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Jelen évfolyam a 68. számmal végződik.

TÁRGYMUTATÓ

_A_ sorok végén levő számok a „ I3- és T_ IR._ Tára“ lapszámát jelölilc-

A jánlo tt levélpostai küldemények. Feladóvevény 
kiállítása a községi elöljáróságok által 
telekkönyvi betétszerkesztési, illetve 
helyesbítési ügyben magánfelekhez czim- 
zett portomén tes ajánlott levelekről 135.

Polgári peres ügyekben hozott birói hatá
rozatokat tartalmazó ajánlott levelek új 
kézbesítési vevényének ismertetése 67.

Utánvételes ajánlott levélpostai küldemé
nyekhez térti vevény váltása 129.

Utánvételes ajánlott levelek közvetitésével 
az összes kincstári posta- és távirda- 
hivatalok bízattak meg 115.

Amerikai Egyesült Államok 1 Egyesült-Államok alatt.
Argentínába czímzétt postautalványok átszámítása 

pesora és centavosra 402.
Aranyérmek. Huszkoronás aranyérmek forgalomba 

bocsátása 327.
Arczképes igazolványok. Félárú menetjegy váltására 

jogosító arczképes igazolványok érvé
nyének meghosszabbítása körül köve
tendő eljárás szabályozása 317.

Ausztria. Amerikai zárral lezárandó fűzős zsákok 
használatának kiterjesztése a magyar
osztrák rovatolási összeköttetésekre 209.

Folyadékot tartalmazó áruminták csoma
golása 233.

Államjegyek. Az 5 frtos és 50 frtos államjegyeknek 
a forgalomból kivonása és 10 koronára 
szóló bankjegyek kibocsátása 293.

Árjegyzék az országos posta- és távirdagazdászati 
hivataltól megrendelhető tárgyakról, sze- 

• relvényekről és anyagokról 1.
Áruminták. Folyadékot tartalmazó áruminták csoma

golása a belföldi, valamint Ausztriával,

a megszállott tartományokkal és Német
országgal való forgalomban 233.

Árzárlatok, tőzsdei. A budapesti és bécsi érték-, 
illetve gabonatőzsdék árzárlataiuak táv
irati közrebocsájtása 98.

Átszámítás. Argentínába czimzett postautalványok 
átszámítása pesora és centavosra 402.

Utalvány átszámítás kiterjesztése az összes 
állami posta- és távirdahivatalokra 23.

Átszámítási táblázatok kiigazítása 179.

Bankjegyek. Az osztrák-magyar bank 1900. évi tíz
koronás bankjegyének leírása 293.

A 10 frtos bankjegyeknek a forgalomból 
való kivonása 317.

Becliu'anaföld védnökség" és Dél-Rhodesia csatlako
zása az egyetemes postaegyesülethez 140.

Befizetési lapokon (postatakarékpénztári cheque) 
foglalt közlemények postadíj kötelezett
sége 227.

Beküldési jegyzék. A számadásokat és számadásokra 
vonatkozó beadványokat kisérő bekül
dési jegyzékek számának apasztása 225.

Belgiumba szállított élő tyúkok belga területen állat
orvosi vizsgálatnak lesznek alávetve 361.

Saccharin és vele rokontermékek csak 
gyógyszerészek czímére küldhetők Bel
giumba 289.

Beszolgáltatás. A kincstári posta- és távirdahivata- 
lokhoz teljesített beszolgáltatásokról a 
számvevőséghez küldendő értesítés czél- 
jára nyomtatvány rendszeresítése 145.
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IV

Bélyegző lenyomatok gondos alkalmazása s a bélyeg
zők, valamint bélyegzőpárnák tisztán
tartása 145.

Bérkocsidíj. A ministeriumba felhívott tisztviselők 
bérkocsidíja a székesfővárosban.

Napidíjas műszerészek bérkocsidíja és pod
gy ászvitelbére 188.

Biztosíték. Készpénzbiztosíték a helyközi távbeszé
lőn folytatott beszélgetések dijainak fede
zésére 342.

Üzleti biztosítékul elfogadható értékpapí
rok 10, 239.

Bosznia-Herczegovina. Oda szóló folyadékokat tar
talmazó árúminták csomagolása 233.

Oda szóló pénzeslevelek és csomagok díja
zásában változás 116.

Ott feladott pénzeslevelek és csomagok 
frankojegyekkel való bérmentesítéselöl.

Brazília. Tarifaváltozások : közönséges csomagok
nál 34.

Bulgária. Nemzetközi csomagok súlymaximumának 
felemelése 294.

( 'Somagolása, folyadékokat tartalmazó árumintáknak 
a belföldi, valamint Ausztriával, a meg
szállott tartományokkal és Németország
gal való forgalomban 233.

Triesten át, tengeri szállításra szánt cso
magoknak 107.

Csomagok. K ö z ö n s é g e s  c s o m a g o k .  Amerikai 
Egyesült-Államokba szólóknál a valódi 
érték nyilvánítandó 34.

Oda küldött használt ruha, mely esetek
ben vámmentes 34.

Brit-Közép-Afrikába Hamburgon át, Anglia 
érintése nélkül küldhetők. 34.

Czímváltoztatás és visszavételj D á n i á 
val, F r a n c z i a o r s z  á g g a l ,  Luxe m
burggal, N é m e t a l f ö l d d e l ,  N o r 
v é g i á v a l  és S v é d o r s z á g g a l  
való lorgalomban 97.

Délafrikai köztársaságba (Transvaalba) 
nem küldhetők 336.

Francziaországnak Fernex (Ferney) és 
Gex nevű helységeibe szólókhoz franko- 
czédula csatolandó 34.

Gyümölcsöt tartalmazók kíméletes keze
lése 238.

Jegyzéke az Ausztriában levő telepeknek, 
melyekről növényküldemények ható
sági bizonyítvány nélkül szállíthatók 86.

Madrasba (Brit-Kelet-Indiában) 50 kg 
súlyig Triesten át küldhetők 34.

Nagy-Británnia slrlandba szólókban saccha
rin szállítható 360.

Oranje államba nem küldhetők 336.
Postahivatalok kézbesítési kerületéhez ta r

tozó községekbe szólók portomentes- 
sége 165.

Rhodésiába Hamburgon át, Anglia érintése 
nélkül küldhetők 34.

Romlandó tartalmúak kezelése, ha czím- 
nélküliek 140.

Tengeren túl fekvő országokba szólókhoz 
csatolandó árúbevallások és számlák 
tárgyában Hamburgon vagy Brémán át 
való szállításnál 368.

Transvaalba (Délafrikai köztársaságba) 
nem küldhetők 336.

Triesten át, tengeri szállításra szánt cso
magok tartós csomagolása 107.

Utánvétel elengedése és leszállítása Ru- 
mániával való forgalomban 287.

Triesten át az osztrák Lloyd közvetí
tésével váltott csomagok díjazása 419.

Utánvétel elengedése és leszállítása Fran- 
cziaországgal, Nagy-Británniával, Német
alfölddel és az amerikai Egyesült-Álla
mokkal való forgalomban 97.

Útközben feltartóztatott s a feladás helyére 
visszaküldött csomagok díjazása a kül
földdel való forgalomban 360.

T a r i f a v á l t o z á s o k :
Aden 420.
Bolivia 91.
Bosznia-Herczegovina 116.
Brazília 34, 36.
Brit-Kelet-India 420.
Brit-Közép-Afrika 34, 35.
Capföldi gyarmatok 91.
Ceylon 420.
China 91.
Délafrikai köztársaság (Transvaal) 91.
Dánia (Island) 142.
Egyptom 420.
Görögország 420.
Japán 420.
Kamerun 91.
Kiautschou 91.
Malacca 91.
Marocco 91.



y

Montenegro 420.
Marschall szigetek 91.
Nagy-Británnia és Irland 320.
Német Délnyugot-Afrika 34.
Olaszország 142, 420.
Oranje 92.
Paraguay 92.
Philippin szigetek 92.
Portugália 135.
Rhodésia 34.
Ru mánia 320.
San-I)omingo 217, 218.
Sandvich szigetek 166.
Siam 92.
Straits-Settlements 420.
Szerbia 367.
Törökország 420.
Transvaal (Délafrikai köztársaság) 91.
Új-Caledonia 92.
Új-Guinea 91.
Venezuela 140, 142, 166 .

N e m z e t k ö z i  c s o m a g o k :
Amerikai Egyesült-Államokkal való for

galomban érvényes határozatok 368.
Oda szóló csomagoknál a valódi érték 

nyilvánitandó. 34.
Oda küldött használt ruha, mely esetekben 

vámmentes 34.
Bulgáriával váltottak súlymaximumának 

felemelése 294.
Egyptomba szólókhoz számlát mellékelni 

nem kell. 38.
Forgalom berendezése:

Andaman szigetekkel 140.
Franczia Sudánnal 33.
Rodosto és Tschesme (Törökországban levó') 

osztrák postahivatalokkal 420.
Skutari osztrák postahivatallal 165.
Spanyolországban a déli vasút állomá

saival 70.
Syriában levő osztrák Lloyd-ügynökségek- 

kel 420.
Törökország több vasúti állomásával 82.
Török (ottoman) postahivatalokkal 350.
Gyümölcsöt tartalmazók kíméletes keze

lése '238.
Jeruzsálembe szólók a rendeltetési helyig 

szállíttatnak 165.
Nagy-Británniába és lrlandba szólókban 

érmek és érmeérczek nem szállít
hatók 157.

Nagy-Británniából eredő kézbesithetetlen 
nk. csomagok kezelése, ha a feladó

nem válaszol az értesítésre 18. 
Rumániával való forgalomban az után

vétel elengedésére és leszállítására vo
natkozó megkeresések kezelése 287. 

Rumániában a forgalomban résztvevő hiva
talok jegyzékében változás 320. 

Syriában (ázsiai Törökország) levő fran
czia postahivatalokhoz nem küldhe
tők 299.

Szerbiába (Belgrádba és Sabáczba) szóló, 
Ausztriából és egyéb külföldről eredők 
szerb súlydíja 351, 355, 367. 

Törökországban levő osztrák postahiva
talokhoz szólók biztosítási díjának le
szállítása 419.

Útközben feltartóztatott s a feladási helyre 
visszaküldött csomagok díjazása 360. 

T a r i f a v á l t o z á s o k :
Azori-szigetek 91.
Becluianaföld 33, 319, 320. 
Bermudas-szigetek 140, 141. 
Brit-Eszak-Borneo 382.
Brit-Kelet-Afrika 140.
Brit-Kelet-India 141.
Brit-Közép-Afrika 33, 140, L41.
Capföld 35, 319, 320, 395.
Ceylon 70, 166, 319, 320.
China 35, 70, 91, 141, 166,217,218,320. 
Dánia (Island) 140, 141.
Délafrikai köztársaság (Transvaal) 33, 35. 
Ecuador 70.
Egyptom 165, 166, 421. 
Észak-Keleti-Rhodesia 395.
Falkland 140, 141.
Formosa 140, 141.
Görögország 142, 421.
Japán 142.
Kiautschou 217, 218.
Labuan 382.
Liberia 382.
Malta 165, 166, 217, 218. 
Marianna-szigetek 217, 218.
Marocco 320, 356.
Natal és Eckowe 35, 395.
Németalföldi Guyana 217, 218.
Oranje 33, 35.
Portugália 91, 142, 395.
Guatemala 140, 141.
Sandwich (Hawai) 141. 142. 
Seychelles-szigetek 320, 382.
Siam 166, 217, 218.
Straits-Settlements 70, 141, 142. 
St.-Pierre és Miquelon 141, 142.



VI

Szerbia 336, 367.
Törökország 82, 166, 350, 351, 421.
Transvaal (Délafrikai köztársaság) 33, 35.
Tripolis 166.
Tunis 217.
Új-Zeeland 34, 35.

Czímváltoztatás és visszavétel :
A Philippin-szigetekre czímzett ajánlott 

levelek czímváltoztatására vagy vissza
vételére vonatkozó megkeresések czim- 
zése. 33.

K ö z ö n s é g e s  c s o m a g o k n á l  meg van 
engedve: D á n i á v a l ,  F r a n c  zia-
o r s z á g g a l ,  L u x e m b u r g g a l ,  Né
m e t a l f ö l d d e l ,  N o r v é g i á v a l  és 
S v é d o r s z á g g a l  való forgalom
ban 97.

N e m z e t k ö z i  c s o m a g o k n á l :  az
amerikai Egyesült-Államokkal való for
galomban 368.

Dánia. Közönséges csomagok czímváltoztatása és 
visszavétele 97.

Tarifaváltozás: Közönséges csomagok
nál 142.

Nemzetközi csomagoknál 140.

D gyes Ült-Államok, amerikai. Oda szóló csomagoknál 
a valódi érték nyilvánítandó 34.

Oda küldött használt ruha, mely esetekben 
vámmentes 34.

K ö z ö n s é g e s  c s o m a g o k  utánvételé
nek elengedése vagy leszállítása 97.

N e m z e t k ö z i  c s o m a g o k .  Ezekre vo
natkozó általános határozatok 368.

Czímváltoztatás és visszavétel 368.
Utánvétel elengedése és leszállítása 368.

Egyetemes postaegyesülethez csatlakoztak :
Bechuanaföld védnökség 140.
Cook (Hervey) szigetek 289.
Dél-Rhodesia 140.

Egyptom. Oda szóló nk. csomagokhoz nem kell 
számlát mellékelni 38.

Oda czímzett, érczpénzt tartalmazó nk. 
csomagok értéknyilvánítása 3000 frankot 
meghaladhat 165.

Távirati utalványforgalomra felhatalma
zott egyptomi postahivatalok jegyzéké
ben változás 313.

Tarifaváltozások : Értékleveleknél és érték
dobozoknál 126, 218, 421. Közönséges 
csomagoknál 420. — Nk. csomagoknál 
82, 166, 350, 351, 420.

Elismerése a kereskedelemügyi m. kir. ministernek 17
Érczpénznek az állampénztárak és adóhivatalok által 

postán való szállítása 373.
Ertékczikk (postai). Levelező-lapok és utalványürla- 

pok árának újból való szabályozása 413.
Értékjegyek, 1. Frankojegyek.
Érték jegy füzetek (tömbök) kibocsátása 41, 97, 419.
Értéklevelek és értékdobozok. Értéklevélforgalom 

berendezése :
1. Bengasi (Tripolisban) olasz postahiva

tallal 217.
2. Chinában levő brit postahivatalokkal 382.
3. Drinápoly (Törökországban) osztrák 

postahivatallal 217.
4. Malta brit gyarmattal 313.
5. Skutari (Albánia) osztrák postahivatal

lal 165.
Értéklevél- és értékdobozforgalom beren

dezése.
1. Chinában levő német postahivatalokkal 

még pedig
Kaumi-val 320.
Futschau, Hankau, Peking, Tongku és 

Tschifu-val 33.
Kiautschou várossal 70.
Schanhaikwan és Tschinkianggal 395.
2. M a r o c c o b a n  levő franczia posta- 

hivatalokkal 289.
3. Maroceoban levő német postahivatalok

kal 341.
4. Német-Kelet-Afrikával 107.
Értéklevélforgalom újból való felvétele

Leeward Islands brit gyarmatokkal 33.
Jeruzsálembe czímzett értéklevelek a ren

deltetési helyig szállíttatnak 165.
T a r i f a v á l t o z á s o k :

Brit gyarmatok 35, 382.
China (Shanghai) 35, 70, 320, 395.
Egyptom 420.
Kiautschou 218.
Marocco 290, 341.
Törökország 126, 218, 420, 421.
Tripolis 218.
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Feladó vevények kiállítása a községi előjáróságok 
által telekkönyvi betétszerkesztési, illetve 
helyesbítési ügyben magánfelekbez in
tézett hivatalos portomentcs ajánlott 
levelekről 135.

Fiume A Finmében szervezendő középfokú közigaz
gatási hatóságról szóló 1901. évi IX. t.-cz 
végrehajtása 273—285.

Forgalomközi változások Posta : 79. 182,183,184,207, 
208, 242, 243, 358. 365, 366

Távirda : 32, 36, 40, 42, 46, 66, 74, 83, 
84, 128, 131, 193, 194, 201, 292,297, 
298, 304. 333, 334, 340, 347, 348 353, 
354. 384, 423, 424.

Francziaország. Fernex (Ferney) és Gex helyiségekbe 
szóló közönséges csomagokhoz franko- 
czédula csatolandó 34.

Közönséges csomagok czímváltoztatása és 
visszavétele 97.

Azok utánvételének elengedése és leszállí
tása 97.

Frankojegyek. Bérmentesítési díjak lehető kevés franko- 
jegygyel rovandók le a postaküldemé
nyeken 203.

Elrontott ertékczikkek, frankojegyek és 
beváltott postatakaréklapok felterjesz
tése, felülvizsgálása és megsemmisítése 
391—394.

Hat (6) filléres frankojegy színének meg
változtatása 165.

Hiányos reczézetűek — tömbökbe foglal
tak — érvényessége 164.

Megszállott tartományokban feladott pén
zesleveleknek és csomagoknak frankó- 
jegyekkel való bérmentesítése. 151.

Német-Kelet-Afrikában feladott küldemé
nyek bérmentesítése rúpia-értékről szóló 
frankojegyekről 33.

Gazdászati (országos posta- és távirda-) hivataltól 
megrendelhető tárgyak és fogyasztási 
anyagok árjegyzéke és a megrendelést 
szabályozó utasítás 1—8.

Az árjegyzék helyesbítése 19.
Az árjegyzékhez pótlás 179.

Görögország. Idegen réz- és bronzpénz oda nem 
küldhető 289.

Oda czímzett postautalványokra befizethető 
összeg maximumának felemelése 313.

Tarifaváltozás. Közönséges csomagoknál 
421. Nk. csomagoknál 421. Nk. csomag
forgalomra felhatalmazott görög posta- 
hivatalok jegyzékében változás 142.

11 adgyakorlatokon résztvevő katonai egyéneknek 
szóló levelezés pontos czímzése és cso
magküldeményeik feladásának korláto
zása 227.

Hamis pénzek. L. Pénzhamisítványok.
Helyi érdekű vasutak. A szeged—karlovai és nagy- 

kikinda —nagybecskereki helyi érdekű 
vasutak egyesülése 47.

Helységnévtár helyesbítése és kiegészítése (helységek 
nevének megváltoztatása). 77, 86, 100, 
108, 146, 204, 210, 216, 218, 228, 
240, 321, 344, 415, 422.

Hirlapárjegyzék (1901 évre szóló) helyesbítése 92.
Új hirlapárjegyzék (1902-re szóló) kia

dása 407.
Hivatalok. Csak helyi teleppel bíró posta- és távirda- 

hivataloknak járó papírtekercs átlag 
felemelése 404.

Pótlék azon posta- és távirdahivatalok 
jegyzékéhez, melyek meteorologiai táv
iratok elfogadására fel vannak hatal
mazva 328.

Pótlék azon posta- és távirdahivatalok 
jegyzékéhez, melyekkel az időjósló táv
iratok naponta közöltetnek 305, 356.

II. és III. osztályú posta-(távirda-)hiva- 
taloknál a postamesterek helyettesí
tése 237.

Hivatalos órák. Budapest székes-fővárosi posta- és 
távirdahivatalok szolgálati idejének sza
bályozása 75.

A vidéki posta-, távirda- és távbeszélő
hivatalok hivatalos óráinak szabályo
zása 187.

Hughes-duplex tartalékának kiegészítése 374. . /
. tsixs'jJf a f l  / ■  /■* -y e

-------------------*& *«*'.

Illetmények Állami szolgálatban alkalmazott dijnokok 
út i i l l etményeinek megállapítása399.

Posta- és távirda-altisztck és dijnokok úti
illetményei hivatalos kiküldetés közben 
történt megbetegedés esetén 367.

Rendkívüli szolgálat díjazása 399—401.
Szolgaruházati váltságbér esedékessége 341.
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Tényleges katonai szolgálatot megszakítás
sal teljesítő állami alkalmazottak illet
ményei 173.

Járvány. Pestisjárvány által fertőzött vidékekről szár
mazó csontdarának behozatala megen
gedhető 215.

Kézbesítés. Bíróságoknak szóló és birói letétjelzés
sel ellátott pénzküldemények kézbesí
tése 287.

Kézbesítési és beszédési díjak. Expressküldemények, 
postai megbízások és utánvételes aján
lott levelek kézbesítési, illetve beszedési 
díjainak helyes szétosztása 107.

Pénz- és csomagküldemények vissza- vagy 
utánküldése esetében a megkísérelt kéz
besítésért kivetett kézbesítési díjak nem 
számíthatók fel 129.

Kiadványok L. Könyvek és térképek.
Kitiltott sajtótermékek.

a) Hírlapok. „Balkánija“ 227.
„Bratnistvo“ 143.
„Csavka“ 179.
„Constitutionalul“ 179.
„Djilo“ 217.
„Galicsanin“ 217.
„Gavran“ 173.
„Illinois Staats-Zeitung“ 312 
„Illustrazione popolare italiana“ 237. 
„Oraou 359.
„Proszviscseine“ 231.
„Srbin“ 173.
„Szrpszki Soko“ 305.
„Szvit“ 231.
„Vecsernye Novoszti“ 203.

b) Nyomtatványok. G. Freytag és Berndt bécsi 
czég által „Für den gerichtlichen Ver- 
valtungsdienst“ felírással kiadott, Magyar- 
országot ábrázoló térkép 287.

c) belföldi sajtótermékek, melyeknek lefog
lalása elrendeltetett : „Szabadság ! Egyen
lőség ! Testvériség“ 9, 70, 100, 143.

Kivándorlásra csábító hirdetmények s nyomtatvá
nyok kezelésre figyelmeztetés 377.

Kocsipostai küldemények L. Csomagok és pénzes
levelek.

Kormányrendelet a Fiumében szervezendő középfokú 
közigazgatási hatóságról szóló 1901. évi. 
IX. t.-cz. végrehajtására 273—285.

Könyvek és térképek. A budapesti posta- és távirda- 
tisztképző-tanfolyam kiadásában meg
jelenttankönyvek árának leszállítása 335.

Kimutatás a posta-, távirda- és távbeszélő
hivatali könyvekről és térképekről 48.

E kimutatáshoz pótlás 321.
Posta-, távirda- és távbeszélőhivatali köny

vek és térképek átadása a központi 
nyomtatványraktár kezelésébe 47.

Külfölddel való érintkezésben a franczia nyelv hasz
nálata 238.

Lakpénz. Több városnak és községnek magasabb 
lakpénzosztályba sorozása 117, 327.

Leclanché-féle telepek összeállítása és jókarban tar
tására utasítás kiadása 133.

Levelező-lapok. Hirdetésekkel ellátott nyílt és zárt 
levelező-lapok árusítása a postai érték- 
czikkárúdák által 104.

Levelező-lapak árának felemelése a bel
földi forgalomban 413.

Levelező-lapokra felragasztható czímczé- 
dulák terjedelme a belföldi, valamint 
az Ausztriával és a megszállott tarto
mányokkal való forgalomban 414.

Levelező-lapok felragasztott kép- és egyéb 
díszítményekkel Svájczba küldhetők 47.

Németországba nem küldhetők felragasz
tott érczporral vagy üvegrészecskékkel 
díszített levelező-lapok 328.

Levélposta. (L. az egyes küldeményfajok alatt is.)
Külföldről érkező utánvételes ajánlott leve

leket az összes kincstári posta- és 
távirdahivatalok közvetítenek 115.

Külföldön lengyel nyelven megjelenő sajtó
termékek Oroszországba a levélpostával 
nem küldhetők 355.

Lengyel nyelven szerkesztett folyóiratok 
s hírlapok akadálytalanul szállíthatók 
Oroszországba 415.

Magánipar által gyártott képes levelező
lapok Olaszországban vám alá esvén, 
oda nyomtatvány- vagy árumintaként, 
avagy zárt levélben csak kisebb mennyi
ségben szállíthatók 165.

Az előzőkben említett mennyiség 70 gramm
ban állapíttatott meg 289.

Orosz nyelven szerkesztett s litográfiái sok
szorosított hirdetmények Oroszországba 
nem szállíthatók 90.

Sajtótermékek vámmentessége Egyptom- 
ban 140.
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Utánvételes ajánlott levélpostai küldemény
hez térti ve vény váltása 129.

Tarifában változások 33, 34, 70, 90, 140, 
141, 166, 218, 290, 3^0, 356, 395.

Utánvételes ajánlott levelek küldhetők Ma
gyarországba :

a) Chinában, Maroccoban, Német-Kelet- 
Afrikában és Togoban levő német posta- 
hivataloktól 33.

b) Kamerunból és Német-Délnyugot-Afriká- 
ból 90.

c) Német-Új-Guineából 289.
Luxemburg. Közönséges csomagok czímváltoztatása

és visszavétele 97.
Légmentesen lezárt tartályba csomagolt 

hús, továbbá kolbászfélék oda nem 
szállíthatók 216.

Madarak és emlős állatok postai szállításának kor
látozása 159 — 164.

Malta. Ertéklevélforgalom berendezése 313.
Tarifaváltozás. Nk. csomagoknál 165.

Meghatalmazás. Nem törvénykezési ügyekben hasz
nált ügyvédi meghatalmazások hitele
sítése 414.

Meteorologiai észleldőktől Szt-Pétervárra és Szent
pétervárról Budapestre intézett meteo
rologiai táviratok kezelése 133.

Mezőgazdaságra hasznos madarak és emlős állatok 
postai szállításának korlátozása 159— 
164.

Megbízások (postai).
Postai megbízások kezelése 123.
Postai megbízások beszedési díjainak szét

osztása 349.
Postai megbízási szolgálat berendezése 

Törökországban levő osztrák posta- 
hivatalokkal 145.

Montenegro. Utalványforgalom újra berendeztetett 23.
Utalványok váltására felhatalmazott posta- 

hivatalok 41.
Onnan eredő utalványok utánküldése kül

földre 33.
Tarifaváltozás pénzesleveleknél és csoma

goknál 420.
Mozgó- és kalauzposták jegyzékének kiadása 145.

Mozgó- és kalauzposták szolgálatát aka
dályozó rendellenességek kiküszöbölése 
130.

Változás a 155. és 156. sz. kalauzposták 
megnevezésében 130.

Műszerészek. Napidíjas műszerészek bérkocsidíja s 
podgyászvitelbére 188.

Nagy-Britannia és Irland. Közönséges csomagokban 
saccharin szállítása 360.

Közönséges csomagok utánvételének el
engedése vagy leszállítása 97.

Londonban az expressleveleket vasárnapo
kon is azonnal kézbesítik 165.

Nk. csomagokban oda nem szállíthatók:
a) érmek és érmeérczek 157.
b) izzó üvegharisnyák 34.
c) saccharin és vele rokon termékek 289.
Onnan eredő kézbesíthetetlen nk. csoma

gok kezelése, ha a feladó nem vála
szol az értesítésre 18.

Tarifaváltozás: Közönséges csomagoknál 
320.

Németalföld. Közönséges csomagok czímváltoztatása 
és visszavétele, valamint azok utánvé
telének elengedése vagy leszállítása 97.

Németország. Érczporral és üvegrészecskékkel díszí
tett levelező-lapok oda nem szállítha
tók 328.

Folyadékot tartalmazó áruminták csoma
golása 233.

Változások a Németországgal való pénz- 
és csomagrovatolásban 158.

Változás a Németországgal való csomag
rovatolásban 210.

Nevelési járulék megállapítása és folyósítása atyát- 
lan és utószülött árvák számára 67.

Norvégia. Közönséges csomagok czímváltoztatása és 
visszavétele 97.

Távirati utalványforgalom Norvégia összes 
postahivatalaival 174.

Nyelv. A franczia nyelv használata a külfölddel való 
érintkezésben 238.

Nyomtatvány gyűjtemény gondos nyilvántartása 377.
Nyomtatványküldemények gondos kezelése 385.

Postai értéknyomtatványok a nyomtatvány
díjszabás szerint szállíthatók 373.

Nyomtatványok (szolgálati).
A nyomtatványok megrendelési idejének 

megváltoztatása 359.
A nyomtatványok megrendelési módjának 

megváltoztatása 377—379.
Új nyomtatványok rendszeresítése 387.
Változások a nyomtatványok kimutatásá

ban 28.
Nyugdíj. Táviratkézbesítők nyugdíjazása a posta- és 

távirdaigazgatóságok hatáskörébe tar
tozik 305.
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Olaszország. Magán ipar által gyártott képes leve
lező-lapok oda a levélpostával csak 
kisebb mennyiségben szállíthatók 165, 
289.

Sorsjegyekre vonatkozó hirdetmények és 
közlemények odaszállítása tilos 415.

Tarifaváltozás. Közönséges csomagoknál 
142, 420.

Oroszország. A levélpostával oda nem küldhetők 
egészben vagy részben lengyel nyelven 
megjelent sajtótermékek 355.

Lengyel nyelven szerkesztett folyóiratok 
és hírlapok a levélpostával szállíthatók. 
415.

Orosz nyelven szerkesztett s litográfiái 
sokszorosított hirdetmények oda nem 
szállíthatók 90.

Országos posta- és távirdagazdászati hivatal. L.
Gazdászati hivatal.

Pestisjárvány. L. „Járvány“, illetve „Szállításból 
kitiltott tárgyak“ alatt.

Pénzeslevelek. Bosznia-Herczegovinába szólók díja
zása 116.

Bosznia-Herszegovinában feladottak fran- 
kojegyekkel való bérmentesítése 151.

Triesten át az osztrák Lloyd közvetítésé
vel váltott pénzeslevelek díjazása 419.

Pénzeszsákok. Ausztriából Magyarországba indítot
tak ólommal való lezárása' 104.

Magyarországból Ausztriába indítottakhoz 
amerikai zárral lezárandó fűzős zsákok 
használata 209, 227.

Pénzhamisítványok. Hamis pénzek ismertetése:
egy koronás 139.
egy forintos 37, 139.
tíz forintos bankjegy 287, 355.

Pénzküldemények. Bíróságoknak szóló és bírói letét 
jelzéssel ellátott pénzküldemények kéz
besítése 287.

Portomentesség. A felső kereskedelmi iskolák fő
igazgatói hivatalának portomentessége 
179.

A legszentebb Megváltóról nevezett nővérek 
által Sopronban fenntartott tanítónó'képző, 
óvónőképző, polgári leányiskola és elemi 
leányiskola portomentessége 419.

A magyar országos képzőművészeti tanács 
portomentessége 299.

Az 1884. évi XVII. t.-czikk (ipartörvény) 
alapján befolyó összegek a községek

től a szolgabirói hivatalhoz portomen- 
tesen küldhetők 28.

„Bukin-palánkai m. kir. csikótelep“ por
tomentessége 108.

Csendőr legénység illetményeinek porto
mentessége 415.

Feltétlenül portomentes hatóságok, hiva
talok és közegek giroforgalmából folyó 
portomentesség 381.

Földadó-kivetési ügyben váltott levelezé
sek portomentessége 117.

Községi bíráskodásból folyó levelezések 
portomentessége 151.

Posta-(távirda-)hivatalok kézbesítési kerü
letéhez tartozó községekbe szóló kocsi
postai küldeményekportomentessége 165.

Rendezett tanácsú városok portomentes
sége 174.

Vízi társulatok portomentessége 174.
Portomentességet nyertek :

„Abauj-Torna vármegye hivatalos lapja“ 
(portomentes hatóságok-, közegek- és 
testületekhez intézett példányai) 18.

Állami gyermekmenhely kormánybiztosa 
215.

Breznóbányai és szilágysomlyói földmíves 
iskola 99.

Borellenőrző bizottságok 85.
Budapesti kereskedelmi Akadémia 70.
Erdélyi Kárpát-Egyesület (portomentesség 

meghosszabbítása) 13.
Gazdasági munkás- és cseléd-segélypénz- 

tár 42.
Gazdasági vándor tanárok (nem ajánlott 

leveleire) 18.
Jószív“-egyesület (portomentesség meg

hosszabbítása) 42. •
Karai és marosludasi kincstári biftokke- 

zelőség 125.
„Kisküküllő vármegye hivatalos értesítője“ 

(portomentes hatóságok-, hivatalok- és 
közegekhez intézett példányai) 130.

Magyar Ornitbologiai Központ 174.
„Maros-Torda vármegyei hivatalos lap“ 

(portomentes hatóságok-, közegek- és 
testületekhez intézett példányai) 100.

Osztrák-magyar bank intézetei és a kör- 
möczbányai m. kir. pénzverő hivatal 
között váltott veretlen aranyat tartal
mazó küldeményekre és a bank inté
zetei között államjegyek beváltása érdé
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kében váltott levelezésekre nézve (porto- 
mentesség meghosszabbítása) 9.

Siketnémák és vakok jolsvai intézete 329.
Siketnémák és vakok szegedi intézete 305.
Sztancsovafalvai kincstári birtokkezelőség 

125.
Portomentesség megszüntetése :

A kelet-ázsiai hajórajhoz tartozó egyének 
magánlevelézésére engedélyezett porto- 
inentesség 227.

Pasteur-Chamberland-intézet 209.
Portugália :

Oda czímzett, Hamburgon át szállítandó 
közönséges csomagok díjazása 135.

Tarifaváltozások. Nk. csomagoknál 91, 
142, 395.

Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat új ki
adása 225.

Egyes részei rovancsszámának megállapí
tása és az V. rész megjelenése 289.

Javítások a (1896. évben kiadott) Vlil. 
részben 85.

Változás az I. részben 335.
Postai ügynökségek részére utasítás kiadása245—270.
Postajáratok. A „Magyarországi postajáratok“ czírafí 

segédkönyv II. kiadása 337.
Postamesterek helyettesítése II. és III. osztályú 

posta- és (távirda-)hivataloknál 237.
Postamesterek tiszti szerzó'désének egysé

gesítése 407.
Postatakarékpénztári chequebefizetések napjának a 

befizetési lapon való pontos kitétele 26.
Befizetési lapokon foglalt közlemények 

postadíj kötelezettsége 227.
Posta- és távírda-tisztképzö tanfolyamok hallgatói 

számára egyévi önkéntesi katonai 
szolgálatuk megkezdésére halasztás en
gedélyezése 296.

A budapesti tanfolyam kiadásában meg
jelent tankönyvek árának leszállítása 
335.

Posta- és távirdahivatalok. L. Hivatalok.
Posta-, Távirda- és Távbeszélő Szabályrendeletek 

gyűjteménye. Változás a III. részben 
335.

A IV. rósz második kiadásának közrebo
csátása 336.

Postautalványok. L. Utalványok.

! Î ovatlap. Uj szállítmányi rovatlap a Németországgal 
való pénz- és csomagrovatoláshoz 158.

Románia. Konstantinápolyból eredő áruminta-külde
mények és csomagok akadálytalanul 
szállíthatók Rumániába 352. 

Törökországból eredő árúminta-kiildemé- 
nyek és csomagok Rumániáa nem szál
líthatók 273.

Törökországból Rumániába czímzett áru
minták és csomagok szállítása 296. 

Utánvétel elengedése és leszálításaa Rumá- 
niával való csomagforgalomban 287. 

Változás a nemzetközi csomagforgalomban 
résztvevő postahivatalok jegyzékében 
320.

Ruházat. A szolgaruházati váltságbér esedékessége 
341.

S o r sjegyek. Állami sorsjáték sorsjegyeinek árusítása 
a kir. posta- és távirdahivatalok által 
143.

Sorsjegyekre vonatkozó hirdetményeket és 
közleményeket Olaszországba szállítani 
tilos 415-

Postamesterek és kiadók országos egye
sülete sorsjegyeinek árúsítása 313.

Spanyolország. Nemzetközi csomagforgalom berende
zése a spanyol déli vasút állomásaival
70.

Svédország. Közönséges csomagok czímváltoztatása 
és visszavétele 97.

Szállítás korlátozása. A mezőgazdaságra hasznos 
madarak és emlős állatok postai szállí
tásának korlátozása 159—1.64.

Szállításból kitiltott tárgyak. Belgiumba saccharin 
csak gyógyszerészek czímére szállítható 
289.

Bukin és Albrecht lipcsei ezég „Oxydoner 
Victory“, „Panosora“ és „Animator“ 
nevű készülékei 77.

Gehrig testvérek berlini ezég elektromoto- 
rikus nyakkendői 164.

Görögországba :
a) idegen réz- és bronzpénz nem szállít

ható 289.
b) saccharin 300 grm súlyig csak gyógy

szerészek czímére küldhető 34.
Dr. Imfeld-féle csillaggyógyszerek 126.
„Marienbader Tabletten“ 100.
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Nagy-Británniába és Irlandba nem szállít
ható nemzetközi csomagokban : a) sac
charin és vele rokon termékek 289. b) 
érmek és érmeércz rudakban 157. c) izzó 
üvegharisnyák 34.

Németországba nem küldhetők érczporral 
vagy iivegrészecskékkel díszített leve
lező-lapok 328.

Olaszországba magánipar által gyártott 
képes levelező-lapok a levélpostával csak 
kisebb mennyiségben szállíthatók 165, 
289.

Olaszországba sorsjegyekre vonatkozó hir
detmények és közlemények nem szállít
hatók 415.

Oroszországba nem szállíthatók : u) egész
ben vagy részben orosz nyelven szer
kesztett s litográfiái sokszorosított hirdet
mények 90. b) a levélpostával egészben 
vagy részben lengyel nyelven szerkesz
tett sajtótermékek 355.

Pestisjárvány miatt bizonyos árúk és tár
gyak: Glasgovból 9, Konstantinápolyból 
238. Nápolyból 335.

William Pink-féle pilulák 144.
Szállítási tilalom megszűnése. Nápolyból (pestisjár

vány miatt kitiltott) bizonyos árúkra és 
tárgyakra nézve 359.

Szerbia. Ausztriából és egyéb külföldről Belgrádba 
és Sabáczba czímzett nemzetközi csoma
gok szerb súlydíja 351, 355, 367.

Belgrádba és Sabáczba czímzett nk. csoma
gok szerb súlydíja 336.

Szerbiába czímzett csomagküldemények 
díjazása 367.

Szolgálat. Rendkívüli szolgálat díjazása 399—401.

Táviratok. Chinában levő katonák és tengerészek 
részére szóló, valamint a tőlük eredő 
gyűjtő (collectiv) táviratok díjmérsék
lése 103.

Hirlaptáviratok kezelése állandó posta- és 
távirdahivataloknál és állami érdekek 
szolgálatára felállított időleges hivatalok
nál 65.

Időjósló táviratok kezelésének megváltoz
tatása 116.

Küldönczös távirat kezelése, ha oly helyre 
szól, a hol távirdahivatal van 356.

Nomenclature-ben elő nem forduló helyekre 
czímzett táviratok czímében a rendelte
tési ország és esetleg a területbeosztás 
neve kiteendő 9.

Távbeszélőn feladott, illetve azon kézbe
sített táviratok kezelése 318.

Táviratok feladására vagy kézbesítésére 
vonatkozó adatok hivatalos közlését a 
csendőrség szárny- és szakaszparancs
nokságai is kérhetik 85.

Távirdahivatal székhelyén kívül kézbesí
tendő táviratok csomagolópapírba bur
kolva adandók át a küldöncznek 10.

Tőzsdei árzárlatoknak távirati közrebocsá
tása 98.

Udvari táviratok kezelése 55—61.
Udvari táviratok jelzése Ausztriával való 

forgalomban 203.
Vasúti állomáson éjjel feladott állami táv

iratok továbbadása 9.
Vasúti távírdához szóló s a helységnévtár

tól eltérőleg irányított táviratok kül- 
dönczdíját a hibás közeg fizeti 19.

Távirda. Udvari távirdák berendezése 53—55.
Távirdaegyezmény, nemzetközi. A nemzetközi táv- 

irdaegyezményhez csatlakoztak :
Keletafrika brit védnökség és Uganda 237.
Western Telegraph Company 85.

Takaréklapok. Beváltott postatakaréklapok felterjesz
tése, felülvizsgálása és megsemmisítése 
391—394.

Távbeszélő. Helyközi távbeszélőn folytatott beszélge- 
sek díjainak fedezésére szolgáló kész
pénzbiztosíték 342.

Környékbeli távbeszélő használata a tör
vényhatósági távbeszélőhálózat előfizetői 
és nyilvános állomásai által 27.

Közhasználatú távbeszélő-hálózatok előfize
tőinek névsora tárgyában 387.

Napi zárlat bejelentésének megszüntetése 
a belföldi helyközi távbeszélő-forgalom
ban 381.

Számmal hívás elrendelése a budapesti táv
beszélő-hálózatnál 195.

Távbeszélő-állomások fólmondásának határ
ideje 361.

Távbeszélő-díjak visszatérítésénél köve
tendő eljárás 152 ; ehhez helyesbítés 
405.

Távbeszélő-készülékeknek kedvezőtlen he
lyiségben való elhelyezése folytán fel
merültjavítási költségeket az előfizetők 
megtéríteni kötelesek 81.



T á v b e s z é lő n  fe lad o tt, i l le tv e  azon  k ézb es í
te tt  tá v ira to k  k e z e lé se  318 .

T á v b e sz é lő n  fo ly ta to tt  á lla m b esz é lg e té se k  

d íjá n a k  h ite le zé se  38 .
T á v b e sz é lő n  fo ly ta to tt  h e ly k ö zi b e sz é lg e té 

se k  so ro za to n k én t v a ló  leb o n y o lítá sa  4 0 3 .
T ö r v é n y h a tó sá g i-tá v b e szé lő , h á ló za to k  lé te 

s íté se  fe lté te le in ek  m ó d o sítá sa  139.
T ö rv én y h a tó sá g i-tá v b e szé lő  b eren d ezések  lé 

te s íté s i fe lté te le in ek  m ód osítása  4 0 2 .
V á lto zá so k  a  h e ly k ö z i tá v b eszé lő  forga lom  

ban 19 , 3 8 , 7 1 , 86 , 108 , 118 , 126 , 1 3 6 , 
1 4 2 , 2 3 4 , 2 8 5 , 3 0 0 , 3 0 6 , 3 1 4 , 3 2 2 , 3 2 8 , 
3 3 0 , 3 3 7 , 3 5 6 , 3 6 1 , 3 6 9 , 3 7 4 , 3 8 6 , 3 8 8 ,  
4 0 4 , 4 1 1 , 4 1 5 .

T á v b e s z é lő -h á ló z a t .  (L . m é g  T á v ird a - és tá v b e szé lő -  
h álózat.)

A p rá g a i v á ro s i h á lóza tn ak  a h e ly k ö z i  
tá v b e szé lő -  forga lom b a  v a ló  b evon ása  2 2 7 .

V árosi tá v b eszé lő -h á ló z a to k  á llom án yáb an  
v á lto z á so k  3 3 0 , 3 7 4 , 3 8 4 , 422 .

T á v b e s z é lő - i iz le ta n y a g o k . V o n a lfe lv ig y á zó i sz ék h e ly en  
m űk ödő  p o sta - és  tá v ir d a -( tá v b e sz é lő )  
h iv a ta lo k  tá v b eszé lő  ü z le ta n y a g á n a k  m e g 
ren d e lé se  é s  az ez ek re  vo n a tk o zó  s z á m 
a d á so k  fe lter je sz té sé  173 .

T á v in la k é z b e s ít ő k  n y u g d íja z á sa  a p o sta - és  tá v ird a -  
ig a z g a tó sá g o k  h a tá sk ö réb e  tartozik  3 0 5 .

T á v ir d a s z o lg á la t  a  p o sta  á tv é te le , il le tv e  in d ítá sa  
a la tt  n em  szü n ete lh e t 8 9 .

T á v ir d a sz o lg á la t  á lla n d ó sítá sa  az e lő p a ta k i  
tá v ird a h iv a ta ln á l 2 1 0 .

T á v ir d a ta r i ia k b a n  v á lto z á so k :  18 , 100 , 166 , 167 , 
3 0 5 , 3 0 6 , 3 8 2 , 3 8 3 , 4 1 0 .

T á v ir d a f lz le t i  S z a b á ly o k b a n  v á lto zá so k  : 85 , 2 1 6 , 
2 3 3 , 3 1 8 , 3 3 7 , 3 5 6 .

T á v ir d a -  é s  t á v b e s z é lő h á ló z a t  v e z e té k e in e k  la j s t r o 
m á b a n  v á lto zá so k  és  p ó tlá sok  : 10 , 13 , 
2 0 , 3 0 , 38 , 4 3 , 49 , 7 8 , 87, 93 . 101 , 108 , 
118 , 1 2 6 , 1 3 6 , 152 , 168 , 174, 180 , 188 , 
2 0 4 , 2 1 0 , 2 1 6 , 2 1 8 , 2 2 8 , 2 3 4 , 2 3 9 , 2 8 5 , 
2 9 1 , 3 0 0 , 3 0 6 , 3 1 4 , 3 2 3 , 3 7 5 , 3 8 3 , 3 8 6 ,  
3 8 8 , 3 9 5 , 4 0 5 , 4 1 1 , 4 1 6 . 4 2 2 .

T á v ir d a -  é s  tá v b e s z é lő in v a ta lo k  n é v s o r á h o z  p ó tlék :  
49 , 118 , 126 , 1 6 8 , 1 8 0 , 239 , 314 , 3 4 3 ,  
3 6 1 .

„A m a g y a r  k oron a  o rszága in ak  terü le tén  
fen n á lló  tá v ird a - é s  tá v b eszé lő h iv a ta lo k  
n év so ra "  ez ím ű  se g é d k ö n y v  újabb k i- 
d á sa  2 3 9 .

T á v ir d a -  é s  tá v b e s z é lő -k é s z ü lé k e k , g é p e k  é s  g é p -  
a lk a tr é s z e k .  A táv ird a- és  tá v b e szé lő 
h iv a ta lo k , v a lam in t az ig a z g a tó sá g i

T e le p e k .

a n y a g ra k tá r o k  ta r ta lé k -g é p á llo m á n y á 
nak  r e n d ez ése , to v á b b á  az  ü zem k ép te 
len n é  v á lt  g ép ek , k é sz ü lé k e k  és  g ép -  
a lk a tr é sz ek  p ó tlá sa  és  ja v ítá s b a  k ü l
d ése  1 9 5 — 200 .

A L e c la n c h é -fé le  te lep ek  ö ssz eá llítá sá ra  és  
jó k a r b a n ta r tá sá ra  u ta s ítá s  133 .

^T érkép. A m agyar  k o ro n a  országa i tá v ird a h á ló za tá -  
n a k  r é s z le te s  té r k é p e  k ia d á sa  2 3 8 .

K im u ta tás a p osta -, tá v ird a - é s  tá v b e szé lő 
h iv a ta li k ö n y v e k r ő l és  térk ép ek rő l 4 7 .

T é r t i  v e v é n y  v á ltá sa  u tá n v é te le s  a já n lo tt  le v é lp o sta i  
k ü ld em én y ek h e z  129 .

T i s z t i  s z e r z ő d é s . A  p o sta m es te re k  tiszti szerző d ésé 
n ek  e g y s é g e s íté s e  4 0 7 .

T ö r ö k o r s z á g .  É r té k le v é l-  és n k . c so m a g fo rg a lo m  a  
S k u ta r ib a n  (A lbán iában ) le v ő  osztrák  
p o sta h iv a ta lla l 165 .

N k . C so m agforga lom  R o d o sto  é s  T sch esm e  
o sz trá k  p o sta h iv a ta lo k k a l, v a lam in t S y -  
riában  le v ő  o sztrák  L lo y d -ü g y n ö k sé g e k 
k e l ,4 2 0 .

N k .'c so m a g fo r g a lo m  ottom án  (török) p osta -  
h iv a ta lo k k a l 3 5 0 .

N k . c so m a g fo rg a lo m  T ö rö k o rszá g b a n  le v ő  
vasú ti á llo m á so k k a l 82 .

P o sta i m eg b ízá s i sz o lg á la t  T ö rö k o rszá g b a n  
lev ő  o sz trá k  p o s ta h iv a ta lo k k a l 157 .

San  G iovan i di M edua o sz trá k  p o sta h iv a 
tal fe lh a ta lm a z á sa  n em ze tk ö z i p o sta u ta l
v á n y o k  v á ltá sá ra  3 5 0 .

Syriáb an  (á zs ia i T ö rö k o rszá g ) le v ő  fran czia  
p o sta h iv a ta lo k h o z  n k . c so m a g o k  nem
k ü ld h e tő k  2 9 9 .

T a r ifa v á lto zá s  : É r té k lev e lek n é l 26 , 2 1 8 ,  
4 2 0 . K ö z ö n sé g es  c so m a g o k n á l 4 2 0 . —  
N k. c so m a g o k n á l 8 2 , 166 , 3 5 0 , 3 5 1 , 4 2 1 .

T ö rö k o r szá g b a  szó ló  p o sta k ü ld em én y ek  irá 
n y ítá sa  é s  d íjazása . 26 , 4 1 , 143 , 1 5 9 , 
2 1 5 , 2 9 9 , 3 5 5 , 385 .

T ő z s d e i  á r z á r la to k  tá v ira ti k ö zreb o csá tá sa  98 . 
T im is . T a r ifa v á lto zá so k . N k . c so m a g o k n á l 2 1 7 .

P o s ta u ta lv á n y o k n á l 1 4 1 , 2 1 8 , 382 .

„Union p o s ta le  (L ’) . “ E lő fizetés i fe lh ív á s  a „L ’U nion  
p o s ta le “ ez ím ű  sza k la p ra  3 8 5 .

U ta lv á n y . A rgentin ába cz ím zett p o sta u ta lv á n y o k  át
szá m ítá sa  p eso r a  és  c e n ta v o sr a  4 0 2 .

A usztria  ö ssz e s  p o sta h iv a ta la ih o z  leh et tá v 
irati u ta lv á n y t k ü ld en i 81.



Átszámítás kiterjesztése az összes állami táv
írdával egyesített postahivatalokra 23

Átszámítási táblázatok kiigazítása 179.
Bel- és külföldre szóló postautalványok

nak külön bevételi naplókban való el
számolása 295, 317.

Forgalom berendezése Karolina-szigetek- 
kel 209.

Forgalom berendezése cs. és kir. hadi
hajókkal 231.

Forgalom berendezése „Szigetvár“ cs. és 
kir. hadihajóval 350.

Forgalom berendezése „Taurus“ cs. és kir. 
hadihajóval 341.

Görögországba czímzett postautalványokra 
befizethető összeg maximumának feleme
lése 313.

Kézbesíthetetlen térti / utalványok összegei
nek kezelése és elszámolása 77.

Montenegróval á forgalom újra berendez- 
tetett 23.

Montenegróban közönséges és távirati utal
ványok váltására felhatalmazott posta- 
hivatalok 41.

Montenegróból eredő utalványok utánkül- 
dése külföldre 33.

Nemzetközi utalványok váltására felhatal- 
maztattak :

a) Fes (Fez) Maroccoban levő német posta- 
hivatal 217.

b) Futschau (Chinában) és Gobabis (Német- 
Délnyugat-Afrikában) német postahiva
talok 140.

c) Hankau, Peking, Tongku és Tsehifu 
Chinában levő német postahivatalok 33.

d) Kiautschou (China) német postahiva
tal 70.

e) Nanking, Foochow és Peking (China), 
valamint Pingyaug és Sungchin (Korea) 
japán postahivatalok 217.

f)  Newchwang japán postahivatal 289.
g) San Giovani di Medua (Törökország) 

osztrák postahivatal 350.
h) Schanhaikwan és Tschinkiang (China) 

német postahivatalok 395.
i) Skutari(Albánia) osztrák postahivatal 139.
Nemzetközi távirati utalványok kezelésé

nek kiterjesztése az összes posta- és 
távirdahivatalokra 23.

Nemzetközi távirati utalványok kifizetése 
távbeszélővel egyesített postahivatalok
nál 25.

Nemzetközi távirati utalványok kifizetése 
oly postahivataloknál, melyeknek szék
helyén nincs állami távirda 409. 

Tarifaváltozások : Argentina 320 ; China 
320; Francziaország 320; Japán (postali. 
jegyzékében) 218, 290 ; Montenegro 
34 ; Német védterületek 35, 70, 141, 
218, 320, 356, 361, 382 ; Olaszország 
91 ; Rumánia 141 ; Tunis 141, 218. 

Távirati utalványok a magyar korona 
országainak bármely helyére küldhetők 
408.

Távirati utalványforgalom kiterjesztése408. 
Távirati utalványforgalom Norvégia összes 

postahivatalaival 174. 
Ütalványhamisítvány „Zamalic“ betliző 

lenyomattal 237. 
f ^ U talvány űrlapok árának felemelése 413.

^Utánvételi utalványok megjelölése a meg
szállott tartományokkal, Törökországgal 
és az osztrák-szerb utánvételes csomag
forgalomban 89.

Változás a nk. utalványforgalomban részt
vevő tunisi postahivatalok jegyzéké
ben 382.

Változás a nemzetközi távirati utalvány
forgalomban résztvevő egyptomi posta- 
hivatalok jegyzékében 313.

Utasítás kiadása : Leclanché-féle telepek összeállítá
sára és jókarbantartására 133.

Postai ügynökségek részére 245—247.
Utánvétel. Levélpostai utánvétel :

a) Chinában, Maroccóban, Német-Kelet- 
Afrikában és Togóban működő német 
postahivatalokkal 33.

b) Kamerunnal és Német-Délnyugot-Afri- 
kával 90.

c) Német-Uj-Guineával 289.
Utánvételes levelek beszedési díjának fel

osztása 349.
Utánvétel elengedése vagy leszállítása :
a) Francziaországgal, Nagy-Británniával, 

Németalfölddel és az amerikai Egyesült- 
Államokkal való közönséges csomag
forgalomban 97.

b) Rumániával való csomagforgalomban 
287.

Utánvételi lapok megjelölése a megszál
lott tartományokkal Törkországgal (Con- 
stantzán át) és a szerb-osztrák után
vételes esomagforgalomban 89.

Ügyvédi meghatalmazás. (L. Meghatalmazás.)



XV

Üzletanyagok. Vonalfelvigyázói székhelyen működő 
posta- és távirda- (távbeszélő-) hivata
lok távbeszélő - üzletanyagainak meg
rendelése és az ezekre vonatkozó szám
adások felterjesztése 173.

Vám. Vámdíjjal terhelt postaküldemények utánkül- 
dése Ausztriába 37.

Vissza- vagy utánküldés esetében pénz- és csomag- 
küldemények megkísérelt kézbesítéséért 
kézbesítési díj nem számítható fel 129.

Visszavétel. L. Czímváltoztatás és visszavétel.

V asárnapi munkaszfmet. (L. Hivatalos órák.)
A vasárnapi munkaszünet felfüggesztése 

1901. évi deczember 22-én 407.
Vasút. A szeged —karlovai és nagykikinda—nagy- 

becskereki helyi érdekű vasutak egye
sülése 47.

Vasúti állomáson éjjel feladott állami táv
irat továbbadása 9.

Vasúti távírdához szóló s a helységnévtár
tól eltérőleg irányított táviratok kül- 
dönczdíja 19.

V\ estem 'telegraph Company csatlakozása a nem
zetközi távirdaegyezményhez 85.

Zsák. Az amerikai záros zsákok használatának ki 
terjesztése a magyar-osztrák rovatolási 
összeköttetésekre 209.

E zsákok a magyar-osztrák összekötteté
sekben való használatának elhalasztása 
227.

Lap

A b i s ........................................ 353
Alsó-Veniczc................................82
A tk á r ........................................ 244
Á s z á r ........................................207
H a d in ..........................................82
B ag am ér...................................170
Bakony-Magyar-Szt-Király . 170
Balogfalu p. u........................... 207
B án fá iv á ...................................339
Budapest 7 ................................82
Budapest 1 7 ................................82
Budapest 7 7 ................................82
B ú z a ........................................207
Csegőd p. u................................170
Debreezen 5 ..............................376
D om b ira to s ..............................170
F e h é rv á r .................................... 82
Fekete-Bátor p. u. . . .  339
Fi b i s ....................................... 339
Gógán ’....................................... 339
Gyergyó-Újfalu........................ 244
Gyűl a j ....................................... 353
l l e l p a ..........................................82

Új p o s t a h i v a t a l o k .
Lap

Igazfalva-Rakitta p. u. . . 339
Izbiste................................... . 3 3 9
K arika................................ 376
K a t o n a ............................ 82
K árászte lek ......................339
K eglevichháza..................82
K étfé l..................................82
K is -L é ta ........................... 353
K o v á c s i ........................... 353
Kővár-Hosszúfalu p. u. . . 353
Kraljevee na Sutli . . . 207
K ukló................................. 376
K übekháza .......................244
L e l e .................................353
Lók p. u.............................207
M a g y a r á d .......................244
M argitfalva.......................339
Monos-Petri....................... 82
M u r á n y ........................... 207
Nagy-Nyires p. u.............. 170
Nagy-Szekeres..................170
Nográd-Kövesd p. u. . . . 207
Noskovci p. u....................244

Lap

N ovi-B anovci..........................376
Oroszvég....................................244
P a l o t á s ....................................376
P l o s i c z ................................... 339
R e m e te ....................................170
Bőszke p. u................................. 82
S á r d ...........................................83
Sellenberk p. u........................... 83
Sövényfalva p. u..................  83
Szamos-Udvarhely p. u . . . 376
T a n c s .........................................339
Tiszaújfalu p. u.........................339
Torontál Erzsébetlak . . .  83
Új b a rs ........................................ 353
Újpest 4 ................................... 376
Újvidék 2 .............................. 207
Venter...........................................83
Versecz 2 ...............................376
Vilova-Gardinovcze p. u. . 207
Z ág o r...........................................83
Z s é ly ........................................ 244

Osztrák területen: 73, 171, 364, 370, 371.
Bosznia-Herczegovinában : 300.
Németországban : 51, 52, 66, 211, 212, 222, 223,308,309,389. 390.



XVI

Ideiglenesen megszüntetett postahivatalok.
Lap

B ú c s ú m ..............................  340
D o b o k a ......................................83
C ern a ......................................... 207
Gyirok p. u. . . . . .  340
Homoród-Almás . . . .  207
Kraszna-Terebes p. u. . . 207

Lap

Maros-Bogát.............................. 170
Nagy-Frankvágás . . . .  340
O szed ek ................................... 340
P e tro m án y .............................. 376
P is k o re v c i ..............................340
Roviste p. u..........................  340

Sajó-Vámos................................83
S i m a .........................................170
S k a re .........................................207
Sövényháza.............................. 170
Talaborfalu . . . . .  170
V i s s .........................................340

Lap

Véglegesen megszüntetett postahivatalok.
Lap Lap Lap

Bezenye ..................... . . 83 G e rse ..................... . . 340 Mikló-Lázur . . . . . . 83
Csesznek ..................... . . 170 Hollód . . . . 83 Szklabonya . . . . . . 244
Dubravica . . . . . . 207 Kis-Koszmály . . . . 353 Üjvidék-Csene . . . . 207
Farkasfalva p. u. . . . . 83 Kó'patak . . . . . . 83

Ismét életbe léptetett postahivatalok.
Lap Lap Lap

Csári . . . . . . . .  207 K á t ló c z ............................... 340 R o v is t e ......................... . 376
Divusa . . . . . . .  170 K e s z e g ..................... 207 Sajó-Vámos..................... . 170
Dudar . . . . . . . .  376 K rs t in ja ............................... 83 T alaborfalu .................... . 376
Fok-Szabadi. . . . .  170 Nagy-Csalomia.................... 207 T isza-B ecs.....................
Gyirok p. u. . . .  376 Oszedek .............................. 376

Áthelyezett postahivatalok.
Lap Lap Lap

Er-Seléndi . . . . . .  170 Roviste p. u.......................... 376 S e s v e te .......................... . 207
Kralován . . . . .  376 Sáromberke . . .  . . 244 Vulkapordány . . . . . 244

Egyesített postahivatal.
Lap

Budapest 8 1 .................... 353

Új állami távirdahivatalok.
Lap Lap Lap

Adony-Szabolcs . . . .  216 F a d d .................................... 383 Nagy-Szeben 2 . . .  . . 117
Ajnácskő . . . . . . .  180 H a n u s fa lu .......................... 323 Nagy-Vázsony . . . . . 306
Alsó-Galla . . . . . .  415 Ilo sv a .................................... 29 Nemsova........................... . 322
Alsó-Polyánka . . . . .  228 Ivánka ............................... 49 Nyerges-Újfalu . . . . . 101
Békéscsaba 2 . . . . .  337 Kisucza-Újhely.................... 233 Nyitra-Zerdahely . . . . 180
Bihar-Diószeg . . . . .  338 K om játh ............................... 322 Pánczélcseh.................... . 410
Budapest 81 . . . .  352 Kralován . . . . . . . 383 P ilis-C saba.................... . 322
Demecser. . . . . . .  180 L a k ó c sa ............................... 180 Polena.............................. . 344
Dolha . . . . . . . .  77 L e l e .................................... 228 Pozsony 4 .................... . 300
Dorog . . . . . . . .  86 L e p o g la v a ......................... 13 Priglevicza-Szent Iván . . 126
Dunakeszi . . . . . . .  306 Lepsény ............................... 167 Sárom berke.................... . 167



XVII

S ó v á r ........................................ 306
Szákul.......................................... 30
Szlanicza..............................  77
T a h itó tfa lu ..............................180

Lap
T o k o d ..........................................86
T ovarnik ....................................383
Újpest 4 ....................................322

Lap

Újvidék 2 ...............................357
V ám os-G yürk............................ 29
Z b ó ró .........................................344

Állami távirdahivatalok szolgálati jellegének megváltoztatása.

Békés-Csaba 2 .....................
B e lo v á r ...............................

Lap

369 Győr 2 
228 Szarvas

Lap

. . . 86 és 118 Székesfejérvár 2 .

.....................180 Turócz-Szent-Mártou

Lap

86
164

Lelle

Állami távirdahivatalok hívójelének megváltoztatása.
Lap

167 Ruttka
Lap

344 Szákul
Lap

369

Balaton-Szent-György. .
Lap

. 385
Bashalom......................... . 167
B a t t a .............................. . 228
Bohuszlávicz.................... . 383
B ud jan o v c i.................... . 329
C e r n a .............................. . 344
Chynorán ......................... . 337
D ragan ic ......................... . 204
Ebszöny ......................... . 152
G ra d is te ......................... . 344
Hagymás-LápoS . 314
Kis-Szabadka . . . . . 362

Új vasúti távirdahivatalok.
Lap

Ipoly-Berzencze........................ 421
K ata lin h u ta ............................. 421
K á ln ó ....................................... 421
K lenak-S abae ......................... 329
N i k i n c i ...................................329
Nyfrbogdány..............................362
Ozor . . * .............................. 337
Ölved-Miticz.............................. 337
P laticevo ...................................329
P o ltá r.........................................421
R i b é n y ...................................337
Rokovci-Andrijasevci . . . 344

Lap

Szent-László.............................. 322
Szinóbánya...............................421
Szobiaké................................... 337
S z tr ic z e ....................................337
S z v in n a ....................................337
T arján -pusz ta ..........................361
Trencsén-Baán..........................337
Trencsén-alsóváros . . 337
T ú rn a ......................................... 337
Z e l e n e ....................................421
Z u p a n je ....................................344
Zupanje-Szávapart . . . 344

Hertnek . .
Nagy-Szeben

Megszüntetett vasúti távirdahivatalok.
Lap

421
117

Szabadka
Lap

71 Székesfejérvár .
Lap

108

Új magán távirdahivatalok:
Lap

Putnok Hungária-gőzmalom 290
Lap

Szolnok Hungária gőzmalom 228

Megszüntetett magán távirdahivatal.

Petrozsény-Deáktárna
Lap

411 Zólyom Unió plékgyár
Lap

210

III



XVIII

Lap

A g a ........................................ 362
B a k o v á r ................................... 300
B á r c z a ....................................352
B e é l ...........................................92
B elényes..................................... 92
Berettyó-Újfalu....................  92
B ihar-D iószeg........................ 290
C séffa ..........................................92
Cséhtelek................................... 386
D erecske..................................... 92
D é v é n y ................................... 239
D o b re s t ......................................92
E d e lé n y ......................................38
É le s d ...........................................92
Ér-M ihályfalva.................... 92
É rse k ú jv á r .............................. 415
F i b i s .........................................386
G avosdia............................... 30
G e re b e n c z .............................. 233
Gizellafalva..............................362
H eg y esh a lo m .........................362
Hódmezővásárhely 2 . . . 387

Új távbeszélő-hivatalok.

Homoród-fürdő . . . .
Lap

. 239
Jassenova . . . . . . 233
J á s z ó ............................... . 344
K is z e tó .......................... . 362
Magyar-Cséke . . . . 92
M argittá .......................... . 92
Maros-Szlatina . . . . . 29
Matheócz.......................... . 92
Mező-Keresztes . . . . 92
Mező-Telegd I . . . . 92
Miskolcz 1 .................... . 38
Monos-Petri.................... . 290
M u rá n y .......................... . 291
Nagy-Köveres . . . . . 300
Nagy-Szalonta . . . . . 92
Nagy-Topoloveez . . . . 362
Nagy-Várad 1 . . . . . 92
Niczkyfalva.................... . 300
Ö krös............................... . 92
P o m á z .......................... . 228
Ráczkeve .................... . 395
R u m ............................... . 344

Sajó-Szent-Péter . . .
Lap

. 38
Szalárd . . .  . . . 92
Szapáry-Liget . . . . 49
Szatmárkegy . . . . 13
Szákul .......................... . 30
Székelyhíd ..................... . 92
Székely-Keresztur . . . . 344
S z in é rszeg ..................... . 300
S z in ty e .......................... . 49
Taucz............................... . 38
Tenke ............................... . 92
T ököl............................... . 323
U lm a ............................... . 233
V a s k o h .......................... . 92
Végvár .......................... . 300
Versecz 2 ..................... . 352
V irágvölgy..................... . 329
Vörösvár.......................... . 421
Z a gúzsén.......................... . 30
Z a r á n d .......................... 13
Zsidóvár.......................... . 30

Távbeszélöhivatal szolgálati jellegének megváltoztatása.
Lap Lap

P o p r á d ................................167 Nagy-Kanizsa 2 . . . .  135

Távbeszélő hivatal hívójelének megváltoztatása.
Lap Lap Lap

Bárcza . . . . . . .  369 Cséhtelek . . . . . . . 405 Sóskút . . . . . . 239
Batta . . . . . . . .  239 Salymár . . . . . . .  239 Szent-Lőrincz . . . . 239

Állami posta-, illetve posta- és távirda- vagy távbeszélő-hivatalok
és helyesbítése.

nevének megváltoztatása

eddige neve : új, illetve helyesbített neve: eddigi neve : új, illetve helyesbített neve :

Akna-Szlatina . . . Aknaszlatina . . . . 241 Békés-Csaba 1 . . . Békéscsaba 1 . . . 241
Al-Debrő . . . . . A l d e b r ő .................... 321 » » 2 . . . 2 . . . 241
Alsó-Neresznicze p u. . Nyéreskáza p. u . . 241 » » 3 . „ 3 . . . 241
Apácza . . Csanád-Apácza . . 130 Békés-Szent-András Békésszentandrás . . 241
Atány . . . . . . A tá n y .......................... 321 Bessenyő..................... Bessenyőtelek . . . 321
Bállá p. u. . . 321 Bogdány-Luhi . . . Tiszabogdány . . . 241
Balmaz-Uj város . . Balmazújváros . . . 211 Borkút .......................... Tiszaborkút . . . . 241
Bánfalva . . . . Gádoros .................... 241 Bruck Újfalu. . . . Királyiddá . • . 144
Bárdfalu . . . . . B árd fa lv a .................... 241 „ „ p. u. . . „ p. u. . . . 144



XIX

eddigi neve : új, illetve helyesbített neve : eddigi nevö : új, illetve helyesbített neve :
Lap Lap

B ruck-U jfa lu  tábor . . K irá lyh id a  tábor . 1 4 4 N a g y -L ó t  . . . . U jló t ........................... . 144
C seg e  ......................... . T isz a c se g e  . . . . 141 N a g y -R éd e  . . . N a g y ré d e  . . . . . 3 2 2
C serőberczel . . . C zeg léd b ercze l . . . 10 8 N a g y -S zé n á s N a g y szé n á s  . . . . 3 0 0
D ra g o m érfa lu  . . D ra g o m ér fa lv a  . . . 2 4 1 N o v ig ra d  . . . . N o v ig ra d -P o d ra v sk i . 10 0
F e l-D e b r ő  . . F eld eb rő  . . . . . 321 N y itra -S zerd a h e ly  . N y itra -Z e rd a h e ly . 167
F e lső -J ó z sa  . . . . F e lső jó z sa  . . . . . 2 4 1 l ’é terv á sá r  . . P é ter v á sá ra  . . . . 3 2 2
F e lső -K á ld  . . . . K á l d .......................... 10 P u sz ta -F ö ld v á r  . . P u sz ta fö ld v á r . 241
F e lső -T á r k á n y  . . F e lső tá r k á n y  . . . 321 P ü sp ö k -L a d á n y  . . P ü sp ö k la d á n y  . . . 241
F elsó '-V issó  . . . F e lső v isó  . . . . . 2ú 1 R u szp o ly á n a  . . . H a v a sm ez ő  . . . . 241
F ü zes-A b o n y  . . . . F ü z esa b o n y  . . . . 3 2 1 S a á r .......................... A b a s á r ........................... . 35 2
F ü zes-G y a rm a t . . . F ü zesg y a r m a t . . . 241 S á g ................................. S á g h .......................... . 29
G y ö n g y ö s-H a lá sz  . . G y ö n g y ö sh a lá sz  . . . 321 S á m so n  . . . . B é k é ssá m so n  . . . . 2 4 1
G y ö n g y ö s-P a ta  . . . G y ö n g y ö sp a ta  . . . 3 2 1 S e l a ........................... S e la  Z a g o r sk a  . . . 100
H ajd u -D orog . H ajdu dorog  . . . . 241 S ev er in  . . . . S ev er in  n a  K u pi . 10 0

„ -H adh áz . H ajdu had h áz . . . . 241 S k a lite  . . . . S zk a lite  . . . . . 337
„ -S ám son  . . H ajd u sám son  . . . . 241 S u g a ta g  . . . . A k n á su g a ta g  . . . 3 0 0

H ev es-B á to r  . . B á t o r .......................... . 321 S zen t-A n d rás . . . T e m es-S zen t-A n d rá s . 29
H eves-C seh i . . . . E geresein  . . . . . 321 S zen t-E rzséb et B ü k k sz en te rz séb e t  . . 3 2 2
H id eg k ú t . . . . . T e m e s-H id eg k ú t . 2 9 S z in ev ér  . . . . A lsó sz in ev ér  . . . . 241
Jrh o lcz  . . . . . Jrhócz . . . . . 3 0 0 S zó lá tb  . . . . E g erszó lá t  . . . 3 2 2
Iv á n y i .......................... . Ivánka . . . . 2 9 S zo v á t . . . . H a jd u szo v á t . . . . 241
K a á l .......................... . K á l ................................. . 321 S zu rd o k -P ü sp ö k i S zu rd o k p ü sp ö k i . . . 3 2 2
K a b o ly a -P o ly á n a G y erty á n lig e t  . . . 241 T arna-M éra  . . . T árn ám éra . 32 2
K araj en ő  . . . . . J á szk a ra jen ő  . . . 1 0 8 T árná-Ő rs . . T arn aőrs . . . . . 3 2 2
K is-K öre  . . . . . K isköre . . . . . 3 2 2 T arna-S zen t- M iklós T a rn a szen tm ik ló s  . . 32 2
K isu cza -U jh ely  . . K iszu eza -U jh e ly  . . . 3 3 7 T em es-G y a rm a ta  . G yarm ata  . . . . 29
K örös-L ad án y . K ö rö sla d á n y  . . . . 24 1 T em e s-R e m ete  . . R em ete  . . . . . 2 9
K ö rö s-T a rcsa . K öröstarcsa  . . . . 241 T isza -F ü r ed  . . . T isza fü red  . . . . 32 2
K ö zép -A p sa  . . . K özép ap sa  . . . . 2 4 1 T isza -Ig a r  . . . T isza ig a r  . . . . . 322
M áram aros- P etrova . P etrova  . . . . . 2 4 1 T isza -N á n a  . . . T isza n á n a  . . . . . 3 2 2
M áram aros-S ófa lva . H u sztsó fa lv a  . . 241 T isza-Ő rs . . . . T isza ő rs  . . . . • 3 2 2
M átra-M indszent . M átram indszent . . . 3 2 2 T isz a -S z ő llő s  . . T isz a sz ő llő s  . . . 3 2 2
M ező-B erén y M ezőb erén y . . . . 241 T ó t-K o m ló s  . . . T ó tk o m ló s  . . . . 241
M ező-K ászon y  . . M ezők ászon y  . . . . 3 2 9 T reb u sa  . . . . T ereb e sfe jérp a ta k  . . 241
M ező-T árk án y  . . M ezőtárk án y . . . . 3 2 2 Ú j-K íg y ó s  . . . Ú jk íg y ó s  . . . . . 241
M ik e-P ércs . . M ikepércs . . . . . 2 4 1 Ú jv id ék  . . . . Ú jv id é k  1 . . . . . 207
N a g y -B á to n y . N a g y b á to n y  . . . . 3 5 2 V ám os-G yörk  . . V á m o sg y ö rk  . . . . 3 2 2
N a g y -B o csk ó N a g y b o c sk ó  . . . . 241 V á m o s-P écsr V á m o sp ércs  . . . . 241
N a g y -F ü g é d  . . . N agy fiigcd . 3 2 2 V ersecz  . . . . V ersecz  1 . . . . 37 6
N a g y -Iv á n  . . . . N ag y iv á n  . . . . . 3 2 2 Z e l i z .......................... Z s e l i z ........................... . 337
N a g y -L á n g  . . . N a g y lá n g  . . . . . 117 Z sa d á n y  . . . . T a rn a z sa d á n y  . . . 3 2 2

Vasúti távirdahivatalok nevének megváltoztatása.
eddigi neve:

B á cs-P e tro v o sze llo  . .

uj neve:

B á cs-P e tro v o se lló  . .
Lar
8 6

eddigi neve :

L a s s z ó ................................

új neve :

L a s z ó ..................................
Lap
86

D u n a k e s z .......................... D u n a k e sz i-A la g  . . . 144 M ező-T erem  . . . . M ezőterem  . . . . 86
G o m b o s-B o g o jev o  . G o m b o s .......................... 1 0 0 N a g y -B e c sk e r e k  ü z le t- N a g y  - B e c sk e r e k  for-
K an izsa -J ó zseffa l va T ö rö k k a n izsa  . . 4 9 ig a z g a tó sá g  . . . ga lm i fő n ö k sé g  . 86
K is -P e s t-  S zen t-L őrin cz K isp est-  S z e n t  - L őrincz 8 6 S im o n ta n y a -F ib is  . . F i b i s .................................. 9 2

in*



XX

Személyzetiek.

Ackermann János . .
Lap

302
Aczél József . . . . 189
Adamovszky Leo . . . 112
Adelsberger-Szklenyár Ilona 94,181
Adler Dávid . . . . 111
Adorján Gedeon . . 95
Alak János ..................... 416
Aleksié Rade . . . . 370
Alexits Milenko . . . 112
Alexy G éza ..................... 211
Alimpié Dusán . . . . 44
Almádi Mihály 241
Almási Ádám . . . . 114
Altwer Bernât . . . . 220
Altwer I ré n .................... 220
ximbrozy Márton 127
Ambrus Dezső . . . . 302
Andráséi Lajos . . . 169
Andrássy Dániel . . . 111
Andrássy István . . . 395
Andreidesz Sándor . . 127
Angyal Ilona . . . . 308
Angyal József . . . . 338
Anhalt Károly . . . . 79
Anheuer József. . . . 112
Antal Athanaz . . . . 301
Antal Sándor . . . . 219
Antal Vilmos . . . . 112
Appel E r n ő .................... 301
Aranyossy Szeréna . . 395
Artner János . . . . 302
Asztalos Ferencz . . . 307
Aujezdsky Adolf . . . 190
Ábráhám-Tomalek Paulin 395
Ábrányi Márton. . . . 14
Ács Julianna.................... 94
Ács M ih á ly .................... 242
Abramié Vincze . . . > 211
Árvái Frigyes . . . . 112
Árvay Alajos . . . . 308

B aader László.................... 21
Babié G y ö rg y .................... 219
Babos János . . . .  112, 241
Babusek Ferencz . . . . 189
Bacskó Ferencz . . . . 79
özv. Baján-Kardos Anna 241

I.ap
Bajlovich István . . . . 153
Bajnoczi Dezső . . .
Bajusz János . . . 114, 181
Bakaric József . . . . . 211
Bakonyi Ferencz . . . . 39
Balassa Miklós . . . . . 369
Balaton Illés . . . . . 44
Balázs János Nándor . . . 112
Balácsi István . . .
Balázsi Károly . . . 169, 338
Balezer Jakab . . . . . 127
Bab Péter . . . . . . 112
Baliga Imre . . . . . . 219
Balog Sándor (mányi) . . 169
Balogh Árpád . . . . . 181
Balogh Károly . . . . . 39
Balogh Vilma . . . . . 370
Balokovic Bogumil . . 111
Balter Lajos . . . . . 1 1 2
Barabás András . . . . 324
Barabás Imre . . . . . 219
Barabás Mihály . . 169
Barancsek Péter . . . . 153
Baranyai József . . . . 380
Bar any i Pál . . . . . . 169
Barcsi Lajos . . . . . . 44
Baricz István . . . . . 112
Barrois Izabella . . . 95, 395
Barta János . . . . . . 219
Bartal Mária . . . . . 331
Bartha Iván . . . . . . 307
Bartha József . . . . . 113
Barthalos Kálmán . . . . 370
Bartók Lajos . . . . . 169
Bartovicz József . . . . 189
Batki Mihály . . . . . 169
Battancs Pál . . . . 111
Bauer Etel . . . . . . 307
Bauer Ferencz . . . .126, 169
Bayer József . . . . . 189
Bazovszky-Molnár Mária . 127
Bácsi Ferencz . . . 112, 417
Bányai Emma . . . . . 307
Bányász Bálint . . . . . 127
Bányay Ilona . . . . . 127
Bányay Lajos . . . . . 21
Báss György . . . . . 302
Báthory János . . . . . 219
Bátki Imre . . . 169
Becker Gyula . . . . . 111

Becski Ignácz . . . . 40
Beder László . . • . 326
Belik István ......................... 44
Belloni R e z s ő .................... 153
Belobrajdic István . . . 169
Benczúr E te l............................. 370
Bende I s t v á n .....................358
Bene J á n o s ......................... 39
Bene Károly......................... 111
Benedek B é l a ...........................44
Benkó-Balogh Katalin . . 21
Benkő M árk..........................111
Berbuch-Ormay Etel . . .  21
Berczel-Goldner Berta . . 331
Bereczky Domokos . . . 190
Bereczky László . . . .  112
Berényi Is tv á n ......................... 324
Beretzky M ária.........................127
Beretzky-Szabó Ilona . . . 127
Bereznay Jo lán .........................152
Berg Jó z se f ..............................324
Berger József . . . 169, 219
Berghoffer Gizella . . . . 112
Bergmann Paula . . . .  181
Berki L a jo s ..............................169
Berlanszky Gizella . . . 112
Bernhardt Károly . . . .  220
Bernhard-Starusztka Mária . 395
Bertossy P á l .........................189
Besszer J ó z s e f ...........................39
özv. Bezwoda-Hendling Ka

rolina ..............................370
Béky E t e l k a ...............112
Béldy L a jo s ................... 370
Bélley I d a ...................... 21
Bényi K á r o l y ...............301
Béress Zsigmond Leontin . 308
Bicanic Karolin . . . .  170
Bielek Ferencz.........................325
Bienenstock Mihály . . . 189
Bihari I s t v á n .........................339
Bihary L á s z ló ........................ 219
Bilkei Béláné szül. Jurcsó

M á r i a ..............................112
Bilyán I v á n ..............................114
Bindász B é l a .........................126
Binder Félix Milán . . . 301
Binder F rigyes...........................79
Biró G é z a ................................14
Biró J á n o s ..............................112

Lap



XXI

Lap Lap Lap

Biró Sámuel.................... 112 Bozsoki Károly 339 Csempész Vilma . 21
Biró Z o ltá n .................... 302 Böhm Lipót . . . . 301 Csentericz Géza 169
Birtok József . . . . 271 Bracht Károly . . . . 21 Cserna Róza 331
Bistey Margit . . . . 50 Brause János . . . . 111 Csernó-Nagy Ferenez 370
Bistray Im re.................... 112 Braustein Gyula . 112 Cserny István . 331
Bittenbinder Ferenez . . 219 Bréhm Sándor . . . . 39 Csete Janka . . 307
Bitz A n d rás .................... 211 Brenner Ferenez . 380 Cséffán Lőrincz 219
Blaha Ferenez . . . . 211 Brenner János . . . . 50 Csépe István 112
Blaskovich Gyula . . . 2 2 0 Brenner József 111 Csider Ágoston. 301
Blautz József . . . . 2 1 1 Breuer Márton . . . . 127 Csillag Károly . . 211
Blazsejovszky Károlyné . 358 Brezina Benjamin . 169 öz. Csillag-Buja Paulina 241
Boda P á l ......................... 219 Brezovszky Péter 219 Csivincsik Nándor . 169
Bodnár Béla . . . . 395 Brkic Jakab . . . . 111 Csonka Irma . . 307
Bodnár-Korponay Anna . 50 Brlekovió Agata . . . 112 Csonka Kálmán 169
Bodó Árpád .................... 112 Brummer Apolónia . . 331 Csonka Mihály . . 169
Bodó S a m u .................... 302 Buczkó Lajos . . . . 358 Csoknyay Jolán 181
Bodrogi József . . . . 170 Buda R ezső..................... 417 Csoknyay Károly . 181
Boer Molnár Julia. . . 395 Budaházy Mariska . . 21 Csömör Bálint . 324
Bogdány Károly . . 79 Bugár Miklós . . 189 Csömör Sándor 39
Boglár Frigyes . . . . 292 Bujtor József . . . . 44, 358 Csontos Lajos . 169
Bognár János . . . . 417 Bukovinszky Erzsébet 395 Csorba József . . 44
Bognár Kálmán 44 Buric Mihály . . . . 169 Csorba Sándor . 302
Bóka János .................... 111 Buseh András . . . . 112 Csordás László. . 114
Bóka Julianna . . . . 2 1 Buskovic Gergely . 169 Csubik János . . 169
Bóka J u l i a .................... 50 Bustya Mihály . . . . 112 Csupits János . . 44
Bokros János . . . . 326 Buttykay Anna . . . 370 Csupkay Ferenez . 395
Bokros Károly . . . 112 Buzássy-Lederer Magdolna . 181 Csupkay-Enberger Ter iz 395
Bolgár Mihály . . . . 357 Büchlbauer Lajos . . 220 Czakó Adolf . . 307, 395
Bolla A n ta l .................... 112 Czéh Péter . . . 112
Bolla Ferenez . . . . 292 Cziglin Károly . . 39
Bónis Lujza . . . . 331 Cziklin Zsigmond . 211
Bonyliay Károly . . . 111 Czinder Elek . . 211
Borbély István (s.-szt.-lőrinczi) 112 Lvapan Emil.................... 302 Cziráky József. . 220
Borbély István . . . . 301 Car István . . . • . . 370 Czukelter Gyula . 331
Borbély János . . . . 189 Cepetic István . . . . 112
Bordács András . . . 39 Cheh Gyula..................... 220
Bornemissza-Gacsályi Eszter 331 Chinorány Boldizsár . 50
Boros András . . . . 219 Chinorány Géza . . 220
Boros János..................... 190 Corlán János . . . . 358 Oaboczi Gizella . 50
Boros József . . . . 219 Crnek Vincze . . . . 78 Dallos József . 380
Boros-Gyeri Péter Pál . 219 Crnetió-Strunjak Borbála 127 Danes József . 380
Boross Antal . . . . 271 Cubra I l l é s ..................... 219 Daragos János . 219
Borszik János . . . . 380 Curőió Radé . . . . 219 Dángl János 111
Bosanac Antal . . . . 181 Csabádi Ferenc/. . . . 39 Dányi István . . 219
Boshnyák Ferenez. . . 219 Csapiár János . . . . 189 Dávid Endre 14
Bossányi Gyula . . . 127 Csapó Gyula . . . . 14 Dávid Lajos . . 211
Bóta Antal Péter . 112 Csarankó János . . . 112 ifj. Deák János 152, 220
Botár János.................... 271 Csathó Vilma . . . . 112 Debreczenyi József 44
Botha Viktor . . . . 111 Csák Sándor . . . . 114 Debreezenyi Sándor 326
Bottka István . . . . 127 Csáky Vincze . . . . 339 Deheleán Athanáz 369
BoMcs Natália . . . . 112 Csányi Ferenez. . . . 111 Dékánié István 189
Bozsó Antal . . . . 357 Csefkó József . . . . 169 Demeczky Anna . 331



XXII

Demeczky Zsigmond
Lap

331
Demeter Pál . . 169
Denicska József . 338
Derencin Stankó . 211
Dergell István . . 301
Devics Árpád . . 211
Dezsény Simon 111
Dezsőfi Emil . . 417
Dezsőfi Vendel . . 219
Dénes Gyula . . 241
Dibáczy Antal . 211
Dick Nándor . . 369
Diemár Ernő 189
özv. Dimitrijevic Milánné szül.

Breitenfelder Paulina 112
Diósy Lajos . . . 271
Dipólt György . . 79
dr. Dobay István . 146
Dobos Domonkos . 169
ifj. Dodos József . 169
Dokmanovic Simon 220
Dollencz Emma 94, 395
Dombár Etelka 220
Dombij-Remete Gizella . 50
Dominek Rezső 169
Domonkos Vincze . 112
Domsié Nándor 112
Donna János . . 112
Doppler Horváth Irma . 153
Dormus Hugó . . 153
Dorn Katalin . . 395
Dornyák Aranka . 307
Dornyák-Hencz Ida 308
Dorogsághy Anna 112
Dosovszky József . 127
Dózsa Amália . . 21
Dömötör Sándor . 369
Dragoilov Krisztina 411
Drescher Károly . 39
Droppa József . . 111
Drozdi Vincze . . 39
Dubecz József . . 39
Ducz Vincze . . 39
Dudás Emánuel 170
Dujmovic János 44
Duronelly Alajos . 14
Duronelly Ilona 307
Duschkan Ferencz. 242

Eberhard Márton . . . . 211
özv. Edelényi Sándorné szül.

Anghoffer Irma . . . 112
Edényi R e z s ő .........................24-2
Egyedy Mátyás . . . .  50
Egyedy-König Matild . . 50
özv. Ehlers-Corun Rozália . 153
Eisel Róza . . . . . .  181
Eiszel R ó z a ................................ 04
Elek D ániel................................ 44
Els G yörgy ...............................211
Eördődy Ján o s ........................... 44
Erdélyi M á r ia ........................... 95
Erdős P á l ...............................127
Erdős Zsigmond . . . .  14
Erős I s tv á n .................................44
Erős Vilmos...............................370
Esztel J ó z s e f ......................... 181
báró Exterde Vilmos. .380, 395 
Éhn Jánosné szül. Csázy Olga 296 
Énekes Zsigmond . . . . 211
Érdy József...............................308
Ézsi J á n o s ...............................169

Lap

F abac György . . . .  40
Fabianics Lajos . . . .  302 
Fabritius Elemér . . . .  301
Fajkos Ö d ö n ..........................127
Falkay L ász ló ......................... 220
Faller J á n o s ......................... 112
Faller R ó b e r t ......................... 301
Falvi Ignácz . . . .  79, 101
Faragó B é l a ......................... 220
Faragó J á n o s ..........................169
Farkas Elekné szül. Zimmer

mann Ilona . . . .  411
Farkas G é z a ......................... 189
Farkas I s tv á n ......................... 211
Farkas József .....................  324
Farkas K l á r a ........................... 21
Farkas Sándor..........................111
Farkas-Pálffy Irén . . .  21
Fazekas András (csákóvári) 39
Fazekas István......................... 369
Fazekas István (n.-dorogi) . 112
Fazekas Kálmán . . . .  189
Fábián M ihály........................... 94
dr. Fábry Mihály . . . .  14
Fáncsi Ferencz . . . .  169

Lap

özv. Fáy Jánosné . . 307, 395
Feledy Károlyné szül. Gack

Matild . . . 411
Feger József . 44
Fegó András . 331
Fehér Ákos 370
Fehér Andor 127
Fehér Gyula 111
Fehér János . . 169, 417
Fehér Pál . . . 190
Feik Károly 112
Fejes István 169
özv. Fejes Hackl Jozeíin 395
Fejér József. . 326
Fejér Ottó . . 271
Fekete Béla. . 302
Fekete Ilona . 395
Fekete István . . 111
Fekete Miklós . 211
Felici Ferencz . 21
Fellner László . . 181
Fenczy József . . 95
Fenyő Ferencz . 169
Fenyvesi Hugó 211
Fenyvessi Gizella 331
Ferencz György 324
Ferenczy Antal 219
Ferenczy Miklós 111
Ferovich-Fekete Sszter . . 94
Fertié Miklós . 170
Fertő Lajos . . 112
Fener Zsófia 370
Fényessy Irma . . 181
Fésűs László 30l
Fidler Mihályné szül. Görgei

Jolán 112
Finta Albert » . . . 324
Finta József 
Fintor Gyula 
Fisár István 
Fischer FülÖp 
Floreán József 
Fogarasy Gyula 
Fogarassy Kálmán 
özv. Fok-Bangha Julia 
Follért Károly . .
kuhinai Foltiny Ákos 
Fonád József . .
Formágyi-Vályó Jolán 
Fortil Gyula 
Földessy Károly 
Földváry János

189
292
189
292
211
189
211
181
211
111
169
127
112
126
112
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Lap La]> Lap

Franz József . . 211 Gály Árpád János . 211 Gyomoréi József 169
Franzi József . . . 211 Gáspár Alfréd . 302 Győrffy István . . 358
Frazé Leodegárd . 111 Gáspár Ferencz 112 György Mózes . 324
Freiszberger Gyula 126 Gász József . . . . . 220 Győré János 369
Fried Benő . . . . 189 Gellér Mihály . 21 Győri István . . 169
Friedl József . . . 95 Gensinger Antal . . . 219 Győry Katalin . . 242
Friedländer Adolf . 271 dr. George vies József . 331 Gyurosovics József 380
Friedrich Ferencz . . 211 Geréb Béla . . . . . 220 Gyürki Benőné . . 220
Fritsche Ferencz . . 44 Geréb Lajos . . . . . 220
Frohmann Emilia . 220 Gerendái János . . . 112
Frtusz Péter. . . . 169 Gergely Tamás . . . . 324
Fuchs József . . . 169 Germarz Károly . . . 301

Hadnagy Béla . .Fiilöp Gáspár . . . 50 Gerő Ármin . . . . . 111 301

Fülöp Jakab . . 111 Geröcs Sándor . . . . 220 Hadviger Nándor . 114
Fiilöp Péter . . . . 44 Gerth Hermina . . . . 112 Hadzsy György 220
Fülöp Sándor . . . 112 Gesztesi Miksáné . . . 331 Haeffner Ferencz 189

özv. Geszti-Dancsházy Eszter 370 Haeffner Zsigmond 301
Gezer Géza . . . . . 301 Hajdú Francziska . 94
Giczi János . . . . . 44 Hajdú László (gombai) . 39
Gnéth Márton . . . . 44 Hajdú Sámuel (gom bai) . 112

VI aál Ferencz (esik-szt györgyi)! 12 Gobóczy Mórné . . . . 153 Hajdú Sándor . . 169
Gaál János (putnoki) 112 Golub Ferencz . . . . 111 özv. Ilajdú-Prágay Mária 127
Gacsályi Pál . . . 895 Gonda József . . . 308 Hajdusek Károly . 211
Gadanac Józset . . 79 Gondi István . . . . 169 Hajgató Lajos . . 44
Galaczi Imre . . . 21 Gorove Gizella . . . . 50 Hajós János . - 211
Galambos Etelka . 127 Gottwald József . 40 Hajós Miksa . . 211
Galambos János . . 271 Götz Ignácz . . . . . 112 Halasy Sándor . 40
Galiás Julia. . . . 112 Grabljácsky Nándor . . 112 Halassy Julia . . 112
Galina Béla . . . . 44 Gräff Sámuel . . . 169 Halász Ferencz 322
Gallina Ede . . . . 113 Gräffinger Károly . . . 44 Halász Gábor 294
Galló József . . . . Ifi9, 220 Grba Mihály . . . . . 169 Halász Ignácz . . 111
Gallovich József 44 Greksa Etelka . . . . 114 Halász Jenő . . . 21
Gallovics József . . 417 Greskovics Aranka . 220 Halm Ignácz . . 417
Galtz Rezső . . . . 301 Gretzner József. . . . 220 Haluska Imre . . 127
Gajdek Ferenczné szül. Po- Griendl Emilia . . . . 242 Halusz László . . 14

savaé Ilka . . 112 Gróf László . . . . . 127 Hamar Teréz . . 112
Gandlich József . . 79 Grosz János . . . . . 301 Hamm Leó . . . 358
Gantz József 153 Grubiczy Géza . . . 79 Hammang Erzsébet 94
Garai Ferencz . . . 79 Griinberger Ármin . 189 Hammel János . . 211
Gardalics József . . 112, 380 Grünfeld Antal . . . . 211 Hammeri Lajos . . 324
Gasparik Jenő . . . 21 Grünhut Mária . . . . 112 Handel Katalin . . 112
Gasparovszky Ágoston 358 Gubody Gedeon . . . 395 Hankó Nándor . . 302
Gasparovszky János . 339 Gugi Alajos . . . . . 111 Hannig Antal . . 271
Gaspert Mihály . . 112, 220 Gulácsy Gyula . . . 112, 301 Hanyur Pál . . . 44
Gayer János . . . 271 Gunderlach Emilia . 395 Harangozó József . 127
Gazdy Jenő . . . . 111 Gunka János . . . . 50 Haraszthy László . 417
Gazsy György . . . 358 özv. Gunka-Rymann Mária 50 Harczy János . . 211
Gábor István 44 Guth P á l .................... . 111 Harmath Béla . . 302
Gács Eszter . . . . 241 Günzel Ferencz. . . 111, 357 Harmatka János 211
Gál Márton . . . . 338 Gürtler Etelka . . . . 220 Harsányi János 219
Gáli Gyula . . . . 111 Gyika Frigyes . . . 44 Hatházi József . . 369
Gállfy István . . . 370 Gyolai István . . . . 127 Hatházi László . . 44



XXIV

Lap

Havas Ede . . . . 219
Haviin Ilona . . . . 331
Haydenwolf Andor 417
Hechinger Imre . . 380
Heck Henrik . . . 170
Heckmann Emil . . 242
özv. Heckmann-Lipovniczky

Erzsébet . . . 331
Hegedűs Alajos . . 189
Hegedűs Ödön . . . 417
Heidenfelder Lajos 211
Heim Ádám . . . . 331
Heim Antal . . . . 301
Heinzl Róbert . . . 44
Helfman Gyula . . 21
Hellvig Irmina . . . 395
özv. llettner Frigy esne 153
özv. Hemann Farkasné szül.

Blau Berta . . 112
özv. Hencsey-Magassy Irma 331
Hencz József . . . 169
Herczeg István . . . 44
Herczeg Lőrincz . . 169
Herkély Sándor . . 14
Hermann Mátyás . . 111
özv. Herran Mária 127
Hetényi Árpád . . . 370
Hetthéssy Margit . . 181
Hilier Mihály . . 219
Hincza Lajos . . . 169
Hinkó József . . . 339
Hirhager Aranka . . 94
Hirhager Etelka . . 220
Hirsch Ferencz . . 112
Hittler Izabella . . . 112
Hlavicska István . . 302
Hodalic István . . . 416
Hofbauer Irma . . . 112
Hofer Ödön . . . . 302
Hoffmann Ede . . . . 21 331
Hoffmann József . . 44
Hoffmann Irma . . 152
Hoiger-Aschenbrenner Mária 181
Hollecsek Lujza . . 112
Hollós Károly . . . 292
Holly Ida . . . . 370
Holtz György . . . 112
ifj. Holzinger Antal . 21
Homoly Béla . . . 112
Horacsek Árpád . . 169
Horánszky Margit . . 241
Hornyák György . . 112

Lap

Hornyák Mihály . . . .  357
Horváth Ágoston . . . .  170
Horváth A n n a .........................395
Horváth Aranka . . . .  112
Horváth B é l a ..........................189
Horváth Edéné szül. Müller

M á r i a ...............................112
Horváth Ignácz . . . .  395
Horváth József . . . .  79, 339
Horváth G ábor......................... 114
Horváth Katalin . . . .  241
Horváth M ária ........................... 95
Horváth Mihály . . . .  127
Horváth Sándor . . . .  189
Horváth Sándor (tallósi) . 44
Horváth Simon . . . .  44
özv.Horváth-Klemmer Emilia 181 
özv. Horváth-Lázár Anna . 395
özv.Horváth-Szadeczky Julia 181
Höhne K á ro ly .........................302
Höppner-Korhetsz Katalin . 127
Hrotko J á n o s ..........................169
Hrotko Joachim . . . .  79
Hugyecz József. . . . . 112
Hugyecz Sámuel . . . .  369
Hujdits D e z s ő .........................211
Húré Mihály..............................219
Huszár J á n o s ......................... 170
Huszár J ó z s e f .........................189
Hyna E m i l i a .........................112

Ibi A ntal...................................241
Ifkovics Mátyás...........................50
Ifsics J á n o s ..............................271
Ihnát J á n o s ....................  44
Dics Szilárd..............................112
Illés Frigyes.............................. 189
Illia A n t a l ..............................219
Ipovicz Ferencz . . . .  307
Ippach J ó z s e f .........................219
Isaák I s t v á n ......................... 111
Isó P á l ...................................358
István J ó z s e f .........................211
Ivácskovics György . . .  94
Ivácskovits Mirkó . . . .  95
Ivekovic Bogdán . . . .  111

»Jakab János . .
Lap

370
Jakabfalvi Vincze . , 395
Jaksch Károly . . 112
Jakus András . . 219
Janda Károly . . 302
Jancsó Ilona. . . 307
Jancsó János . . , 112
Jancsó Jánosné szül. Bauer

Róza . 296
Janisch Etel . . . 307
Janjamin Lukács . 111
Janzekovié Vincze 111
Jáhl Nándor. . . 14
Jánosy Rezső . . 302
Jász János . . . 326
Jäger Géza István 326
Jobba János 44
Jobbágy Lajos Miklós 189
Jókai István . . 14
Jókai Miklós . . 112, 301
Jónás Mária. . . 112
Joszifovits Miklós . 94
Jovanovic Pál . . 338
Jovaovits Melánia. 241
Jovicié Radivoj 370
Józsa Joachim . . 169
Juh István . . . . 302
Juhász Antal . . 181
Juhász Dániel . . 112
Juhász Erzsébet . . 331
Juhász István . . 219, 271
Juhász István (szegedi) . 271
Juhász József . . 112
Juhász Péter . . . . 169
Julcher Pál . . . 111
Juracié Milán . . 301
Juracsik Márton . 395
Juracan Szilárd . 112
Juricskay Béla . . . 189
Juszkó István . . , 169

lÁaba József . . . 219
Kacsó Bálint . . . . 112
Kafga Hermin . . . 242, 331
Kagyerják Ilona . . 21
Kajaba Győző . . . 
Kajdy Imréné szül. Zákó

14

Emilia . . . . . .  112
Kallós B é la ..........................152



XXV

Kalmár Á rp ád ......................... 219
Kalos Mária...............................331
Kamaric Mihály . . . .  169
Kancz Ferencz......................... 302
Kancz Kálmán........................... 44
Kanyó G y u la ......................... 211
Kapi I l o n a ...............................112
Karácsonyi János . . . .  219
Karácsonyi József. . . . 112
Kardhordó Ambrus . . . 271
Kardos A la jo s ...........112
Kardos Ferencz . . . .  220
Kardos György . . . .  338
Kardos G y u la ...........189
Karczub A n n a ..........................112
Karvaly Gábor............................44
Kaszanyiczky István . . . 126
Kaszó A n d rá s ............................21
Katona András...........169
Katona J á n o s ...........417
Katona Jó z se f ............14
Kauten J á n o s .......... 189
Kádár J ó z s e f ..........................301
Kádár Ö d ö n ......................... 369
Kácser B é l a ..........................211
Kálmán I m r e ........................... 14
Kálmán J á n o s ......................... 271
Kántor G é z a ......................... 307
Kárpáti Ferencz . . . .  169
özv. Kárász-Szlatinyi Irma 308
Kántás L a j o s ..........................169
Kálvin Ferencz . . . .  169
Keiraer A n t a l ..........................112
Keipp K a ta lin ......................... 220
Kelecsényi Gabriella . . . 112
Kelemen József . . . .  326
Kelén A d o l f ......................... 301
Kellermann-Kacser Regina 127
Kellermann Vilmos . . .  21
Kemény László . . . .  189
Kemény M iksa......................... 211
Kende G ize lla ..........................112
Kenderessy Lajosné . . .  50
Kerekes Ján o s ......................... 395
Kereső János . . . • . 79
Keresztény-Rákóczi Ilona . 242 
Keresztes Klára . . . .  95
Keresztessy András . . . 331
Keresztury Francziska . . 331
Kertész Ferencz . . . .  369
Keszthelyi János . . . .  112
Kijátz V a l é r ......................... 127

Lap

Kilián K á ro ly ........................... 78
Killius Richárd . . . .  44
Kincses György . . . .  112
Király Géza.............................. 271
Kis J ó z s e f .................................14
özv. Kis-Demeter Valeria 370
Kisfalu bac Aco........................... 79
Kisfaludy P á l ......................... 111
Kisfalusy Károly . . . .  211 
Kiss Anna . . . . 241, 307
Kiss Elemér . - . . . 302
Kiss G y u la .............................. 357
Kiss Is tv á n .................................79
Kiss J á n o s .............................. 219
Kiss János (sz.-fejérvári) . 39
Kiss József (félegyházai) . 169
Kiss J u l ia n n a ......................... 241
Kiss Károly (r.-komáromi) 169 
Kiss Mihály (mezőtúri) . . 44
Kiss Sándor . . . .  189, 331
Kiss Sándor (jászmihálytelki) 44 
Kiss-Häusler Irma . . . 242
özv. Kiss-Torma Julianna 395
Kladiva R ó z a ......................... 220
Klamarcsik Antal . . . . 112
Kiár S á n d o r ......................... 301
Klein A r n o ld ........................... 21
Klein G iz e l la ......................... 112
Klein I g n á c z ......................... 301
Klein János.............................. 219
Klein L ajos...............................112
Klein P au la ................................ 94
Klein Sam u...............................170
Kleinhausz Erzsébet . . . 370
Kiéli István ................................ 21
Kleonéié Alajos . . . .  301 
Knobloch Ferenczné szül.

Reviczky Vilma . . . 112
Koch G iz e l l a ......................... 395
Koch József . . . 112, 301
Kochlács P á l ........................... 79
Kocsis Géza Emi l . . . .  169
Kocsis G ize lla ......................... 112
Kocsis J e n ő ........................... 50
Kocsis Sándor (lovasberényi) 40
Kocsis Z o l tá n ......................... 301
Kodó I m r e .............................. 169
Kohn Emannel......................... 302
Kohn K a ta l in ......................... 242
Koller Mária . . . 241, 308
Koller Z s ó f ia ........................... 95
Kolozsvári Béla . . . .  301

Lap

Kolozsvári Lajos .
Lap

302
Kolozsváry Ödön . 308
Koltay József . . 369
Kolundzié Nándor. 211
Kolussi Szilvius 44
Komár Gyula . . 370
Komáromi István . 112
Komka József . . 357
Komlody János 324
Komlóssy Károly . 181
Kónya Ferencz . 338, 358
Konrád József . 112
Koós Erzsébet . 395
Korber Ella . . . 112
Koreny Gusztáv . 111
Korényi Antal . . 111
Kornfein Dávid 211
Kornya Vazul . . 111
Kostelié Matild. . 220
Kossuth Vilma . . 220
Kosztits Eufrozina. 417
Kosztin György . 301
Kótay Ferencz . . 189
Kovacevié Gábor . 326
Kovaéevié Gergely 189
Kovács Béla . . . 112, 301
Kovács Gábor . . 220
Kovács Gergely . . 112, 302
Kovács György . . 78, 211
Kovács Ilona . . 21
Kovács István . . 153
Kovács János . . 94
Kovács Jenő . . 370
Kovács József . . 21. 170. 302
Kovács Lajos . . 112
Kovács László . . 308
Kovács Sándor (l'.-m 

helyi) . . .
-vásár-

220
Kovács Somi János 190
Kovács-Kiss Emma 152
Kovácsovics János 111
Kovalski József 358
Köhler János . . 20
Költő András . . 44
Könczöl Sándor . 44
König Ilona. . . 112
König-Tekál Ilona. 181
Körmendy Jenő 331
Körmendy Lajos . 369
Körmendy Viktor . 189
Köves Lajos . . 242
Köves-Baráth Anna 307

IV



XXVI

Kövesi B éla.........................
Lap

219
Kraicz L a j o s .................... 219
Kral’ R ezső.......................... 189
Kral V lad im ír.................... 219
Kralovanszky Andor . . . 242
Kransz Friderika . . . . 181
Krausz Lázár . . .  169, 380
Krämer A n ta l .................... 44
özv. Krenn Józsefné . . . 127
Kretsmár János . . . . 114
Kres A lajos......................... 331
Kreutz A n t a l .................... 94
Krezrierich Géza . . . . 211
Krizsán István . . . . 44
Krmpotió Mihály . . . . 170
Kroinpaszky József . . . 170
Kron János .......................... 170
Krövik I l o n a .................... 112
Krsul J ó z s e f .................... 50
Krsztekanits János . . . 190
Krucsó B á l in t .................... 219
Krupitzer János . . . . 339
Krzmarz Teréz . . . . 112
Kubicska Gyula . . . . 111
Kubina I s tv á n .................... 326
Kudor A n d rás .................... 324
dr. Kugyeray Ede . . . 14
Kuharszky Andor . . . . 301
Kulcsár György . . . . 219
Kulcsár Sándor . . . . 219
Kulcsár-Monszpart Mária 242
Kun I m r e .......................... 369
Kunsch Mátyás.................... 1 |- LA 1—L
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Kükemezei Zsigmond . . 326
Küli L a j o s .......................... 169
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Miljan Márk . . . . .  338
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Mohácsi István . . . . .  169
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Moldován Károly . . . .  126
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Nagy I m r e ..................... 189
Nagy István . . . . 358
Nagy István (jaáki) . . 416
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Pavelics I l l é s ........................... 44
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Pálmy G yörgy........................... 95
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Persay J ó z s e f ..........................170
Persztik István........................... 44
Peskar E m ilia ......................... 370
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Pintér-Kuezkay Lujza . . 94
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Pity Is tv á n n é ........................... 95
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Pribék Imre . . .  21, 301
Prodanovié János . . . . 114
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Polecz A ndrás..................... 112 Rácz Iz id o r..................... 111
Polednák E rnő..................... 301 Rácz J á n o s ..................... 324
Polgár R e z s ő ..................... 395 Rácz J u l i a ..................... 370
Polinger János..................... 39 Rácz Sándor . . . . 369
Politzer G y u la ..................... 111 Rácz-Fok Anna 95
Pollák Z o l tá n ..................... 211 Ráday János . . . . 331
Pollner Zsigmond . . . . 50 Rádli Viktor . . . . 189
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Popory M á r ia ..................... 331 Rákóczy Mihály 169
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Porpáczy Sándor . . . . 302 özv. Reichert-Kovács Vilma 307
Porti István.......................... 169 Reichrath Antal 44
Posthona Mihály . . . . 170 Reiner Henrik . . . . 79
Poszpech Lajos . . . . 112 Reinhardt József . 219
Potoczky Lajos . . . . 111 Reiprich Imréné . . . 190
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Pozsga György . . . . 219 Reményi Mátyás . 50
Pozsubay János . . . . 169 Ress A n ta l ..................... 308
Puc.hy J ó z s e f ..................... 219 Ress I s v á n ..................... 219
Pulai L a jo s .......................... 112 Rész B é l a ..................... 331
Pungor Ferencz . . . . 153 Reszler Károly . . . 220
Puplics G é z a ..................... 380 Retter Mihály . . . . 112
Purpriger János . . . . 111 Rezy Vilmos . . . . 417
Pusz G y ö r g y ..................... 169 Répászky Anna 112
Pürkhoffer János . . . . 39 Réti Jó z se f ..................... 112
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Richter Aranka 127
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112 Rimschneider Antal 111
Radicsy D ezső..................... 302 Rimschneider Emil 301
Radó B é l a .......................... 44 Rittinger János . . . 220
Radó Miksa .......................... 331 Ritz György..................... 112
Rajcs-Bogdán Blanka . . 50 Rode József . . . . 189
Rakottay János . . . . 219 Rodler Albina . . . . 112
Rakovszky Kálmán . 111 Rohai Vilma . . . . 242
Ramesmayer Pál . . . . 44 Rosenbaum Izsák . . . 39
Rastovié L a z o ..................... 338 Rosenkranz Jenő . . . 44
Raszter György . . . . 271 Rosta Bálint . . . . 39
özv. Ratalics-Mozer Etelka 153 Roszinszky Gusztáv . . 331
Ratkovié Miklós . . . . 111 Róth D ávid..................... 211
Ratkovszky Béla . . . . 302 Rothbauer Nándor. . . 219
Rauch György . . . • . 153 Rozinek János . . . . 331
Rábl K á r o l y ..................... 395 Rónai Aurél..................... 111
Rácz Emilia.......................... 2 2 0 Rónay Rezső . . . . 2 2 0

Rácz Ferencz ..................... 39 Róth B é l a ..................... 111

Rümy Oszkár . . . .  
Rudán Márk . . . .  
Rudisavljevic Pál . . .
Rukavina Ernő . . .
Rukavina János . . .
Ruman Aurél . . . .  
Rusznyák Revinezky Julia 
Ruzié Alajos . . . .  
Rúzsom Ferencz . .

Saáry Ágost 
Saáry Margit 
Safranka István 
Salamon Mihál}
Salánki Antal 
Sáfár Rebeka 
Sági Gyula .
Sági József .
Sándor Ilona 
Sárai Rezső .
Sárdi József 
Schaden Frigyes 
Schamorzil Mária 
Schaub Ferencz 
Schauer Győző 
Schafarik József 
Schäifer-Merkly Gizella 
Schippert János 
Schlaehinger Károly 
Schlat János 
Schlotter József 
Schmidt József 
Schmit István .
Schneider Emil 
Schneider Gusztáv 
Schneider Lajos 
Schneider Lénárd 
Schneller József 
Schnitzer Jakab 
Schnöller Lenke 
Schoch Lajos .
Schoeller Miklós 
Schöepflin Lajos 
Schröder Lenke 
Schuh János 
Schüller-Pungor Mária 
Schwabe Ferencz . .
Schwannauer-Halász Fánni 
Schwarz Jenő . . . .
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44 Szabó Sándor (nyirádi)
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Sebesi Antal . . 111 Stahl Mózes.......................... 40 Szabó-Oszczewski Szidónia 370
Sebők József . . 370 Stamhuljak Ágost . . . . 370 Szakács József . . 112
Sefl-Szailer Jozefin 220 Stanetti Károly . . . . 220 Szalai János . . . 302
özv. éega-Jaric Mária 181 Stanisavljevic Dane . . . 338 Szalaközy Sándor 331
Segeslia József. . 380 Stankovic György 127 Szalay József . 114, 324
Segher Frigyes 44 Starak Ferencz . . . . 219 Szalay Jenő . . . 324
Sekelj Jankó . . 219 Starcevic Simon . . . . 114 Szalay Pál (simont.) . 112
Sepa Milivoj 78 Starusztka János . . . . 395 Szálkái László 338
özv. Seregby Lászlóné 94 Stasney Henrik . . . . 302 Szálkái Sándor 301
Seres István 189 Stavars-Balásy Ilona . . . 331 Szaller Sándor . . 169
Serényi Ákos . 189 Stengel P é t e r .................... 112 Számúéi Zsigmond 169
Serényi Nándor 292 Steiner Ig n á c z .................... 211 Szamosfalvi Miklós . 301
Siegmund Dániel . 220 Steinitz Ede . . . . 189 Szapáry Béla . . . 301
Sikutin Jakab . 112 Stephány Ferenczné . . . 326 Szaplonczay György . 241
Simic Ádám 338 Stettner Kár. Imre . . . 219 Szappanos József . . 79
Sinkó Mihály 271 Stiel may er Ferencz . . . 326 Szarvák István 369
Simon Béla . 189 Still J ó z s e f .......................... 219 Szász Károly 181
Simon Jenő . 339 Stoffer S ándo r..................... 220 Szaszák Bertalan . . 169
Simonyi Anna . 127 Strammer József . . . . 14 Szászy Gyula . . . 211
Simó Antal . 241 Stizic József.......................... 50 Szatmári Illés . . . 169, 417
Simó György 324 Stocker Ágoston . . . . 112 Szatlimáry István . 170
Simrák Károly. . 220 Stocker György . . 170, 220 Szathmáry László 326
Simtion Gyula . 326 Stuclilik Kálmán 292 Szatmáry Ferencz . . 301
Singer Márton . 181 Stupek János ..................... 169 Száll Antal . . . . 169
Sinka Ilona . 153 Stypulkovszky József . . 95 Számborovszky Lujza 21
Sipos József. . . 50 Sucin G y ö rg y .................... 189 Szecskay Etel . . . 370
Sipos Mátyás . 301 Sumichrast István 189 Szedlacsek Emil 152, 370
Siprák Ernő 211 Sütő József (hegyházi) . . 169 Szegedi Ignácz 40
Siskovits Tamás . 358 Sütő József (m.-vásárhelyi) 39 Szegedy Andor . . 302
Sissovicb Károly . 112 özv. Süveges Józsefné . . 370 Szegedy János . 338
Sivák Vilmos . 111 özv. Svaicer-Fanta Klementiu 307 Szegfű István 39
Skarniczel-Cserkey Paula 181 Svikruha Gusztáv . . .44, 127 Szeidler Kálmán . 211
Skoliber Ferencz . 326 Szabados-Réezy Ilona . . 395 Szeifíert Márton . . 189
Skoumal József 111 Szabó A l a j o s .................... 331 Szekeres József 219
Skrada János . 357 Szabó Antal.......................... 170 Szekrényessy Mária 153, 181, 370
Skrbec István . 338 Szabó D á n i e l .................... 211 Szeles Pál . . . . 219
Slalvkovié György 301 gelléri Szabó Elek . . 14 Szelestey Erzsébet 370
Smaié János . . 112 Szabó G y ö rg y ..................... 219 Szemere Simon 189
Smideg József . 126 Szabó György (margittai) . 169 Szemiller Róza 331
Simicz Lajos 189 Szabó Ignácz (győri) . 112 Szende Géza . . 21
Spieler Béla 152 Szabó Imre (ikervári) . . 114 Szenkoszky Rezső 370
Spitzer Ivanna . . 370 Szabó I s t v á n ..................... 111 özvegy Szenkoszky-Ferenczy
Spoljár Ignácz . 338 Szabó István (új-hodosi). 169 Petronella . 370
Soltész Antal 169 Szabó János (czeglédi) . . 271 Szentessy József . 153
Solymosi Mátyás . 416 Szabó János (moóri) . . 169 Szentgyörgyi István . 189
Somogyi Izidor 211 Szabó József ..................... 211 Szentkirályi Gyula 211
Somogyi László 169 Szabó József (pázmándi) 169 Szentmiklósi János 211
Soos Zoltán . 301 Szabó J ó z s e f ..................... 395 Szent-Ivány Róza 220
Sosmuk Vincze 301 K. Szabó Lajos (békés-gyulai) 169 Szepesi Gusztáv . . 126
Sostár József . 78 Szabó N e s z ta ..................... 220 Szerencsés János . 190
Sörös Mihály . 220 Szabó Sándor . . . 50, 95 Szerbák Géza . . . ■ 14, 113



XXXI

Lap Lap Lap

Szerző Lajos 219 Takács Sándor (dunapataji) 39 Tóth Mihály (esztergo ni) 271
Széchényi Szabina 153 Tallián József . 417 Tóth Sándor . . 127
Székely Jenő . . 301 Tamás Antal 111 Tóth Sándor . . 324
Széles Ferencz 169 Tamási Jakab . 271 Tóth Péter . . . . 242
Szélig Antal 302 Tar Lajos . . . . 426 Tömpe Gyula . 220
Szigeti Adolf 111 Tarai Mihály . . . 380 Tömpe József . 219
Szilassy Ferencz . . 211 Tarány Pál 39 Török Béla . . . . 189
Szimeth Sándor 302 Tarjányi József . . 301 Török Gusztáv . . 79
Szilágyi Sándor 219 Tarnóczi Béla . 94 Török Jakab 324
Szilárd József . 14 Tarr József . . . . 39 Török László 301
Szilvái Ilona 331 Tasching János . . 302 Török Lukács . 21
Szirmay Gyula 302 Táborszky János . . 358 Török Sándor . 44
Szkiba-Caplár Irén . 220 Tánczos István . . 189 özv. Török-Hamvay Róza . 50
Szlarsánszky János . 40 Telbisz Sarolta . . 112 Traunhoffer Mihály . 338
Szlivák János . . . 169 Teleki Ambrus 220, 331 Trautmann Sándor 181
Szloboda Károly . . 189 Teleki György . . . 113 Treér Fái . . . . 380
Szmetanovics Gusztáv 153 Tendl Antal 50 Treiber Józsa . . 127
Szinethanovics Kornél 370 Terncsányi Elek 324 Trexler Albert . 307
Sznyir István . 326 Tersánszky József 271 Tubohovié Mária . 112
Szobocsán András 271 Tertsztyánszky Aurel 181 Trift' Olga . . . . 112, 190
Szokolay János . . 241 özv. Tertsztyánszky Aurelné 331 Trojanovich Aladár . 153
Szolgai Lajos 169, 302 Tertsch Mihály 358 Trusza Sándor . . . 220
Szomorú Sándor 169 Tessényi István . . 112 özv. Tnrcsányi-Buda Sára . 241
Szontágh Irma . 417 özv. Thaly Dezsőné . 153 Turszky Cyrill . . . 220
Szopos Benjamin . . 112 Thassy Cyula . . . 211 Tuska Vid . 114
Szovay István . 112 Thier Nándor 40 Tutek Mihály . 112
Szőcs Sámuel . 170 Thuróczy Irma . . 94 Tutenoi Antal Vilmos 219
Szőke Kálmán . 95 Tibolt Jenő 189 Tuza Lajos . . . . 14
Szőke Péter 112 Tibor Mihály . . 169 Tüskés Ferencz 169
Szökösi Mihály 219 Till József . . . . 169 Tyatlák Gábor . 189
Szőllőssy Ferencz . . 242 Tirdly József . . 338 Tyll Sándor . . . . 14
özv. Sztankay Gyuláné szül. Tischner Sándor . . 40 Tyukodi Károly . 169

Koller Emma 112 Titz József . . . . 326
Sztanyó Gusztáv 181 Todor László 301
özv. Sztanyó-Zmertycb Anna 181 Tolvaj Zsigmond . . 189

IJdvary Mátyás .Sztraka Gizella. 307 Tomas Ágoston 111 126
Sztraka János . 339 Tomaseszky András . 153 Újhelyi József . 302
Szuch Ignátz 169 Tomaseszky Sándor . 153 Újlaki János 44
Szujer József András 219 Tomasiö István . . 40 Ujszászi Kálmán 169
Szunyd) György . . 170 Tomié Ljubomir . . 370 Újvárosi Ilona . 370
Szűcs Albert . . . 112 Topálszky Ilona 181 Ulcz Ignácz . . . . 39
Szűcs Imre . . . 211 Tompái János . 44 Ulicsny József . . . 111
Szűcs István . . . 39 Tompos János 271 Ulrik Gyula. . . . 211
Szűcs János 241 Topscher Gyula . . 211 Uzelaé Koszta . 338
Szűcs Lajos . . . 112 Torda Ferencz . . 324
özv. Szüts-Sipos Etel 331 Tószegi Lajos . . . 189

Tóth Ferencz . . . 112
Vajda Anna . .Tóth György . . . 39 326

Tahisiu Sándor . .
Tóth István . . . 219, 271 Vajda Aurél 339

189 Tóth Lajos . . . . .301, 339 Vajda János . . . 21
Takács András . . 271 Tóth Lajos (végvári) 169 Vajda Károly . . . 44
Takács Erzsébet . . 50 Tóth Mihály (czeglédi) 112 Valentovics Ferencz . 189



XXXlI

Lap Lap

Valié Vito . . . . 169 Vibor Géza . . . . 95
Vanesa János . 152 Viczkó Péter 324
Varga András . . . 112, 338 Vieczián Pál . . . 219
Varga Elek . . . . 326 Vincze Lajos . . . 152, 220
Varga György (tasnádi) 169 Vinczellér Sándor . 380
Varga Imre . . . . 219 Virág István . . . 113
Varga István . . . 153 Virág Márk . . . . 111
Varga István (debreczeni) . 169 Virágh Ignácz . . . 326
Varga János . . . 190, 219 Vischer Adolf . . . 111
Varga József . 338, 380 Vislovsky Kiss Ferencz 219
özv. Varga Józsefné . 21 Vlahovic Miklós . . 338
Varga Kálmán . 395 Vlahoviéek Janka . . 219
Varga Mihály . . . 338 Vodicska Lipót . . 170
Varga Pál (b.-m.-szombat- Vojnár Tamás . . 50

helyi) . . . . 169 Vorkapié Stanko . 50
Varga Sándor (tabajdi) 220 Vozarik Antal . 307
Vargha Kálmán 302 Völker Lipót . . . 112
Vargovics Vilma 220 Vrkljan Tamás . . 111
Varjú Elek . . . . 417 Vucetic Mihály . 114
Varovié János . 111 Vuchetich Ló'rincz. 301
Vas Ferencz . . . 21 Vukojevics Ljubomir. 111
Vaszary Vilmos . . 331
özv. Vatter Mária . . . 95, 153
Vatter Pál . . . . 301

W aldm ann AntalVámos Imre 219 111
Várady Pál . 112 Waldmann Ármin . 111
özv. Várady Ignáezné, szül. özv Waliczky-Schindler Val-

Zambelli Hermina 112 burga . . . . 50
Várnay-Molnár Gizella . , 395 Walkovszky József . 111
Vedres Mór . . . . 190 Wallentsik József . 21
Vellansits János 220 Walter Lipót . . . 40
Vendrinszky Oszkár . 220 Walter Ottó . . . . 126
Veréb András . . . 127 Wawrik Ferencz . . 220
Veres Adolf . . . . 21 Weber Mária . . . 181
Veres Sándor . 302 Weidner András . . 169
Veres Lujza 220 Weimann Henrik . 79
Veress Róza 220 Weiner Fülöp . 190
Veress Sándor . 112 Weisel Antal . . . 79
Verhovai Manó 211 Weisz Géza . . . . 44
Verraszt János . 112 Weisz Ignácz 153
Vertics Gyula . . . 370 Weixlgärtner Erik. . 211
Vester Ambrus . 369 Weller József . . . H l
Veszély Etelka . 112 Weisz Lajos . . . 127
Vető Ferencz . . . 380 Weither Mihály 370
Vetter József . . . 44 Wenk-Szeghy Jolán . 308
Vécsei Hermina 242 Weszelly Róza . 220
Védfy Győző . . . 14 Wesztwinkel Ferencz 169
Végh István. . . . 189 Wetzer Miklós . . . 380
Vibner Lajos 211 Wiedemann Ferencz . 39

Wiedemann Jusztin 
Wilfing Mátyás 
Wilhelm-Boda Róza 
Windisch Lipót 
Winkler Gyula . 
Winkler Ilona . .
Winkler Simon 
Winter Hermina . 
Wolf Adolf . . .
Wolf Gusztáv . .
Wossala Irén . .
Wossala János . .
Wranovits Károly 
Wüchse Lajos . .
Wuksits Károly 
Wurmbrand István

Zamecsnik János . 
Zapf Károly . . .
Zathureczky Ida, . .
Zeck Simon . . . .  
Zeides György . .
Zeke Lajos . . . .  
Zeller Árpád . . .
Zeller Elek . . . .  
Zelliger Ágoston . 
Zemann Ferencz . .
Zemplén János. . .
Zettic Morin 
Zimányi Péter . . .
Zimre József . 
Zivkovic Antal . .
Zjalié Miklós . . .
Zmuda Szaniszló . 
Zombory Hermina 
Zöld Mihály. . . .
Zöldi István . . .
Zrínyi Róbert . 
Zsigmond Gyárfás 
Zsigmond Gyula . .
Zsombory László . 
Zsurilla-Bányász Mária 
Zulik János . . . .  
Zunec András . .
Zupanic Mária . .
Zvry Ilona . . . .  
Zweng Mátyás . . .
Zwetkovics József

307
112
395
169
112
94

112
112
416
380
307
181
358
211

40
189

Lap

79
44

127
324
153
219
189
112
111
189
170
170
111
169
242
219
189
242
339
112
21

111
21

111
308
169
127
308
326
44

112



KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K MINISTER 

B u d a p e s t .  1 . s z á m .  1 9 0 1  j a n u á r  3 .
T A R T A L O M :

Az országos posta- és távirdagazdászati hivataltól megrendelendő illetve megrendelhető tárgyak és fogyasztási anyagok árjegyzéke.

Az országos posta- és távirdagazdászati hiva
taltól megrendelendő, illetve megrendelhető tár

gyak és fogyasztási anyagok árjegyzéke.
8 9 .6 2 7 /9 0 0 .

Az o rszágos posta- és lá v ird agazd ásza ti h iv a ta l
tól m egrendelendő, illetve m egren delhető  felszerelési 
tárgyak  és  fogyasztási anyagok « Á r j e g y z é k é i  a m egren
d elésn é l k öveten dő eljárást sz a b á ly o z ó  «U tasítás» -sa l 
együ tt a  k övetk ező  m egjegyzésekk el teszem  közzé.

a) Az « Á rjeg y zék éb en  * -ga l je lö lt tárgyakat 

kizárólag  a fen n  nevezett g a zd á sza ti h ivataltó l kell 
rendeln i, a többi tárgyakat é s  an yagokat az iroda
áta lányb an  részesü lő  h ivatalok é s  k a lau zp osta -vezető -  
ségek  m áshonnan  is beszerezhetik .

b) A z «U tasítás»  határozata ihoz a táv irda  beren
d ezési tárgyak  é s  üzleti anyagokra n é z v e  csak is az  
esetben  kell a lk a lm azk odn i, m időn a m egren d elés nem  

kincstári k ö ltség en  történik, e llenben  a k in cstár  terhére  
eszk özlend ő  m egrendelésnél az 1 8 8 9 . év i 5 1 .5 2 4 . sz. 
szabá lyren delet («P . és T. Sz. Gy.» VI. rész . 1 6 5 . folyó  
szám ) id evágó  rendelkezései irányadók.

c) A felsorolt szerelvények  és  a n y a g o k , m elyeket  
az o rszágos- p osta  é s  távirdagazdászati h iv a ta l beszer
zési áron szo lg á lta t ki és a postán  h a v o n k én t egyszer  
2 0  klgr. sü ly ig  bérm entesen  küld m eg, c su p á n  h ivatali 
h asználatra  rend elhetők , tehát azok b ól m ás czélra , 
illetve ér ték es íté s  végett m egrendelést ten n i tilos.

B udapest, 1 9 0 0 . deczem ber 24 .

P

Árjegyzék
u m. kir. országos posta- és távirdagazdászati hivataltól megrendelendő, illetve megrendelhető

tárgyak -, szerelvények- és anyagokról.

(É rvényes 1001. ja n u á r  hó 1.-től további intézkedésig).

A megrendel- Ár rna A megrendel- Ar w
« -

hető mennyi- ! M e g n e v e z é s > -œ hető mennyi- M e g n e v e z é s z  B? -cö
minimuma K. un. S í seg mini mu ma K. mi.

O w

/ .  P o s ta -  é s  t á v i v á  a i 1
1

darab ♦Hely- és keltbélyegző ke-
t á r g y a k  é s  s z e r e l v é n y e k . rékrendszerre, magyar ko-

U ki"-.
♦Bélyegzőfesték :1

» 1 dobozban . . 2
1

7(1 2
rónával, az év, hó, nap, 
napszak és óra jelzésével

2
'A

1
t>

darab
» 1 » . . .  
» faláda hozzá. . .

5 0
3 6

2
6 5

(a kincstári, valamint a 
nagyobb nemkincstári pos-

1
1
1
1

»

•

»

♦Bélyegző rézből : *
«Indítás után» felirattal . . 
«Kifizettetett» felír., magyar 
«Kifizettetett», magy.-horvát 
«Porto» felírással gömbölyű

1

6 0
8 0

144
145
1 4 6

1
1
1

»

»
»

tahivatalok és mozgópos
ták részére) . . . . . . . .

bélyegzőfej h o z z á ..................
betűskerék » .......................
csavar » .............

2 9
18
5

5 0

139
1 4 0

vagy négyszegletes . . . . 1 20 1 5 0 1 » ♦Hely- és keltbélyegző évet,
1 » «T» felirattal ...................... — 4 0 149 hónapot, napot és napsza-
1 » Tojásdad alakú . . . . . 2 4 0 151 kot jelző betétszámokkal

1 L. az Utasítás 7. és 13 pontját̂  — 2 1. az Utasítás 10. pontját.



2 1. szám

A megrendel- Ár o A megrendel- ! ®
hető mennyi- M e g n e v e z é s « e hető mennyi- M e g n e v e z é s i |

ség minimuma
i K. fill.

©  Nség minimuma K. |«n
©  V

(kisebb nemkincstári pos- 1 darab ♦Czímtábla, IV. távbeszélői na-
tahivatalok és kalauzpos- gyobb, 94 % magas.
ták részére) .................. 17 20 141 62 % széles . . . . 8 — 163

*Hely- és kelt bélyegző nyolcz í » » gyűjtőhely részére . — — 164
szögletes, évet, hónapot, napot 1 hl gr. D extrin  (ragasztó anyag) . . . — 36 49
és napszakot jelző betétszá- í darab Ecset bélyegzőtisztító.............. _ 40 236
mokkái, postai gyűjtőhelyek 1 csiriz........................ 36

10
237
238részére .................................... 14 142 1 , „ his ...................................*

1 darab Bélyegzőfej betétszámos bélyeg
zőhöz .................................

1 doboz 
(lüi ab

Erczkapocs (100 d rb )............... _ 50
40

276
609 40 143 1 Erczsíp faluzó levélhordó részére 2

1 » bélyegzőfej élesítése . . . 1 70 — 1 , F akalapács .............................. 30 2621 * bélyegzőíej és betétszá
mok élesítése................... 4 30

20
1 » Fedőposztó bélyegző - párnához

1 ♦Helybetűző ré z b ő l.................. 1 138 (nagyobb) ........... _ 16 69
í » bélyegző-párnához 

(kisebb) . . .
1 » *Bélyegzőalap ruggyantából, na

gyobb 30 % hosszú,
»

13 70
F o n a l .................................. 220 % széles, 6 *%vas- í lclgr. 03 31

ta£L*. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 80 77 1 * G yertya (Stearin) asztali 6-os 1 44 1
1 » » ruggyantából,kisebb 1 » „ kocsilámpába 8-as v 11-es 1 44 1

15 % .  hosszú, 20 % írón :
széles, 6 ■"%, vastag 1 40 78 6 darab » fekete, gömbölyű, irodai

1 » » nemezből, 25% hosz használatra 1, 2, 3 számú — 30 39
szú, 20 %» széles, 6 6 » » fekete, szögletes, ezüstös
mU v a s ta g ............ — 40 79 felirattal, másolásra és táv-

1 > *Bélyegző-párna abroncsos 13%. 1 44 73 iratleírásra 1,2,3, 4. számú — 50 40
1 • »  »  »  11 % 1 26 74 6 » »  k é k ..................  .  . . . — 36 41

1 * »  »  fedeles .  .  .  . 1 — 75 6 X > »  vörös . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  • — 42 42
1 » ♦Betétszám1 rézből 1— 3t-ig . — 10 — 6 » »  z ö ld ................... . . . — 35 43
1 . ♦Betétszám aczélból 1— 31-ig . — 12 _ _ _ _ _ 6 » »  viasz k é k . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . — 36 44
1 » *  »  rézből, évet jelző . — 10 _ _ _ _ 6 » » viasz vörös ..................... — 46 45
1 » » aczélból, évet jelző — 12 _ _ _ _ _ 1 » I r ó n to k . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . — 28 36
] » » rézből vagy aczélból 1 doboz Irónbetét hozzá (6 drb) .  . — 40 37

hónapot jelző jan .— deczemb. — 30 _ _ _ _ _ 1 darab K ocsije lvény . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . — 60 331
Összes betétszámok élesítése . 2 60 50 ki gr. K o c s ik e n ő c s .............................. 8 332

1 csomag B oríték2 közönséges 100 darab ♦Kosár :
nyomtatott és enyvezett 
159 126 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25 24

1 darab » altiszti 93 % hosszú, 47 % 
széles, 47 % magas.. 51 295

» nyomtatott és enyvezett1 *
35

1 » » mozgópostái 63 % hosszú.
195/125 ™im. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25 47 % szeles, 47 % magas 39 294

» pénzes, 50 drb 132/1751 * 1 » Köpőedény .............................. 1 10 326
vÍm nyomtatott czímol- 
dallal. enyvezett és re-

48 1
♦Lakat (Wertheim-féle) :3

» kisebb, kulcs nélkül, kül
1

czézett szárnyakkal .  . — 26 dönczládára . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 20 98» > 150/200 nyomtatott 
czímoldallal, enyvezett

58
1 > » nagyobb, kulcs nélkül, 

kariolkocsira . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3 99
darab

és reezézett szárnyakkal — 27 1 60 1001 B orítéktábla . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  . — 80 275 1 » átalakítás . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 601 * Bőrlap (kocsival házhozkézbe- 
sítők szám ára) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3 20 222

1 t » javítás . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . — 60 —
1 » Czímtábla. I. kisebb 74 % ma- 1 • ♦Levélgyűjtő-szekrény kiesi

9 30gas, 50%. széles .  . 6 60 160 1
két kulcscsal 226

1 » * * 11. nagyobb 85%. ma- » „ „ egy kulcscsal 9 — 227
gas, 57 % széles . . 7 20 161 1 * Lyukasztógép (utalványokhoz) 10 40 167

1 » » III. távbeszélői kisebb, 1 » » v a s ............... — 80 168
50 % magas. 15 7,,, 1 » Másolósajtó : I. sz. 296 250’%. 30 — 174
széles ..................... 2 40 162 1 » » 111. sz 475/330’%. . 60 — 175

1 L. az Utasítás 6. pontját. — 2 L. az Utasítás 9. pontját. — 3 L. az Utasítás 10. pontját.



1. szám. 3

A megrendel- Ár A megrendel- Ár ín
hető mennyi- M c g n e v e z é s Pg a lieto mennyi- M e l n e v e z é s P

| . |ség minimuma K. fill. s í i K fill. á s

M á s o l ó s a j t ó h o z  v a l ó : 1
I
í darab 0 sz. 633 '%» mag., 527 '%» szé-

1 darab a) áztatószekrény 1. sz. . . . 2 25 176 les, 461 ’%> mély, kincsl. nélk. ICO— 191
1 > » 3. sz. . . 2 97 177 kincsládával......................... in — 192
4 p b) betétlemez 1. sz................ ' —63 178 1 * 1. sz. 685’%» mag.. 580’%» széles.
4 » » 3. sz.................. — 94 179 527 ’%» mély, kincsl. nélkül 220 - 193
1 » c) betétszekrény 1. sz. . . . 2 52 180 kincsládával ...................... 232 194
1 » » 3. sz . . . 3 24 181 1 > 2 sz. 817 ’%> mag., 606 ’%» szél.,
1 > d) minta 1. sz........................... _ 27 182 580 mély, kincsl. nélkül . 

kincsládával .........................
260
272

_ 195
1 » » 3 sz .................. 32 183 _ 196
1 » Másolótábla pléhből 20/25%». . — 32 173 1 » 3. sz. 1003’"/™ mag., 659’%»» szé-

Mérleg :l les, 633’%» mély, kincsl. nélk. 300 — 197
1 » a) levélmérleg 2 kgr. mérő- kincsládával......................... 316 198

képességű, súly nélkül . . 15 — 117 1 * 4. sz. llOO™//» mag., 738’%» szé-
199levélmérleg (egyensúly) . . 

b) levélmérlegjavítás és hitele
20 —118 les, 659’%» mély, kincsl. nélk. 340—

1 >
1

kincsládával......................... 360 — 200
sftés..................................... 4 _ _ » b) be t ö ré se l l enes  vas láda ,

1 » c) tizedes-mérleg 30 kilóra, zár és ellenzárral, 2 külön-
súly n é lk ü l........................ 15 _ 119 böző kulcscsal,800 ’%> hosszú

1 . d) tizedes-mérleg 50 kilóra, 400'%» széles. 450 ’%> ’mély,
súly n é lk ü l........................ 18 _ 120 kincsládával és a kincsládá-

2031 » <■) tized, mérlegjavitás és hitele- hoz 2 különböző kulcscsal 120—
síté s ................................. ... 6 _ — ugyanaz kincsláda nélkül . 110— 204

1 üveg Mézga 2 olvasztott ................... — 60 50 1 • ugyanez kisebb forg. posta

1
faláda ho zzá ...............

Óra (Inga-) kerek, 8 napi felhu-
—36 65 hivatalok és tábori posták 

részére ................................. 50 205darab
201zással, faládába csomagolva 6 76 170 Pénztár-bádog. 5. osztályú . . . 7 —

1 » ily óra ja v ítá sa ................... 1 50 —
1

» » 6 » . . . 8 — 202
1 » » hosszúkás, 74 %» hosszú, he- » Pénztárcza kicsi, kocsival házhoz

219tenkénti felhúzással, szintén
í

kézbesítők számára 1 5 —
1 » faládába csomagolva............. 23 96 171 » » nagy, kocsival házhoz

2171 » ily óra javítása . . . 1 50 -- kézbesítők számára 7
1 doboz Ostya (500 drb) ........................ —36 272 1

1
* Pokrócz fedezeti őr részére . . 11 — —

1 darab Órköpeny ................................... 33 _ » » lótakaró . .................... 14 - —
0-6 koncz P ap ir : áz ta tó .............................. — 70 12 1 > Ponyva: vízhatlan természetes

1 » » b o r í té k .............................. 1 12 14 sz in ű .................................
1 » csomagoló szürke . . . 2 10 1 » I. sz. l / l  m é te r .................. 1 80 52
1 » » » vörös ........................ 1 01 11 1 » 11 sz. Í‘50/1 m é te r............. 2 70 53
1 » » fogalmazó, utánzóit merített 1 10 16 1 t Ill sz. 1 *50/1 ‘50 méter . 4 — 54
1 * » iro d a i................................. — 80 17 1 » LV. sz. 2/150 méter . . . . 5 40 55
1 » » itatós vörös .................. 2 40 18 1 V. sz. 2/2 m éter.................. 7 20 56
1 » » fehér........................ 56 19 í t VI. sz 3 2 m é te r ............... ! 10 60 57

°s
»
»

» indigó (kék átnyomó, 10 iv) 
» másoló (selyem, fehér) . . 1

27
28

9
13

I
í

* Postalegény kalap : 5 • 
» bőrsapka . . . .

8
2

70
50 —

1 » > ministeri ......................... 1 80 15 1 * szűr, csuklyával . 33 — —

1
1
1

darab

klgr.

*Pecsétnyomó : •’
152 
152 

3

1
í
1

1

* » zubbony ...............
» nadrág ................
» faláda a ruha cso

magolásához . . . 
P o s tak ü rt 4 hajlású...................

1.)
12

70
60

—

» rézből vagy aczélból, kisebb 
* nagyobb, zsákzáráshoz . . 

*P ecsétv iasz ...............................

&
2
1 40

»
2
3 50

67
61

Pénztár : 4 doboz a csomagoláshoz — 60 64
a) t ű z e 11 e n e s p é n z t á r : í > P o s ta k ü r tz s in ó r ........................ 2 201 62

1 darab 00. sz. 580’%» mag., 475 ’%» szé- 1 i Revolver 6 löve tű ..................... 16 258
les. 395”̂ » mély, kincsláda

189
i » » táska........................... 3 —I 259

nélkül .................................. 120 1 R uggyanta (törlő gummi) . . . _ 14 269
kincsládával (trésor) . . . . 190130 — 2 t Sodrony-kntasz .........................1 — 06| 260

1 L. az Utasítás 12. pontját. — s I. az Utasítás 13 pontját. — 3 1. az Utasítás 10. pontját. — 4 1. az Utasítás 14. pontját. 
— 1 1. az Utasítás 8 . pontját.
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A megrendel- Ár C«o A megrendel- Ár ü
hető mennyi- M e g n e v e z é s ? £ > hető mennyi- M e g n e v e z é s 3 1p -CÖ

ség minimuma K. |fill M * ség minim urna
2Y| f i l l M"

Súly : «) r é z b ő l : t darab Tollnyél . . ..................... 17 94
1 készlet levél- vagy tizedes - mérleghez 6 » Üvegtoll fehér szárú vagy fekete

fedeles fa to k b a n ..................... í 80 103 csikóit szá rú ............... _ 36 91
1 darab 1 grammos........................ 05 104 1 » ezüstözött szárú vagy 

sárgaszáru (reclatn) . . 
*Zacskó ezüstpénz szállításához

30/19 %» szürke sziníí............
» aranypénz szállításához 

22/15 % zöldszínű............

1 » 2 » ........................ 05 105 _ 42 92
1 » 5 » ........................ 05 106 1 »
1 » 10 » ........................ 07 107 _ 22 135
1 » 20 » ........................ 09 108 1 »
1 » 50 » ........................ 15 109 _ 22 135
1 100 » ........................ 23 110 *Zsák:
1 » 200 » ........................ 43 111 1 » «Beszolgáltatás» feliratú 

60/32 % ...........................b) v a s b ó l : — 54 123
1 » 0.5 kilós ............................

1 ' » .............................
_ 24 112 1 » I. sz. pénzeszsák 74 47 %»,

1í » - 34 113 gyűrök nélkül.................. 27 124
1 » 2 » .......................... 52 114 1 » II. sz. pénzeszsák 74/47 %»,
1
1

5 1 22 115 gyűrűkkel......................... 1 61 125
» Számozógép, öt számcsoporttal, 1 III. sz. pénzeszsák 97/55.%»

18 126aczélból................................. 44 gyűrűkkel.................. 2
1 27 1271 « T áska: csomagkézbesítői . . . 13 60 217 1 IV. sz. levélzsák 74 47 %»

1 » I. sz. levélhordói, zár nélkül 1 » Y. sz. » 97(55 %» 1 84 128
58/48 % ........................... 23 80 213 1 * VI. sz. » 134/63 %» 2 90 129

i » II sz. levélhordói, zár nélkül 1 » VII. sz. gyűjtőzsák 130/77 %» 6 — 130
43/43 % .............................. 18 80 214 1 » VIII.sz csomagzs. 150/100 %» 8 70 130

1 » III. sz. levélhordói, zár nélkül * H átzsák, faluzó levélhordók ré-
13232/29 %» 12 40 215 1 szére ....................................... ——

1 ■» 1. sz. levélhordói, zárral, kulcs 1 , *Zsák-(amerikai) zár kulcs nélk. 4 40 96
nélkül...................... 25 40 210 1 » *Zsákzár kulcs n é lk ü l................. — 60 97

1 lí. sz. levélhordói, zárral, kulcs 1 > Zsákzárjavítás............................. — 60 —
40 281nélkül .............................. 20 40 211 1 » Zsákbontókés ........................... —

1 III. sz. levélhordói, zárral. 1 » Zsáktábla ..................................... — 06 277
143 32kulcs nélkül ............... 14 __ 212 1 klgr. Zsineg, vastag . . . . . .

1 » küldöncztáska zárral és két 1 » » vékony ........................... 1 63 33
kulcscsal 48/45 % ............ 22 209

1 » pénzestáska zárral és két 
kulcscsal 48/45 %». . . 20 216 I I .  T á v ir d a ü z le t i  a n y a g o k

1 > rovatlap táska 26/20%» . . . 8 — 220 és beren d ezési tá rg y a k .
4 6301 » távirattáska zár nélkül22/i c^ 7 — 221 1 klgr. Cellulose boríto tt ré zh u z a l. —

1 » külön kulcs a záros táskákhoz 40 101 1 darab Csigatekercs a villámhárítóhoz — 10 43
T inta : 1 1 iv Csiszoló p a p í r ............................... — 08 37

1 klgr. anthraczén- /fekete) .............. __ 62 4 1 klgr. Csontolaj a Hughes-féle gép-
8 40 351 » másoló- (fekete)..................... 99 5 készülékhez................. .................

í darab faláda a csomagoláshoz . . — 50 66 1 darab F a ta rtá ly  a táv.-üzleti anyagok
1 üveg vörös, kék vagy zöld . . 

vegyi (autographiai) . . 
Toll (aczél):

1893. sz. Schuler-féle (144 db)

— 14 6 csomagolásához........................... 1 60 182
1

í

*

doboz

60 7

85

1
1

üveg
»

Gépfesték (k é k ) .................... ...
G ép o la j .............................................

— 52
20

33
362 — 1

40 6561 » aluminium 532. sz.. E. E. ll 1 / 4 klgr. H uzalkapocs (k ic s i) .............. —
Schuler-féle (144 drb) . 2 85 1 darab Leclanché-féle telepüveg . . . . — 16 17

í » barna 408. sz., E. F. Schuler- 1 » » » horgany .............. — 18 18
féle (144 drb).................. 1 80 86 1 » » » szénelektród . . — 54 19

1 » barna 450. sz., E F. Schuler- 1 . » » szénszorító . . . . — 18 21
féle (144 d rb ) ..................... 1 80 86 1 » » teleptartó 2 elemre 

Meidinger-féle horgany ..............
— 60 26

1 » barna 155. sz., E. F. Schuler- 1 — 50 5
féle (144 d rb ) .................... 1 70 87 ! » » » ré z ....................... — 26 6

í » 18,97. sz., szürke, Schuler- 
féle (144 d rb )..................

1 » » » guttaperchás sark-
07 251 34 88 h u z a l .................. —

1 L. az Utasítás 13. pontját.



1. szám. 5

A megrendel
hető mennyi
ség minimumé

M e g n e v e z é s
Ár WJüö j- cő ff

© £ M *

A megrendel
hető mennyi
ség minimuma

/’
M e g n e v e z é s

Ár o
§ a> -cö O N
M“K. fill. K. f i l l .

1 darab Meidinger-féle sarkszorító . . . . 18 22 10 darab Porczellánfejű sz e g .................. 20 6 4 5
1 » » » üveggömb . . — 20 1 1 klgr. R é z g á lic z .................................... — 54 30
1 » » • nagy pohár . . . 18 2 1 darab Szalaggombolyító fakarika . . — 0 6 49
1 » » » kis pohár............. — 0 / 3 1 klgr. S z a lm iá k só ................................. — 6 6 31
1 » » » parafadugó üveg 1 darab Szívócsúcs ................................... — 4 6 40

csővel . Of) 4 1 » Szorító a sz ta li........................... _ 64 24
1 . Nemezgyürű, a P. B.-féle kék- 1 » » három ágú .................... — 90 23

író h o z .............................................................. __ 10 38 1 » Tekercsrugó, írógéphez ........................ _ 12 47
10 P a p ír te k e rc s .............................................................. 84 32 1 »  jelfogóhoz ......................... 10 46

X J t i » «  í  t  á  s
az országos posta- és távirdagazdászati h iva ta ltó l megrendelendő , ille tve  m egrendelhető tárgyak

és fogyasztási anyagok megrendelés m ódjára nézve.

I.

1. Az országos posta- és távirdagazdaszati hivatal 
csak oly megrendeléseket foganatosít, melyek a követ
kező szabályok pontos megtartása mellett és az alább 
közzétett bizonylat-mintáknak megfelelően történnek.

H i á n y o s  v a g y  s z a b á l y e l l e n e s  megren-  
d e l é s e k e t  e g y á t a l á n  f i g y e l e mb e  nem v é s z ; 
hanem az ilyeneket a megrendelő hivatal előttes 
igazgatóságához küldi át a h i b ás k ö z e gg  e 1 s z e in- 
b e n  m e g f e l e l ő  e l j á r á s  és az elfogadhatónak 
nem talált megrendelő okmányoknak újakkal való 
kicserélése végett.

M e g r e n d e l é s  h a v o n k é n t  c s a k  e g y 
s z e r  mé g  p e d i g  m i n d i g  a hó e l s ő  10 nap
j á n  e s z k ö z l e n d ő  b i z o n y l a t é s  e l l e n b i z o n y 
l a t  b e k ü l d é s e  m e l l e t t .

M á s o d i k  v a g y  a h ó n a p  10- i ke  u t á n  
e s z k ö z ö l t  m eg ren d e lés  csakis kivételes, sürgős 
esetben történhetik, de ekkor a k ü l d e m é n y  nem 
r é s z e s ü l  a por tó m e n t e s s é g  k e d v e z m é n y é 
ben,  még ha súlya a 20 kilogrammot nem is éri el-

2. Minden megrendeléshez a 954. számú nyom
tatványon pontosan kiállított bizonylat és ellen
bizonylat szükséges. A z o k b a n  m i n d e n e k 
e l ő t t  felül ,  az a r r a  s zán t  h e l y e n ,  a me g 
r e n d e l ő  h i v a t a l  és a z  e l ő t t e s  i g a z g a t ó s á g  
n e v e j e g y z e n d ő f e l ;  a z u t á n  ki  k e l l  t ö l t e n i  
t ö r  l é s é s  j a v í t á s  n é l k ü l  a z e g y e s  r o v a t o k  aj, 
ú. m. a m e g r e n d e l t  m e n n y i s é g e t  s z á m m a l  
és b e t ű v e l  k i í r v a ,  a n n a k egy  s ég  é t, a t ár  gy 
m e g n e v e z é s é t ,  e g y s é g á r á t ,  az ö s s z e s  á r t  
és r o v anc  s s z á m o t szigorúan a f e n n e b b i  
á r j e g y z é k  a d a t a i n a k  m e g f e l e l ő e n .  Cs o

m a g o l á s i  k ö l t s é g  c z í m é n — a jelen « Utasí
tás» 15-ik pontja értelmében — 20 f i l l é r t
utol só té te l gya ná n t  k i v é t e l  n é l k ü l  mi nde n ,  
n e m -  k i n c s t á r i  k ö l t s é g e n  t e t t  m e g r e n d e 
l é s n é l  be ke l l  j e gye z n i ,  s ennek megtörténté
vel a z  á r r o v a t a l a t t  f o g l a l t  a d a t o k a t  he
l y e s e n  ö s s z e a d n i  és v é g ü l  a b i z o n y l a t o t  
a m e g r e n d e l ő  s a j á t  n é v a l á í r á s á v a l ,  va l a 
m i n t  a he l y-  és k e l t i  b é l y e g z ő n e k  t i s z t a  
l e n y o m a t á v a l  el látni .

3. A zágrábi posta- és távirdaigazgatóság kerü
letébe tartozó posta- és távirdahivatalok kötelesek a 
bizonylatot magyar és liorvát nyelven kiállítani.

4. A megrendelésnél az egyes tárgyakat szigo
rúan a « R o v a n c s s z á m »  emelkedő sorrendjében 
kell a bizonylat- és ellenbizonylatba beírni, úgy hogy 
a legkisebb rovancsszám mai jelzett tárgy a legelső 
a következő magasabb rovancsszám mai jelzett tárgy 
a második, s így tovább a legmagasabb rovancsszámú 
tárgy a legutolsó rovatba jegyeztessék.

Különösen figyelembe veendő az árjegyzék
ben kitüntetett mennyiség minimuma, mivel csakis 
ezen mennyiség vagy ennek többszöröse rendelhető 
meg ; továbbá úgy a tárgyra, mint a mennyiségre 
nézve azon elnevezés használandó, mely ezen ár
jegyzékben meg van állapítva, sőt ha ugyanazon 
megnevezés alatt többfajta tárgy fordulna elő, a kívánt 
minőséget közelebbről is meg kell jelölni. L á s d  
az a l á b b i  b i z o n y l a t -  és e l l e n b i z o n y l a t -  
m i n t á t.

5. M i n d e n n e m ű  j a v í t á s t ,  k ü l ö n  bi
z o n y l a t -  és e l l e n b i z o n y l a t o n  k e l l  m eg
r e n d e l n i ,  mert a javítási munkák s a számadás
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tárgyát nem képezik, s a javítási költséggel a hiva
talokat nem a gazdászati hivatal, hanem a központi 
posta- és távirdaszámvevőség terheli meg.

A javítási költség csak akkor számolandó el, 
ha ezzel a hivatalt a nevezett számvevőség, illetve 
ennek útján az illetékes igazgatósági számvevőség 
megterheli.

6. A hely-kelti bélyegzőbe való ív b e t é t s z á 
mo k  más szerektől elkülönítve s z i n t é n  k ü l ö n -  
k ü l ö n  b i z o n y  l a t o k  k a i  és  e l l e n b i z o n y 
l a t o k k a l  és p e d i g  az  e l ő z ő  év s z e p t e m 
b e r  v é g é i g  e g y m á s t  k ö v e t ő  l e g a l á b b  
ö t  é v r e  r e n d e l e n d ő k  me g .

A betétszám megrendeléséhez egy ép betétszá
mot kell mintául csatolni, mely ’/8-ad ív tiszta író- 
papirba göngyölve, az ellenbizonylatra könnyen el- 
távolíthatólag erősítendő úgy, hogy az eltávolításkor a 
bizonylatok el ne szakadjanak ; legczélszerííbb a gön- 
gyöletet érczkapocscsal vagy gombostűvel az ellen
bizonylathoz tűzni. Ezen göngyölet külsejére előbb a 
hivatal nevét kézírással fel kell írni és a betétszám festék
lenyomatát úgy arra, mint a bizonylatokra alkalmazni.

Ha több bélyegzőbe való betétszám vagy ugyanegy 
bélyegzőbe többféle (évet, hónapot vagy napot stb. 
jelző) betétszám rendeltetik, mindegyikhez külön min
tát kell küldeni, azokat külön tiszta papírba göngyölni, a 
hivatal nevét, valamint a betétszám lenyomatát mind
egyik göngyöletre külön felírni, illetve alkalmazni és 
azonkívül az egyes göngyöleteket A, B, C stb. betűk
kel jelölni.

7. A b é l y e g z ő f e s t é k  az összes kincstári 
és nemkincstári hivataloknak kincstári költségen jár ; 
azt tehát kizárólag az orsz. posta- és távirdagazdá- 
szati hivataltól kell rendelni Máshonnan beszerzett 
vagy házilag készített festéket pösta és távirdai czélra 
használni, illetőleg a gazdászati hivataltól kapott bélyegző 
festékbe, ennek higitására bárminemű folyadékot önteni 
vagy sűrítésére bármely anyagot keverni tilos. Hogy 
pedig a festék mindig jól használható állapotban 
maradjon, a festékdobozt kellőkép bedugaszolva a nap
fénytől és a nagy melegtől védett helyen kell tar
tani. A festéket, mielőtt a bélyegzőpárnára öntetnék, 
a dobozban össze kell rázni. A párna fedőposztóját 
festékkel átitatni nem szabad, hanem annak felületére 
a festékből esetről-esetre csak néhány csöpp öntendő 
s a párnán kefével egyenletesen szétkeneudő, úgy 
hogy a festék rajta vékony réteget képezzen.

A t á v i r d a i  g é p f e s t é k e t  b é l y e g z ő  fes
t é k ü l  h a s z n á l n i  n e m s z a b a d .

A bélyegzőfesték árát a hivataloknak elszámolni 
nem kell.

Ellenben a bélyegzőfesték csomagolásához való 
faláda nem a kincstár költségén, hanem a hivatal

terhére adatik ki, eszerint a bélyegzőfesték megren
delésével egyidejűleg a faláda is beküldendő, s ha a 
rendelő postahivatal ilyennel nem rendelkezik, ezt 
mindenkor külön bizonylatokkal kell megrendelni és 
annak árát a hivatal terhére elszámolni.

8. Postakürt vagy postalegénynek való ruhadara
bok, továbbá távirdaüzleti anyagok megrendelésekor 
a csomagoláshoz szükséges fadoboz, illetve faláda bekül
dendő, ilyennek hiányában a láda is megrendelendő, 
önként értetvén, hogy a postalegény kalap és bőrsapka 
megrendelésénél a fejbőséget, a többi ruházatnál pedig a 
szükséges méreteket a gazdászati hivatallal közölni kell.

Postalegényi ruhadarabok (sapka, kalap, zub
bony, nadrág, őrköpeny, szűr stb), továbbá pokróc/., 
lótakaró — mivel ilyenek raktáron nincsenek — szin
tén külön bizonylatokkal rendelendők meg, nehogy az 
ily tárgyakkal közös bizonylatokon rendelt szerek 
kiadása is késedelmet szenvedjen.

9. Közönséges levélborítékok a megrendelő posta- 
hivatal nevével nyomtatva is megrendelhetők, esetleg a 
a borítékokra nyomandó czím tetszés szerint meghatároz
ható ; mindkét esetben szükséges azonban, hogy egyszerre 
legalább 10 csomag (1000 drb) vagy ennek többszöröse 
pl. 20, 30 stb. csomag rendeltessék meg, s hogy a megren
deléshez a rendelt borítékok minden fajtájából egy-egy 
tisztán és olvashatóan kiállított minta csatoltassék ; az 
ilyeneket szintén külön bizonylatokkal kell megrendelni.

A pénzes-levélborítékokat, melyek jövedéki pén
zek beszolgáltatására használandók, 50 drbot tartal
mazó csomagokban kell rendelni. A rendelésnél a 
kívánt czímirat az 1897. évi «P. és T. R. T.» 23-ik 
számában közzétett 30.659 sz. rendeletben («P. és T. 
Sz. Gy.» VI. rész 163. f. sz.) foglaltakhoz képest a 
vonatkozó bizonylat- és ellenbizonylatban mindenkor 
kiteendő.

10. H i v a t a l i  p e c s é t n y o m ó k a t ,  he l y-  és 
ke l t i  bé l yegzőket ,  h e 1 y b e t ű z ő k e t, t o já sd a d  
b é l y e g z ő k e t ,  z s á k-(a m e r  i k ai) z á r a k a t  és 
k u l c s o k a t  s új  Wer t  h e i m- l akat okat  és l a k a t 
k u l c s o k a t  c s a k i s  az  e l ő t t e s  i g a z g a t ó s á g  
e n g e d é l y é v e l  l e h e t  m e g r e n d e l n i ;  e végből 
az ily megrendelések a jóváhagyási záradékkal való el
látás végett előbb kellő indokolással, Wertheim-lakát- 
kulcs pótlása esetén a lakat csatolása mellett az előt
tes posta- és távirdaigazgatósághoz terjesztendők fel.

Pecsétnyomókat s mindenféle bélyegzőket és 
betűzőket szintén külön bizonylatokkal kell megren
delni.

11. Levé l -  és p é n z e s ,  v a l a m i n t  a m e r i 
k a i  z á r h o z  v a l ó  f ű z ő s  z s á k o k ,  nemkülönben 
é r e z p é n z  s z á l l í t á s á r a  s z o l g á l ó  z a c s k ó k  
az e l ő t t e s  p o s t a -  és t á v i r d a i g a z g a t ó s á g -  
ná l  r e n d e l e n d ő k  meg. A budapesti posta-és táv-
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irdaigazgatósági kerületbe tartozó nemkincstári posta 
és távirdahivataloknak azonban kivételesen meg van en
gedve, hogy elhasznált zsákjaik és zacskóik helyett 
hasonszámú új zsákokat és zacskókat közvetlenül az 
orsz. posta- és távirdagazdászati hivatalnál rendel
hessenek, mely esetben az elhasznált zsákok, illetve 
zacskók eló'legesen beküldendők, hogy a kizárási jel
el elláttassanak.

Az e l h a s z n á l t  z s á k o k  és z a c s k ó k  
m e n n y i s é g e  és b e k ü l d é s i  ideje a b i z o n y 
l a t b a n  k i t e e n d ő .

A zsákállomány szaporítása végett szükséges 
új zsákok kiadását csak az előttes posta- és távirda- 
igazgatóság engedélyezheti.

12. Nem hi t e l es í t e t t  m é r l e g e k e t  a posta- 
szolgálatban használni tilos ; az érzékenységüket vesztett 
vagy egyébként megromlott mérlegek helyrehozása, 
illetve kijavításáról és újrahitelesítéséről haladék nél
kül gondoskodni kell.

13. Folyékony és törékeny tárgyak megrendelé
sénél első ízben láda is rendelendő és pedig a t i n t á- 
hoz m i n d e n  1 k i l ó n á l ,  a b é l y e g - f e s t é k 
né l  0 5  k i l ó n á l ,  a m é z g á n á l  m i n d e n  1 
ü v e g n é l  1—1 d r b  m e g f e l e l ő  n a g y s á g ú  
l á d a .  T o v á b b i  m e g r e n d e l é s k o r  a 1 á d a, 
i l l e t v e  t a r t á l y  ü r e s e n  b e k ü l d e n d ő  és  ez 
a b i z o n y l a t o n  és  e l l e n  b i z o n y l a t o n  m e g 
j e l ö l e n d ő .  Ha az ily tárgyakhoz szükséges láda, 
illetve tartály a bizonylatokban megrendelve vagy 
beküldöttként kitüntetve nincsen, a gazdászati hivatal 
az ily bizonylatokat helyesbítés végett a hivatalnak 
visszaküldi.

Törékeny tárgyakat útközben érő bárminemű 
kárért az országos posta- és távirdagazdászati hivatal 
nem szavatol.

A csomagokból hiányzó egyes tárgyak iránt 
emelt felszólamlásokat a gazdászati hivatal csak azon 
esetben veszi tárgyalás alá, ha a hiány a külde
ménybeérkezése után azonnal kellőkép megállapíttatott 
és az arról felvett szabályszerű jegyzőkönyv a külde
mény borítékával együtt hozzá beküldetik ; elleneset
ben a felszólalást figyelmen kívül hagyja.

14. T ü z e l l e n e s  p é n z t á r a k  és v a s 1 á d á k 
m e g r e n d e l é s é n é l  azon vasúti vagy gőzhajó
állomást is meg kell nevezni, melyhez a pénztár kül
dendő. A pénztárt a gőzhajó- vagy vasúti állomás
tól a posta- és távirdahivatal saját költségén köteles 
hazaszállítani.

A vasúti szállítás díja a megrendelő hivatalt terheli.
Pénztárak és vasládák szintén külön bizony

latokkal rendelendők meg.
16. N e m ki n es t á r i k ö l t s é g e n  t e t t  m i n 

d e n  m e g r e n d e l é s  u t á n ,  t e h á t  i r o d a á t a-

l á n y t  é l v e z ő  k i n c s t á r i  h i v a t a l o k  r é s z é 
r ő l  is,  c s o m a g o l á s i  k ö l t s é g  f e j éb e n 20 fillér 
f i z e t e n d ő  s e n n é  l f o g v a  az  i l y  m e g r e n d e 
l é s r e  v o n a t k o z ó  m i n d e n  e gye s  b i z o n y 
l a t b a  és  e l l e n b i z o n y l a t b a  u t o l s ó  té t é l 
k é n t  b e í r a n d ó :  « C s o m a g o l á s i  k ö l t s é g  20 
fi 11 é r.»

16. Részletfizetésre való megrendeléshez az előttes 
igazgatóság engedélyét előzetesen ki kell kérni.

17. A b i z o n y l a t o k a t  nem k e l l  a j á n l v a  
b e k ü l d e n i ,  s a z o k a t  v a l a m e l y  k o c s i p o s 
t a i  c s o m a g b a  (fa l áda,  do b o z, z s á k b a vagy 
a z o k  s z á l l í t ó l e v e l e i b e  s tb .)  e l h e l y e z n i  
n e m s z a b a d ,  h a n e m  a b e k ü l d é s  m i n d e n 
ko r  k ü l ö n  b o r í t é k  házhely ez v e l e v é l p o s t á n  
t ö r t é nj  é k.

18. Oly tárgyak elküldését (5. 6. 8. 9. 10. és
14. pontok), melyek a megrendelés vétele után ké- 
szíttetendők el, illetve r a k t á r o n  n i n c s e n e k ,  a 
r e n d e l é s t ő l  s z á m í t o t t  15 n a p o n  b e l ő l  
s ü r g e t n i  n e m  ke l l ,  mert a határidő a munkára 
a szerződött vállalkozóknak rendszerint legalább 14 nap.

Sürgős rendelmények a rendelés alkalmával a 
bizonylaton jelzendők.

19. Azon tárgyak, melyek ezen árjegyzékben 
fölemlítve nincsenek, az országos posta- és távirda
gazdászati hivatalnál nem rendelhetők meg.

20. Ha a posta- és távirdaigazgatóság saját vagy 
valamelyik posta-(távirda-)hivatal részére tesz meg
rendelést, határozottan jelölje meg a bizonylaton és 
ellenbizonylaton, h o g y  a t á r g y a k a t  a k i n c s 
t á r  kö l t s égé r e  vagy saját, illetve melyik posta- 
(távirda-)hivatal költségére rendeli meg.

A k i n c s t á r  k ö l t s é g é r e  t ö r t é n ő  m e g 
r e n d e l é s  m i n d e n k o r  k ü l ö n  b i z o n y l a t  és 
e l l e n  b i z o n y l a t  m e l l e t t  e s z k ö z l e n d ő .

21. Az ellenbizonylatot az országos posta- és 
távirdagazdászati hivatal aláírás után a r e n d e l t  
s z e r e k h e z  c s o m a g o l v a  külön vörös csoma
goló papírba burkoltan küldi vissza. A hivata
lok a csomag felbontásánál erre legyenek különös 
figyelem mel.

A megrendelő posta- (távirda-)hivatal köteles azon 
szerek vételárát, melyek nem a kincstár költségére 
adatnak ki, a csomagolási költséggel együtt, az ellen
bizonylat csatolása mellett, a kezelési kimutatásban a 
forgalmi tételek között « V i s s z a f i z e t é s e k  gaz
dás za t i  szerekér t» czimfi rovat alatt bevételbe 
helyezni, még pedig azon hóban, melyben az országos 
posta- és távirdagazdászati hivatal a szereket kiadta. 
A vételárt a gazdászati hivatalhoz készpénzben bekül 
deni nem szabad.
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22. A megrendelt tárgyakat kötelesek a kir. posta- 
(távirda-)hivatalok megtartani s a nemkincstári költ
ségen kiszolgáltatott tárgyak és anyagok után az előírt 
összeget minden körülmény között bevételbe helyezni.

Ha valamely átvett tárgy minősége vagy mennyi
sége ellen alapos kifogás van, a tárgy bemutatása mellett, 
az előttes posta- és távirdaigazgatóságnál panasz emel • 
hető, mely az ügyet az országos posta- és távirdagazdá- 
szati hivatallal tárgyalja, esetleg hozzám jelentést tesz.

11.

23. Az árjegyzékben II. a l a t t  f e l s o r o l t  
t á v i r d a ü z l e t i  a n y a g o k a t  é s  b e r e n d e z é s i  
t á r g y a k a t  a p o s t a i  s z e r e l v é n y e k k e l  kö 
zös  b i z o n y l a t o n  m e g r e n d e l n i  nem szabad.

Ezen távirdai anyagokat a hivatalok az országos 
posta- és távirdagazdászati hivatalnál közvetlenül csak 
saját költségükre rendelhetik.

Kincstári költségen való megrendeléseknél a 
bizonylatok — kellő indokolás mellett — jóváhagyás

végett az előttes igazgatósághoz terjesztendők fel. A 
jóváhagyási záradékkal ellátott bizonylatokat fogana
tosítás czéljából az igazgatóságok teszik át a gazdá- 
szati hivatalhoz.

Cellulose huzal, huzalkapocs és porczellánfejű 
szög mindenkor külön bizonylaton rendelendő meg.

24. A postán megküldött papírtekercsek belsejében 
levő fapálczák a tekercsek beérkezte után forduló 
postával a gazdászati hivatalhoz visszaküldendők.

25. Üvegneműek csomagolására megfelelő nagy
ságú láda küldendő és ez a körülmény a bizonylaton 
följegyzendő.

Láda hiányában a gazdászati hivatal megfelelő 
ár felszámítása mellett ládát ad. Az árjegyzékben föl
említett fatartály az üzleti anyagok csomagolásához az 
évi szükségletnek felelvén meg, más alkalommal csak 
az esetben használható, ha azt a megrendelt távirdai 
anyagok előreláthatólag teljesen kitöltik.

Egyebekben az « Ut a s í t á s »  I. szakasza alatt 
közölt szabályok szolgáljanak irányadóul.

Minin. Minin.

szá m . Ny 0  in tiltván.v ■Níltm »51. I
P o s ta -  és tá v írd a - ig a zg a tó sá g i k e r ü le t  í ta ú a p e a t

Kiadatott a--------------- évi —  számú - - — alapján.
értéke a a  k i s p e s t i  p o s t a h i v a t a l t terheli.

Az anyagok értékét____ ---- - készpénzben megtéríti.
Kiad. helyeztetett az---- -évi hó - jelű anyag-

számadás — sz. tétele alatt.
Bev. helyeztetett az évi----------- hó-------- jelű anyag-

számadás sz. tétele alatt.

------______!______1 Nyom(atvány*íizáiii 954.

P o s ta - és tá v ird u ig a zg u tó sá g i k c r id e t

Bevételeztetett a ------------évi -------- számú --------alapján.
értéke a kispesti postahivatalt terheli.Az anyások — 7 7;■ .—  . . . . . - -------- -értékét--------------------készpénzben, megtéríti.

Kiad. helyeztetett az évi.- - hó- jelit anyag
számadás---  sz. tétele alatt.

Bev. helyeztetett az------- évi-- ---------hó- jelű anyag
számadás--------sz tétele alatt.

B i z o n y l a t
a m. kir. p o s t a - . . . . ___  a m. kir.
országos posta- és távirdagazdászati hivataltól a követ

kező tárgyakat átvette.
M enn

b etű v e l

y  iség**

s z á m 
mal

E g y ség M e g n e v e z é s

Egység
ár

összes
á r

ctäs
X
aas>cK. fii. K. fii.;k i  í r v a

e g y / k g  m . m á s o ló - t in ta 92 - 92 5
e g  g  t i z e d 0 1 k o n  e z i n d ig ó  (ké k  á tn y o m ó )  p a p í r — 27 - 27 9

ö t 5 „ m á s o ló  -se i g e m  p a p í r 1 2b 1 28 18

e g y 1 c s o m a g p é n z e s b o r i te k  132/i75 — 4b — 48 20

t i z e n k é t 12 d rb t r ó n ,  f e k e t e  s z ö g le te s — no 1 — 40

e g y 1 d rb b é ly e g z ő  a la p  n e m e z b ő l ,  Z 6 X . 2 0 X 6 — 40 — 40 79

k é t 2 d o b o z a l u m i n i u m  to ll  5 8 2 .  K .  F . 2 - ■! bT)

A on

- c s o m a g o lá s i  k ö lt s /  g 20

ö s s z e s t  11 ft 55

I  d r b  f a l á d a  a  t i n t a  c so m a g o lá sá h o z  1 /5 -é n  b e k ü ld e t e t t .

M . k ir . p o s ta -  (és tá v ir d a - )h iv a ta l .

E l l e n b i z o n y l a t
a m. kir országos posta- és távirda-gazdászati hivatal 
a m. kir. posta- h iv a ta ln a k  K isp e s te n  a követ

kező tárgyakat kiadta.
Mennyiség

Egység Megnevezés
Egység

ar
összes

ár 1

8►
ê

betűvel szám
mal

k i i r v :i K. fii. K. ül
e g g / k g  111 m á s o ló - t i n ta — 9 2 — 92 5

e g  g  t i z e d 0 -1  1 k o n c z i n d ig o  (k é k  á tn y o m ó  )  p a p í r — 27 27 9

ö t n  1 „ m á so ló -  s e l y e m p a p i r / 28 l 28 18

e g y 1 c s o m a g p é n z e s  b o r i  tö k  123 hsa 4 8 — 48 20

t i z e n k é t I S d r b ír ó n ,  f e k e t e ,  s z ö g le te s n o 1 n o 40

e g y t  1 d r b b é ly e g z ő  a la p  n e m e z b ő l , 2 5 X 2 0 X 6 40 — 40 79

k é t ä  1 d o b o z a l u m í n i u m  to l l  5 8 2 . K . F. 2 4 85

8 on

c s o m a g o lá s i  k ö lts é g 20

Ö s s z e se n 8nn

M . k. o r s zá g o s  p o s ta -  és tá v ir d a g a z d á s z a t i  h iv a ta l.

llornyánszky V. cs. és kir. udvari könyvnyomdája Budaposten.
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A  M A G Y A ß

posta és távírda
K I R Á L Y I

»É L E T É É  TÁRA.
KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER.

B u d a p e s t . 2 . s z á m . 1 9 0 1 .  j a n u á r  5 .
T A R T A L O M :

A Glasgowból származó némely árunak és tárgynak a be- 
hozatali és átviteli tilalom alól való feloldása.

Lefoglalandó nyomtatvány.
Portomentesség.
Változás a Távirdaüzleti Szabályokban.
Pótlék a Távirda-Tarifákhoz.

A Glasgowból származó némely árunak és 
tárgynak a behozatali és átviteli tilalalom alól 

való föloldása.
8 9 .6 7 4 .

A m. kir. államvasutak igazgatóságának és vala- ! 
mennyi nyilvános forgalmú gözmozdonyú önállóan 
kezelt vasútnak, valamennyi hajózási vállalatnak, 
valamennyi posta- és távirdaigazgatóságnak és 
hivatalnak, végül a m. kir. tengerészeti hatóságnak.

T ek in tette l a  p e stisn ek  G lasgow b an  h iv a ta lo sa n  
m eg á lla p íto tt  m eg szű n ésére , a m. kir. b e lü g y m in is -  
terium  v e z e té sé v e l m eg b ízo tt m in istereln ök  úrral, a  
p én z- é s  fö ld m ív e lé s ü g y i m in ister u rak kal, v a la m in t  
az osztrák  cs. k ir. k o rm á n y n y a l eg y e tér tő le g , a  G la s 
g o w b ó l szárm azó n ém e ly  árú é s  tárg y ra  n ézv e  f. év i 
szep tem b er hó 2 6 -án  6 9 .5 2 7 . sz . a. k e lt  ren d eletem m el 
(„ P . és  T. R . T .“ 1 9 0 0 . é v f .  5 4 . szám ) e lren d e lt  b e 
h oza ta li és  á tv ite li t ila lm a t m egszü n tetem .

E zen  ren d elet azon  n ap on  lép  h a tá lyb a , a m ely en  
az az ille tő  v á m -, il le tv e  r é v h iv a ta lo k  tud om ására  jut.

B u d ap est, 1900 . d eczem b er  24 .

Lefoglalandó nyomtatvány.
9 1 .6 2 1 .

A  d eb reczen i k ir. tö rv é n y sz ék  v iz sg á ló b irá ja  a  
K urucz B é la  és  társa  d eb reczen i n yom d ájáb an  k ész ü lt  
„S za b a d sá g , T e s tv é r is é g , E g y e n lő sé g '1 czím ű n y o m 
ta tv á n y ra  a le fo g la lá s t  e lren d elte .

A posta- és  tá v ird a h iv a ta lo k  a szóban  lev ő  n y o m 
ta tv á n y t n e to v á b b ítsá k  é s  n e k ézb es ítsék , hanem  a 
d eb reczen i kir. tö rv én y szék  v izsg á ló b irá já h o z  H offm an  
J ó zse fh ez  k ü ld jék  be.

B udap est, 1900. d eczem b er  31 .

Pótlék az üzleti biztosítékul és bánatpénzül elfogadható 
értékpapírok jegyzékéhez.

Névváltozás.
Változás a helyközi távbeszélő forgalomban.
Pótlékok a magyar távirda- és távbeszélőhálózat vezetékei

nek lajstromához.

Portomentesség.
9 0 .8 1 0 .

Az o sz tr á k -m a g y a r  b ank  in téze te i között, v a la 
m int a  b u d ap esti é s  a  b écs i fő in téze t é s  a  körm öcz-  
b án ya i m. kir. p én zv erő  h iv a ta l k ö zö tt v á lto tt , v eretlen  
aran yat (aran yru d ak at) tarta lm azó  k ü ld em én y ek re , 
ú gyszin tén  az  o sz trá k -m a g y a r  b a n k  in té ze te i között, 
az á lla m jeg y e k  b e v á ltá sa  érd ek éb en  v á lto tt  le v e le zé 
sek re  a f. é v i m árcziu s hó 12 -én  1 4 .9 0 3 . sz. a latt k e lt  
ren d elette l („ P . és  T . R . T .“ 1 9 0 0 . é v f . 18  sz.) en g e 
d é ly eze tt  p o r to m e n te ssé g e t  to v á b b i in té zk ed és ig  
m egh osszab b ítom .

B u d ap est, 19()0. d eczem b er 28 .

Változás a „Távirdaüzleti szabályok "-ban.
8 7 .5 3 0 .

A z ig a z g a tó sá g o k  é s  h iv a ta lo k  a  „T áv ird aü zleti 
S za b á ly o k  “-ban  a k ö v e tk e z ő  h e ly r e ig a z ítá so k a t , i l le tv e  
k ieg é sz íté sek e t  v ig y é k  k eresz tü l :

A  12. § . f )  p o n tjá n a k  2 -ik  b e k e z d é se  h elyéb e  

írják  be:
„H a a ren d e lte té s i h iva ta l n e v e  a  N om en cla tu re-  

ben  m ég  n in cs  k ö z z é té v e , a tá v ira t  cz ím éb en  —  a 
ren d elte tési h iv a ta l u tán  —  a fe la d ó  á lta l m ind ig  be  
k e ll Íratni a  r en d e lte té s i o rszá g  é s  e s e t le g  a terü let
b eosztá s n ev é t  is.

Ez esetb en  a tá v ira t a  fe la d ó  v e s z é ly é r e  v é te tik  
fe l, a m iről ő t m inden  e g y e s  e se tb e n  figyelm eztetn i 
k e ll és  a  ez ím ét e lő  k e ll  j e g y e z n i .“

A 18. §. v é g é r e  írják  be:
„11. H a a v a sú ti á llo m á so n  éjje l fe la d o tt á llam i 

tá v ira t a  v e z e té k b e  k a p c so lt  k ö zv etítő  á lla m i táv ird a-  
h iv a ta ln a k  azon  o k b ó l nem  ad h ató  át, m ert éjje li 
sz o lg á la to t nem  tart, tartozik  az ille tő  fe lv e v ő  á llo 
m ás az á lla m i tá v ira to t e s e t le g  k o c s iin té z ő sé g i táv ird a-  
v eze ték en  is , a zo n n a l o ly  v a sú ti tá v ird a á llo m á sn a k
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adni, mely állami és magántáviratok közvetítésével 
meg van bízva, vagy valamely éjjeli szolgálatot tartó 
állami távirdahivatallal közvetlen távirda-összekötte- 
tésben áll.

Az említett vasúti távirdaállomások kötelesek 
ezen táviratot minden vonakodás nélkül átvenni és 
késedelem nélkül továbbítani.

■ Ha a rendeltetési helyen állami távirda műkö
dik. de nem tart éjjeli szolgálatot — a vasúti táv
irda azonban tart — ez utóbbi, eltekintve a 60. §. d) 
pontjában foglalt határozatoktól, az államtáviratot 
átvenni és kézbesíteni tartozik.“

A 24. §. 1. szakasz i) pontjának második be
kezdésében, a „P. és T. R. T.“ 1899. évfolyamának 
44. számában közzétett 69788/99. sz. rendelet alap
ján beírt: „a t á v i r a t o k  s z ö v e g é b e n “ szavak 
törlendők.

A 61. §. 5. pontjánál mint új bekezdést folyta
tólag írják be :

„i) A hivatal székhelyén kívül kézbesítendő 
táviratokat az esetben, ha a küldöncz táskával nem 
rendelkezik, jó erős csomagoló papírba burkolva és 
zsineggel körülkötve kell a küldöncznek átadni.“

Budapest, 1900. deczember 14:

Pótlék a „Távirda Tarifák4-hoz.
87.530. A magyar táviratforgalomban a küldöncz- 

díj előzetes lefizetése kötelező lévén: az igazgatóságok 
és hivatalok a Távirda-Tarifákban a következő vál
tozásokat vigyék keresztül.

„A t a r i f á k  b e o s z t á s a  és  h a s z n á l a t a “ 
ez. szakaszban a 15-ik „ k ü l d ö n c z c z e l  k é z b e s í 
t e n d ő  t á v i r a t o k “ példáinál: az a) példa felira
tából „Belföldre szóló távirat“ utáni szöveget töröl
jék, a példában magában „(XPP)“ helyett írják be: 
„(XP)“; a díjazásra vonatkozó részt következőkép 
módosítsák:

10 szó díja . . .  — kor. 60 fillér 
küldönczdíj . . .  1 „ — „

összesen : 1 kor. 60 fillér
a többi ott levő megjegyzést töröljék ; úgyszintén 
töröljék egészen a b) és c) alatt felsorolt példákat, 
a d), e), f) ,  g) jelekkel ellátott példák jeleit: „b“, „e“ 
„d“, illetve „e“-re helyesbítsék, a jegyzet első sorában 
/)  helyett írják d) és a „belföldi“ szavakat töröljék.

A 16. pont alatti példát egészen töröljék, a 
következő oldalakon levő 17., 18., 19., 20., 21.. 22., 
23. szakaszok számait 16., 17., 18., 19., 20., 21., 
illetve 22-re javítsák.

Az I. Tarifánál a „Megjegyzések“ rovatában a 
a 2-ik és 3-ik megjegyzéseket töröljék és azok he
lyébe írják be: „2. A küldönczdíjat, mely a távol
ságra való tekintet nélkül 1 korona, a feladónak

előre meg kell fizetni. A küldöncz útján való kézbe
sítést a czím elé helyezendő (XP) jelzővel kell je
lezni“ ; a 4., 5., 6., 7. és 8-czal jelzett megjegyzéseket 
3., 4., 5., 6., illetve 7-tel jelezzék.

Pótlék az üzleti biztosítékul és bánatpénzül 
elfogadható értékpapírok jegyzékéhez.

91.321.
A Pesti Hazai Első Takarékpénztár által 200, 

1000, 2000 és 5000 koronás czímletekben kibocsátott 
47,% -kal kamatozó záloglevelek óvadékképesek, s 
üzleti és szolgálati biztosítékul elfogadhatók akkor, 
a mikor a biztosíték a szabályok szerint nem kész
pénzben teendő le.

Ezen záloglevelek tehát az üzleti biztosítékul 
és bánatpénzül elfogadható értékpapírok jegyzékébe 
felveendők.

Budapest, 1900. deczember 30.

Névváltozás.
90.861.

A felső-káldi postahivatal nevét, a község el
nevezéséhez képest, „Káld“-ra változtatom meg.

A kir. posta- és távirdahivatalok a rendelkezé
sükre álló segédkönyveket és térképet megfelelően 
igazítsák ki.

Budapest, 1900. deczember 31.

Változás a helyközi távbeszélő-forgalomban.
90.578

A kassa—semsei környékbeli távbeszélő-beren
dezést 1900. évi november hó 12-étől kezdve a b e l 
f ö l d i  helyközi távbeszélő-forgalomba bevonattam.

A 2069. sz. budapest—kassai helyközi távbeszélő 
áramkörrel való összeköttetést a Kassa 1. sz. posta- 
és távirdahivatal eszközli.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
ehhez képest megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1900. deczember 28.

Pótlékok a magyar távirda- és távbeszélő-háló
zat vezetékeinek lajstromához.

90.578. A 2244. sz. kassa-semsei környékbeli 
áramkörbe nem a Kassa 2., hanem a Kassa 1. sz. 
posta- és távirdahivatal van végállomásként bekap
csolva és ezen utóbbi hivatal a városi hálózat központja 
is, míg a Kassa 2. sz. posta- és távirdahivatalnál a 
városi hálózat nyilvános állomása van berendezve.

A kassa-sem sei környékbeli távbeszélő-hálózat 
a kassai 1. sz. posta- és távirdahivatal kapcsolása 
mellett a belföldi helyközi távbeszélő-forgalomba be
vonatott.
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Az igazgatóságok és hivatalok ennélfogva a 
vezetéklajstrom 227. oldalán a 2069. sorszámnál az
5. rovatba folytatólag írják be: „ K a s s a  l a .  2244. sz. 
k a s s a—s e m s e i  á r a m k ö r t  s z ü k s é g  e s e t é r e  
e z e n  á r a mk ö r - r e l  összekapcsolja“, a 233. oldalon 
a 2244. sorszámnál a 4-ik rovatban Kassa 2. helyet 
írják: „ K a s s a  1.“, a 6-ik rovatba pedig írják be: 

„K a s s a  1. k a p c s o l .  — S z ü k s é g e s e i é r e  
a 2069. sz. b u d a p e s  t-—k a s s a i  h e l y k ö z i  t á v 
bes zé l ő '  á r a m k ö r r e l  ö s s z e k ö t h e t ő . “

90.319. A kassa—oderbergi vasútnak Ruttka és 
Szucsány közt fekvő „ R u t t k a  r e n d e z ő  p á l y a 
u d v a r “ nevű vasúti távírdája ..re“ (•  •  •)
hivójellel, kizárólag vasútüzleti táviratok kezelésére, 
1900. évi november hó 27-én az 1141. sz. igló —ruttkai 
és az 1147. sz. kassa—ruttkai távirdavezetékbe, vala
mint a táviratozásra is berendezett túrán—ruttkai 
harangjelző vezetékbe is bekapcsoltatott.

Az igazgatóságok és hivatalok ennélfogva a 
vezetéklajstrom 150., illetve 151. oldalán az 1141. 
és az 1147. sorszámnál az 5-ik rovatba, az utóbbinál 
Kralován és Ruttka közé „ R u t t k a  r e n d e z ő  
p á l y a u d v a r “ vasúti távírdát írják be.

91.151. A valeputnai postával egyesített osztrák 
távirdahivatal 1900. évi deczember hó 17-én korlátolt
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nappali szolgálattal a forgalomnak átadatván, a 128. sz. 
kékes-czernowitzi távirdavezetékbe kapcsoltatott. Az 
igazgatóságok és hivatalok ennélfogva a vezetéklajstrom 
21. oldalán a 128. sorszámnál a 7-ik rovatban Ó-Radna 
és Kimpolung közé: „V a l e p u t n a “ hivatalt írják be.

91.170. Az 1349. sz. zágráb—üszögi távirdavezeték 
az új-dombovári vasúti távirdában ketté választatván, 
az igazgatóságok és hivatalok a vezetéklajstrom 184. 
oldalán, az 1349. sorszámnál, a 2-ik rovatban mint 
végpontot Üszög helyett írják : „Új - D o m b ó v á r “, 
a-3-ik rovatban Pécs 1. hivatalt, a 4. rovatban az 
Új-Dombovár után felsorolt hivatalokat, az 5. rovat
ban Pécs és Szenta kitérőt, a 6. rovatban pedig az 
összes adatokat töröljék.

Az 1353. sorszámnál írják be, és pedig a 2-ik 
rovatba : „ U j - D o m b o v á r  — ü s z ö g “, a  3. rovatba: 
„ Pé c s  1.“, a 4. rovatba: U j - D o m b o v á r ,
Sásd, B akócza-Fe 1 ső-Min d s z e n t, A b a l i g e t ,  
Bü k ö s d ,  B a r  a n y a-  Sz en t -L ő r i n c  z, P e l  1 érd, 
P é c s - B u d a i - k i í  Í v á r o s ,  Ü s z ö g “, az 5. rovat
ban: „P écs, S z e n t a  k i t é r ő  ( z á r v a ) “, a 6. 
rovatba: „ B a r a n y a - S z e n t - L ő r i n c z ,  P e l l é r d .  
P é c s  és P é c s  - B u d a i - k ü l v á r o s  a p é c s  — 
b a r c s i  v a s ú t  t á v i r d á i ,  ü s z ö g  a m o h á c s — 
p é c s i  v a s ú t  t á v í r d á j a .

Pótjegyzék a nyomozó hivatalnál részben elárverezett, részben még ott őrzött czím- és rag
szám nélkül érkezett csomagokról.

(1900. november 1-től november 90-ig összeállítva.)

Üg
ys

zá
m Burkolat

leírása
Idő és érkezési 

adatok
Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok

A küldeménynyel 
mi történt ?

2780 papír Budapest 71. sz. 
küldi XI/1.

 ̂860 Budapesti feladás, besózott belek a nyomozó hivatalnál 
őriztetik

2785 zsák Bécs—Budapest 
39. sz. mposta be
küldi Budapest 70.

4*•900 881. Budapest 9, szárított belek a nyomozó hivatalnál 
őriztetik

2790 zsák XI/1. keltű Gyula- 
fehérvár Bpest V. 
beküldi Bpest 70.

1 0 -,„„ tengeri a nyomozó hivatalnál 
őriztetik

2792 — — X/21-ki Ukk—Tapolcza 197. számú kalauz
posta kocsijában egy pár barna színű kötött 
harisnya találtatott

a nyomozó hivatalnál 
őriztetik

2804 — — X 30-án a Budapest 71. sz. postahivatalnál 
az egyik átvevő teremben egy csomag színes 
gyertya találtatott

a nyomozó hivatalnál 
őriztetik

2814 — — XI/1. keltű Arad—Temesvár 93. sz. kalauz
posta kocsijában berámázott kézitükröket 
tartalmazó csomagocska találtatott

a nyomozó hivatalnál 
őriztetik

2845 — X/29-ki Budapest—Brassó 16. sz. mozgó- 
postánál.egy szarvasbőr zacskóban elhelyezett 
olvasó találtatott

a nyomozó hivatalnál 
őriztetik
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Burkolat
leírása

Idő és érkezési 
adatok

Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok
A küldeménynyel 

mi történt?

2846 — X/26-ki Bécs—Nagy-Kanizsa 23. sz. rnpostá- 
nál egy csomag festék találtatott

29.364. szám alatt a pécsi 
igazgatóságnál őriztetik

2847 — — X/30-ki Budapest—Orsóvá 76. sz. mpostánál 
egy köteg «biztosítása vignetta találtatott

a nyomozó hivatalnál 
őriztetik

2848 ' --  ' —** X/28-ki Nagy-Kanizsa—Bécs 24. sz. mozgó
posta raktárhelyiségében egy hámozó-kés 
találtatott

29.465/900. sz. a- a pécsi 
igazgatóságnál őriztetik

2864 papír 310. ragszám alatt 
Sziszek beküldi

■
3 - 2 0 0 120. ragszám Angolország ? G. L. Hunt Esqu 

Zupanje, vámdarab
a nyomozó hivatalnál 
őriztetik

2866

"

XI/2-ki Bécs—Budapest 14. sz. mozgóposta 
Tatán egy czím- s ragszámnélküli kosár- 
küldeményt leadott : tartalma szóló’, mely 
ottan eladatott

8658/900. sz. alatt jegyző
könyv vételár a soproni 
igazgatóságnál letétben

2867 — — — X/31-ki Budapest—-M.-Sziget 33. sz. mozgó
postánál az asztalon egy jubileumi érem 
találtatott

3311/VII/900. szám alatt 
a budapesti igazgatóság
nál őriztetik

2889

'

XI/5-ki Orsóvá—Budapest 179. sz. menet 
kocsijában egy 102 Dean-Slreet-Soho Lon
don feliratú bőrminta találtatott.

a nyomozó hivatalnál 
őriztetik

A hivatalok a fenti jegyzékben foglalt küldeményekre vonatkozó felszólamlások alkalmával forduljanak a nyomozó hivatalhoz.

H e l y e s b í t é s .
Azon posta- (távirda-)hivatalok, melyek még az 1896. évi kiadású belföldi távolságmutatót használják, 

a „Szurdok- Püspökidnél hibásan nyomatott 351 díijerületi számot 531-re, s ennek megfelelően a távolsági 
okozatot is helyesbítsék.

É r t e s í t é s .
A dr. Hennyey-féle „Posta- és távíró évkönyv“ megjelent aranynyomású díszes kötésben, Szalui/ 

Péter emléksoraival, dr. Halász Sándor, Fótiért Károly, Opris Péter, Demény Károly, Pál Imre, Heim Péter, 
Kolozsváry Endre stb. szakczikkeivel, Endrődi Sándor, Kiss József, Somló Sándor, Bartók Lajos, Szomaházy 
István stb. szépirodalmi műveivel, Bessenyey Ferencz humoros és Klupathy Jenő ismeretterjesztő közlemé
nyeivel és számos más a posta- és távíró minden ágazatára kiterjedő czikkel, melyek egyike a postames
terek járandóságainak új szabályozását ismerteti. Naptári rész, előjegyzésekre való ívek, tarifa és egy 
humoros kép egészítik ki a könyvet, melynek ára egy korona. Kik még nem rendelték meg: 1901. évi 
január hó 25-ig megrendelhetik. A hivatalok e ezélból egy lap papíron írják össze a megrendelők neveit 
saját használatra és a darabszám megnevezése mellett rendeljék meg a kívánt könyveket dr. Koroda 
Pálhoz (Budapest, IV., Koronaherczeg-utcza postapalota) küldendő levelező-lapon vagy utalványon.

! '

Hornyánszky V. es. es kir. ndr. könyvnyomdája Budapesten.



KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K MINISTER.

B u d a p e s t . 3 . s z á m . 1 9 0 1 . j a n u á r  1 0 .
T A R T A L O M !

Az „Erdélyi Kárpát-Egyesület“ portomentességének meg
hosszabbítása.

Változás a magyar távirdahivatalok állományában. 
Változások a magyar távbeszelőhivatalok állományában.

Pótlékok a magyar távirda- és távbeszélőhálózat vezetékeinek 
lajstromához.

Személyzetiek.
Pályázati hirdetmények.

Az „Erdélyi Kárpát-Egyesület“ 
portomentességének meghosszabbítása.

8 7 .0 4 1 /9 0 0 .
A z „E rdély i K á r p á t-E g y e sü le t“ részére az 1898 . 

é v i február hó 6 -á n  8 0 .7 8 2 /9 7 . sz. a latt k e lt  ren d e
le tte l („P . és T . R . T . “ 1 898 . év f. 6. sz.) e n g ed é ly ez e tt  
p o rto m en tesség e t, u g y a n a zo n  k eretben  1901 . é v  v é g é ig  
m egh osszab b ítom .

B udap est, 1 9 0 1 . ja n u á r  3.

Változás a magyar távirdahivatalok 
állományában.

9 1 .4 9 4 /1 9 0 0 .
V arasd  v á rm e g y éb en  a le p o g la v a i p o sta h iv a ta l

n ál, azza l eg y e s íte tt  tá v ird a h iv a ta lt  lé te s ít i ettem , m e ly  
k o rlá to lt  nappali sz o lg á la tta l és  „ L “ ( •  •  • )
h iv ó je lle l m ű k ö d ésé t 1 900 . év i d eczem b er hó 1 3 -án  | 
m eg k ezd e tte .

A z ig a z g a tó sá g o k  és  h iv a ta lo k  s e g é d k ö n y v e ik e t  | 
m e g fe le lő e n  e g é sz íts é k  ki.

B u dap est, 1 9 0 1 . jan u ár  3 .

Változások a magyar távbeszélöhivatalok 
állományában.

9 0 .6 9 2 .

A b icsk ei p o s ta -tá v ird a - é s  tá v b e szé lő h iv a ta lt
1 9 0 0 . év i d eczem b er  hó 9 -tő l k ez d v e  a B u d ap est k ö r
n y é k b e li tá v b eszé lő -h á ló za tb a  b evon attam .

A z ig a z g a tó sá g o k  és h iv a ta lo k  s e g é d k ö n y v e ik e t  
m eg fe le lő e n  e g é sz íts é k  ki.

B u dap est, 1 9 0 0 . d eczem b er 29.

9 0 .6 8 9 .

S zatm ár v á r m e g y é b e n , a sza tm árh egy i p osta -  
h iv a ta ln á l, azza l e g y e s íte t t  tá v b eszé lő h iv a ta lt  rend ez-  
te ttem  be és  azt tá v ira to k  k e z e lé sé v e l is m egb íztam .

A h iva ta l k o r lá to lt  n ap p a li szo lg á la tta l „ s “

( •  •  • )  M orse-betűnek  m eg fe le lő  c sen g etésb ő l á lló  
h iv ó je lle l 1900 . év i d eczem b er hó 15-én  k ezd te  m eg  
m ű k öd ését.

T á v ira ta it  a  S za tm á r 1. sz. p o sta -tá v ird a - és tá v 
b eszé lő h iv a ta l k ö zv etít i.

A z ig a z g a tó sá g o k  és  h iv a ta lo k  se g é d k ö n y v e ik e t  
m eg fe le lő en  e g é sz íts é k  ki.

B udapest, 1900 . d eczem b er  29.

9 1 .0 7 6 /1 9 0 0 .

A rad v á rm e g y éb en , a  zaránd i p o sta h iv a ta ln á l, 
azza l e g y e s íte tt  tá v b e szé lő h iv a ta lt  lé te s ítte ttem , és  azt 
tá v ira tok  k e z e lé sé v e l is  m egb íztam .

A z új h iv a ta l k o r lá to lt  n a p p a li szo lg á la tta l és  
„zd" •  •  mmmm •  •  ) M orse-b etök n ek

m eg fe le lő  c se n g e té sb ő l á lló  h iv ó je lle l m ű k ö d ésé t 1900 . 
év i d eczem b er hó 1 6 -á n  k ezd te  m eg.

T áv ira ta it  az arad i 1. sz. p o sta -tá v ird a - és tá v 
b esz é lő h iv a ta l k ö zv etít i.

A z ig a z g a tó sá g o k  é s  h iv a ta lo k  se g éd k ö n y v e ik e t  
m eg fe le lő e n  eg é sz íts é k  ki.

B u dap est, 1 9 0 1 . ja n u á r  3.

Pótlékok a magyar távirda- és távbeszélöhálózat 
vezetékeinek lajstromához.

9 1 .0 7 6 . A z a r a d — sim á n d — k isjen ő i tö rv én y h a tó 
s á g i tá v b eszé lő  á ram k ör Z a rá n d ig  m egh osszab b ítta t-  
vá n , az ig a z g a tó sá g o k  és  h iv a ta lo k  a vezeték la jstrom  
2 4 3 . o ld a lán  az 1. so r szá m m a l az ara d — k isjen ő i áram 
k örn él a  3 -ik  rovatb an  p ó tló la g  írják  b e „ K i s  J e n ő “, 
a 4 -ik  rovatb an  K is  Jen ő  h e ly e tt  és a  6 - ik  rovatban  
K is Jen ő  után írják  b e „ Z á r á n  d “ é s  ez ze l szem 
ben a 7. rovatb a: „ A r a d  1 .“ h iva ta lt.

9 0 .6 9 2 . A 2 2 2 6 . sz . b u d a p est— biai tá v b eszé lő  
áram k ör B ic sk é ig  m eg h o ssza b b ítta tv á n , az  ig a z g a tó 
sá g o k  és  h iv a ta lo k  a v eze ték la jstro m  2 3 1 . o ld a lán  a
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2226. sorszámnál a 2-ik rovatban Bia helyett, a 4-ik 
rovatban pedig Bia után „ B i c s k e “ hivatalt írják be, 
a 3-ik rovatban pedig a huzalhosszat „50.630“ kilo
méterre helyesbítsék.

90.689. Szatmár és Szatmárhegy közt környék
beli távbeszélő-berendezés létesíttetett.

Az igazgatóságok és hivatalok ennélfogva a 
vezetéklajstrom 234. oldalán a 2255. sorszámnál írják 
be és pedig a 2-ik rovatba: „ S z a t m á r  — S z a t m á r -  
l i e g y “, a  4-ik rovatba: „ S z a t m á r  1., S z a t m á r 
h e g y “, az 5-ik rovatba: „ S z a t m á r  1.“

91.494. A lepoglavai posta- és távirdahivatal a 
834. sz. zágráb —Csáktornyái távirdavezetékbe kap
csoltatván, az igazgatóságok és hivatalok a vezeték
lajstrom 106. oldalán a 834. sorszámnál a 3-ik rovat
ban a huzalhosszat „140.2!)0“ kilométerre helyesbítsék, 
a 4-ik rovatban pedig „Zágráb—Ivanee“ közé „L e- 
p o g l a v a “ hivatalt írják be.

85.180. A 790. számú temesvár—nagybecskereki 
távirdavezeték temesvár—párdányi része az ország
úiról a vasút mellé helyeztetvén át, az igazgatóságok 
és hivatalok a vezetéklajstrom 101. oldalán a 790. 
sorszámnál a 3-ik rovatban a huzalhosszat „115.S58“ 
kilométerre helyesbítsék.

SZEMÉLYZETIEK.
A kereskedelemügyi magyar kir. minister át

helyezte :
a) a k ö z i g a z g a t á s i  s z e m é l y z e t  l é t s z á 

m á b a :
1. Dávid Endre posta- és távirda-főfelügyelőt a 

VII. fiz. osztály 3-ik fokozatába;
2. Strammer József posta- és távirda-főtisztet 

a IX. fiz. osztály 3-ik fokozatába;
ú) a k e z e  lé si  s z e m é l y z e t  l é t s z á m á b a :
3. Erdős Zsigmond posta- és távirda-titkárt a 

VII. fiz. osztály 3-ik fokozatába.
Kinevezte egyúttal: gelléri Szabó Elek posta- 

és távirda-titkárt a VII. fiz. osztály 3-ik fokozatába 
posta- és távirdatanácsossá, Schaden Frigyes posta- 
és távirdafőmérnököt műszaki tanácsossá; Kálmán 
Imre, Halusz László, Laszy Győző, Duronelly Alajos 
posta- és távirdasegédtitkárokat, a VIII. fiz. osztály 
3-ik fokozatába posta- és távirdatitkárokká; dr. 
Ondrejkovics Rezső és dr. Fábry Mihály posta- és 
távirdafogalmazókat a IX. fiz. osztály 3-ik foko
zatába posta- és távirdasegédtitkárokká; dr. Kugyeray 
Ede posta- és távirdatisztet a X. fiz. oszt. 3-ik foko
zatába posta- és távirdafogalmazóvá;

Jáhl Nándor országos posta- és távirda-pénz- 
tárnokot a VII. fiz. oszt. 3-ik fokozatába posta- és 
távirdafőfelügyelővé; Kajaba Győző és Védfy Győző

I felügyelői czímmel és jelleggel felruházott posta- és 
J távirdafőtiszteket, a VIII. fiz osztály 3-ik fokozatába, 
J valóságos posta- és távirdafelligyelőkké;

Szerbák Géza, Herkély Sándor. Csapó Gyula, 
Ábrányi Márton, Mader László, Leitner Győző, Mester- 
házy Pál, Ohlschläger Ödön, Jókai István, Oszlaczky 
Szilárd, Peterdi Mihály, Katona József, Tuza Lajos, 
Szilárd József, Kis József, Papp László. Tyll Sándor 
és Bíró Géza posta- és távirdatiszteket a IX. fiz. 
oszt. 3-ik fokozatába posta- és távirdafőtisztekké.

A m. kir. posta-távirda és távbeszélő elnök
igazgatója Molnár József volt posta- és távirdasegéd- 

j  tisztet a Xl-ik fizetési osztály 3-ik fokozatába ideig- 
I lenes minőségű posta- és távirdasegédtisztté nevezte ki.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNYEK.
Postamesteri állásra tiszti szerződés mellett:

a kassai kerületben:
1. K ö v e s l i g e t e n ,  Máramaros vármegyében ; 

Ill-ad osztályú postahivatal. Készpénzbiztosíték 200 K. 
Járandóság: 360 K. évdíj, 80 K. irodai, 56 K. kézbe
sítési és 1000 K. szállítási átalány, melyért a kineve
zendő postamester köteles lesz Kövesligetről a 14.6 
kilométer távolságra eső Talaborfalura és vissza na
ponta egyszer közlekedő egyfogatú kocsiküldönczjára- 
tot a posta- és távirdaigazgatóság által esetrói-esetre 
meghatározandó menetrend szerint szabványszerű saját 
kocsijával fentartani;

2. V i z s o l y b a n ,  Abauj-Torna vármegyében; 
Ill-ad osztályú postahivatal. Készpénzbiztosíték 200 
K. Járandóság: 450 K. évdíj, 80 K. irodai, 60 K. 
kézbesítési és 1400 K. szállítási átalány, mely utóbbi 
összegért a kinevezendő postamester Vizsolyról a 18.a 
klméter távolságra eső Gibártra és vissza naponta 
egyszer közlekedő egyfogatú kocsiküldönczjáratot a 
posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre meg
határozandó menetrend szerint szabványszerű saját 
kocsijával fentartani, s a szállításhoz váltott fogatot 
alkalmazni köteles ;

a pécsi kerületben :
M i h á 1 d o n, Somogy vármegyében ; III. osztályú 

postahivatal : készpénzbiztosíték : 200 K. Járandóság : 
360 K. évdíj, 80 K. irodai, 36 K. kézbesítési, továbbá 
120 K. külön kézbesítési átalány, melyért a posta
mester az 5.7 kim. távolságra eső Patra hetenkint 
háromszor külön kézbesítő és gyűjtő járatot és 360 K. 
szállítási átalány, melyért Miháldról a 4.36 klméter 
távolságra eső zala-szt.-jakabi megállóhelyre és vissza 
naponta egyszer közlekedő gyalogküldönczjáratot a 
posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre meg
állapítandó menetrend szerint köteles fentartani ;
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a pezsonyi kerületben :
1. K á 11 ó c z o n, Pozsony vármegyében ; III. oszt. 

postahivatal. Készpénzbiztosíték 200 K. Járandóság: 
360 K. évdíj, 80 K. irodai és 36 K. kézbesítési átalány;

2. S z o m o 1 á n y  b a n, Pozsony vármegyében;
II. osztályú posta- és távirdahivatal. Készpénzbiztosí
ték 800 K. Járandóság: 1080 K. évdíj, 120 K. 
irodai, 175 K. kézbesítési és 800 K. szállítási átalány, 
melyért a kinevezendő postamester köteles lesz Szomo- 
lányról a 3 kilométer távolságra eső pályaudvarra 
és vissza naponta egyszer közlekedő egyfogatú kocsi- 
és egyszer közlekedő gyalogjáratot a posta- és táv- 
irdaigazgatóság által esetről-esetre megállapítandó 
menetrend szerint és pedig a kocsiküldönczjáratot 
szabványszerű saját kocsijával fentartani;

a soproni kerületben :
S a v a n y u k  u t ón ,  Sopron vármegyében; II. 

oszt. postahivatal. Készpénzbiztosíték: 400 K. Járan
dóság: 900 K. évdíj, 120 K. irodai. 160 K. kézbesí
tési és 440 K. szállítási átalány, melyért a kineve
zendő postamester köteles lesz Savanyukutról az 0.5 
km. távolságra fekvő ottani vasútállomásra és vissza 
naponta hatszor közlekedő gyalogjáratot a posta- és 
távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapított 
menetrend szerint fentartani;

a temesvári kerületben:
M e h á d i k á n ,  Krassó-Szörény vármegyében;

III. osztályú postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. 
Járandóság: 360 K. évdíj, 80 K. irodai, 36 K. kézbe
sítési és 480 K. szállítási átalány, melyért a kineve
zendő postamester köteles lesz Mehádikáról a 7.5 
kilométer távolságra eső krusoveczi megállóhelyre és 
vissza naponta egyszer közlekedő gyalogkiildöncz- 
jaratót a posta- és távirdaigazgatóság által esetről- 
esetre megállapítandó menetrend szerint fentartani 
s a szállításhoz, valahányszor szükséges, két kiildön- 
ezöt, esetleg kocsit alkalmazni.

** *
Általános feltételek. Pályázhatnak a tényleges 

szolgálatban álló postamesterek és kiadók, valamint a

kiadójelöltek és hivatali kisegítők, továbbá más oly 
egyének, kik legalább 18 évesek, magyar állampol
gárok, ép és egészséges testalkatúak, feddhetetlen elő
életnek. legalább négy középiskolai osztályt, illetve 
négy osztályú polgári vagy ezekkel egyenrangú más 
iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Az állások betöltésénél különösen figyelembe 
vétetik a kellő szakismeret és kipróbált megbízható
ság s e mellett azon körülmény, hogy a pályázó 
vagyonnal bír, illetve az előírt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot, pl. ingatlan 
vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségén be
kebelezendő és meghatározott összegre szóló jelzálog
jogban vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg 
gyümölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében 
önerejéből, vagy mások által nyújtani képes és ezt 
kérvényében okmányilag nevezetesen ingatlannál hiteles 
telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolja.

A pályázók s a j á t k e z ű  l e g  írt, kellően fel
szerelt kérvényüket 1901. évi j a n u á r  hó 31-ig az 
illető posta- és távirdaigazgatósághoz nyújtsák be.

Posta- és távirdakiadói állásra:
A d o 1 h a i posta- és távirdahivatalnál, távirdai 

szolgálatra képes kiadó. Havi fizetés 24—30 K. s 
teljes ellátás.

Az e r d ő d i  postahivatalnál, önálló kezelésre 
képes kiadó azonnal. Havi fizetés 24 K. s mosáson 
kívül teljes ellátás.

A k i s c z e 11 i posta- és távirdahivatalnál kiadó 
azonnal. Havi fizetés 40 K. s mosáson kívül teljes ellátás.

A z s a d á n y i posta- és távirdahivatalnál kiadó 
vagy kiadónő. Havi fizetés 20 K. s teljes ellátás.

Alkalmazásra jelentkezett és rendelke
zésre áll:

U d v a r d y Már i a ,  posta- és távirdakiadónő, 
főleg a soproni posta- és távirdaigazgatósági kerületbe. 
Czím : Német-Gencs (Vas vm.).

Pótjegyzék a nyomozó hivatalnál részben elárverezett, részben még ott őrzött czím- és rag
szám nélkül érkezett csomagokról.

* (1900. november 1-től november 30-ig összeállítva.)

Üg
ys

zá
m Burkolat

leírása
Idő és érkezési 

adatok

1
Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok

A küldeménynyel 
mi történt?

2890 csalánvászon XI/8 -ki Lawoczne. 
Budapest 38. sz. 
beküldi Bpest 71.

* 000 gyékényfonat, Lemberg 2 irányj. a nyomozó hivatalnál 
őriztetik

2924 X/26-ki Budapest—Graz 63. sz. mozgóposta 
a Győr 2. sz. hivataltól átvett csomagok 
közt 4 pár posztóczipőt talált

a nyomozó hivatalnál 
őriztetik
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Üg
ys

zá
m Burkolat

leírása
Idő és érkezési 

adatok
Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok

A küldeménynyel 
mi történt?

2925 Budapest 70. XI/10 
Gyulafehérvár— 
Budapest 6 . sz. 
beküldi

*̂•800 czirok a nyomozó hivatalnál 
őriztetik

2933 _ —' — A «Budapest 8 .» számú hivatal helyiségében 
a felek által 4 sétabot és 2  drb zsebkendő 
visszahagyatott

72.477/900. szám alatt a 
budapesti igazgatóságnál 
letétben

2944 — XI/10-ki Budapest—Kassa 9. sz. mozgópostá
nál a Bécs—Budapest 14. sz. mozgópostától 
eredő csomagok elrakása után egy vég 
szürke vászon találtatott

a nyomozó hivatalnál 
őriztetik

2952 — XI/8 -ki Fiume—Zágráb 64. sz. kalauzpostánál 
2 csomagocska szög; a Xi/10-ki Zágráb— 
Fiume 64. sz. kalauzpostánál egy köteg 
lámpabél találtatott

a nyomozó hivatalnál 
őriztetik

2981 — — — XI/10-ki Bécs—Nagy-Kanizsa 138. sz. mozgó
posta kocsijában egy csomag ( 1 2  drb zseb
kés) czímirat nélkül találtatott

30.860/900. sz. a. a pécsi 
igazgatóságnál őriztetik

2982 XI/11-én a Kassa—Budapest 10. sz. mozgó
posta által Hidas-Németi részére leadott 
csomagok egyikéből egy «rúd szalámi» ki
esett

eladatott

2985 XI/12-ki Zimony—Budapest 17. sz. mozgó
posta által Budapest 71-nél leadott csoma
gok egyikébó'l egy szerb hadseregi oldal- 
fegyveröv csattja kiesett

a nyomozó hivatalnál 
őriztetik

2998 — — XI/6 -ki Szolnok—Hatvan 100. sz. kalauzposta 
kocsijában egy férfi arczképet ábrázoló 
«Before» felirattal ellátott «cliché» találtatott.

a nyomozó hivatalnál 
őriztetik

3029 — — — A mosoní postahivatal csomag raktárában 
1 2  pár női fekete harisnya találtatott

8760/900. szám alatt a 
soproni igazgatóságnál 
őriztetik

3068 — • XI/2-án közlekedett Fülek—Miskolcz 42. sz. 
kalauzposta a Szirma—Besenyőben átvett 
zárlatban egy 1 0  fillérest talált

14.597/900 szám alatt a 
kassai igazgatóságnál le
tétben

A hivatalok a fenti jegyzékben foglalt küldeményekre vonatkozó felszólamlások alkalmával forduljanak a nyomozó hivatalhoz.

É r t e s í t é s .
Unghváry Ede postamesternél Sztropkón (Zemplén vm.) kaphatók :
1. Könyvalakú önműködő gyűjtő könyvfedél a „P. és T. R. T.“ számainak összegyűjtésére és meg

őrzésére. Ara 3 korona.
2. Önműködő bekötési tábla a „P. és T. R. T .“ bekötéséhez. Ara 70 fillér. Egy pár emeltyű hozzá

30 fillér.
3. Nyugta a postamesteri járandóságról. Nyugta a készpénzbiztosíték kamatairól. Kimutatás az 

elrontott frankojegyekről, darabonként 2 fillér ; 50 drb ára 70 fillér ; 100 drb ára 1 K. 20 fillér.
4. Számadókönyv a nem kincstári postahivatalok számára. Bekötve, öt évi használatra elegendő 

lapokkal s új rovatokkal ellátva 2 K. 40 fillér.

Hornyánszky V. cs. és kir. udv. könyvnyomdája Budapesten.



KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K MINISTER.

B u d a p e s t .
T A R T

A kereskedelemügyi m. kir. minister elismerése a m. kir. 
posta- és távirdaszemélyzet működése felett.

M. kir. gazdasági vándortanárok leveleinek portoméntességc. 
„ Abauj-Tornavármegye hivatalos lap“-jának poftomentessége. 
Nagy-Británniából eredő kézbesíthetetlen nemzetközi csoma

gok kezelése, ha a feladó nem válaszol az értesítésre.
Változás a „Távirdai Tarifák-ban.
Az országos posla- és távirdagazdászati hivataltól megren-

1 9 0 1 . j a n u á r  1 9 .
A L O M :

delendő, illetve megrendelhető tárgyak és fogyasztási anyagok 
árjegyzékének helyesbítése.

Pótlék a küldönczeze! kézbesítendő táviratok kezelésére vonat
kozó rendelethez.

Változás a helyközi távbeszélő forgalomban.
Pótlékoka magyar távirda-és távbeszélő-hálózat vezetékeinek 

lajstromához.
Személyzetiek.
Forgalomköri változások. (Távirda.)

4 . s z á m .

A m a g y a r  ki r .  pos t a  és t á v i r d a  
S z e m é l y z e t é h e z .

3 8 9 0 .

Örömömre szolgál, hogy az elém terjesztett jelen tésekből arról győződhettem  

meg, m iszerint a posta- és távirdaszem élyzet a nagy m érvben fokozódott karácsonyi 

és újévi forgalom által reá ró tt feladatnak, buzgalma és kitartása folytán sikerrel 

felelt meg.

Midőn ezért az összes szem élyzetnek elismerésemet fejezem ki, egyú tta l számí

tok a jövőben is ügybuzgalm ára és hazafias kötelességtudására.

Budapest, 1901. jan u ár 15.

Hegedűs s .  k .
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M. kir. gazdasági vándortanárok leveleinek 
portomentessége.

91.438/1900.
A m. kir. gazdasági vándortanárok által külön

féle gazdasági, állattenyésztési, szőlészeti stb. egy
általán közérdekű ügyekben a földmívelésügyi m. kir. 
ministeriumhoz. állami uradalmakhoz, alispáni, szolga- 
birói hivatalokhoz, községi elöljáróságokhoz és gazda
sági egyesületekhez intézett közönséges (nem ajánlott) 
levelek portomentesen kezelendők, ha a boríték czím- 
oldalán, a czímiraton kívül, a feladó : „N. N. m. kir. 
gazdasági vándortanártól“ kitétellel meg van nevezve 
és „Portomentes a 91.438/900. sz. kér. min. rend. 
alapján“ záradék van alkalmazva.

A levelek meghatározása alá tartoznak a leve
lező-lapok, továbbá az okmányokat, irományokat, szám
adásokat, ügyiratokat, térképeket, tervrajzokat, nyom
tatványokat tartalmazó értéknyilvánítással el nem 
látott s nagy terjedelmük vagy 1 kgr.-mot meghaladó 
súlyuk miatt levélként nem kezelhető csomagok is.

Az 1898. évi deczember hó 11-én 74.725. szám 
alatt kelt rendeletet („P. és T. R. T.“ 1898. 41. sz.) 
ezzel hatályon kívül helyezem.

Budapest, 1901. január 13.

„Abauj-Torna vármegye hivatalos lapjáénak 
portomentessége.

1124.
Az „Abauj-Torna vármegye hivatalos lapja“ 

czímű hivatalos közlönynek azon példányai, melyek 
a „Postai Tarifák és Postaüzleti szabályzat“ VIII-ik 
része 2-ik §-ának II. 1, 2, 6, 7, 8, és 11. pontjaiban 
felsorolt hatóságok, közegek és testületekhez vannak 
intézve (ideértve a köteles példányokat is), ha a czím- 
szalagon „Hivatalból portomentes“ megjelöléssel van
nak ellátva, portomentesen kezelendők; ellenben min
den más példányai portokötelesek, illetve hirlap- 
jegyekkel bérmentesítendők,

Budapest, 1901. január 13.

Nagy-Britanniából eredő kézbesíthetetlen nem
zetközi csomagok kezelése, ha a feladó nem 

válaszol az értesítésre.
91.114/1900.

Az angol postaigazgatás közlése szerint, a Nagy- 
Britanniából eredő kézbesíthetetlen nk. csomagok, 
melyeknek további sorsa iránt a feladó nem nyilat
kozik, úgy kezelendők, mintha azokról a feladó le
mondott volna.

Felhivom ennélfogva a kir. posta- (és távirda-) 
hivatalokat, hogyha Nagy-Britanniából vagy Irlandból 
eredő nk. csomag kézbesíthetetlenségéről az angol

postaigazgatáshoz intézett visszajelentésre azt a 
választ kapják, hogy a feladó nem nyilatkozott, és az 
angol postaigazgatás kéri, hogy a csomag úgy kezel
tessék, mintha arról a feladó lemondott volna: e 
kérésnek tegyenek eleget s a csomagot ne küldjék 
vissza a feladás helyére, hanem adják el, illetve, — ha 
olyan árt nem érhetnek el, a melyből a csomagot 
terhelő beviteli vámilleték és a vámkezelési dij fe
dezhető — megsemmisítés végett ahhoz a postahiva
talhoz küldjék el, a mely az elvámolást közvetítette.

A kir. posta- (és távirda-) hivatalok a „Postai 
Tarifák“ V. „Colis postai forgalom“ czímű részét a 
fentiekhez képest következőkép javítsák ki: A 21-ik 
§. 3. pontjának í7)-vel megjelölt kikezdését toldják 
meg a következőkkel: „Mindazonáltal, hogyha Nagy- 
Britanniából vagy Irlandból eredő kézbesíthetetlen 
csomag felett a feladó nem rendelkezik, s az angol 
postaigazgatás a hozzáintézett visszajelentésre válasz
ként azt kéri, hogy a csomag úgy kezeltessék, mintha 
erről a feladó lemondott volna : e kérésnek eleget 
kell tenni (lásd a „P. és T. R. T.“ 1901. évf. 4-ik 
számában foglalt 91.114/1900. sz. rendeletet).

Budapest, 1901. január 7.

Változás a „Távirda-Tarifák“-ban.
714.

Felhivom a kir. hivatalokat, hogy a „Távirda- 
Tarifák“-ban az alábbi változásokat vezessék keresztül:

1. A 21. lapon „Congo“-nál a megjegyzések 
rovatából e mondatot : „A többi helyekre beszedendő 
még 16 f. pótdíj“ töröljék.

2. A 24., 25. és 26. lapokon via : Triest—Suez 
vagy Otranto—Suez díj rovatban a díjakat következő- 
képen javítsák ki :

a) Br i t - Köz  ép-A f r i k  án ál:
Rodesia du Sud után 5 20 helyett a díj lesz: 4 58
RodesiaduNord után 5 50 „ „ „ 4’88
Nyassaland után 550 „ „ „ 4'88

b) D é l a f r i k a i  k ö z t á r s a s á g n á l :
5 00 helyett a díj lesz: 4 38

c) J ó r e m é n y f o k n á l :
az összes hivatalokra nézve 5'00 helyett

a díj l e s z ............................................................ 4’38
d) N a t a 1-n á 1:

az összes hivatalokra nézve 5-00 helyett, 
a díj l e s z .............................................................4'38

e) N é m e t-D  é 1 n y u g a t - A f r i k án  ál:
Swakopmund 5’20 helyett a díj lesz . . 4.58

/ )  O r a n j e-n é 1 5-00 helyett a díj lesz : 4 38
A most felsorolt országoknál a megjegyzések 

rovatába írják be a következőket: „*Via: Madeira



4 . szám. 19

(Triesten vagy Svájczon át) a díj ugyanannyi, mint 
via: Triest—Suez“ és a „Teneriffe vagy Madeira“ díj
rovatok alatt ugyanezen országokra nézve bejegyzett 
díjakhoz alkalmazzanak egy-egy csillagot (*).

3. A 28. lapon „S t.-H e l e n a  és  A s c e n s i o n “ 
szigetek után a második dijrovatba kézzel beírt 
5 00 díjat javítsák ki : „4'38“-ra, a mely díjak szin
tén * (csillag)-gal jelölendők meg.

4. A 40. lapon „ C o r e a “-nál a „többi hivata
lokra“ nézve bejegyzett díjakat töröljék s azok he
lyébe a következő sorrendben írják be a díjakat : 
„995“, „995“, „9‘7ü“, „970“ e díjakhoz alkalmaz
zanak egy-egy csillagot (*) s a jegyzet-rovatba írják 
be: „* a dijrovatokban megnevezett viat még ki kell 
egészíteni : Fusan-Séoul“ szavakkal.

5. A 40. lapon „P e n an g- sz  i g e t “-n é 1 via 
Fao—Móniméin a díjakat javítsák ki, még pedig 
Penangra nézve 6'63-ra, Wellesley-re nézve 6-83-ra.

6. A 41. lapon P e r z s i á n á 1 via:  „Fao—Bus- 
hire“, Bushire helyre nézve javítsák ki 2'35 re.

7. A 42. lapon S i a m - n á l  via: Wladiwostok, 
a díjat javítsák 10 25-re.

8. A 43. lapon A u s z t r á l i á - n á l  Délausztrália 
és Nyugotausztráliára nézve a díjakat via : Triest— 
Singapore 4'38-ra és Via F ao— Singapore 4 13-ra 
javítsák.

9. A 43. lapon T a s m á n i á n á l  a díjakat via: 
Triest—Singapore 4.38-ra és via Fao—Singapore 4 13 ra 
igazítsák ki.

Budapest, 1901. január 11.

Az országos posta- és távirdagazdászati hivatal 
tói megrendelendő, illetve megrendelhető tárgyak 

és fogyasztási anyagok árjegyzékének 
helyesbítése.

2042.
A posta, távirda és távbeszélőnél szükséges 

különféle czímtáblák és bádogneműek szállítása iránt 
1901. év január hó 1-től való érvénynyel új szerző
dések köttetek és ennek folytán a folyó évi „P. és 
T. R. T.“ első számában közzétett „Árjegyzék“-ben 
a következő árhelyesbítések eszközlendők:
1 drb *Bélyegző párna fedeles 1 K — f. helyett 1 K 26 f. 
1 drb * Czimtábla, I. kisebb

74 %> magas, 50%> széles 6 K 60 f helyett 5 K 80 f 
1 drb Czimtábla II. nagyobb

85 % magas, 57 széles 7 K 20 f. helyett 6 K 40 f.
1 drb Czimtábla III. táv beszé

lői kisebb 50%i magas,
15 %» széles . . . . 2 K 40 f. helyett 2 K — f. 

1 drb Czimtábla gyűjtőhely
részére.........................K — f. helyett 2 K — f.

1 drb Pénztár-bádog 5. oszt. 7 K — f. helyett 6 K 30 f. 
1 drb Pénztár-bádog 6 oszt. 8K — f. helyett 7 K 20 f. 

Továbbá a másoló sajtóhoz való : 
betétlemez 1. sz. 
és betétlemez 3. sz.

tételeknél a da r abs zám 4 helyett 1-re helyesbítendő.
Egyidejűleg meghagyom a kir. posta- (és távirda-) 

hivataloknak, hogy az alább felsorolt tárgyaknál a 
rovancsszámokat következőleg igazítsák ki :

(nagy. kocsival házhoz
Pénztárcza j kézbesitők fám ára  . . 217' rő1 218' ra
S od ronyku tasz .....................  260-ról 263-ra
* Zacskó, aranypénz szállításához

22/16 cm. zö ld sz in ű ..............135-ről 133-ra
Vili. sz. Csomagzsák 150/ioo cm. . . 130-ról 131-re

Végül a 97. r o v a n c s s z á m ú  „zsákzár kulcs
nélkül“ tételnél a „nélkül“ szó törlendő.

Budapest 1901, január 10.

Pótlék a küldönczczel kézbesítendő táviratok 
kezelésére vonatkozó rendelethez.

89.506/1900.
A „P. és T. R. T .“ 1900. évi 13. számában közzé

tett 2225. sz. rendelet A) része 7-ik pontjához tartozó 
c) alpont kiegészítéséül új bekezdés gyanánt az igaz
gatóságok és hivatalok írják be:

„Ha azonban a felvevő közeg mulasztása követ
keztében valamely kiildönczös távirat a „Helység- 
névtárában megjelölt utolsó vasúti távirda helyett, 
egy másik vasútigazgatás alá tartozó vasúti távírdá
hoz irányíttatik, a felmerült egész küldönezdíj a hibás 
közegtől hajtandó be.“

Budapest, 1901. január 5.

Változás a helyközi távbeszélő-forgalomban.
91.296/1900.

Szabadka és Zombor közt helyközi távbeszélő
berendezés létesíttetett, melynek útján a zombori városi 
távbeszélőhálózat előfizetői és a zombori posta- és 
távirdahivatalban berendezett nyilvános távbeszélő 
állomásról a nagy közönség, a belföldi és az alsó 
ausztriai helyközi forgalomban az ezen berendezésekre 
nézve megállapított feltételek és díjak mellett részt 
vehet.

A berendezés 1900. évi deczember hó 18-án 
adatott át a forgalomnak.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. január 3.
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Pótlékok a magyar távírda- és távbeszéiöhálózat 
vezetékeinek lajstromához.

91.296. Szabadka és Zombor közt helyközi táv
beszélő-összeköttetés létesíttetett.

Az igazgatóságok és hivatalok ennélfogva aveze- 
téklajstrom 227. oldalán a 2073. sorszámnál írják be és 
pedig a 2-ikrovatba: „Szabadka—Zombor1, a 3-ik ro
vatba: „122.120“,a 4-ik rovatba : „Szabadka 1, Zombor“.

91020. Budapestről Kölesd-Tengeliczig új veze
ték feszíttetett, mely ott folytatást nyert Szegzárdig 
a Kölesd-Tengeliez—Szegszárd közt fennállott holt
vezeték felhasználása által.

A 696. sz. nagykanizsa — szegzárdi vezeték a 
bonyhádi hivatalban kettéválasztatott és szegzárd — 
bonyhádi része folytatását képezi a fentemlített 
budapest—szegzárdi vezetéknek, mely Pécsváradig 
meghosszabbíttatott, ott pedig a 705. sz. péesvárad— 
szigetvári vezetékkel köttetett össze, mely utóbbi a 
pécsi hivatalban kettéválasztatott.

Az így keletkezett új budapest—pécsi vezetéket, 
mely 471. szám alatt fog nyilvántartatni, egész hosszá
ban csak akkor lehet használatba venni, ha a székes- 
főváros területén folyamatban levő kábel-fektetési 
munkák be lesznek fejezve, egyelőre csak a pécs— 
szegzárdi része használtatik.

A volt 342. sz. zágráb — eszéki távirdavezeték 
átalakítása után fenmaradt szlavon-verőcze—eszéki 
vezeték bares—eszéki része egy Nagy-Kanizsa—Barcs 
közt feszített vezetékkel köttetett össze, mi által egy 
új nagykanizsa—eszéki vezeték létesült, mely 317. szám 
alatt fog nyilvántartatni.

A 755. sz. székesfejérvár—pinczehelyi távirda
vezeték pinczehely—ozorai része lebontatott, felső
nyék—lepsényi része a vasút mellé helyeztetett át és 
egyúttal Tamásiig meghosszabbíttatott, Ozora pedig 
a felső-nyéki vasúti állomástól kiindulólag 7 km. 
hosszú visszatérővel kapcsoltatott e vezetékbe. A 755. sz- 
vezetéknek ekképen keletkező székesfejérvár—tamásii 
része a tamásii hivatalban a 484. sz. budapest— 
szegzárdi vezeték tamási—szegzárdi részével köttetett 
össze, mi által egy székesfejérvár--szegzárdi vezeték 
létesült, a 484. sz. vezeték budapest—tamásii része 
pedig egy Tamási és Pécs közt feszített vezetékkel 
összekötve: budapest—pécsi vezetékké alakult át.

Az igazgatóságok és hivatalok e változásokat 
a részletes távirdatérképen vigyék keresztül, segéd
könyveiket megfelően helyesbítsék, a vezetéklajstrom
ban pedig a 46. oldalon a 317. sorszámnál írják be 
és pedig a 2-ik rovatba: „N a gy-K  an i z s a—E s z é k “, 
a 3-ik rovatba: „233.160“, az 5-ik rovatba: „ Na g y -  
K a n i z s a  1., B a r c s  1., P é c s  1., E s z é k  1.“, a 
7-ik rovatba „A“, az 5-ik rovatban pedig a Nagy-

Kanizsa 1., Barcs 1., és Eszék 1. hivatalokat, mint 
vezetékteleppel működőket jelezzék; a 61. oldalon a 
471. sorszámnál írják be a 2-ik rovatba: „Buda-  
p e s t—P é c s, a 4-ik rovatban : „ S z e g z á r d ,  Bony-  
hád,  P é e s v á r a d ,  P é c s  l . “,az 5-ik rovatba: „A“, 
a 4-ik rovatba pedig a szegzárdi és pécsi hivatalt, 
mint vezetékteleppel működőket jelezzék, a 62. oldalon 
a 484-ik sorszámnál a 2-ik rovatban Szegzárd helyébe 
írják be: „ P é c s “, a 3-ik rovatban a huzalhosszat 
„303.380“ kilométerre helyesbítsék, a 4-ik rovatban 
Högyész, Lengyel, Zomba, és Szegzárd hivatalokat 
töröljék, ellenben „ P é c s “ 1.“ hivatalt írják be és 
azt vezetékteleppel működő hivatalként jelöljék, 
az 5. rovatban: „ t o v á b b á  P u s z t a - C s u r g ó  és 
L e n g y e l “ szavakat töröljék és folytatólag írják be 
„ D o m b ó v á r  v i z s g á l a t r a “, a 89. oldalon a 
696 sorszámnál a 2-ik rovatban Szegzárd helyett 
írják be „ B o n y h á d “, a 3-ik rovatban a huzal
hosszat „222.800“ kilométerre helyesbítsék, a 4-ik rovat
ban Szegzárd hivatalt töröljék és Bonyhádot, mint 
vezetékteleppel működőt jelöljék, az 5-ik rovatban 
pedig, „va l ami nt  Hi das - Bonyhád  és B onyhád“ 
szavakat töröljék, a 90. oldalon a 701. sorszámnál a
2- ik rovatban Péesvárad helyett írják „ P é c s “, a
3- ik rovatban a huzalhosszat „103.fioo“ kilométerre 
helyesbítsék, a 4-ik rovatban pedig Péesvárad hivatalt 
töröljék, a 96. oldalon a 755. sorszámnál a 2-ik 
rovatban Pinczehely helyett írják be „ S z e g z á r d “, a 
3-ik rovatban a huzalhosszat „101.120“ kilométerre 
helyesbítsék, a 4-ik rovatban Pinczehely hivatalt 
töröljék, ellenben folytatólag írják be: „Hogyé s z ,  
L e n g y e l ,  Z o m b a ,  S z e g z á r d “ és a szegzárdi 
hivatalt, mint vezetékteleppel működőt jelezzék, az 
5-ik rovatba pedig folytatólag írják be: „ T a m á s i  
v iz sgála tra . — Felső-Nyék és Ozora, valamint Puszta- 
Csurgó és Lengyel közt visszatérő.“

27. A 455. sz. budapest—szabadkai távirda- 
vezetékre nézve a fülöpszállási, az 531. sz. Szolnok— 
miskolezi távirdavezetékre nézve a kisújszállási hivatal
nál vezetéktelepet rendeztettem be. Ennélfogva felhívom 
az igazgatóságokat és hivatalokat, hogy a vezeték
lajstrom 59. és 68. oldalain a 455., illetve 531. sor
számnál, mindegyiknél a 4-ik rovatban, az említett 
hivatalokat, mint vezetéktelepekkel működőket jelezzék.

SZEMÉLYZETIEK.
Személyem körüli magyar ministerem előter

jesztése folytán Köhler János felső-eőri postamester
nek sok évi hű és buzgó szolgálata elismeréséül az 
arany érdemkeresztet adományozom.

Kelt Wallseeben, 1900. évi deczember hó 25-én. 
F e r e n c z  J ó z s e f  s. k.

G r ó f  S z é c h é n y i  G y u la  s. k.
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A m. kir. posta-távirda és távbeszélő elnök
igazgatója Gasparik Jenő és Pfeiffer Ernő posta- és 
távirdagyakornokokat a X. fizetési osztály 3-ik foko
zatába ideiglenes minőségű posta- és távirdatisztekké ; 
Pribék Imrét, a budapesti posta- és távirdatisztképző 
tanfolyam végzett hallgatóját pedig ideiglenes minő
ségű posta- és távirdagyakornokká nevezte ki.

Kineveztettek postamesterekké
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Kagyerják Ilona 

Keszegre, Waldmüller Béla Királybalom pályaudvarra, 
Felici Ferencz Litke pályaudvarra, Gellér Mihály 
Puszta - Ecseg pályaudvarra, Kiéli István Rákos- 
Keresztur 2. sz. postahivatalhoz, Hoffmann Ede Vásár
hely-Kutas pályaudvarra ;

a k a s s a i  k e r ü l e t b e n :  Dózsa Amália Alsó- 
Zsolczára, Bányay Lajos Bereznára, Budaházy Mariska 
Frigyesfalvára, Leszezinsky Jolán Hertnekre;

a k o l o z s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Galaczi Imre 
Alparétre, Laczkó Ferencz Karácsonyfalva pálya
udvarra, Veres Adolf Zágorra;

a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  Kovács Ilona 
Dombiratosra, Zrínyi Róbert Er-Selind pályaudvarra, 
Számborovszky Luiza Ombodra;

a p é c s i  k e r ü l e t b e n :  Kovács József Fürgéd 
pályaudvarra, Schütter - Mcrkly Gizella Zala - Szt- 
Mihályra ;

a p o z s o n y i  k e r ü l e t b e n :  Farkas Klára 
Pudmericzre ;

a s o p r o n i  k e r ü l e t b e n :  özv. Varga Józsefné 
Bezibe, Csempész Vilma Csehi-Mindszentre, Bélley Ida 
Fok-Szabadiba, Ősz Vilmos Győr-Szent-Iván pálya
udvarra, Pákay Béla Polgárdiba;

a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Farkas-Pálffy 
Irén Battára;

a z á g r á b i  k e r ü l e t b e n :  Bracht Károly 
Veliko - Trgoviste pályaudvarra, Pavic A. Hortenza 
Vukára.

Postaszállítóvá a temesvári kerületben:
Klein Arnold Karánsebesre.
Áthelyeztetett :
özv. Mátis-Szepessy Gizella Dombroványból Re

metére.

Állásukról lemondottak:
Berbuch-Ormay Etel kerepesi, Wallentsik Olga 

szoláthi, Rebegál Tivadar borévi és Zsigmond Gyula 
pirosi postamesterek, valamint Bóka Julianna Keszegre 
kinevezett postamester.

Felmentettek :
Vas Ferencz Királyhalom pályaudvari, Halász 

Jenő Puszta-Ecseg pályaudvari, Martini József Vásár
hely-Kutas pályaudvari, Szende Géza Karácsonyfalva 
pályaudvari, Kaszó András Mezőtelegd pályaudvari, 
Prepostffy Iván Győr-Szent-Iván pályaudvari és Helf- 
man Gyula Veliko-Trgoviste pályaudvari postamesterek. 

Tiszti szerződés ffelmondatott : 
itj. Holzinger Antal dubravicai postamesternek. 
Meghaltak :
Baader László Litke pályaudvari, Németh Béla 

mádi, Vajda János alparéti, Török Lukács erdődi, 
Kellermann Vilmosfelső botfalui,‘Benkó-Balogb Katalin 
kornyai és Pavlovits-Fenyvesi Ottilia ujpécsi posta
mesterek.

Posta- és távirdakiadókká képesítettek
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Hajdú Amália, 

Jakab Julianna, Török Zsuzsánna (kiskőrösi) és Uj- 
faludszky Mária ;

a nagyvá r a d i  ke r ü l e t ben:  Bauer Mária,Dern
bach Irén, Hödl Romána, Keller Gizella és Sény Mária ;

a p é c s i  k e r ü l e t b e n :  Dobozy Géza, Koz- 
lovits Ilona és Ratt'ay Erzsébet ;

a p o z s o n y i  k e r ü l e t b e n :  Dömötör Ivánné 
szül. Cserny Mária;

a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Günther Mária, 
Keller Mária, Prokecz Julia és Theil Zsófia;

a z á g r á b i  k e r ü l e t b e n ;  Soronievic Viktoria. 
Kiadók létszámából töröltettek 
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  MuhorayRozália 

azért, mert alkalmazást nem vállal ;
a k o l o z s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Engelmann

Leóné szül. Fuchsbalg Cecilia ;
a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Abt Etel és 

Csermely Janka; mind a három azért, mert egy évig 
nem voltak alkalmazásban.

Meghalt
a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Zsoldos Polixéna
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Forgalomköri változások.
(Távirda).

A hely neve
Község, puszta, 

major vagy telep Vármegye
Eddigi Jelenlegi

u t o l s ó  t á v i r d á j a

Alsó Nádas cl község Hunyad Kalán-Zeykfalva Puszta-Kalán
Bajj . . . . . . „ Bihar Nagy-Zerind Csegőd
Batiza..................... Máramaros Felső-Vissó Dragomérfalu
B ezeréd ................ „ Zala Zala-Szent-Grót Szöpötk
B ogáros................ 55 Torontál Grabácz Sándorháza
B ucsa..................... •n Zala Szent-Mihály-Pácsa Zula-Egerszeg
B u k ó c z ................ 55 Abauj-Torna Kassa Semse
Brezovicza . . . . Zala Alsó-Lendva Bellatincz
Csatár ................ „ 55 Zala-Egerszeg Bakk
Csegöd ................. puszta Bihar Erdő-Gyarak Csegőd
Dezest . . . község Krassó-Szörény Resieza Német-Bogsán
Dobronhegy „ Zala Zalabér Zala-Egerszeg
Dragomérfalva „ Máramaros Máramaros-Sziget Dragomérfalu
Egyházas-Ozmánbiik 55 Zala Zala-Szent-Grót Zala-Egerszeg
Felsö-Szelistye 55 Máramaros Máramaros-Sziget Dragomérfalu
Gáborjaháza n Zala Bellatincz Alsó-Lendva
Giroda ................. 55 Ternes Temesvár Remete
Gombosszeg , V Zala Gutorföld Nova
Gredistye 55 Hunyad Szászváros Russ
H atkócz................. 15 Abauj-Torna Sepsi Semse
H ily ó ..................... 15 55 Kassa 55

Jászó-Ujfalu . O 55 Jászó 55

J ó d ......................... „ Máramaros Pelső-Vissó Dragomérfalu
Jesecz . . . . . . Zala Bellatincz Alsó-Lendva
Kányó . . . . . puszta Bihar Sarkad-Keresztur Gyanté
K apolcs................ község Zala Tapolcza Köves-Kálla
K e b e le ................ Alsó-Lendva Bellatincz
Kia-Bocskó . . . 55 Máramaros Felső-Vissó Dragomérfalu
K is - Id a ................ „ Abauj-Torna Kassa Semse
Kis Kalán . . . Hunyad Kalán-Zeykfalva Puszta-Kalán
Kis-Oklos . . . . Szászváros Russ
K iség és ................ puszta Baranya Szigetvár Okorág-Kárász
Kongo.................... major Zala Badaesony-Tomaj Tapolcza
Konyha ................. község Máramaros Felső-Vissó Dragomérfalu
Kosztesd................ „ Hnnyad Szászváros Russ
K ovácsi................. „ Ternes Szent-András Temes-Szt- András
Köveskút . . . .

55 Z c l l â i Keszthely Kehida-Kustány
Liczko-Vadamos. „ „ Zala-Egerszeg Bakk
Lovas ..................... „ 55 Tapolcza Balaton-Füred 1.
Monostor-Apáti . „ 55 „ Köves-Kálla
Nagy-Görbö. 55 55 Zala-Szt-Grót Zala-Szt-László
Nagy-Gyanté puszta Bihar Sarkad Gyanté
Nagy-Korpád . község Somogy Kutas Lábod
Nagy-E en gyei . . . 55 Zala Tófej Zala-Egerszeg
Németfalu . . . . r 55 Kehida-Kustány
Orbányosfa . . . . 55 Szent-Mihály-Pacsa Szöpötk
Ormándlak . . . . 55 55 Zala-Egerszeg Bakk
P e t e n d ................ 55 55 Tapolcza Köves-Kálla
Fetesháza . . . . 55 Alsó-Lendva Mura-Szerdahely
Plausich................. puszta Temes Kissoda Szabadfalu
P o ly i ..................... község Abauj-Torna Kassa Semse
Puszta-Kalán . „ Hunyad Kalán-Zeykfal va Puszta-Kalán
Puszta-Kalán . telep 55 55 55

Romogy................ puszta Bihar Sarkad-Keresztur Gyanté
Ilorriyánszky V. cs. és kir. udvari könyvnyomdája Budapesten.
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B u d a p e s t .  ő . szá m ,. 1 9 0 1 . j a n u á r  21 .
T A R T A L O M :

Postautalványforgalom újra berendezése Montenegróval. , Törökországba szóló postai küldemények irányításáé« díjazása.
Nemzetközi távirati utalványok kezelésének és a küllőidre A posta takarékpénztári cheque befizetések napjának pontos

menő utalványok átszámításának kiterjesztése az összes állami I kitétele, 
posta- és távirdahivatalok rn.

Postautalványforgalom újra berendezése 
Montenegróval.

2 9 2 6 .
A M on ten egróval id e ig len esen  fe lfü g g e sz te tt  p osta-  

u ta lv á n y fo rg a lo m  újból fe lv é te tv én , a  „P. és  T . R . T .“
1899 . év i 43 . szám áb an  k ö zzé tett  6 8 .7 3 4 . sz. ren d e-  
le tem  k a p csá n  u tasítom  a kir. p osta - és  tá v ird ak iva -  
ta lo k a t, h ogy  f. év i feb ru ár hó 1-tő l k ez d v e  M on te
n egrób a  szó ló  k ö zö n ség e s  é s  táv ira ti u ta lv á n y o k a t  
ism ét fe lv e g y e n e k , az  onnan  ered ők et p ed ig  a k a d á ly 
ta lan u l fizessék  ki.

E  ren d eletem  a „ P osta i T a r ifá k “ II. rész. 49 . o ld . 
M ontenegrónál e lő je g y ze n d ő , a  3 0 . old. sz in tén  M on
ten egrón á l a  c s il la g je l  és  az ahhoz tartozó je g y z e t  
törlendő.

B u d ap est, 1 9 0 0 . január 15.

Nemzetközi távirati utalványok kezelésének és 
a külföldre menő utalványok átszámításának 
kiterjesztése az összes állami posta- és táv- 

irdahivatalokra.
1041 .

F o ly ó  év i feb ru ár hó 1-től k ezd ve  az á llam i 
tá v írd á v a l m űködő ö ssz e s  (k incstári és nem  k in cstári)  
p osta- és  tá v ird a h iv a ta lo k a t m egb ízom  n em zetk özi tá v 
irati u ta lv á n y o k  k e z e lé sé v e l s  e g y id e jű le g  a n á lu k  

f e l a d o t t  k ü l f ö l d r e  szó ló  k ö zö n ség e s  és  táv ira ti 
u ta lv á n y o k  á tszám ításáva l.

A zok  a k incstári p osta - és  tá v ird a h iv a ta lo k  (fiók- 
é s  p á lyau d vari h iv a ta lo k ), a  m ely ek  u ta lv á n y k ifize
té sse l n in csen ek  m eg b ízv a , táv irati u ta lv á n y o k a t sz in 
tén  fe lv e szn ek  s a zo k a t át is  szám ítják .

A  k ü l f ö d r ő l  érk ező  k ö zö n ség es  és  táv ira ti 
p o sta u ta lv á n y o k  ö ssz e g e in e k  k oron a-érték re va ló  á t
sz á m ítá sá v a l ezen tú l is  c sa k  az erre k ü lön  fe lh a ta l
m azott p osta - és  tá v ird a , ü le tv e  p o sta h iv a ta lo k  fo g 
la lk o zn a k  („P osta i T a r ifá k “ 11. rész  15., il le tv e  16. §-a)

s e n n é lfo g v a  azok  a p o sta - és  tá v ird a h iv a ta lo k  is 
m ely e k  a je le n  re n d ele t ér te lm éb en  arra n yern ek  fe l
h ata lm azást, h ogy  a n á lu k  f e l a d o t t  k ü lfö ld i p osta-  
u ta lv á n y o k a t á tszá m ítsá k , a  hozzájuk  é r k e z ő  n em 
zetk ö z i k ö zö n ség es és  táv ira ti u ta lv á n y o k  á tszám ítása  
tek in tetéb en  úgy , m in t ed d ig , m ás fe lh a ta lm a zo tt k in c s
tári h iv a ta lh o z  v a n n a k  u ta lva .

A p osta - és  tá v b e sz é lő h iv a ta lo k  a k ü lfö ld rő l 
eredő s az u to lsó  p o s ta -  és  tá v ird a h iv a ta l á lta l h ozzá
juk  p ostán  e lk ü ld ö tt, m ár á tszá m ítv a  le v ő  táv irati 
u ta lv á n y o k a t k ifize tik , ille tv e  az ex p re ss -u ta lv á n y o k  
m ódjára  k eze lik  (lá sd  „ P o sta i T a r ifá k  II. rész 6 . §. 
14. pontját).

A vasú ti és m a g á n tá v ird a h iv a ta lo k , to v á b b á  a 
tá v ird á v a l nem  bíró nem  k in cstári p o sta h iv a ta lo k  az 

u tá n k ü ld és eseté t k iv é v e  („ P o sta i T a r ifá k “ 11. rész 
11. §. 13  pont) ezután  sem  k eze lh e tn ek  sem  belfö ld i, 
sem  n em zetk özi t á v i r a t i  u ta lv á n y o k a t.

F e lh iv o m  ezek  u tán  azok at a p osta - és  tá v ird a 
h iva ta lok a t, a  m e ly e k  a je le n  re n d ele t fo ly tá n  k ezd ik  

m eg  m ű k ö d ésü k et, m in t á tszám ító  h iv a ta lo k , h o g y  a 
n em zetk özi táv irati u ta lv á n y o k  s eg y á lta lá b a n  a k ü l
fö ldre szó ló  u ta lv á n y o k  á tszá m ítá sá ra  és  k eze lé sére  
von atk ozó  ren d e le tek et („ S z . G y .“ III. rész  7 9 7 — 8 3 2 ),  
a „P osta i T a r ifá k “ II. részén ek  1 4 — 17. § -a it s az 
elö ljáró  ig a z g a tó sá g u k tó l v een d ő  I. é s  III. sz. „Á tszá
m ítási T á b lá z a t“ v ég é n  le v ő  „ T á jék o z ta tó “-t a lap osan  
tan u lm án yozzák  s az á tszá m ítá so k a t k ü lö n ö s f ig y e 
lem m el eszk ö zö ljék  a n n á l in káb b , m ert ez  a teendő  

a n y a g i fe le lő ssé g g e l jár.
A z eljárásra  és  k e z e lé sr e  n ézv e , fe lso r o lv a  eg y ú t

tal a  leg szü k ség eseb b  tu d n iv a ló k a t, a k ö v e tk e ző k e t  

ren d elem  :

A )  A távirati utalványokra nézve:
1. A táv ira ti u ta lv á n y , ille tv e  az en n ek  a lap já t  

k ép ező  fed ezeti lap k iá llítá sa  elő tt g y ő ző d jen ek  m eg  
a kir. h iv a ta lo k  arról, h o g y  az ille tő  o rszá g g a l va ló
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forgalomban lehet-e nemzetközi távirati utalványokat 
váltani és mily összeg erejéig s hogy mily nyelven 
kell szerkeszteni magát az utalványtáviratot. Mindezt 
megtudhatják a „Postai Tarifák“ II. rész 17. §-át 
képező „Táblázat“ megfelelő rovataiból.

2. Mindenekelőtt a fedezeti lap állítandó ki a 
82. sz. nyomtatványon. A fedezeti lapon az utalvá
nyozott összeget ugyan korona-értékben kell kitenni 
és az összeget ezen az alapon az utalványbevételi

naplóban elszámolni, de a fedezeti lap megfelelő 
rovatában, az átszámítás alapján (4. pont) ki kell 
írni a trank-, illetve márkaértéket is.

3. A fedezeti lap kiállítása s illetve az átszá
mítás után a hivatal megszövegezi az utalványtáv
iratot a rendeltetési ország szerint franczia vagy német 
nyelven (lásd a „Postai Tarifák“ II. rész 17-ik §-át 
képező táblázat 9. hasábját) azzal a szöveggel, a mely 
távirati utalványok franczia és német nyelvű szöve
gezésére a „Postai Tarifák“ II. rész 40. és 41. lap
jain levő mintákban látható (lásd a „Sz. Gy.“ III. rész 
810. sz. rendeletet is).

4. A korona-értékben befizetett összeget frank-, 
illetve márka-értékre kell átszámítani. Hogy mely 
esetben van helye a frank- s melyben a márka-értékre 
való átszámításnak, ez a „Postai Tarifák“ II. rész
17. §-ában foglalt táblázatból, de különben az „Átszá
mító Táblázat“ „Tájékoztatójából is megtudható.

Az átszámítás az „Átszámító Táblázatok“ segé
lyével s a  f r a n k ,  illetve a m á r k a tőzsdei árfolyama 
alapján történik. A f r a n k  é r t é k  r e  való átszámí
tásnál a III. és III. (Második rész) jelzésű, a m á r k a 
é r t é k r e  való átszámításnál pedig az I. és I. (Máso
dik rész) jelzésű táblázat használandó az árfolyamok 
nagysága szerint. Pl. ha a 20 frankos arany árfo
lyama 19 K. 21 fil.: a III. (Második rész) táblázat
ban (2—6. lapok) található fel a megfelelő frankérték.

A kir. hivatalok a már többször említett „Tájé
koztató “-ban az átszámításra nézve találnak példákat, 
nézzék tehát át azokat figyelemmel.

Megjegyzem különben, hogy ha a korona-értéket 
f r a n k é r t é k r e  számítjuk át, m i n d i g  valamivel (de 
csak Va5 részszel) n a g y o l )  b számot kapunk (Pl. a 
fenti árfolyam szerint 301 korona 313 frank 38 ctm.); 
ellenben, ha a korona-értéket m á r k a é r t é k r e  
számítjuk, m i n d i g  k i s e b b  (körülbelül 1/1 részszel) 
kisebb) számot kapunk (Pl. ha a 20 márkás arany 
árfolyama 23 K. 42 fii., akkor 301 korona 257 márka 
05 fillér). Ajánlatos a kiszámított idegen értéket ily 
módon összehasonlítani a korona-értékkel, a mi pró
bája lehet annak, hogy az átszámításnál nem-e cserél
tük fel a kétféle átszámítási táblázatot.

5. A frank s illetve a márka árfolyamait a kir. 
posta- és távirdahivatalok naponként (vasár- és ünnep

napokat kivéve) táviratilag kapják. A budapesti köz
ponti posta- és távirdahivatal összes vezetékein a 
délutáni órákban (3 óra körül) körözi az értéktőzsde 
árfolyamát a vele összeköttetésben álló hivatalok 
részére. (Budapesttel nem levelező posta- és távirda
hivatalok részére az illető közvetítő hivatalok továb
bítják az értékárfolyamot. A posta- és távirdahivata
lok tehát naponként írják le az árfolyamot a 466. sz. 
nyomtatványra (első készletet az igazgatóság küld), 
az árfolyamban a 20. helyen adott szám a 20 frankos 
arany, a 21. helyen adott sz. pedig a 20 márkás arany 
árfolyamát jelenti, a mely számokat a budapesti köz
ponti posta- és távirdahivatal, illetve a közvetítő hiva
talok, félreértés kikerülése végett számjegyek helyett 
betűkkel körözik („Sz. Gy.“ III. rész 815).

Az érdekelt kir. hivatalok gondosan eszközöljék 
az árfolyamok felvételét; tévedések kikerülése czéljá- 
ból hasonlítsák azokat össze mindig az előző napon 
vett árfolyam adataival s ha feltűnő lenne az eltérés, 
úgy szolgálati értesítéssel kérjék a 20 frankos s illetve 
20 márkás arany árfolyamának ismétlését. Az árfo
lyamokat azután lássák el a hely- és kelti betűző 
lenyomatával s idősorrendben, havi kötegekben két 
esztendeig őrizzék meg („Sz. Gy.“ 111. rész 814. sz.).

6. Az átszámítást a kir. hivatalok rendszerint 
az előző napi árfolyam szerint (az eltérésekre nézve 
1. a „Tájékoztatód) nemagán a fedezeti lapon, hanem 
e czélra berendezett tiszta papírból fűzött és meg
őrzendő átszámító könyvben (1. a „Sz. Gy.“ III. rész 
815. sz. rendelet) végezzék s a kiszámított egyen- 
értéket írják az u t a l v á n y t á v i r a t b a  frank-, illetve 
márka-értékben, még pedig úgy számjegyekkel, mint 
betűkkel (franczia, illetve német nyelven ; lásd a fenti 
3. pontot). A kir. hivatalok elöljáró igazgatóságuktól 
az átszámítási táblázatokkal együtt kapnak egy-egy 
jegyzéket is, melyben a tőszámnevek 1—1000-ig 
betűkkel német és franczia nyelven is fel vannak 
sorolva (lásd ezekre nézve „Sz. Gy.“ 111. rész 815. 
és 808. sz. rendeleteket).

7. Az átszámított összeggel kiállított távirati 
utalványt, úgy mint más táviratot, az irányítási táblá
zatokhoz képest kell irányítani (a Nagybritanniába 
szólókat sem véve ki). A továbbításnál az utalvány
táviratban előforduló számokat és tulajdonneveket 
mindig össze kell olvasni.

8. A h a t á r e l l e n ő r z ő  (külfölddel összeköt
tetésben levő) posta- és távirdahivatalok azontúl köte
lesek a külföldre menő minden távirati utalványt a 
továbbítás előtt megvizsgálni arra nézve, hogy azok 
helyesen s megfelelő pénznemre vaunak-e kiállítva 
és nem haladja-e meg az engedett maximumot (körül
belül 1500 frank és 880 márka). Az észlelt hiányokat
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azután még a továbbítás előtt szükség esetében szol
gálati értesítéssel hozzák rendbe.

9. A külföldre szóló távirati utalvány átszámított 
fedezeti lapját borítékban, díjmentes közönséges levél
ként („Portofreie Dienstsache“, illetve „Service des 
Postes“) kell továbbítani a külföldi rendeltetési posta- 
hivatal czímére („An das Postamt in . . .“), illetve 
„Au bureau de poste a . . .“) („Sz. Gy.“ IIP rész 
808. és 814. sz.).

Kivételt képeznek ez alól a Nagybritanniába 
szóló távirati utalványok fedezeti lapjai, a melyeket 
borítékban már átszámítva az utalványfelszólamlási 
hivatalhoz Budapestre kell küldeni („Sz. Gy.“ III. r. 
802. sz.).

10. A k ü l f ö l d r ő l  é r k e z ő  távirati utalvá 
nyokat, ha azok oly nem kincstári posta- és távirda 
hivatalokhoz szólnak, a melyek idegen pénznek korona
értékre való átszámításával nincsenek megbízva (lásd 
„Postai Tarifák“ II. r. 16. §.), azok a határellenőrző 
távírdák számítják át, a melyek az ily utalványtáv
iratokat a külföldtől közvetítés végett átveszik.

Az átszámító hivatal az utalványtáviratban át
húzza az idegen értékben utalványozott összeget 
kifejező számokat és szavakat, de úgy, hogy azok 
olvashatók maradjanak és azok fölébe tintával, szá
mokkal és szavakkal magyar nyelven beírja a meg
felelő korona-értéket és a táviratot csakis korona
értékkel továbbítja. Az átszámításról a határszéli 
távirda is vezeti a „Sz. Gy.“ III. r. 815. sz. rendelet
ben előírt átszámító könyvet.

A rendeltetési posta- és távirdahivatal, a mely 
korona-értékre átszámítással nincsen megbízva, át nem 
számított nemzetközi utalványtáviratot ne fogadjon 
el, illetve ne ismerje el az átvételt, míg a továbbító 
hivatal az átszámítást nem eszközli.

Ilyen esetekben az utolsó közvetítő, átszámításra 
feljogosított hivatal eszközölje az átszámítást és tegyen 
az esetről igazgatóságához jelentést.

11. A mennyiben a külföldről érkező utalvány- 
távirat a Nomenclatureban felvett posta- és t á v 
b e s z é l ő h i v a t a l h o z  szól: az utolsó posta- és 
távirdahivatal postán küldje el oda az utalványtáviratot, 
de előbb tintával írja ki külön és a táviratlap alján az 
utalványozott összeget számokkal és betűkkel korona
értékben, lássa el betűzőlenyomatával és aláírással.

12. A külföldről érkező távirati utalványok kéz
besítésére, illetve kiűzetésére nézve a fennálló szabá
lyok érvényesek (lásd egyébként a „Postai Tarifák“ 
II. r. 15. §. 5. pontját). A kifizetett utalványokat a D) 
utalványkifizetési naplóban kell elszámolni.

13. A külföldről érkező távirati utalvány fedezeti 
lapját nem kell átszámítani. A hivatalok csatolják 
ezeket egyszerűen a kifizetett utalványtávirathoz.

Ha a fedezeti lap megfelelő idő alatt be nem 
érkeznék, vagy, ha olyan fedezeti lap érkeznék, mely
nek utalványtávirata még be nem futott, vagy ha 
oly országból érkezik távirati utalvány, melylyel ily 
forgalmat nem tartunk fenn. az esetet az illető távirat, 
illetve fedezeti lap felterjesztése mellett jelenteni kell 
az elöljáró igazgatóságnak.

A mennyiben Nagybritanniában feladott távirati 
utalvány vagy annak fedezeti lapja maradna el, ezt 
az utalványfelszólamlási hivatalnál Budapesten kell 
megreklamálni.

Ji) A közönséges nemzetközi utalványokra nézve.
14. Az állami távírdával egyesített (kincstári és 

nem kincstári) postahivatalok ezentúl a náluk f e l 
a d o t t  közönséges nemzetközi postautalványok (a 
megbízási szolgálatból származókat is) átszámítását 
is maguk végzik, oly módon, a mint az a fenti 3—5. 
pontban elő van írva.

Az átszámított összeget (de csakis számokkal) 
vörös t intával  írják az utalvány megfelelő helyére 
(„átszámítva“ — „réduit en“ szavak után) a követ
kező alakban: „ frcs ctms“, illetve

márka pf.“ és az átszámító ezt a fel
jegyzést írja alá és lássa el a betűző lenyomatával.

15. Az átszámított nemzetközi postautalványt a 
többi utalványok módjára boríték nélkül kell továb
bítani. Kivételt képeznek a Nagybritanniába, a brit
gyarmatokba és Eszakamerikába szóló postautalványok, 
ezeket úgy mint eddig az utalványfelszólamlási hivatal 
czímére kell kiállítani s borítékban — á t s z á m í t á s  
n é l k ü l  — ugyanoda kell küldeni. (Ezekre nézve 
lásd „Sz. Gy.“ 799. és 802. sz. rendeleteket.)

16. Azok a hivatalok, a melyek a jelen rende
lettel bízatnak meg távirati utalványok felvételével 
és ezzel együtt a feladott közönséges utalványok át
számításával is, a külföldről érkező postautalványokat 
ezentúl sem fogják átszámítani, s azokat továbbra 
is már átszámítva kapják. E tekintetben tehát vál
tozás nem áll be, minthogy azok az átszámítási táb
lázatok is, a melyeket kapnak, csak a feladott utal
ványok átszámítására szolgálnak.

C) A távirati és közönséges postautalványokat 
illetőleg.

17. A nemzetközi közönséges vagy távirati posta- 
utalványokra vonatkozó felszólamlásokat, a czímvál- 
toztatásra (távirati utalványoknál nincs helye) stb. 
irányuló megkereséseket az 1898. évi „P. és T R. T.“ 
40. számában közzétett rendelet 7. pontjában említett 
kivételektől eltekintve, a budapesti utalványfelszólam
lási hivatalhoz kell intézni.



26 5. szám.

A n em ze tk ö z i k ö zö n ség es é s  táv ira ti p o sta u ta l
v á n y o k  u tá n k iild é se  m eg van  e n g e d v e . A k ö v eten d ő  
eljárás a „ S z . G y .“ 111. r. 8 2 7 . sz . a . fog la lt re n d ele t
te l van  s z a b á ly o z v a  (lásd  e g y é b k é n t  a „P o sta  T a r ifá k “
II. r. 14. §. 14 ., 15. és 16., a  15 . §. 10 pontjait.)

F e lh ív o m  a posta- é s  tá v ir d a ig a z g a tó sá g o k a t,  
h o g y  á llítsá k  ö ssz e  a k erü letb eli a zo n  p osta - és  tá v ird a -  
b iv a ta lo k  n év so rá t, a m e ly e k  e  ren d ele tem  a la p já n  
k ö zö n ség e s  é s  távirati u ta lv á n y o k a t  a jö v ő b en  á t
szám ítan i k ö te le s e k  leszn ek  és  a  m á r  értesített o rszá g o s  
p o sta - és  tá v ird agazd ásza ti h iv a ta ln á l ren d eljék  m eg  
szám u k ra  a  sz ü k sé g e s  á tszá m ítá si táb láza tok at, lá ssá k  
e l ők et az id e g e n  n yelven  k ife je z e tt  1— 1 0 0 0 -ig  m en ő  
tó 'szám ok nak  je g y z é k é v e l s  a  s z ü k s é g e s  n y o m ta tv á 
n y o k b ó l az  e lső  készlettel.

F e lh ív o m  továbbá az ig a z g a tó sá g o k a t ,  h o g y  
k erü le ti b iz to sa ik  á lta l f ig y e lte s s é k  m eg  a fe la d o tt  
n em ze tk ö z i p o sta u ta lv á n y o k  á tsz á m ítá sá v a l m eg b ízo tt  
h iv a ta lo k  eb b e li m űködését, a d já k  m e g  n ek ik  a to v á b b i  
f e lv ilá g o s ítá so k a t  s a m en n y ib en  sz ü k ség e s  e  te e n 
d őkre a h e ly sz ín én  ok tassák  k i a z  ille tő  h iv a ta lo k a t.

F e lh ív o m  a kir. h iv a ta lo k a t, h o g y  a fen teb b iek 
ben e lre n d e ltek  k övetk eztéb en  a  „ P o sta i T a r ifá k “ II. 
részét a  k ö v e tk e ző k ép en  j a v íts á k  :

1. A  1 5 . §. 2 . p o n tján ak  sz ö v e g é t  és  az  ez t  
k övető  a) é s  b) alatti n év so rt e g é s z e n  törö ljék  (3 7 ., 
38 . és  39 . la p o k o n ) s a k ö v e tk e z ő  sz ö v e g e t  ír ják  be:

„A  n em ze tk ö z i távirati u ta lv á n y o k  k eze lé séb en  
az á lla m i tá v írd á v a l m űk ödő ö s s z e s  (k in cstár i és nem  
k in cstári) p o sta -  és  tá v ird a h iv a ta lo k  részt veszn ek .

A zo k  a  k incstári p osta - é s  tá v ird a h iv a ta lo k , a 
m ely e k  u ta lv á n y k iíiz e té sse l n in c s e n e k  m egb ízva , tá v 
irati u ta lv á n y o k a t  szintén fe lv e sz n e k .

A v a sú ti és  m a g á n tá v ird a h iv a ta lo k , to v á b b á  a 
tá v írd á v a l nem  bíró p o s ta h iv a ta lo k  az u tán k ü ld és  
ese té t k iv é v e  „(P osta i T a r ifá k “ II. R ész . 11. §. 13 . p ont)  
n em ze tk ö z i u ta lv á n y tá v ira to k a t n em  k eze lh etn ek .

A p o s ta -  és  tá v b eszé lő  h iv a ta lo k  a k ü lfö ld rő l 
eredő, h o zzá ju k  postán é r k e z ő  n em zetk özi táv ira ti 
u ta lv á n y o k a t  k ifize tik “.

2. A  16 . §. 1. p on tján ak  m ásod ik  k ik e zd ésé t  
és  2. p o n tjá n a k  első  k ik e z d é sé t  (4 1 . lap ) törü ljék  s 
h e ly éb e  a m e llé k e lt  fed ő la p o t r a g a s z sz á k  be.

B u d a p est, 1901 . ja n u á r  13 .

Törökországba szóló postai küldemények irá
nyítása és díjazása.

3 6 2 1 .
M in th o g y  C onstanza é s  K o n sta n tin á p o ly  k ö zö tt  

a h a jó k ö z le k e d é s  m e g sz a k ítta lo lt , fe lh ívom  a  kir. 
p osta - é s  tá v ird ah iva ta lok a t, h o g y  a T ö rö k o rszá g b a

szó ló  ér té k le v e le k e t  é s  nk. cso m a g o k a t k izá ró la g  T riesten  
át irány ítsák  é s  e h h ez  k ép est d íjazzák .

K ö zö n ség es  c so m a g o k , a  m en n y ib en  nem  m int 
M essagerie  c s o m a g o k  a Z irnonyon á t v ezető  szá ra z
fö ld i útra b érm en tesítte tn ck , sz in tén  T r iesten  át irá- 
n yítan d ók  és  eh h ez  k ép est  d íjazan d ók .

A T ö rö k o r szá g b a  szó ló  le v é lp o s ta i k ü ld em én y e 
k et k izá ró la g  Z irn on yon  át k e ll irán y ítan i.

A  kir. p o s ta -  és  tá v ird a h iv a ta lo k  fen tie k e t  a 
„P osta i T a r ifá k “ IV . és  V. részéb en , v a la m in t a  VII. 
rész 21. „ T ö r ö k o r sz á g “ czím ű fü zetéb en  m eg fe le lő  
h elyen  je g y e z z é k  e lő .

B u d ap est, 1 9 0 1 . janu ár 15.

9 1 .9 9 7 /1 9 0 0 .

G yakori ta p a sz ta la t  szerint a  ch eq u e-szá m lá k ra  
v a ló  befizetés a lk a lm á v a l a fe le k  a b efizetési la p n a k  
arra  szánt ré sz é n , a  fe lad ás n ap já t v a g y  eg y á lta lá n  
nem , v a g y  nem  p o n to sa n  je g y z ik  fel.

L eg tö b b szö r  a  fe lv e v ő  k ö z e g e k  ez t v a g y  e ln éz ik  
te ljesen , v a g y  p e d ig  a k e ltezést ö n k e z ű le g  h e ly e sb ítik .

E zen s z a b á ly e lle n e s sé g  a fe la d á s  n ap ját teszi 
k é tsé g e ssé  e s e t le g  v itá ssá , s ezze l a z  e llen ő rzést m ód  
fe le tt m egn eh ez íti.

E nnek  m e g sz ü n te té se  érd ek éb en  teh át a  fe lv e v ő  

k ö zeg e k  sz ig o rú  k ö te le s s é g é v é  te sz em , h o g y  a pénz  
fe la d ó k a t a fe la d á s i napnak  p o n to s beírására  s netáni 
té v e s  b e írá su k n a k  sa já tk ezű  h e ly re ig a z ítá sá ra  b írják .

A h iv a ta lv e z e tő k e t  fe lh ív o m , h o g y  ren d eletem  
betartását s z e m é ly e s  fe le lő ssé g  terh e  a la tt á llan d óan
ellen őrizzék , aza z  a p o sta tak arék p én ztári napi árjegy 
zék ek n ek  az e s t i zár la t a lk a lm á v a l v a ló  fe lü lv iz sg á 
lá sa k o r  k iv á ló  g o n d o t  ford ítsan ak  arra, vá jjon  a f e l 
ad ási napra n é z v e  a felad ó  á lta l k é z írá ssa l k itö ltö tt  
ad atok  m e g e g y e z n e k -e  a fe lv é te li h e ly  k e lti b é ly eg ző  
le n y o m a tá v a l s  ha eltérést v a g y  i lle té k te le n  h e ly e s 
b ítést é sz le ln é n e k , az iránt a  fe la d ó n á l sz ü k sé g  e se 
tén  sz em é ly e sen  tu d ak ozód jan ak , s  v is s z a é lé s  esetén  
a tovább i v iz sg á la to t  ind ítsák  m eg . M agátó l értetik , 
h ogy  a b efize tési lap  tov á b b ítá sá t nem  szabad  fe l
tartóztatn i, d e a  tén y á llá st e g y e lő r e  röv id  j e g y z ő 
k ö n y v v e l m eg  k e ll  á llap ítani.

Ott, a hol a  h iva ta l főp én ztárát k ü lön  p én ztár
n ok  k ezeli, a  fe lü lv iz sg á lá s  ered m én yérő l, i l le tv e  a 
ü eta lán i e lté ré srő l nyom ban a h iv a ta lv ez e tő t  k e ll ér 
tesíten i s ez lá tja  e l a tovább i teen d ők et.

B u d ap est, 1 9 0 1 . január 16.

Hornyánszky V. es. és k ir. udv. könyvnyom dája Budapesten.

r  r  - r r 'A postatakarekpenztari cheque-befizetesek 
napjának pontos kitételei
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B u d a p e s t .  6 . s z á m .  1 9 0 1 . j a n u á r  2 1 .

T ft «  T A L O M :
A környékbeli távbeszélő használata a törvényhatósági táv

beszélő-hálózat előfizetői és nyilvános állomásai által.
Az 1884. XVII. t.-oz. alapján befolyó összegeket a községek, 

a szolgabirói hivatalokhoz portomentesen küldhetik be.
Változások a nyomtatványok kimntatásában.
Névváltozás.
Változás a magyár távbeszélőhivatalok elnevezésében

Változások a magyar távirdahivatalok állományában. 
Változások a magyar távbeszélő-hivatalok állományában. 
Pótlékok a magyar távirda- és távbeszélő-hálózat vezetékeinek 

lajstromához.
Pályázat.
Pályázati hirdetmények.
E'orgalomköri változások. (Távirda.)

A környékbeli távbeszélő használata a törvény- 
hatósági távbeszélő-hálózat előfizetői és nyil

vános állomásai által.
8 7 .2 2 9 /1 9 0 0 .

A „P. é s  T . R . T .“ 1 8 9 9 . év i 5 2 . szám áb an  
k ö zzé tett  8 0 .9 7 3 /9 9 . sz. ren d cle tem  k ieg é sz íté sek ép en  
m egen ged em , h o g y  a tö rv én y h a tó sá g i tá v b e szé lő -h á ló 
za tok  azon e lő fizető i, a  k ik  a „P. T  Sz. G y .“ V. rész  
102 . lapján  k ö zzé te tt  2 7 .4 5 7 /9 3 . sz. rendelet. V. 
23 . p ontjában, il le tv e  az 1900 . év i „P. és T . R. T .“ 
57. szám áb an  m eg je len t 7 1 .7 4 5 /9 0 0 . sz. r e n d e le t i )  p on t
já b a n  m eg á lla p íto tt  év i 2 4  k oron a  k a p cso lá s i d ijat 
fizetik ; ezért sa já t h e ly is é g e ik b ő l ne c sa k  a v á r m e 
g y éjü k  terü letén  lé v ő , i l le tv e  a já rá su k  k özp on tjá t  
k ép ező  városi tá v b e szé lő -h á ló z a t  e lő fizető iv e l, h anem  
az ille tő  városi h á ló za tta l ö sszek ö tte té sb en  á lló  k  ö r- J 
n y é k  b e l i  tá v b e szé lő -h á ló z a t  e lő fizető ive l és n y il
v á n o s  á llo m á sa iv a l is külön  díj fize tése  n é lk ü l b esz é l
g e th essen ek .

A tö rv én y h a tó sá g i n y ilv á n o s  tá v b eszé lő  á llo m á s  
és a  k ö rn y ék b e li tá v b eszé lő -h á ló za t közp ontja  k ö zt  
v á lto tt  m inden e g y e s  öt p e rc z ig  tartó  b esz é lg e té s  d íja  
1 korona.

F elh ív o m  az ig a z g a tó sá g o k a t , h ogy  ezen  h a tá 
rozatom ról, m ely  1 9 0 1 . év i feb ru ár 1-én lép h a tá lyb a , 
az ér d ek e lt  e lő fizetők et, il le tv e  a k ö zö n ség e t a lk a lm a s  
m ódon értesítsék .

A z ig a z g a tó sá g o k  é s  h iv a ta lo k  a „P. T . S z. G y .“ 
V. rész  105. lap ján  a „P. é s  T . R  T .“ 1900 . év i 
57. szám áb an  k ö zzé te tt  7 1 .7 4 5 . sz. ren d elette l beig-  
ta to tt V. 21 . d) p on to t a k ö v e tk e ző k ép en  h e ly e sb ítsé k :

„d) h a  a z o n b a n  a j á r á s  s z é k h e l y é n  k ö z -  
h a s z n á l a t ú  v á r o s i  t á v b e s z é l ő - h á l ó z a t  v a n  é s

a j á r á s b a n  j e l e n t k e z ő  e l ő f i z e t ő k  a j á r á s u k  
k ö z p o n t j á t  k é p e z ő  v á r o s i  t á v b e s z é l ő - h á l ó z a t  
e l ő f i z e t ő i v e l ,  v a g y  p e d i g  a v á r o s i  h á l ó z a t t a l  
e s e t l e g  ö s s z e k ö t t e t é s b e n  á l l ó  k ö r n y é k b e l i  t á v 
b e s z é l ő  e l ő f i z e t ő i v e l  i s  k í v á n n a k  b e s z é l n i  
e z é r t  a z  a),  b), i l l e t v e  c) p o n t o k b a n  m e g á l l a 
p í t o t t  r e n d e s  e l ő f i z e t é s i  d í j o n  f e l ü l  m é g  é v i  
2 4  k o r o n a  k a p c s o l á s i  d í j a t  f i z e t n e k . “

A z V. 23 . pont 2- i k,  ille tv e  3 -ik  b ek ezd ése  h e ly e tt  
írják  be.:

„ E z e n  4 2  f r t  ( 8 4  k o r o n a )  k a p c s o l á s i  d í j  
l e f i z e t é s e  m e l l e t t  j o g o s í t v a v a n a r r a i s .  h o g y  
a v á r m e g y e  t e r ü l e t é n  f e n n á l l ó  v á r o s i  t á v 
b e s z é l ő - h á l ó z a t t a l ,  é s  a z  a z z a l  e s e t l e g  ö s s z e 
k ö t t e t é s b e n  l é v ő  k ö r n y é k b e l i  t á v b e s z é l ő - h á l ó 
z a t  e l ő f i z e t ő i v e l  i s  d í j m e n t e s e n  b e s z é l g e s s e n . “

„ V i s z o n t  h a  a v á r o s i  v a g y  a z z a l  ö s s z e 
k ö t t e t é s b e n  l é v ő  k ö r n y é k b e l i  t á v b e s z é l ő - h á l ó 
z a t  e l ő f i z e t ő i ,  a  v á r m e g y e  t e r ü l e t é n  f e n n á l l ó  
t ö r v é n y h a t ó s á g i  h á l ó z a t  e l ő f i z e t ő i v e l  ’k í v á n 
n a k  b e s z é l n i ,  e z é r t  a  r e n d e s  e l ő f i z e t é s i  d í j o n  
f e l ü l  m é g  é v i  2 4  k o r o n a  k a p c s o l á s i  d í j a t  
f  i z e t n e k “

Az V . 24. b) és d) p on tok at k ö v etk ező k ép en  

h e ly e sb ítsék  :

„b) a  s a j á t  v á r m e g y e  t e r ü l e t é n  f e n n á l l ó  
s e g y m á s s a l  ö s s z e k ö t v e  l e v ő  v á r o s i ,  i l l e t v e  
a z  a h h o z  c s a t l a k o z ó  k ö r n y é k b e l i  h á l ó z a t o k  

e l ő f i z e t ő i v e l  ;

d) a s z o m s z é d  v á r m e g y e  h a t á r o s  j á r á s á 
b a n  f e n n á l l ó  v á r o s i ,  i l l e t v e  a z ^ a h h o z  c s a t l a 
k o z ó  k ö r n y é k b e l i  t á v b e s z é l ő - h á l ó z a t o k  e l ő 
f i z e t ő i v e l  b e s z é l g e t h e s s e n e k .
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Azonban két  v á r me gye  nem szomszédos  
j á r á s a i b a n j e v ő  törvényhatósági ,  i l l e t ve  városi  
vagy kör nyékbe l i  há l óza t ok előfizetői ,  az elő
fize tési és kapcsol ás i  dí j ér t  egymás s a l  nem 
beszél gethet nek,  hanem ha a beszé l ge t ések 
á l t a l á ba n  közvet í thetők,  a z o k é r t  az int erur -  
ban összeköt t e t és re  me gá l l a p í t o t t kü l ön  beszél
getési d í j aka t  köt e l esek f i ze t ni “.

A „P. T. Sz. Gy.“ V. rész 106. lapján a VI.
26. c) pontot a következőképen helyesbítsék :

„c) egyrészről  a ny i l vános  t ávbeszé l ő
hivatal ,  másrészről  a vá r me gye  t e rül e t én  fenn
álló város i  vagy  környékbel i  táv b eszé lő -háló 
zat e lőf i zetői  és nyi l váno s h i va t a l a i  közt  való 
beszé l ge t és é r t  1 korona. “

Budapest, 1901. január 18.

Az 1884 : XVII. t.-czikk alapján befolyó össze
geket a községek, a szolgabirói hivatalokhoz 

portomentesen küldhetik be.
79.008/1900.

Az 1884 : XVII. t.-czikk (ipartörvény) 4., 21. 
és 51. §-ai alapján befolyó díjak, valamint az idézett 
törvényezikk 156., 157., 158, 159., 164. és 174 §-ai 
alapján befolyó büntetés- és bírságpénzek, az orszá
gos tanoncziskolai alap javára beszállítva, azon pén
zek közé tartoznak, melyeket a községek a szolga
birói hivatalokhoz portomentesen küldhetnek be.

A posta- (és távirda-)hivatalok tehát a közsé
gektől a szolgabirói hivatalokhoz intézett ily pénzek
ről szóló postautalványokat, ha „országos tanoncz
iskolai alap javára beszállított pénz, „portomentes“ 
záradékkal vannak ellátva, portomentesen kezeljék.

Budapest, 1901. január 16.

Változások a nyomtatványok kimutatásában.
2269.

A posta-j távirda- és távbeszélőnél használt nyomtatványok körében a m. évi május hó 1-én 5252. 
sz. a. kelt rendelet („P. és T. R. T .“ 1900. évf. 29. sz.) kibocsátása óta beállott változásokat, a nyomtat
ványok kimutatásának helyesbítése végett, következőkben teszem közzé.

1. Újonnan keletkezett nyomtatványok:

A n y o m t a t v á n y

elnevezése

bD a-'■U co ;—I >>QJĵ  faß O) Ö <D
►.8 3 C Mr& .s öP3 s

Mily jellegű hivatalok 
rendelhetik? Megjegyzés

Ausztriával közvetlen levél- Egy íven 4 drb van
rovatolási összeköttetésben
levő mozgópostahivatalok
főnökségei, illetve ugyan-

olyan stabilhivatalok

» Egy íven 2 drb van

Központi p. és t.-szám- Egy íven 2 drb van
vevőség

Kincstári postahivatalok Egy íven 4 drb van

A fiumei postahivatal Egy íven 3 drb van

» Egy íven 2 drb van

Kicserélő mozgóposták fő- Egy íven 1 drb van

29 Levélrovatlap. (Magyar-német szöveggel) 
11, í v r é t ..........................................

30 Levélrovatlap. (Magyar-német szöveggel)
*/* í v r é t ..........................................

166 Részletes számadás. (Magyar-franezia szö
veggel.) Betétív.................................

167 Napi é r te s í té s .....................................

270 Kézbesítő ív. (Magyar-olasz szöveggel.)
* /3 í v r é t ................................

271 Kézbesítő ív. (Magyar-olasz szöveggel.)
*/* ívrét.....................................

278 Rovatlap. (Magyar-német szöveggel.) Egész
ívrét . . . .  ................................

448 Faluzólevélhordói feladójegyzék . .

konez és ív 1 0  ív

tömbön-
kint

1 tömb 
à 1 0 0  lap

nökségei, illetve postahi
vatalok

Igazgatóságok
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A n y o m t a t v á n y
. *o

'O- S m —1<x>
 ̂iV* bßr; -í—1 »aj © cc Mily jellegű hivatalok

Megjegyzés
száma elnevezése

® fi ®
'B öS  Q>^ _c

'S s  b
® ® H
tó -  g

rendelhetik ?

449 Faluzólevélhordói napló . . koncz és ív 1 0  ív Minden postahivatal

832 Leszámolási könyv a nemzetközi utalvány
forgalomról . . . . . . . . ” » Központi p. és t.-szám- 

vevőség
Egy íven 1  drb van

834 Hitelnyilvántartási könyv . . . » -
•

» Egy íven 1 drb van

835 Értesítő................................................... » - Pénztárak Egy íven 2 drb van

836 Könyvelési bizonylat . . . . V » Pénztárak és hivatalok, 
melyek székhelyén o. m. 

bankfiók működik

Egy íven 4 drb van

984 Posta-, távirda- és távbeszélöhivatali 
könyvek és térképek számadása . .

fiizeten-
kint

1 füzet Nyomtatványraktár

1019 Nyugta ........................... csomagon-
kint

1 csomag 
á 1 0 0  lap

A budapesti távbeszélő
hálózat igazgatósága

2. Egyéb változások:
A 100. és 101. sz. nyomtatványokat csak nem kincstári postahivatalok rendelhetik. 
Budapest, 1901. január 15.

Névváltozás.
2375.

Az iványi-i (Pozsony vm.) postahivatal nevét 
a község áj elnevezéséhez képest „Ivánkádra vál
toztatom meg.

A kir. posta- és távirdahivatalok a rendelkezé
sükre álló segédkönyveket megfelelően igazítsák ki.

Budapest, 1901. január 16.

Változás a magyar távbeszélöhivatalok 
elnevezésében.

421.
Temesmegye központi járásában létesített Te

rnes-Gyarmata, Temes-Remete. Ság, Szent-András 
és Temesmegye lippai járásában létesített Hidegkút 
törvényhatósági távbeszélő-hivatalok nevei helyes el
nevezése a következő: Gyarmata, Remete, Ságh, Te- 
mes-Szent-András, illetve Temes-Hidegkút.

Az igazgatóságok és hivatalok ennélfogva segéd
könyveiket megfelelően helyesbítsék.

Budapesten, 1900. január 13.

Változások a magyar tavirdahivatalok 
állományában.

1737.
Heves vármegyében, a vámos-györki postahivatal

nál, azzal egyesített távirdahivatalt rendeztettem be, mely 
korlátolt nappali szolgálattal és „v“ hivó-

jellel 1900. évi deczember hó 20-án kezdte meg mű
ködését.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. január 14.

1820.
Bereg vármegyében az ilosvai postahivatalnál, 

azzal egyesített távirdahivatalt létesíttettem, mely kor
látolt nappali szolgálattal és „i“ (••)  hivójellel mű
ködését 1900. évi deczember hó 28-án megkezdette. 
Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket meg
felelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. január 14.

Változások a magyar távbeszélöhivatalok 
állományában.

1315.
Arad vármegyében a maros-szlatinai postahiva

talnál, azzal egyesített törvényhatósági távbeszélő
hivatalt rendeztettem be és azt táviratok kezelésével 
is megbíztam.

Az új hivatal korlátolt nappali szolgálattal és 
„ms“ *»••) Morse-betűknek megfelelő csen
getésből álló hivójellel 1901. évi január hó 1-én kezdte
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meg működését. Táviratait a tótváradi 2. sz. posta- 
távirda- és távbeszélő-hivatal fogja közvetíteni.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki

Budapest, 1901. január 14.

1812.
Krassó-Szörény vármegyében a szákuli posta- 

hivatalnál azzal egyesített távirdahivatalt, továbbá 
ezen hivatalnál, valamint a gavosdiai, zaguzséni, és 
zsidóvári postahivataloknál törvényhatósági távbeszélő 
központokat rendeztettem be és azokat táviratok keze

lésével is megbíztam. Távirataikat a szákuli posta- 
távirda- és távbeszélőhivatal közvetíti. Ezen hivata
lok működésüket, korlátolt nappali szolgálattal 1901. 
évi január hó 1-én kezdették meg.

Hivójelül a szákuli hivatalra nézve „s“ ( • • • )  
Morse-betűt, a gavosdiai, zaguzséni, illetve zsidóvári 
hivatalok számára pedig „gJ ( -■■■» •  ), „z“
(«—■»«■■»••), illetve „vu (©«•«■■»), Morse-betűk- 
nek megfelelő csengetést állapítottam meg.

Az igazgatóságok és hivatalok ennélfogva segéd
könyveiket megfelelően egészítsék ki.

Budapest. 1901. január 15.

Pótlékok a magyar távirda- és távbeszélő-hálózat vezetékeinek lajstromához.
1812. A szákuli posta-távirda- és távbeszélőhivatal a temesvár— ruszkabányai távirdavezetékbe 

kapcsoltatván, az igazgatóságok és hivatalok'a vezetéklajstrom 99. oldalán a 777. sorszámnál a 4. rovatban 
Lugos és Karánsebes közé „Szákul“ hivatalt írják be.

Krassó-Szörény vármegyének temesi járásában törvényhatósági távbeszélő-berendezést létessíttettem. 
Ennélfogva az igazgatóságok és hivatalok a vezetéklajstrom 250. oldalán a 9. sorszámnál folytatólag az 
alanti adatokat írják be:

1 2  1 3 4 Ô 0  7 8

_
Szákul—Zaguzsén 26.,íoo Szákul

Zaguzsén Szákul

Szákul—Zsidóvár 46.340
Szákul,
Gravosdia,
Zsidóvár, 1 Szákul

1315. Tótvárad és Maros-Szlatina közt törvényhatósági távbeszélő-berendezés létesíttetvén, az igaz
gatóságok és hivatalok a vezetéklajstrom 244. oldalán az 1. sorszámnál folytatólag, mint új áramkört, az 
alábbi adatokat jegyezzék be:

1 2 3 4 ö 6 7 1 8

Radna
Radna

Tótvárad— 
Maros-Szlatina —

Tótvárad 2, 
Maros-Szlatina Tótvárad 2.

1737. A vámos- györkiposta- és távirdahivatal a 
423. számú budapest—miskolczi távirdavezetékbe kap
csoltatván, az igazgatóságok és hivatalok a vezeték
lajstrom 52. oldalán a 423. sorszámnál a 3. rovatban 
a huzalhosszat „230.410“ kilométerre helyesbítsék, a 
4. rovatban pedig Gödöllő udvar és Füzes-Abony közé 
„Vámos-Györk“ hivatalt írják be.

1820. Beregszász és Dolha közt távirdaössze- 
köttetést létesíttettem, melybe, mint középállomást, az 
ilosvai posta- és távirdahivatalt bekapcsoltattam.

Az igazgatóságok és hivatalok ennélfogva a 
vezetéklajstrom 72. oldalán az 563. sorszámnál írják 
be, és pedig a 2. rovatba : „ B e r e g s z á s  z—D o 1 h a “, 
a 4. rovatba „ B e r e g s z á s z ,  I l o s v a “. az 5. ro
vatba „ÁK; a 4-ik rovatban pedig Beregszászt, mint 
vezetéklappal működőt jelezzék.

788. A „P. és T. R. T.“ 1900-iki évfolyamának 
70. számában megjelent 88.378. számú rendelet kap
csán a távirdatérkép helyesbítése végett közlöm, hogy 
a susicai vasúti távirda az 1372. számú cameral- 
moravice—fiumei távirdavezetékbe Skrad és Deluice 
közé van bekapcsolva.

496. A 197. sz. zágráb—boszna-novii távirda- 
vezetékre nézve eddig a kostajnicai posta- és távirda- 
hivatalnál berendezve volt vezetéktelepet használaton 
kívül helyeztettem; az igazgatóságok és hivatalok ennél
fogva a vezetéklajstrom 30. oldalán a 197. sorszámnál 
a 7. rovatban e körülményt megfelelően jegyezzék elő 

A vrginmosti posta- és távirdahivatal áthelyezése 
folytán a 848. számú zágráb—károlyvárosi távirda- 
vezeték huzalhossza 620 méterrel szaporodván, az 
igazgatóságok és hivatalok a vezetéklajstrem 108. olda-
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Ián a 848. sorszámnál a 3. rovatban a huzalhosszat 
„161.3(i0“ kilométerre helyesbítsék.

2774. Az osztrák kereskedelemügyi minister úr 
közlése szerint a 128. számú kékes—czernowitzi táv- 
irdavezetékbe kapcsolt valaputnai osztrák távirda- 
bivatal hivójele „v“ (•  •  •  ■■■») betűben állapíttatott 
meg, az említett vezeték huzalhossza pedig 209.666 kilo
métert tesz.

Az igazgatóságok és hivatalok ennélfogva a 
vezetéklajstrom 21. oldalán a 128. sorszámnál a 5-ik 
rovatban a huzalhosszat „209.f)g5“ kilométerre helyes
bítsék.

2064. A csak mozgósítás esetén működő némái 
vasúti távirda Szamos-Ujvár és Deés közt lévén be
kapcsolva, az igazgatóságok és hivatalok a vezeték
lajstrom 203. oldalán az 1465. sorszámnál az 5. rovat
ban „Néma (zárva)“ hivatalt Alsó-Zsuk és Deés igaz
gatóság közé írják be.

PÁLYÁZAT.

Ideiglenes minőségű posta- és távirdaszolgai 
állásra, a k a s s a i  posta- és távirdaigazgatóság kerü
letében.

Ezen állással hatszáz (600) korona évi fizetés, 
az 1893. évi IV. törvényczikkben megállapított lak
pénz és természetbeni egyenruha-illetmény jár, s a 
kinevezett akkor, midőn a 700 koronás fizetési foko
zatba előlép, kétszáz (200) korona készpénzbiztosí
tékot köteles letenni.

Az 1873. évi II. törvényczikk értelmében kine- 
veztetésre első sorban igazolványnyal ellátott katonai 
altiszteknek van igényük.

A sajátkezűleg írt pályázati kérvények, szüle
tési, iskolai, erkölcsi és orvosi bizonyítványokkal, a 
hadkötelezettség teljesítését és a magyar honosságot 
igazoló okmányokkal fölszerelve, 1901. évi február hó 
végéig a kassai m. kir. posta- és távirdaigazgatóság- 
nál nyújtandók be.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNYEK.

Postamesteri állásra tiszti szerződés mellett:

a budapesti kerületben :
1. D é m é n d e n ,  Hont vármegyében ; III. oszt. 

postahivatal. Készpénzbiztosíték 200 K. Járandóság : 
360 K. évdíj, 80 K. irodai és 48 K. kézbesítési átalány;

2. Szó l á t  on, Heves vármegyében; III. oszt. 
postahivatal. Készpénzbiztosíték 200 K. Járandóság: 
360 K. évdíj. 80 K. irodai, 36 K. kézbesítési és 
288 K. szállítási átalány, melyért a kinevezendő 
postamester köteles lesz a szoláti postahivataltól a

7.6 km. távolságra eső verpeléti postahivatalhoz és 
vissza naponkint egyszer közlekedő gyalogküldöncz- 
járatot a posta- és távirdaigazgatóság által esetről- 
esetre megállapítandó menetrend szerint fentartani ;

a kassai kerületben :
S ók  úton.  Zemplén vármegyében; III. osztályú 

postahivatal. Készpénzbiztosíték 200 K. Járandóság: 
360 K. évdíj, 80 K. irodai, 40 K. kézbesítési és
480 K. szállítási átalány, melyért a kinevezendő
postamester köteles lesz Sókútról a 9.5 km. távol
ságra eső Varannóra és vissza naponta egyszer köz
lekedő gyalogkülnönczjáratot a posta- és távirda
igazgatóság által esetről-esetre meghatározandó me
netrend szerint fentartani ;

a kolozsvári kerületben :
B á t  os on .  Kolozs vármegyében; III. osztályú 

postahivatal. Készpénzbiztosíték 200 K. Járandóság : 
860 K. évdíj. 80 K. irodai, 36 K. kézbesítési és
800 K. szállítási átalány, melyért a kinevezendő
postamester köteles lesz Bátosról a 15 km. távol
ságra fekvő Szász-Régenbe és vissza naponta egyszer 
közlekedő egyfogatú kocsiküldönczjáratot a posta- és 
távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapítandó 
menetrend szerint szabványszerű saját kocsijával fen
tartani.

*
*  *

Általános feltételek. Pályázhatnak a tényleges 
szolgálatban álló postamesterek és kiadók, valamint a 
kiadójelöltek és hivatali kisegítők, továbbá más oly 
egyének, kik legalább 18 évesek, magyar állampol
gárok, ép és egészséges testalkatúak, feddhetetlen elő- 
életűek, legalább négy középiskolai osztályt, illetve 
négy osztályú polgári vagy ezekkel egyenrangú más 
iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Az állások betöltésénél különösen figyelembe 
vétetik a kellő szakismeret és kipróbált megbízható
ság s e mellett azon körülmény, hogy a pályázó 
vagyonnal bír, illetve az előírt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot, pl. ingatlan 
vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségén be
kebelezendő és meghatározott összegre szóló jelzálog
jogban vagy óvadékképes értékpapirokból, esetleg 
gyümölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében 
önerejéből, vagy mások által nyújtani képes és ezt 
kérvényében okmányilag nevezetesen ingatlannál hiteles 
telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolja.

A pályázók s a j á t k e z ű l e g  írt, kellően fel
szerelt kérvényüket 1901. évi f e b r u á r  hó 15-ig az 
illető posta- és távirdaigazgatósághoz nyújtsák be.
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Posta- és távirdakiadói állásra:
A k á p o l n o k - m o n o s t o r i  posta- és távirda- 

hivatalnál vizsgázott kiadónő azonnal. Havi fizetés 
24 K. s mosáson kívül teljes ellátás.

A m o h  ö li posta- és távirdahivatalnál kiadó

márczius hótól. Havi fizetés 30 K. s ágyneműn és 
mosáson kívül teljes ellátás.

A n a g y - b a j o m i  posta- és távirdahivatalnál 
önálló kezelésre képes kiadónő. Fizetés megegyezés 
szerint.

Forgalomköri változások.
(Távírda).

A hely neve
Község, puszta, 

major vagy telep Vármegye
Eddigi Jelenlegi

u t o l s ó  t á v i r d á j a

R o z a v ly a  . . . . község Máramaros Mára maros-Sziget Dragomérfalu
S a jó ................................................. » „ » „

S a jó -P o ly á n a  . » „ ffelső-Vissó »
S ebes ................................ puszta Baranya Szent-Lőrinez Szigetvár
S z a e sa l község Máramaros Máramaros Sziget Dragomérfalu
S z e n t-A n d rá s  . Temes Szent-András Temes-Szt-András
S z t-K o zm ad o m b ja  . Zala Rédies Gutorföld
S z e n t-K irá ly  . Hunyad Kalán-Zeykfalva Puszta-Kalán
S z e n tg y ö rg y v á ly a „ » Russ „

S z e n t a ........................................ » Somogy Csurgó Berzeneze
S z o b o tic z a  . . . . 11 Zala Perlak Csáktornya
S z tr ig y -O h á b a 11 Hunyad Kalán-Zeykfalva Puszta-Kalán
S z tr ig y -S z a c sa l V „ „ 1')

S z trigy -S z t-G yörgy  . „ „ „ 11

S z u r d o k ............................... n Máramaros Máramaros- Sziget Dragomérfalu
T a liá n -D ö rö g d i i Zala Tapoleza Köves-Kálla
V á c z -H a r ty á n  . „ Pest-P.-S.-Kis-Kun Váez Mácsa
V e re s g y ü rü s puszta Bihar Sarkad-Keresztur Gyanté
V i t é z i ........................................ ' » Somogy Darány Szigetvár
Z e y k fa lv a  . . . . község Hunyad Kalán-Zeykfalva Puszta-Kalán

Pótjegyzék a nyomozó hivatalnál részben elárverezett, részben még ott őrzött czím- és rag
szám nélkül érkezett csomagokról.

(1900. november 1-től november 30-ig összeállítva.)

{ Ü
gy

sz
ám Burkolat

leírása
Idő és érkezési 

adatok Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok
A küldeménynyel 

mi történt ?

3081 — — — Xt/18-ki Oderberg—Jablonkau 441. sz. menet 
Teschenben egy czím- s ragszámnélküli 
rothadt körtét és almát tartalmazott kosár
küldeményt leadott, mety ottan megsemmí- 
síttetett

—

3085 XI/22-én a párkány-nánai állomáson a posta- 
hivatal kézikocsiján egy 400 gr. súlyú czipó 
találtatott

eladatott

A hivatalok a fenti jegyzékben foglalt küldeményekre vonatkozó felszólamlások alkalmával forduljanak a nyomozó hivatalhoz.
Hornyánszky V. cs. és kir. udvari könyvnyomdája Budapesten.
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B u d a p e s t . 7. s z á m . 1 9 0 1 . j a n u á r  2 0 .
T A R T A L O M :

Változások a nemzetközi postai forgalomban. | Forgalomköri változások. (Távírda.)

Változások a nemzetközi postai forgalomban.
3 9 6 .

A k ü lfö ld d e l v a ló  p o sta i forga lom b an  újabban  
a  k ő v e tk e ző  v á lto zá so k  á llo tta k  be :

1. F u tsch au -b an , H an k au -b an , P ek in g -b en , T o n g k u -  
ban és  T sch ifu - (C hefoo)-ban  (C hinában) n ém et p o sta -  
h iv a ta lo k , C hefoo-ban , H an gk au -b an , P ek in g -b en  és  
T ien tsin -b en  p ed ig  fran czia  p o sta h iv a ta lo k  n y itta t
ta k  m eg .

A n ev eze tt  n ém et p o sta h iv a ta lo k  rész t v e szn ek  
a nk. p o sta u ta lv á n y fo rg a lo m b a n , v a lam in t —  T sch ifu -t  
k iv é v e  —  a  n k . é r té k le v é l-  és  ér ték d ob oz- é s  a  nk. 
cso m a g fo rg a lo m b a n , m íg  az ú jonnan  m eg n y ito tt  fran czia  
p o sta h iv a ta lo k  le v é lp o sta i k ü ld em én y ek en  k ív ü l c sa k is  
nk. c s o m a g o k a t fo g a d h a tn a k  el.

2. A  C hinában, M aroccoban , N ém et-K elet-A fr i-  
k áb an  é s  T o g o b a n  m ű k öd ő  n ém et p o sta h iv a ta lo k , 
m ely e k  a nk . u ta lv á n y fo rg a lo m b a n  részt v eszn ek , 
u tá n v éte lle l terh e lt a já n lo tt  le v é lp o sta i k ü ld em én y ek et  
is  k eze lh e tn ek . A kir. p o sta - (és tá v ird a -)h iva ta lok  a 
n ev eze tt  n ém et p o sta h iv a ta lo k tó l ered ő  u tá n v éte le s  
a já n lo tt  le v e le k e t  sza b á ly szerű en  (az u tán véte l b e sz e 
d ése  m ellett) k é zb es ítsék  és  a  b eszed ett u tá n v éte lek e t  
a „P osta i T a r ifá k “ II. rész 5 0 . o ld a lán  „N ém et v éd -  
terü le tek  s tb .“ a la tt  fo g la lt  ú tm u ta tá so k  szerin t k e z e 
len d ő  u tá n v éted  u ta lv á n y o k k a l a  fe lad ón ak  k ü ld jék  
m eg. A  n ev ez e tt  h iv a ta lo k h o z  szó ló  aján lo tt le v é lp o sta i  
k ü ld em én y ek e t azon b an  u tá n v é te lle l m eg terh e lv e  e g y e 
lő re  n e fo g a d já k  el.

3 . A  P h i l i p p i n  s z ig e te k k e l va ló  forga lom b an  
le v é lp o s ta i k ü ld em én y  v is s z a v é te le  v a g y  czfm vá ltoz-  
ta tá sa  ese téb en  a ren d e lte té s i h iva ta lh oz in tézen d ő  
m eg k eresé sen  k ív ü l, a  sz ig e tek  k özp on ti p o s ta ig a z g a 
tá sá h o z  („ D ire c teu r  G én éra l d es  p ostes  à  M an ille“) 
is  k e ll írá sb e li m e g k e r e sé s t  in tézn i.

4 . N é m e t - K e l e t - A f r i k á b a n  a p o sta i k ü l
d em én y ek  b érm en tes íté sére  rú p ia -érték rő l szó ló  fran k ó-  
j e g y e k e t  h aszn á ln ak  a n ém et p osta h iv a ta lo k . E g y  

rúp ia  6 4  p e sa  ; 1 p e sa  2 '5  cen tim e.

5. A p ortu gá l g y a rm a to k b a n  a  le v é lp o sta i eg y e n -  

ér ték ek  m eg  le t te k  v á lto z ta tv a . A z új eg y en érték ek et  
lá sd  a II. sz. fed ő la p o n .

6. M o n t e n e g r o  h ozzá járu lt a  nk. u ta lv á n y 
eg y ezm én y h ez , m in ek  k ö v e tk e z téb en  M ontenegróból 
ered ő  p o sta u ta lv á n y o k a t ezen tú l k ü lfö ld re  (az eg y e z 
m én yh ez  h ozzá járu lt o rszágok b a) is  le h e t  u tánkü lden i.

7 . L e e w a r d  I s l a n d s  brit gya rm a to k b a n  a 
nk. é r té k le v é l- fo r g a lo m  b eren d eztetett.

8 . B r i t - K ö z é p - A f r i k á b a  cz ím zett nk. c so 
m agok ért a sú lyd íj A n g liá n  át v a ló  szá llítá sn á l k ö v e t 
k ező k ép en  á lla p ítta to tt  m eg : a) N ém eto rszá g o n  és  
A nglián  át v a ló  szá llítá sn á l 1 lclgr, sú ly ig  3 7 5  f.
2 k lg r .-ig  5  K ., 3  k lg r .-ig  6 2 5  f. ; b) B e lg iu m on  v a g y  
N ém eta lfö ld ön  és  A n g liá n  át v a ló  szá llítá sn á l 1 k lgr , 
sú ly ig  4 K., 2  k lg r .-ig  5 2 5  és 3  k lg r .- ig  6 5 0  f.

9 . B e c h u a n a f ö l d r e  (brit v é d n ö k sé g ), v a la 
m int R h o d e s i á b a  cz ím zett nk. c so m a g o k a t ezen tú l 
n em csa k  F o k v á r o s ig  (C ap stad t-C ap tow n ), hanem  a ren
d e lte tés i h e ly ig  k e ll b érm en tesíten i. (A  n ev ezett  brit 
terü le tek re , to v á b b á  a C apfö ld re v a g y  N a ta lb a  cz ím zett  
n k . cso m a g o k ért a  fe la d ó tó l b eszed en d ő  fran kot lásd  
a III., il le tv e  VI. sz . fed ő lap on .)

10 . O r a n j e - b a  és  T r a n s w a a l - b a  (D é l-  
A frik a i k ö ztá rsa sá g ) sz ó ló , A n g lián  át szá llítan d ó  nk. 
c so m a g o k ér t  a sú ly d íj  k ö /e tk e z ő k é p e n  á llap ítta to tt  
m eg  : a) N ém eto rszá g  é s  A nglián  át v a ló  szá llítá sn á l 
1 k lgr . sú ly ig  3 7 5  f., 2  k g r .- ig  6 2 5  f., 3  k lgr .-ig  
8 7 5  f„ 4  k lg r .-ig  1 1 2 5  f. és  5  k lg r .-ig  1 3 7 5  f. ;
b) B elg iu m o n  v a g y  N ém eta lfö ld ö n  é s  A n g lián  át v a ló  
szá llítá sn á l 1 k lg r . s ú ly ig  4  K ., 2  k lg r .- ig  6 5 0  f.
3  k lg r .-ig  9  K., 4  k lg r .-ig  1 1 5 0  f. é s  5  k lg r .-ig  14 K. 
M egjegyzem , h o g y  ez  id ő  szerin t T r a n sw a a lb a  nk. 
cso m a g o k  nem  k ü ld h e tő k  (lásd  a „P . é s  T . R. T .“
1 9 0 0 . év f. 62, sz. a. 7 6 .1 8 9 . sz. ren d ele te t).

11 . F r a n c z i a - S u d á n n á l  (H a u t-S én ég a l és  
M oyen -N iger) nk. c so m a g fo rg a lo m  ren d eztetett be. 
A z od a cz ím zett c so m a g o k  5 k lg r . sú ly ig  terjedh et
n ek , ér ték n y ilv á n ítá ssa l n em  lá th a tó k  el s  u tá n v éte lle l
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nem terhelhetők meg. Viteldij fejében já r darabon- 
kint 3 K.

12. U j - Z e e l a n d b a  czímzett, Anglián át szál
lítandó nk. csomagokért a következő' súlydíj já r; 
a) Németország és Anglián át 1 klgr. súlyig 250 f., 
3 klgr.-ig 375 f. és 5 klgr.-ig 5 K. ; b) Belgium vagy 
Németalföldön és Anglián át: 1 klgr. súlyig 275 f., 
3 klgr.-ig 4 K. és 5 klgr.-ig 525 f.

13. Francziaországnak F e r n  ex (Ferney) és 
Gex helységeibe czímzett, bérmentesített csomagok
hoz a franczia területen való szállításért járó díjra 
nézve frankoczédula csatolandó.

14. G örögországba Saccharint csakis gyógy
szerészek czímére lehet küldeni, de egy-egy gyógy
szerész is évente legfeljebb csak 300 gramm Saccha
rint hozathat be Görögországba.

15. Nagy-Britanniába világítási czélokra használt 
úgynevezett izzó üvegharisnyát bevinni nem lehet.

16. Az amerikai E g y e s ü l t - Á l l a m o k b a  
czímzett közönséges és nemzetközi csomagoknál mint 
értéket az árú vétel- vagy piaczi árát kell nyilvání
tani. A valódinál kisebb értéknyilvánítása vámbírságot 
s esetleg az árú elhozását vonja maga után. Ajánlatos 
tehát oly árúnál, mely különféle árral kerül piaczra, 
a csomaghoz mellékelendő számlát az Amerikai Egye
sült-Államok konzuli hivatala által hitelesíttetni.

Használt ruhák az Amerikai Egyesült-Államok
ban csakis abban az esetben kezeltetnek vámmente
sen, ha számlákban igazoltatik, hogy a ruhát czímzett 
legalább 12 hónap óta használja, avagy, hogy a hasz
nált ruha az Egyesült-Államokból származó egyén 
által végrendeletileg az Egyesült-Államokban tartóz
kodó rokonaira hagyatott.

17. M a d r a s - b a (Brit-Kelet-Indiában) Triesten 
át a Lloyd-hajókkal is szállíthatók közönséges cso
magok 50 klgr. súlyig. (A szállítási díjakat lásd a 
VIII. sz. fedőlapon).

18. B r i t - K ö z  ép-  A f r i k á b a ,  valamint R h o- 
d e s i á b a (ide értve a Maschonaföldet, a Matabele- 
földet és Észak-Zambesiát is) lehet ezentúl Hamburgon 
át Anglia érintése nélkül is közönséges csomagokat 
(50 klgr. súlyig) küldeni. Az ezen az úton szállítandó 
csomagokért jár: a) a feladási helytől Hamburgig 
súly és értékporto a belföldi tarifák szerint (érték- 
porto legalább 12 f.); b) Hamburgtól a kikötőhelyig 
(Chinde-, illetve Beira-ig) «) árúcsomagokért 1., súly
díj 5 klgr.-ig 360 f., 5—10 klgr.-ig 6 K. és 10 klgr-on 
felül 5 klgr.-ként 240 fillérrel több ; 2., értékporto a 
nyilvánított érték mindén 120 K.-ja után 180 fik; 
ß) pénzt, arany, vagy ezüst tárgyakat vagy más drá
gaságot tartalmazó csomagokért csakis értékporto : a 
nyilvánított érték minden 120 K.-ja után 240 fillér, 
de legalább 24 K. Oly pénz- vagy értékküldemé

nyekért, melyeknek értéke 600 K.-nál kisebb nem a 
ß) alatti értékporto, hanem az a) alatti súly- és érték
porto számítandó.

19. B r a z i l i á b a  czímzett közönséges csoma
gokért az alábbi E) 4. h) pontban felsorolt esetekben 
a feladáskor a szállítási díjon felül 15 K. konzuli 
illeték és mellékdíj fizetendő.

20. N é m e t - D é l n y u g o t - A f r i k á b a  czím
zett Hamburgon át Waermann hajókkal szállított) 
5—10 klgr. súlyú értéknyilvánítással el nem látott 
csomagokért következő mérsékelt díj já r; a)\ a fel
adási helytől Hamburgig s ú l y  d í j  a belföldi tarifa 
szerint és b) Hamburgtól a rendeltetési helyig, illetve 
— ha a rendeltetési helyen nincsen postahivatal, mely 
a csomagszolgálatban részt vesz — a legközelebb 
fekvő ily postahivatalig darabonként 432 fillér.

A kir. posta- (és távirda-)hivatalok e változások
hoz képest a „Postai Tarifákat“ következőképen 
javítsák ki.

A ) Az I. „Levélposta“ czímü részt.
1. A 7. oldalon levő 6. sz. jegyzet második 

sorába „német és orosz“ szavak után „Tsintauban 
német“ szavak helyébe írják be a következőket: „Fut- 
schau-ban (Foo-Chow), Hankau-ban (Hankow), Pe- 
kingben, Tongkuban, Tschifu-ban (Chefoo) és Tsin
tauban német, Pekingben, Tientsinben, Chefoo-ban 
és Hankowban franczia“.

2. A 13. §. 1. pontját (67. old) toldják meg a 
következőkkel: „A Chinában, Marocco-ban, Nérnet- 
Kelet-Afrikában és Togo-ban levő német postahiva
talok, melyek a nk. utalványforgalomban részt vesz
nek, szintén küldhetnek Magyarországba utánvételes 
ajánlott levelet“.

3. A 17. §. 5. pontjához tartozó kimutatásba 
(72. old.) írják be a P e r z s i á r a  vonatkozó adatok 
után a következőket: az első hasábba „261/2“ folyó
számot, a második hasábba „Philippin szigetek“ sza
vakat és a harmadik hasábba ezeket: „Directeur Gé
néral des Postes à Manille).

4. A 25. §-hoz tartozó kimutatásban törüljék a 
37. tételszám alatt :(101. old.) a „Németország" szó 
után levő szöveget bezárólag „Ausztráliában“ szóig 
és a b) alatt levő „csereforgalomban Magyarországgal“ 
szavak után ragaszszák be a mellékelt 1. sz. fedőlapot.

5. Ugyanabban a kimutatásban törüljék a 48. 
tételszám alatt („Portugal gyarmatok“) foglaltakat 
(102. old.) s azok helyébe ragaszszák be a II. sz. 
fedőlapot.

B) A II. „Postautalványok“ czímü részben.
1. 14. §. 15. pontjának nyolczadik kikezdésében 

törüljék e szót „Montenegró“ (35. old. első sor) és a 
10-ik kikezdést („Montenegróból eredő . . . .  czímzett 
után“).
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2. A 17. §-ba (A posta útján való pénzutalvá 
nyozás „ táblázat “-ába) „Német védterületek“-nél (50. 
old.) írják be: „Shanghai“ előtt: Hankau-ba (Han
kow), a „Tientsin“ előtt levő „és“ szócska helyébe 
„Pekingben“ és végre „Tientsinben“ után: Tongkuban 
és Tschifu-ban (Ckefoo“) szavakat.

Ü) A IV. „Pénzeslevelek stb.“ czímíi részben.
1. A 27. §-ban („Értéklevelek táblázatá“-ban 48. 

old.) „Brit gyarmatokénál törüljék „Leeward Islands“ 
mellett a (f) keresztet és az oldal alsó szélén a jegyze
tet, melyet az 1900. évi február hó 12-én 8973. sz. 
a. k. rendelet alapján („P. és T. R. T.“ 1900. évf. 
14. sz.) beírtak.

2. A 27. §-ban („Értéklevelek táblázatáéban 50. 
old.) és a 30. §-ban („Értékdobozok táblázaté-“ban 56. 
old.) az első hasábba „Shanghai“ után az „és Tientsin“ 
szavak helyébe írják be (mindkét táblázatba) a követ
kezőket: „Hankau (Hankow), Peking, Tientsin és 
Tongku“.

JJ) Az V. „Colis postal forgalom“ czímíi rész.
„Nemzetközi postai csomagok táblázatáéban.
1. B r i t - K ö z  é p - A f r i k á n á l  (48. old.) az

1. és 2. útnál törüljék a 4-ik hasábban levő díjakat 
és azok helyébe írják be a fenti 8. pontban a) és b) 
alatt közölt díjakat.

2. C ap  f ö l d -  (Capland)-nál (50. old.) törüljék 
az 1—11. hasábokban foglaltakat s azok helyébe 
ragaszszák be a mellékelt III. sz. fedőlapot.

3. C h i n á n á 1 b), c) és d) alatt (52. old.) törül
jék az 1 —11. hasábokban foglaltakat s a törültek 
helyébe ragaszszák be a mellékelt IV. sz. fedőlapot.

4. D é l - A f r i k a i  k ö z t á r s a s á g n á l  (56. 
old.) a b) és c) szállítási utaknál a 4-ik hasábban levő 
díjak helyébe írják be a fenti 10. pontban a) és b) 
alatt közölt díjakat.

5. F r a n c z i a  g y a r m a t o k n á l  (61. old.) 
írják a 2—10. hasábokban felsorolt gyarmatok közé: 
„Straits-Settlements“ helyébe e szavakat „(franczia) 
Sudan, vagyis Haut-Sénégal és Moyen-Niger“.

6. F r i d r i c h - W i l h e l m s h a f e n  előtt ragasz
szák be a mellékelt V. sz. fedőlapot.

7. N a t a l  és Echowe- ná l  (70. old.) törüljék 
az 1 —11. hasábokban foglaltakat és azok helyébe 
ragaszszák be a mellékelt VI. sz. fedőlapot.

8. O r a n j e - n á l  (74. old.) a 4-ik hasábban levő 
díjak helyébe írják be a fenti 10. pontban a) és b) 
alatt közölt díjakat.

9. U j - Z e e l a n d - n á l  (81. h. old.) az a) és ú) 
utaknál írják be a 4-ik hasábban levő díjak helyébe 
a fenti 12. pontban a) és b) alatt közölt díjakat.

E) A VII. „Kocsiposta a külfölddel való for
galomban“ czímíi részben.

1. A 4. „ F r a n c z i a o r s z á g “ ez. füzet 10. §.

III. („Svájczon át“) részében (28. old.) törüljék a 3. 
pont utolsó 15. sorát („Ferney-ba“) szótól kezdve, 
„czímzett is fizetheti“ szavakig.

2. Az 5. „ G ö r ö g o r s z á g “ ez. füzet 2. §. 4̂. 
pontja után (4. oldal) írják be mint 5-ik pontot a 
következőket: 5. „Saccharint csakis gyógyszerészek szá
mára lehet Görögországba küldeni. Egy s ugyanazon 
czímzett évente legfeljebb 300 gram Saccharint 
hozhat be“.

3. A 9. „N a gy  - B r i t a n n i a s I r l a n d “ ez. 
füzet 3. §-ának 5. pontja végére írják e szavakat: 
„és izzó üvegharisnyák“.

4. A 22. „ E u r ó p á n  k í v ü l  f e k v ő  v i l á g 
r é s z e k “ ez. füzetben: a) a 9. §. („Árúbevallás“) 
4-ik pontjának ötödik, hatodik és hetedik kikezdését 
(14. old ) törüljék és a törültek helyébe ragaszszák 
be a mellékelt VII. sz. fedőlapot.

b) A 10. §. II. D) része első sora (17. old. kilen- 
czedik sor alulról) végére írják be e szót „M adras“ -ba, 
a 18. oldalon az első 16. sort törüljék és a törültek 
helyébe ragaszszák be a mellékelt VIII. sz. fedőlapot.

c) A VI. sz. súly- és érték-portotarifához tar
tozó «Névjegyzékében B r i t  - K ö z é p - A f r i ká-nál 
(38. oldal) „Franko Capvárosig“ szavak elé tegyenek 
„ l “-est, „Frankoczédnla“ alá pedig írják be a követ
kezőket: az első hasábba:

„Franko Chinde-ig.
Hamburg közvetlenül (német postahajóval)“ sza

vakat és a 2-ik hasábba „173“ számot.
d) Ugyanabban a „Névjegyzékében Rhodesia 

(Afrika) szavak után (44. old.) írják be „Mashonaland, 
Matabeleland és Nord-Zambesia“ szavakat; ugyan
azokat a szavakat törüljék „Franko Capvárosig“ 
szavak után, „Franko“ szó elé tegyenek „ l “-est és 
„Frankoczédula“ szó alá írják be a következőket: az 
első hasábba:

„Franko Beira“ ;
„Hamburg közvetlenül (német postahajó)“ sza

vakat és a második hasábba „173“ számot.
e) A nevezett „Névjegyzékében „Afrika e) Dél

nyugati part“ alatt (36. old.) „Német-Dél-Nyugat- 
Afriká“-nái írjanak „Franko Luderitzbucht“ szavak 
elé a) betűt „Frankoczédula vám és portora nézve“ 
szavak alá pedig írják be a következőket: az első 
hasábba:

„b) Franko a rendeltetési helyig, illetve ha a 
rendeltetési helyen nincsen postahivatal, mely a cso
magszolgálatban részt vesz, a legközelebb fekvő ily 
postahivatalig“.

„Csakis 5—10 kg. súlyú csomagok értéknyilvá
nítás nélkül.“

„Hamburg közvetlenül (Woermann hajókkal)“ 
szavakat és a második hasábba „172“ számot.
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Ezzel az alkalommal írják be a kir. posta- (és 
távirda-)hivatalok a nevezett „Névjegyzék“ alább 
felsorolt helyein e szavakat: „Franko a tengeren túli 
kikötő helyig“; még pedig a 37. oldalon „Aseension“, 
„Azori szigetek“ és „Bahama szigetek“ szavak alá, 
továbbá a 38. oldalon „Bermuda szigetek“ és „Cam- 
bodja“ alá, a 39. oldalon „Canari szigetek“ alá, a 40 
oldalon „Curaçao“ és „Domingo San“ alá, a 41. olda
lon „Quadeloupe“ és „Haiti“, a 42. oldalon „Labuan“, 
„Martinique“ és „Mauritius és Mayotte“ alá, a 43. 
oldalon „Obock“, a 44. oldalon „Reunion“ és végül 
a 45. oldalon „St.-Helena“ és „Tahiti“ alá.

g) A „VI. Súly- és értékportó-tarifa 9. tétele 
alatt „228“, „234“, „246“ és „252“ díjtételek he
lyébe írjanak „240“-1.

h) A „VI. Súly- és értékporto-tarifá“-nak „38.“ 
és „39.“ tételszámai (47. old.) mellé írjanak „2“ szám
jegyet és a 47. oldal alsó szélére írják be a követ
kezőket: „2. Braziliába szóló csomagokért a fenti díja
kon felül k o n z u l i  i l l e t é k  és  m e l l é k d í j  fejé
ben 15 K. jár, ha a csomag súlya 10 kgrm.-ot s értéke

138 K.-t meghalad, vagy ha a csomag pénzt, arany s 
ezüst tárgyakat vagy más drágaságokat tartalmaz 
súlya 10 kgrmnál kisebb s értéke 360 K.-t meghalad. 
A konzuli illeték- és mellékdíj mindig a feladáskor 
fizetendő s a csererovatlapban mint továbbfranko szá
molandó el“.

i) Ugyanabba a Tarifába írják be (az 52. olda
lon) folytatólag a következőket: az 1. hasábba „172“-t 
és e számmal egy sorba a 2. hasáb első hat alha- 
sábján át ezeket: „5 kg.-ig colis postai 5—10 kg.-ig 
432 f.“, továbbá az első hasábba „173“-t és ezzel 
egy sorban a második hasáb első négy alhasábjainak 
mindegyikébe ,,360.“-t a „7.“ és a „10.“ feliratú ha
sábokba „600“-t, a „10 kgm.-on felül 5 kilogramon- 
ként“ feliratúba „240“-t a harmadik hasábba „180“-b 
a 4-ikbe „240*“-t és végül az 5-ik hasábba a követ
kezőket: „*600—1200 K.-ig állandó díj 24 K., 600 
K.-nál kisebb értéknyilvánítás esetében a súlydíj és 
a 3. hasáb szerinti értékdíj számítandó“.

Budapest, 1901. január 15.

Forgalomköri változáosk.
(Távírda.)

A hely neve
Község, puszta, 

major vagy telep Vármegye
Eddigi Jelenlegi

u t o l s ó  t á v í r d á j a

A l m a m e l l é k község Somogy Szigetvár Almamellék
A n t a l f a l n  . . . puszta » > Mozsgó-Szulimán
A n ta ls z á l lá s » » » »
A u ta l  sz á llá s tanya » » Szent-László
B a s a h i d ................................ község Torontál Tord a Basahid
B é c z ........................................ » Somogy Szigetvár Szent-László
B e th le h e m  . . . . puszta » » »
B o ld o g asszo n y fa község > » >
B ö sz é n fa Ï- » Kaposvár Gálosfa
C se b é n y  ................................ » Baranya Bakócza Almamellék
C s e ré n fa  . . . . » Somogy Osztopán Szent-Balázs
C s e r tő  ................................ » Szigetvár Mozsgó-Szulimán
C zu k o rv ö lg y puszta » Kaposvár Gálosfa
D i ó s ........................................ » Szigetvár Mozsgó-Szulimán
F elsŐ -Á b rán y község Borsod Mező-Keresztes Keresztes-Nyárád
G á l o s f a ................................ » Somogy Kaposvár Gálosfa
G y a rm a t  . . . . » » » Gyarmat-Hajmás
G y i i r ü f i i ................................ > Baranya Bükösd Almamellék
H a j m á s ................................ » Somogy Kaposvár Gyarmat-Hajmás
H i t m e s ................................ puszta » Szigetvár Mozsgó-Szulimán
H o rv á t-H e r te le n d  . község Baranya Bükösd Almamellék
I b a f a ....................................... puszta » » >
I v á n k a  ................................ » Somogy Kaposvár Gyarmat-Hajmás
K a rd o s  fa  . . . » > » Gálosfa
K is-B ő szén fa  . . » »

Homyánszky V. cs. és kir. udv. könyvnyomdája Budapesten.



KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER.

B u d a p e s t .
T A R T

Óvatosság egyforintos érmek elfogadásánál.
Vámkiildemények utánkiildése Ausztriával való forgalomban.
figyptomba ezímzett nemzetközi csomagokhoz számlát mellé

kelni nem kell.
Figyelmeztetés a távbeszélőn folytatott állami beszélgetések 

díjának hitelezése tárgyában 65.662/99. sz. alatt kibocsátott ren
delet helyes foganatosítására.

Óvatosság egyforintos érmek elfogadásánál.
4 6 4 0 .

P én zü g y m in is ter  úr k ö z lé se  szerin t m in teg y  k ét  
é v  óta  osztrák  veretű  ham is ezüst eg y fo r in to so k  k e 
rü ltek  fo rga lom b a  a n élk ü l, h o g y  ed d ig  a h am isítók  
k iléte , i l le tő le g  a h a m is ítv á n y o k  k ész íté s i h e ly e  k id e 
ríthető lett vo ln a .

E h a m is ítv á n y o k  m eg leh e tő sen  s ik er ű ite k n ek  
m ond hatók , fe lism erh ető  je lü k  a szélira tb an  fo g la lta tik , 
a m en nyib en  a szé lira to t k ép ező  „V iribus u n itig“ j e l 
m on d at „ U n itis“ sza v á b a n  az „ S “ betű m e g v a n  ford ítva .

E zen k ív ü l csen g ésü k  v a la m iv e l tisztáb b  az ón
v a g y  ólom  fém  csen g ésé n é l, o lló v a l v a g y  k é sse l v á g 
h atok , m in d am elle tt h a jlíth a tlan ok , sz ín ü k  azonban  
szü rk e  és h ason ló  az ó lom fém  sö té tk é k e s  szü rk e sz ín éh ez.

F ig y e lm e z te tem  a p o sta - és tá v ird a h iv a ta lo k a t, 
h o g y  az ily en  h a m is ítv á n y o k  fe lfed ez ése  e se tén  já r 

ja n a k  el a „P . és  T . Sz. G y .“ VII. része 10 . fo ly ó 
szá m a  a la tti sza b á ly ren d e le t 7. pontja  értelm éb en .

B udapest, 1 9 0 1 . január 24.

Vámküldemények utánküldése Ausztriával való 
forgalomban.

220.

A vám d íjja l terh e lt posta i k ü ld em én y ek n ek  A u sz
tr iáb a  v a ló  u tá n k ü ld ésén é l a k ir. p o sta - és  táv ird a -  
h iv a ta lo k  nem  já r n a k  e l egyön tetű en  s a  m íg  e g y e s  
h iv a ta lo k  v o n a k o d n a k  a vám díj e lő ze te s  le fize tése  
n élk ü l a  kórt u tá n k ü ld ést fogan atosítan i, a d d ig  m ás  
h iv a ta lo k  a m a g y a r  p osta  á lta l e lő le g e z e tt  v ám d íja t  

az 1 8 9 0 . év i o k tób er hó 1-én  5 8 .1 9 6 . szám ú ren d e
le tb en  (lásd  a „P. és  T . Sz. G y .“ III. rész 869 . f. sz.) 
fo g la lt  határozott t ila lom  e llen ére  az u tán k ü ld ésu é l 
k ö ltség p o r to k é p e n  szám ítják  fel.

1. F ig y e lm e z te tem  e n n é lfo g v a  a kir. p o sta - és  
tá v ird a h iv a ta lo k a t, h o g y  a v á m u tá n v é te lle l terhelt k ü l

1,90 1 . j a n u á r  3 1 .
A L O M :

Változások a magyar távbeszélőhivatalok állományában. 
Változás a helyközi távbeszélő berendezéseknél.
Pótlékok a magyar távírda- és távbeszélő-hálózat vezetékei

nek lajstromához.
Személyzetiek.
Forgalomköri változások. (Távírda.)

d em én y ek et n em csa k  a b elfö ld ön  s a  m eg szá llo tt  
t a r t o m á n y ' t h anem  A

k e „„anKüldeni, h o g y  a k ü ld em én y t terhelő  vám díj
m i n t  u t á n v é t e l  szed etik  be az új ren d elte tési 
h iva ta ltó l. N in cs h e ly e  teh á t sem  a vám díj e lő ze tes  
b eszed ésén ek , sem  p ed ig  a v á m d íjn a k  k ö ltség p o rto 
k ép en  v a ló  fe lszá m ítá sá n a k .

Az u tán kü ld ő  h iv a ta l az u tá n v éte li lap ot s a 
v á m n y u g tá t a sz á llító le v é lh ez  tűzi ( lá sd  a „P. és  T . 
Sz. G y .“ III. rész 8 6 8 . f. sz. a la tt fo g la lt  2 1 .4 6 1 /1 8 8 8 . sz. 
ren d ele t 9-ik  p on tjá t).

H a az i ly  u tán k ü ld ö tt k ü ld em én y  az  új (osztrák) 
ren d elte tési h e ly en  is  k ézb es íth e te tlen  s e m iatt a k ü l
d em én y  v is s z a k ü ld é se  v á lik  sz ü k sé g e ssé , az osztrák  
p o sta h iv a ta lo k  a k ü ld em én y t a v á m n y u g tá v a l s az 
u tá n v éte li lap p a l eg y ü tt, az e lv á m o lá st  k özvetítő  m a
g y a r  p osta h iv a ta lh o z  k ü ld ik  v issza , h o g y  ez utóbbi 
h iv a ta l a  v á m h iv a ta lt  az e lő le g e z e tt  várndíj v issza 
tér íté se  iránt m eg k er esse .

2. A usztriából M a gyarországb a  u tán k ü ld ött vám 
cso m a g o k n á l azon b an  nem  k ö v e t ik  a fen ti eljárást.

Az osztrák  p o sta h iv a ta lo k  az e r ed e tile g  A usz
triába ez ím zett s ott e lv á m o lt  k ü ld em én y ek e t a m agyar  
koron a á llam terü le tére  v a ló  u tá n k ü ld és  e lő tt  újból va ló  
e lv á m o lá s  v ég e tt  m a g y a r  v á m h iv a ta lh o z  u talják . Az 
A usztriáb ó l M agyarországb a  u tán k ü ld ö tt v á m cso m a 
g o k  en n é lfo g v a  n in csen ek  az e lv á m o lá st  k özvetítő  
osztrák  p o sta h iv a ta l á lta l v á m  u t á n v é t e l l e l  m eg
terh e lv e  és  az osztrák  p o sta h iv a ta lo k  nem  szám íth at
já k  fel a  vám díjat k ö ltség p o r to k é p e n  sem .

F e lh iv o m  en n é lfo g v a  a k ir . p o sta - és  tá v ird a 
h iv a ta lo k a t, h o g y  a „ P. é s  T . Sz. G y .“ I l i .  részében  
a 8 7 0  f. sz. a la tt fo g la lt  2 4 .7 6 7 /1 8 8 7 . szám ú  rende
le te t, m e ly e t  ezen n e l h a tá ly o n  k ív ü l h e ly e ze k , h iv a t
k o zá ssa l a  je le n  re n d ele tre  törü ljék .

B u d ap est, 1901 . ja n u á r  23 .

S. s zá m ,.
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Egyptomba czímzett nk. csomagokhoz számlát 
mellékelni nem kell.

.11 J  t  >: í'l
, á870.

j  * r n  r í  Î I  a  » w vgn^RH
Múlt é v i n ovem b er  hó 13-án  7 8 .0 1 9 .  sz. a  k elt  

ren (le letem  e lső  pontja k a p csá n  ( „P.  é s  T- R . T  
1900 . év f. 6 2 . szám ) értesítem  a k ir . p o s ta -  és  távirda  
h iv a ta lo k a t, h o g y  az E gyp tom b a  c z ím z e tt  nk. cso m a 
g o k h o z  nem  k e l l  szám lát csa to ln i, ha a vám n y ila tk o -  
za tb an  a c s o m a g  tartalm át k ép ező  á rü k  e g y e n k é n t  
f e l  v a n n a k  so r o lv a  s azok  t isz ta  sú lya, és  ára is  
e g y e n k é n t  k i van téve.

A k ir . p o s ta -  és tá v ird a h iv a ta lo k  eh h ez  k ép est a 
„ P o sta i T a r ifá k "  V. részében  E g y p to m n á l (57. old.) 
a  1 1 -ik  h a sá b b a n  a fenn idézett r e n d e le t  a lap ján  beírt 
j e g y z e te t  a  k ö v e tk e z ő k k e l to ld já k  m e g :

„A sz á m la  csa to lása  e lm a r a d h a t, ha  m agában  
a  v á m n y ila tk o za tb a n  a csom ag  ta r ta lm á t képező' árúk  
e g y e n k é n t  fe l vannak  so r o lv a  s a z o k  tiszta  sú lya  
é s  ára is  e g y e n k é n t  ki van  t é v e “.

B u d a p es t, 1901 . ja n u á r  19.

Figyelmeztetés a távbeszélőn folytatott állami 
beszélgetések díjának hitelezése tárgyában 
65.662 99. sz. alatt kibocsájtott rendelet he

lyes foganatosítására.
2920 .

E lő fo r d u lt  eset a lk a lm á b ó l f ig y e lm eztetem  az 
ig a z g a tó sá g o k a t  és h iv a ta lo k a t, h o g y  a tá v b eszé lő n  
fo ly ta to tt  á lla m i b eszé lg e té sek  h ite le z e tt  d íja inak  be
sz e d é sé t, h a  e d íjakat o ly  h a tó sá g o k  fizetik , m e ly e k 
k e l az ig a z g a tó sá g o k  k ö zv e tle n ü l n em  ér in tk ezhetn ek  
( lá sd  2 4 2 9 /e ln ./8 7 .  sz. rend. „P . é s  T . Sz. G y “ I. rész
12. o ld a l, i l le tv e  „P. R. T .“ 1 8 8 7 . é v f  30 . sz.) m int 
p éld á u l a  leg fe lső b b  udvar h iv a ta la i, a  m in ister iu m ok , 
h orvá t b án , á lla m i s z á m v e v ő sz é k  stb ., m agam n ak  tar
tom  fen n . E n n é lfo g v a  a h iv a ta lo k  a z  ily  h a tó sá g o k  
terh ére  e s ő  h ite lezett tá v b e sz é lé s i  d íja k a t n e k ö zv e t
len ü l h a jtsá k  be, hanem  a b eh a jtá s  k ö z v e t íté se  czé ljá -  
ból, az i ly  b eszé lg e té sek rő l k iá llíto t t  b e sz é lg e té s i j e g y e 
ket, fra n k o je g y e k  fe lr a g a sz tá sa  n é lk ü l, o ly  sorrendbe  
sz ed v e , a  m in t azok a n a p ló b a n  e lő fo rd u ln a k , k ü lön  
ö ssz e k ö tv e  s  m egfele lő  fe d ő la p p a l e llá tv a  csa to ljá k  
a h e ly k ö z i b eszé lg e tések rő l a  k ö z p o n ti p osta - és  táv-  
ir d a sz á m v e v ő sé g h e z  k ü ld en d ő  szá m a d á so k h o z .

A z  e z e k  után e sed ék es  d íja k  ö ssz e g é t  p ed ig  a 
n a p ló  le z á r á sá n á l az e s e trő l-e se tre , il le tv e  a hó v ég é n  
a  h iv a ta l á lta l b eszedett d íjak  ö s s z e g e  u t á n  „ d r b  
t á v  b . - j e g y  u t á n  m é g  b e s z e d e n d ő  h i t e l e 
z e t t  d í j a k “ m eg je lö lésse l k ü lö n  sorban  tü n tessék  fel.

E zen  eljárást m int k iv é te l t  az  ig a z g a tó sá g o k  és

y j  -

h iv a ta lo k  je g y e z z é k  e lő  az 1899 . év i „P . és T . R. T .“ 
2 6 8 . o ld a lá n  m eg je len t 6 5 .6 6 2 /9 9 . sz. ren d ele t 5. é s  6. 
b e k e z d é se  u t á n . " 1

B u d ap est, 1 9 0 1 . január 2 0

Változások a magyar távbeszélöhivatalok 
állományában.

2 8 2 6

A z A rad  v á r m e g y é b e n  fek v ő  tauczi p o sta -  és  
tá v ird a h iy a ta lt , m int tá v b eszé lő  k özp o n to t az arad - 
v á rm e g y e i tö rv én y h a tó sá g i tá v b eszé lő -h á ló za tb a  b e 
v o n a tta m , m e ly  m in ő ség b en  k o r lá to lt  n a p p a li s z o lg á 
la tta l és  „ tz “ («■■■» 9  • )  M orse-betúk-
n ek  m eg fe le lő  c s e n g e té sb ő l á lló  h iv ó je lle l m ű k öd ését  
1900 . é v i d eczem b er  hó 2 7 -én  m eg k ezd e tte .

A z ig a z g a tó sá g o k  és  h iv a ta lo k  s e g é d k ö n y v e ik e t  
m eg fe le lő e n  e g é sz íts é k  ki.

B u d a p est, 1 9 0 1 . ja n u á r  18.

%

2 8 3 1 .

A  B o rso d  v á rm eg y éb en  fek v ő  ed e lén y i, rnis- 
k o lcz i é s  sa jó -szen t-p éter i p osta- és  tá v ird a liiv a ta lo k n á l, 
n e v e z e tt  v á r m e g y e  tö rv én y h a tó sá g i tá v b e sz é lő -h á ló 
za táb a  k a p c so lt  tá v b e szé lő h iv a ta lo k a t lé te s ítte ttem , 
m e ly e k  az ille tő  tá v ird a h iv a ía lo k é iv a l azon os sz o lg á 
la tta l, „ i“ ( •  • ) ,  „ o “ ( m m  « m »  « e m t ,  ille tv e  „8* 
(® » • )  M orse-b etű k n ek  m eg fe le lő  c sen g e té sb ő l á lló  
h iv ó je le k k e l m ű k ö d ésü k et 1 9 0 1 . év i ja n u á r  h ó  1-én  
m eg k ez d e tték .

A z ig a z g a tó sá g o k  és  h iv a ta lo k  s e g é d k ö n y v e ik e t  
m eg fe le lő e n  e g é sz íts é k  ki.

B u d a p est. 1 9 0 1 . íanuar 18.

Változás a helyközi távbeszélő-berendezéseknél.
3628 .

A  k a ssa i v á ro s i tá v b eszé lő -h á ló za t  1 9 0 1 . ja n u á r  
hó 1 4 -tő l k e z d v e  ú g y  a b elfö ld i m in t az a lsó -a u sztr ia i 
h e ly k ö z i tá v b e szé lő -fo r g a lo m b a  b evon ato tt, m e ly  n a p 
tó l k e z d v e  a K a ssa  1. és K a ssa  2. sz. p o sta - és  tá v 
irda- és  tá v b e szé lő h iv a ta lo k n á l b eren d ezett n y ilv á n o s  
tá v b e szé lő  á llo m á so k  é jfé lig  m eg h o ssza b b íto tt  sz o lg á 
la to t tartanak .

A z ig a z g a tó sá g o k  és h iv a ta lo k  s e g é d k ö n y v e ik e t  

m eg fe le lő en  e g é sz íts é k  ki.
B u d a p est, 1 9 0 1 . jan u ár 18

Pótlékok a magyar távirda- és távbeszélő-hálózat 
vezetékeinek lajstromához.

3 7 4 0 . A  9 7 2 . sz. N a g y k a n iz sa  1. —  N a g y 
k a n iz sa  2. sz. tá v ird a v eze ték re  n ézv e  a  N a g y 
k a n iz sa  1. sz. p o sta -táv ird a - és  tá v b eszé lő h iv a ta ln á l
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vezetéktelep nincs , felállítva ; ,az igazgatóságok és 
hivatalok ennélfogva ezt a vezetéklajstrom 124. oldalán 
a 972. sorszámnál a 4-ik rovatban a nagykanizsai 1. sz. 
hivatalnál jegyezzék elő.

2828. A 2052. sz. budapest-—aradi távbeszélő 
áramkör 1900. évi deczemher hó 16-án a temesvári 
hivatalban kettéválasztatván, annak temesvár—aradi 
része az aradi hivatalban a 2066. sz. budapest —aradi 
áramkörrel egy budapest—temesvári áramkörré köt
tetett össze.

Az igazgatóságok és hivatalok ennélfogva a 
vezetéklajstrom 225. oldalán a 2062. sorszámnál a 
2-ik rovatban, mint végpontot Arad helyett írják : 
„Temesvár“, a 4-ik rovatban pedig: Arad 1. hivatalt 
töröljék;a227. oldalon a 2066. sorszámnála2-ik rovatban 
Arad helyett írják: „Temesvár“,a 3 ikrovatban „647.120“ 
kilométert, a 4-ik rovatban folytatólag: „Arad 1., 
Temesvár 1.“ hivatalokat írják be.

2826. A tauczi posta-távirda- és távbeszélőhivatal 
az arad vármegyei törvényhatósági távbeszélő-háló
zatba bevonatván, az igazgatóságok és hivatalok a 
vezetéklajstrom 243. oldalán az 1. sorszámnál a ter- 
nova-csermői áramkörnél a 3-ik rovatban az ott fel
soroltak elé „Ternová“-t, a 4-ik rovatban Ternova 
helyett, a 6-ik rovatban pedig Ternova elé: „Taucz“ 
hivatalt írják be.

2831. Borsod vármegyében törvényhatósági táv
beszélő-hálózatot létesíttettem. Az igazgatóságok és hiva
talok ennélfogva a vezetéklajstrom 260. oldalán foly
tatólag az alábbi kimutatásban foglaltakat írják be :

5426. A budapesti helyi érdekű vasutak: Békás- 
Megyer, Buda-Kalász, Sziget-Csép, Haraszti, Sziget- 
Szent-Márton-IJjfalu és Sziget-Szt-Miklós állomásainak 
nevei „Békásmegyer“, „Budakalász“, „Szigeteképp. 
„Dunaharasztií-,„Szigetszentmárton-Szigetujfalu“, illetve 
„Szigetszentmiklós“-ra változtatván át, az igazgató
ságok és hivatalok a vezetéklajstrom 134. és ,135. 
oldalain az 1042., illetve 1044. sorszámoknál min
denütt az 5. rovatban az állomáselnevezéseket meg
felelően helyesbítsék.

3829. A 2051., 2052.. 2062. és 2065. sz. táv
beszélő áramkörök rendezése folytán az igazgatóságok 
és hivatalok a vezetéklajstrom 225. oldalán a 2051. 
sorszámnál a 4-ik rovatban „Nagy-Kikinda“ hivatalt, 
az 5 ik rovatban pedig: „Felek kivánatára Nagy- 
Kikinda kapcsol a 2059. sz. nagy-kikinda—páncsovai 
vezetéken lévő Nagy-Becskerek és Pancsova váro
sokkal“ megjegyzést töröljék és ez utóbbi helyett: 
„ N a g y - K i k i n d a  v i z s g á l a t r a “ megjegyzést 
írják be; a 2052. sorszámnál a 3-ik rovatban a huzal- 
hosszat „642.600“ kilométerre helyesbítsék; a 226. 
oldalon a 2062. sorszámnál a 4-ik rovatban Buda
pest 4. és Nagyvárad 1. közé írják be: „Szolnok 1“, 
az 5-ik rovatban pedig „Szolnok vizsgálatra“ meg
jegyzést töröljék; a 227. oldalon a 2066. sorszámnál 
a 3-ik rovatban a huzalhosszat „647.760“ kilométerre 
helyesbítsék, a 4-ik rovatban Szolnok hivatalt töröl
jék, ellenben az 5-ik rovatban: „ S z o l n o k  1. v i z s 
g á l a t r a “ megjegyzést írják be.

1 2 3 4 5 6 7 1 8

19 Borsod város
Sajó-Szent-Péter
Edelény

Miskolcz — 
Edelény

25 Miskolcz 1,
Sajó-Szent-Péter,
Edelény

SZEMÉLYZETIEK.
1. Kineveztettek ideiglenes minőségű posta- 

és távirdaszolgákká (Rangsorszám 1087—1130.): 
Matokanovic Lukács Mitrovitzra, Rosta Bálint 

Komáromba, Szűcs István Veszprémbe, Mayer Gáspár 
Győrbe, Szegfű István Székesfejérvárra, Drozdi Vincze 
Komáromba, Drescher Károly Győrbe, Bakonyi Ferencz. 
Balogh Károly, Bréhm Sándor, Lauser Zsiva, Tarány 
Pál Budapestre, Lőjek András Beszterczebányára, 
Rácz Ferencz, Ulcz Ignácz, Takács Sándor (duna- 
pataji), Hajdú László (gombai), Dubecz József, Kiss 
János (sz.-fejérvári), Fazekas András (csákvári), Lapos 
János, Sütő József (m.-vásárhelyi), Pürkhoffer János. 
Csabádi Ferencz, Ovardits Ferencz, Besszer József, 
Ducz Vincze Budapestre, Patta Gyula Selmeczbányára, 
Németh István (n.-kanizsai) Budapestre, Csömör Sán

dor Mezőtúrra, Bene János, Polinger János. Rosen
baum Izsák Budapestre, Lőrincz József Pécsre, Cziglin 
Károly Keszthelyre, Papp Ferencz Pécsre, Bordács 
András Villányra, Wiedemann Ferencz Mohácsra, Sárdi 
József, Tarr József Pécsre, Lukmann Antal Kapos
várra, Olacli Gyula Pécsre, Tóth György Budapestre, 
Nagy József Villányra.

2. Áthelyeztettek :
a) P o s t a -  és t á v i r d a f ő t i  s z t ek:  Okoli- 

csányi Lipót Nyitráról, Taller Adolf N -Tapolcsánvból 
Budapestre ;

b) p o s t a -  és t á v i r d a t i s z t e k :  Csegezy 
Árpád Szász-Régenből Kolozsvárra, Mándoky Ferencz 
Debreczenből Nag^-Károlyba, Fruktusz László Deb- 
reczenből Kecskemétre, Székely Mihály Gyöngyösről 
Binder Károly Kassáról Budapestre, Bálint János
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Temesvárról Lúgosra, Vass Károly Zsombolyáról 
Temesvárra ;

c) p o s t a - é s  t á v i r d a s e g é d t i s z t e k :  Sallak 
Andor Nagy-Enyedről Kolozsvárra, Erdó's Tivadar 
Kolozsvárról Nagy-Enyedre, Cseh Gyula Egerből 
Váczra, Buczkó Gábor Váczról Egerbe, Tersánszky 
József Nagy-Kanizsáról, Lemberkovits László Pécsről, 
Szalay Ferencz Körmendről Budapestre, Fried Dávid 
Nagy-Károlyból, BerényiBéla Szathmárról Debreczenbe, 
Floriánschtitz Kóbert Német-Palánkáról Fehértemplom
ba, Kangrga Mihály Ogulinból Károlyvárosba, Katié 
Zvonimir Zenggből Zágrábba, Popovic Ferenez Zágráb
ból Zenggre, Trgovcié Tamás Károlyvárosból Ogulinba;

d) posta- és t á v i r d a s z o l g á k :  Molnár János 
(szentesi) Kecskemétről Kis-Kun-Félegyházára, Dipólt 
György Budapestről B.-Gyarmatra, Marsalkó József 
Munkácsról Budapestre, Végh István Szombathelyről 
Kőszegre, Kiss Ferenez Székesfej érvárról Szombat
helyre, Kernweisz Péter Temesvárról Verseczre, Kun- 
czelmann Péter Temesvárról Lippára, Papp József 
(csongrádi) Kis-Kun-Félegyházáról Salgó-Tarjánba.

3. Állásuk alól fölmentettek :
Tomasic István, Walter Lipót posta-’és távirda

szolgák.

4. Elboesáttatott :
Becski Ignácz posta- és távirdatiszt.

5. Nyugdíjaztattak :
Fabac György posta- és távirdafőtiszt, Gottwald 

József, Szlazsánszky János posta- és távirdaaltisztek, 
Stahl Mózes posta- és távirdaszolga. (végk.)

6. Meghaltak:
Thier Nándor posta- és távirdaszámvizsgáló, 

Tischner Sándor posta- és távirdatiszt, Prohászka 
József posta- és távirdasegédellenőr, Nikolits Emil 
posta- és távirda iroda-segédtiszt, Matkovich Gyula 
posta- és távirdasegédtiszt, özv. Pápay Samuné posta- 
és távirdakezelő, Kocsis Sándor (lovasberényi), Wuksits 
Károly posta- és távirdaaltisztek, Halasy Sándor, Papp 
Lajos, (körmendi), Szegedi Ignácz posta- és távirda
szolgák.

Forgalomköri változáosk.
(Távírda.)

A hely neve
Község, puszta, 

major vagy telep Vármegye
Eddigi Jelenlegi

u t o l s ó  t á v i r d á j a

N é m e t-L n k a fa puszta Somogy Szigetvár Almamellék
N o v o sz e llo  . » Torontál Torda Basahid
Ö d ö n v ö lg y » Somogy Szigetvár Mozsgó-Szulimán
P a l a j ........................................ » » Vaiszló Szent-László
R i t i c s > » Szigetvár »
R o p o l . » » Kaposvár Gálosfa
S á n to s  .............................. község * » Szent-Balázs
S im o n fa  . . . . » » » Gyarmat-Hajmás
S z a b á s puszta Baranya Bakóoza Almamellék
S z á j á n .............................. község Torontál Pádé Száján
S z á ra z ré t puszta Somogy Szigetvár Szent-László
S z e n t-R a lá z s község • Kaposvár Szent-Balázs
S z e n t-E g y e d puszta » Szigetvár Szent-László
S z e n t L ász ló község » > Mozsgó-Szulimán
S z e n t L é le k puszta Baranya Bükösd Almamellék
S s e n t-L n k a * Somogy Kaposvár Gálosfa
S z e n t-M a rg it ta » » » Szent-László
S z e n t M á rto n » » Szigetvár Almamellék
S z e n t-M ik ló s  . » » Mozsgó-Szulimán
S z e n t-T a m á s  . » » Kaposvár Gálosfa
S z u lim á n község » Szigetvár Mozsgó-Szulimán
T e re e s e n y puszta » Almamellék
T isza -H eg y es  . község Torontál Bocsár Tisza-Hegyes
T o p o l y a .............................. » » Magyar-Czernya Basahid
T ó t-K e re s z tá r » Somogy Szigetvár Mozsgó-Szulimán
T ó tf a ln  . . . puszta » Osztopán Gyarmat-Hajmás
V i s z l ó ................................ község » Szigetvár Mozsgó-Szulimán
V ito r á g .................................... puszta ■ > Szent-László
V ö rö s a lm a  . . . . > » Kaposvár Gálosfa
Z ö c s k e ............................... • * Szigetvár Szent-László

Hornyánszky V. cs. és kir. udv. könyvnyomdája Budapesten.
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Postai értékjegyfüzetek (tömbök) kibocsátása.
Közönséges és távirda- utalványforgalomra felhatalmazott 

montenegrói postahivatalok.
Törökországba szóló postai küldemények irányítása.

T A R T A L O M :
A gazdasági munkás- és cselédsegélypénztár portomentessége. 
A magyarországi „Jó szív“ egyesület portomentességének 

meghosszabbítása.
Forgalomköri változások. (Távirda.)

j í i /  '

Postai értékjegyfüzetek (tömbök) kibocsátása.
6 0 6 8 .

A zon czé lb ó l, h o g y  a k ö zö n ség  h o ssza b b  id ő 
tartam ra b eszerezn i szo k o tt é r té k je g y k é sz le té t  k ü lön ös  
g o n d o zá s  n é lk ü l is  a  h a szn á la tn ak  tisztán  é s  é p sé g 
ben m eg ő r izh esse  : a  b el- és  k ü lfö ld re  szó ló  k ö zö n 
sé g e s  és  a ján lo tt le v e le k  b érm en tesíté sére  leg in k áb b  
h a szn á la to s 1 0 , 2 5  é s  35  filléres le v é lje g y e k b ő l v é d ő 
la p p a l e llá to tt  fü ze tec sk é k e t (ú. n. ér ték jeg y tö m b ö k et)  

b ocsá tók  k i.
A je g y fü z e te k  v éd ő la p já ra  d íjsza b á si k iv o n a t  

van  n y o m ta tv a .

A 10  filléres je g y fü z e t  v éd ő la p ja  vörös
a 25  „ „ „ feh éres (ch am ois)
ii 35  „ „ „ fűzőid.

E zen  fü zetek  e g y e n k é n t  2 4  d arab  le v é lje g y e t  

tarta lm azn ak .

A 10 filléres je g y fü z e t  ára 2 K. 4 2  f.
a  25  ., „ „ 6  K. 0 2  f.
a  35  „ „ „ 8 K . 4 2  f.

A  kir. p o sta -(tá v ir d a -)h iv a ta lo k n a k  ezen  je g y fü z e 
tek b ő l az e lső  k é sz le te t  az ille ték es  k erü leti ér ték cz ik k -  
rak tár h i v a t a l b ó l  k ü ld i m eg.

A  továb b i m eg r en d e lé s t  a kir. p osta -(tá v ird a -)  
h iv a ta lo k  a fo g y a sz tá s  m érv éh ez  k ép est a  több i érték -  
c z ik k e k k e l eg y ü tt  sz o k o tt  m ódon  eszk ö zö ljék .

B u d ap est, 1 9 0 1 . ja n u á r  29 .

Közönséges és táv. utalványforgalomra fel
hatalmazott montenegrói postahivatalok.

6 7 8 7 .
A' M o n ten egróva l v a ló  p o sta u ta lv á n y fo rg a lo m  

újra b eren d ezése  tá rg y á b a n  fo ly ó  év i ja n u á r  hó 1 5 -én  
2 9 2 6 . szám  a la tt k ia d o tt  ren d eletem  k a p csá n  (lá sd  
fo lyó  év i „P. és  T . R . T .“ 5. sz .) értesítem  a k irá ly i

p o s ta -  és tá v ird a h iv a ta lo k a t, h o g y  k ö z ö n sé g e s  és  tá v 
írd á i u ta lv á n y fo rg a lo m ra  a k ö v e tk e z ő  m onten egrói 
p o sta h iv a ta lo k  v a n n a k  fe lh a ta lm a z v a  :

A n d riev ica , C h a v n ik , C ettinje, D a n ilo v g ra d , D ú l-  
cig n o , G rahovo, K o la s in , N iegu s, N ik sic , P odgorica , 
P ristan  (A ntivari k erü le t  főp o sta h iv a ta la ) R iék a , V elim lié  
és  W irp a za r“.

A k irá ly i p o s ta -  é s  tá v ird a h iv a ta lo k  eh h ez k ép est  
a  P o sta i T a r ifá k  II. („ P o s ta u ta lv á n y o k “) ez. részében  
a 49 . o ld a lon  M on ten egrón á l (1. h asáb) a  k ö v etk ező  
v á lto zá so k a t e sz k ö z ö ljé k  :

az e lső  sor  u tán  szúrják  be :
„ k ö zö n ség es  é s  tá v ir a t i“ szó k a t ; 

a je g y z é k b ő l tö rü ljék  :
„A ntivari (B ar), V irbazar, Z ab liaő  h ivata lokat, 

e llen b en  m eg fe le lő  sorb an  írják  be: „G rahovo, N iegu s. 
P ristan  és  W irpazar" h iv a ta lo k a t.

B u d a p est, 1 9 0 0 . janu ár 30 .

Törökországba szóló postai küldemények 
irányítása.

6 4 6 0 .

F o ly ó  hó 1 5 -én  3 6 2 1 . szám  a la tt  k e lt  rendeletem  
k a p csá n  („P . és  T. R . T . “ 1 901 . év f. 5 . sz.) értesítem  
a k irá ly i p osta - és  tá v ir d a h iv a ta lo k a t, h o g y  C onstantza  
é s  K o n sta n tin á p o ly  k ö z ö tt  a  h a jó k ö z lek ed és  újból fe l
v éte te tt , m inek  k ö v e tk e z téb en  T ö rö k o rszá g b a  szó ló  
le v é lz á r la to k , é r té k le v e le k  és  k ö zö n ség e s  v a g y  nk. 
c so m a g o k  ism ét R om án ián  át is  szá llíth a tók .

F e lh ív o m  en n é lfo g v a  a  k ir. p osta - és  táv ird a h iv a 
ta lo k a t, h o g y  a „ P o sta i T a r ifá k “ IV . és  V. részében , 
va la m in t a VII. rész  2 1 . füzetéb en  a  fen tid ézett  ren
d e le t  a lap ján  tett b e je g y z é s t  törü ljék .

B u d ap est, 1901 . ja n u á r  29 .
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A gazdasági munkás- és cseléd segélypénztár 
portomentesséqe.

4434.
Portomentesen kezelendők, de csak a belföldi 

forgalomban :
1. a gazdasági munkás- és cselédsegélypénztár 

központi igazgatósága és helyi bizottságai által bár
kihez intézett közönséges és ajánlott levelek ;

2. a központi igazgatóság és a helyi bizottsá
gok által a feltétlenül portomentes hatóságok-, hiva
talok-, közegek- és testületekkel, továbbá a közsé
gekkel váltott, úgyszintén a központi igazgatóság és a 
helyi bizottságok közt és helyi bizottságok által 
egymásközt váltott pénzküldemények (postautalványok, 
pénzes levelek, pénzes csomagok) ;

3. a feltétlenül portomentes hatóságok, hivata
lok, közegek és testületek által a központi igazgató
sághoz és a helyi bizottságokhoz intézett közönséges 
és ajánlott levelek (a „Postai Tarifák és Postaüzleti 
Szabályzat“ VIII. része 2. §-ának II., 3. és V. pontja 
alapján) ;

4. a községek által a központi igazgatósághoz 
és a helyi bizottságokhoz intézett közönséges levelek.

A portomentes kezeléshez szükséges, hogy a 
levél borítékán (a postautalványnak a frankojegyek 
felragasztására szánt szelvényén, a pénzeslevél borí
tékán, a szállítólevél illető szelvényén) az általános 
kiilfelszerelési kellékeken kívül:

a feladó „Gazdasági munkás- és cselédsegély
pénztár központi igazgatósága“, illetve a feladó „Gaz
dasági munkás- és cselédsegélypénztár helyi bizott
sága“, illetve a feladó feltétlenül portomentes hatóság, 
hivatal, közeg és testület, illetve a feladó községi 
elöljáróság meg legyen nevezve;

az 1., 2. és 4. pont alatti küldeményeken :
„Az 1900: XVI. t.-czikk alapján portomentes“,

a 3. pont alatti leveleken pedig : „Közszolgálati ügy
ben portomentes“ záradék legyen alkalmazva.

A levelek fogalma alá esnek a levelező-lapok 
(betudva a kérdéses levelezésekre külön kiállított 
sárga, zöld és rózsaszínű, kétrétű levelező-lapokat), 
továbbá az okmányokat, irományokat, számadásokat, 
ügyiratokat, térképeket, tervrajzokat, nyomtatványo
kat tartalmazó, értéknyilvánítással el nem látott s 
nagy terjedelmük, vagy 1 kgrmot meghaladó súlyuk 
miatt levélként nem szállítható, hanem szállítólevél 
kíséretében feladandó csomagok is.

A fentebb portomenteseknek nyilvánított pén
zek 100 K.-ig feltétlenül postautalványnyal, 100 K.-án 
felül pedig vagy postautalványnyal, vagy pénzesle
vélben, de lehetőleg postautal ványnyal adandók postára.

Ezzel a múlt évi deczember hó 16-án 85.821. 
szám alatt kelt rendeletet („P. és T. R, T .“ 1900. évf. 
69. sz.) hatályon kívül helyezem.

Budapest, 1901. január 28.

A magyarországi „Jó szív-egyesület portomen- 
tességérek meghosszabbítása.

4237.
A magyarországi „Jó szív “ egyesület központi 

igazgatóválasztmánya s vidéki bizottságai számára 
az 1888. évi deczember hó 23-án 58.976. sz. a. kelt 
rendelettel („P. és T. R. T.“ 1888. évf. 68. sz.) enge
délyezett s az 1900. évi január hó 18-án 2697. sz. a. 
kelt rendelettel („P. és T. R. T. 1900. évf. 6. sz.“) az 
1900. évre is kiterjesztett portomentességi kedvez
mény érvényét, az előlidézett rendeletben megszabott 
keretben és feltételek mellett a folyó 1901. év vé
géig meghosszabbítom.

Budapest, 1901. január 26.

Forgalomköri változások.
(Távirda).

A hely neve
Község, puszta, 

major vagy telep Vármegye
Eddigi Jelenlegi

u t o l s ó  t  áv  i r  d á j a

K is  H á r s á g y puszta Somogy Szigetvár Szent-László
K is - Ib a fa „ Baranya Bükösd Almamellék
K is-S zen t-L ász ló » Somogy Szigetvár Szent László
K is -T o tv á ro s  . » „ Kaposvár Gálosfa
K o rc s á n y  . . . . - Szigetvár Almamellék
M ácso v a község Krassó-Szörény Karán sebes Kavarán-Szákul
M a g y a r  iíT ikafa . Somogy Szigetvár Szent-László
M árczació  . . . . puszta Kaposvár Gálosfa
M o cso ly ás  . . . . » Borsod Mező-Keresztes Kereíztes-Nyárád

Rornyánszky V. cs. és kir. udvari könyvnyomdája Budapesten.
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T A R T A L O M !

Változás a törvényhatósági távbeszélőhálózatokban.
Pótlékok a magyar távirda- és távbeszélőhálózat vezetékeinek 

lajstromához.
____ Személyzetiek,___________________________

Pály ázat.
Pályázati hirdetmények. 
Forgalomköri változások. (Távirda.)

Változás a törvényhatósági távbeszélő- 
hálózatokban.

6 2 0 3 .
S za b o lcs  v á rm e g y éb en  tö rv én y h a tó sá g i tá v b e szé lő -  

h á ló za to t ren d eztettem  b e és  abba m int k ö zp o n to k a t  
a k em ec se i, k is-v á rd a i, n a g y -k á lló i, n y ir-b á tori és  
n y íre g y h á z a i p o sta - és  tá v ir d a b iv a ta lo k a t k a p c s o l
ta tta m  be.

E zek  a tá v ird a szo lg á la tn a k  és  táv író  h iv ó je le k -  
n ek  m egfelelő' sz o lg á la tta l és  h iv ó je lek k e l m ű k ö d ésü k et
1 9 0 1 . ja n u á r  2 2 -én  k ezd e tték  m eg.

A k isv á rd a i h iv a ta l tá v b eszé lő  h iv ó je le  a  tá v 
írd á é tó l eltéró'leg „k i “ (« —  «  •  • )  M orse-b etűk -
n ek  m eg fe le lő  c sen g e té sb en  á llap ítta to tt m eg.

A z ig a z g a tó sá g o k  é s  h iv a ta lo k  se g é d k ö n y v e ik e t  
m eg fe le lő en  e g é sz íts é k  ki.

B u dap est, 1 9 0 1 . ja n u á r  30.

Pótlékoka magyar távirda-és távbeszélő-hálózat 
vezetékeinek lajstromához.

6 2 0 3 . S za b o lcs  v á rm e g y éb en  tö rv én y h a tó sá g i  
tá v b e szé lő -h á ló z a to t  ren d eztettem  be.

A z ig a z g a tó sá g o k  és  h iv a ta lo k  e n n é lfo g v a  a  
v ez e ték la jstro m  2 6 0 . o ld a lá n  fo ly ta tó la g  az  a láb b i 
a d a to k a t írják  b e :

6 3 8 6 . A  szák u li p o sta -  é s  tá v ird a h iv a ta ln a k  a  
i 7 7 7 . szám ú  tem esv á r— r u sz k a b á n y a i tá v ird a v eze ték b e  
! történ t b ek a p cso lá sa  fo ly tá n  e v e z e té k  h u za lh ossza  

2 .100 k m éterre l szaporodott.

A z ig a z g a tó sá g o k  é s  h iv a ta lo k  en n é lfo g v a  a  
v eze ték la jstro m  99 . o ld a lá n  a 7 7 7 . sorszám n á l a 3 -ik  
rovatban  a  h u za lh ossza t „ 1 3 9 .39u“ k m éterre  h e ly e s
b ítsék .

4 6 4 6 . A  p roszn yák fa i p o sta h iv a ta lt  e g y e lő r e  csak  
az e lő fize tő k  k a p c so lá sa  czé ljá b ó l, m int tá v b eszé lő  
k ö zp o n to t 1 9 0 0 . év i o k tó b er  1 9 -én  a V as v á rm eg y ei 
tö r v é n y h a tó sá g i tá v b e szé lő h á ló za tb a  b evon attam .

A z ig a z g a tó sá g o k  é s  h iv a ta lo k  en n é lfo g v a  a  
v eze ték la jstro m  256 . o ld a lá n  a 14. so r szá m n á l a  kör-  
m en d — m u raszom bati á ra m k örn él ír ják  be : a  3 -ik  
rov a tb a  K örm end  és  M u ra-S zom bat k ö zé: „ M u r a -  
S z ó  ni b a t “, a  6 -ik  rovatb a: „P  r o s  z n y  á k  f  a  (c  s a k  
e l ő f i z e t ő k  k a p c s o l á s á r a ) “ , az 5 - ik  rovatban  
p ed ig  a h u za lh ossza t „ 1 2 4 .800“ k m éterre  ja v ítsá k .

6 2 1 3 . A  rom án p o sta - és  tá v ird a ig a z g a tá s  k ö z
lé se  szer in t a  132 . szám ú b ra ssó — b u k a resti táv ird a-  
v ez e té k  rom án  terü leten  6. szá m  a la tt  tarta tik  n y ilván  
és  ottani h u za lh o ssza  1 4 0  k ilo m éter .

A z ig a z g a tó sá g o k  és  h iv a ta lo k  en n é lfo g v a  a  
v ez e ték la jstro m  22. o ld a lán  a 1 3 2 . sorszám n ál írják  
b e és  p ed ig  a  2 -ik  rovatba: „ 6 “. az 5 - ik  rovatb a: „ 1 4 0 “ .

1 2 13 4 5 6 7 1 8

20 Szabolcs

város
Bogdány
Kis-Várda

Nyíregyháza — 
Kis-Várda

Nyíregyháza,
Kemeose,
Kis-Várda

város
Nagy-Kálló
Nyir-Bátor

Nyíregyháza — 
Nyir-Bátor

Nyíregyháza,
Nagy-Kálló,
Nyir-Bátor
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SZEMÉLYZETIEK.
A kereskedelemügyi m. kir. minister Dujmovic 

János posta- és távirdafó'tisztet a IX. fizetési osztály 
1-sö fokozatába végleges minőségű posta- és távirda- 
pénztári ellenőrré nevezte ki.

A m. kir. posta-távirda és távbeszélő elnök
igazgatója, Horváth Simon posta- és távirdaaltisztet, 
Fülöp Péter, Ihnát János, Killius Richard, Stadler 
Árpád, Fritsche Ferencz, Bujtor József, Laczkó Lean
der, Persztik István, Radó Béla, Krizsán István, Mayer 
Béla, Krämer Antal, Galina Béla, Hajgató Lajos, Pack 
Mihály, Segher Frigyes, Kancz Kálmán, Jobba János, 
Költő András, Schneider Gusztáv, Pavelic Illés, Pichler 
Adolf, Rosenkranz Jenő, Gyika Frigyes, Török Sán
dor, Gnéth Márton, Paár Mihály, Bognár Kálmán, 
Benedek Béla, Mayer Jakab, Reichrath Antal, Molnár 
József, Svikruha Gusztáv, Eördödy János, Vetter 
József, Elek Dániel, Zapf Károly, Perpic Alajos, 
Petrunié István, Alimpic Dusán, Kolussi Szilviusz, 
Weisz Géza, Hatházi László, Karvaly Gábor és Csupits 
János posta- és távirdasegédtiszt-jelölteket a Xl-ik 
fizetési osztály 3-ik fokozatába ideiglenes minőségű 
posta- és távirdasegédtisztekké ; Újlaki János, Heinzl 
Róbert, Hanyur Pál, Herczeg István, Erős István, 
Gallovich József, Gábor István, Debreczenyi József, 
Balaton Illés, Csorba József, Feger József, Horváth 
Sándor (tallósi), Tompái János, Pintér Lajos, Könczöl 
Sándor, Kiss Mihály (mezőtúri), Vajda Károly, Giczi 
János, Barcsi Lajos, Gräffinger Károly, Hoffmann 
József, Zweng Mátyás, Ramesmayer Pál, Belik István 
és Kiss Sándor (jászmihálytelki) posta- és távirda- 
szolgákat végleges minőségű posta- és távirdalaltisz- 
tekké nevezte ki.

PÁLYÁZAT.
Postaszállítói állásra a n a g y  - k a n i z s a i  

1. számú m. kir. posta- és távirdahivatalnál, szolgá
lati szerződés és a megállapítandó szállítási átalány 
10%-ának megfelelően 100 koronára fölfelé kikere
kítendő összegű készpénzbiztosíték letételének köte
lezettsége mellett.

A postaszállító köteles lesz a posta- és távirda- 
igazgatóság által esetről-esetre megállapítandó menet
rend szerint Nagy-Kanizsáról az 1.82 km. távolságra 
fekvő hasonnevű pályaudvarra és vissza naponkint 
háromszor közlekedő kettősfogatú tárkocsijáratot fön- 
tartani. Köteles továbbá a volt postaszállító tulajdonát 
képező tárkocsikat becsáron megváltani, melyeknek 
megváltása, idővel új kocsik beszerzése és jó karban 
tartásáért a postaszállító évi 160 korona kocsiáta
lányban részesül.

A pályázat egyéb föltételei és a szerződési minta 
úgy a pécsi m. kir. posta- és távirdaigazgatóságnál, 
mint a betöltendő állás székhelyén működő Nagy- 
Kanizsa 1. számú m. kir. posta- és távirdahivatalnál 
megtekinthetők.

Előnyben részesülnek oly pályázók, a kik külön
ben egyenlő föltételek mellett a fentírt készpénzbiz
tosítékon kívül a kincstár nagyobb biztosítására még 
más óvadékot, p. o. ingatlan vagyonra lehetőleg első 
helyen saját költségükön bekebelezendő s meghatá
rozott összegre szóló jelzálogban, vagy pedig óvadék
képes értékpapírokból, esetleg gyümölcsözőleg elhelye
zett készpénzből álló tőkében, önerejükből vagy mások 
által nyújtani képesek s azt okmányilag igazolják.

Pályázók fölhivatnak, hogy 200 K. készpénzből, 
vagy ezen összeg erejéig elfogadható értékpapírból 
álló bánatpénzüknek a pécsi magyar királyi posta- 
és távirdaigazgatósági pénztárba való egyidejű bekül
dése mellett, zárt ajánlatokat, melyhez feddhetlen 
előéletükről és az elvállalandó kötelezettségek telje
sítésére szükséges vagyonukról szóló hatósági bizo
nyítványt is csatolni tartoznak, folyó évi márczius hó 
1-ig a pécsi m. kir. posta- és távirdaigazgatóságnál 
nyújtsák be.

Az ajánlatot tartalmazó zárt borítékra feltűnő 
betűkkel jegyzendő : „Ajánlat a nagy-kanizsai posta
szállítói állásra“.

Az ajánlatban pontosan kiteendő a fölvállalás 
összege, valamint az is, hogy pályázó a járatok szapo
rítása vagy kevesbítése esetén mily díjfölemelést kíván, 
illetőleg díjlevonást enged, a mennyiben pedig a két- 
fogatú járatokon fölül, vagy részben ezek helyett 
egyfogatú járatok rendeztetnének be, ezen egyfogatú 
járatokkal való szállítást egyenkint mennyiért telje
sítené'. ■ ■

Az árlejtés, illetve az ajánlatok fölbontása bizott
ságilag a pécsi m. kir. posta- és távirdaigazgató iro
dájában folyó évi márezius hó 2-ik napjának déli 
12 óráján fog megtörténni, mely alkalommal az ajánlat
tevők jelen lehetnek.

Mindegyik ajánlattevő ajánlatával és az ahhoz 
letett bánatpénzzel az ajánlatok fölötti határozat meg
hozataláig, azon ajánlattevő pedig, a kinek ajánlata 
elfogadtatott, a szerződés megkötéséig kötelezettségben 
marad.

A kereskedelemügyi m. kir. minister föntartja 
magának a pályázók közötti szabad választást.

A kiírástól eltérő, általánosságban tartott, vagy 
kellően föl nem szerelt ajánlatok figyelembe nem 
vétetnek.
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PÁLYÁZATI HIRDETMÉNYEK.

Postamesteri állásra tiszti szerződés mellett :

a budapesti kerületben :
T á p i ó s á g o n ,  P.-P.-S.-Kiskun vármegyében;

III. oszt. postahivatal. Készpénzbiztosíték 200 K- 
Járandóság: 360 K. évdíj, 80 K. irodai, 44 K. kéz
besítési és 500 K. szállítási átalány, melyért a ki
nevezendő postamester köteles lesz Tápióságról a 
7.6 km. távolságra eső Tápiószecsőre és vissza napon
ként egyszer közlekedő gyalogkiildönczjáratot a posta- 
és távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapí
tandó menetrend szerint fentartani ;

a kassai kerületben:
S z t a r i n á n ,  Zemplén vármegyében ; III. oszt. 

postahivatal. Készpénzbiztosíték 200 K. Járandóság: 
360 K. évdíj, 80 K. irodai, 36 K. kézbesítési és 
060 K. szállítási átalány, melyért a kinevezendő 
postamester köteles lesz Sztarináról a 14.4 km. távol
ságra eső Zemplén-Szinnárra és vissza naponkint 
egyszer közlekedő egyfogatá kocsikiildönczjáratot a 
posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre meg
határozandó menetrend szerint szabványszerű saját 
kocsijával fentartani ;

a soproni kerületben :
Y e l e ge n ,  Fejér vármegyében; III. oszt. posta- 

hivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandóság: 360 K. 
évdíj, 80 K. irodai, 36 K. kézbesítési és 300 K. szál
lítási átalány, melyért a kinevezendő postamester 
köteles lesz Velegről a 8.7 km. távolságra fekvő Moórra 
és vissza naponként egyszer közlekedő gyalogküldöncz- 
járatot a posta- és távirdaigazgatóság által esetről- 
esetre megállapítandó menetrend szerint fentartani;

a temesvári kerületben:
1. F i b i s  en, Ternes vármegyében; III. osztályú 

postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandóság: 
360 K. évdíj, 80 K. irodai, 36 K. kézbesítési és 360 K. 
szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester 
köteles lesz Fibisről a 2.6 km. távolságra eső simon- 
tanya-fibisi pályaudvarra és vissza naponta kétszer 
közlekedő gyalogkiildönczjáratot'a posta- és távirda
igazgatóság által esetről-esetre megállapítandó menet
rend szerint fentartani ;

2., Kübekházán,  Torontál vármegyében;III. osz
tályú postahivatal. Készpénzbiztosíték 200 K. Járan
dóság : 360 K. évdíj, 80 K. irodai, 36 K. kézbesítési 
és 300 K. szállítási átalány, mely utóbbi összegért 
a kinevezendő postamester köteles lesz Kübekházáról 
a 2.8 km. távolságra fekvő O-Bébára és vissza naponta 
egyszer közlekedő gyalogkiildönczjáratot a posta- és 
távirdaigazgatóság által esetről-esetre meghatározandó 
menetrend szerint fentartani;

3. Piroson, Bács-Bodrog vármegyében; III. oszt. 
postahivatal. Készpénzbiztosíték 200 K. Járandóság : 
360 K. évdíj, 80 K. irodai, 36 K. kézbesítési és 
400 K. szállítási átalány, melyért a kinevezendő 
postamester köteles lesz Pirosról a 8 km. távol
ságra fekvő Újvidékre és vissza naponkint egyszer 
közlekedő gyalogküldönczjáratot a posta- távirda
igazgatóság által esetről-esetre megállapítandó menet
rend szerint fentartani.

** *
Általános feltételek. Pályázhatnak a tényleges 

szolgálatban álló postamesterek és kiadók, valamint a 
kiadójelöltek és hivatali kisegítők, továbbá más oly 
egyének, kik legalább 18 évesek, magyar állampol
gárok, ép és egészséges testalkatúak, feddhetetlen elő- 
életűek, legalább négy középiskolai osztályt, illetve 
négy osztályú polgári vagy ezekkel egyenrangú más 
iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Az állások betöltésénél különösen figyelembe 
vétetik a kellő szakismeret és kipróbált megbízható
ság s e mellett azon körülmény, hogy a pályázó 
vagyonnal bír, illetve az előírt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot, pl. ingatlan 
vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségén be
kebelezendő és meghatározott összegre szóló jelzálog
jogban vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg 
gyümölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében 
önerejéből, vágy mások által nyújtani képes és ezt 
kérvényében okmányilag nevezetesen ingatlannál hiteles 
telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolja.

A pályázók s a j á t k e z ű l e g  írt, kellően fel
szerelt kérvényüket 1901. évi m á r c z i u s  hó 1-ig az 
illető posta- és távirdaigazgatósághoz nyújtsák be.

Posta- és távirdakiadói állásra:
A be é l i  posta- és távirdahivatalnál, mindkét 

szakból vizsgázott, gyakorlattal bíró kiadónő azonnal. 
Havi fizetés 30 K. s mosáson és ágyneműn kívül 
teljes ellátás.

A m oh ö li posta- és távirdahivatalnál önálló 
kezelésre képes kiadónő márczius hótól. Havi fizetés 
30 K. és 10 K. kézbesítés s ágyneműn és mosáson kívül 
teljes ellátás.

A n á m e s z t ó i  posta- és távirdahivatalnál önálló 
kezelésre és számadástételre képes kiadónő azonnal. 
Havi fizetés 40, esetleg 50 K. mosás és ágyneműn 
kívül ellátással.

A s á r k ö z  ú j l a k i  posta- és távirdahivatalnál, 
önálló kezelésre képes kiadónő.

A t á 11 y a i posta- és távirdahivatalnál, vizsgázott 
kiadónő.
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Forgalomköri változások.
(Távirda.)

A hely neve
Község, puszta, 

major vagy telep Vármegye
Eddigi Jelenlegi

u t o l s ó  t á v i r d á j a

M ozsgó . . község Somogy Szigetvár Mozsgó-Szulimán
N a g y -B ik á c s  . . . „ Torontál Torda Basahid
N a g y -H á rs á g y n Somogy Szigetvár Mozsgó-Szulimán
K agy T ó tv á ro s puszta 77 Kaposvár Gálosfa
N á k ó fa lv a  . . . . község Torontál Nagy-Komlós Nákófalva

A lsó -R ig ó cz  . . . . puszta Somogy Bares 1. Barcs 2.
A n d a c s  ................................ község Nyitra Sarluska-Üzbégh Üzbégh
A n t a l ......................................... major Somogy Somogy-Tarnócza Barcs 1.

A s s a k ü r th  . . . . község Nyitra Sarlnska-Üzbégh Üzbégh
B a ra k o n y  . . . . 11 Pozsony Galánla Gány
B e l c s a ......................................... puszta Somogy Barcs 1. Barcs 2.
B e s z te rc z e  . . . . község Pozsony Dévény-Ujfalu Stomfa
B o c s k a ......................................... 77 Zala Nagy-Kanizsa Gelse
E o d o rk a  ................................ puszta Nyitra Sarluska-Üzbégh Üzbégh
B r e z i n a ................................ major Pozsony Nádas-Szomolány Szomolány
C sabb  ......................................... község Nyitra Sarluska-Üzbégh Üzbégh
C s e k e j ......................................... n „ 57 77

C z e ro v in a  . . . . puszta »

C z i b a k ........................................ » Pest-P.-S.-K.-Kun Alsó-Dabas Inárcs Kakucs
D é v é n y tö  ................................ telep Pozsony Stomfa Dévénytó
F e k e te -K a p u  . . major Baranya Német-Boly Mohács
F e ls ő -E le fá n t község Nyitra Szomorfalu Felső-Elefánt
F e lsó -K ő rö sk é n y  .

71 » Nyitra-Ivánka Nyitra
H a g y m á s  B o d o n  . . 11 Maros-Torda Maros-Vásárhely í. Maros-Vásárhely 2.
J á n o s m a jo r  . . . . major Tolna Kölesd Kölesd-Tengelicz
K a k a s  d ................................ község Maros-Torda Maros-Vásárhely 1. Maros-Vásárhely 2.
K ik lő  (K n k lo v a )  . puszta Nyitra Sarluska-Üzbégh Üzbégh
K o t r b á l ................................ *1 77 11 77

K o z a n e k ................................ malom Pozsony Zohor Malaczka
K ö zép -R ig ó cz puszta Somogy Somogy-Tarnócza Barcs 2.
K u k l ó ......................................... község Pozsony Morva-Szent-János Kutti
L u k á b  ........................................ major Nyitra Galgócz Szilád-Zélle
M e g y e s fa lv a község Maros-Torda Maros-Vásárhely 1. Maros-Vásárhely 2.
M ik ló s n d v a r puszta Nyitra Sarluska-Üzbégh Üzbégh
M o g y o r ó s ............................... » 71 57

M n ra -C sá n y  . . . . község Zala Letenye Mura-Király
N e m e s -P e rk 71 Nyitra Sarlnska-Üzbégh Üzbégh
N y itra -E g e rs z e g  . 77 11 75

O l s a ................................................ major Pozsony Zohor Malaczka
P  á l f á i n ............................... község Somogy Barcs 1. Barcs 2.
P o d la k s a -  A p á t i puszta Nyitra Sarluska-Üzbégh Üzbégh
P u s z ta -L e h e n y  . . 71 77 77 71

P n s z ta - P e r k 77 77 77 57

R e n d v e  ................................ község Bars Gortva-Födémes Zsitva-Födémes

H e l y e s b í t é s .
A „P. és T. R. T.“ 5. számában megjelent 1041. sz. rendelet A) rész 2. pont 5-ik sorában irás- 

hibából becsúszott „(D)“ betű törlendő.

Homjánszky Y. cs. és kir. udr. könyvnyomdája Budapesten.



B udapest. 11. szám . 1901. fe b ru á r  15.
T A R T A L O M :

Felragasztott képekkel vagy más díszítményekkel ellátott 
levelezőlapok Svájezezal való forgalomban.

A szeged-karlovai és nagykikinda-nagybecskereki helyi érdekű 
vasutak egyesülése.

Â posta-távírda- és távbeszélőhivatali kiadványok átadása 
a központi nyomtatványraktár kezelésébe.

Változás a magyar távirdahivatalok állományában.
Változás a magyar távbeszélőhivatalók állományában.

Kanizsa-Józseftálva vasúti távirda nevének megváltoztatása. 
Pótlék a magyar korona területén fennálló távirda- és táv

beszélő-hivatalok névsorához.
Pótlékok a magyar távirda- és távbeszélő-hálózat vezetékeinek 

lajstromához.
Személyzetiek.
Új postahivatalok Németországban.

Felragasztott képekkel vagy más díszítmények
kel ellátott levelező lapok Svájezezal való for

galomban.
6 2 1 8 .

M últ év i a u g u sz tu s  hó 9-én  4 6 .0 6 2 . sz. a la tt  k e lt  
rend eleten i k a p csá n  („P . és T . R. T." 1 9 0 0 . év f. 48 . 
sz.) értesítem  a k ir. p o sta - és  (tá v ird a -)h iv a ta lo k a t, h ogy  
fe lra g a szto tt  k é p e k k e l s m ás d ísz ítm én y ek k e l e llá to tt  
le v e le z ő - la p o k  az id ézett ren d eletb en  k özölt fe lté 
te le k  a la tt —  f. é. m árcziu s hó 1-tő l k e z d v e  a 
S v á j e z e z a l  v a ló  forga lom b an  is e lfo g a d h a tó k .

A kir. p o sta - és  (tá v ird a -)h iva ta lok  e  v á lto zá st  a 
„ P osta i T arifák"  I. rész  6. §. 10 pontjában  k ö v e t
k ező k ép en  j e g y e z z é k  elő.

A fen tid ézett ren d elet a lap ján  tett k ieg ész íté sb en  
„A  belfö ld i forga lom ban , va la m in t a m a g y a r-n ém et és  
m a g y a r -o sz trá k “ sz a v a k  h e ly é b e  írják  b e ezek et: „A  
b elfö ld i va la m in t az A u sztr iáva l. N ém eto rszá g g a l és  

S v á je ze za l v á lto tt“.

B u dap est, 1 9 0 1 . feburár 4.

A szeged -  karlovai és nagykikinda nagybecske- 
reki helyi érdekű vasutak egyesülése.

7481 .
A szeged  -k a r lo v a i és n a g y k ik in d a  n a g y b e esk e -  

rek i h ely i érdekű  v a su ta k  fo lyó  év i janu ár hó 1-től 
k ezd v e: „ szeg ed  — n a g y k ik in d a — n a g y b c csk er ek i h ely i 
érd ek ű  v a su ta k “ e ln e v ez és  a la tt  e g y e sü lte k .

Az ig a z g a tó sá g o k  és  h iv a ta lo k  en n é lfo g v a  s e g é d 
k ö n y v e ik e t  m eg fe le lő en  h e ly e sb ítsék .

A vczeték la jstro m  ta r ta lo m jeg y zék én ek  4 -ik  oL  
d alán  N a g y k ik in d a  — n a g y b c csk er ek i h e ly i érd ek ű  v a sú t  

h e ly e tt  írják  „ S zeg ed  —n a g y k ik in d a — n a g y b e csk er ek i

h e ly i érd ek ű  v a s u ta k “ , m int b ek a p c so lt  v e z e té k e t  írják  
h o z z á :  „1469" és  a  la p szá m  ala tt j e lz e t t  197  m ellé  
ír ják  „ 2 0 4 “, a s z e g e d - k a r lo v a i  h e ly i érd ek ű  vasú tra  
v o n a tk o zó  ad a to k a t tö rö ljék , az 1 4 3 2 . é s  1 4 6 9 . sz. 
v ez e té k e k  feliratait p e d ig  m eg fe le lő en  h e ly e sb ítsék .

A m agyar k o ro n a  terü letén  fen n á lló  tá v ird a - és  
tá v b e szé lő h iv a ta lo k  n év so rá b a n  az V. o ld a lon  „Nk.- 

N b —  N a g y k ik in d a -n a g y b e csk er ek i h ely i érd ek ű  v a s ú t“ 
sort törö ljék  : „Sz. K  S z e g e d — k a r lo v a i h e ly iérd ek ű
v a s ú t“ h e ly e tt ír ják : „Sz. K. B . =  S z e g e d  — n a g y 
k ik in d a — n a g y b e c sk e r e k i h e ly i érd ek ű  v a s u ta k “ é s  a 
k é t  v a sú t tá v ird a h iv a ta la in á l a  n évsorb an  e je lz é s t  

m eg fe le lő e n  h e ly e sb ítsé k .

B u dap est, 1 9 0 1 . február 1.

A posta-távirda és távbeszélöhivatali kiad
ványok átadása a központi nyomtatványraktár 

kezelésébe. X 3
6 7 7 1 . '

Az orsz. p o sta -tá v ird a g a zd á sza ti h iv a ta l an y a g -, 
szer- és  n y o m ta tv á n y  sz á m a d á sa in a k  ro v a n csszá m  sz e 
rinti rendezése a lk a lm á b ó l e lhatároztam , h o g y  a p o sta -  
táv ird a - é s  tá v b e sz é lő h iv a ta li k ia d v á n y o k a t (fü ze tek e t, 
k ö n y v e k e t  és  té r k é p e k e t)  ezen tú l az orsz- p o sta -tá v ird a  
g a zd á sza ti h ivata l n y o m ta tv á n y ra k tá ra  k eze lje  é s  azo k 
ról k ü lön  szám ad ást v ez e ssen .

E k ü lön  szá m a d á sb a  fe lv e tt  h iv a ta li s e g é d e sz 
k ö zö k et rovan csszám  és  e g y s é g á r  szerin t az a lábbi 
k im u ta tá s  tünteti fe l, m e ly e t alább o ly  m e g jeg y z ésse l  
te sz e k  közzé , h o g y  a k ir. p o sta -(tá v ird a -)h iv a ta lo k  az 
abban  felsoro lt tá r g y a k a t  h iv a ta lb ó l, v a g y is  a k in cstár  
k ö lts é g é n , c sa k is  e lő tte s  ig a z g a tó sá g u k  útján , teh át  

en n ek  jó v á h a g y á sa  m elle tt, a  p o sta - és  táv ird a ig a z-
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gatóságok pedig az eddig követett módon ugyancsak 
árfelszámítás nélkül rendelhetik meg.

A segédkönyvek, füzetek és térképek megren
delése mindenkor külön bizonylat és ellenbizonylattal 
történjék,

A magánhasználatra kért vagy valamelyik hiva
tali közeg hibája folytán pótlandó ily segédeszköz az 
orsz. posta- és távirdagazdászati hivataltól, a kimuta
tásban feltüntetett egységárnak előleges beküldése 
mellett közvetlenül is beszerezhető.

Budapest, 1901. február 8.

6771/901. sz.-hoz.

K i m u t a t á s
a használatban levő posta-, távírda- és távbeszélőhiva

tali könyvek- és térképekről.

tno
g A tárgy megnevezése

Egységár

1 K. f.

1 Árúlajstrom................................................... 30
2 Bel- és külföldi hírlapok és folyóiratok árjegy

zéke. magyar.............................................. 60
3 Bel- és külföldi hírlapok és folyóiratok árjegy

zéke, magyar-horvát................................. 60
11 Egységár-kimutatás atávíró-és távbeszélő-beren

dezések építésénél, fentartásánál és üzeménél 
használt anyagokról és végzett munkákról . 30

21 Átszámítási táblázat I. rész 1 kötet . . . — 62
22 9» ;; » . . . 1 42
23 5? » n  ̂ » . . . — 62
24 4

55 55 55  ̂ 55 . . . 1 42
25 „ 11. rész 1 „ . . . — 56
26 9

55 55 57 — 55 . . . 1 22
27 55 *- 55  ̂ 55 . . . — 40
28 455 55 55  ̂ 55 . . . --- 84
41 Posta- és távirda ezím-és névtár, I. rész . . 2 —
42 55 55 55 55 *5 55 H. „  . . 4 —
51 A magyar korona országai területén fennálló 

távirda- és távbeszélőhivatalok névsora . . 74
56 A budapesti m. kir. távbeszélőhálózat előfizetői

nek betűrendes névsora ............................. 40
57 A budapesti m. kir. távbeszélőhálózat elő

fizetőinek ezím- és lakásjegyzéke . . . . 40
59 Budapesttel összeköttetésben levő helyközi táv

beszélőbe bekapcsolt városi hálózatok elő
fizetőinek névsora..................................... éo

71 Posta-távirda-távbeszélő szabályrend. gyűjt. I. rész 1 80
72 » » » II. » 2 20
73 , Hl- . 3 —
74 „ „ „ IV. „ — 80
75 „ , „ V. „ 1 60
76 . vi. , — 80
77 „VII. » 1 —
80 Magyarországi postajáratok és ezekhez tartozó 

fedőlapok................................................... 1 63

Ncn
CeS A tárgy megnevezése

Egységár
©05 K. f.

85 A magyar korona országainak helységnévtára 6
86 Dictionnaire des bureaux de poste . . . . 12 —
88 Távolságmutató, belföldi............................ 2 40
89 „ németországi....................... 1 60
95 Nomenclature des bureaux télégraphiques (és

ehhez tartozó Annexek) finom papíron . . 4 60
96 Nomenclature des bureaux télégraphiques (és

ehhez tartozó Annexek) közönséges papíron 3 10
100 A magyar távirda- és távbeszélő-hálózat vezeté-

keinek lajstroma.......................................... 2 —
105 Távbeszélő „ABC“ ......................................... — 06
125 Távirdaüzleti szabályok, magyar . . . . . — 60
126 „ „ magyar-horvát . . . — 60
134 Törvényhatósági távbeszélő-hálózatok létesítésé-

nek feltételei.............................................. — 20
136 Budapest—bécsi távbeszélő használ, szabályai — 20
139 Postai Tarifák, magyar (1—8-ig).................. 2 40
140 Postai Tarifákhoz betétívek, magyar . . . . — 80
141 Postai Tarifák, magyar-horvát (1—8-ig) . . 2 40
142 Postai Tarifákhoz betétívek, magyar-horvát — 80
143 Postai Tarifák kivonata, táblázatos, magyar , . — 03
144 „ „ „ füzetes „ . . — 02
145 „ „ „ táblázatos, magy.-horv. — 10
146 » » » füzetes, — 02
150 Távirda Tarifák, magyar . . . . . . . . —- 40
151 „ „ magy.-horv............................. — 40
152 „ „ táblázatos, magyar . . . . — 03
153 „ „ „ magyar-horvát . . — 12
158 A magyar korona országainak posta- és távirda-

térképe felhuzatlan..................................... Jelenleg 
készlet nincs

159 A magyar korona országainak posta- és távirda- 3
térképe felhúzott......................................... X

169 A magyar korona országai távirdaháiózatának
részletes térképe, felhuzatlan, 4 lap . . . 3 —

170 A magyar korona országai távirdaháiózatának
részletes térképe, felhúzott, 1 lap . . . . 3 60

171 A magyar korona országai távirdaháiózatának
részletes térképe rajzpapiron................... 8 36

175 Carte générale des grandes Communications
télégraphiques du monde............................ — 30

179 A magyar korona országai távbeszélő-hálózatá-
nak térképe, 4 lap, felhuzatlan.................. 2 60

180 A magyar korona országai távbeszélő-hálózatá-

198
nak térképe, felhúzott................................

Tudnivalók az állami kezelésben lévő városi
Jelenleg 

készlet nincs

távbeszélő-hálózatok használatára nézve, rnagy. — 1Ö
199 Tudnivalók az állami kezelésben lévő városi

távbeszélő-hálózatok használatára nézve, ma
gyar-horvát . • ..................................... _ 10

200 Tudnivalók az állami kezelésben lévő városi
távbeszélő-hálozatok használatára nézve, ma
gyar-olasz ................................................... _■ 10

208 Utasítás a faluzó levélhordók részére . . . — 21
213 Utasíás a vonalfelvigyazó munkanaplójának

vezetésére, anyag- és szerszámkészletének 
kezelésére ................................................... _ 10

217 Utasítás a Meidinger-féle elemek összeállítására
és jókarban tartására, magyar . . . . — 20
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A tárgy megnevezése

Egységár

io T r

218 Utasítás a Meidinger-féle elemek összeállítására
és jókarban tartására, magyar-német — 20

227 Utasítás a távirda- és távbeszélő-berendezések
építésére és fentartására, I. rész. '/r ivrét . 1 20

228 Utasítás a távirda- és távbeszélő-berendezések
építésére és fentartására. I. rész, */„ ívrét . — 60

22!) Utasítás a távirda- és távbeszélő-berendezések
építésére és fentartására, II. rész, */4 ívrét . 2 20

3COCM Utasítás a távirda- és távbeszélő-berendezések
építésére és fentartására, 11. rész, l/» ívrét. - 90

207 Utasítás a táviratkézbesítők részére, magyar . . - 12
238 „ » » magy.-horv. _ 12
239 » „ „ magy.-olasz 12
25(1 Vocabulaire Officiel (szótár összebeszélt nyelvű

táviratok szerkesztéséhez), 1.’ kötet . . . . —

257 Vocabulaire Officiel (szótár összebeszélt nyelvű 1
táviratok szerkesztéséhez), 11. kötet . . —

258 Vocabulaire Officiel (szótár összebeszélt nyelvű R
táviratok szerkesztéséhez), III. kötet . . . —

259 Vocabulaire Officiel (szótár összebeszélt nyelvű rtáviratok szerkesztéséhez), IV. kötet . . . '  to -

Változás amagyar távirdahivatalok állományában.
7720.

Pozsony vármegyében az ivánkai postahivatalnál, 
azzal egyesített távirdahivatalt létesittettem, mely kor
látolt nappali szolgálattal és „i“ (•• )  hivójellel mű
ködését 1901. évi január hó 29-én megkezdette.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. február 7.

Változás a magyar távbeszélöhivatalok állo
mányában.

6695.
Arad vármegyében a szapáry-ligeti és szintyei 

postahivataloknál, azokkal egyesített távbeszélő köz
pontokat rendeztettem be. melyek „ig“ ( • •  
illetve „sz“ ( • • •  «■■»— ■»••) Morse-betűknek meg
felelő csengetésből álló bivójelekkel. korlátolt nappali 
szolgálattal működésüket 1900. évi deczember hó 9-én. i 
illetve deczember hó 2-án megkezdették és állami, 
valamint magántáviratokat is kezelnek.

Távirataikat az aradi 1. sz. posta-távirda- és 
távbeszélőhivatal közvetíti.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. február 2.

Kanizsa-JózsefFalva vasúti távirda nevének meg
változtatása.

8403.
A szeged—nagykikinda—nagybecskereki helyi 

érdekű vasutak „Kanizsa-Józseffalva“ állomásának és 
vasúti távírdájának neve a folyó évi május hó 1-től 
kezdve „ T ö r ö k k a n i z s a “-ra változtatván, az igaz
gatóságok és hivatalok segédkönyveiket megfelelően 
egészítsék ki

Budapest, 1901. február 7.

Pótlék a magyar korona területén fennálló 
távirda- és távbeszélöhivatalok névsorához.

4834. Az igazgatóságok és hivatalok a névsor
ban a Kolozsvár 2. sz. hivatal távirdaszolgálati jelle
génél (N/2) mint 5. megjegyzést írják be : „ r e g g e l i  
5 ó r á t ó l  e s t i  11 ó r á i g  t a r t  s z o l g á l a t o t “.

Pótlékok a magyar távirda- és távbeszélöhálózat 
vezetékeinek lajstromához.

7720. Pozsony és Ivánka közt új távirdavonalat 
létesittettem, melynek vezetékébe a Pozsony 1. sz. és 

j  az újonnan berendezett ivánkai posta- és távirdahi- 
vatalokat kapcsoltattam.

Az igazgatóságok és hivatalok ennélfogva a 
vezetéklajstrom 95. oldalán a 742. sorszámnál írják 
be, és pedig: a 2-ik rovatba: „Pozsony—Iv á n k a “, 
a 3-ik rovatba: „15.;!,0“, a 4-ik rovatba: „Pozsony
1.. I v á n k a “, az 5-ik rovatba: „Á“, a 4-ik rovatban 
pedig Pozsony 1. sz. posta- és távirdahivatalt, mint 
vezetékteleppel működőt jelezzék.

6695. Az arad-vármegyei törvényhatósági táv
beszélőhálózatba bevont szapáry-ligeti és szintyei táv
beszélő központok az arad—zarándi távbeszélő áram
körbe kapcsoltatván, az igazgatóságok és hivatalok 
a vezetéklajstrom 243. oldalán, az említett áramkör
nél a 3-ik rovatban folytatólag egymás alá kétszer 
írják be: „K i s-J e n ő“ járási székhelyet, a 6-ik rovat
ban Kis-Jenő és Zaránd közé egymás alá „S zin tye“ 
és „S z a p á r y-L i g é t “ központokat és ezekkel szem
ben a 7-ik rovatban mint közvetítőt „Ar ad  1.“ 
hivatalt.

7875. A 610. sz. brassó—békási, 611. sz. brassó— 
gyimesi és 612. sz. brassó—sósmezői távirdavezetékek 
tehermentesítése érdekében Brassó és Sepsi-Szent- 
György közt a háromszéki vasút mentén 5 %  vas
huzalból, Sepsi-Szent-György és Csík-Szereda közt 
pedig 2 bronze búzáiból új távirdavezetéket feszít- 
tettem, melynek brassó—sepsi-szent-györgyi részét 
Sepsi-Szent-Györgyön a 131. sz. brassó—bacaui táv-
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irdavezeték sepsi-szent-györgy— határszéli részével, 
sepsi-szent-györgy—Csíkszeredái részét pedig a 131. sz. 
vezeték brassé—sepsi-szent-györgyi részével köttettem 
össze, mi által a 131. sz. vezeték brassé—sepsi-szent- 
györgyi része vasüt mellé került.

Az ezen alkalommal történt be- és átkapcsolások 
következtében előfordult változásokat az igazgatósá
gok és hivatalok a vezetéklajstromban következőkép 
jegyezzék elő.

A 78. oldalon a 608. sorszámnál írják be, és 
pedig a 2-ik rovatba: „ B r a s s ó —G y i m e s “, a 3-ik 
rovatba: „ 162.100“, a 4-ik rovatba: „ Br a s s ó ,
S e p s i - S z e n t - G y ö r g y ,  B ü k s z á d ,  T u s n á d ,  
C s í k - S z e n t - M á r t o n ,  C s í k-S z e r e d a, Szép-  
v i z, G y i m e s " ,  az 5-ik rovatba: rÁ. —- K á b e l  a 
1 öv é  s z í  a 1 a g u  t b a n. — Cs í k-S z e n t-S i m o n és 
C sí  k-S z e n t-M ár  t o n k ö z t  v i s s z a t é r ő “, a 4-ik 
rovatban pedig Brassó, Sepsi-Szent-György, Csík
szereda és Gyimes hivatalokat, mint vezetékteleppel 
működőket jelezzék.

A 610. sorszámnál a 3-ik rovathan a huzal
hosszat ,,274.j20“ kilométerre helyesbítsék, a 4-ik 
rovatban: „Csík-Szent-Márton“ hivatalt, az 5-ik rovat
ban: „Csík-Csatószeg és Csík-Szent-Márton közt vissza
térő“ megjegyzést töröljék, a 4-ik rovatbanjpedig a 
békási hivatalt, mint vezetékteleppel működőt jelezzék.

A 611. sorszámnál a 2-ik rovatban végpontként 
Gyimes helyett írják: „Csík-Szereda“, a 3-ik rovatban 
a huzalhosszat: „116.830“ kilométerre helyesbítsék, a
4-ik rovatban: Bükszád, Tusnád, Szépviz és Gyimes 
hivatalokat töröljék, Sepsi-Szent-György hivatalt pedig, 
mint vezetékteleppel működőt jelezzék.

A 612. sorszámnál a 3-ik rovatban a huzalhosz- 
szat „182.690“ kilométerre helyesbítsék, a 4-ik rovat
ban pedig Sepsi-Szent-György hivatalt töröljék.

Végül a magyar korona országai távirdahálózatá- 
nak'részletes térképéta fentiekhez képest helyesbítsék.

8170. Az igazgatóságok és hivatalok a vezeték
lajstrom 225. oldalán a 2051. és a 2052. sz. áram
köröknél a 3-ik rovatban a huzalhosszakat „629.480“ 
kilométerre, a 226. oldalon a 2062. sorszámnál a 3-ik 
rovatban pedig „818.uo“ kilométerre helyesbítsék.

SZEMÉLYZETIEK.
Kineveztettek postamesterekké
a k assa i kerül e tben:  Bistey Margit Homonna- 

Olykára, Bodnár-Korponay Anna Komlós-Keresztesre, 
Egyedy Mátyás Péch-Ujfaluba, Kocsis Jenő Sajó-Ecseg 
pályaudvarra, j Németh y Sándor Toronyára ;

a k o l o z s v á r i  ke r ü l e t be n :  Reményi Mátyás 
Árapatakra, Rajcs-Bogdán Blanka a Földvár 1. sz. 
posta-távirdabivatalhoz, Miskolczy-Magyari Berta Gidó-

falvára, Gorove Gizella a Maros-Vásárhely 2. sz. posta- 
és távirdabivatalhoz, Uaboezi Gizella Szelindekre ;

a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  özv. Török- 
Hamvay Róza Erdődre, Lévay-Szklenvár Mária Monos- 
Petribe, Fülöp Gáspár Nagy-Szekeresre ;

a pécsi ke r ü l e t ben :  Römy Oszkár Mocsolád 
pályaudvarra, Mészáros Ilona Orosztony-Baksaházára ;

a s o p r o n i  ke r ü l e t ben:  Nagy Gizella Ászárra, 
Takács Erzsébet korábban Ászárra kinevezett posta
mester pedig Szendre ;

a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Michler-Karcher 
Mária Csávolyra, Mixich-Hagl Julia Deszkre, Szabó 
Sándor Lók pályaudvarra, Bóka Julia Sistaroveczre;

a z á g r á b i  k e r ü l e t b e n :  Strizié József Bri- 
birre, Tendl Antal Erdőd pályaudvarra, Vorkapic 
Stanko Kristinjára.

Postaszállítóvá
a k a s s a i  kerül e t ben:  özv. Waliczky-Schindler 

Valburga Késmárkra, özv. Gunka-Rymann Mária 
Lőcsére.

Áthelyeztettek:
Harámy-Udvardy Irén Tápióságról a Budapest 

92. sz. posta-távirdahivatalhoz, Ravasz-Loyko Emma 
Sókutról Sáros-Bogdányba és Vass Ferencz Király
halom pályaudvarról Ferendia pályaudvarra.

Állásában megmaradt :
Kenderessy Lajosné szilágy-fő-keresztúri posta

mester.
Állásukról lemondottak :
Oláh Julia postamester a Budapest 92. sz. posta- 

tavirdahivatalnál, továbbá Sipos József dobokai, Domby- 
Remete Gizella miháldi, Vojnár Tamás Kralován pálya
udvari és Krsul József bribiri postamesterek.

Felmentettek :
Pollner Zsigmond Sajó-Ecseg pályaudvar, Rácz 

Győző Fürgéd pályaudvari, Brenner János Mocsolád 
pályaudvari és Ifkovits Mátyás Erdőd pályaudvari 
postamesterek.

Tiszti szerződése felmondatott :
Laube-Namer Mária kovarczi postamesternek.
Elmozdíttatott :
Plechló Irma katlóczi postamester.
Meghaltak :
Egyedy-Kőnig Matild péchujfalui, Léb János 

savanyúkúti és "Popovics Mladen ó-sztapári postames
terek, valamint Gnnka János lőcsei és Chinorány Bol
dizsár nagy-kanizsai postaszállítók.

Posta- és távirdakiadókká képesíttettek
a b u d a p e s t i  kerül e t ben:  Benedetti Albina. 

Bogner Gizella, Fridrich Árpád, Frnják Zselmira, Sebő 
Mária, Szemeri Ilona, Tömösközi Juliánná, Zibesz 
Hermina ;
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a k a s s a i  k e r ü l e t b e n :  Gaál Mária (tisza- 
becsei) és Morgen Jolán ;

a k o l o z s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Jenöfi Jolán, 
Szabó Margit ;

a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  Haika Adél, 
Jéger Paula, Mayer Mária, Papp Erzsébet, Számkó 
Mihály, Szeghy Bella, Szolimán Ella, Tardy Juliánná 
és Váczy Erzsébet ;

a p é c s i  k e r ü l e t b e n :  Csengey Karolin és 
Varga Emilia;

a p o z s o n y i  k e r ü l e t b e n :  Puchmann Ilona; 
a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Bücher Borbála, 

Schagar Kornélia, Stojadinovits Katalin és Teimer Elza; 
a z á g r á b i  k e r ü l e t b e n :  Rukavina Zlata.
A kiadók létszámából töröltettek 
a b u d a p e s t i k e r ü l e t b e n :  özv. Berger Vik- 

torné. szül. Weiler Ilona, mert egy évig nem volt 
alkalmazásban és Dióssy Berta saját kérelmére. 

Meghalt
a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Endrisz Károly.

Uj postahivatalok.
Németországban a következő helyeken új postahivatalok léptek életbe.

A postahivatal neve

tfi
3n
to *•® sS-flS •—> s
5 ”

0 r s z à g
Posta-, főigaz- 
gatós. illetve 
posta főhiva

tali kér.

Vasútvonal, melynek mentén, vagy melytől 
elágazólag fekszik

A h o lf in g  . . ................................ 2357 Bajor Regensburg Passau —  Regensburg, Straubing . . . .
A ig e l s b a c l i ................................................ 2384 „ (München — Nürnberg) Wolnzach —— Mainburg
A se n h a m 2486 j, Passau *•“ Neiimarkt, Birnbach . . . .
B e r n r ie d  b. Metten . . . . 2359 • (Plattling -Eisenstein) Deggendorf —— Metten,...
B e ttb ru n n  . . .  . . . 2353 p h München - - -  Nürnberg, Ingolstadt. . . .
B ib u rg  (Schwaben) . . . . 2443 „ Augsburg München —  Ulm, Diedorf....
B ie s in g e n  a. d. Enz . . . . 2284 Württemberg Stuttgart Stuttgart--- Heilbronn, Bietigheim . . . .
B oos (Bajor) . 1 . . . 2503 Bajor Augsburg Kempten - - -  Ulm, Fellheim....
B u ch  am Wald . . . . . . 2238 Nürnberg Nürnberg —- Crailsheim, Leutershausen . .
D a itin g  . . . . . . . . 2350 Augsburg Augsburg Pleinfeld, Donamvörth . . . .
D i e m e n d o r f ........................................ 2566 „ München München - - - Garmisch-Partenkirchen
E g e n h a u se n  (Közép-Frank k.) 2210 Nürnberg Treuehtlingen —  Würzburg, Oberdaehstetten . . . .

E i n i n g ................................................................ 2354 Regensburg Regensburg —  Ingolstadt, Neustadt. . . .

E l l w a n g e n ................................................ 2531 Württemberg Stuttgart Ulm —— Friedrichshafen, Essendorf. . . .

E r fw e ile r -E h lin g e n 2194 Bajor Speyer Zweibrücken--- Saargemiind, Blieskastel . . . .

F i n s t e r a n . ................................................ 2363 ,, Regensburg Passau —  Freyung.......
F isc h b a c li b. Peucht . . . . 2242 Nürnberg Regensburg —  Nürnberg
F la c h t  ................................................................ 2311 Württemberg Stuttgart Stuttgart —  Pforzheim, Leonberg . . . .

F l o s s e n b ü r g ................................ 2189 Bajor Regensburg 1 Hof-Regensburg) Neustadt — Vohenstranss, Floss ..

F ü r f e l d ........................................................ Wit rttemberg Stuttgart Stuttgart--- Heilbronn,. . . .

G an sh e im 2350 Bajor Augsburg Ingolstadt - - -  Donamvörth, Rain . . . .

G e i s l i n g ................................................ 2328 „ Regensburg Passau —  Regensburg, Mangolding....
G ögg ing „ Regensburg - Ingolstadt, Neustadt. . . .

G r a f e n k i r c h e n ................................ 2275 y, „ (Hof-Regensburg) Sehwandorf —  Furth, ( harn . . . .

G r u n e r t s h o f e n ................................ 2507 München München —— Augsburg. Haspelmoor . . . .

G u u t l e l s h a n s e n ................................ 2326 Regensburg Regensburg —  Ingolstadt
H a m b a c h  b. Schweinflut . . 2010 Würzburg Würzburg —  Meiningen, Schweinflirt. . . .
H a n s ................................................................ Regensburg Passau - - -  Freyung, Kalteneck . . . .
H a n se n  b. Massenbach 2258 Württemberg Stuttgart Heilbronn —  Bretten, Schwaigern . . . .
H e c k e n d a l h e i m ................................ 2194 Bajor Speyer Karlsruhe —  Saarbrücken, Niederwürzbaeh . . . .
H e r r n g ie r s d o r f  . . . 2386 » Regensburg Regensburg -- -  Landshut, Neufahrn . . . .
H e rs c h b e rg  ........................................ 2196 Speyer Kaiserslautern--- Saarbrücken, Landstuhl . . . .
H o h e n e c k e n  ....................................... 2166 „ Mannheim —  Saarbrücken, Kaiserslautern....
H o r g á n ........................................................ 2442 ,, Augsburg Augsburg —  Ulm, Diedorf. . . .
I n s i n g e n ................................ 2237 Nürnberg (Ansbach—Würzburg) Steinacli —  Rothenburg* . .
K a lte n b ru n n  b. Freillling . 2187 » Regensburg (Hof-Regensburg) Weiden --- Neukirehen. Freihung...
K u s ti b. Kemnatii................ 2151 « „ Weiden —  Bayreuth, Kemnath-Neustadt. . . .
K irc h a h o rn  ................................................ 2149 Bamberg Weiden —  Bayreuth.......
K l e u k h e i m ................................................ 2061 »

■ ” Hof - - -  Bamberg, Ebensfeld . . . .
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A postahivatal neve
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gatos. illetve 
posta főhiva

tali kér.

Vasútvonal, melynek menten, vagy melytől 
elágazólag fekszik

K ü r m r e u t h ................................................ 2186 Bajor Regensburg (Hof-Regensburg) Weiden —  Neukirchen, Vilseck . . .
K u l m a i n ........................................................ 2110 55 Eger (Cseh) —  Nürnberg, Immenreuth . . . .
L a i b s t a d t ............................................... 2294 „ Nürnberg (München—Nürnberg) Roth —  Greding, Heideck . . . .
L e n g d o rf  ........................................................ 2512 „ München (Simbach—München) Thann-Matzbaeh —-  Haag
L in d e n  b. Markterlbach . . . 2181 » Nürnberg (Nürnberg—Würzburg) Siegelsdorf —  Wilhermsdorf, 

Markterlbach . . . .
L in d e n h a r d t  ....................................... 2149 V Bamberg (Eger—Nürnberg) Sehnabelwaid - - -  Neuenmarkt, 

Kreussen . . . .
L o h k i r c h e i i ............................................... 2483 55 München Simbach —  München, Ampfing. . . .
M a d e n h a n se n  ....................................... 2010 - Würzburg (Würzburg—Meiningen) Rottershausen Stadtlau

ringen, Massbach . . . .
M a rx h e im  b. Rain (Schwaben) 2350 „ Augsburg Ingolstadt Donauwörth, Rain . . . .
M a s s w e i l e r ............................................... 2196 „ Speyer Karlsruhe Saarbrücken, Rieschweiler. . . .
M in tra h in g  ....................................... 2356 „ Regensburg Passau---- Regensburg, Mangolding . . . .
M itte lb a c h  (Pflalz) . . . . 2195 55 Speyer Karlsruhe —  Saarbrücken, Zweibrücken . . . .
M ö r z h e i m ............................................... 2227 n ;; Karlsruhe —  Saarbrücken, Landau . . . .
M o s e h e n d o r f ........................................ 1968 Bamberg Hof — -  Bamberg
N e c k a rw e s th e im  . . . . 2284 Württemberg Stuttgart Stuttgart - - -  Heilbron, Lauffen . . . .

N eu h o fen  (Pfalzï ........................................... 2200 Bajor Speyer Mannheim — ■ Saarbrücken, Mutterstadt . . . .

N e u - O f f s t e i n ....................................... 2133 „ Vorms —  -  Qrünstadt
N enses b. Kronack . . . . 2015 „ Bamberg (Hof-Bamberg) Hochstadt Saalfeld
N i e d e r m o t z i n g ................................ 2357 Regensburg Passau “  Regensburg, Straubing . . . .

N ie d e rs c h ö n e n fe ld  . . . 2381 55 Augsburg Ingolstadt —  Donauwörth, Rain .  ,  . .

O b e ra u e rb a c h  . . . . 2195 „ Speyer Karlsruhe - - -  Saarbrücken, Zweibrücken . . . .

O b e rb e rg k irc h e n  . . . . 2483 „ München Simbacli —  München, Ampfing . . . .

O b e r k ö l l n b a c h ................................ 2387 „ Regensburg (Passau-Regensburg) Plattling —  Landshut. Wörth . .  .

O b e rro n in g  ................................................ 2386 55 55 Regensburg —  Landshut, Neufahrn . . . .

O b e rs te in b a c h  b .  Scheinfeld 2180 V Nürnberg Nürnberg Würzburg, Marktbibart . . . .

O t t i n g ................................................................ 2320 55 Augsburg Augsburg —  Pleinfeld, Nördlingen . . . .

P e m f l in g ........................................................ 2275 » Regensburg (Hof-Regensburg) Schwandorf —  Furth, Cham . . . .

Q u i r n b a c h ........................... 2165 » Speyer (Mannheim-Saarbrücken) Landstuhl ™  Kusel
R a in  b. Straubing.................. 2357 V Regensburg Passau Regensburg, Straubing . . . .
R a i t e n b u c h ........................... 2322 5, Nürnberg München —- Nürnberg, Eichstätt . . . .
R a m e l h e r g ................................................ 2542 „ München (Simbach-Münehen) Mühldorf Rosenheim
R e c h te n b a c h  (Pfalz) 2253 » Speyer (Karlsruhe-Saarbrücken) Winden —  Bergzabern,.. .
R e i c h e r t s h e i m .................. 2513 55 München (Simbach-Münehen) Thann-Matzbach - - -  Haag,. ,.
R e ife n b e rg  (Pfalz) . . . . 2196 „ Speyer Karlsruhe - - -  Saarbrücken, Rieschweiler . . . .
S c h a m h a u p t e n ..................
S ch loss H o h e n b u rg  (Felső-

2353 n Regensburg München--- Nürnberg, Ingolstadt . . . .

Bajor k. Nyáron).................. 2613 München
S c h m a le n b e r g ...................... 2197 » Speyer Karlsruhe —  Saarbrücken. Biebermühle . . . .
S c h m i t t s h a n s e n ..................
S c h w a rz e n b a c h  b. Tirschen-

2195 » n Karlsruhe —*■ Saarbrücken, Rieschweiler . . . .

reuth ...................................... 2153 „ Regensburg (Hof-Regensburg) Wiesau —  Tirschenreuth, . . . .
S c h w in d k i r c h e n .................. 2513 „ München Simbach ----München, Schwindegg . . . .
S e u v e rsh o lz  ....................................... 2322 „ Nürnberg München — -  Nürnberg, Eichstätt. . . .
S t ö c k e l s b e r g ........................................ 2244 51 Regensburg (Regensburg-Nürnberg) Feucht —  Altdorf
S tra s s  b. Teisendorf . . . . 2602 „ München Salzburg —  München, Niederstrass . . .
T e u g n  ............................................................. 2355 „ Regensburg Regensburg — ■ Ingolstadt, Abbach . . . .
T h a lf in g e n 2407 r> Augsburg Ulm - - -  Aalen
T h a l m a n n s f e l d ................................ 2294 55 Nürnberg München —  Nürnberg, "Weissenburg . . . .
T h e i l e n h o f e n ........................................ 2293 München - - -  Nürnberg, Ellingen . . . .
T h u n d o r f  ................................................ 1961 » \V ürzburg (Wiirzburg-Meiningen) Rottershausen — -  Stadtlau

ringen, Massbach . . . .
V o rd e rw e id e n th a l  . . . . 2226 55 Speyer (Karlsruhe-Saarbrücken) Winden —  Bergzabern,.. .

Hornyánszky V . cs. és kir. udvari könyvnyomdája Budapesten.
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T A R T A L O M :
Az udvari távírdák berendezése és az udvari táviratok kezelése. Új postahivatalok Németországban.
Hirlaptáviratok kezelése állandó posta- és távirdahivataloknál Forgalomköri változások. (Távirda.)

és az állami (polgári vagy katonai) érdekek szolgálatára felállított
időleges hivataloknál._____ _________________________________________________________________

Az udvari távírdák berendezése és az udvari 
táviratok kezelése.

7 6 .1 1 5 /1 9 0 0 .
Az udvari tá v ira to k  k e z e lé sé n é l k ö v eten d ő  e l

já rá s  eg y ö n te tű v é  té te le  czé ljá b ó l, az udvari tá v írd á k  

b eren d ezésére  és  az  u d v a r i tá v ira to k  k eze lésére  n ézv e  
ré sz le tes  u ta sítá s k ia d á sá t  h atároztam  el.

M időn ezen  u ta s ítá st a láb b  e g é sz  terjedelm ében  
k özreb ocsá tom , e g y ú tta l fe lh ív o m  az ig a z g a tó sá g o k a t  
és  h iv a ta lo k a t, h o g y  jelen  u ta sítá st behatóan  ta n u l
m án yozzák  s jö v ő b e n  az  u d vari táv ird ák  b eren d ezé
sén é l s az udvari tá v ira to k  k e z e lé sé n é l annak  b atá -  
rozm án ya ih oz sz igorú an  a lk a lm a zk o d ja n a k .

B u d ap est, 1901. ja n u á r  28 .

U t a s í t á s
az udvari távirdák berendezésére és az 

udvari táviratok kezelésére.

1. B evezetés.
i- §•

U dvari tá v ira to k  a la tt  a zo k a t a táv ira tok at ér t
jü k , a  m ely ek  0  cs. és  ki r. A p o sto li F e lség e  á lta l, 
to v á b b á  a fe lsé g es  u ra lk od óh áz c sa lá d ta g ja i, az ö ssz e s  
u dvari h iv a ta lo k  és  k ö z e g e k  á lta l ad atn ak  fel. U d vari 
tá v ira to k n a k  tek in ten d ő k  to v á b b á  az ezen  tá v ira to k ra  

k iv á n t vá la szo k  is.
A z u dvari tá v ira to k a t v a g y  kü lön  fe lá llíto tt  u d 

vari táv ird ák , v a g y  a ren d es p o sta - és  táv ird ah iva -  
ta lo k , il le tv e  v a sú ti tá v ird á k  k e z e lik , —  és  p e d ig  
az udvari táv írd ák n ál ren d szer in t e  czélra  k ik ü ld ö tt  
k ö z e g e k , a több inél p e d ig  a ren d es szem élyzet.

A z udvari tá v ira to k  k ü lö n ö s  fon tosságára  v a ló  
tek in tette l, azok  ta rta lm á n a k  tito k b a n  tartására és  
azo k  k iá llítá sára  k iv á ló  g o n d o t k e ll fordítani.

E n n é lfo g v a  ú g y  a h iv a ta lo k  b eren d ezésére , m int 

e  tá v ira tok  k e z e lé sé r e  n ézv e  az a láb b i k ü lö n le g es  sza 
b á ly o k  tartan d ók  szem  előtt.

II. Az udvari táv ird ák  berendezése.

2. §. A helyiség megválasztása.
Az u d vari táv ird á k  k é tfé lék  leh e tn ek , ú gy  m int 

á lla n d ó k  és  id e ig len ese k .
Á llan d ók  azok , a  m e ly e k  te lje sen  fe lsz er e lv e  

a k k or  is fen n á llan ak , a  m ik or  nem  m ű k ö d n ek . I lyen ek  
ez idő szerin t B u d a p est-u d v a r  és  G öd ö llő  u dvar.

Id e ig len esek  p ed ig  a zo k , a m e ly e k  c sa k  ak kor  
szere lte tn ek  fe l, a  m ikor a zo k ra  s z ü k sé g  van .

A z e lőb b iek  szám ára  a h e ly is é g e k e t  a  leg fe lső b b  
u dvartartás b o csá tja  ren d e lk ezésre , az u tób b iak  p ed ig  
az u dvartartás i lle té k e s  h iv a ta lá n a k  k özbenj ötté vei 
je lö lte tn ek , ille tv e  b ére lte tn ek  ki,

A  k ije lö lé sn é l arra k e ll f ig y e lem m el lenn i, h ogy  
le h e tő leg  k ö ze l le g y e n  a le g m a g a sa b b  u dvartartás  
tartózk od ási h e ly iség é h e z  é s  o ly  m ódon  le h essen  be
osztan i, h o g y  a tá v ira ttito k  m eg ő rzése  érd ek éb en  ú gy  
a fe le k  részére , m int a  tá v ird a b eren d ezés  és  a  h iva
ta ln o k o k  e lh e ly ez é sé re  m e g fe le lő  h e ly is é g e k  á lljanak  
ren d elk ezésre .

3. §. Az udvari távirdahivatalok berendezése.
A z u dvari tá v ird a k iv a ta l e lh e ly e z é sé r e  szo lg á ló  

ép ü le t  u tczai h o m lo k za tá ra  és  a  h iv a ta l ajtajára  
„M a g  y . k  i r. u d v a r i  t á v i r d a h i v a t a l “ felirattal 
e llá to tt  táb lák  —  sz ü k sé g  esetén  p ed ig  a h ivata los  
h e ly iség h ez  v ez e tő  úton , lé p c ső n , fo ly o só n  ú tbaigazi- 

tá su l k ézm u ta tó s tá b lá k  a lk a lm a za n d ó k .
Ha a h e ly is é g  2  szo b á b ó l á ll, a k k o r  a gép ek  

e lh e ly ez é sé re  sz o lg á ló  szob a  a jta já ra  „ T i l o s  a b e 
l é  p é s 1* fe lira tú  táb lá t k e ll  illesz ten i. H a  p ed ig  a
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helyiség csak egy szobából áll. a felek számára kije
lölt tért a gépek elhelyezésére és a hivatalos keze
lésre rendelt résztől zárható ajtóval bíró rácsozattal 
akként kell elválasztani, hogy a táviratfeladó helyi
ségben megforduló egyének és az udvari távirdaszol- 
gálatra be nem osztott közegek a táviratokba be ne 
tekinthessenek és az udvari távirati levelezésre vonat
kozó iratokhoz és okmányokhoz hozzá ne férhes
senek.

A kezelő helyiségbe tehát sem a hirlaptudósí- | 
toknak, sem az udvari és állami tisztviselőknek, sőt 
még az udvari táviratok kezelésével megbízott közegek 
családtagjainak sem szabad belépni; kivételnek csupán 
a hivataUmegvizsgálására kiküldött közeggel szemben 
van helye.

Ennélfogva a rácsozat ajtaját folytonosan zárva 
kell tartani.

III. A z  u d v a r i  t á v i r d á k  f e l s z e r e l é s e .

4. §. Bútorok, gépek, telepek stb. beszerzése.
Az udvari távírdához szükséges bútorzat, gépek/) 

telep-alkotórészek, egyéb fogyasztási anyagok, üzleti 
nyomtatványok és irodai felszerelési tárgyak beszer
zéséről az illető posta- és távirdaigazgatóság ideje
korán gondoskodik.

A szükséges készleteket az ezen utasításhoz csa
tolt 1., IL, III. és IV. számú kimutatások tüntetik fel.

5. §. Segédkönyvek.
Az udvari távírdát is mindazon segédkönyvekkel 

el kell látni, a melyekkel a rendes hivatalok bírnak, 
nevezetesen tartani kell minden igazgatóságnál teljes 
két készletet2) a következő könyvekből:

1. N o m e n c l a t u r e  d e s  b u r e a u x  t é l é 
g r a p h i q u e s ,  a h o z z á  t a r t o z ó  m a g y a r á z a 
t o k k a l  és A n n e x e - e  k k  e 1.

2. A m a g y a r  k o r o n a  t e r ü l e t é n  f e n n 
á l l ó  t á v i r da- és t á v b e s z é l ő  h i v a t a l o k  
n é v s o r a .

3. A m a g y a r  k o r o n a  o r s z á g a i n a k  h e l y 
s é g n é v t á r a .

4. T á v i r d a ü z l e t i  s z a b á l y o k .
5. T á v i r d a t a r i f á k
6. A p o s t a - t á v i r d a - é s  t á v b e s z é l ő  sza

b á l y r e n d e l e t e k  g y ű j t e m é n y e  (IV. rész) .

l ) A gépek közt, a kezelés megkönnyítése és gyorsítása 
ezéljából szalaggombolyító fakarika helyett fémből való szalaggom- 
bolyítóról kell gondoskodni.

s) A budapesti igazgatóság e két készleten kívül, a buda
pesti és gödöllői állandó udvari távirdák részére is tart külön- 
külön készletet.

7. A „ Po s t a -  és T á v i r d a  R e n d e l e t e k  
T á r a “ 1898. évi fol yamát ól  kezdve folyt atól ag.

8. U t a s í t á s  a M e i d i n g e r - f é l e  t e l e p e k  
ö s s z e á l l í t á s á r a  és j ó k a r b a n  t a r t á s á r a .

9. U t a s í t á s  a t á v i r a t k é z b e s í t ő k  r é 
s z é r e .

10. A m a g y a r  k o r o n a  o r s z á g a i n a k  
p o s t a -  é s  t á v i r d a t é r k é p e .

11. E g y - e g y  p a n a s z k ö n y v .
Ezen segédkönyveket az igazgatóság őrzi, gon

doskodik azok kiegészítéséről, illetve javításáról úgy, 
hogy azok a kerületben berendezendő udvari távirda 
felállításának elrendelése alkalmával, a „P. és T. R. T.“ 
legutóbb megjelent számáig kiegészítve kiküldhetők 
legyenek.1 *)

6. §. Hivatali segédeszközök.
Az udvari távirdahivatalok az alábbi segédesz

közökkel látandók el:
a) „Magy.  ki r .  u d v a r i  t á v i r d a h i v a t a l “ 

felírással bíró pecsétnyomóval.
b) „Magy.  ki r .  u d v a r i  t á v i r d a h i v a t a l “ 

felírással és keltezéssel bíró bélyegzővel s hozzá bé
lyegző-tartóval.

c) „Magy.  ki r .  u d v a r i  t á v i r d a h i v a t a l “ 
felírással ellátott pléhből készült czímtáblával.

d) Ugyanilyen felírással bíró hosszúkás pléhtáb- 
lával a hivatal ajtajára.2)

e) „ T i l o s  a b e l é p é s "  felírással ellátott táblák 
mindazon ajtókra, a melyeken át az udvari távíró- 
hivatal kezelőhelyiségébe be lehet lépni.

f )  A l t i s z t i  k o s á r  a 14-ik §-ban említett 
czélra.

g) T á v i r a t k é z b e s í t ő  t á s k a ,  a táviratok 
kézbesítésével megbízott közeg számára.

h) K ö n y v t á b l a  a k é z b e s í t ő - í v  r é s z é r e  
o l y  n a g y s á g b a n ,  h o g y  a k é z b e s í t ő  t á s 
k á b a  b e l e f é r j e n .

A fentebb megnevezett segédeszközökből minden 
igazgatóság két példányt tartson készletben,3) hogy 
udvari távirdák megnyitása alkalmával azok kése
delem nélkül kiküldhetők legyenek.

J) Ozélszerű, hogy a segédkönyvek kiigazítása azon tiszt
viselőkre bízassák, a kik az udvari távirdaszolgálat ellátására ki 
vannak jelölve.

2) Ha a hivatal esetleg nehezebben feltalálható helyen volna 
berendezve : a folyosóra, épületfalra, kerítésre stb. mutató táb
lákat kell alkalmazni, melyeket esetről-esetre a kiküldött tisztviselő 
papírból készít.

3) A budapesti igazgatóság e két készleten kívül a buda
pesti és gödöllői állandó udvari távirdák készletét is ennek meg
felelően kell hogy kiegészítse.
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7. § Nyomtatványok.
Az udvari távírdák is mindazokkal a nyomtat

ványokkal ellátandók, a melyek állandó táviróhivatal 
számára szükségesek.

Ezeken kívül minden udvari távíróhivatal részére, 
a budapesti posta- és távirdaigazgatóságtól esetró'l- 
esetre megrendelendők a kézbesítendő udvari táv
iratok tisztázata számára szükséges lapok és a hozzá 
való borítékok. (Bővebben lásd a 12-ik §-ban.)

IV. U d v a r i  t á v i r d á k  s z e m é l y z e t e .

8. §. Tisztviselők.
Az udvari távirdabivatalok szolgálatát a rendes 

személyzetből kijelölt s esetről-esetre kiküldendő tiszt
viselők látják el, a kik első sorban azon igazgatóság 
személyzeti létszámából veendők, a melynek területén 
az udvari távirda berendeztetik.

A kiküldöttek közül a rangidősebb tisztviselő 
vezeti a hivatalt s a többi kirendelt tisztviselővel 
együtt felváltva részt vesz a szolgálat ellátásában.

0  felelős a szolgálat rendes menetéért s külö
nösen személyesen felelős az udvari táviratozásra 
vonatkozó okmányok zár alatt őrzéséért és előírt be
szállításáért, végül a beadványok pontos beküldé
séért.

Az ő kötelessége továbbá a tisztviselők és szol
gák kellő beoktatása és ellenőrzése.

0  szerez idejekorán tájékozást arról is, hogy az 
érkezett táviratokat, a nap mely szakában, kinek és 
hol kell kézbesíteni.1)

A kiküldendő tisztviselők kijelölésénél arra kell 
figyelemmel lenni, hogy az illetők a távirdaszolgálat 
minden ágában teljesen jártasak legyenek, a magyar 
nyelven kívül legalább is a németet szóban és írás
ban bírják ; írásuk tiszta és olvasható legyen, meg
felelő külsővel s jó modorral bírjanak.

A kiküldendő személyzetbe nem jelölhetők ki 
olyanok, a kik hadkötelesek, a tábori postához vagy 
tábori távírdához be vannak osztva vagy hivatal- 
vezetők.

Úgy az udvari távirdahivatal vezetője, valamint 
a többi tisztviselők is kötelesek közreműködni, hogy 
a táviratok tartalma szigorúan titokban tartassák s a 
távirdaforgalomra vonatkozó okmányokba illetéktelenek 
bele ne tekinthessenek. *)

*) Vannak nevezetesen esetek arra, hogy a táviratokat a 
nap különböző szakaiban más-más helyen kívánják kézbesíttetni ; 
esetleg azt kívánják, hogy a késő esti, éjjeli vagy kora reggeli 
órákban ne legyen kézbesítés, vagy hogy egyes táviratok után- 
táviratoztassanak.

9. §. Táviratkézbesítök, szolgák és vonalfelvigyázó.
A kézbesítő szolgálatot az állandó berendezésű 

udvari távirdáknál rendszerint a legfelsőbb udvar
tartás által rendelkezésre bocsátott közeg látja el. A 
hol azonban ilyen közeg nem áll rendelkezésre, az 
igazgatóság köteles táviratkézbesítőről gondoskodni.

A kézbesítésre lehetőleg az intézet alkalmazottjai 
közül oly szolgák vagy altisztek jelölendők ki, a kik 
csinos külsővel, jó modorral és nyelvismerettel bírnak 
s megbízhatók.

Az udvari távirdahivatal vezetője köteles gon
doskodni, hogy a kézbesítő mindig tiszta ruhában, 
kézbesítő táskával ellátva jelenjék meg.

0 köteles továbbá a kézbesítőt kioktatni az ud
vari táviratok mikénti kézbesítésére nézve.

Ha a legfelsőbb udvartartás részéről a szolgai 
teendők ellátására személyzet nem áll rendelkezésre, 
a szükséghez képest az igazgatóság köteles szolga
személyzetről is gondoskodni.

Ha az udvari távirda távol esik a vonal felvigyázó 
székhelyétől, vagy azzal távirati vagy távbeszélő össze
köttetésben nem áll: az igazgatóság gondoskodik arról 
is, hogy egy vonalfelvigyázó az udvari távirda mellé 
kirendeltessék, a kivel a kiküldetés ideje alatt az ud
vari távirdahivatal vezetője rendelkezik.

V. T á v i r a t o k  k e z e l é s e  u d v a r i  t á v 
i r d á k n á l .

10. §. A táviratok feladása és díjazása.
Az udvari távirdák a közérdekű és szolgálati 

táviratokon és értesítéseken kívül, ha más intézkedés 
nem történik, csakis udvari és állami táviratokat és 
oly magán táviratokat kezelhetnek, a melyek a leg
felsőbb udvartartáshoz tartozó személyek által adatnak 
fel s általuk magán táviratoknak jeleztetnek.

Az udvari táviratok a magyar, magyar-osztrák 
és magyar-bosznia-herczegovinai forgalomban díjmen
tesek ; a többi viszonylatban ép úgy, mint az állami 
és magántáviratok, díjkötelesek.

A külföldre szóló udvari táviratok díjai hitelez- 
tetnek.

Az állami, közérdekű, szolgálati és magán táv
iratok kezelése, illetve díjazása az udvari távirdáknál 
is a fennálló szabályok szerint történik, megjegyez
tetvén, hogy ha külföldi udvari táviratok vagy állami 
táviratok díjai esetleg megfizettetnek, az esetben úgy 
ezen díjakat, mint a magán táviratokért befolyt ösz- 
szeget is a hó végén, vagy ha az udvari távirda a 
hó vége előtt záratnék be, az udvari távirda műkö
désének beszüntetése után, az üzleti kiadások levoná-



56 13. szám.

savai az igazgatóság pénztárába kell beszállítani. A 
beszállítás ellennyugta kíséretében történjék, melyen 
fel kell hogy jegyezve legyen a netto összegen kívül, 
hogy a számadás szerint mennyi volt a bruttobevétel 
és a kiadás, és hogy a beszállított összeg távírási 
díjakat képvisel.

A pénzbeszállítással egyidejűleg az igazgató
sághoz egy kimutatást kell beküldeni, melyen a be
vételek és kiadások tételesen és egy összegben is fel 
vannak tüntetve. (Lásd az V-ik mintát.)

E jegyzékre fel kell jegyezni az igazgatóság 
pénztárához beszállított összegre vonatkozó feladó
vevény vagy másnemű okmány adatait.

A feladó-vevényt, illetve a beszállítást igazoló 
okmányt pedig a központi posta- és távirda szám
vevőséghez küldendő számívhez kell csatolni. (Lásd a 
14-ik §-t.)

Az igazgatóság a bevételekről és kiadásokról 
szóló jegyzék alapján a beszállított összeget pénz
táránál bevételre utalványozza s a jegyzéket a szám
vevőségi kezelésre vonatkozó záradékkal ellátva, ellen
számlázás végett a központi posta- és távirdaszám- 
vevőséghez küldi be.

Az udvari táviratokat, bárminő alakban és 
módon adatnak is fel, kifogás nélkül el kell fogadni. 
Ha azokban törlés, beszúrás stb. fordulna elő, azért, 
hogy az a feladó által igazolva nincs, visszautasítani 
nem szabad.

A papirt, melyre az udvari távirat írva van, 
sértetlenül kell hagyni, arról semmit lemetszeni nem 
szabad.

Az udvari távírdáknál feladott összes táviratokat, 
ha megfelelő feladólapra nincsenek írva vagy ragasztva, 
állami táviratlapra kell felragasztani.

Azon ritkán előforduló esetben, ha (3 Felsége 
s a j á t k e z ű l e g  í r t  távirata kerül feladásra, a kéz
iratot nem szabad felragasztani, hanem a „ M á s o l a t “ 
szó feljegyzésével a táviratlapra kell lemásolni, az 
eredetit pedig 0  Felsége kabinetirodájának kell -— 
lepecsételt boríték alatt — visszaküldeni. A másoló 
tisztviselő a másolat hitelességét névaláírásával iga
zolja.

Ha a kabinetiroda ezután e táviratról szintén 
küldene másolatot, azt a hivatal által kiállított má
solatot tartalmazó táviratlapra kell felragasztani.

Az udvari távírdáknál feladott táviratokat, ha 
azokról nyugtatványt kívánnak, bárminő formában 
legyen is kifejezve e kívánság, díjmentesen kell nyug
tázni.

A feladott távirat lapjának rovatait rendesen ki 
kell tölteni. Ha a távirat díjmentes, a díjrovatot át 
kell húzni, ha pedig a távirat díjazás alá esik, a díj
rovatot ki kell tölteni és a díj föli be feltűnően fel kell

jegyezni, hogy a díj „ h i t e l e z v e  v a n “ vagy „ki 
f i z e t t e t e t t “.

A nyomtatvány balsarkán a „ F e l a d ó  h i v a 
t a l “ szó után be kell írni a hivatal nevét és e mellé 
kell ütni a hivatalos bélyegzőt.

Az udvari táviratokat az o s z t á l y  rovaton az 
állami táviratoktól való megkülönböztethetés végett 
Su betűkkel kell jelezni s ugyanezen jelzést kell 
használni a statisztikai adatok részére a számívben is.

11. §. A táviratok továbbítása.

Az udvari távírdáknál feladott táviratok továbbí
tása ugyanazon sorrendben és sorozatonkint történik, 
a mint az a rendes kezelésre nézve elő van írva.

Eltérés csak abban van, hogy az  u d v a r i  t áv-  
i r á t o k  m i n d e n  m á s  t á v i r a t o t  m e g  k e l l  
h o g y  e l ő z z e n e k .

A táviratokat a feladás, illetve átvétel után ké
sedelem nélkül kell eltáviratozni. A táviratozás ne 
legyen elhamarkodott, hanem arra kell törekedni, 
hogy minden betű, szám és jel tisztán legyen olvas
ható.

Ha a továbbító hivatala „Wi en B u r g “ udvari 
távírdával közvetlenül érintkezhetik, az oda szóló ud
vari táviratok oda továbbítandók.

A távirat bevezetésének továbbítása előtt azon
ban a távirat ezímét be kell mondani, hogy a burgi 
hivatalnak módjában legyen a táviratot megfelelő 
lapra írni.

A táviratokat a továbbítás és jegyzőkönyvelés 
után azonnal az altiszti kosárba kell zár alá helyezni.

12. §. A táviratok felvétele a gépnél és kiállítása.
Az udvari távirda — úgy mint bármely más hiva

tal — semmiféle táviratot, melylyel megkináltatik, 
vissza nem utasíthat.

Az udvari távírdához beérkező táviratokat a 
szalagról pontosan és tisztán kell leírni, sem írás
jeleket kihagyni, sem a kifejezéseken változtatni nem 
szabad.

A felvétel után a szavak számát a jelzett szó
számmal lelkiismeretesen össze kell hasonlítani és ha 
ez egyezik, csak az esetben szabad a távirat átvételét 
nyugtázni, mely alkalommal vissza kell adni a neveket, 
számokat, és az esetleg érthetetlen vagy kétes kifeje
zéseket is.

A titkos nyelven vagy a felvevő közeg által 
nem érthető szöveggel szerkesztett táviratokat óva
tosság szempontjából egész terjedelmében visszá kell 
adni (összeolvasni).

Hallás után —- szalag nélkül —- dolgozni szigo
rúan tilos.
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Az udvari távírdához beérkező összes táviratokat 
a rendes felvételi tapra (471. sz. nyomtatvány: Ké z 
b e s í t e n d ő  t á v i r a t )  kell jó fekete irónnal, olvas
hatóan leírni.

Az udvari távírdához érkező összes táviratokat 
— kivéve a szolgaszemélyzethez vagy katonai altiszti 
rangban lévőkhöz szólókat — a rendes felvételi lap
ról az e czélra készített udvari táviratlapra1) tin
tával, nagy betűkkel, tisztán és olvashatóan kell le
másolni és a tisztázatot az eredetivel szóról-szóra össze 
kell olvasni.

Az írás felszárításához jó itatóspapírt kell hasz
nálni, porzóval szárítni nem szabad.

Ha a távirat titkos jegyű, a sorokat oly ritkán 
kell írni, hogy azok közé a dechiffrirozás alkalmával 
a közértelmű nyelvű szöveget kényelmesen be lehes
sen írni,

E czélból még arra is figyelemmel kell lenni, 
hogy az egyes szám- vagy betűcsoportok egymástól 
elég távol essenek.

A távirat szövegét a táviratlapnak csak az első 
oldalára szabad írni. Ha oda el nem férne, új lapot 
kell venni, de ily esetben a megelőző lap aljára fel 
kell jegyezni e szókat „folyt at ás  a . . .  sz. l a p o n “; 
a következő lap felső balsarkára pedig fel kell írni 
a távirat számát és alája a lapszámot ilyenformán:

„ T á v i r a t  s z á m a :  4248". 
lapszám: 2.

A szöveg lemásolása után fel kell jegyezni a 
lap bevezető részén a távirat számát ily kifejezéssel: 
„T á v i r a t s z á m a . . .  .“ a feladás és érkezés helyét, 
évét, hónapját (ez utóbbit szóval kiírva), napot, órát. 
perczet és napszakot, e három utóbbit ilyenformán: 
10,35 m. órakor (a mi annyit jelent: 10 óra 35 
perczkor délelőtt.)

Fel kell továbbá jegyezni a bevezetés legalsó 
sorába a távirat aláírása alapján azt, hogy a távirat 
kitől ered.

Ha a távirat több lapra terjed, ezen adatokat 
minden egyes lapra külön-külön kell feljegyezni.

Az így letisztázott táviratot négybe hajtva borí
tékba kell zárni, de minden borítékba csak egy táv
iratot szabad helyezni (magától értetődik, hogy ha a 
távirat több lapból áll, azokat mind egy borítékba 
kell zárni).

A borítékot le kell ragasztani és finom pecsét- 
viaszkkal, a hivatal pecsétnyomójával le kell pecsé
telni.

A boríték czímoldalára a felső balsarkán fel kell

') Ő es. és kir. apostoli Felsége részére külön lap és borí
ték van készletben.

jegyezni a távirat számát s ba több lapból áll, a lapok 
számát is ilyenformán:

„Távirat száma: 4248“, 
áll x lapból.

0  cs. és kir. apostoli Felsége részére a borítékra 
a czím rá van nyomtatva. A többi borítékra azonban 
a czimet fel kell írni, és pedig szóról-szóra azt a 
czímet, a milyen czíme van a táviratnak.

Ha a távirat titkos nyelvű, a boríték alsó bal 
sarkán e szót is fel kell nagy betűkkel írni : 
„Chi f fre . “

Az eredeti felvételi lapon levő vevényt szabály
szerűen ki kell tölteni, a kézbesítési adatok helyére 
azonban a következőket kell feljegyezni:

(le m á s o l t a t o t t  évi hó
én óra p e r c z k o r ;  k é z b e s í t é s i  a d a t o 
k a t  l á s d  a sz. k é z b e s í t ő í v en.)

N é v a l á í r á s .

Ezt az a tisztviselő köteles aláírni, a ki a táv
iratot lemásolta.

Az eredeti felvételi lapra (illetve lapokra) szintén 
fel kell jegyezni e szókat: „ L e m á s o l t a  N. N.'1

A szolgaszemélyzetnek és a katonai altiszti 
rangban levőknek táviratait nem kell letisztázni, ha
nem az eredeti felvételi lapon a rendes módon kell 
kézbesíteni.

A vezeték- és kiadási jegyzőkönyvet udvari táv
írdáknál is úgy kell vezetni, mint az állandó posta- 
és távirdahivataloknál. Szolgálat felváltása alkalmával 
tehát a jegyzőkönyvbe az átadó és átvevő tisztviselő 
a nevét, a felváltás idejét s a netán még feldolgo
zandó táviratok pénztári számait és a vezeték és 
gépek állapotát tisztán, olvashatóan írja be, hogy ez 
alapon a szolgálat ellátásáért közvetlenül felelős kö
zeget mindig biztosan meg lehessen állapítani.

13. §. A táviratok kézbesítése.
Az udvari távirda vezetője a hivatal megnyitása 

alkalmával köteles személyesen tájékozást szerezni 
arra nézve, hogy az udvari távírdához beérkező táv
iratok kézbesítésére nézve minő különös kívánságok 
forognak fenn, illetve minő kivételes intézkedéseket 
kell tennie esetleg arra nézve, hogy hova kell a táv
iratokat a nap különböző szakában vinni; kiknek kell 
közvetlenül és kiknek közvetve kézbesíteni ? Továbbá, 
hogy a czímzett távolléte esetén mi történjék a táv
iratával ? stb. stb.

Ezeket a külön kívánságokat a hivatalvezetőnek 
fel kell jegyeznie és a hivatal vezetője a személyzetet 
és a kézbesítéssel megbízott közeget ezekre megfele
lően kioktatni köteles.
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A tisztviselők kötelesek minden egyes távirat 
átadása alkalmával külön is figyelmeztetni a kézbe
sítőt, hogy a távirat hol és mi módon kézbesítendő.

Az udvari távírdához érkezett táviratok kézbe
sítése kétféle módon történik.

A le nem tisztázott táviratok, a felvételi lapon 
levő vevénynyel szabályszerűen kézbesítendők.

A letisztázott táviratokat ellenben kézbes;tő-ívvel 
kell átadni.

E czélra a 483. sz. nyomtatványt „ k é z b e s í t e t t  
t á v i r a t o k  e l ő j e g y z é s e “ kell használni.

Az átvételt bizonyító aláírás az utolsó „ J e g y 
z e t “ czímű rovatba jön. A „ J e g y z e t “ szó helyére 
kézírással ezt kell felírni: „Az á t v e v ő  a l á í r á s a “.

Ha a kézbesítő-ív betelt, másikat kell venni, 
melynek felső jobb sarkára fel kell írni az évet, hó
napot és az ív számát ilyenformán:

„1900 szeptember hó“
4. ív.

Minden hó kezdetén új ívet kell venni s a sor
számot 1-gyel kell kezdeni.

Ha a helyi viszonyok szükségessé tennék, a táv
iratok kézbesítésére kerékpárt is lehet használni. (L. 
a 4-ik §-t).

A kézbesíthetlen táviratok szabályszerűen vissza- 
jelentendők, ha csak a czímzett más intézkedést 
nem tett.

Ha a czímzett eltávozott és új tartózkodási helye 
megállapítható — feltéve, hogy külön intézkedést táv
iratára nézve nem kivánt — távirata, mint új távirat, 
utántávirandó; de ilyen esetben az új távirat czíme elé 
föl kell jegyezni s a szószámba be is kell számítani 
azt a megjegyzést, hogy az eredeti távirat hol adatott 
fel, ilyen formán: „Wi en- bő l  é r k e z e t t “.

Az utánküldött táviratokra nézve a további el
járás a következő: Ha a távirat nem tisztáztatott le, 
akkor az eredeti felvételi lapot, ellenkező esetben 
pedig a tisztázatot egy állami táviratlapra kell ragasz
tani; a ve vényre és a kézbesítő-ív átvételi rovatába 
pedig be kell jegyezni e szókat:

„ U t á n k ü l d v e  x. s z. a l a t t . “
Ha egyes táviratokat az udvari távirda nem 

kézbesíthet, mert az illető nem az udvarnál tartóz
kodik (lakik), és az ily táviratot egy másik helyi 
távirda gyorsabban juttathatja kézhez, erre nézve az 
illető távirdahivatalt az udvari távirda nem rövid úton, 
hanem szolgálati értesítéssel köteles felhívni. Ez eset
ben ugyancsak fel kell jegyezni a vevényre, illetve 
á kézbesítő-ívre a következőket: „x. sz. a l a t t  y. 
h i v a t a l  f e f k é r e t e t t  a k é z b e s í t é s r e “.

Az eredeti táviratot az illető napon feldolgozott 
kézbesített táviratok vevényei közé kell tenni.

Ha a távirat nem kézbesíthető, a kézbesíthetlen 
táviratot zár alá kell helyezni és- a visszajelentési 
adatokat a vevényre, illetve a kézbesítő-ívre is föl 
kell jegyezni ilyen formán: „ K é z b e s í t h e t l e n ,  
v i s s z a j e l e n t v e  sz. a l a t t “.

A kézbesítő-ívet, illetve a kézbesítő-vevényt, min
den távirat kézbesitése után meg kell vizsgálni, hogy 
az átvétel idejekorán és tényleg megtörtént-e? Neta- 
láni hiányok utólag kellő tapintattal azonnal póto- 
landók.

Ha udvari táviratot esetleg külön küldönczczel 
kellene kézbesíttetni és e czélra a legfelsőbb udvartartás
tól közeg nem .volna kapható : a kézbesítést felfogadott, 
megbízható egyén által kell teljesíttetni s küldönczdíj 
fejében az előre kialkudott díjat kell kifizetni.

Egyébként a kézbesítésre nézve a fennálló sza
bályok mérvadók.

14. §. Az udvari távírdáknál kezelt táviratok és 
okmányok rendezése, őrzése és beszállítása.

Az udvari távírdáknál a feladott és megérkezett 
táviratok lapjainak, a vevényeknek, a papírszalagok
nak s az ezekről vezetett jegyzékeknek,1) valamint a 
kézbesítő-ívnek állandóan zár alatt őrzésére és beszál
lítására 1—1 altiszti kosár áll rendelkezésre.

E czélból minden egyes posta- és távirdaigaz- 
gatóság készletében 2—2 darab, biztos zárral ellátott 
altiszti kosár van, melyek a többitől való megkülön
böztetés végett szürkére vannak festve, az igazgató
ság nevével és sorszámával vannak ellátva.

E kosárba kell elhelyezni és becsukni,
a) k ö z v e t l e n ü l  a k e z e l é s  u t á n :
1. a feladott táviratokat (és pedig elkülönítve 

egymástól a díjmentes udvari, hitelezett állami, fize
tett állami és magán, díjmentes közérdekű és a szol
gálati táviratokat),

2. a lemásolt érkezett táviratokat,
3. az érkezett táviratok vevényeit ;
b) n a p o n k é n t :
4. az aznapi papírszalagot és pedig a kelettel 

s a rajta levő első és utolsó távirat számával ellátva,2)
5. a kézbesítő-ívet és
6. a lezárt jegyzékeket, t. i. a számívet, a vezeték- 

és kiadási jegyzőkönyvet.
Ezen okmányokat a hivatal vezetője a hó végén, 

vagy ha az udvari távirdahivatal a hó vége előtt 
szünteti meg működését, a hivatal bezárása alkalmá
val tartalomjegyzékbe foglalva (1. a VI. mintát) 6 cso
magba köti és pedig külön-külön csomagolva:

1. a feladott táviratokat,

') Lásd ezen §. 6*ik pontját.
2) Ha a tekercs napközben elfogyna, azt azonnal zár alá 

kell helyezni és nem szabad estig künnhagyni.
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2. a lemásolt érkezett táviratokat,
3. a kézbesítő-vevényeket,
4. a papírszalagokat,
5. a kézbesítő-íveket és
6. a számívet s a vezeték- és kiadási jegyző

könyvet (ha több ívből áll, összevarrva) csomagoló
papírba burkolja, zsineggel átköti, hivatalos pecséttel 
lezárja, felirattal látja el s a tartalomjegyzékkel együtt 
az altiszti kosárba becsukja és a kosarat kocsipostá
val, a kosár kulcsát pedig papírba göngyölve ajánlott 
levélben beküldi a központi posta- és távirdaszámvevő- 
séghez s ennek megtörténtéről, a tartalomjegyzék má
solatának beküldése mellett, a felettes igazgatósághoz 
jelentést tesz.

Ugyanekkor kell beküldeni a rendes beadványo
kat is (a havi statisztikát, a megterheltetési kimuta
tást stb.) továbbá a hivatal fölszerelését, ügyirato
kat stb. i)

Ha az udvari távirdahivatal működése egy hó
napnál tovább tartana, vagy ha a kiadott altiszti 
kosár netán korábban megtelnék: a hivatal vezetője 
az igazgatóságtól újabb altiszti kosarat kér, melynek 
megérkezése után a megtelt altiszti kosarat a köz
ponti posta- és távirdaszámvevőséghez beszállítja

A központi posta- és távirdaszámvevőség a hozzá 
beérkezett kosarat haladéktalanul kiüríti és a kulcs
csal együtt azon posta- és távirdaigazgatósághoz küldi 
vissza, melynek a nevével a kosár el van látva.

Ha az igazgatóságnak mindkét altiszti kosara le 
lenne foglalva, ilyennek kikölcsönzéséért, az ok meg
említése mellett, forduljon a legközelebbi posta- és 
távirdaigazgatósághoz.

VI. A z  u d v a r i  t á v í r d á k  m e g n y i t á s a  
é s  b e z á r á s a .

15. §. Megnyitás, bezárás.
Az udvari távirdák megnyitását a kereskede

lemügyi m. kir. Minister rendeli el. Kivételt képez
nek a budapesti udvari és a gödöllői udvari távirdák, 
melyeknek időnkénti megnyitását, a budapesti posta- 
és távirdaigazgatóság, a várkapitányság megkeresé
sére rendeli el.

Az udvari távirdahivatalok bezárása a legfelsőbb 
udvartartás rendelkezéséhez képest történik

A hivatal vezetője úgy a megnyitást, mint a 
bezárást az előttes igazgatóságnak táviratilag beje
lenti, mely a szükséges további intézkedéseket hala
dék nélkül megteszi. *)

*) Az állandó jelleggel bíró budapest-udvari és gödöllő-udvari 
távirdáknál az egész berendezés stb. künnmarad.

VII .  A z  u d v a r i  t á v i r a t o k  k e z e l é s e  
á l l a n d ó  p o s t a -  é s  t á v i r d a h i v a t a l o k -  
n á l  k ü l ö n  k i r e n d e l t  s z e m é l y z e t  á l ta l .

16. §. Általános meghatározások.
Ha a körülmények azt követelik, hogy állandó 

posta- és távirdahivatalnál az udvari táviratok a többi 
táviratoktól elkülönítve kezeltessenek, e czélra az 
udvari távirdák kezelésére kijelölt tisztviselők közül 
kell a szükséges személyzetet kirendelni, a kik közül 
a rangidősebb vezeti az udvari táviratok kezelése 
körüli szolgálatot.

Ily esetben a kirendelt személyzet csakis az 
udvari táviratok kezelésével foglalkozhatik.

17. §. A helyiség megválasztása és berendezése.
Állandó posta- és távirdahivatalnál az udvari 

táviratok kezelésére, ha a helyi viszonyok megenge
dik, külön szobát kell választani s azt oly módon 
kell beosztani, hogy a felek számára külön hely áll
jon rendelkezésre és azt a kezelő helyiségtől úgy kell 
elválasztani és lezárni, hogy illetéktelenek az udvari 
távirda levelezésébe betekintést ne nyerhessenek, sem 
a kezelő helyiségbe be ne léphessenek.

Ha pedig az udvari táviratok kezelésére állandó 
hivatalnál külön szoba nem állana rendelkezésre, 
akkor az udvari táviratok kezelésére a közös helyi
ségből kiszakított részt elrekesztő rácscsal akként 
kell elkülöníteni, hogy oda a kiküldött közegen kívül 
mások be ne juthassanak.

Egyebekre nézve a jelen utasítás 3-ik §-ában 
foglalt határozatok mérvadók.

18. §. Felszerelés bútorokkal, gépekkel, telepekkel, 
segédkönyvekkel, hivatali segédeszközökkel és

nyomtatványokkal.
Bútorokról, gépekről, telepekről, segédkönyvek

ről és nyomtatványokról, ha az állandó hivatalnál 
ilyenek nem állanának rendelkezésre, vagy a készlet 
nem volna elégséges az udvari táviratok kezeléséhez, 
az igazgatóság gondoskodik.

Ugyancsak az igazgatóság gondoskodik a 6-ik §-ban 
felsorolt hivatali segédeszközökről és a 7-ik §-ban 
említett s az érkezett udvari táviratoknak tisztázatban 
való kézbesítéséhez szükséges lapokról és borítékok
ról is.

19. §. A kiküldendö személyzetről.
Erre nézve itt a 8-ik és 9-ik §-ok határozmá- 

nyai mérvadók.
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20 §. A táviratok feladása és díjazása.
A táviratok feladása, díjazása és nyugtázása a 

fennálló szabályok szerint történik Tehát az összes 
feladott táviratokat az állandó hivatal számívébe kell 
szabályszerűen bevezetni s a szerint számozni; az 
esetleg fizetett távírási díjakat az állandó hivatal kész
letéből veendő frankojegyekben kell leróni; egyéb 
készpénz-bevételeket és kiadásokat az állandó hivatal 
számol el.

A fizetett díjakról netalán kívánt nyugtákat 
csakis 10 filléres frankojegygyel ellátott rendes nyom
tatványon kell kiállítani, kivéve az udvari táviratokat, 
melyek nyugtázása minden körülmények közt díj
mentes.

A feladott udvari táviratokat és a legfelsőbb 
udvarhoz tartozó egyének magán táviratait daczára 
annak, hogy az állandó hivatal számívébe vezettetnek 
be, kizárólag az udvari távirdaszolgálat teljesítésére 
kiküldött közeg kezeli, ő veszi a kezelés után zár 
alá és egy szolgálati táviratlapot ad át az állandó 
hivatalnak, mely azt az udvari, illetve magán távirat 
helyére teszi.

E lapra fel kell írni az udvari, illetve magán- 
távirat bevezető részét, czím, szöveg és aláírás helyett 
pedig rá kell írni: „ Ud v a r i  t á v i r a t “, illetve a leg
felsőbb udvartól származott magán távirat; „ e r e d e 
t i j é t  á t v e t t e  N. N.“.

A kiküldött közeg a feladott díjmentes és díj
köteles udvari táviratokról és az udvari magán táv
iratokról egy számív nyomtatványon külön-külön kimu
tatást készít, melybe a táviratokat pénztári számuk 
sorrendjében beírja és a rovatokat rendesen kitölti.

Ha valamelyik udvari, vagy udvari magán táv
irat továbbítása (eltáviratozása) nem az udvari táv
iratok kezelésére szánt gépen történik, hanem az állandó 
hivatal egyik vagy másik vezetékén: a táviratot a 
nyugtázást tartalmazó szalagdarabbal együtt, szintén 
az udvari táviratok kezelésével megbízott tisztviselő 
veszi át és helyezi zár alá. A táviratot a fentirt módon 
egy szolgálati táviratlapon nyugtázza, a szalag átvé
telét pedig az állandó hivatal vezetékjegyzőkönyvében 
ismeri el, azon távirat után, melyre vonatkozik.

21. §. Az udvari táviratok kezelése a gépnél, kiál
lítása és kézbesítése.

Az udvari táviratok továbbítása és átvétele a 
gépnél, kiállítása és kézbesítése a 11., 12. és 13-ik 
§-okban foglalt határozatok értelmében történik.

Ha azonban valamely udvari távirat, illetve 
udvarhoz szóló magántávirat az állandó hivatal gépén 
érkezik be, a felvett távirat, a felvételi szalaggal 
együtt rögtön átadandó az udvari táviratok kezelé

sével megbízott tisztviselőnek, a ki azt 12. és 13-ik 
§-ok értelmében tovább kezeli és a felvételi lap 
vevényéről hiteles másolatot ad át az állandó hiva
talnak, melyre ráírja, hogy: „Ezt az u d v a r i, i l l etve 
u d v a r i  m a g á n  t á v i r a t o t  t o v á b b i  k e z e l é s  
v é g e t t  á t v e t t e m  N. N.“. Egyúttal az átvett táv
iratra (ha a kézbesítés eredetiben történik, a vevény 
hátlapjára) rá kell írni: „E t á v i r a t o t  az ál l andó 
p o s t a -  és t á v i r d a h i v a t a l  v e t t e  f e l “.

A felvételi szalagdarab átvételét pedig az állandó 
hivatal vezetékjegyzőkönyvében kell elismerni.

Ugyanez az eljárás követendő akkor is, ha az 
udvari távirda nincs az állandó hivatallal egy helyi
ségben, illetve egy és ugyanazon épületben.

22. § Az udvari táviratok és az ezek kezelésére 
vonatkozó okmányok rendezése őrzése és beszál

lítása.

Erre vonatkozólag úgy kell eljárni, a mint azt 
a 14-ik §. előírja.

Eltérés a következőkben van:
1. Az altiszti kosárba a feladott táviratok közül 

csakis az udvari táviratokat és az udvarhoz tartozók 
részéről feladott magán táviratokat zárja, és pedig az 
udvari táviratok közül külön a díjmenteseket és külön 
a hitelezetteket, ide értve azokat is, a melyek esetleg 
az állandó hivatal gépén lettek továbbítva. Ezekhez 
kell csatolni azt a kimutatást, a melyet a 20. §. értel
mében a kiküldött közeg az állandó hivatal számívé
ből a feladott udvari táviratokra nézve készít.

2. A vevények közül csakis az udvari és az 
udvari magán táviratok ve vényeit.

Tekintettel arra, hogy nemcsak a saját gépén, 
hanem az állandó hivatal gépén felvett udvari táv
iratok ve vényeit is el kell csukni; tekintettel továbbá 
arra is, hogy az udvari táviratkezeléssel együtt más 
táviratokat is fel kell venni: az udvari táviratok vevé- 
nyeiről külön kimutatást kell készíteni és azt a vevé- 
nyekkel együtt kell elhelyezni.

Az udvari táviratkezelésre felállított gépen átvett 
és az állandó hivatalnak kézbesítés végett átadott 
állami, szolgálati, közérdekű és magán táviratok vevé- 
nyeiről szintén kimutatást kell két példányban készí
teni, melyek egyike az állandó hivatalnál marad, 
másikát pedig az udvari táviratkezeléssel megbízott 
tisztviselő az altiszti kosárba helyezi.

3. Az udvari táviratok kezelésére felállított gép 
vezeték- és kiadási jegyzőkönyvét, a saját egész sza
lagját, valamint azon szalagdarabokat is, melyeket az 
állandó hivatal gépein továbbított, illetve felvett táv
iratokat s azok nyugtázás! adatait tartalmazzák, kellő
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felírással ellátva szintén az altiszti kosárba kell 
helyezni.

4. A hivatalos beadványokat (havi statisztikát, 
megterhel tetési kimutatást, ügyiratokat, fenmaradtnyom- 
tatványokat stb.) az állandó hivatal vezetőjének kell 
átadni, a ki ezen okmányokat a felettes igazgatóság 
rendelkezéséhez képest kezeli tovább.

23. §. Megnyitás, bezárás.
Az udvari táviratkezelés megkezdése és bere

kesztése a 15. §-ban előírt módon történik. A bejelen
tést a szolgálat vezetésére kijelölt tisztviselő az illetékes 
posta- és távirdaigazgatóságnak táviratilag jelenti be.

Vi l i .  U d v a r i  t á v i r a t o k  k e z e l é s e  
á l l a n d ó  p o s t a -  é s  t á v i r d a h i v a t a l o k -  
n á l  é s  a  v a s ú t i  t á v í r d á k n á l  a  r e n d e s  

s z e m é l y z e t  á l ta l .

24. §. Feladott táviratok kezelése.
Állandó posta- és távirdahivataloknál és vasíiti 

távírdáknál az esetben, ha az ott feladott udvari táv
iratok a többi táviratokkal együttesen kezeltetnek, a 
feladott udvari táviratok kezelése a 10. §-ban előírt 
módon történik, az alábbi eltérésekkel.

a) A külföldre szóló udvari táviratok díjai, ha 
azokat fizetni akarják, úgy rovandók le, mint a hogy 
az a rendes táviratokra nézve elő van írva; t. i. 
100 koronáig frankojegygyel, azontúl készpénzzel.

b) A hitelre feladott külföldi udvari táviratok 
úgy kezelendők, mint a hitelre feladott állami táv
iratok, azzal az eltéréssel, hogy az udvari táviratok 
nem az igazgatósághoz, hanem a 27. §. értelmében 
a központi posta- és távirdaigazgatósúghoy, .kiilden- 
dők lie.

c) A feladott udvari táviratot a kiállítás után 
azonnal az illető géphez kell vinni, a gépkezelőt 
figyelmeztetni kell, hogy azt soron kívül, minden más 
távirat előtt azonnal továbbítsa, továbbítás után a 
nyugtázást tartalmazó szalagot szakítsa ki. írja fel 
rá a keltet, a távirat számát, a vezeték számát és e 
szót: „ n y u g t á z ó  s z a l a g "  és azt a hivatal- veze
tőjének vagy a szolgálat vezetésével megbízott közeg
nek a továbbított távirattal együtt azonnal adja át, 
a ki azt jegyzékbe veszi és a jegyzékkel együtt zár 
alá helyezi.

d) A gépkezelő pedig a vezetékjegyzőkönyv 
megjegyzési rovatán -jegyezze fel e két betilt „Síi“ 
és írja melléje, hogy a nyugtázó szalagot és táviratot 
névszerint kinek adta át,

25. §. Az érkezett táviratok kezelése.
Az érkezett udvari táviratot az állandó távirda

hivataloknál és a vasúti távirdáknál is úgy kell 
kezelni, mint a hogy az a 12. és 13. §-ban elő van 
írva. azzal az eltéréssel, hogy ezek a táviratok nem 
másolandók le, hanem eredetiben kézbesítendők.

Ennélfogva kiváló figyelmet kell fordítani arra, 
hogy az írás tiszta és jól olvasható legyen.

A gépkezelő tisztviselő a felvett udvari távirat 
felvételi szalagját kiszakítja, felírja rá a 24. §-ban 
említett adatokat és e szavakat „felvétel i  s za l ag“ 
s azt a távirattal együtt átadja a kézbesítés felügye
letével megbízott tisztviselőnek, a ki a vevényt a táv
iratról leszakítja, rendesen kitölti és gondoskodik a 
távirat soronkiviili kézbesítéséről.

A felügyelő tisztviselő a visszahozott kézbesitő- 
vevényt felülvizsgálja, arról másolatot állít ki, ráírja 
e szót „ U d v a r i  t á v i r a t “ s azt a rendes vevé- 
nyek közé helyezi. Az eredeti vevényt pedig a fel
vételi szalaggal együtt azonnal külön jegyzékbe fog
lalja és zár alá helyezi.

A gépkezelő az érkezett udvari távirat adatai 
után a vezetékjegyzőkönyv megjegyzési rovatán fel
jegyzi ekét betűt ,,Su“ és mellé felírja, hogy „Udvar  
t á v i r a t “, s a felvételi szalaggal együtt névszerint 
kinek adta át.

Ugyanezt kell bejegyezni a kézbesített táviratok 
előjegyzésébe is oly hivataloknál, a hol ily előjegy
zést vezetni kell.

Ha a távirat nem volt kézbesíthető, akkor ezt 
a körülményt is be kell írni a jegyzékbe és a vevény- 
nvel együtt zár alá kell helyezni.

Önként értetődik,hogy oly hivataloknál, a melyek
nél egy tisztviselő látja el a szolgálatot, ennek köte
lessége a felsorolt összes teendőket végezni.

26. §. Az átmenő udvari táviratok kezelése.
Az átmenő táviratot úgy a felvétel, mint a továb

bítás alkalmával úgy kell kezelni, mint az érkezett 
illetve feladott udvari táviratokat (lásd a 25. és 24. §§-t), 
azzal az eltéréssel, bogy a felvett átmenő táviratot a 
kiszakított és kellő feljegyzésekkel ellátott felvételi 
szalagdarabbal együtt a szolgálat, vezetésével megbí
zott közegnek személyesen kell átadni, a ki a felyeft 
táviratot azonnal az illető géphez viszi és a gépke
zelőt annak soronkiviili továbbítására utasítja.

A gépkezelő a továbbított átmenő táviratot a 
kiszakított és felirattal ellátott nyugtázó szalaggal 
együtt átadja a szolgálatot vezető tisztviselőnek, a ki 
az előbb átvett felvételi szalaggal együtt jegyzékbe 
foglalja és zár alá helyezi.

Az átmenő távirat helyére az átmenő táviratok
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csomagjába egy lapot kell illeszteni, melyre fel kell 
írni az eredeti átmenő távirat bevezető részét és azt 
a megjegyzést, hogy udvari távirat.

A gépkezelésnél úgy a felvevő, mint a továbbító 
közeg a vezetékjegyzőkönyv megjegyzési rovatába az 
illető távirat után feljegyzi az „Sn“ betűket és azt, 
hogy a táviratot a szalaggal együtt névszerint kinek 
adta át.

27. §. A kezelt udvari táviratok és az azokra 
vonatkozó okmányok beszállítása.

A 24., 25. és 26. §-ban említett feladott és 
átmenő táviratokat, az érkezett táviratok kézbesítő 
vevényeit, a nem kézbesíthető táviratokat, az összes

76.115. sz.-koz.
VII. 1900.

K i m u
az udvari távírda felszereléséhez szüksé

papírszalagokat az ezekről vezetett jegyzékkel együtt, 
melyek folytonosan zár alatt tartandók, a hó végén 
be kell csomagolni, le kell pecsételni és ajánlott külde
ményként a központi posta- és távirdaszámvevőség- 
hez kell beküldeni.

Az udvari táviratokra vonatkozó okmányok foly
tonos zár alatt őrzéséért és pontos beszállításért a 
posta- és távirdahivatal, illetve vasúti állomás veze
tője személyesen felelős.

Ezen utasítás kiadásával egyidejűleg a „P. T. 
Sz. Gy.“ IV. részében 59. és 60. folyószámok alatt 
kiadott rendelkezések határozmánvait érvényen kívül 
helyezem.

Budapest, 1901. január 28.

I.  m i n i n

t a t á s

?es leltári tárgyakról és segédeszközökről.

1 Czímtábla „Magyar királyi udvari távirdahivatal“ 
felirattal pléhből.

1 ' Udvari távírda feliratú czímtábla pléhből.

Tilos a belépés feliratú tábla pléhből.

feliratú útmutató táblaUdvari távirdahivatal
pléhből.

feliratú útmutató tábla

1 pecsétnyomú rézből „Magyar királyi udvari táv
irdahivatal“  felirattal.

2 táviratkézbesítő táska.
1 bélyegző „M. kir. udvari távirdahivatal“ felírás

sal és keltezéssel.
1 óra (kerek) inga. , -
1 papirolló. '
6 tolltartó.
1 doboz írótoll (532. sz.).
2 iróntok (kék, vörös).
1 doboz irónbetét (kék).
1 „ .„ (vörös).
1 koncz itatós papir (vörös).
1 „ irodai papir.
1 „ fogalmazó papir.

Udvari távirdahivatal
pléhből.

12 drb linóm spanyolviasz, kézi bevásárlás útján 
szerzendő be.

2 gyertyatartó.
12 gyertya.

- Petróleumlámpa szükséghez képest, tartalék üveggel. 
1 mozsdótál
1 vizes üveg
3 pohár 
1 szappan (kézi)
4 törülköző kendő

kézi bevásárlás útján szerzendők be.

1 ruhakefe.
1 altiszti kosár.
1 borítéktábla kézbesítő ív részére. 

12 fekete irón.
1 törlő gummi.

V4 kgr. bélyegző festék.
1 kis bélyegző párna.
1 fedőpösztó kis bélyegző párnához.
1 nemezlap bélyegzéshez.
1 kgr. anthracén tinta.
1 üveg piros tinta.
1 „ olvasztott mézga.
1 csomag boríték 195—125 nagyság. 
1 kgr. vékony zsineg.
1 koncz csomagoló papir.
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K i m u t a t á s
az udvari távírda, felszereléséhez szükséges gépekről és szerszámokról.

1 drb 'V;, keresztlemezes váltó.
1 telepváltó 3 párhuzamos lemezzel.
1 „ távíró villámhárító 2 csúcspárral
1 „ galvanometer, álló.
2 „ billentő, közönséges, egyes (egyik tartalék).
2 „ jelfogó, „ ( , * )
2 „ kékíró, tartalék rugóházzal (jelfogóval működő,

közönséges, egyik tartalék).

1 drb szalaggombolyító fémből.
1 .. szabványos gépasztal, egyes géprendszerhez.
1 „ kis kalapács
1 „ kis fúró.
1 ,, lapos fogó.
1 „ csípő fogó.
1 ,, kis csavarhuzó.

76.115. sz.-hoz. 
VII. 1900.

I II .  m i n l a .

K i m u t a t á s
az udvari távírda felszereléséhez szükséges üzleti anyagokról és segédkönyvekről.

Meidinger-elemhez

£ c

_1 ‘© íO "O

való gömb 
„ nagy pohár.
„ kis pohár, 

parafadugó. 
horganyeleetrod. 
rézeleetrod

Közönséges szorító.
3 háromágú szorító.

10 asztali szorító.
10 Meidinger elemhez gnttaperchás sarkhuzal 

- rézgálicz. az esetről-esetre megállapítandó mennyi
ségben.

50 papírtekercs.
1 üveg gépfesték.
1 „ órásolaj.
1 ív C8Íszolópapir.
4 szivócsucs^távíró villámhárítóhoz.
4 csigatekercs „ „

1 tekercsrugó jelfogóhoz.
1 „ írógéphez.
1 Nomenclature des bureaux télégraphiques, magya

rázatokkal és annexekkel.
1 a magyar korona területén fennálló távirda- és 

távbeszélőhivatalok névsora.
1 „Távirdaiizleti Szabályok“.
1 „Távirda Tarifák“. -
2 Utasítás a táviratkézbesitők részére.
1 Utasítás a Meidinger elemek összeállítására és jó 

karban tartására.
1 „P. T. Sz. Gy.“ IV. Rész.
1 „1\ T. R. T.“ az 1898. év elejétől kezdve foly

tatólag.
1 A magyar korona országainak helységnévtára.
1 A magyar korona országainak posta- és távirda- 

térképe.
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76.1 ló. st-Roz. IV, in I ti ta,
VII. 1900.

K i m u t a t á s
a-z udvari távírda, felszereléséhez szükséges nyomtatványokról.

2 füzet állami tá v i r a t l a p ..................... 451. r. sz. 10
1 „ szolgálati ., ..................... 452. 55 » 10

10 ív' s z á m ív ............................................. 455. » 55 2
10 „ vezeték és kiadó jegyzőkönyv . 461. »  »

10 „ díjnyugta távírási díjakról 463. r> « 10
3 tömb kézbesítendő táviratlap . . 471. » »
1 boríték táviratzáró pecsétjegy 473. 55 » 10

10 ív választávirat-utalvány közönséges 10
tá v ira to k h o z ........................................ 474. » V 1

10 ív választávirat-utalvány sürgős táv- 10
iratokhoz .............................................. 476. 55 » 10

10 ív kézbesített táviratok előjegyzése . 483. 10
10 „ fedőlap hitelezett áll. táviratokra . 506. JJ »

ív fedőlap díjmentes táviratokra . .
„ posta- és távírda statisztikai adatok 

füzet statisztikai átnézet a táviratfor
galomról .............................................
iv gyűjtő-ív a táviratforgalmi statisz
tikához ...................................................
ív ellennyugta pénzbeszolgáltatásról .
„ ik tató-könyv...................................

panaszkönyv ........................................
ív postai feladó- és kézbesítő-könyv . 
„ bizonylat és ellenbizonylat .
„ bizonylat és ellenbizonylat (nyom

tatványok megrendeléséhez) . , . .

507. r. sz. 
701. „ „

741. .. 55

742. 55

767. „

88Ö. 
872. , 
953. ,.

n

11

974. 11 55

76.115. sz.-hoz. 
VII. 1900.

V. ■iiinía.

K i m u t a t á s
a ____________________  __  i udvari távirdahivutalnál az 190 évi:________ 1___
hó -tói -ig keze lt táviratok után beszedett dijakról és a kezelt táviratok

után felmerült kiadásokról.
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a _ 
hó -tói

VI. i n i i i l a .

T a r t a l o m j e g y z é k
____i  udvari távírda hivat álnál 190 évi .

-lg kezelt azon táviratokról és okmányokról, m elyek a rn. kir. köz
ponti posta- és távírda számvevőséghez beküldettek.

Feladott táviratok

i-s I <=

d a r a b

. -  o
s «

2* ' tn

M ti g j e g y z é s

Hirlaptáviratok kezelése állandó posta- és táv 
irdahivataloknál és az állami (polgári vagy 

katonai) érdekek szolgálatára felállított 
időleges hivataloknál.

7 6.1 lő /1900.
Az udvari táviratok kezelésére vonatkozólag 

ugyanezen szánt alatt kiadott fentebb közölt utasítás 
által a 80.823/90. és 68.519 91. számok alatt kibo- 
esájtott rendeletek I lásd „P. T. Sz. Oy.“ IV. r. 59. és 
60. f. sz. a.) hatályon kívül helyeztettek.

Minthogy azonban a 80.823/90. sz. rendeletben 
oly határozmányok is foglaltatnak, melyek nem az 
udvari táviratok, hanem a hirlaptáviratok kezelésére 
vonatkoznak, e határozmányokat továbbra is épség
ben tartatni kívánom s erre nézve a következőket 
rendelem :

1. Hogy h a d g y a k o r l a t o k  a l k a l m á v a l

a hadgyakorlatok színhelyén lévő á l l a n d ó  és id ő- 
l e g e s  (posta- és) távirdahivatalok, a hadgyakor
latoknál jelen lévő hirlaptndósítóknak katonai  viszo
ny  o k a t t á r g y a l ó  t á v i r a t a i t ,  a cs. és kir. 
közös hadügyminiszter úrnak 1890. évi deczemher hó
25-én kelt 4098/5. oszt. sz. átirata értelmében, csak 
akkor fogadják el, ha azok a hadgyakorlatok fővezény
letének, illetve a gyakorlatok vezetőségének külön 
irodája [katonai ügyosztálya (Detail-Kanzlei Militer 
Abtheilung)] főnöke részéről, vagy az ezáltal meg
hatalmazott vezérkari tiszt részéről láttamoztatnak.

A nagyobb hadgyakorlatoknál jelen lévő hirlap- 
tudósítóknak balkarjukon az illető hírlap nevének 
feliratával vagy „ h i r l a p t u d ó s í t ó "  felirattal ellátott 
fehér karkötőt kell viselniük.

2. A hadgyakorlatok színterén felállított i d ő- 
l e g e s  (posta- és) távirdahivatalok e g y é b  t árgyra 
v o n a t k o z ó  h i r l a p t á v i r a t o k a t ,  valamint az
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e g y é b  á l l a m i  (polgári vagy katonai) é r d e k b ő l  
f e l á l l í t o t t  i d ő l e g e s  (posta- és) távirdahivatalok 
hirlaptáviratokat á l t a l á b a n  — a mennyiben a veze
tékek megterheltetése lehetővé teszi — csak az eset
ben fogadhatnak el, ha az azokat feladó hirlaptudó- 
sítók, táviratok feladására jogosultságukat valamelyik 
m. kir. minister úr. vagy valamelyik cs. és kir. közös 
minister úr írásbeli felhatalmazásának előmutatásával 
igazolják. ■

Magától értetődik, hogy az á l l a n d ó  posta- és 
távirdahivatalok a 2. pontban megjelölt hirlaptávira
tokat az említett ministeri felhatalmazás előmutatása 
nélkül is akadálytalanul elfogadni és továbbítani 
kötelesek.

Ez alkalommal felhívom az igazgatóságokat és

hivatalokat, hogy tekintettel a fentebb említett uta
sítás kiadására, a „P. T. Sz. Gy.“ VII. r. 202. f. sz. 
alatt közzétett rendelet első bekezdését egészen, a 
második bekezdésének első hat sorát és a 7-et a 
„ k ü l d i k  b e“ szavakig bezárólag töröljék, a 7. és
8. sor „a m e g j e l ö l t  h i v a t a l o k t ó l “ szavai 
helyett pedig írják be: „az u d v a r i  t á v i r a t o k  
k e z e l é s é r e  v o n a t k o z ó l a g  76.115/900. sz. al at t  
k i a d o t t  u t a s í t á s  é r t e l m é b e n  hv> z.z á “ soro
kat. Ugyané rendelet 2. pontjának utolsó két sorát a 
következőkép alakítsák á t: „ h o g y  a j e g y  z é k b e  
f o g l a l t  ö s s z e s  a n y a g  (táv ira tok , vevények , 
p a p í r s z a l a g o k ,  k é z b e s í t ő  ív s tb .)  r e n d 
b e n  és  h i á n y  n é l k ü l  m e g v a n - e “.

Budapest, 1901. január 28.

Uj postahivatalok.
Németországban a következő helyeken új postahivatalok léptek életbe.

A postahivatal neve
:CS<nS'-! wbcg■a> a S-cö "Z? NQ*

O r s z á g
Posta-, főigaz
gatós. illetve 
posta főhiva

tali kér.

Vasútvonal, melynek mentén, vagy melytől 
elágazólag fekszik

W allgau ............................ 2629 Bajor München
t

München —  Garmisch-Partenkirchen,. . . .
Waiting b. Pleinfeld . . . 2294 * Nürnberg (München-Nürnberg) Roth--- Greding, Heideck .. j .
W enzenbach.................... 2327 „ Regensburg Passau —  Regensburg,...
Westendorf b. Pforzen . . 2535 „ Augsburg München —  Lindau, Pforzen . . .
Wirbenz 2110 „ Regensburg Eger (Cseh) —■ Nürnberg, Kirehenlaibach . . .
W o lfe rs ta d t.................... 2320 Augsburg Augsburg —> Pleinfeld, Nördlingen .. .
W ürding............................ 2488 » Regensburg Passau —  Neumarkt, Pöcking . . . .
Zangberg 2483 » München Simbach ™  München, Ampfing . . . .

B e r n r i e d ............................................................................ ezentúl Bernried (Felső-Bajor k.)
B u c h  (Közép-Frank k.) . . . .  . . 2213 r> » Buch b. Nürnberg.
E g e n h a u se n  ................................................ . . .  2056 *> „ Egenhausen (Alsó-Frank k.)
K a s t l  (Felsö-Pfalz)................... . . . 2245 « » Kastl b. Neumarkt (F.-Pfalz.)
M a rk e r s d o r f  (Leipzigi k. . . . 1741 « „ Markersdorf (Chemnitzi k.)
M u tte rs ta d t-N e u h o fe n . . . 2200 „ Mutterstadt p. u.
R a in  1 .  és 2 ................................................. . . . 2381 » n Rain (Schwaben) 1. és 2.
R e c h te n b a c k  ........................................ „ Rechtenbaeh (Alsó-Frank k.)
W a i t i n g ........................................................ . . . 2323 » » Waiting b. Eichstätt.

elnevezést fog viselni.

Forgalomköri változások.
(Távírda.)

' r 1

A hely neve
község, puszta 

major vagy telep Vármegye
Eddigi Jelenlegi

u t o l s ó t á v i r d á j  a

'
S a rló -H a jsz a  . . . község Nyitra Sarluska-Üzbégh ÜZbégh
S ó sz ig e t . . . . . major Pozsony Duna-Szerdahely Albár
S n r á n k a  ............................... község Nyitra Sarluska-Üzbégh Üzbégli
Szexit S z id ó n ia  . telep Trencsén Nemsova Féíső-Szrnye

Hornyáoszky V. cs. és kir. udvari könyvuyomdája Budapesten.
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Az atyátlan és az utószülött, árvák nevelési járulékainak 
megállapítása és folyósítása.

Polgári peres ügyekben hozott birói határozatokat tartalmazó 
ajánlott levelek kézbesítési vevényeinek új nyomtatványa.

Lefoglalandó nyomtatvány.
A ..Budapesti Kereskedelmi Akadémia“ levelezéseinek porto- 

mentessége.

1901. fe b ru á r  21.
A L O M :

Változások a nemzetközi postai forgalomban.
Változás a magyar távirdahivatalok állományában.
Változás a magyar-osztrák helyközi távbeszélő-forgalomban. 
Pályázatok.
Pályázati hirdetmények.
Új postahivatalok osztrák postaterületen.
Forgalom köri változások. (Távirda.)
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k i  atyátlan és az utószülött árvák nevelési 
járulékainak megállapítása és folyósítása.

9 0 5 1 .
A z á lla m i t isz tv ise lő k , a ltisz tek  és  sz o lg á k  h a lá 

lak or h átram ad t a ty á tla n  és  az u tószü lö tt á rv á k  n e v e 
lé si já ru lék á n a k  m eg á lla p ítá sa  és  fo ly ó s ítá sa  körü l 
k ö v eten d ő  e ljárásra  n ézv e  a k ö v e tk e ző k e t ren d elem :

A z 1 8 8 5 . év i X I. t.-cz. 3 9 . §-a  szerint: „A zon  
ö zv e g y , k in ek  a jelen  tö rv én y  értelm éb en  fo ly to n o s  
ellá tásra  van  ig é n y e  é s  k in ek  férje h a lá la k o r  leg a lá b b  
három , m ég  a n y a i e llá tá sb a n  á lló  g y e r m e k e  van , 
ille tő le g  teh erben  v a n , . . .  sza b á ly szerű  k oru k  e lé r é sé ig  
n ev e lés i já r u lé k o t  k a p “.

M inthogy h aza i m agán jogu n k b an  is érv én y re  | 
em elt e lv  szerin t a  fogam zás p erczétő l k ezd v e  a  szü- | 
letendő g y e r m e k  részére m ind azon  jo g o k  fen tarta tn ak , 
m elyek  őt a k k o r , ha  é lv e  a v ilá g r a  jön, m eg  fogják  
ille tn i, e n n é lfo g v a  a fennebb  id ézett tö rv é n y sz a k a sz  
értelm éb en  az a ty a  h a lá lak or  é letb en  le v ő  k ét g y e r 
m ek nek  n ev e lé s i já ru lék ra  van  ig é n y e  ak kor, ha az 
an ya  az a ty a  h a lá la k o r  teh erben  vo lt. M ivel p e d ig  a 
törvén y  ezen  n ev e lé s i já ru lék  m eg á lla p ítá sá t és  k iu ta l
v á n y o zá sá t  nem  k öti ahhoz a fe lté te lh ez , h o g y  a m éh 
m agzat é lv e  sz ü le ssé k  m eg , a  n ev e lés i já ru lék  az  
életben  lé v ő  k ét g y e r m e k  részére  m ár az a ty a  h a lá lá t  
k ö v ető  hó 1-től k ezd v e  k iu ta lván yozan d ó , m íg  az 
u tószü lö tt v a g y  u tó szü lö ttek  n ev e lés i já ru lék a  az  id é 
zett t.-cz. 16. il le tv e  49 . § -a  értelm éb en  a szü le té s  
napját k ö v ető  hó 1-től fo ly ó síta n d ó .

H a p ed ig  az a ty a  h a lá lak or  csa k  eg y  an ya i 
ellá tá s a la tt  á lló  g y er m ek  m aradt, s a teherben  lév ő  
ö z v e g y  a tö rv é n y e s  határidőn , v a g y is  a férj h a lá lá tó l 
szám íto tt le g k é ső b b  tíz hónapon  b elü l ik rek n ek  ad  
é le te t, m in th ogy  ez  esetb en  is  három  an ya i e llá tá s  j 
a la tt á lló  g y er m ek  van , ő k et sz in tén  m eg ille ti a n ev e lé s i  
já ru lék  é s  p ed ig  az a ty a  h a lá la k o r  m ár é letb en  volt

g y erm ek et az a ty a  halá lá t k öv ető  hó, az u tószü lö tt  
árvák at p ed ig  |a  szü le tést k ö v e tő  hó 1-tő l k ezd ve. 
E z esetben  azo n b a n  va la m en n y i á rv a  n ev e lé s i járu lék a  
csak  az ik rek  s z ü le té se  után le sz  k iu ta lv á n y o zb a tó .

B udapest, 1 9 0 1 . február 19.

Polgári peres ügyekben hozott birói határoza 
tokát tartalmazó ajánlott levelek kézbesítési 

vevényeinek új nyomtatványa.
8 7 .7 0 0 — 1900 .

Polgári p ere s  ü g y ek b en  h ozo tt birói h atároza
tok a t tarta lm azó d íjk ö te le s  aján lott le v e le k  k ézb es íté s i  
v ev é n y e i (1. az 1 8 9 3 . év i 82 .4 2 0 . sz. ren d e le te t  „Szab . 
G y ű jt.“ III. rész . 5 2 4 . f. sz.), m e ly ek en  a ez ím zett a 
le v é l á tv éte lé t m á r  elism erte , posta i k e z e lé s  közben  
n éha e lk a lló d n a k  v a g y  m ás ok ból a fe la d ó  k eze ih ez  
el nem  ju tn ak , m in e k  fo ly tán  a k ézb es íté s i v ev én y  
m ásodlatban  v a ló  k iá llítá sa  vá lik  s z ü k sé g e ssé  E z  
azonban  o ly k o r  n eh é z sé g e k b e  ü tk özik , m ert a ez ím 
zett a k ézb es íté s i v e v é n y t  m ásodszor a lá írn i v o n a k o 
d ik . v a g y  m ert id ő k ö zb en  e lkö ltözött, m eg h a lt v a g y  

á lta láb an  fel nem  ta lá lh ató .
Ily  esetek b en  a m egtörtén t k ézb es íté s t  a m ásod 

la ti k ézb esíté si v e v é n y e n  a lead ó  h iv a ta l van  h ivatva  
h ite le s  a lak b an  ig a z o ln i.

A m ost h a szn á la tb a n  levő  k é zb es íté s i v ev é n y  
(N y o m ta tv á n y szá m  4 2 .)  az aján lo tt le v é l p osta i k eze 
lé sére  v on atk ozó  a d a to k a t  (fe lv e v ő  h iv a ta lt , ajánlási 
szám ot, fe lad ás k e lt jé t)  nem  tarta lm azza , s  íg )  a 
lea d ó  h ivata l n in cs m in d ig  abban a h e ly ze tb en , h ogy  
az e lv esze tt  k é z b e s íté s i v ev é n y h ez  tartozó  a ján lott  
le v é l a zo n o ssá g á t m e g á lla p ítsa  és  h o g y  a m egtörtén t  

k ézb es íté st  a  fe la d ó v a l szem ben  igazo lja .
Ezért a 4 2 . sz . n y o m ta tv á n y t az a láb b i m inta  

szerin t á ta la k ítta tta m .
E szerint az  új k ézb es íté s i v e v é n y  a ló l e g y  c lv á
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lasztható (perforált) toldaléklappal van ellátva, mely 
a feladóvevény kiállítására van rendelve s egyrészt 
a kézbesítési vevény 1., 2, és 3-ik rovatát, másrészt a 
rendes postai feladó-vevény adatait tartalmazza, ezen
kívül a nyomtatvány felső része még ..Ajánlási szám“ 
és „Felvevő postahivatal“ rovatokkal van kibővítve.

A feladó tartozik, ügy a kézbesítési, mint a fel
adó vevényen saját nevét s lakását, valamint a hatá
rozatot kibocsátó bíróság nevét följegyezni, s az 1—3. 
rovatokat kitölteni; a „Feladó-vevény“ egyéb részeit 
pedig a felvevő postahivatal tölti ki, miután a feladó 
által a nyomtatvány felső és alsó részébe bejegyzett 
adatokat, a levélre írt adatokkal összehasonlította.

A postai feladó-ve vényt, rovatainak kitöltése után 
a felvevő postahivatal a kézbesítési vevény tői elválasztja, 
s a feladónak átadj a, a kézbesítési vevényt pedig az aján
lott levélhez fűzve azzal együtt továbbítja. A leadó 
postahivatal a kézbesítés körül, valamint a kézbesítési 
vevénynyel a fentidézett rendelet értelmében jár el.

Ha a feladó a hozzá vissza nem érkezett kéz
besítési vevényt szorgalmazza, illetve arról másodlatot 
kíván, tartozik ugyancsak ezen új nyomtatvány felső 
részét, tehát csak a kézbesítési vevényt kitölteni s 
azt (az alsó rész nélkül) az eredeti feladó-vevény 
bemutatása mellett a felvevő postahivatalnak átadni.

A felvevő postahivatal mindenek előtt ráírja 
felül e szót „ M á s o d l a t “ továbbá az ajánlott levél 
számát, saját vagyis a felvevő postahivatal nevét és 
az alá a feladás napját, és az így felszerelt másod
latot a j á n l o t t  l e v é l b e n  tudakozvány kíséretében, 
a leadó postahivatalnak megküldi. A tudakozvány 
díjmentes, ha az eredeti kézbesítési vevény egyáltalá
ban nem érkezett meg, ellenkező esetben pedig, t. i. 
ha a vevény a feladó kezei közt veszett el, díjköteles.

A leadó postahivatal vezetője (postamester), miután 
az ajánlott levél érkezését és kézbesítését megállapí
totta, a kézbesítési okmányból (kézbesítő könyv, átadó 
vevény, értesítő és nyugta) a kézbesítési adatokat a

másodlat 5. rovatában feljegyzi és a másodlatot a 
czímzettnek aláírás végett bemutatja.

Ha a czímzett aláírása bármely okból rögtön 
meg nem szerezhető, a postahivatal vezetője az ok 
világos felemlítése mellett az 5. rovatban a megtör
tént kézbesítést aláírásával és a hivatal bélyegzőjének 
lenyomatával bizonyítja s a másodlatot a feladónak 
ügy, mint az az eredeti kézbesítési vevényre nézve a 
fentindézett rendeletben elő van írva, megküldi, a 
tudakozványt pedig a történtek bejegyzése után a 
feladó postahivatalnak visszaküldi.

Ha maga az ajánlott levél rendeltetési helyére 
meg nem érkezett volna, a leadó postahivatal a tuda
kozványt, kézbesítési vevényt a felvevő hivatal
nak azon megjegyzéssel küldi vissza, hogy az aján
lott levél oda meg nem érkezett, mire a felvevő posta- 
hivatal a rendes nyomozást megindítja.

Azon esetben, ha az ajánlott levél kézbesítése 
kényszer útján történt volna, a másodlatot nem kell 
a czímzettnek bemutatni, hanem a leadó postahivatal 
a kényszerkézbesítésről kapott bizonyítványban foglalt 
kézbesítési adatokat jegyzi fel a másodlatra („Kény
szerkézbesítéssel 1901. aug. 18.“).

Különösen figyelmeztetem a posta- (és távirda-) 
hivatalokat, hogy a megtörtént kézbesítésnek a másod
latokon való igazolásánál a legnagyobb lelkiismere
tességgel járjanak el és hogy az ajánlott levél azo
nosságának megállapítására kiváló gondot fordítsanak.

Egyben felhívom a kir. hivatalokat, hogy ezen 
rendeleteinet jegyezzék elő a „Postai Tarifák és 
Postaüzleti Szabályzat“ 1. része 19. §. A) 12. pontjának 
„Hivatalos küldemény“ czímű bekezdésénél (78. lap.) 
és a „P. T. Sz. Gly.“ 111. rész 524 f. száma alatti ren
deletnél

Az új nyomtatványt a posta- (és távirda-)hivatalok 
nyomban rendeljék meg és azzal az érdekelteket kérel
mükre lássák el.

Budapest, 1901. február 12.
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A  föladóvevény-miiita IiíUnő oldala.

T á j é k o z á s u l  : 1. A feladó tartozik a n y om tatvány  úgy felső m int alsó részén nevét, lakását, 
a  kibocsátó bíróság nevét k itenn i és az 1. 2. és :í. ro v a to k a t kitölteni.

2. A kézbesítési vevény szorgalm azása esetén, a  feladó a vevény bem utatása m ellett egy az 1. pont 
szerin t k iállíto tt m ásodlatot is tartozik  átadni.

3. A fö lszó la ld#  (reklamáczió) ezen vevény b em utatása  és a föladó tüzetes czím ének bejelentése 
m elle tt bárm ely k ir. postah ivata lnál eszközölhető.

4. E lveszett a ján lo tt levélért a posta a föladónak a vevény bevonása m ellett 50 K. k á rp ó tlá s t  
fizet, ha a) a  fölszólalás a föladástól szám ított egy éven (Németországgal való forgalom ban féléven) belül 
tö r té n t;  b) ha  a vevény még érvényes, azaz a fölszólalástól számítandó egy esztendei, esetleg kérvény
nyel kieszközölt m ásodik esztendei határidő még le nem  te l t ;  c) ha az elveszést nem vis m ajor okozta és 
</) ha a levél nem olyan országba szólt, mely tö rvényei szerin t kárpótlást nem ad.

5. A jánlott levél tarta lm áért, nem különben az elveszés avagy netáni késedelem bárm inő köv e t
kezm ényeiért (kár, e lm aradt haszon) a posta. nem. sza va to l.

6. Ha ezen v ev é n y  elvész, a kárpótlás feltételét, képező fölszólalás az által pótolható, ha  a  fölszó- 
la lási határidőn belül az illető posta- és távirdaigazgatósághoz a föladás aüatait, a vevény elveszését és 
a  kárpótlási igényt bejelentő kérvény in téztetik ; de úgy ezen esetben, m int abban  is, ha  a vevény a  föl
szólalás után veszett el, a szabályszerű kárpótlás a  vevény nélküli igénylőnek, ille tve a tudakozvány- 
jegyzőkönyvbe bejegyzett fölszólalónak csak úgy fizette tik  ki, ha okm ányokkal (könyvkivonat, megron- 
delö-levél, szállító-levél, fölvevő hivatal bizonyítványa stb.), avagy tanukkal beigazolja, hogy ö volt a 
föladó (illetve tulajdonos).
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Minta a 87.700/900. számhoz.

(}!<( oldal.

Nyomtatván //szám 42. Kézbesítési vevény a bírói határozatok postai kézbesítéséhez.

Ajánlási szám: Kézbesítési vevény
a bírói határozatok postai kézbesítéséhez.

Felvevő postahivatal:

Feladó: lakik:

idézet ___ ____ házszám.

■ j  ■ tö rvén yszék tő l. 
 ̂ ^  ' já rá sb író sá g tó l.

A kézbesítendő ügy- 
darabnak

Neve és lakása a 
félnek, vagy kép
viselőjének, a kinek

A kézbesítés helye, 
éve, hónapja és 

napja s az átvevő

A postai kézbesítő „kézbesítet
tem“ megjegyzése, esetleg a 
kézbésítést akadályozó ok 

megemlítése, keltezéssel- és 
aláírással s alatta a posta- (és 
táv.) hivatal vezetőjének alá 
írása, hivatali állása s a hely- 
és kelti bélyegző lenyomata

Kényszer-kézbesítés esetén a 
kézbesítő hatósági közeg meg
jegyzése a kézbesítés módjára 
s idejére, vagy az akadályra 
nézve, keltezéssel és aláírássaliktató

száma n o m e kézbesítendő aláírása

1 2 3 4 5 (>

A kézbesítendő ügy- Neve és lakása a
darabnak félnek, vagy kép-

viselőjének, a kinek
részére a határozat

iktató- kézbesítendőn ft in ftszama ;

1 1 2 3

Feladó neve és lakása .
, . tö rv é n y szé k tő l...tar. .. . . . .  . ...já rá sb író sá g tó l.

aO £  JP osta i tö l  a d ó -v e  v e n  y
(Czím.j
-n a h -r a  szóló

szá m ú  a j á n l o t t  k ü ld e m é n y rő l.
A felvevő postahivat:« 1

le ró tt fra n k o - és a já n lá s i  d í j  K . f.

„ d íj  té r t i  vevén yért „ „

* „ e x p re ss z  kézbesítési d í j

hely- és kelti bélyegzője.

(F e lvevő  közeg  a lá írá sa :)
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Lefoglalandó nyomtatvány.
10.945.

A debreczeni kir. törvényszék központi vizsgáló 
bírája, a Debrecenben f. é. február 1 -én megjelent 
„Szabadság, Testvériség, Egyenlőség“ czímű nyom
tatványra a lefoglalást elrendelte

A posta- és távirdahivatalok a szóbanlévő nyom
tatványt ne továbbítsák és ne kézbesítsék, hanem a 
debreczeni kir. törvényszék központi vizsgáló bírójá
hoz — Hoffmann Józsefhez — küldjék be.

Budapest, 1901. február 17.

A „Budapesti Kereskedelmi Akadémia“ levelezé
seinek portomentessége.

9194.
A „Budapesti Kereskedelmi Akadémia“ az állam 

által nyilvánosoknak elismert tan- és képzőintézetek 
közé tartozik, tehát a feltétlenül portomentes hatósá
gok, hivatalok, közegek és testületekkel, valamint az 
állam által nyilvánosaknak elismert többi tan- és 
képzó'intézetekkel oktatás ügyben váltott s „oktatás 
ügyben portomentes“ záradékkal ellátott közönséges 
(nem ajánlott) levelei, a „Postai Tarifák és Posta
üzleti Szabályzat“ VIII. része 2. §-ának II. 8. pontja 
alapján portomentesen kezelendők.

Budapest, 1901. február 12.

Változások a nemzetközi postai forgalomban.
8116.

A külfölddel való postai forgalomban újabban 
a következő változások állottak be :

1 Kiautschou városban (China) német, Benga- 
siban (Tripolis) pedig olasz postahivatal nyitta
tott meg.

A kiautschoui német postahivatal felvesz és ki
fizet, illetve kézbesít levélpostai küldeményeken kívül 
nk. postautalványokat, értékleveleket, értékdobozokat 
és nk. csomagokat. Az oda szóló utalványok, érték
levelek, értékdobozok vagy nk. csomagok úgy díja- 
zandók s kezelendők, mintha Tientsinbe szólnának.

2. A Portugáliában feladott levelező-lapokért, 
nyomtatványküldeményekért, üzleti papírokért vagy 
árúmintákért a portugál posta ezentúl nem szed ten
geri szállítási pótdíjat; ellenben P o r t u g ál-I n d i á- 
b a n feladott levelező-lapokért 5 reis, Timor-ban fel
adott levelező-lapokért pedig l 1/i avo de pataca pót
díj jár.

3. Ecuadorba ezentúl Hamburgon át is lehet 
nk. csomagokat küldeni. Súlymaximum 5 kg; érték- 
nyilvánítás vagy utánvétel nincs megengedve s vám
bérmentesítés vagy express-kézbesítés nem köthető 
ki. Súlydíj fejében jár darabonkint 450 f.

4 Ceylon és Straits-Settlements brit gyarma
tokba czimzett nk. csomagok díja Egyptomon át való 
szállításnál következőképen állapíttatott meg: 1 kg. 
súlyig 265 f. 3 kg.-ig 350 f. és 5 kg.-ig 465 f.

5. Spanyolországban a déli vasút állomásai is 
részt vesznek a nk. csomagforgalomban.

A kir. posta- és távirdahivatalok e változások
hoz képest a „Postai Tarifák “-at következőképen 
javítsák ki.

A) Az I. „Levélposta ez. részben :
a) A 7 oldalon levő 6. sz. jegyzet második 

sorába („Hankow“) szó után írják be: (Kiautschou 
(város)1 szavakat.

b) A 26. oldalon Tripolisnál írják be a 3-ik 
hasábba „Tripolisban“ után „és Bengasi-ban“ sza
vakat.

c) A 25. §-hoz tartozó kimutatásban Portugá
liánál (102. old.) töröljék a 9. és 11. hasábokban a 
„15“ számjegyet; ugyanabba a kimutatásba írjanak 
be a 9 hasábba Portugal Indiánál „5“-t. Timor-nál 
pedig „lV2“-et. (lásd a „P. és T. R. T.“ 1901. évf. 
7. számához mellékelt II. sz. fedőlapot).

B) A II. „Postautalványok“ ez. részben.
A 17. §-ba („A posta útján való pénzutalvá

nyozás táblázatába“) „Német védteriiletek“-nél (50. 
old.) az első hasábba írják be („Hankow“) után 
„Kiautschou (város)“ szavakat.

C) A IV. „Pénzeslevelek stb-“ ez. részben.
A 27. §-ba („Értéklevelek táblázatáéba 50. 

old.) és a 30. §-ba („Értékdobozok táblázatáéba 56. 
old.) „Shanghai stb.“-nél az első hasábba („Hankow“) 
után írják be (mintkét táblázatba) „Kiautschou (város)“ 
szavakat.

/>) Az V. „Colis postai forgalom“ ez. részben.
a) A 4. §-ba az Egyptomra vonatkozó szöveg 

után (10. old.) írják be a következőket : „Ecuadorba: 
hadi fegyverek és lőszerek“.

b) A „nemzetközi postai csomagok táblázatá éban.
1. Töröljék (az 50. old.) a Ceylon-ra vonatkozó 

bejegyzéseket és a törültek helyébe ragaszszák be az 
ide mellékelt I. sz. fedőlapot :

2. Chinánál. b) alatt (52. old. lásd a „P. és T. 
R. T.“ .1901. évf. 7. sz. mellékelt IV. sz. fedőlapot) 
(„Hankow“) után írják be „Kiautschou (város)“ sza
vakat, / )  alatt (53. old.) törüljék a „Kiautschou“-ra 
vonatkozó bejegyzéseket és a törültek helyébe ra
gaszszák be az idemellékelt II. sz. fedőlapot.

3. Ecuadornál (57. old.) a („P. és T. R. T.“ 
1900. évf. 28. számában foglalt 26.304. sz. rendelet
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alapján) kézírással végzett bejegyzések helyébe ra
gaszszák be az ide mellékelt III. sz. fedőlapot és 
végül

4. A Straits-Settlements alatt foglaltak helyébe 
(81. b) old.) ragaszszák be az ide csatolt IV. számú 
fedőlapot.

c) A colis postai forgalomban résztvevő spanyol 
hivatalok jegyzékébe (90—95. old.) megfelelő helyen 
írják be a következő helyneveket :

Abla, Alamedilla, Alméria, Baezay y Begijar, Be- 
nahadux, Benalua de Guadix, Cabra del Santo Cristo, 
Calahorra-Empalme (La), Cantilana (M. Z. A.), Dona 
Maria, Finana, Fonelas, Fuente Santa, Gádor, Garcier 
y Jimena, Gérgal-Empalme, Guadix, Huélago Darro 
y Dierma, Huelma, Huéneja, Huércal de Alméria, 
Huensa y Alicim, Jódar, Larva, Los Propios, Mureda 
Nacimiento, Pedro Martiner, Quesada, Rio Tajo (M. 
C. P.), Santa Fé de Moudujar és Torreblascopedro.

Budapest, 1901 február 13.

Változás a magyar távirdahivatalok 
állományában.

9241.
A m. kir. államvasutak szabadkai vasúti távír

dáját az állami és magántáviratok kezelése alól fel
mentettem.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően helyesbítsék.

Budapesten, 1901 február hó 9-én.

Változás a magyar-osztrák helyközi távbeszélő- 
forgalomban.

6373.
A osztrák cs. kir. kereskedelemügyi minister 

úrral egyetértőleg megengedtem, hogy a Bées mel
lett fekvő Klosterneuburg osztrák város távbeszélő
hálózata, a magyar-osztrák helyközi távbeszélő-for
galomra nézve fennálló feltételek és díjszabás mellett 
az említett forgalomba bevonassák.

Budapest, 1901. február 9

PÁLYÁZATOK.
Postaszállítói állásra a m a r o s v á s á r h e l y i  

1. számú posta- és távirdahivatalnál, szolgálati szer
ződés és a megállapítandó szállítási átalány 10%-ának 
megfelelő 100 koronára fölfelé kikerekített összegű 
készpénzbiztosíték letételének kötelezettsége mellett.

A postaszállító köteles lesz a posta- és távirda- 
igazgatóság által esetről-esetre megállapítandó menet
rend szerint Maros-Vásárhelyről a 2 km. távolságra

levő hasonnevű pályaudvarra és vissza naponkint 
ötször közlekedő kétfogatú tárkocsi, Vagy ezek helyett 
kétfogatú karioljáratot fentartani.

Köteles továbbá egy új tárkocsifés egy új kariol- 
kocsit beszerezni és a volt postaszállító tulajdonát 
képező kézi kocsit becsáron megváltani, melyeknek 

j  beszerzése, illetve megváltása és jó karban tartásáért 
a postaszállító évi 308 K. kocsiátalányban részesül.

A pályázat egyéb föltételei és a szerződési minta 
úgy a kolozsvári posta- és távirdaigazgatóságnál, 
mint a betöltendő állás székhelyén működő posta- 
és távirdahivatalnál megtekinthetők.

Előnyben részesülnek oly pályázók, a kik külön
ben egyenlő föltételek mellett a fentírt készpénzbiz
tosítékon kívül a kincstár nagyobb biztositására még 
más óvadékot, p. o. ingatlan vagyonra lehetőleg első 
helyen saját költségükön bekebelezendő s meghatá
rozott összegre szóló jelzálogban, vagy óvadékképes 
értékpapírokból, esetleg gyümölcsözőleg elhelyezett 

I készpénzből álló tőkében, önerejükből vagy mások által 
I nyújtani képesek s azt okmányilag igazolják.

Pályázók fölhivatnak, hogy 200 K. készpénzből, 
vagy ezen összeg erejéig elfogadható értékpapírból 
álló bánatpénzüknek közvetlen a posta- és távirda- 
igazgatóság pénztárába való egyidejfi beküldése mellett, 
zárt ajánlatukat, melyhez feddhetlen előéletükről és 
az elvállalandó kötelezettségek teljesítésére szükséges 
vagyonukról szóló hatósági bizonyítványt is csatolni 
tartoznak, 1901. évi márczius hó 15-ig a kolozsvári 
posta- és távirdaigazgatósághoz nyújtsák be.

Az ajánlatban pontosan kiteendő a fölvállalás 
összege, valamint az is, hogy a, pályázók a járatok szapo
rítása vagy kevesbítése esetén az egyes járatok után 
mily díjfölemelést kívánnak, illetőleg mily díjlevonást 
engednek, a mennyiben pedig a kétfogatú járatokon 
fölül, vagy részben ezek helyett egyfogatú járatok 
rendeztetnének be, ezen egyfogatú járatokat egyenként 
mennyiért teljesítenék.

Az árlejtés, illetőleg az ajánlatok fölbontása bizott
ságilag a kolozsvári posta- és távirdaigazgató irodájá
ban 1901. évi márczius 18-án déli 12 órakor fog meg
történni, mely alkalommal azajánlattevők jelen lehetnek.

Mindegyik ajánlattevő ajánlatával és az ahhoz 
letett bánatpénzzel az ajánlatok feletti határozat meg
hozataláig, azon ajánlattevő pedig, a kinek ajánlata 
elfogadtatott, a szerződés megkötéséig kötelezettségben 
marad.

A kereskedelemügyi m. kir. minister föntartja 
magának a pályázók közötti szabad választást.

A kiírástól eltérő, általánosságban tartott, vagy 
kellően föl nem szerelt ajánlatok figyelembe nem 
vétetnek.
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Több ideiglenes minőségű posta- és távirda- 
szolgai* állásra, a ^ p o z s o n y i  posta- és távirdaigaz- 
gatóság kerületében.

Ezen állással hatszáz (600) korona évi fizetés, 
az 1893.févi IV. törvényczikkben megállapított lak- 
pénz és természetbeni egyenruha-illetmény jár, s a 
kinevezett akkor, midőn a 700 koronás fizetési foko
zatba előlép, kétszáz (200) korona készpénzbiztosí
tékot köteles letenni.

Az 1873. évi II. törvényczikk értelmében kine- 
veztetésre első sorban igazolványnyal ellátott katonai 
altiszteknek van igényük.

A sajátkezűleg írt pályázati kérvények, szüle
tési, iskolai, erkölcsi és orvosi bizonyítványokkal, a 
hadkötelezettség teljesítését és a magyar honosságot 
igazoló okmányokkal fölszerelve, folyó évi rnárezius hó 
25-ig a pozsonyi m. kir. posta- és távirdaigazgatóság- 
nál nynjtandók be.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNYEK.
Postamesteri állásra tiszti szerződés mellett:

a nagyváradi kerületben:
1. Gyul aj ban,  Szabolcs vármegyében; III. osz

tályú postahivatal. Készpénzbiztosíték 200 K. Járan
dóság: 360 K. évdíj, 80 K. irodai, 36 K. kézbesítési 
és 360 K. szállítási átalány, melyért a kinevezendő 
postamester köteles lesz Gyulajból az 5.7 km. távolságra 
fekvő Nyir-Bátorra és vissza naponként egyszer közle
kedő gyalogküldönczjáratot a posta- és távirdaigaz- 
gatóság által esetről-esetre megállapítandó menetrend 
szerint fentartani ;

2. K is-L é tán, Szabolcs vármegyében; III. oszt. 
postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandóság: 
360 K. évdíj, 80 K. irodai, 36 K. kézbesítési és 360 K. 
szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester 
köteles lesz Kis-Létáról a 2.2 km. távolságra levő 
mária-pócsi pályaudvarra és vissza naponkint kétszer, 
esetleg háromszor közlekedő gyalogküldönczjáratot 
a posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre meg
állapítandó menetrend szerint fentartani ;

3. T a r t o l c z o n  Szatmár vármegyében; III. osz
tályú postahivatal. Készpénzbiztosíték 200 K. Járan
dóság : 360 K. évdíj. 80 K. irodai, 36 K. kézbe
sítési és 360 K. szállítási átalány, melyért a kine
vezendő postamester köteles lesz Tartolczról a 9.0 
km. távolságra fekvő Bikszádra és vissza naponkint 
egyszer közlekedő gyalogküldönczjáratot a posta- és 
távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapítandó 
menetrend szerint fentartani;

a pécsi kerületben :
1. B a r a n y a - J e n ő n ,  Baranya vármegyében;

III. oszt. postahivatal. Készpénzbiztosíték 200 K. Járan

dóság : 360 K. évdíj, 80 K. irodai és 48 K. kézbesítési 
átalány;

2. S o m o g y -  A p á t i b a n ,  Somogy vármegyé
ben ; III. osztályú postahivatal. Készpénzbiztosíték 
200 K. Járandóság: 372 K. évdíj. 80 K. irodai 
és 48 K. kézbesítési átalány;

a soproni kerületben :
1. O r o s z v á r o n ,  Moson vármegyében; II. oszt. 

posta- és távirdahivatal. Készpénzbiztosíték 800 K. Já
randóság: 1092 K. évdíj, 120 K. irodai, 170 K. kézbe- 
sitési és 900 K. szállítási átalány, melyért a kineve
zendő postamester köteles lesz Oroszvárról az ottani 
pályaudvarra és vissza naponként négyszer közlekedő 
egyfogatú kocsiküldönczjáratot a posta- és távirda- 
igazgatóság által esetről-esetre megállapítandó menet
rend szerint 'zabványszerű saját kocsijával fentartani;

a temesvári kerületben:
O - S z t a p á r o n ,  Bács -Bodrog vármegyében; 

III. osztályú postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. 
Járandóság: 540 K. évdíj, 80 K. irodai, 80 K. kézbe
sítési és 720 K. szállítási átalány, mely összegért a 
kinevezendő postamester köteles lesz O-Sztapárról az 
l.g km. távolságra eső hasonnevű pályaudvarra és 
vissza naponként négyszer közlekedő egyfogatú kocsi
küldönczjáratot a posta- és távirdaigazgatóság által 
esetről-esetre megállapítandó menetrend szerint szab
ványszerű saját kocsijával fentartani.

** *
Általános feltételek. Pályázhatnak a tényleges 

szolgálatban álló postamesterek és kiadók, valamint a 
kiadójelöltek és hivatali kisegítők, továbbá más oly 
egyének, kik legalább 18 évesek, magyar állampol
gárok, ép és egészséges testalkatúak, feddhetetlen elő
életnek. legalább négy középiskolai osztályt, illetve 
négy osztályú polgári vagy ezekkel egyenrangú más 
iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Az állások betöltésénél különösen figyelembe 
vétetik a kellő szakismeret és kipróbált megbízható
ság s e mellett azon körülmény, hogy a pályázó 
vagyonnal bír, illetve az előírt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot, pl. ingatlan 
vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségén be
kebelezendő és meghatározott összegre szóló jelzálog
jogban vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg 
gyümölcsözőlcg elhelyezett készpénzből álló tőkében 
önerejéből, vagy mások által nyújtani képes és ezt 
kérvényében okmányilag nevezetesen ingatlannál hiteles 
telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolja.

A pályázók s a j á t k e z ű l e g  írt, kellően fel
szerelt kérvényüket 1901. évi m á r  c zi us hó 15-ig az 
illető posta- és távirdaigazgatósághoz nyújtsák be.
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Posta- és távirdakiadói állásra:
A m oh ö li posta- és távirdahivatalnál helyet

tesítésre kiadónő, április hóra. Fizetés megegyezés 
szerint.

A s z i l á g y - n a g y f a l u i  posta- és távirdahiva
talnál önálló kezelésre és szám adástételre képes kiadónő,

esetleg kiadó azonnal. Havi fizetés 24 K. külön szoba 
s ágyneműn és mosáson kívül teljes ellátás

Alkalmazásra jelentkezett és rendelkezésre áll :
Ri báry Ferenc/, posta- és távirda iadó,Námesz- 

tón (Árva vm.) április 1-től.

Uj p o s t a h i v a t a l o k .
A z  l u z t r n k  p o s ta te r ü le te n  a  k ö v e tk e ző  h e lyek en  ú j  p o s ta h iv a ta lo k  lé p te k  é le tbe .

A postahivatal *3
• -  liL
o> s e

'T 1 N  
> »  93 
1
e  fcL

Ország, Posta- és 
távirda-

K ö z l e k e d i k

neve
3 - 2  

2? <Ü c
S »-4 ) T 3
V.

kerület igazgatósági 
kei ölet mily járattal honnan hova

B ask a v o d a 1088 5548 Dalmátország,
Makarska

Zára gyalogküldöncz ! motski Makarska

F a i ........................................................ (137 4787 Tirol,
Trient

Innsbruck gyalogküldönez Fai Mezzolombardo

H e rm an itz 42 2715 Csehország,
Königinhof

Prága gyalogküldöncz Hermanitz Jároméi

H u n tsc h o w itz 160 3043 Morvaország.
Littau

Brünn gyalogküldöncz Huntschowitz Na ki

M a n n e rs d o rf  a. d. M a rc h 309 8604 Alsó-Ausztria,
Floridsdorf

Becs gyalogküldöncz Mannersdcf 
a. d. March

Angern p. u.

M e ie rh ö fe n  b. K a r ls b a d 12 2742 Csehország,
Karlsbad

Prága kocsiküldönc/, Meierhöfen bei 
Karlsbad

Karlsbad 4

N e u d o rf -H e rrlic h 17 1867 Csehország,
Dux

Prága gyalogküldöncz Nendorf-Hnrrlieh Dux

O b e r-W ö lb lin g  , 296 3662 Alsó-Ausztria, 
St.-Pölten

Bóes gyalogküldön-z Ober-Wö’bling Statzendorf

O b r i t z b e r g ................................. 296 3632 Alsó-Ausztria,
St.-Pölten

Becs gyalogküldöncz Obritzborg Statzendorf

P a l e s n l c a ................................ 194 2929 Gáosország.
Brzesko

Lombéig gyalogküldöncz Pálcán Ica Zakliezyn a in 
Dunajee

P ra s k a c k a 45 2799 Csehország,
Königgrätz

Prága gyalogküldöncz postahivatal pályaudvar

P r e b la u  ................................ 675 4405 Karintia,
Wolfsberg

Graz gyalogküldöncz postahivatal pályaudvar

P u t n i k o v i C ................................ 1101 5578 Dalmátország,
Curzolá

Zára gyalogküldöncz Put.uikovié Drace

S t.-P e te r  ob J u d e n b u rg 479 4238 Stájerország.
Judenburg

G ráz koesikiildüncz Judenburg Ober-Zeiring

S m okv ica  . . . 1097 5574 Dalmátország,
Curzola

Zára lovas Blatta Curzola

T r z t s ó w k a ................................ 72 2722 Gácsország,
Kolbuszowa

Lemberg gyalogküldöncz Tizcsowka Cmolas

Z w in iacze  . 414 3400 Bukovina,
Kotzman

Ozernowitz gyalogküldöncz Zaleszczyki Kadobestie

L eza jsh  és R u iln ik  (Gácsország) posta- és távi rdahi vatalok k in c s tá r i  keze lé s  a lá  helyeztettek.

B rzu ch o w ice  (Gácsország) postahivatal a pályaudvarból a h a so n n e v ű  községbe helyeztetett át.

B ra n d lh o f  b e i S a a lf e ld e n  (Salzburgi és K an in o  (Tengerinellék) postahivatalok megszüntette tok.
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Forgalomköri változások.
(Távirda.)

A hely neve
Község, puszta, 

major vagy telep Vármegye
Eddigi Jelenlegi

u t o l s ó  t á v í r d á j a

S z e n te s  . . község Somogy Somogy-Tarnóeza Barcs 2.
S z k a c sá n y  . . . . » Nyitra Nagy-Ugrócz Nagy-Béliez
S zk lenó fürdő Bars Seimeczbánya Geletnek-Szklenó
S z i l i ................................................ község Nyitra Sarluska-Üzbégh Üzbégh
T a n c s ib o k malom Pozsony Zohor Malaezka
T a p so n y község Somogy Bökönye Nemes-Vid
U j l a c s k a ................................ „ Nyitra Sarluska-Üzbégh Üzbégh
Ú jv ilá g  . . major Pozsony Zohor Dévényié
Ü zbégh  . . . . . . község Nyitra Sarluska-Üzbégh Üzbégh
V a le h o v n a major Pozsony Zohor Malaezka
V á m o s fa lu  . . . . község „ Duna-Szerdahely Albár
W in d is c h le n te n telep Bars Geletnek-Szklenó Szénásfalu-Vihnye

T e re s in o  p o lje község Verőeze Barcs 1. Barcs 2.

Pótjegyzék a nyomozó hivatalnál részben elárverezett, részben még ott őrzött czím- és rag
szám nélkül érkezett csomagokról.

(1900 november 1-től november 30-ig összeállítva.)
s

Burkolatco
bD \ leírásaC3

Idő és érkezési 
adatok Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok

■

A küldeménynyel 
mi történt ?

I
3086 — _ XI; 10-én közlekedelt N.-Kanizsa—Brod 25. sz. 

mozgóposta által Pécs részére leadott 144 
csomag közt a tárkocsiból való kirakodás 
alkalmával egy katonai szurony s hüvelye 
czímirat nélkül találtatott

a nyomozó hivatalnál 
őriztetik

3107 ; — XI/17-én közlekedett Kralován—Szuchahora 
289. sz, kalauzposta kocsijában egy fésű 
találtatott

23.725/900. sz. alatt a 
pozsonyi igazgatóságnál 
őriztetik

3125 XI/14-én a szombathelyi postahivatal egyik 
kézikocsiján egy drb ezüstforintos találtatott

9047/900. szám alatt a 
soproni igazgatóságnál 
őriztetik

3156 XI/27-ki Kassa—Budapest 9. sz. mozgópostá
nál egy pár gyermekezipő találtatott

a nyomozó hivatalnál 
őriztetik

A hivatalok a fenti jegyzékben foglalt küldeményekre vonatkozó felszólamlások alkalmával forduljanak a nyomozó hivatalhoz.

H e l y e s b í t é s e k .
A „P. és T. R. T.“ 11. számában közzétett „Kimutatás“-ban az 59. rovancsszám alatt felvett elő

fizetői névsor ára nem 20 fillér, hanem 50 fillér; a 256., 257., 258. és 259. rovancsszámok alatt felvett 
szótáraknak ára nem kötetenként 80 K., hanem az egész mű (mind a négy kötet) ára: 80 K. Az egységár 
rovat ezekhez képest javítandó.

A „P. és T. R. T.“ 12. számában megjelent „Utasítás“ 24. §-a 3-ik b) bekezdésének 5-ik sorában 
„távirdaigazgatósághoz“ szó helyett „ t á v i r d a s z á m v e v ő s é g h e z “ szó Írandó.

líornyánszky V. cs. és kir. udv. könyvnyomdAj.iiBudapesten.



Budapest. 14. szám . 1901. fe b ru á r  20.
T A R T

Budapest székesfővárosi posta- és távirdahivatalok szolgálati 
idejének szabályozása.

Kézhesíthetetlen térti postautalványok összegeinek kezelése 
és elszámolása.

A „Rukin és Albrecht“ lipcsei czég által „Oxydoner Vic
tory“, „Panosora“, „Animator“ és más ilyetén nevek alatt forga
lomba hozott készülékeknek a postai szállításból való kizárása.

A L O M :
Névváltozás.
Változások a magyar távirdahivatalok állományában. 
Pótlékoka magyar távirda- és távbeszélő-hálózat vezetékeinek 

lajstromához.
Személyzetiek.
Forgalomköri változások. (Posta.)

Budapest székesfővárosi posta- és távirda 
hivatalok szolgálati idejének szabályozása.

8 8 .4 7 0 /1 9 0 0 .

_____A pnsta.- ón tóvirdn.rw.nlo-ótuI i il filM l'f.H m At it
z ö n sé g g e l va ló  ér in tk ezésb en  B u d a p est szék esfő v á ro s  
terü le tén  1901 . m árcziu s 1 -tő l k ez d v e  újból szab á
lyozom  s ezze l k a p e so la tb a n  a  va sá rn a p i m u n k ak or
lá to zá st  a  n em zeti és  b izo n y o s  k özü n u ep ek re is  k i
terjesztem .

I ly  ünnepek: a tö rv én y h o zá s  á lta l nem zeti ünnepnek  

n y ilv á n íto tt  április 1 1 -ik e  é s  a u g u sz tu s  20 -ik a , továb b á  
U jév n a p ja , H ú svéth étfő je , Á ld ozócsü törtök , Ű rnapja, 
P ü n k ösd  h étfő je  és K a rá cso n y  e lső  és  m ásodnapja.

A h iv a ta lo s  órák  ta rtam át a k ö zö n seg g e l va ló  
ér in tk ezésb en  a k ö v e tk e ző k ép en  á llap ítom  m eg:

A) Felvevő szolgálat.

I. P o s t á n á l .
1. K ö z n a p o k o n  :

a) k i n c s t á r i  p o sta h iv a ta lo k n á l:  d. e. 8 — 12-ig , 
d. u. 2 — 7-ig ;

b) n e m  k i n c s t á r i  p o s ta h iv a ta lo k n á l:  d. e. 
8 — 1 2 -ig , d. u. 2 - 6 -ig .

E zen  idő a la tt a  h iv a ta lo k  m inden  fajú fe lv é te li 
m ű v e le tte l (k ö zö n ség es  é s  a já n lo tt  le v é l,  p én zes lev é l, 
c so m a g , p o sta u ta lv á n y  é s  p o sta tak arék p én ztári befi
zetés) fo g la lk o zn a k  o ly  m eg szo r ítá ssa l azonban, h o g y  a 
p o sta u ta lv á n y o k ra  és p o sta ta k a rék ra  eszk ö zö lt  befize
té se k e t  a  k incstári p o sta h iv a ta lo k  es te  csak  6 óráig, 
a nem  k in cstári p o sta h iv a ta lo k  p e d ig  c sa k  este  l/.ß 
órá ig  fog a d n a k  el.

A z  5 0  s z .  (tőzsd e) h iv a ta l fe lv é te li szo lgá la ti

id e je ,'(tek in tv e  an nak  ren d e lte té sé t ,J ó sa k  d. e. 9 órá
tól d. u. 5  órá ig  tart.

c) H o g y  a k ö zö n ség  p o s ta k ü ld e m é n y e it  az a)
és b) pont alatt liivntnlnk—működésének SzlF“
n e te lé se  a la tt  is  fe la d h a s sa , a  sz é k esfő v á ro s  jobb  
partján  a B u d a p e s t  2. s z .  (V íz iv á r o s , főutcza), a 

j b alpartján  p ed ig  a B u d a p e s t  4 . s z .  (B elváros, fő 
p o sta ), to v á b b á  a B u d a p e s t  55 . s z. (K ü lső -váczi-  
út, n y u g a ti p. u d varra l szem b en ) é s  a  B u d a p e s t  
7. s z .  (C söm öri-út, k e le ti p. u d v a rra l szem b en ) posta- 
h iv a ta lo k  v a l a m e n n y i  k i i l d e m é n y f a j  f e l 
v é t e l é r e  r e g g e l  8  ó r á t ó l  e s t e  9  ó r á i g  
m e g s z a k í t á s  n é l k ü l  n y i t v a  t a r t a t n a k  és 

c s a k  az  u ta lv á n y - és  p o s la ta k a r ék p é n z tá r i befizetés  

tart es te li 7 óráig.
K ö z ö n s é g e s  é s  a j á n l o t t  l e v e l e k  f e l 

a d h a t ó k  m é g  e z e k e n  k í v ü l :
d) a  B u d a p e s t ü l ,  s z .  (V ár) p osta h iv a ta ln á l 

a  ren d es h iv a ta lo s  órákon  k ív ü l ,  a táv ira t-fe lv éte li  
o sz tá ly n á l a  d é l i  (1 2 — 2-ig ) ( é s  e s t i  (6 — 9-ig) 
ó r á k b a n ;

e) a k e le ti és  n yu gati p á l y a u d v a r o k  i n 
d u l á s i  c s a r n o k á b a n  ^ e lh e ly eze tt  k ire n d e ltsé g e k 
n é l ( B u d a p e s t  77 ., i l le tv e  B u d a ’p e s t  60 . s z .) ,  
r e g g e l 6 órátó l este  V a l l  ó rá ig  (ez ek  a  h ivata lok  
m ás k ü ld em én y  fe lv é te lé re  n in csen ek  fe lh a ta lm a zv a );

f )  a d é l i  p á l y a u d v a r o n  le v ő  B u d a p e s t
12. s z .  p o stah iva ta ln á l r eg g e l 1jt l  órátó l es te  7 ,4 0  
ó rá ig  s a  f e r e n c z v á r o s i  p á l y a u d v a r o n  levő  
B u d a p e s t  9 5 . s z. p o sta h iv a ta ln á l r e g g e li 8  órától 
e s ti 9  ó rá ig ;

g) a  B  u d a p e s t  72. s z .  (k e le t i p. u.) és  B u d a 
p e s t  62 . sz . (n yu goti p. u.) irán y ító  p o sta h iv a ta lo k 
n ál, va la m in t a B u d a p e s t  4. s z .  (fő p o sta  I. em e
le t)  h iv a ta ln á l e s te  9  órátó l r e g g e l 6  órá ig .
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2 . V a s á r -  és  ü n n e p n a p o k o n .

a) k i n c s t á r i  hivatalok: d. e. 9 —1-ig;
ú)nem k in c stá ri hivatalok: d.e. 9—12-igtartanak 

hivatalos órákat minden fajú küldemények felvételére.
D é l u t á n i  f e l a d á s r a  és pedig minden kül- 

deményfajra nyitva tartatnak:
c) a Bu d a p e s t  2 sz. (Víziváros, főutcza) és Bnda- 

pejst 4. s'z. (Belváros, főposta) hivatalok d. u. 4—6-ig;
d) a B u d a p e s t  55. sz. (Külső-váczi-út) és 

B u d a p e s t  7. sz. (Csömöri-út) hivatalok pedig d. u. 
6—8-ig.

Utóbbiaknál azonban a pénzeslevél-felvétel, to
vábbá a postautalvány és takarékpénztári befizetés 
csak este 7 óráig tart.

Az 50. sz. (tőzsde) hivatalnál a szolgálati idő 
d. e. 9 órától 12 óráig tart.

E z e k e n  k í v ü l k ö z ö n s é g e s  és a j á n l o t t  
l e v e l e k e t  mé g  f e l v e s z n e k :

c) a B u d a p e s t  1. sz. (Vár) hivatal d. u. 
4—6 óráig; ez a hivatal ugyanezen idő alatt csoma
got is felvesz;

f) a nyugati és keleti p á l y a u d v a r o k  i n 
d u l á s i  c s a r n o k á b a n  elhelyezett (60., illetve 
77. sz.) kirendeltségek, [a B u d a p e s t  55. (Kiilső- 
váczi-körút), illetve 7. sz. (Csömöri-út) postahivata
lok zárása (este 8 óra) után] este y a 11-ig;

g) a d é l i  p á l y a u d v a r i  ( Budapes t  12. sz.) 
postahivatal reggel 1/a7-től este x/210 óráig;

h) a B u d a p e s t  72. sz. (keleti p. udvar) és 
B u d a p e s t  62. s z. (nyugoti p. u.) irányító posta- 
hivatalok, valamint a Budapes t  4. sz. (főposta, I. em.) 
hivatal este 6 órától reggel 6 óráig.

II. T á v í r d á n á l .
1. K ö z n a p o k o n  a táviratfelvételi szolgálat 

marad úgy, mint eddig (az 50. sz. tőzsde-hivatalnál 
d. e. 9 órától d. u. 5 óráig).

2. V a s á r -  és ü n n e p n a p o k o n :
a) a k ö z p o n t i  t á v i r d a h i v a t a l  (főposta- 

épiilet), a B u d a p e s t  1. s z. (V ár), a B u d a p e s t  
77. s z. (keleti p. u.), B u d a p e s t  60. s z. (nyugati 
p. u.) kirendeltségek, a B u d a p e s t  12. s z. (déli 
p. u.) és a B u d a p e s t  52. sz. (Lloyd-épület) hiva
talok vasár- és ünnepnapokon is olyan távirdaszol- 
gálatot tartanak, mint köznapokon.

b) a székesfőváros többi kincstári és nem kincs
tári hivatalainál a távirdaszolgálat vasár- és ünnep
napokon a postára fennebb I. 2, c)—g) pontok alatt 
megszabott hivatalos órák alatt tart.

Ily napokon tehát d é l u t á n  t á v i r a t o k a t  
f e l  l e h e t  a d n i  a Ií. 2. a) pont alatt felsorolt hi
vatalokon kívül :

ej a B u d a p e s t  2. sz. postahivatalnál d. u. 
4—6-ig;

d) a B u d a p e s t  55. sz. (nyugoti p. u.) és 
B u d a p e s t  7. sz. (Csömöri-út) hivataloknál d. u. 
6 -  8-ig.

B)  L e a d ó  s z o l g á l a t .
A postaküldemények és táviratok házhoz kéz

besítése köznapokon változatlanul marad.
A házhoz nem kézbesített postautalványok ki

fizetése és a postatakarékpénztári visszafizetések esz
közlése, a postautalványok felvételére és a takarék- 
pénztári befizetésekre megállapított hivatalos órák 
alatt történik.

A postahivatalban átveendő postaküldemények 
(hivatalos, poste restante, fiókosok) részére a hiva
talos órák a posták érkezéséhez képest köznapokon 
is meghatározott órákra korlátozhatók.

Vasár- és ünnepnapokon a posta kézbesítése és 
pedig a leveleké délelőtt kétszer, délután egyszer, a 
pénzesleveleké, postautalványoké és csomagoké dél
előtt egyszer történik.

Táviratok, express küldemények és lehetőség 
szerint a tartalmuknál fogva sürgősebbeknek látszó 

\ csomagok (romló tartalmúak stb.) egész napon át 
I kézbesíttetnek.

A táviratok kézbesítését délután a központi 
távirdahivatal és a vári posta- és távirdahivatal végzi.

C) L e v é l g y ű j t é s .
A székesfővárosban kifüggesztett levélgyűjtő- 

j  szekrények kiürítése vasár- és ünnepnapokon korlá
tozva van, de azok a vonatok zömének indulásához 
képest meghatározandó időpontokban és pedig napon
ként legalább 3-szor kiürítendők.

A postahivatalokban elhelyezett lcvélgyőjtó'szek- 
rények a hivatalos órák tartama alatt minden posta
indítás előtt, a pályaudvarokon kifüggesztett levél- 
szekrények pedig épp úgy, miként köznapokon min
den vonat-indulás előtt kiüríttetnek.

D) B e l s z o l g á l a t .
A vasárnapi és ünnepnapi munkakorlátozás a 

j belszolgálatra (posták érkezése, átvétele, feldolgozása, 
j  indítása és mozgópostái szolgálat stb.) nem terjed ki.

A posta- és távirdaigazgatóság belátására van 
bízva, hogy rendkívüli körülmények közt (közleke- 
kedési akadály, munkatorlódás, mozgósítás stb). a 

j  forgalom akadálytalan lebonyolítása czéljából a vasár- 
j  és ünnepnapi korlátozást a szükséghez képest telje- 
! sen, vagy részben felfüggeszsze.
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A karácsonyi időszakra és újév napjára a kéz
besítési szolgálatnak jelen rendelettel kimondott kor
látozása egyáltalában nem terjed ki s a hivatalos 
órák a szükséghez képest állapíttatnak meg.

Budapest, 1901. február 20 án.

Kézbesíthetett térti postautalványok összegei
nek kezelése és elszámolása.

7051.
A kézbesíthetetlen térti postautalványok össze

geire nézve az 1898. évi október hó 13-án 57 596. sz
álait kelt szabályrendelet 14, 19., 21. és 23-ik pont
jaiban („P. és T. R. T.“ 1898. évf. 34. sz.) előírt azon 
eljárást, mely szerint ezek az összegek az igazgató
ságokhoz terjesztetnek föl, ott a kerületi pénztárban 
letétbe helyeztetnek stb. következőképen módosítom:

A felvevő postahivatal a térti utalványt (érte
sítést), az idézett rendelet 12. pontja értelmében, úgy
mint eddig, ezentúl is természetben terjeszti fel, de 
az igazgatóság a hivatalt többé nem arra fogja uta
sítani, hogy az utalványösszeget beküldje, hanem elren
delni fogja, hogy a hivatalok ezen összegeket az utal
ványkifizetési naplóban, az igazgatósági rendelet csato
lása mellett, kiadásba helyezzék s egyidejűleg a III. 
„Idegen pénzek 14.“ „Egyebekből“ ez. forgalmi rova
ton, — hivatkozva az igazgatósági rendelet számára 
— bevételbe számolják el.

A közhírré tételt követő hat (6) hónapon belül 
föladók részéről nem igényelt összegeket, az igazga
tóságok III. 14. forgalmi rovaton kiadásba fogják 
helyeztetni s egyúttal — úgymint eddig — jövedé- 
kileg bevételeztetni. Ha valamely utalványösszeget 
tárczabevételben(jövedékileg) történt elszámolása előt t  
föladónak vissza kell fizetni, az igazgatóság a felvevő 
postahivatalt az utalvány kiküldése mellett fölhívja, 
hogy annak összegét saját pénztárából fizesse vissza, 
az átvételt a ^feladóval az utalvány (vagy Értesítés) 
hátlapján ismertesse el s az összeget a kezelési kimu
tatás kiadási oldalán újonnan nyitandó, „Egyéb idegen 
pénzek“ fölirattal ellátandó rovaton, az illető igazga
tósági rendelet, valamint az utalvány csatolása mellett 
helyezze kiadásba.

Ha pedig a visszafizetés a tárczabevételezés után 
történik, az igazgatóság a felvevő hivatalt utasítja, 
hogy az összeget a tárczakiadások illető (II. 16. 
„Különféle kiadások“ czimű) rovatán, mint jövedéki 
visszafizetést számolja el.

Magától értetik, hogy a hivataloknak a fentiek 
értelmében kiadandó igazgatósági rendeletek tisztázatai, 
kiadás előtt fel- és előjegyzés végett a kerületi szám
vevőséggel közlendők.

Azon utalványösszegeket, melyek ezen rendelet

közzétételekor már letétbe helyeztettek, az igazgató
ságok a letétből valamennyit egyszerre vegyék ki s 
szintén a III. 14. forgalmi rovaton vételeztessék be

Ë rendelet a „Postai Tarifák és Postaüzleti Sza
bályzat“ II. részének 8. §-ánál előjegyzendő.

Budapest, 1901. február 19.

A „Rukin és Albrecht“ lipcsei ezég által 
„Oxydoner Victory „Panosora“ „Animator és 
más ilyetén nevek alatt forgalomba hozott készü 

lékeknek a postai szállításból való kizárása.
12,296.

A belügyministerium vezetésével megbízott miuis- 
terelnök úr megkeresése alapján, Horvát-Szlavon-Dalmát 
országok bánjának hozzájárulásá val a„Rtikin és Albrecht' 
lipcsei ezég által „Oxydoner Victory“ „Panosora“ 
„Animator“ és más ilyetén hangzatos nevek alatt for
galomba hozott készülékeket, mint az egészségre ártal
masokat, a magyar korona országai területére a postai 

j  szállításból kizárom.
A kir. posta- és távirdahivatalok ezt a tilalmat 

a „Postai Tarifák“ I. és VI. részének a „szállításból 
kizárt tárgyak“ czimű 3. §-ánál jegyezzék elő.

Budapest, 1901. február 20.

Névváltozás.
12.341.

Lika-Krbava vármegyében fekvő Kula község 
neve „Siroka-Kula“-ra változtattatok meg.

A kir. posta- és távirdahivatalok a helységnév- 
tárt megfelelően igazítsák ki.

Budapest, 1901. február 19.

Változások a magyar távirdahivatalok állomá
nyában.
10.116.

Árva vármegyében, a szlaniczai postahivatal,
I nál azzal egyesített távirdahivatalt rendeztettem be 

mely korlátolt nappali szolgálattal „sz“ ( •  •  •  
mm •  «) bivójellel 1901. évi február hó 2-án 
kezdette meg működését.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. február 19.
—
10 540.

Máramaros vármegyében a dolhai postahivatal
nál azzal egyesített távirdahivatalt rendeztettem be, mely 
korlátolt nappali szolgálattal és „o“ (m m  m m  *“ ■*) 
bivójellel működését 1901. évi február hó 8-án kezdte meg-

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. február 16.
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Pótlékok a magyar távírda- és távbeszélöhálózat 
vezetékeinek lajstromához.

10.116. A 105. sz. zólyom—saybuschi távirdave- 
zeték a rózsahegyi posta- és távirdahivatalban ketté
választatván, annak rózsahegy— saybuschi részébe, 
mely ezentúl külön álló vezetékként 105. sz. a. fog 
szerepelni, a szlaniczai posta- és távirdahivatal bekap
csoltatott; a vezeték zólyom—rózsahegyi része, mint 
különálló vezeték 534. sz. a. fog nyilvántartatni.

Az igazgatóságok és hivatalok ennélfogva a 
vezetéklajstrom 18. oldalán, a 105. sorszámmal a 3-ik 
rovatban Zólyom végpontot „Rózsahegy“-gyei cserél
jék fel, a 4-ik rovatban a huzalhosszat „89.100“ kilo
méterre helyesbítsék, a 7-ik rovatban Zólyom, Zsolna 
és Ruttka hivatalokat töröljék, ellenben Námesztó és 
Saybusch közé: „Szlanicza“ hivatalt írják be és a 9-ik 
rovatban „Ruttka és Zsolna, továbbá“ szavakat töröljék-

A 69. oldalon az 534. sorszámmal írják be és 
pedig a 2-ik rovatba: „Zólyom—Rózsahegy“, a 3-ik 
rovatba: „176.620“, a 4-ik rovatba: „Zólyom, Zsolna, 
Ruttka, Rózsahegy“, az 5-ik rovatba: „Á. — Ruttka és 
Zsolna közt visszatérő'“, a 4-ik rovatban pedig a 
zólyomi és rózsahegyi hivatalokat, mint vezetéktelep
pel működőket jelezzék.

10.540. A dolhai posta- és távirdahivatal az 
563. sz. beregszász—dolhai távirdavezetékbe kapcsol
tatván az igazgatóságok és hivatalok a vezetéklajstrom 
72. oldalán az 563. sorszámmal írják be és pedig a 
3-ik rovatba: „57“, a 4-ikbe folytatólag „Dolha“ és 
az utóbbi hivatalt, mint vezetékteleppel működőt 
jelezzék.

1695. Az igazgatóságok és hivatalok a vezeték
lajstrom 199. oldalán az 1442. sorszámnál az 5-ik 
rovatban „Moravicza-Vaskő“ helyett írják be: „V askő“.

9767. A 972. sz. Nagykanizsa 1. — Nagykanizsa 2. 
távirdavezeték egyidejű megszüntetése mellett a Nagy
kanizsa 2. sz. posta- és távirdahivatal a 317. sz. 
nagykanizsa—eszéki távirdavezetékbe, a zákányi 2. sz. 
posta- és távirdahivatal pedig a 833. sz. zágráb— 
nagykanizsai távirdavezetékből a 697. sz. nagykanizsa— 
eszéki távirdavezetékbe kapcsoltatott át.

Az igazgatóságok és hivatalok ennélfogva a 
vezetéklajstrom 46. oldalán a 317. sorszámnál, a 3-ik 
rovatban a huzalhosszat 233.220 km.-re helyesbítsék, 
az 5-ik rovatban Nagy-Kanizsa 1. és Barcs 1. közé 
„Nagy-Kanizsa 2.“ hivatalt írják be és azt, mint veze
tékteleppel működőt, jelöljék, a 89. oldalon a 697. sor
számnál, a 3-ik rovatban a huzalhosszat „242.990“ 
km.-re helyesbítsék, a 4-ik rovatban Nagy-Kanizsa és 
Berzencze közé „Zákány 2.“ hivatalt írják be, a 106. 
oldalon a 833. sorszámnál, a 3-ik rovatban a huzal
hosszat „185.670“ km.-re helyesbítsék, a 4-ik rovatban

„Zákány 2.“ hivatalt, az 5-ik rovatban pedig: „Éjfél
kor naponta a 972. sz. Nagykanizsa 1. — Nagykanizsa
2. sz. vezetékkel köttetik össze“ megjegyzést, valamint 
a 124. oldalon a 972. sorszámnál bejegyzett összes 
adatokat töröljék.

11.408. A bakócza-felső-mindszenti vasúti táv
írda az 1362. sz. zágráb—üszögi távirdavezetékbe 
kapcsoltatván, az igazgatóságok és hivatalok a vezeték
lajstrom 186. oldalán az 1362. sorszámnál az 5. rovat
ban Uj-Dombovár és Baranya-Szent-Lőrincz közé : 
„B a k ó c z a - F e 1 s ő-M in d sz e n t“ vásúti távirdát 
írják be.

SZEMÉLYZETIEK.
1. Kineveztettek ideiglenes minőségű posta- és 

távirdász Olgákká : (rangsorszám 1131—1133).
Kovács György Budapestre, Crnek Vincze 

Zimonyba, Sostár József Petrinjára.
2. Megbizattak :

Sepa Milivoj posta- és távirdatiszt a belovári, 
Kilián Károly posta- és távirdatiszt a nagy-tapolcsányi 
posta- és távirdahivatal vezetésével.

3. Áthelyeztettek :
a) Po s t a -  é s t á v i r d a f e l ü g y e l ő :  Havadtői 

József Szigetvárról Budapestre ;
b) P o s t a -  és  t á v i r d a t i s z t e k :  Radlinszky 

József Turócz-Szt.-Mártonból, Armuth Mór Székes- 
fehérvárról, Lovaghy Oszkár Sopronból Budapestre, 
Smarik Ede Zólyomból Zsolnára, YVajdics Géza Paks
ról, Ladányi Lajos és Engert Ferencz Budapestről 
Pécsre, Pintér Imre Pécsről Paksra, Stiebel János 
Orsováról Temesvárra, Nicki Róbert Temesvárról 
Orsovára;

c) P o s t a - é s t á v i r d a s e g é d e l l e n ő r :  Nagy 
Sámuel Nagy-Becskerekről Budapestre;

d) P o s t a -  és  t á v i r  d a s e gé d t is z t e k : 
Mezey Ferencz Aradról Szász-Régenbe, Csiszár László 
Balázsfalvárói Kolozsvárra, Malatinszky János Liptó- 
Szent-Miklósról Rózsahegyre, Fischer Izidor Pécsről, 
Bagossy Ferencz Debreczenből Budapestre, Vitális 
Árpád Budapestről Fehértemplomba, Haraszti László 
Debreczenből Aradra, Vajda Aurél Temesvárról
N.-Palánkára,RukavinaErnő Fehértemplomból Szabad
kára, Liebhardt Károly Sziszekről, Peja Sándor Temes
várról Zágrábba, Hradszky Antal Rózsahegyről Kassára.

e) P o s t a -  é s t á v i r d a g y a k o r n o k :  Szakács 
József Brassóból Balázsfalvára;

f )  P o s t a -  és  t á v i r d a s z o l g á k :  Böjthe 
János Dicső-Szt.-Mártonból Kolozsvárra, Erdei Ferencz 
és Tolnai János Nyitráról Érsekújvárra, Cseresnyés 
János Érsekújvárról Nyitrára, Balaton Károly Buda
pestről Kalocsára, Szabó János Kassáról Lőcsére, 
Fekete Imre Lőcséről Szerencsre, Zemlényi András
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Iglóról Munkácsra, Kuty József Dunafóldvárról Csák
tornyára, Dunajcsik Sándor Villányból Duuafbldvárra, 
Kántás Mihály Nagy-Kanizsáról Barcstelepre, Reinöld 
Jakab Pécsről Villányba, Csonka János Kaposvárról 
Pécsre, Boros Máthé Mohácsról, Karlovits Péter Barcs- 
telepró'l Nagy-Kanizsára. Nuszer József Pécsről Bony- 
hádra, Nagy József Dombóvárról Kaposvárra, Kalocsa 
Mihály Csáktornyáról Dombóvárra, Wurm Lajos és 
Vonyik Dániel Dunaszerdahelyről Pozsonyba, Lukács 
Vincze és Lelkes János Pozsonyból Dunaszerdahelyre, 
Hegyi Kálmán Zomborból Bajára, Lelik János Temes
várról Zsebelyre, ilj. Decsov Mihály Temesvárról 
Uj-Aradra, Fábri Dezső Uj-Aradról Temesvárra, 
Golubic Márton Petrinjáról Verőczére, Sertie Mihály 
Zimonyból Kapronczára, Bedő József Verseczről 
Ujverbászra.

4. Állásukról lemondtak :
Labos János posta- és távirdatiszt, Kereső János, 

Marschalkó József, Dipólt György, Nagypatkó András, 
Gadanac József, Matokanovié Lukács posta- és táv- 
irdaszolgák.

5. Állásuk alól felmentettek :
Török Gusztáv posta- és távirdatiszt, Pivinger 

Rezső és Kiss István posta- és távirdasegédtisztek.
6. Elbocsáttattak :
Horváth József posta- és távirdasegédtiszt, Szap

panos József posta- és távirdaaltiszt, Reiner Henrik 
és Weimann Henrik posta- és távirdaszolgák.

7. Nyngdíjaztattak:
Falvi Ignácz posta- és távirdatanácsos, Binder 

Frigyes posta- és távirdafőtiszt, Mártony János és 
Máday Vilmos posta- és távirdasegédellenőrök, Gand- 
lich József posta- és távirdasegédtiszt (végk.), Garai 
Ferencz posta- és távirdaaltiszt, Bogdány Károly és 
Bacskó Ferencz (végk.) posta- és távirdaszolgák.

8. Meghaltak :
Weisel Antal posta- és távirdatitkár, Anhalt 

Károly posta- és távirdafőtiszt, Schmidt József posta- 
és távirdasegédellenőr, Grubiczy Géza, Hrotkó Joachim, 
Orsanió József posta- és távirdasegédtisztek, Kochlács 
Pál, Zamecsnik János, posta és távirdaaltisztek, Kis
faluban Aco posta- és távirdaszolga.

Forgalomköri változások.
(Posta.)

A hely neve
Község, puszta, Vármegye

Eddigi Jelenlegi
major vagy telep u t o l s ó p o s t  áj  a

A lsó -G re b ic s puszta Komárom Füzitő Naszály
B á c s f a l u ................................ község Brassó Hosszúfalu Türkös
B a j ő rh e g y  . . . tanya Szabolcs Kis-Várda Pátroha
B a l i n k a ................................ község Fejér Isztimér Bodajk
B e re iic s  . . . . . Szabolcs Kis-Várda Pátroha
B U l e g ........................................ puszta Komárom Füzitő Naszály
D o b ra fö ld község Zala Szent-György völgye Senyeháza
E d v e ........................................ , Sopron Páli Beled
F e lsö -G re b ic s  . puszta Komárom Füzitő Naszály
F ü l e ................................................ község Fejér Polgárdi Füle
G a g y ......................................... Yl Udvarhely Székely-Keresztur Gagy
H e t e ........................................ » Bereg Osaroda Tarpa
Iz b u g y a -B é la  és Va- 

le n tó c z  ................................ » Zemplén Horbók-Csebinye Horbók-Radvány
K asza-N ag y -P o d lirág y Trencsén Ulava Kassza
K é r-S e m jé n  . . . . Szatmár Fehér-Gyarmat Nábrád
K ö ris g y ö r  . . . . puszta Veszprém Szent-Gál Zircz
K ö r le s te le k  . . . . major Fejér Lepsény Füle
K a s té ly község Ternes Jám Kustély
M a g y a r  A n d rá s fa lv a V Udvarhely Székely-Keresztur Gagy
M alo m d o m b  . . . . telep Brassó Hosszúfalu Türkös
M a r to n o s ................................ község Udvarhely Kobát-Demeterfalva Gagy
M i k l ó s ........................................ puszta Komárom Tata Naszály
N á b r á d ........................................ község Szatmár Fehér-Gyarmat Nábrád
N a g y -K e re sz tu r  . . puszta Nógrád j Nógrád-Megyer Pálfalva

Nagy-PolenaN a g y -P o le n a  .  . község Zemplén Sztarina
N a s z á l y ................................ V Komárom Füzitő Naszály
O ro sz -R iiszk a  .  .  . r> Zemplén Sztarina Nagy-Polena
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A hely neve
Község, puszta 

i major vagy telep Vármegye
Eddigi Jelenlegi

u t o l s ó p o s t á j a

O sz tro z sn ic z a  . község Zemplén Sztarina Nagy-Polena
P a n y o l a ................................. » Szatmár Fehér-Gyarmat Nábrád
P á t r o h a ................................. » Szabolcs Kis-Várda Pátroha
P la u s ic h  . . . , . puszta Temes Temesvár Szabadfalu
P o e s te lk e  . . . község Nagy-Küküllő Medgyes Balázstelke
P o d p o rá n y » Temes Jám Kustély
R n n y i n a ................................. »? Zemplén Sztarina Nagy-Polena
S á n d o rk a  ................................. puszta Fejér Lepsény Füle
S z e p e s-S z t-P á l . község Szepes Alsó-Bépás Szepes-Váralja
S z ö v e t e n ................................. tanya Szabolcs Kis-Várda Pátroha
T ü rk ö s  ......................................... község Brassó Hosszúfalu Türkös
V e l e g ......................................... ?? Fejér Moór Veleg
V i z s l á s ................................. ?? Nógrád Kis-Terenne Pálfalva
V o jv o d in c z  . . . . ?? Temes Jám Kustély
V o lic z a  . . . . ?» Zemplén Horbok-Csebinye Horbók-Radvány
Z e m p lén -S zo m o ln o k »? „ Sztarina Nagy-Polena
Z n e l l a ................................. »? J» »» »

C ig le n a  ................................. község Belovár-Kőrös Severin Misulinovac p. u.
C rn a c „ Verőcze Orahovica Moslavina
C n r l o v a c ................................. „ Belovár-Kőrös Belovár Misulinovac p. u.
B u c j e ......................................... « Pozega Oriovae Ratkovica p. u.
D o m in k o v ic a V Belovár-Kőrös Belovár Miéulinovae p. u.
D r a g o v c i ................................. n Pozega Uj-Kapela-Batrina Ratkovica p. u.
D re n o v a c  b ro d s k i „ » Oriovae »?

G rg in a c  ................................. » Belovár-Kőrös Belovár Misulinovac p. u.
Iv a n o v c a n i . . n »» » »

K e g lje v a c  . . . . n » ?? »»

K o m o ric a  . . . . »> Pozega Pleterniea Ratkovica p. u.
K o p r iv n ic a  * „ V >» n

K n p in o v a c  . . . . » Belovár-Kőrös Belovár Misulinovac p. u.
l i e t i c a n i ................................. « »» «

M a g le n C a ................................. - »» » »5

M a rk o v a c  . . . . » »» >»

M a r t i n á é ................................. yt ») »

M isu lin o v a c  . . » >1 »

N o v o s e lja n i  . . . . n n » »

P a tk o v a c  ................................. „ „ >» V

P a v lo v c i  . . . . . „ Pozega Uj-Kapela-Batrina Ratkovica p. U.
P la v n ic e  g o r n je  . . „ Belovár-Kőrös Belovár Misulinovac p. u.
P r e s p a ......................................... v „ )» »

P r o k l jn v a n i  . . . . „ » »? »»

P n r i c a n i ................................. »? »

R a tk o v ic a  . . . . K Pozega Uj-Kapela-Batrina Ratkovica p. u.
T o m a S ......................................... Belovár-Kőrös Belovár Misulinovac p. u.
T ro js tv o  m a lo „ J» V »
V is n je v a c  . . . . n „ » »

V r b i c a ......................................... n »» n »»

Z a g r a i l j e ................................. „ Pozega Oriovae Ratkovica p. u.
Z d ra lo v i Belovár-Kőrös Belovár Misulinovac p. u.

Homyánszky V. C8. és kir. udv. könyvnyomdája Budapesten.



Távirati postautalvártyforgalom Ausztriával.
A távbeszélő készülékeknek kedvezőtlen helyiségben való 

elhelyezése folytán felmerült javítási stb. költségeket az előfizetők 
megtéríteni kötelesek.

T A R T
Nemzetközi postai csomagforgalom európai Törökország több 

vasúti állomásával.
Új postahivatalok a magyar postaterületen.
Forgalomköri változások. (Távirda )

A L O M :

Távirati postautalványforgalom Ausztriával.
4 6 6 8 .

F o ly ó  év i m árcziu s hó 1 -tő i k ezd v e  A u sztr ia  
ö s s z e s  p o sta h iv a ta la ih o z  leh et, az ed d ig i m ódozatok  
m elle tt, táv ira ti p o s ta u ta lv á n y o k a t in tézn i.

A  m en n yib en  a re n d e lte té s  h e ly e  a N om encla -  
tu reb en  (tá v ird a h iv a ta lo k  n em zetk ö z i je g y z é k e )  nem  
szer ep e l, az  u ta lv á n y tá v ira tb a n  a ren d elte tési p o sta 
h iv a ta l n ev e  után az o r szá g  n e v e  is  k iteen d ő  (lásd  
„P . é s  T . R . T .“ 1 9 0 1 . 2. szám áb an  k özzé tett 87 .5 3 0 . sz. 
ren d ele te t).

A  kir. p osta - és  tá v ird a h iv a ta lo k  a „P osta i 
T a r ifá k "  II. (P o s ta u ta lv á n y o k ) részéb en  a 24. o ld alon  
a 12 . §. 4. p ontján ak  első' és  m á so d ik  k ik ezd ésé t  
tö rö ljék  és  h e ly éb e  ik ta s sá k  be a k ö v e tk e ző  s z ö v e 
g e t:  „A usztriába  az ö ssz es  p o s ta h iv a ta lo k h o z  leh et  
táv ira ti p o sta u ta lv á n y t in tézn i" .

B u d a p est, 1 901 . február 20.

A távbeszélő-készülékeknek kedvezőtlen helyi
ségben való elhelyezése folytán felmerült 

javítási stb.-i költségeket az előfizetők 
megtéríteni kötelesek.

7 6 .0 6 0 /1 9 0 0 .

G yak ran  e lő ford u l, h o g y  eg y ik -m á s ik  előfizető  
tá v b e sz é lő  á llo m á sá t p in czéb en , n e d v e s , p oros ra k 
tárban, istá llób an , jég v e rem b en , szab ad  h e ly en  v a g y  

á lta lá b a n  o ly  h e ly en  ren d ezteti be, a  hol a tá v b eszé lő -  
k é sz ü lé k  idő e lő tt tön k re m e g y , v a g y  e g y e s  a lk o tó 
ré sze in ek  g y a k o ri k ic se r é lé s e  v á lik  sz ü k sé g e ssé , m ely  
k ö rü lm é n y  az elő fizető  á llo m á s  jó k a rb a n  tartási k ö lt
s é g e it  je le n té k e n y e n  em eli.

M in th ogy  eg y rész t az  e lő fiz e tő k e t  azon  jo g u k 
ban , h o g y  á llo m á su k  b eren d ezésén ek  h e ly é t  k ije lö ljék ,

k orlá tozn i nem  k íván om , m á srész t a zon b an  m inthogy  
az em líte tt  k ö rü lm én y ek  fo ly tá n  fe lm erü lt jav ítá s i, 
k ic se ré lé s i stb .-i k ö lts é g e k  a r e n d e s  jó k a rb a n  tar
tá si k ö lts é g e k  k ö z é  nem  szá m íth a tó k , ren d elem , h ogy  
o ly  e se tek b en , m időn  az e lő fize tő k n é l e lh e ly ez e tt  tá v 
b esz é lő -k é sz ü lé k e k e t, v a g y  a zo k  e g y e s  részeit, az 
a zo k a t b e fo g a d ó  h e ly iség ek  n e d v e s , p o ro s  stb. vo lta  
fo ly tá n  k e ll k icseré ln i, a fe lm erü lt k ö lts é g e k  az e lő 
fize tők tő l h a jta ssa n a k  be.

A z ig a z g a tó sá g o k  és h iv a ta lo k  e n n ek  értelm é
ben  a 1 3 .6 0 8 /V . 1897 . sz. r en d e le t („T u d n iv a ló k "  
stb . lá sd  a „P . T . Sz. Gy." IV . rész  1 6 5 . o ldal) III.
11 . p on tjá t a k ö v e tk e z ő  m á so d ik  b e k e z d é sse l eg é 
sz ítsék  k i: „H a p e d ig  a tá v b e sz é lő -k é sz ü lé k e k e t , vagy  
a zo k  a lk o tó  része it , az azok at b e fo g a d ó  h e ly is é g  (pld. 
rak tár , p in cze , jé g v e r e m , istá lló , a k n a , b á n y a , m a g 
társzín , n y ílt  h e ly  stb.) n ed v es, p o ro s  v a g y  az id ő
já r á s  b eh a tá sá n a k  k itett vo lta  stb . m ia tt k e ll k icse
ré ln i, k ö te le s  az e lő fizető , az e n n ek  fo ly tá n  felm erült 
k ö lts é g e k e t  a  h iv a ta l á lta l b em u ta ta n d ó  n y u g ta  e lle 
n éb en  m egtér íten i.

A b e lép ő  e lő fiz e tő k  á lta l ezu tá n  k iá llíta n d ó  kö
te le ző  n y ila tk o z a to k a t  ad d ig  is, m íg  az 5 5 3 . ille tve  
5 5 5 . szám ú n y o m ta tv á n y  4. p on tja  m e g fe le lő  m áso
d ik  b ek ezd ésse l k ieg ész ítte t ik , a k ö v e tk e z ő  új b ek ez
d é sse l e g é sz íts é k  k i:

„A 4. p on th oz . H a p ed ig  a tá v b e sz é lő  k észü lé 
k e t  v a g y  an nak  a lk o tó  részeit az  á lta la m  kijelö lt 
h e ly is é g  (pld. rak tár , p in cze , jé g v e r e m , is tá lló , akna, 
b á n y a , m agtár , sz ín , n y ílt h e ly  s tb )  n e d v e s , poros 
v a g y  az id őjárás b eh a tá sá n a k  k ite tt  v o lta  stb . m iatt 
k e ll k icseré ln i a  fe lm erü lt k ö lts é g e k e t  az  1. pontban  
m e g je lö lt  m. k ir. p o sta - és tá v ird a h iv a ta l á lta l k iá llí
to tt  n yu g tá ra  ese trő l-e se tre  m egtér ítem " .

B u d ap est, 1 9 0 1 . február 21 .
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Nemzetközi postai csomagforgalom európai 
Törökország több vasúti állomásával.

6927.
Baba-Eski, Dede-Agatch, Demotica, Drinápoly 

(Adrianopoli), Konstantinápoly, Lule-Burgás, Mustafa- 
Pacha, Uzun-Keupri, Sufli, Tchataldja és Tchorlu 
török vasúti állomásokra mostantól kezdve Zimonyon 
és Belgrádon át, a bulgár államvasút közvetítésével, 
nemzetközi postai csomagokat lehet küldeni.

A nevezett helyekre czímzett nk. csomagok 
értéknyilvánítással nem láthatók el s utánvétellel nem 
terhelhetó'k meg. Czímváltoztatást nem lehet kérni s 
express- vagy vámmentes kézbesítés (frankoczédula 
vámra nézve) nem köthető ki.

Minden csomaghoz három árúbevallást (vám
nyilatkozatot) kell csatolni. Ha több (legfeljebb 3) 
csomag adatik fel egy közös szállítólevéllel, szintén 
csak három árúbevallás szükséges, de azok mind
egyikén minden egyes csomag tartalma részletezendő.

A csomagok súlymaximuma 5 klgrm. Szállítási 
díj fejében jár csomagonként 220 fillér.

Megjegyzem, hogy az új szállítási út a magyar 
kiviteli és csomagszállítási részvénytársaság közve
títése mellett már régebben fennálló szállítási úttal 
szemben gyorsaság tekintetében hátrányosabb, más
részt szállítási költség tekintetében mögötte áll a 
Rumánián át rendelkezésre álló tengeri útnak.

A kir. posta- és távirdahivatalok ennélfogva a 
Konstantinápolyba czímzett csomagokat csak a fel
adó kívánságára díjazzák az új útra.

A kir. posta- és távirdahivatalok e változást a 
„Postai Tarifák“ V. „Colis postai forgalom“ czímű rész
ben következőképen jegyezzék elő:

A nemzetközi postai csomagok táblázatában 
T ö r ö k o r s z á g n á l  (81 e) old.) törüljék a 11-ik 
hasábban a kézbesíthetetlen csomagokról szóló vissza
jelentések irányítására vonatkozó észrevételt s azután 
folytatásként ragaszszák be az idemellékelt fedőlapot.

Ausztria vagy Németország a szóban forgó nk. 
csomagok után darabonként 163 fillér továbbfrankot 
térít meg nekünk, a zimonyi 2. sz. postahivatal pedig 
a csomagoknak a belgrádi pályaudvari posta hiva
talhoz való rovatolásánál darabonként 170 centime-ot 
térit meg a szerb postának. A kir. kicserélő posta- 
hivatalok (mozgópostafőnökségek) a Colis postai 
továbbfranko táblázatot megfelelően egészítsék ki.

Végül felhivom a kir. posta- és távirdahivata- 
lokat, hogy a tudakozványokat, melyek az új útra 
díjazott nk. csomagokra vonatkoznak, kizárólag a Zimo
nyi 2. számú postahivatalhoz irányítsák.

A zimonyi 2. sz. postahivatal a tudakozványokat 
a Szerbiába való rovatolás adatainak bejegyzésével 
kiegészíti és boríték alatt ajánlva a bulgár posta
igazgatáshoz (Direction Générale des Postes et des 
Télégraphes à Sophia“) küldi tovább.

A kir. kicserélő hivatalok (mozgópostafönökségek) 
ezt a tudakozványok irányításáról vezetett kimutatá
sukban jegyezzék elő.

Budapest, 1901. február 21.

Uj postahivatalok.
A magyar postaterületen a következő helyeken új postahivatalok léptek életbe :

H e l y n é v

B
el

fö
ld

i 
di

j-
 

[ 
te

rü
le

t

© bß 7? :°b sbe®
<13

I J  
S*

Vár me gye
Posta- és 
távirda- 

igazga tósági 
kerület

Á
lla

m
i 

tá
vi

rd
al

V
as

út
i 

va
gy

 
| 

m
ag

án
tá

vi
rd

al

Vasútvonal, melynek mentén, 
vagy melytől elágazólag 

fekszik

í Budapest ™  Brassó, Homoród. . .
A l s ó - V e n i c z e ................................ 1000 4854 Fogaras Kolozsvár <

( Kis-Kapus —  N.-Szeben (Fogaras) . . .
B a d i n ........................................................ 331 3491 Zólyom Budapest Zólyom Z.-Brezó (Erdőköz), Farkas-

Petőfalva. . .
B u d a p e s t  7 ® ................................ 523 4093 Pest-P.-S.-Kiskun Budapest c Helyi járatok
B u d a p e s t  17 ® ............................... 523 4093 Pest-P.-S.-Kiskun Budapest 0/2 Helyi járatok
B u d a p e s t  77  ® ............................... 523 4093 Pest-P.-S.-Kiskun Budapest N/2 Helyt járatok
F e h é r v í z ................................................ 985 5134 Hunyad Kolozsvár Piski —  Petroseny (Lupény), Puj. . .
H e l p a ........................................................ 339 3372 Gömör-Kis-Hont Kassa Zólyom —  Z.-Brezó (Erdőköz), Bikás

vasgyár. . .
K a t o n a ........................................................ 784 4371 Kolozs Kolozsvár M.-Ludas “  Besztereze, Kis-Sármás . ..
K e g le v ic h l i á z a ............................... 755 4830 Torontál Temesvár Szeged - -  Arad, Kis-Zombor . . .
K é t f é l ........................................................ 757 4908 Temes Temesvár Arad —  Temesvár, Vinga/...
M o n o s - P e t r i ........................................ 562 4109 Bihar Nagy-Várad B. v. Székelyhid Szilágy-Somlyó
R öszke  p. u ............................................. 745 4827 Csongrád Budapest Ba. Bo. Szeged -™ (Horgos), Eszék
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1  1

Vasútvonal, melynek mentén, 
vagy melytől elágazólag 

fekszik

S á r d ................................ . . . 791 4768 Alsó-Fehér Kolozsvár Gy. Z. Gyulafehérvár —  Zalathna

S e lle n b e rk  p. n ................................ 992 4998 Szeben Kolozsvár
A. N. í Kis-Kapus---N.-Szeben (Fogaras) 
N. Sz.( N.-Szeben —  N.-Disznód

S ö v é n y fa lv a  p. u............................. 790 4696 Kis-Kükülló Kolozsvár K. S. Balázsfalva 5— 1 Sóvárad
T o r o n tá l  E rz sé b e tla k 962 5284 Torontál Temesvár N.-Kikinda -- -  Pancsova, Écska. . .
V e n t e r ........................................................ 760 4446 Bihar N.-Várad N.-Várad -- -  Vaskoh, Hollód...
Z á g o r  ........................................................ 800 4620 Kis-Kükülló Kolozsvár Balázsfalva —  Sóvárad, Korod-Szt-

Márton . .

A z új postahivatalok forgalomköre :

A l s ó - V e n i c z e :  Alsó-Venicze, Felső-Venicze, Paró.
B a d i n :  Alsó-Rakolcz, Badin, Farkasfalva, Fekete-Sár, Felső-Rakolcz, Garamszegh, Ortut, Petőfalva, Trybudi. 
F e h é r  víz:  Bajesd, Fehérvíz, Korojesd, Rusor, Seréi, Vajdej.
H e l p  a: Helpa, Zavadka.
K a t o n a :  Gyeke, Katona,
K e g l e v i c h h á z a :  Berta, Bolgártelep, Dávid, Kálmán, Keglevichháza, Korek, Malvin, Puszta-Keresztur, 

Puszta-Porgány, Sándor, Teréz.
K é t fé 1 : Kétfél, Kis-Szent-Péter, Kis-Telep.
M o n o s - P e t r i :  Apát-Keresztur, Ér-Fancsika, Farkaskát, Gányás, Monos-Petri, Pál, Újbánya, Vedres-Abrány. 
Ró ' s z k e  p. u. : Feketeszél, Rőszke-Szent-Mihálytelek.
S á r d :  Oinpolyieza, Sárd.
S e l l e n b e r k  p. u.: Bongárd, Sellenberk.
S ö v é n y  f a l  v a  p. u.: Királyfalva, Sövényfalva.
T o r o n t á l - E r z s é b e t l a k :  Mária-Lujza, Suvajka, Torontál-Erzsebetlak, Uj-Hodáj.
V e n t e r :  Bratyest, Farkaspatak, Forrószeg, Hollód, Kis-Dombrovicza, Nagy-Patak, Oláh-Hodos, Szelistye- 

Száldobágy, Venter, Venter-Rogoz.
Z á g o r :  Domáld, Hundorf, Kis-Szőllős, Szénaveró's, Zágor.

Ideiglenesen beszüntetett postahivatalok: Doboka, Sajó-Vámos.

Az ideiglenesen beszüntetett postahivatal ismét életbe lépett: Krstinja.

Véglegesen beszüntetett postahivatalok ; Bezenye, Farkasfalva p. u., Hollód, Kőpatak, Mikló-Lázur.

Forgalomköri változások.
(Távirda).

A hely neve
Község, puszta, 

major vagy telep Vármegye
Eddigi Jelenlegi

u t o l s ó  t á v í r d á j a

A lsó -K araB zló község Ugoosa Nagy-Szóllős Ilosva
A ls ó -S a rá d  . . .

Á rd á n h á z a  . . . . Bereg Beregszász »
A n y á c s a ................................. puszta P.-P.-S.-K.-Kun Herczeghalom, Budapest vár Zsámbék
B a r á t f a ................................. » Zala Sümeg Deveeser
B i l l i e ........................................ község Bereg Nagy-Szőllős Ilosva ,
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A hely neve
Község, puszta, 

major vagy telep Vármegye
Eddigi Jelenlegi

u t o l s ó  t á v í r d á j a

B r ó d ........................................ község Bereg Munkács Ilosva
F e k e te p a ta k  . . » Beteg Tisza-Ujlak Ilosva
F e lső -K a ra sz ló » Ugoesa Nagy-Szőllős
H á t m e g ................................ » Bereg Munkács »
I l o n c z a ................................ „ » Beregszász
I l o s v a ........................................ » „ »
J e n ő te le k  . . . . puszta Zala Sümeg Deveeser
K a k -B e le g rá d » Zemplén Tisza-Lucz Zsolcza
K is  K ő szeg  . . . . község Baranya Főherczeglak Bezdán
K is-Z o rle n c z  . » Krassó-Szörény Kavarán-Szákul Gavosdia
K i s f a l u d ................................ Bereg Beregszász Ilosva
K ö v e sd  ................................ 55 » 55 V

K ric s o v a  . . . . Krassó-Szörény Gavosdia Zsidovár
K r i v i u a ................................ „ 55 55 „

L á s z ló ta n y a tanya Abauj-Torna Zsadány Alsó-Mislye
M e d e n c z e  . . . . község Bereg Beregszász Ilosva
N a d ra g  ................................ » Krassó-Szörény Gavosdia Zsidovár
N agy-C songova . Ugoesa Nagy-Szőllős Ilosva
^agy-Mutnik . » Krassó-Szörény Kavarán-Szákul Zaguzsen
N ag y -R ák ó cz  . » Ugoesa Nagy-Szőllős Ilosva
N u k s o ra  ................................ „ Huny ad Hátszeg Bajesd
N y ir e s f a lv a » Bereg Munkács Ilosva
O h á b a -M u tn ik „ Krassó-Szörény Kavarán-Szákul Zaguzsen
O lyvös ................................ „ Bereg Nagy-Szőllős Ilosva
P o ly a n k a  . . . . V Beregszász »
P r i s z á k a  . . . . » Krassó-Szörény Kavarán-Szákul Zaguzsen
R u z sin o sz  . . . }) Karánsebes
S a r o l t a ................................ puszta Somogy Kis-Korpád Görgeteg
S á ro sfő  ................................ » Zala Sümeg Deveeser
S z a jk ó fa lv a » Bereg Beregszász Ilosva
S z a k á c s i ................................ község Somogy Mesztegnye Nemes-Vid
S z á k u l ................................ » Krassó-Szörény Kavarán-Szákul Szákul
S z o b a t in ................................ » Bereg Beregszász Ilosva
Szőcz Zala Sümeg Deveeser
T in k o v a  ................................ Krassó-Szörény Kavarán-Szákul Szákul
T ő k és  ........................................ » Bereg Munkács Ilosva
Z a g u z se u  . . . . „ Krassó-Szörény Kavarán-Szákul Zaguzsen
Z s id o v á r  . . . .

55 Gavosdia Zsidovár

Hornyánszky Y. ce. és kir. udvari könyvnyomdája Budapesten.
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T A R T

„Western Telegraph-Company“ csatlakozása a nemzetközi 
távirdaegyezményhez.

Borellenőrző bizottságok levelezéseinek portomentessége. 
Változások a „Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“ 

Vili. részében.
Pótlék a „Távirdaüzleti Szabályokéhoz.
Élőnövények szállítása Ausztriából.
Névváltozás.
Egyes vasúti távírdák helyes elnevezése.

A L O M :
Változás a magyar távirdahivatalok állományában.
A győri 2 . sz. és székes-fejérvári 2. sz. posta- és távirda

hivatalok szolgálati jellegének megváltoztatása.
Változás a helyközi távbeszélő forgalomban.
Pótlék a magyar korona területén fennálló távirda- és táv

beszélőhivatalok névsorához.
Pótlék a magyar távirda- és távbeszélő-hálózat vezetékeinek 

lajstromához.
Pályázati h i r d e t m é n y e k . ___________________

Western Telegraph-Company“ csatlakozása 
a nemzetközi távirdaegyezményhez.

11 .151 .

A  „W estern  T e le g ra p h -C o m p a n y “ (k á b eltá rsa 
sá g ) , m e ly  a „B razilian  S u b m a rin e  T e le g r a p h “ é s  a 
„W estern  an d  B razilian  T e le g r a p h “ k é t  k á b e ltá r sa sá g  
e g y e sü lé sé b ő l k e le tk ezett, ö s sz e s  k á b e le ire  n ézv e  csa t
la k o z o tt  a  S zen t-P éterv á ro tt 1 8 7 5 -b e n  k ötö tt n em zet
k özi tá v ird a eg y ezm én y h ez .

B u d ap est, 1 9 0 1 . február 23 .

Borellenörzö bizottságok levelezéseinek 
portomentessége.

8 7 0 5 .

A b orellen őrző  b izo ttsá g o k  e ln ö k e in ek  eg y m á s  
k özt, a  sa já t b izo ttságu k  ta g ja iv a l é s  a  fe lté tlen ü l porto- 
m en tes  h a tó sá g o k -, h iva ta lok -, k ö z e g e k -  é s  te stü le tek k e l 
b o re llen ő rzés i ü gyb en  vá lto tt k ö z ö n sé g e s  (nem  ajánlott) 
h iv a ta lo s  le v e le i, az 1898 . d eczem b er  hó 1-én 76 .501 . 
szám  a la tt  k e lt  ren d elet (1 8 9 8 . év i „P . és  T . R. T .“ 
39 . sz .)  k ib ő v íté sé v e l eg y á lta lá n  p o rto m en tesek .

A p ortom en tes k eze lé sh ez  s z ü k sé g e s , h o g y  a lev é l  
b oríték án , az  á lta lá n o s  k ü lfe lsze re lé s i k e llé k e k e n  k ívü l:

1. a  fe lad ó : „N. N. b o rellen őrző  b izo ttsá g i e ln ö k “, 
i l le tv e  a fe la d ó  : „N . N b ore llen ő rző  b izo ttság i ta g “, 
i l le tv e  a fe lad ó  fe ltétlen ü l p o rto m en tes  h a tó sá g , h ivata l, 
k ö z e g  é s  te s tü le t  m eg  leg y en  n e v e z v e  ;

2 . a  b orellen őrző  b izo ttsá g o k  e ln ö k e itő l e g y m á s 
h oz, a sa já t b izo ttsá g u k  ta g ja ih oz  é s  a  b izo ttság i tagok tó l 
a sa já t b izo ttsá g u k  e ln ök éh ez in téze tt  le v e le k n é l, a  cz ím -  
ze ttn ek  b orellen őrző  b izottság i e ln ö k i, il le tv e  tag i m in ő 

sé g e  a cz ím iratb an  „N. N .-nek  m int b o re llen ő rző  b izott

sá g i etagnak^“ k ité te lle l k ife jezésre  le g y e n  ju t ta tv a ;
3. a  b orellen őrző  b izo ttság i e ln ö k tő l é s  tag o k tó l 

ered ő le v e le k e n  „b orellen őrzési ü g y b e n  p o r to m e n te s“, 
a fe lté t len ü l p o rto m en tes  h a tó sá g o k -, h iv a ta lo k - , k ö ze 
g e k -  és  te s tü le tek tő l ered őkön  p e d ig  „k ö zszo lg á la ti  
ü gyb en  p o r to m e n te s“ záradék  le g y e n  a lk a lm a zv a .

A h e ly i fo rg a lo m ra  a k érd éses  le v e le z é s e k  p orto 
m en te sség e  nem  terjed  k i, a  fő - és  sz é k v á r o s  és  T e m e s
vár h e ly i fo rg a lm á t k iv év e .

B u d a p est, 1 9 0 1 . február 27 .

Változások a „Postai Tarifák és Postaüzleti 
Szabályzat“ Vili. részében.

1 3 .2 3 3 .

A „ P osta i T a r ifá k  és  P o sta ü z le t i S z a b á ly z a t“ 
Vi l i .  része  2. § -án ak  II. 8. pontjához tarto zó  j e g y z e t 
ben (a lu l a  12 . o ld a lo n ) a  B a k a y  N án d orra , G aál 
Józsefre , S o ó s  S án d orra  és  L u k á c sy  S á n d o rra  v on at
k ozó  p o r to m e n te sség  törlen d ő , S p a c h th o lz  n e v e  p ed ig  

íza i-ra  h e ly e sb íten d ő .

B u d a p est, 1 9 0 1 . február 27.

Pótlék a „Távirdaüzleti Szabályok éhoz.
14 .6 2 1 .

A z ig a z g a tó sá g o k  és  h iv a ta lo k  a „ T á v ird a ü z le ti 
S z a b á ly o k “ 6 6 - ik  § -a  c) p ontján ak  u to lsó  sorában  
„ v á r o sk a p itá n y “ szó  u tán  írják  be : „ a  c s e n d ő r s é g  
s z á r n y -  é s  s z a k a s z p a r a n c s n o k s á g a i “.

B u d a p est, 1 9 0 1 . m árcziu s 1.
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Élönövények szállítása Ausztriából.
11.153.

À nemzetközi phylloxera-egyezmény alapján 
1892-ben kiadott 33.294. sz. rendelet („P. és T. Sz. 
Gy.® III. rész, 43. f. sz.) B) 4. pontja kapcsán érte
sítem a kir. posta- és távirdahivatalokat, hogy Ausztriá
ból az alább következő' „Jegyzékében felsorolt kerti 
telepekből, a szőlőfaj alá nem sorozható növények 
hatósági bizonyítvány nélkül küldhetők.

A kir. posta- és távirdahivatalok a „Postai 
Tarifák® VI. rész 22. §-ának 3. d) pontjára vonat
kozó 1. sz. jegyzéket (66. old.) ehhez képest helyes
bítsék; a „P. és T. R. T.® 1900. évf. 33. számában 
36.291. sz. alatt közzétett rendeletet pedig töröljék.

J e g y z é k e

az A u s z t r i á b a n  levő a zo n  te le p e k n e k , m e ly e k rő l a  n e m ze tk ö z i  
p h y llo x e ra -e g y e z m é n y  é rte lm ében , s z ö lö n ö v é n y  k ivé te léve l, m in 

d e n  egyéb  n ö v é n y k ü ld e m é n y  h e ly h a tó s á g i  b iz o n y í tv á n y  n é lk ü l  

b e szá llíth a tó  a  b e lfö ld re .

& N é v b a
Nírt
•O helységnek tartománynak A tulajdonos neve és a 

birtok minősége
o a hol a kerti telep van

1 Eger . . . . Csehország Hess Lajos kereskedelmi 
kertészete

2 „ . . . ” Wolf Kristóf kereskedelmi 
kertészete

3 » . . . . n Wilhelm János kereske
delmi kertészete

4 Eisenberg (See- 
stadtl és ül-

5

bersdorf). . .

Graz (Körösi- 
strasse 54^60.

Herczeg Lobkowitz-féle fa
iskolák és növényházak

sz.) . . . . Stájerország Klenert Vilmos kereskedel
mi kertészet és faiskolák

6 Hirsclitetten, 
floridsdorfi ja- Freiherr v. Pirquet - féle
rás . . . . Alsó-Ausztr. jószágigazgatóság

7 Triest (Rojano Bändel Jakab, kereske-
6 8 .  sz.). . . Triest város delmi kertészet

8 Triest (Piazza Maron Antal, kereskedelmi
Soorcola 5. sz.) n y> kertészet

9 Triest (Cliiadi- Perotti R. kereskedelmi

10

no 223. szp

Triest (Via Mi
chelangelo 17.

» V kertészete

German Márton kereske-
sz.) . . . . » delmi kertészete.

11 Zn aim . . . Morvaország lile Lajos kertészeti telep
12 ”• • • • ” Diobal Alfréd kertészeti

telep

Budapest, 1901. február 22.

Névváltozás.
14.379.

Pozega vármegyében fekvő Uljanik községhez 
tartozó Prasica (Prasice) község neve „Uljanikgornji“-ra 
változtattatott meg.

A kir. posta- és távirdahivatalok a helységnév- 
tárt megfelelően igazítsák ki.

Budapsst, 1901. február 27.

Egyes vasúti távírdák helyes elnevezése.
6576.

A bács-petrovoszellói, kis-pest—szent-lőrinczi, 
lasszói, mezó'-teremi és nagybecskereki üzletigaz
gatósági vasúti távírdák helyes elnevezése : „Bács- 
Petrovoselló“, „Kispest—Szent - Lőrincz“, „Laszó“, 
„Mezőterem“, illetve „Nagy-Becskerek forgalmi főnök
ség“ lévén, az igazgatóságok és hivatalok segédköny
veiket helyesbítsék.

Budapest, 1901. február 19.

Változás a magyar távirdahivatalok 
állományában.

12.728.
Esztergom vármegyében a dorogi, illetve tokodi 

postahivataloknál, azokkal egyesített távirdahivatalo
kat rendeztettem be, melyek korlátolt nappali szol
gálattal és „d“ (« ■ ■ * ••), illetve „t® hivó-
jelekkel működésüket 1901. évi február hó 4-én 
kezdték meg.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. február 27

A győri 2. sz. és a székesfejérvári 2. sz. 
posta- és távirdahivatalok szolgálati jellegének 

megváltoztatása.
10.939.

A győri 2. sz. és székesfejérvári 2. sz. posta- 
és távirdahivatalok f. évi február hó 1-től kezdve 
éjjel-nappali (N) távirdaszolgálatot tartanak.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően helyesbítsék.

Budapest, 1901. február 28.

Változás a helyközi távbeszélő-forgalomban.
11.021 .

Megengedtem, hogy a mező-telegdi 2. sz. posta- 
és távirdahivatalnál berendezett környékbeli távbeszélő 
központ 1900. évi november hó 11-től a b e l f ö l d i ,  
1901. évi február 13-tól kezdve pedig az ezen forga-
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lomra nézve fennálló feltételek és beszélgetési díjak 
mellett az a l s ' ó - a u s z t r i a i  helyközi távbeszélő
forgalomba bevonassék.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelőleg egészítsék ki.

Budapest, 1901. február 21.

Pótlék a magyar korona területén fennálló 
távirda- és távbeszélöhivatalok névsorához.

6576. Kiiküllőszög a m. kir. államvasutak táv- 
irdája lévén, az igazgatóságok és hivatalok a név
sorban, az említett távirda mellé a 4-ik rovatban 
„K. K.“ helyett írják be: „M. A.“

Pótlékok a magyar távirda- és távbeszélő- 
hálózat vezetékeinek lajstromában.

12.728. Budapest és Nyerges-Újfalu közt távirda- 
összeköttetést létesítettem és abba egyelőre a dorogi 
és tokodi posta- és távirdahivatalokat kapcsoltattam be.

Az igazgatóságok és hivatalok ennélfogva a 
vezetéklajstrom 53. oldalán a 411. sorszámnál írják 
be, és pedig a 2-ik rovatba: „ B u d a p e s t  — N y e r 
g e s - Ú j f a l u “, a 3-ik rovatba: „64.170“, a 4-ik
rovatba : „B u d a p e s t  4, 1) o r o g, T o k o  d“, az 5-ik 
rovatba : „A“, a 4-ik rovatban pedig Budapest 4 hiva
talt, mint vezetékteleppel működőt jelezzék.

2369. Az ország délkeleti határszélén közérdekű 
távbeszélő összeköttetéseket létesíttettcm, melyek egy
előre csak hivatalos beszélgetésekre használhatók, azon
ban törvényhatósági jelleggel bírnak.

Az igazgatóságok és hivatalok a vezetéklajstrom 
260. oldalán folytatólag írják be :

11.813. Ruttka és Zsolna, valamint Csácza és 
Teschen közt új távirdavezeték feszíttetett, mely az 
1144. sz. zsolna—zvvardoni távirdavezeték zsolná— 
csáczai részének igénybevételével, mint ruttka—tescheni 
távirdavezeték 1900. évi november hó 9-én vétetett 
üzembe és 1149. sz. alatt fog a vezetéklajstromban 
nyilvántartatni.

Az ezáltal csácza—zvvardoni távirdavezetékké 
átalakult 1144. számú távirdavezeték be az állami és 
magántáviratok közvetítése végett f. évi február hó
5-én végállomásként a csáczai posta- és távirdahivatal 
lett bekapcsolva.

Az igazgatóságok és hivatalok ennélfogva a 
vezetéklajstrom 150. oldalán az 1144. sorszámnál a 
2-ik és 3-ik rovatba Zsolna helyett írják be: „Csácza“, 
a [4-ik [rovatból pedig Zsolnát töröljék, a 151. olda
lon az 1149. sorszámnál Írják be a 2-ik rovatba: 
„Ruttka—Teschen“, az 5-ik rovatba : „Ruttka, Zsolna, 
Csácza, Teschen“, a 6. rovatba: „ O s z t r á k  s z á m 
5245. Szükség esetén az Igló, illetve Kassa felé 
haladó vezetékek , bármelyikével összeköthető.“

6576. Az igazgatóságok és hivatalok a vezeték
lajstrom 167. oldalán az 1239. sorszámnál az 5-ik 
rovatban Bratkowice vasúti távírdát helyezzék Tysmie- 
niczany vasúti távirda után; az 1240. sorszámnál az 
5-ik rovatban Szászbegy helyére írják: „Szárhegy“ ; 
a 153. oldalon az 1159. sorszámnál a 4-ik rovatban 
Kiiküllőszög mellé írják: „(máv.)“ ; a 184. oldalon 
az 1349. sorszámnál az 5. rovatban folytatólag írják 
be: „Szenta kitérő (zárva)“, az 1353. sorszámnál pedig 
az 5-ik rovatban ugyanazt töröljék.

1 2 3 4 5 H 7 8

Hunyad Petrozsény Lupény—
Kimpulunyág

Lupény csendörörs, 
Lupény, 

Kimpulunyág 
csendörörs

Lupény

Lupény

Fogaras Törosvár Töresvár—Felsö- 
Törcsvár

Töresvár csendörörs, 
Törosvár, 

Felsö-Törcsvár 
csendörörs

Töresvár

Töresvár

Biassó Hétfalu ( Hosszúfalu -  
Ö-Sáncz . .

Hosszufalu, 
Ó-Sáncz csendörörs Hosszufalu

21. Háromszék Seps-i Bodzaforduló— 
Bodza-vám

■
Bodzaforduló, 
Bodza-vám 

• csendörörs • Bodzaforduló
: •' ;

Háromszék Sepsi-Orba Bodzaforduló—- 
Kraszna

Bodzaforduló,
Szita-Bodza
csendörörs

• '

Bodzaforduló

Csík K ászonalesík Csik-Szent-Márton— 
Kökért

Csík-Szent-Márton, 
Kökért csendörörs Csík-Szent-Márton

Csík Gyergyó-Tölgyes Tölgyes—Bélbor Tölgyes, __ 
Bélbor csendörörs Tölgyes
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PÁLYÁZATI HIRDETMÉNYEK.
Postamesteri állásra tiszti szerződés mellett:

a kolozsvári kerületben:
1. G ógánban, Kisküküllő vármegyében; III. oszt. 

postahivatal. Készpénzbiztosíték 200 K. Járandóság: 
360 K. évdíj, 80 K. irodai, 36 K. kézbesítési és 360 K. 
szállítási átalány, mely utóbbiért a kinevezendő posta
mester köteles lesz Gógánból a 10 km. távolságra eső 
Bonyhára és vissza naponként egyszer közlekedő 
gyalogküldönczpostajáratot a posta- és távirdaigaz- 
gatóság által esetről-esetre megállapítandó menetrend 
szerint fentartani;

2. T a n c s o n  Kolozs vármegyében; III. oszt. 
postahivatal. Készpénzbiztositék: 200 K. Járandóság: 
360 K. évdíj, 80 K. irodai, 36 K. kézbesítési és 740 K. 
szállítási átalány, mely utóbbi összegért a kinevezendő 
postamester köteles lesz Tancsról a 13.7 km. távolságra 
eső Szász-Régenbe és vissza naponkint egyszer közle- 
kedő egyfogatú koesiküldönczjáratot a posta- és táv- 
irdaigazgatóság által esetről-esetre megállapítandó 
menetrend szerint szabványszerű saját kocsijával fen
tartani ;

a pécsi kerületben:
N em es-A pátiban, Zala vármegyében; III. oszt. 

postahivatal. Készpénzbiztosíték 200 K. Járandóság : 
360 K. évdíj, 80 K. irodai, 36 K. kézbesítési és 
300 K. szállítási átalány, melyért a kinevezendő 
postamester köteles lesz Nemes-Apátiból az 5 km. 
távolságra eső Zala-Szt-Ivánra és vissza naponta egy
szer közlekedő gyalogküldönczjáratot a posta- és táv- 
irdaigazgatóság által esetről-esetre megállapítandó 
menetrend szerint fentartani;

a soproni kerületben :
B á n f a l v á n ,  Sopron vármegyében; III. oszt. 

postahivatal. Készpénzbiztosíték 200 K. Járandóság: 
360 K. évdíj, 80 K. irodai, 36 K. kézbesítési és 300 K. 
szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester 
köteles lesz Bánfaivárói a 3.7 km., távolságra fekvő 
Sopronba és vissza naponta egyszer közlekedő gyalog - 
kiildönczjáratot a posta- és távirdaigazgatóság által 
esetről-esetre megállapítandó menetrend szerint fen
tartani ;

a temesvári kerületben:
1. C s e r v e n k á n ,  Báes-Bodrog vármegyében;

I. osztályú posta- és távirdahivatal. Csak férfiak pályáz
hatnak. Készpénzbiztosíték 1200 K. Járandóság : 
2720 K. évdíj, 360 K. irodai és 545 K. kézbesítési 
átalány;

2. lzbistén,  Ternes vármegyében; III. osztályú 
postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandóság: I 
360 K. évdíj, 80 K. irodai, 36 K. kézbesítési és 360 K.

szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester 
köteles lesz Izbistéről a 3.8 km. távolságra eső Ulmára 
és vissza naponta egyszer közlekedő gyalogküldöncz
járatot a posta- és távirdaigazgatóság által esetről- 
esetre megállapítandó menetrend szerint fentartani;

3. M a r g i t f a l v á n ,  Temes vármegyében; III. 
oszt. postahivatal. Készpénzbiztosíték 200 K. Járan
dóság: 360 K. évdíj, 80 K. irodai és 36 K. kézbe
sítési és 360 K. szállítási átalány, mely utóbbi összegért 
a kinevezendő postamester köteles lesz Margitfalváról 
a 9.3 km, távolságra eső Temesrékásra és vissza 
naponta egyszer közlekedő gyalogküldönczjáratot a 
posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre meg
állapítandó menetrend szerint fentartani.

* **
Általános feltételek. Pályázhatnak a tényleges 

szolgálatban álló postamesterek és kiadók, valamint a 
kiadójelöltek, és hivatali kisegítők, továbbá más oly 
egyének, kik legalább 18 évesek, magyar állampol
gárok, ép és egészséges testalkatúak, feddhetetlen elő- 
életűek, legalább négy középiskolai osztályt, illetve 
négy osztályú polgári vagy ezekkel egyenrangú más 
iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Az állások betöltésénél különösen figyelembe 
vétetik a kellő szakismeret és kipróbált megbízható
ság s e mellett azon körülmény, hogy a pályázó 
vagyonnal bír, illetve az előírt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot, pl. ingatlan 
vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségén be
kebelezendő és meghatározott összegre szóló jelzálog
jogban vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg 
gyümölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében 
önerejéből, vagy mások által nyújtani képes és ezt 
kérvényében okmányilag nevezetesen ingatlannál hiteles 
telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolja.

A pályázók s a j á t k e z ű  l e g  írt, kellően fel
szerelt kérvényüket 1901. évi m á r c z i u s  hó 29-ig az 
illető posta- és távirdaigazgatósághoz nyújtsák be.

Posta- és távirdakiadói állásra.
Az a n a r c s i (Szabolcs vm.) postahivatalnál 

kiadónő kisegítőül, szerény feltételek mellett.
A b e t h l e n i  (Szolnok-Doboka vm.) posta- és 

távirdahivatalnál önálló kezelésre képes kiadónő 
azonnal.

Alkalmazásra jelentkezett ^rendelkezésre  áll.
G a á l  M i h á l y ,  posta- és távirdakiadó Sárköz- 

Újlakon márczius 10-től.
D o m o k o s  Bé l a ,  mindkét szakból képesített 

kiadó Nyir-Vaja. (Szabolcs vm.).

Hornyánszky Viktor cb. és kir. udvari könyvnyomdája.



KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER.
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T A R T A L O M :
Az utánvételi utalványok megjelölése a megszállott tartomá

nyokkal, Törökországgal (Constantzán át), valamint a szerb-osztrák 
csomagforgalomban.

A távirdaszolgálat a posta átvétele, illetve indítása alatt 
sem szünetelhet.

Változások a nemzetközi postai forgalomban.
Az 1901. évi magyar hirlapjegyzók helyesbítése.

Simontanya—Pibis vasúti távirda nevének megváltoztatása. 
Változások a magyar távbeszélőhivatalok állományában. 
Pótlékok a magyar távirda- és távbeszélő-hálózat vezetékei

nek lajstromához.
Személyzetiek.
Pályázat.

Az utánvételi utalványok megjelölése a 
megszállott tartományokkal. Törökországgal 
(Constantzán át), valamint a szerb-osztrák 

csomagforgalomban.
15 .026 .

F e lh ív o m  a k ir. k ic seré lő  h iv a ta lo k a t  (m o zg ó 
p o sták a t), h o g y  az 1901 . é v  á p r i l i s  h ó  1 - t ő l
1 9 0 1 . j ú n i u s  h ó  3 0 - i g  terjed ő  id őben  a  m e g 
s z á l l o t t  t a r t o m á n y o k b a  in d ított, M a g y a r -  
o r s z á g b a n  f e l a d o t t  u tá n v éte le s  cso m a g o k h o z  
tartozó  u tá n v éte li la p o k  fe lső  jo b b  sark án  „ F r a n k o “, 
i l le tv e  „ P o r t o “ szón ak  o lv a sh a tó a n  tén tá v a l v a ló  
fe lje g y z é se  á lta l je lö ljék  m eg, vá jjon  a c so m a g  bér
m en te s ítv e  („ F r a n k o “) v a g y  b érm en tesíte tlen iil („ P o r to “) 
a d a to tt-e  fel.

U g y a n e ze n  a m ódon  j e lö ljé k  m eg  a  je lz e t t  id ő
sza k b a n  —  a z  o r s o v a i  2.  s z .  és  a p r e d e a l i  
p o sta h iv a ta l a R um ánián  át T ö r ö k o r s z á g b a  ind í
tott, M agyarországon  fe lad o tt u tá n v é te le s  k ö zö n ség es  
v a g y  nk. c so m a g o k h o z  tartozó u tá n v éte li la p o k a t, 
v a la m in t azo k  a k icseré lő  h iv a ta lo k  (Z im on y  2., K lenak , 
O rsóvá  1.), a m ely ek  S z e r b i á b ó l  k ö zv etlen  
c s o m a g -  é s  p én zrova to lm án yt k a p n a k , azo k a t az u tán
v é te li la p o k a t, m ely ek  S z e r b i á b ó l  A u s z t r i á b a  
szó ló  u tá n v éte le s  k ö zö n ség e s  é s  nk. c so m a g o k h o z  
tartozn ak .

H a so n ló a n  fo g já k  m eg je lö ln i a  b oszn ia i, i l le tv e  
az o sztrák  p o sta h iv a ta lo k  az u tá n v éte li la p o k a t, m e ly e k  
B o s z n i a  s H e r c z e g o v i n á b ó l ,  M o n t e n e g r ó 
b ó l  é s  a  T ö r ö k o r s z á g b a n  l e v ő  c s .  é s  k i r .  
p o s t a h i v a t a l o k t ó l  M a g y a r o r s z á g b a  v a g y  
A u s z t r i á b ó l  a  m e g s z á l l o t t  t a r t o m á n y o k b a  
v a g y  S z e r b i á b a  cz ím zett u tá n v é te le s  k ö zö n ség e s  
v a g y  nk. c so m a g o k h o z  tartozn ak .

A k ir . k ic seré lő , ille tv e  ren d e lte té s i p o sta h iv a 
ta lok  az in d ítá sn á l, i l le tv e  érk ezésn él g y ő ző d jen ek  
m eg  arról, v á jjo n  az u tán véte li la p o k  a  fen tem líte tt  
v iszo n y la to k b a n  a „ F ra n k o “ , ille tv e  „ P o r to “ szóva l 
o lv a sh a tó a n  s h e ly e sen  v a n n a k -e  m e g je lö lv e  és a 
n eta lán  é sz le lh e tő  h iá n y o k a t p óto lják .

B u d a p est, 1 9 0 1 . m árcziu s 5.

A távirdaszolgálat a posta átvétele-, illetve 
indítása alatt sem szünetelhet.

1 5 .2 5 8 .
A 2 0 .1 8 4 /1 8 8 9 . szám  ala tt k e lt  re n d ele t (lásd a 

„P. T . S z . G y .“ I I I /r é s z  3 9 7 . o ld a lán  4 2 8  f. sz. a., ille tv e  
a „P. és  T . R . T." 1889 . év  f. 3 0 . sz .)  értelm ében  
a z o n  n e m k i n c s t á r i  h i v a t a l o k n á l ,  h o l c s a k  
e g y  k ö z e g  m ű k ö d i k ,  az  érk ező  p o s tá k  á tv é te lé 
n ek  id eje  a la tt  ( leg fe ljeb b  2 0  p ercz ig ) a  h ivata l a 

k ö zö n ség  e lő l e lzárh a tó .
F ig y e lm e z te te m  a táv írd á v a l, i l le tv e  a  tá v b e szé lő 

v e l e g y e s íte t t  h iv a ta lo k a t, h o g y  ezen  ren d e lk e zé s  a  
tá v ird a szo lg á la tra  nem  von a tk o zik , en n é lfo g v a  a tá v 
ira tok at az e g y e s íte tt  h iv a ta lo k  m ég  a p o s tá k  á tv é te lé 
n ek  és  in d ítá sá n a k  id eje  a la tt  is k ö te le se k  a felad ótó l 
átvenni.

A  mi azon b an  a továb b ítá st, i l le tv e  az  érk ezettek  
á tv é te lé t  és  k é z b e s íté sé t  ille ti, ez  az em líte tt  2 0  perez  
a la tt c sa k  az  e setb en  fog a n a to síta n d ó , ha a posta  
m en etren d szerű  e lin d ítá sá t fe l nem  tartózta tja .

E zze l az  1882 . év i ja n u á r  hó 2 8 -á n  8 3 3 . szám  
ala tt k e lt  k ö rren d e le té t h atá lyon  k ív ü l h e ly e ze m , s 

az ig a z g a tó sá g o k a t  és  a  sza b á ly r en d e le te k  g y ű jte m é n y é 
v e l e llá to tt  h iv a ta lo k a t fe lh ív o m , h o g y  a „P. T . Sz. G y .“
IV. rész 26 . o ld a lá n  16. f. sz. a. fe lv e tt  k ö rren d ele té t  

törö ljék  és  h e ly e tte  je le n  ren d ele te t j e g y e z z é k  be.
B u d a p es t, 1 9 0 1 . m árcziu s 5.
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Változások a nemzetközi postai forgalomban.
13.454.

A külfölddel való postai forgalomban újabban 
a következő változások állottak be:

1. Egészben vagy csak részben orosz nyelven 
szerkesztett litográfiái, bektogratfal, vagy ehhez ha
sonló más mechanikai úton sokszorosított hirdetmé
nyek O r o s z o r s z á g b a  nem küldhetők. A tévedés
ből felvett ily küldeményeket, valamint az Oroszország
ból kitiltott egyéb tárgyakat az orosz postahivatalok 
a feladás helyére küldik vissza

2. N é m e t - D é l n y u g o t - A f r i k á b a n  vala
mint K a m e r u n b a n  működő német postahivatalok, 
melyek a nk. utalványforgalomban résztvesznek, ezen
túl utánvétellel megterhelt ajánlott leveleket is kezel
hetnek. A kir. posta- (és távirda-)hivatalok a nevezett 
német postahivataloktól eredő utánvételes ajánlott 
leveleket szabályszerűen (az utánvétel beszedése mel
lett) kézbesítsék és a beszedett utánvételeket a „Postai 
Tarifák“ II. rész 50. oldalán „Német védteriiletek“ 
alatt foglalt útmutatások szerint kezelendő utánvétek 
utalványnyal a feladónak küldjék meg. A nevezett 
védterületekre szóló ajánlott levélpostai küldeménye
ket azonban utánvétellel megterhelve egyelőre ne 
fogadják el.

3. A F i d j i - s z i g e t e k  (brit gyarmat) postája 
levelekért — tekintet nélkül a szállítási útra — ten
geri pótdíjat egyáltalában nem szed.

4. S a i n t - C y p r i e n b e n  (Tunis) postahivatal 
nyittatott meg, mely a nk. (közönséges) utalvány
forgalomban és a nk. csomagforgalomban is résztvesz.

5 Az E r y t r e a b e n  és T r i p o l i s  városban 
levő olasz postahivatalok nem vesznek részt a nk. 
távirati utalványforgalomban s az oda czímzett közön
séges utalványok expresskézbesítése sem kérhető.

6. A B e n g a s i b a n  (Tripolis) levő postahiva
tallal is válthatók közönséges utalványok. A feltételek 
ugyanazok, a melyek az Olaszországgal való utalvány
forgalomban érvényesek.

7. A P e k i n g b e n és T o n g k u b a n  levő 
német postahivatalokhoz is küldhetők nk. postai cso
magok ugyanazon feltételek alatt, mint Shanghaiba.

8. A C h e f o o b a ,  H a n k o w b a .  P é k i n  g be  
vagy T i e n t s i n b e  czímzett, értéknyilvánítással el 
nem látott nk. csomagok jeladó kívánságára — Né
met és Francziaországon át ■— a nevezett helyeken 
levő f'ranezia postahivatalokhoz is irányíthatók. Az oda 
czímzett nk. csomagok díja (5 klgr. súlyig) dara
bonként 6 K.

9. A C h i n á b a n  levő a n g o l  postahivatalok
hoz küldött nk. csomagok, német hajóval való szállí
tásnál is 3000 frankig terjedhető értéknyilvánítással 
adhatók fel.

10. Az a m e r i k a i  E g y e s ü l t - Á l l a m o k 
b a n  kézbesíthetetlen nk. csomagokat terhelő vám
díjakat az amerikai vámhivatalok nem térítik vissza. 
Ennélfogva ezek a vámdíjak, melyek aránylag igen 
magasak (lásd a „Postai Tarifák“ VII. rész 22. füzet
9. §. 4. pontját), még abban az esetben is a feladót 
terhelik, ha az kézbesíthetetlen csomagjáról lemond.

Az Egyesült-Államokkal való forgalomban elve
szett, megsérült vagy megcsonkult nk. csomagokért 
— ha értéknyilvánítás nélkül adattak fel — a kár
térítés maximuma 3 klgr. súlyig 15 ív., 3—5 klgr. 
súlyig pedig 25 K.

11. A P o r t u g á l i á b a ,  M a d e i r á b a  és az 
Az őr i  szigetekre czímzett- nk. csomagok, Német
országon át s (Bréma vagy Hamburg és Lissabon 
között közlekedő) német hajóval való szállításnál 
500 K.-ig (400 márkáig) terjedhető utánvétellel ter
helhetők meg. Az utánvételi szolgálatot Portugáliával 
és a nevezett portugál gyarmatokkal a német posta 
közvetíti. A kir. posta-(távirda-)hivatalok ennélfogva 
az oda czímzett nk. csomagok utánvételét márka
értékre számítsák át.

12. A K arolina, Mar i anna  és Pa l au szige
tekre Brémán vagy Hamburgon át közönséges csoma
gokat is lehet küldeni. A feltételeket és a tengeri- 
szállítási díjakat lásd alább (IIP, VI. és XII. sz. 
fedőlapokon)

13. Az Annámba,  B olív iába, Cambodjába,  
Capföldi gyarm atba, Chinában levő német posta- 
hivatalokhoz, C ochinchinába, délafrikai köztársa
ságba (Transvaal), Ka me r unba  és Togo területre, 
Kelet-Szibériába, Ki aut chuba.  J apánba , Labuanba ,  
M alaccába, Marokkóba,  M arschall szigetekre, 
N ém etalfö ldi Indiába,  Német-Délnyugat-Afrikába, 
Német  Kelet -Af r i kába ,  O ranjeba, Phi l i ppini  
szigetekre, Siám ba, St r a i t s -Set t l ement sbe ,  Ton- 
kinba és U j-G uineába czímzett, Brémán vagy Ham
burgon át német postahajókkal szállítandó közönséges 
csomagok tengeri szállítási díjai leszállíttattak. Az új 
dijakat, illetve új szállítási utakat lásd alább (a IV.,
V. és VII.—XII. sz. fedőlapokon).

A kir. posta- és távirdahivatalok e változások
hoz képest a „Postai Tarifák“-at következőképen 
javísák ki:

A ) Az I. „Levélposta“ ez. részt.

1. A 3. §. 13. pontjához tartozó b) jegyzetet 
(47. old.) törüljék és helyébe ragaszszák be az ide 
mellékelt I. sz. fedőlapot.

2. A 13. §. 1. pontjának utolsó mondatába a 
67. oldalon (lásd a „P. és T. R. T .“ 1901. évf. 7. 
számában foglalt 396. sz. rendelet A) 2. pontja alap
ján eszközölt bejegyzést) szúrják be Chinába szó
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titán „Kamer unban“ és Maroceoban szó után „Né- 
me t - Dé l nyuga t - Af r i ká ban“ szavakat.

3. A 25. §-hoz tartozó kimutatásban i) F idji- 
nél (99. old.) törüljék az 5. és a 6. hasábban levő 
pótdíjat és a 16. hasábban levő jegyzetet.

Ji) A II. „Postautalványok** ez. részt.
A 17. §. (A posta útján való pénzutalványozás 

táblázatáéban törüljék az Olaszországra vonatkozó 
adatokat (51. old.) és a törültek helyébe ragaszszák 
be az ide mellékelt II. sz. fedőlapot.

C) Az V. „Colis postal“ ez. részt.
1. A 12. §. 1. pontjába (23 old.) Norvégi a  

után írják be: „Portugália (Madeirával és Azori szi
getekkel)“ szavakat.

2. A 21. §. 5. pontjának utolsó bekezdését 
(35. old.) toldják meg a következőkkel: „Felelős 
továbbá a feladó az amerikai Egyesült-Államokba 
czímzett s ott kézbesíthetetlen nk. csomagok után 
Amerikában kivetett beviteli vámdíjakért és vám- 
mellék-illetékekért még abban az esetben is, ba cso
magjáról lemond“.

3. A 23. §. 1. pontjának utolsó sorában (35. old.) 
levő „Kivételeket“ szó helyébe írják be ezeket: „Az 
amerikai Egyesült-Államokkal való forgalomban azon
ban a kártérítés maximuma értéknyilvánítással el 
nem látott nk. csomagokért 3 klgr. súlyig 15 K. 
(15 frank), 3 — 5 klgr. súlyig pedig 25 K. (25 frank) 
Egyéb kivételeket“.

4. A nk. postai csomagok táblázatában :
a) Azori szigeteknél (42. old ) a 2. hasábban töröl

jék az a) útnál „v. A. N. Francziaország(Bordeaux)“ sza
vakat és ezek helyébe írják be: „német és portugál 
hajó“ szavakat; ugyanennél az útnál írják be a 8. 
hasábba „500 K.“ (400 márka) és a 9. hasábba 
„20 K.-ként 20 f.“ szavakat.

b) Chinánál  írják be a b) Futschau stb -nél 
(52. oldal) az 1. hasábba „Kiautchou város“ után 
„Peking“ és „Tientsin“ után „Tongku“ helyneveket; 
továbbá „c) Shanghai (franczia postahivatal)“ szavak 
alá külön sorba írják be az 1. hasábba c) Chefoo, 
Hankow, Peking és Tientsin (franczia postahivata
lok 2), a 2. hasábba: „5“-t, a 3. hasábba „600“-t és 
a 10 hasábba „3“-t; végül „e) Amoy stb.“-nél írják 
be az 1. sz. („A. N. német hajó“) útnál a 6. hasábba: 
„3000“ 7) és a 7. hasábba: „40“-t.

c) Por t ugá l i a  „1. Anyaországnál a b) útnál, 
valamint „2. Madeirádnál a c) útnál (76. oldalon) 
írják be mindkét helyen a 8. hasábba „500 kor. 
(400 márka)“ és a 9. hasábba: „20 K.-ként 20 f.“ 
szavakat; ezenkívül „1. Anyaországinál a 8. hasábba 
irt összeg alá írjanak: „5“-t s a 11. hasábba folyta

tólag jegyezzék be ezeket: „5. Utánvételes csoma
gok Belgiumon át nem küldhetők“.

5. A tunusi postahivatalok jegyzékébe (97. old.) 
Saiada után írják be: „Saint-Cyprien“-t.

D) A VII. rész. 22. „Európán kívül fekvő világ
részek“ czímü füzetet.

1. A 10. §. V. B) részében, a Brazíliába czím
zett csomagok terjedelmességéről szóló pontba (34. old.
10. sor alulról) írják be „Braziliába“ szó után „és 
Kiautchou német védterületre“ szavakat.

2. A VI. sz. súly- és értékportotarifához tartozó 
névjegyzékben:

al Bol í v i áná l  (38. old.) a 2. sz. útnál törüljék 
e szavakat: „Arica vagy“ és az azután következő 
sor élén az a) betűt. „Frankoczédula . . . meg van en
gedve“ szavak után külön sorba pedig írják be eze
ket: „3. Franko Mo l l e n  dói  g (La Paz vidékére 
nézve) vagy A n t o f a g a s t á i g ,  továbbá a következő 
két sor élén levő b), illetve c) betű helyébe tegyenek
a), illetve b) betűt.

b) Capföldi  gyarmatnál (39. old.) „Port Eliza* 
betűig“ szó után külön sorba írják be: (az 1. hasábba) 
„«) Hamburg közvetlenül (német postahajókkal)“ sza
vakat és ezekkel egy sorba a 2. hasábba „173“ szá
mot, a következő sor élére („Hamburg és Anglián 
át“ szavak elé) írjanak „b“ betűt.

c) Chi nánál  (39. old.) az 1. sz. útnál „Shanghai“ 
után írják be: „és Tientsin“ szavakat, a 2. hasábban 
pedig „67“-t helyettesítsék „6“-tál.

d) Dé l a f r i ka i  k ö z tá rsa sá g n á l (40. old.) a
2. útnál „2. Franko“ után szúrják be e szavakat: 
„ Cap városig vagy“.

e) Kame r un  után (42. old.) ragaszszák be az 
ide mellékelt III. sz fedőlapot.

f )  Ki aut chouná l  (42. old.) az 1. útnál („Bréma 
közvetlenül stb.“ szavakkal egy sorban) a 2. hasábban 
tegyenek „67“ helyébe „9“-t, a 2. útnál „Franko 
Shanghai“ helyébe írják ezeket: „ F r a nko :  a kikötő 
helyig. A csomagok terjedelmességére nézve lásd a
34. oldalon foglalt határozatokat“, a második hasáb
ban pedig „68“ helyébe írjanak „176“-ot és végül a
3. utat („Hamburg és Anglia... „69“) törüljék.

ff) A Mal accár a  vonatkozó szöveg után (42. old.) 
írják be, külön sorba a következőket: „Mariana szi
getek, lásd Karolina“ alatt.

h) Mar okkóná l  az 1. útnál („Franko Casab
lanca stb.) írjanak a második hasábba „112“ he
lyett „6“-ot.

i) A Marschall-szigetre vonatkozó összes ada
tokat töröljék és ezek helyébe ragaszszák be az ide 
mellékelt IV. sz. fedőlapot.

j) New-(Uj-)Guineánál (43. old.) törüljék az
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összes adatokat és ezek helyébe írják be ezeket: 
„New-Guinea, lásd Uj-Guinea alatt“.

k) Or anj e - ná l  (43. old.) tegyenek „Franko 
Capvárosig“ szavak elé „2“-őt, s föléje mint első szál
lítási utat jegyezzék be ezeket: az első hasábba: 
„1. Franko: Capvárosig vagy Port-Elizabethig. Franko- 
czédula vámra és portóra nézve.

Hamburg közvetlenül (német postahajókkal)“ , a 
második hasábba pedig írjanak „173“-at. A második 
útnál írjanak a második hasábba „60“ helyébe 
„178“-at.

l) P a r a g u a y  (44. old) előtt jegyezzék be eze
ket : „Palau szigetek, lásd Karolina alatt“.

m) A Phi l ippi  ni szigeteknél (44. old.) írjanak 
a második hasábban „138“ helyébe „177“-et.

n) S iám nál helyesbítsék a második hasábban 
levő számot (168) „21 “-re.

o) Sz i bér i áná l  (45. old.) írjanak a második 
hasábba 107 helyébe: „68“-at.

p ) U j-(New-)Caledonia (45. old.) után ragasz
szák be az ide mellékelt V. sz. fedőlapot.

3. A VI. sz. súly- és értékportotarifában törül
jék a 6, 18, 21, 68, 102. és 152. tételszámok alatt 
foglaltakat és a törültek helyébe ragaszszák be az ide
mellékelt VI.—XI. sz. fedőlapokat, továbbá a 9. tétel
nél törüljék a 2-ik hasáb három utolsó alhasábjaiban 
a „15 klgr.-ig 1620, 15 klgr.-on felül 180“ kitételt és 
az 5. hasábban levő jegyzetet („Minden további 
5 klg.-ért“). Végül a nevezett súly- és értékporto- 
tarifa végére (52. old.) ragaszszák be az ide mellé
kelt XII. sz. fedőlapot.

Budapest, 1901. márczius 2.

Az 1901. évi magyar hirlapjegyzék helyesbítése.
10.787.

A folyó évre kiadott „Bel- és külföldi hírlapok 
és folyóiratok árjegyzékében“ a 22. oldalon 737. f. szám 
alatt felvett „Mészárosok és Hentesek Közlönye“ ez. 
lap helyes cziine : „Mészárosok és Hentesek Lapja“.

A kir. posta- és távirdahivatalok ehhez képest 
javítsák ki az említett hirlapárjegyzéket.

Budapest, 1901. márczius 2.

Simontanya-Fibis vasúti távirda nevének 
megváltoztatása.

13342.
A temesvár—lippa—radnai helyi érdekű vasút 

„Simontanya-Fibis“ vasúti távírdájának neve folyó 
évi május hó 1-től „Fibis“-re fog megváltoztatni.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően helyesbítsék.

Budapest, 1901, február 26.

Változások a magyar távbeszélöhivatalok 
állományában.

11.353.
Szepes vármegyében a matheóczi postahivatal

nál távbeszélőhivatalt rendeztettem be és azt állami 
és magántáviratok kezelésével is megbíztam. Ez 
alkalommal a gölniczbányai, iglói, késmárki, krom- 
pach-vasgyári, lőcsei, szepes-olaszii, szepes-szombati 
és szepes-váraljai posta- és távirdahivatalokat, vala
mint a leibiczi posta- és távbeszélőhivatalt is bevonat
tam a szepes-vármegyei törvényhatósági távbeszélő
hálózatba.

A matheóczi hivatal korlátolt nappali szolgá
latra van berendezve, míg a többi hivatalok a 
távírdára, illetve a távbeszélőre eddig is előírt idő 
alatt tartanak szolgálatot.

A matheóczi hivatal hivójeléül „m“ («■ »  m—m) 
Morse-betűnek, a többi hivatalt illetőleg az a távír
dára nézve használt hívójeleknek megfelelő csengetést 
állapítom meg.

A matheóczi hivatal táviratait a poprádi, a 
leibicziét mint eddig a késmárki posta- és távirda- 
bivatalok fogják közvetíteni.

Mint törvényhatósági központok Gölniczbánya, 
Krompach-vasgyár, Lőcse, Szepes-Olaszi és Szepes- 
Váralja 1900. évi november hó 6-án, Igló november 
hó 13-án, Szepes-Szombat november hó 21-én és 
Matheócz november hó 22-én kezdették meg műkö
désüket.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki, a magyar távirda- és táv
beszélőhivatalok névsorában Poprád-Felka pálya
udvar távbeszélőhivatalnál mint 4-ik megjegyzést 
írják be : „Mint a poprádi törvényhatósági távbeszélő 
központ nyilvános állomását a kassa—oderbergi vasút 
kezeli."

Budapest, 1901. márczius 1.

11.358.
Bihar vármegyében a cseffai, ökrösi, szalárdi 

és vaskohi postahivataloknál, azokkal egyesített táv
beszélőhivatalokat rendeztettem be, melyek állami és 
magántáviratok kezelésével is foglalkoznak.

Ez alkalommal, mint Bihar vármegye törvény- 
hatósági távbeszélőhálózat központjait a beéli, belé
nyesi, berettyó-ujfalui, derecskéi, dobresti, élesdi, 
ér-mihályfalvai, magyar-csékei, margittai, mező-keresz
tesi, Mező-Telegd 1. sz., nagy-szalontai, Nagy-Várad
1. sz., székelyhídi és tenkei posta- és távirdahiva
talokat is távbeszélővel szereltettem fel.

A cseffai, ökrösi, szalárdi és vaskohi hivatalok 
korlátolt nappali (L) a Nagy-Várad 1. sz. hivatal 
éjjel-nappali (N), a többi hivatalok pedig ép oly
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szolgálatot tartanak, mint ez a távírdára nézve elő 
van írva.

Hivójelekül a következő Morse-betűknek meg
felelő csengetéseket állapítottam meg : Beélnél „bee“ 

•  •  •  •  •), Belényesnél „bétt •  •  •
•  •  — •  •), Cséffánál „c“ •), Érmi-
hályfalvánál „má"
Margittánál Bmr“(«■■» « ■ »  •  •). Mező-Keresz
tesnél „mk“ (•■«• «■"» •  mmmm), Mező-Telegd
1-nél „md“ ('«■» «■■■» •  •), Ökrösnél „kr"

•), Szalárdnál „sd“' ( •  •  •
«■■■» •  •), Tenkénél „t“ («■■») és Vaskóknál „v“ 
(• •  •  «■■»), a többi hivataloknál a távírdára nézve

megállapított hivójelnek megfelelő csengetések hasz
náltatnak.

A cséffai, ökrösi, szalárdi és vaskohi hivatalok 
táviratait a Nagy-Várad 1. sz. posta-távirda- és táv
beszélőhivatal közvetíti.

Mint távbeszélő központok Beél 1901. február 
bő 2-án, Belényes, és Vaskoh 1901. év február 4-én, 
Ökrös 1901. február 6-án, Derecske 1901. február
9-én, a többiek pedig 1901. február hó 1-én kezdték 
meg működésüket.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest 1901. márczius 2.

Pótlékok a magyar távírda- és távbeszélő-hálózat vezetékeinek lajstromához.
11.353. Szepes vármegyében a törvényhatósági távbeszélőhálózatot kibővíttettem 
Az igazgatóságok és hivatalok ennélfogva a vezetéklajstrom 238. oldalán a 2322. sorszámnál, valamint 

a 251. oldalon a 11. sorszámnál felsorolt összes adatokat töröljék; s azok helyébe a következő adatokat 
jegyezzék be :

3 4 5 6 7 8
város
város
város
Szepes-Váralja 
város

Lőcse — 
Gölniczbánya

H l , , »

Lőcse,
Szepes-Váralja,
Szepes-Olaszi,
Krompach-vasgyár,
Gölniczbánya

város
város Lőcse—Igló 31oa*060 Lőcse,

Igló

város
város Lőcse—Késmárk 49.720

Lőcse,
Késmárk

város
város Késmárk—Leibicz 4■*'600

Késmárk,
Leibicz Késmárk

város
város
város

Popiád—Szepes-Béla Ö3..J20
Poprád,
Késmárk,
Szepes-Béla

város
Szepes-Szombat
Szepes-Szombat

Poprád—Matheócz 3-7 20
Poprád,
Szepes-Szombat,
Matheócz Poprád

város
Szepes-Szombat
Szepes-Szombat

Po p rád—Tátrai ü red 25.no
Poprád,
Pelka,
Tátrafüred

város
Szepes-Szombat

Poprád—Poprád- 
Felka pályaudvar 3.490

Poprád, 
Poprád-Pelka 
vasúti állomás ‘) Poprád

1) Mint u poprádi 
központ nyilvános 
állomását a kassa— 

odcrbcrpi vasút közeli

Szepes-Szombat
Szepes-Szombat

Tátrafüred—AI só- 
Tátrafüred 4-340

Tátrafüred,
Alsó-Tátrafiired

Szepes-Szombat
Szepes-Szombat

Tátrafüred— Uj- 
Tátrafüred 1.340

Tátrafüred,
TJj-Tátrafiired

l i Szepes

11.467. Az igazgatóságok és hivatalok a vezeték
lajstrom 5. oldalán az 5. sorszámnál, a 8-ik rovatban 
Pardubitz 2. helyett írják be: „Pardubitz 1“, a 19. 
oldalon a 111. sorszámnál, a 7-ik rovatban Laas

helyett írják be: „ L a a s  i n  K r a i n “; végül a 
25. oldalon a 158. sorszámnál, a 7-ik rovatban 
Luchatschowitz nevét „ L u h a t s c h o w i t z “ - re 
javítsák.
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11.358. Bihar vármegye egyes járásaiban törvényhatósági távbeszélő hálózatot létesítettem.
Az igazgatóságok ős hivatalok ennélfogva a vezetéklajstrom 246. oldalán a 3. sorszámnál az alábbi

kimutatásban felsorolt adatokat folytatólag írják le.
1 2 3 4 5 6 7 8

város
Tenke
Beél
Beél

Nagy-Várad—Beél Nagy-Várad 1., 
Tenke,
Ökrös,
Beél

Nagy-Várad 1.

város
Cséffa
Nagy-Szalonta

Nagy-Várad — 
Nagy-Szalonta

Nagy-Várad 1., 
Cséffa,
Nagy-Szalonta

Nagy-Várad 1.

város
Mező-Keresztes
Berettyó-Ujfaln
Derecske

Nagy-Várad— 
Derecske

Nagy-Várad 1., 
Mező-Keresztes, 
Berettyó-Ujfalu, 
Derecske

város
Székelyhíd
Ér-Mihályfalva

Nagy-Várad—Ér- 
Mihályfalva

1

Nagy-Várad 1 ,
Székelyhíd,
Ér-Mihályfalva

város
Szalárd
Margittá

Nagy-Várad— 
Margittá

Nagy-Várad 1., 
Szalárd,
Margittá

Nagy-Várad 1

város
központi
Élesd

Nagy-Várad — 
Élesd

Nagy-Várad 1., 
Mező-Telegd 1., 
Élesd

város
Magyar-Cséke
Magyar-Cséke
Belényes
Vaskoh

Nagy-Várad — 
Vaskoh

Nagy-Várad 1.,
Magyar-Cséke,
Dobrest,
Belényes,
Vaskoh Nagy-Várad 1.

761. A budapest—berlini távbeszélő áramkör a 
múlt év végéig folytatott kísérletek kedvező ered
ménye alapján véglegesen egyidejű Hughes-távirato- 
zásra rendeztetett be.

Az igazgatóságok és hivatalok ennélfogva a 
vezetéklajstrom 222. oldalán a 2004. sorszámnál, a
7-ik rovatba folytatólag írják be: „ E g y i d e j ű  t á v 
b e s z é l é s r e  és H u g h e s - t á v i r a t o z á s r a  b e 
r e n d e z v e .  “

SZEMÉLYZETIEK.
A kereskedelemügyi m. kir. minister Joszifovits 

Miklós posta- és távirdatisztet a X. fizetési osztály
3-ik fokozatába végleges minőségű posta- és távirda- 
fogalmazóvá, Tarnóczy Béla posta- és távirdafőtisztet 
pedig a IX. fizetési osztály 3-ik fokozatába végleges 
minőségű posta- és távirdaszámvizsgálóvá nevezte ki.

Kineveztettek postamesterekké
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Klein Paula 

Bozókra, Kreutz Antal Kenyérmező pályaudvarra, 
Thuróczy Irma Nagy-Csaloiniára, Kovács János Öreg- 
Csertő pályaudvarra, Hirhager Aranka Sövényházára, 
Vonga Kálmán Szász-Pelsőczre ;

a k a s s a i  k e r ü l e t b e n :  özv. Seregby Lászlóné

Bezőre, Paulovics Miklós Lubotinba, Hajdú Francziska 
Sebes-Kellemesre, Papp Ilona Zboróra ;

a k o l o z s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Nussbaum
Teréz Dobokára ;

a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  Adelsberger- 
Szklenyár Ilona Albisra, Pintér-Kuczkay Lujza Csizérre, 
Péterfi Ludovika Magyarádra, Sáfár Rebeka Tisza- 
Dadára ;

a p é c s i  k e r ü l e t b e n :  Nagy Izabella Somogy- 
Somba;

a p o z s o n y i  k e r ü l e t b e n :  Nedelák Anna 
volt nádaséri postamester Dejtére, Rumann Aurél 
Kokavára, Ferovich-Fekete Eszter Rohóra ;

a s o p r o n i  k e r ü l e t b e n :  Ács Julianna Étére ; 
a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Ivácskovits

György Deliblatra, Eiszel Róza Gádra, Schröder 
Lenke Kumánba, Fábián Mihály Lók pályaudvarra, 
Dollencz Emma Zsidóvárra ;

a z á g r á b i  k e r ü l e t b e n :  Hammang Erzsébet 
Grabovciba.

Áthelyeztettek :
Geiger Antal Kenyérmező pályaudvarról Lábatlan 

pályaudvarra, Szémiller Róza Mehádikáról Kornyára- 
Állásában megmaradt :
Winkler Ilona szacsuri postamester.
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Állásukról lemondottak :
Pity Istvánná sövényházai, Keresztes Klára bezői, 

ifj. Pethe Bálint tisza-dadai, Feniczy József baranya- 
jenői, Barrois Izabella nemes-apáti-i, Vatter Mária 
nagy-senkviczi, Schlotter József akai, Markovits 
Viktor petőháza gyári, Vibor Géza velegi, Ivácskovits 
Mirkó deliblati és Pálmy György német-bencseki 
postamesterek.

Felmentettek :
Szőke Kálmán lábatlan pályaudvari. Stypul- | 

kovszky József öregcsertő pályaudvari és Szabó | 
Sándor lók pályaudvari postamesterek.

Tiszti szerződése felmondatott:
Koller Zsófia bozóki postamesternek.
Elmozdíttattak :
Erdélyi Mária péteri-i (Zólyom vm.) és Horváth 

Mária somogy-apáti-i postamesterek.
Meghaltak :
Rácz-Fok Anna budafoki, id. Moiscb István 

bátosi, Adorján Gedeon tisza-becsi, Friedl József 
orosz vári és Maiczek Adolf cservenkai postamesterek.

Posta-távirdakiadókká képesíttettek
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Berger Olga és 

Gregorutti Vanda ;
a k o l o z s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Bartók Lujza;
a p o z s o n y i  k e r ü l e t b e n :  Halász Ilona, 

Holeez Vilma, lllencsik Szidónia, Janecz Zsófia, Páz
mány Margit, Szabó Ilona, Vass Emil és Wagner 
Margit.

Kiadók létszámából 'törültettek
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  ChristóMiklósné 

szül. Dus Ilona ;
a z á g r á b i  k e r ü l e t b e n :  Durmann Anna 

mind a kettő saját kérelmére.
Meghalt
a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Putz-Hlatky

Edéné szül. Wellisz Ottilia.

PÁLYÁZAT.
Több ideiglenes minőségű posta- és távirda- 

szolgai állásra a budapesti m. kir. posta- és távirda- 
igazgatóság kerületében.

Ezen állással hatszáz (600) korona évi fizetés, 
az 1893. évi IV. törvényczikkben megállapított lakás
pénz és természetbeni egyenruha-illetmény jár, s a 
kinevezett akkor, midőn a 700 koronás fizetési foko
zatba előlép, kétszáz (200) korona készpénzbiztosí
tékot köteles letenni.

Az 1873. évi II. törvényczikk értelmében kine- 
veztetésre első sorban igazolványnyal ellátott katonai 
altiszteknek van igényük.

A sajátkezűleg írt pályázati kérvények, szüle
tési, iskolai, erkölcsi és orvosi bizonyítványokkal, a 
hadkötelezettség teljesítését és a magyar honosságot 
igazoló okmányokkal fölszerelve, 1901. évi április hó 
25-ig a budapesti m. kir. posta- és távirdaigazgatóság- 
hoz nyújtandók be.

Pótjegyzék a nyomozó hivatalnál részben elárverezett, részben még ott őrzött czím- és rag
szám nélkül érkezett csomagokról.

(1900. deezember 1-től deezember 31-ig összeállítva.)

Üg
y s

zá
m

Burkolat
leírása

Idő és érkezési 
adatok Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok

A küldeménynyel 
mi történt ?

3108 kosár Budapest 71. XI/30. 
Pragerhof—Buda
pest 7. sz.

5 0 0 1 drb marhahús 1.^ gr., 10 alma eladatott

3171 vászon Budapest 71. XII/2. 5.— Josef Svaton Strmen. P. Yrba, aszalt szilva a nyomozó hivatalnál őriz- 
tetik

3190 — XI/24-ki Budapest—Zimony 17. sz. mozgóposta 
által Szabadka t. sz. hivatal részére leadott 
levélzsákban „Endrődi S. költeményei 1879— 
1885. czínní könyv találtatott“

14.891. sz. alatt a temes
vári igazgatóságnál őriz
tetik

3208 XI/23-ki N.-Kanizsa—-Eszék 25. sz. mozgó
posta kocsijában egy pár posztóczipő talál
tatott

32.315/900. sz. alatt a 
pécsi igazgatóságnál őriz
tetik
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— Üg
ys

zá
tn Burkolat

leírása
Idó' és érkezési 

adatok Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok
A küldeménynyel 

mi történt ?

3212 kosár Budapest 71. XII/3. 
Gyulafehérvár— 
Budapest 6. sz.

4*800 szőlő 4.10„ kg. eladatott

3224

*

— — XI/26-ki Budapest—Kassa 9. sz. mpostánál 
egy métermérő (Zollstock) találtatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

3225 — — — XI/22-ki Budapest—Oderberg 21. sz. mposta 
által Salgó-Tarjánban leadott levélzsákban 3 
drb tankönyv Verzár Irma névjegyzéssel czím- 
nélkül találtatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

3212 — — — XII/5-ki Kocsárd—Szász-Régen 131. sz. kposta 
Maros-Vásárhelyt egy ezím s ragszám nélküli 
nyulat leadolt ; mely ottan eladatott

2o.484/900 sz. a kolozs
vári igazgatóságnál vé
telár letétben

3263 — Budapest71. XII/6. 
Gyulafehérvár— 
Budapest 6. sz.

3’850 egy nyúl eladatolt

3311 XII/G-ki Budapest — Oderberg 21. sz. mpostánál 
a Zsolnán érkezett csomagok közt egyT kis 
doboz „frankkávé“ találtatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

3312 XlI/5-ki Prag—Wien 21. sz. mpostánál a Bu
dapestre szóló vámesomagok közt 4 drb fém
ből készült esernyő foggantyú találtatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

3313 X/24-én Pozsony 1. sz. hivatal által a Buda
pest—Bées 1. sz. mpostához indított 3. sz. 
tárkoesi tetején egy fadobozban elhelyezett 
folyadékkal telt üvegese találtatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

3327 — Budapest 70. 85 rgsk. 
alatt Torda beküldi

1*800 üres demijon a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

3328 papír Budapest 70. 435. 
Zágráb 2. beküldi 4 900 189 (Francziaország) bőrök, vámdarab a nyomozó hivatalnál őriz

tetik

3336 papír Budapest 70. 195. 
rgsz. alatt Debre- 
ezen 2. sz.

4*•800 dió, vámdarab a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

3343 fekete vászon Budapest71.Xll/12. 
Brassó—-Budapest 
16. sz.

3*:ioo talán Paris feladás 7 drb „Almanach Hachette“ 
1901. évre, vámdarab

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

3349 — — — XI 3-án a sztropkói hivatalhoz a nagy-dobrai 
járattal egy ezím s ragszám nélküli kosár 
érkezett ; melynek szőlő tartalma ottan 1 k. 
20 f. el adatott

14.402 900. sz. alatt a 
kassai igazgatóságnál vé
telár letétben

3350 — — — XI/22-ki Budapest—Zimony 18. sz. mozgóposta 
által Duna-Veesén leadott levélanyag közt két 
rózsafüzér találtatott

77.176,900. sz. alatt a bu
dapesti igazgatóságnál 
őriztetik

A hivatalok a fenti jegyzékben foglalt küldeményekre vonatkozó felszólamlások alkalmával forduljanak a nyomozó hivatalhoz.

É r t e s í t é s .
Réffy Lajos kolozsvár vaspályái postamester kiadásában megjelent „Posta számadási könyv“ 

korona értékre, bő utasítással, öt évi használatra kemény kötésben. Ára postai szétküldéssel 2 kor. 40 fillér.
Hornyánszky V. cs. és kir. udr. könyvnyomdája Budapesten.
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Négyfilléres értékjegyfüzetek kibocsátása.
Közönséges csomagok visszavétele és czímváltoztatása, vala

mint azok utánvételének elengedése vagy leszállítása a külfölddel.
A budapesti és bécsi érték-, illetve gabonatőzsdék árzárla- 

tainak távirati közrebocsájtása tárgyában.
A breznóbányai és a sziiágysomlyói földmives-iskola porto- 

mentessége.
A Maros-Torda vármegyei hivatalos lap portomentes szállítása.
Lefoglalandó hirlapszám.
A „C. Brem“ marienbadi gyógyszerész által forgalomba 

hozott „Marienbader Tabletten“ nevű gyógyszernek a postai szál
lításból való kizárása.

Változás a „Távirda Tarifákéban.
Névváltozások.
A gombos-bogojevai vasúti távirda nevének megváltoztatása. 
Helyesbítés.
Változás a magyar távirdahivatalok állományában.
Pótlékok a magyar távirda- és távbeszélő-hálózat vezetékei

nek lajstromához.
Személyzetiek.
Pályázati hirdetmények.

Négyfilléres értékjegyfüzetek kibocsátása.
12 668.

U ta lá ssa l fo lyó  é v i ja n u á r  hó 29 -én  k e lt  6 0 6 8 . 
szám ú  ren d eletem re („P . és  T . R . T .“ 1901 . év f. 9. sz.) 
értesítem  a kir. p o sta (és  tá v ird a -)h iv a ta lo k a t. h o g y  a 
m ár forga lom b an  le v ő  10 , 2 5  é s  3 5  filléres j e g y fü z e 
tek en  k ív ü l —  tek in te tte l a n y ilv á n u lt k ere s le tre  —  a 
m ag á n ip a r  á lta l e lő á llíto tt  le v e le ző -la p o k  b érm en tesí
té sé re  a lk a lm a s 4  filléres é r té k je g y e k e t  tarta lm azó  
fü zetek  k ib ocsá tásá t is e lren d eltem .

E zen  je g y fü z e te k  v éd ő la p ja  v ilá g o sk é k  színű.
E g y -e g y  füzet 2 4  darab  le v é lje g y e t  tarta lm az  

é s  ára  9 8  fillér.
A kir. p osta - (és  tá v ird a -jh iv a ta lo k  az e lső  k ész 

le te t  il le té k e s  k erü leti ér ték cz ik k -ra k tá ru k tó l h iv a ta l
ból fo g já k  k apn i ; a  továb b i m eg ren d e lésrő l e llen b en  
a  fo g y a sz tá s  m érvéh ez k ép est, a  h iv a ta lo k  tartozn ak  
gon d osk od n i.

B u d a p est, 1 901 . m árczius 13.

Közönséges csomagok visszavétele és 
czímváltoztatása. valamint azok utánvételének 

elengedése vagy leszállítása a külfölddel.
8119 .

D á n i á v a l ,  F r  a n  e z  i a o r s z á g g  a 1, L u x e m 
b u r g g a l ,  N é m e t a l f ö l d d e l ,  N o r v é g i á v a l  é s  
S v é d o r s z á g g a l  v a ló  forga lom b an  a k ö zö n ség e s  
c so m a g o k  v is s z a v é te le  és  cz ím v á lto zta tá sa , F r a n c z i a -  
o r s z á g g a l ,  N a g y - B r i t a n n i á v a l ,  N é m e t 
a l f ö l d d e l  é s  a z  a m e r i k a i  E g y e s ü l t - Á l l a 
m o k  k a i  va ló  forga lom ban  p e d ig  a k ö zö n ség e s  c so 

m agok  u tá n v é te lé n e k  tö r lé se  (e le n g e d é se )  v a g y  le sz á l
lítása  k érhető .

A kir. p osta - é s  tá v ird a h iv a ta lo k  e v á lto zá s  k ö 
vetk eztéb en  a  „ P osta i T ar ifák "  VII. részét k ö v etk e ző -  

k ép en  ja v íts á k  ki :

1. A 3. „ D á n ia “ czím fí tüzet 15. § -áb an  törö ljék
az u to lsó  m on d ato t („A  f e l a d o t t ............... n incs m eg 
e n g e d v e “), az e lső  m on d atb a  p ed ig  szú rjá k  b e „ v issza 
v é te le “ szó  u tán  e z ek e t  : „ é s  az a z o k k a l v a ló  újabb  
ren d e lk ezés  (c z ím v á lto z ta tá s )“ .

2. A 4. „ F ra n cz ia o rszá g “ czim ű fü zetb en  törö l
jé k  a 13. §. 4 . p o n tjá n a k  sz ö v eg é t  é s  h e ly é b e  írják  
be ezek et: „ A z  u t á n v é t e l  á t u t a l á s á n a k  n incs  
h ely e , l e s z á l l í t á s a  v a g y  t ö r l é s e  (e le n g e d é se )  
ellen b en  m eg  van  en g ed v e . Az e ljá rá sra  n ézv e  lásd  
a „P. és  T. R . T .“ 1899 . év f. 40 . szám áb an  a 61 .4 2 6 . sz. 
rend eletet. M eg k eresések  a S trassb u rg  2. sz., i l le tv e  
—  S vájczon  á t v a ló  szá llítá sn á l —  a va d u z i p osta -  
h iva ta lh oz in tézen d ő k . A 15. §-t p ed ig  sz ö v eg e zzé k  
k ö v e tk e ző k ép en : ,.A fe la d o tt k ü ld em én y ek  v is s z a v é te 
lére v a g y  cz ím v á lto z ta tá sá r a  n ézv e  a b elfö ld i h atáro
zatok  é r v én y esek . M eg k eresések  a S tra ssb u rg  2. sz ., 
ille tv e  —  S v á jc zo n  át v a ló  sz á llítá sn á l —  a vaduzi 
p o sta h iv a ta lh o z  in té z e n d ő k “.

3. A 6. „ L u xem b u rg*  czim ű fü zetb en , n em kü lön 
ben a 12. „ N o rv ég ia "  é s  a  19. „ S v é d o r sz á g “ czim ű  
fü zetek b en  a 15. §-t sz ö v eg e zzé k  k ö v e tk e ző k ép en  : 
„A fe la d o tt k ü ld em én y  v is s z a v é te le  v a g y  cz ím én ek  
m eg v á lto z ta tá sa  m e g  van  en ged ve. A z e ljárásra  n ézv e  
lá sd  az V. rész  19. § -á t“

4. A  9. „ N a g y -B r ita n n ia “ czim ű  füzetb en  sző v e-
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gezzék a 13. §. 4. pontját következőképen: „4. Az 
utánvétel átutalásának nincs helye, leszállítása vagy 
törlése (elengedése) ellenben meg van engedve. Az 
eljárásra nézve lásd a „P. és T. R T.“ 1899. évf. 
40. számában a 61.426. sz. rendeletét. Megkeresések 
a szerint, a mint a csomag a belga, a hamburgi vagy 
a németalföldi útra van díjazva, a h e r b e s t  ha l i ,  
h a m  b u r g i vagy k a l d e n k i r c h e n i  német kicse
rélő postahivatalhoz intézendó'k.“

5. A 10. „Németalföld“ czímu füzetben: a 13. §.
3. pontjában foglaltak helyébe írják be ezeket: „4. Az 
utánvétel átutalásának nincs helye, leszállítása vagy 
törlése (elengedése) ellenben meg van engedve. Az 
eljárásra nézve lásd a „P. és T. R. T .“ 1899. évf 
40. számában a 61.426. sz. rendeletet. Megkeresések 
a kaldenkircheni német kicserélő postahivatalhoz inté- 
zendők.“ A 15. §-t pedig szövegezzék következőképen: 
„A feladott csomag visszavétele vág}’ czímének meg
változtatása meg van engedve. Az eljárásra nézve 
lásd az Y. rész 19. §-át. Megkeresések a kalden
kircheni német kicserélő postahivatalhoz intézendők“.

6. A 22. „Európán kívül fekvő világrészek“ 
czímű füzet 13. §-ának 4 pontját szövegezzék követ
kezőképen : „4. Az utánvétel átutalásának nincs helye, 
leszállítása vagy törlése (elengedése) ellenben meg 
van engedve. Az eljárásra nézve lásd a „P. ésT. R. T.“
1899. évf 40. számában a 61.426. sz. rendeletét. Meg
keresések a németországi útnál a brémai vagy ham
burgi, a svájczi útnál pedig a baseli kicserélő posta- 
hivatalhoz intézendők.“

Budapest, 1901. márczius 6.

A budapesti és bécsi érték , illetve gabonatőzsdék 
árzárlatainak távirati közrebocsájtása tárgyában.

17.518.
Hivatalból, távirati úton, díjmentes közérdekű 

távirati közleményként közlendők :
1. a b u d a p e s t i  é r t é k -  és  á r ú t ő z s d e  

á r z á r l a t a i :
a) egész terjedelemben naponkint (vasárnapok 

és ünnepnapok kivételével) azon (posta-)távirdahiva- 
talokkal, melyek „A m a g y a r  k o r o n a  t e r ü l e t é n  
f e n n á l l ó  t á v i r d a - é s  t á v b e s z é l ő  h i v a t a l o k  
n é v s o r a “ czímű segédkönyv 137. oldalán levő A)
1. jegyzékben föl vannak sorolva;

b) e z e n  á r f o l y a m o k b ó l  a 20 f r a n k o s  
a r any  és a német  bi rodalmi  20 már kás  a r a ny  
é r t é k e i  a többi (a fennebb említett jegyzékben elő 
nem forduló), állami távírdával egyesített — kincstári 
és nem kincstári — postahivatallal naponkint (vasár
napok és ünnepnapok kivételével), a nemzetközi posta- 
utalványok és utánvételek átszámíthatása czéljából ;

2. a b u d a p e s t i  és b é c s i  g a b o n a t ő z s d e  
á r z á r l a t a i ,  még pedig:

a) a budapesti gabonatőzsde árzárlatai hetenkint 
rendszerint háromszor (hétfőn, szerdán és szombaton), 
rendkívüli árváltozások esetén más napokon is;

b) a bécsi gabonatőzsde árzárlatai hetenkint egy
szer (szombaton) minden várossal és járási székhelyet 
képező helységgel, melyek a távirda- és távbeszélő
hálózatba be vannak vonva s melyek az 1. a) pont 
alatt megjelölt segédkönyv 141. oldalán levő A) 3. jegy
zékben föl vannak sorolva ; végül

3. A b é c s i  é r t é k t ő z s d e  á r  z á r l a t a i  
naponként mindazon (posta-)távirdahivatalokkal, me
lyeknek székhelyén valaki azokra előfizet.

Az árzárlatok közlésére vonatkozó távirdai köröz- 
vényeket (ú. n. tőzsdetáviratokat) a központi posta- 
és távirdahivatal (Budapest 4. sz.) állítja össze és 
továbbítja a fenn megjelölt napokon a délutáni órák
ban (3 óra körül) az egyes vezetékeken. Ugyané 
hivatal, a budapesti gabona-árfolyamokban, a gabona
árak után az irányzatot (pl. lanyha, szilárd stb.) is 
megjelöli és gondoskodik arról, hogy a b u d a p e s t i  
á r  z á r l a t o k  mindannnyiszor a bécsi központi táv- 
irdával is közöltessenek ; a bécsi értéktőzsde árzár
latai pedig a fennebbi 3 pontban említett (posta-)táv- 
irdahivatalokhoz továbbíttassanak.

Az érdekelt hivatalok az őket illető árfolyam- 
körözvényeket a Budapest 4. sz. az ezzel közvetlen 
összeköttetésben nem álló hivatalok pedig azon táv
írdától, melytől a körözvényeket kapják, esetről-esetre 
átvenni kötelesek.

Megjegyzendő, hogy a budapesti értéktőzsde ár
folyamban a 20. tétel alatti szám a 20 frankos arany, 
a 21. alatti pedig a 20 márkás arany árfolyamát 
jelenti, mely számokat a budapesti központi posta- 
és távirdahivatal, illetve a közvetítő hivatalok félre
értés kikerülése végett számjegyek helyett betűkkel 
továbbítunk. A budapesti ár;:- és értéktőzsde napi 
árzárlatairól szerkesztett körözvény-távirat végén, mint 
toldalék, az időjóslás köröztetik, mely külön eljárás 
tárgyát képezi.

A hivatalok az árzárlati adatokat a megfelelő 
nyomtatványra és pedig :

a) a budapesti áru- és értéktőzsde árfolyam
jegyzéseket a 466. számú,

b) a budapesti gabonatőzsde-árjegyzéseket a 
467. számú s

c) a bécsi gabona (gazdasági terménytőzsde-) 
árfolyamokat a 468. számú nyomtatványra jegyezzék 
fel, a 467. sz. nyomtatványon a budapesti gabona- 
tőzsde árzárlatai után mindenkor az . . i r á n y z a t o t “ 
is jegyezzék be, s a megfelelően kitöltött nyomtat
ványlapokat a hivatalos helyiség ajtajára vagy kapu
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jára, hirdetőtáblára fiiggeszszék ki oly módon, hogy 
azokat bárki könnyen elolvashassa, esetleg le is 
írhassa.

Magától értetődik, hogy a bécsi érték tőzsde 
árzárlatai nem fiiggesztendők ki. azok csak az elő
fizetővel közöltetnek.

Azon hivatalok, melyek a budapesti értéktőzsde 
árfolyamából csak a 20 frankos és 20 márkás arany
árfolyamokat veszik, ennek feljegyzésére szintén a 
466. sz. nyomtatványt használják. A vett adatokat 
minden esetben gondosan hasonlítsák össze a felvételi 
szalaggal és az előző napon vett árfolyam adataival, 
s ha ezzel szemben feltűnő lenne az eltérés, akkor 
szolgálati értesítéssel kérjék a 20 frankos, illetve 
20 márkás arany árfolyamának ismétlését.

A tőzsde árzárlati táviratok megfelelő nyomtat
ványra írt másolatai, kívánatra a t á v i r d a h i v a t a l  
s z é k h e l y é n  l a k ó  f e l e k n e k  (egyeseknek, czé- 
geknek, testületeknek stb.) az alább megjelölt elő
fizetési díjért, mindazon napokon, melyeken a hivatal 
ily hivatalos árzárlati távirati értesítéseket kap, az 
átvétel után azonnal díjmentes levélben lakásukra 
kézbesíttetnek.

A t á v i r d a  s z é k h e l y é n  k í v ü l  l a k ó  t el ek 
az alább megállapított előfizetési díjért a b u d a p e s t i  
és b é c s i  g a b o n a t ő z s d e  árzárlatainak megkül
dését szintén kívánhatják, melyeket a legközelebbi 
távirdahivatal a 467, illetve a 468. sz. nyomtatványra 
irt másolatban boríték alatt az első postaindítással 
küld meg. Ezen küldeményekre a boríték felső jobb 
sarkán, piros irónnal aláhúzva, e szavakat kell írni : 
„25.641/99. sz. min.  r end .  s z e r i n t  p o r t o  e l ő r e  
f i z e t v e . “

Az é v i  e l ő f i z e t é s i  d í j a k  a k ö v e t k e z ő  k :
1. a budapesti értéktőzsde árzárlatának napon

ként való kézbesítéséért évi 80 korona;
2. a bécsi értéktőzsde napi árzárlatainak köz

léséért Budapesten évi 40 korona, vidéken évi 120 
korona;

3. a budapesti és bécsi gabonatőzsde árfolya
mokra együttesen : a rendeltetési hivatal székhelyén 
való kézbesítéséért 40 korona, a hivatal székhelyén 
kívül való kézbesítéséért 60 korona.

Azok, a kik az év második felében fizetnek elő, 
az említett árzárlatok egyikének házhoz való kézbe
sítéséért az 1., 2., illetve 3. pont alatt megállapított 
előfizetési díjnak csak a felét kötelesek fizetni.

A hivatalok állandó hirdetés kifüggesztése útján 
figyelmeztessék a közönséget, hogy a tőzsdezárlati 
táviratok másolatai előfizetés útján megszerezhetők.

A tőzsde-árzárlatok másolatainak kézbesítésére 
előfizetést az egyes hivatalok csakis előttes igazgató
ságuk engedélye alapján fogadhatnak el, azért a felek

ebbeli kívánságai mindenkor az igazgatósághoz inté- 
zendők, illetve annak jelentendők be.

Az előfizetési díjakat pedig azon posta- és táv- 
irdahivatalnál kell befizetni, mely az előfizetőnek az 
árzárlatokat kézbesíti. A hivatal az átvett előfizetési 
díjat „a k é s / . p é n z b e n  s z e d e t t  p o s t a i  é s t á v -  
i rat i  f r a n k o d  í j a k j e g y z é k é b e n “ esetről-esetre 
elszámolni köteles. Az előfizetőkről a hivatalok jegy
zéket tartoznak vezetni.

Minden jelentkező előfizető neve ellenőrzés végett 
az igazgatóságnál is — hivatalonkint csoportosítva — 
nyilvánlatban tartandó és szorosan ellenőrizendő egy
felől azért, hogy visszaélés ezek közlésével ne űzessék, 
másfelől hogy az előfizetőknek a másolatok a lehető 
gyorsasággal azonnal kézbesíttethessenek.

A hivatalok a szükséges nyomtatványokat ideje
korán rendeljék meg, hogy a másolatok kézbesítése 
fennakadást ne szenvedjen.

Súlyt fektetek arra, hogy a táviratok közvetíté
sével megbízott hivatalok a tőzsde-árzárlatokat pon
tosan és helyesen továbbítsák, az átvételre kötelezett 
hivatalok pedig a felhívásra azonnal jelentkezzenek 
s a zárlatokat tisztán és jól olvashatóan írják le.

A kerületi biztosok az árzárlatok helyes keze
léséről minden egyes alkalommal szerezzenek meg
győződést, s a hol rendetlenséget tapasztalnak, meg
felelően járjanak el.

Ezzel a „T. R T.“ 1876. évi 14. számában, 
illetve a „P. T. Sz. Gy.“ IV. rész 53. oldalán közzé
tett 3140/76. sz., továbbá a „P. és T. R. T.“ 1899. 
évi 15., 34., illetve 53. számaiban közzétett 25.641/99., 
61.284/99. és 79.873/99. sz. rendeletek határozmányait 
hatályon kívül helyezem.

Az igazgatóságok és a „P. T. Sz. Gyűjtemény “-nyel 
ellátott hivatalok e rendeletet a „P. T. Sz. Gy.“
IV. rész 53. oldalán a 41. /. sz. alatt levő rendelet 
helyett jegyezzék elő.

Budapest, 1901. márczius 16.

A breznóbányai és szilágysomlyói földmíves iskola 
portomentessége.

15.810.
A breznóbányai és a szilágysomlyói földmíves 

iskola azon tanintézetek közé tartozik, melyek a „Postai 
Tarifák és Postaüzleti Szabályzat" VIII. része 2. §-ának
II. 8. pontjában körülírt portomentességet élvezik.

Ehhez képest a feltétlenül portomentes hatósá
gokhoz, hivatalokhoz, közegekhez és testületekhez inté
zett és az állam által nyilvánosaknak elismert tan- és 
képzőintézetekkel oktatásügyben váltott közönséges 
(nem ajánlott) leveleik portomentesek.
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Jelen rendelet a „Postai Tarifák és Postaüzleti 
Szabályzat“ VIII. része 2. §-a II. 8. pontjához tartozó 
jegyzetnél előjegyzendó'.

Budapest, 1901. márczius 8.

A Maros-Torda vármegyei hivatalos lap 
portomentes szállítása.

14.191.
Maros-Torda vármegye törvényhatóságának tulaj

donát képező' s a vármegye alispánjának kiadásában 
megjelenő „Maros-Torda vármegyei hivatalos lap“ 
czímű hivatalos közlönynek azon példányai, melyek 
a „Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“ VIII. része
2. §-ának 1., 2., 6., 7., 8. és 11. pontjaiban felsorolt 
hatóságok-, közegek- és testületekhez vannak intézve 
(ideértve a köteles példányokat is), ha a czímszalagon 
„Hivatalból, portomentes“ megjelöléssel vannak el
látva, portomentesen kezelendők, ellenben minden más 
példányai portokötelesek, illetve hirlapjegyekkel bér- 
mentesítendők.

Budapest, 1901. márczius 8.

Lefoglalandó hirlapszám.
17.325.

A „Szabadság! Egyenlőség! Testvériség!“ czímű [ 
politikai lap folyó évi márczius hó 1-én Debreczenben 
megjelent száma lefoglalandó és a lefoglalt példányok 
a debreczeni kir. törvényszék központi vizsgáló bírójá
hoz Debreczenbe küldendők.

Budapest, 1901. márczius 14.

A „C. Brem“ marienbadi gyógyszerész által forga
lomba hozott „Marienbader Tabletten“ nevű gyógy
szernek a postai szállításból való kizárása.

12.445.
A belügyministerium vezetésével megbízott mi- í  

nisterelnök úr megkeresése alapján, Horvát-Szlavon- 
országok bánjának hozzájárulásával, a C. Brem marién- | 
badi gyógyszerész által forgalomba hozott „Marienbader 
Tabletten“ nevű összetett gyógyszert a magyar korona j 
országai területén való postai szállításból kizárom.

A kir. posta- és távirdahivatalok ezen tilalmat 
a „Postai Tarifák“ I. és VI. Részének „Szállításból 
kizárt tárgyak“ czímű 3. §-ánál jegyezzék elő.

Budapest, 1901. márczius 10.

Változás a Távirda-Tarifákban.
8382.

A kir. hivatalok a „Távirda-Tarifák“-ban a kö
vetkező változásokat vezessék keresztül:

1. A 29. lapon 1. e) „The Commercial Cable 
Company“ útjelzőjét, a „Havre“ szót töröljék s írják 
helyébe „ C o m m e r c i a l “ szót.

2. A 29. lapon 1. e) pont után következő két 
sort: „A táviratok irányíthatók via: Emden . . . . . .
bérelt kábelén “ — töröljék s írják helyébe: ,,f) a német
atlanti társaság“ kábelén, útjelzője: „Emden-Azores“.

3. A 43. lapon „Ausztráliainál Uj-Dél-Wales 
(Nouvelle-Galles du Sud) díja Via: Triest—Singapore 
kijavítandó 4.38-ra és Via Fao—Singapore 4.13-ra.

Budapest, 1901. márczius 7.

Névváltozások.
17.673.

I.
Belovár-Kőrös vármegye kapronczai járásához 

tartozó Novigrad község neve „Novigrad Podravski“-ra, 
ugyanazon vármegye gjurgjevaci járásához tartozó 
Sesvete község neve „Sesvete Podravske"-re ; továbbá 
Modrus-Fiume vármegye susaki járásához tartozó Cer- 
nik község neve „Cernik primorski“, ugyanazon vár
megye vrbovskoi járásához tartozó Severin község 
neve „Severin na Kupi“-ra, végül Varasd vármegye 
klanjeci járásához tartozó Sela község neve „Sela 
Zagorska“-ra változtattatván meg, a kir. posta- és 
távirdahivatalok a helységnévtárt megfelelően igazít
sák ki.

II.
A novigradi, selai (Varasd vm.) és severini (Modrus- 

Fiume vm.) postahivatalok nevét — a községek új el
nevezéséhez képest — „Novigrad Podravski“, „Sela 
Zagorska“,illetve „Severin na Kupi“-ra változtatom meg.

A kir. posta- és távirdahivatalok a távolság- 
mutatót megfelelően igazítsák ki.

Budapest, 1901. márczius 12.

A gombos-bogojevai vasúti távirda nevének 
megváltoztatása.

16.501.
A m. kir. államvasutak Szabadka—dáljai vona

lán fekvő Gombos-Bogojeva vasúti távirda neve 1901. 
évi május hó 1-től kezdve „Gombos“-ra fog átvál
toztatni.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően helyesbítsék.

Budapest, 1901. márczius 12.

Helyesbítés.
18.044.

A kir. posta- és távirdahivatalok az 1898. évi 
kiadású helységnévtár 182. oldalán, illetőleg az 1900. évi 
kiadásúnak 235. oldalán Domony községhez tartozónak 
kimutatott „Feketepuszta“ nevű helyet — mint nem 
létezőt — az összes adatokkal együtt, Domony köz
ségnél pedig a „Feketepuszta“ nevet töröljék.

Budapest, 1901. márczius 13.
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Változás a magyar távirdahivatalok 
állományában.

16.902.
Esztergom vármegyében, a nyerges-ujfalui posta- 

hivatalnál, azzal egyesített távirdahivatalt létesittettem, 
mely korlátolt nappali szolgálattal és „u“ (• •  w  | 
hivójellel működését 1901. évi márczius hó 7-én kez
dette meg.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. márczius 12.

Pótlékok a magyar távirda és távbeszélő háló
zat vezetékeinek lajstromához.

16.902. A 411. sz. budapest—nyerges-ujfalui táv- 
irdavezetékbe kapcsolt nyerges-ujfalui távirdahivatal 
üzembe vétetvén, az igazgatóságok és hivatalok a 
vezeték lajstrom 53. oldalán a 411. sorszámnál a 4-ik 
rovatban „Nyer ges - Új f a l u“ hivatalt írják be és azt 
vezetékteleppel működőként jelöljék.

9242. Az 1075. sz. budapest-délivasút—főfel- 
ügyelőségi távirdavezeték, a főfelügyelőségi hivatalban 
az 1394. sz. Budapest máv. igazgatóság-—főfelíigyelő- 
ségi vezetékkel köttetvén össze, ezentúl egy vezetéket 
képez, mely 1394. szám alatt fog nyilvántartatni.

Az igazgatóságok |és hivatalok ennélfogva a 
vezetéklajstrom 140. oldalán az 1075. sorszámnál 
felsorolt összes adatokat törüljék, a 191. oldalon az 
az 1394. sorszámnál a 2-ik rovatban „M. k. vasút i  
és ha józási főfe l ügyel őség“ helyére, az 5-ik rovat
ban pedig az utóbb megnevezett hivatal elé: „Buda
pest déli va s pá l y a - i g a z g a t ó s á g “ hivatalt írják be.

15 808. A budapest-lóversenytéri időleges távirda
hivatal a 941. sz. budapest 4. — budapest-marhavásár- 
téri távirdavezetékből, a 915. sz. Budapest 4.—Buda
pest 101. sz. távirdavezeték be kapcsoltatván át, az 
igazgatóságok és hivatalok a vezetéklajstrom 116. 
oldalán a 915. sorszámnál a 3-ik rovatban a huzal
hosszat „9.510“ kilométerre helyesbítsék, a 4-ik rovat
ban Budapest 76. és Budapest 101. közé: „Budapest- 
l ó v e r s e n y t é r “ hivatalt, az 5-ik rovatba pedig foly
tatólag írják be: „ B u d a p e s t - l ó v e r s e n y t é r ,
c s a k  a l ó v e r s e n y e k  t a r t a m a  a l a t t  m ű k ö 
d i k “, a 120. oldalon a 941. sorszámnál a 3-ik rovat
ban a huzalhosszat: „11.no“ kilométerre helyesbítsék, 
a 4-ik rovatban „Budapest-lóversenytér“ hivatalt, az 
5-ik rovatban : „ B u d a p e s t - l ó v e r s e n y t é r ,  c s a k  
a l ó v e r s e n y e k  t a r t a m a  a l a t t “ megjegyzést és 
„ p e d i g “ szót töröljék.

15.318. Az igazgatóságok és hivatalok a veze
téklajstrom 234. oldalán a 2255. sorszámnál a 3-ik 
rovatba: „34.140“ kilométer huzalhosszat írjanak be.

SZEMÉLYZETIEK.
Személyem körüli magyar ministerem előter

jesztése folytán Falvi Ignácz pécsi posta- és távirda- 
tanáesosnak, nyugalmaztatása alkalmával, sok évi hű 
és buzgó szolgálata elismeréséül, a királyi tanácsosi 
czíinet díjmentesen adományozom.

Kelt Bécsben, 1901. évi márczius hó 4-én.
F e r e n c z  J ó z s e f  s. k 

G r. S z é c h e n y i  G y u la  s. k.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNYEK.
Postamesteri állásra tiszti szerződés mellett:

a kassai kerületben :
S z e p e s - R e m e t é n ,  Szepes vármegyében ;

III. oszt. postahivatal. Készpénzbiztosíték 400 K. Já
randóság: 690 K. évdíj, 80 K. irodai, 120 K. kézbesí
tési és 600 K. szállítási átalány, melyért a kinevezendő 
poslamester köteles lesz Szepes-Remetéről az 1 km. 
távolságra eső pályaudvarra és vissza naponként két 
szer közlekedő gyalogküldönczjáratot a . posta- és 
távirdaigazgatóság által esetről-esetre meghatározandó 
menetrend szerint, szükség esetén két kiildönczczcl 
esetleg kocsival fentartani;

a nagyváradi kerületben :
Le i é n ,  Csanád vármegyében; III. oszt. posta

hivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandóság: 360 K. 
évdíj, 80 K. irodai, 36 K. kézbesítési és 480 K. szállítási 
átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles lesz 
Leiéről a 13 km. távolságra levő Makóra és visszanapon- 
kint egyszer közlekedő gyalogküldönczjáratot a posta- 
és távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapí
tandó menetrend szerint fentartani ;

a soproni kerületben:
Ak á n ,  Veszprém vármegyében; III. oszt. posta- 

hivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandóság: 360 K. 
évdíj, 80 K. irodai és 48 K. kézbesítési átalány ;

a temesvári kerületben:
N é m e  t-B e n ő s e k e n ,  Temes vármegyében ; 

II. oszt. posta- és távbeszélőhivatal. Készpénzbiztositék 
200 K. Járandóság : 432 K. évdíj. 80 K. irodai, 48 K. 
kézbesítési és 480 K. szállítási átalány, mely utóbbi 
összegért a kinevezendő postamester köteles lesz 
Néinet-Bencsekről a 7.7 kilométer távolságra fekvő 
Bruckenauba és vissza naponta egyszer közlekedő gya
logküldönczjáratot a posta- és távirdaigazgatóság által 
esetről-esetre megállapítandó menetrend szerint fen
tartani.

* **
Általános feltételek. Pályázhatnak a tényleges 

szolgálatban álló postamesterek és kiadók, valamint a
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kiadójelöltek és hivatali kisegítők, továbbá más oly 
egyének, kik legalább 18 évesek, magyar állampol
gárok, ép és egészséges testalkatúak, feddhetetlen elő
életnek, legalább négy középiskolai osztályt, illetve 
négy osztályú polgári vagy ezekkel egyenrangú más 
iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Az állások betöltésénél különösen figyelembe 
vétetik a kellő szakismeret és kipróbált megbízható
ság s e mellett azon körülmény, hogy a pályázó 
vagyonnal bír, illetve az előírt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot, pl. ingatlan 
vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségén be
kebelezendő és meghatározott összegre szóló jelzálog
jogban vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg 
gyümölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében 
önerejéből, vagy mások által nyújtani képes és ezt 
kérvényében okmányilag nevezetesen ingatlannál hiteles 
telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolja.

A pályázók s a j á t k e z ű l e g  írt, kellően fel
szerelt kérvényüket 1901. évi á p r i l i s  hó 12-ig az 
illető posta- és távirdaigazgatósághoz nyújtsák be.

Posta- és távirdakiadói állásra.
Az e g e r e s i  (Kolozs vm.) postahivatalnál önálló 

kezelésre képes kiadónő azonnal. Havi fizetés 30 K. 
s mosás és ágyneműn kívül teljes ellátás. Éjjeli szol
gálat nincs.

A m a g y a r - n a g y  z s o m b o r i  (Kolozs vm.) 
postahivatalnál önálló kezelésre képes szerény igényű 
kiadónő. Havi fizetés 24 K. és teljes ellátás, mosás és 
ágyneművel együtt. Éjjeli szolgálat nincs.

A m o s o n  - s z e n t j á n o s i  postahivatalnál gya
korlattal bíró vizsgázott kiadónő azonnal. Havi fizetés 
40 K. s mosáson kívül teljes ellátás. A német nyelv 
tudása okvetlenül szökséges.

A n a g y v á r a d i  4. s z á m ú  posta- és távirda- 
hivatalnál helyettes kiadó, május hótól több hónapra. 
Havi fizetés 60 K. és lakás.

Pótjegyzék a nyomozó hivatalnál részben elárverezett, részben még ott őrzött czím- és ragszám nélkül
érkezett csomagokról.

1900. deezember 1-től deczember 31-ig összeállítva.

j O
gy

sz
ám

j

Burkolat
leirása

Idő és érkezési 
adatok Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok Mi történt a kül

deménynyel ?

3365 — — — XII/7-én a Budapest—Buziás 3 vagy Buda
pest—Orsóvá 76 sz. mozgóposták által Nagy- 
Kikindán leadott csomagok közt egy ezírn s 
ragszámnélküli nyúl találtatott mely ottan 
eladatott

15425/900 sz. alatt a te
mesvári igazgatóságnál 
vételár letétben

3378 — — — XII/7-ki Nagy-Kanizsa—Bród 61. sz. mozgó
posta raktár helyiségében egy szivar-szipka 
találtatott

33726/900 sz. alatt a pécsi 
igazgatóságnál őriztetik

3386 csalán vászon Budapest71.XII/14. 
Brod—Budapest 
31. sz.

3 kg. egy nyúl eladatott

3392 kosár Budapest71. XII/14. 
Baziás — Budapest 
180. sz.

4*760 egy tisztított pulyka 4.200 gr. eladatott

3402 szalma Budapestül.XII/15. 
Baziás—Budapest 
3. sz.

3 kg. facsemete „Inglaus regín rubra“ a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

3409 zacskó Budapest71. XI1/15. 
Marchegg—Buda
pest 217. sz.

4-400

'

sörét a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

A hivatalok a fenti jegyzékben foglalt küldeményekre vonatkozó felszólamlások alkalmával forduljanak a nyomozó hivatalhoz.

H e l y e s b í t é s e k .
A „P. és T. K. T .“ 11. számában a használatban levő posta-, távirda- és távbeszélőhivatali könyvek 

és térképekről közzétett „Kimutatás“-ban. a 159 rovancsszám alatti felhúzott posta- és távirdai térképnek 
ára nem 6 K. 20 f., hanem 3 K. 60 f.; — Az egységár rovat tehát ehhez képest javítandó.

A 218. rovancsszám alatt jelzett kiadványnál a tárgy hasábban a „német“ szó helyett „horvát“ írandó.
H ornyánszky V iktor cs. és k ir. udvari könyvnyom dája Budapesten.
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B u d a p e s t  2,9. s z á m  L ifO l. m á r c z i u s  2 3 .
T A R T A L O M :

Chinában levő katonák és tengerészek részére szóló, vala- | Ausztriából Magyarországba indított pénzeszsákoknak ólom
mint a tőlük eredő gyújtó (eolleetiv) táviratok díjmérséklése. ! mai való lezárása.

I F'igyelmeztetés.

Chinában levő katonák és tengerészek 
részére szóló, valamint a tőlük eredő 
gyűjtő (collectiv) táviratok díjmérséklése.

1 9 .4 9 9 . *
A bból a czé lb ó l, h o g y  a C hinában lev ő  

k a to n á k k a l és te n g e r é sz e k k e l a  tá v ira tv á ltá s  
m eg k ö n n y ítte ssék , az ér d e k e lt  k á b e ltá r su la 
to k k a l m eg á lla p o d á s jö tt  lé tre , a m ely  szer in t  
az ily  táv ira tok  ö ssz e g y ő jte tv é n , a c sá sz . és 
kir. k özös h a d iig y m in ister iu m  és  a K elet-  
Á zsiában  lev ő  h a jó c sa p a to k  k ö z v e t ít é s é v e l ,ú g y 
n ev eze tt  „ c o lle c t iv “ tá v ira to k  a lak jáb an  felárra  
m érsék e lt  d íjak  m elle tt  to v á b b ítta ssa n a k .

E tá v ira tk ö zv etité st  a  k ö v e tk e ző  h a tá ro z
ni án y  ok  sza b á ly o zzá k  :

I. Chinába s z ó ló  táviratok.
A k e le t-á zs ia i v iz ek en  le v ő  cs. és  kir. 

h a jó csa p a to k  k a to n a sá g a  és  ten g erésze i részére  
szó ló  tá v ira to k a t k özér te lm ű  sz ö v e g g e l a k ö 
v e tk ez ő  a lak b an  k e ll szerk esz ten i, pl.: „S zab ó  
K álm án , 2. o sz tá ly ú  m atróz, to rp ed o -le g én y , 
M ária-T erézia  —

É rtesíts  h o g y lé ted rő l. —  F e k e te  J á n o s .“
A cz ím b en  m eg  k e ll n evezn i teh á t:
a) a  cz ím zett v e z e té k -  és  k ere sz tn ev é t;
b) a  cz ím zett ran g já t és  sz o lg á la ti b e

o sz tá sá t, és
c) a  hajó n ev ét, m e ly en  a cz ím zett szo lg á l.
A f e l a d á s  h e l y é t ő l  s z á m í t v a

azok ért a sz a v a k ért , m e ly e k  a g y ű jtő  (c o l
le c t iv )  táv ira tba  fe lv é te tn ek , fe lére  m ér sék e lt  
díj jár, v a g y is  e g y -e g y  d íjszóért 3 K . 5 0  f.

E díj m agában  fo g la lja  a b elfö ld i s z á l
lítá sért járó  d ijak a t is.

M egjegyzen d ő  azon b an , h ogy  a g y ű jtő 
táv ira tban  a t e l j e s  c z í m  c s a k  e g y  d í j 
s z ó n a k  s z á m í t a n d ó ,  m ert a  c sá sz . és

k irá ly i k ö z ö s  h a d iigym in ister iu m  ten g er ész e ti  
p a ra n csn o k sá g a  a  te lje s  cz ím et a r e n d e lk e 
zésére á lló  j e g y z é k  a lap ján  e g y  „ ö s s z e 
b e s z é l t “ n y e lv ű  szó v a l fejezi ki.

Az a lá írá s  a  gyű jtő tá v ira tb a  nem  lesz  
fe lv é v e , e n n é lfo g v a  az nem  esik  díj a lá , m in d 
azon á lta l tov á b b íta n d ó , m ert a  ten g er ész e ti  
o sz tá ly  a v á la sz tá v ir a t  cz ím ezh etése  czé ljá b ó l 
elő jegyzi.

íg y  teh á t fen tem líte tt  p éldában  k ö zö lt  
táv ira tért já r  a cz im ért, m ely  e g y  d íjszón ak  
szám ítan d ó  3  K . 5 0  f., a  sz ö v eg b en  le v ő  k ét  
szóért á  3  K. 5 0  f. =  7 K .; ö sszesen  1 0  K. 
5 0  fillér.

A k ir. p osta- és  tá v ird a h iv a ta lo k  a  f e l
adó álta l írt tá v ira to t  m egd íjazás után (lásd
2. pontot) h iv a ta lb ó l, teh át d í j a k  f  e  1 s  z  á-  
m í t á s a n é l k ü l  „(A dtif), T e n g e r é s z e t i  
p a r a n c s n o k s á g  W i e n “ ú j  c z i m m e l  
eg ész ítik  k i, a  tá v ira t  b evezető  részéb en  a  
szószám ot tört a la k b a n  írják , n e v e z e te se n  a 
szám lá ló  k ife je z i a té n y le g e s  szó szá m o t, a 
n evező  p e d ig  azt a  szám ot, a  h á n y szo r  a 
3 K. 5 0  f.-t b esz ed té k . A  fenti p é ld á t a lk a l
m azva, a  sz ó szá m o t „ 1 6 /3 “ (azaz a m ost e m lí
tett c z ím k ie g é s z íté s se l e g y ü tt  16  szó  és  3  d íj
szó) k e ll m eg je lö ln i.

A tá v ira t  a szám ív  m e g jeg y z és  r o v a tá 
ban „ a d tif“ sz ó v a l je lö le n d ő  m eg.

A tá v írd á v a l nem  bíró p o sta h iv a ta lo k  is 
k ö te lesek  a C hinában  le v ő  k a to n a sá g  részére  
szó ló  tá v ir a to k a t  e lfo g a d n i és a 2 . p ontban  
je lö lt  m ódon  m egd íjazn i. A táv ira t d íja in ak  
m eg fe le lő  érték ű  fra n k o jeg y  arra a p ap irosra  
ragasztand ó , a  m e ly r e  a felad ó  táv ira ti k ö z 
lem én y é t írta.

A p o s ta h iv a ta lo k  az íg y  m eg d íja zo tt tá v 
iratok at a  fra n k o jeg y e k  leb etű zése  n é lk ü l,  
h iva ta lo s a já n lo tt  lev é lb en , a le g e lső  a lk a -

3. T áv i r a t f e l 
adás  a k i r .

pos ta- és táv-  
i rdah iva ta l  ok

nál.

4. T áv i r a t f e l 
adás  t áv í rd áv a l  
nőm bíró k i r .  

p o s tah iv a ta lo k 
nál .

1. Szerkesz tés 

2. Díjazás.
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lommal, a legközelebbi posta- és távirdahiva- 
talhoz küldjék be.

A távirdahivatalok a hozzájuk ez úton 
beérkezett táviratokat, a mennyiben helyesen 
vannak bérmentesítve, a fentebb jelzett mó
don kezeljék és a távirat bevezető részében 
a hivatalos megjegyzések rovatába írják be, 
hogy „postán érkezett . . . .-bői“, mely meg
jegyzés szintén továbbítandó. Ha azonban a 
díj nincsen kellően leróva, a táviratot a díjak 
kiegészítése végett, megfelelő felvilágosítással, 
hivatalos ajánlott levélben, azonnal küldjék 
vissza a beküldő postahivatalnak.

II. Cliinából eredő táviratok.
A Chinában levő katonaságtól s tenge

részektől eredő táviratok szintén gyűjtő (col- 
lectiv) táviratok alakjában, felére mérsékelt 
díjért a csász. és kir. közös hadügyministerium- 
hoz érkeznek, a mely gondoskodik a táviratok
nak a czímzettek részére való továbbításáról.

A kir. posta- és távirdahivatalok, a meny
nyiben postahivataloknál feladott táviratokra 
érkezik hozzájuk Chinából távirati válasz 
azokat szintén postán, de közönséges levél
ben továbbítsák rendeltetési helyükre.

111. Leszámolás.
Magyarországból eredő és Magyarországba 

szóló collectiv táviratokról a leszámolás az 
osztrák ellenőrző lajstromok alapján történik.

A magyar területen átmenő collectiv táv
iratok „Tif‘ megjelöléssel lesznek ellátva s 
ezekért a határellenőrző lajstromokban csak 
fél díjat kell felszámítani.

A kir. posta- és távirdahivatalok jegyez
zék be az 1900. évi kiadású „Távirdatarifák“ 
40. oldalán, Chinánál a megjegyzések rovatá
ban, a következőket : „A Chinában levő kato
nák és tengerészek részére szóló táviratok 
díjazására nézve lásd az 1901. évi „P. és T.
R. T.“ 19. számában közzétett 19.499. számú 
rendeletet“ .

Jelen rendeletem folyó évi márczius hó 
23-án lép életbe.

Budapest, 1901. márczius 21.

Ausztriából Magyarországba indított pénzes
zsákoknak óiommmal való lezárása.

18.933.
Az osztrák stabil- és mozgópostahivatalok a 

Magyarországba indított pénzeszsákokat f. évi április 
hó 1-től kezdve nem pecsétviaszszal, hanem ólommal 
fogják lezárni.

Az indító osztrák hivatal a zacskó felső két 
szélét ezentúl is úgy fogja egymásfelé csavarítani, 
hogy kifelé csak egy ránéz maradjon, azt erős cso- 
mótlan zsineggel kétszer akként kötözi körül, hogy 
a zsineget helyéből eltolni ne lehessen. A zsineg két 
végét azután bevésett írással ellátott fogó segélyével 
ólomzárba foglalja, úgy hogy a zsineg kötését az 
ólom vagy a zsineg megsértése nélkül felbontani 
nem lehet.

A kir, posta- és távirdahivatalok az ólomzárral 
ellátott zsákok átvételénél és felbontásánál ugyanazzal 
az elővigyázattal járjanak el, mint a mely a pecsétes 
pénzeszsákok átvételénél és felbontásánál elő van írva 
(„P. T. Sz. Gy.“ III. rész 233. és 234. f. sz). a fel
bontást az ólomzár átellenében levő oldalon kizárólag 
zsákbontó késsel végezzék és felbontás után az ólmos 
zsineget addig őrizzék meg. míg meg nem győződtek, 
hogy a zacskó tartalma rendben van.

Egyes osztrák stabil postahivatalok, melyek a 
fentemlített időpontig ólomfogóval nem lesznek ellát
hatók, egyideig f. évi április hó 1-én túl is pecsétes 
pénzeszsákot fognak indítani, a kir. posta- és távirda
hivatalok tehát ezeket ne kifogásolják.

Budapest, 1901. márczius 21.

Figyelmeztetés.
16.431.

A következő kérelmező vállalkozók ú. m. Strasser 
Mihály és Markstein Ignácz (e kettő a 4., 5 és 10 f.-es 
nyílt és 6 és 10 f.-es zártlevelező-lapokra), továbbá 
Rosenberg Arnold és Kormos Alfréd (utóbbi kettő a 
4 f.-es nyílt levelező-lapokra) engedélyt kaptak, hogy 
a postától általuk rendes áron beszerzendő nyílt 
levelezőlapok hátoldalára, illetve a zárt levező-lapok 
beloldalaira hirdetéseket nyomathatnak s az ily levele
zőlapokat az eredeti avagy olcsóbb áron ismét elad
hatják, illetve a postai értékczikkárudák, tőzsdék, 
vagy más üzletek útján eladathatják.

Erről a posta- és távirdahivatalokat oly okból 
értesítem, hogy ily hirdetésekkel ellátott értékczikkek 
elárusítását maguk ugyan nem vállalhatják el, de 
viszont nem esik kifogás alá, ha a postai értékczikk
árudák, tőzsdék, vagy más üzletek nyílt és zárt ily 
levelező-lapok árusításával foglalkoznak és ha a postai 
értékczikkárudák az ebbeli fogyasztás következtében, 
a posta- és távirdahivataloktól a rendes nyílt- és zárt- 
levelező-lapokból a szokottnál netán kevesebb mennyi
séget szereznek be.

Budapest, 1901. márczius 16.
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Pótjegyzék a nyomozó hivatalnál részben elárverezett, részben még ott őrzött czím- és ragszám nélkül
érkezett csomagokról.

1900. deczember 1-től deczember 31-ig összeállítva.

Üg
ys

zá
m

Burkolat
leirása

Idő és érkezési 
adatok

Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok Mi történt a kül
deménynyel ?

3421. papír Budapest71. XII/llí. 
Duna-Szerdahely 
beküldi

1 kg. 373. Pozsony XII/14. Kari Sárkány Diós-Pta. 
czipő

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

3423 - Budapest 71. XII/18. 
Szolnok—Hatvan 
100. sz.

*•000 egy nyúl eladatott

*MA\i papír Budapest 70. 85. 
rgsz. alatt Mező- 
berény beküldi

2400 13 csomagocska czipész tű a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

3462 zsák Budapest 70. 511 
rgsz. alatt Zombor 
XII/19 beküldi

5 kg. virág magvak a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

3464 papir doboz Budapest 70. 731. 
Nagy-Szeben 2. 
XII/17. beküldi

500 1 karmantyú és 1 dobozban írótoli a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

3469 — Budapest 71. XII/19. 
Pragerhof—Bnda- 
pest 8. sz.

4*‘800 egy nyúl eladatott

3481 — XlI/7-ki Csáktornya—Zágráb 65. sz. kpostától 
Zágráb 2. sz. hivatal részére leadott csomagok 
egyikéből 2 korona kiesett

13.734/900 sz. alatt a zág
rábi igazgatóságnál letét
ben

3482 — — Xll/il-én Eszék 1. sz. hivatal a tárkocsiban 
40 fillért talált mely összeg a Brod—Buda
pest 32. sz. mozgóposta által leadott csoma
gok egyikéből kiesett

13.724/900 sz. alatt a zág
rábi igazgatóságnál letét
ben

3483 — — — A vrpoljei postahivatal egy hozzá czím és rag
szám nélkül érkezett nyulat 1 kor. 40 fért 
eladott

13.630 sz. alatt a zágrábi 
igazgatóságnál őriztetik

3481 — — — XII/18-án a Budapest 71. sz. postahivatal III. 
sz. termében egy csomagocska „Oacao“ ta
láltatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

3487 — Budapest71.XII'20.
beküldi

3-700 egy nyúl (dereka vászonba kötve) eladatott

3497 — — — XII/14-ki Budapest—Brassó 15. sz. kposta 
mellékkocsijában két bádogreszelő találtatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

3601 — — -- XII/16-ki Budapest—Zimony 18. sz. mozgó
posta raktárában zsebkendők találtattak

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

3504 kosár Budapest 71. XII 20. 3*700 1 levél Kedves Bátyám és Angyikám meg
szólítással ; 1 dobozban különféle gyermek- 
játék ; gyermekruha

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

3613 kosár Budapest 71. XII/20. 
Gyulafehérvár— 
Budapest 6. sz.

5-860 6 pár nyers kolbász, 3 véres 3 májas hurka ; 
1 drb sertés hús

eladatott
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— Üg
ys

zá
in Burkolat

leírása
Idő és érkezési 

adatok Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok
A küldeménynyel 

mi történt ?

8529 — — — XII/13-ki N.-Kanizsa —Eszék 26, sz. mozgó
posta raktárhelyiségében egy „Richter“-féle 
kőépítőszekrény horgonynyal találtatott

34.218/900 sz. alatt a pécsi 
igazgatóságnál őriztetik

3530 XII/13-án N.-Kanizsa—Eszék 25. sz. mozgó
posta raktárhelyiségében egy drb fekete két 
végén vörösrézzel ellátott irontokot találtak

34.214/900 sz. alatt a pécsi 
igazgatóságnál őriztetik

3531 kosár Budapest71. XII/20. 
Pragerhof— Buda
pest 7. sz.

3*fi00 22 alma „Marburg 2“ irányjelző el ad atott

3534 — — — XII/19-ki Oderberg—Budapest 22. sz. mozgó
postánál egy lakkbőrdarabka találtatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

3539 kosár Budapest 70. X1I/20. 
M.-Sziget—Budapest 

33. sz.

11 .3 0 0 2 darab disznósajt, 2 véres- 8 májas hurka, 
2 darab sertéshús 3 kg. nyers kolbász 2 a» gr. 
és kocsonyahús

eladatott

3545 vászonfedelű
kosár

Budapest 71. nagy- 
kanizsai vonat

4 kg. 2 darab marhahús 3.7» gr. r

3579 csíkos vászon Budapest 71. XII/21. 
Kassa—Budapest 
10. sz.

4.100 1 szál kolbász, 4 májashurka, 1 darabka sza
lonna, 1 drbka sertéshús, 5 pogácsa töpörtyű

»

3615 — Budapest 71. XII/21. 
Brod—Budapest 

31. sz.

4.700 egy nyúl V

3624 csalánvászon » 4.100 egy tisztított pulyka „Mp“ jelző »

3628 — Budapest 71. XII/21. 
1 Kassa—Bpest 9 sz.

3.900 2 karácsonyfa »

3632 — Budapest 71. XII/22. 3.100 egy nyúl x

3633 - Budapest 71. XII/22. 
győri mellékkocsi

3.900 egy nyúl ”

3634 — Budapest 71. XII/22 
Bécs—Bpest 14. sz.

6.100 két nyúl ”

3672 vászonba 
varrt kosár

Budapest 71. Tövis— 
Arad mellékkocsi

7.400 sült kappan l . 70o gr., i disznósajt, 3 pár 
gyengén füstölt kolbász, 2 mákos, 2 dióskalács

3696 — Budapest 70. 
545. szám vonat

4 . 2 0 0 egy nyúl x

3698 — Budapest 70. XII/22. 
Báziás—Budapest 
180. sz.

3.850 hamvas pulyka »

3702 csalánvászon Budapest 70. 5.400 1 koppasztott kacsa 1.»» gr., 6 darab nyershús 
3.650 gr., 1 levél; pecsétlenyomat: Schitz? ”

A hivatalok a fenti jegyzékben foglalt küldeményekre vonatkozó felszólamlások alkalmával forduljanak a nyomozó hivatalhoz.

Hornyánszky V. cs. és kir. udv. könyvnyomdája Budapesten.



KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K MINISTER

B u d a p e s t .  2 0 .
T A R T

Triesten át tengeri szállításra szánt csomagok tartós cso
magolása.

Express-kiildemények, postai megbízások és utánvételes aján
lott levelek kézbesítési,illetve beszedési illetékeinek helyes szétosztása.

Értéklevél- és értékdoboz-forgalom berendezése Néinet-Kelet- 
Afrikával.

A „Bukin-palánkai m. kir. esikótelep“ portomentessége.

s z á m .  1 9 0 1  á p r i l i s  4.
A L O M :

Névváltozás.
Helyesbítés.
Változás a magyar tárirdahivatalok állományában.
Változás a belföldi helyközi távbeszélő-forgalomban. 
Pótlékok a magyar távírda- és távbeszélő-hálózat vezetékei

nek lajstromához.
Pályázati hirdetmények.

Triesten át tengeri szállításra szánt csomagok 
tartós csomagolása.

1 7 .626 .
É rtesü ltem , h o g y  a k ih  p osta - és tá v ird a h iv a -  

ta lo k  T r iesten  á t ten ger i szá llítá sra  g y a k ra n  o ly  c s o 
m a g o k a t v eszn ek  fel, m e ly e k  n in csen ek  e lé g  tartó san  
cso m a g o lv a .

F ig y e lm ezte tem  a kir. p o sta - és  táv irc lah ivata lo -  
kat, a  „P osta i T a r ifá k “ V II rész 22 . füzet 4. § -án ak  
h atározata ira  s k ü lö n ö sen  arra, h ogy  a T r iesten  át 
sz á llíto tt  k ü ld em én y ek et c sa k  erős fa lád a  ta rtá ly b a  
c s o m a g o lv a  fo gad ják  el. A  cso m a g o k  p a p irg ö n g y ö le t-  
ben, lem ezp a p ir  v a g y  g y e n g e  fadobozban  m ég  a f e l
adó v e sz é ly é r e  sem  fo g a d h a tó k  el.

B u d a p est, 1 9 0 1 . m árczin s 21.

Express küldemények,'postai megbízások és 
utánvételes ajánlott levelek kézbesítési, illetve 

beszedési illetékeinek helyes szétosztása.
1 9 .6 8 1 .

T a p a sz ta lta m , h o g y  az u tá n v é te le s  a ján lott le v e 
lek  és  posta i m eg b ízá so k  b eszed ési d íja inak  és  az  
e x p re ss  k ézb esíté si és  k ü ld ö n czd íja k n a k  h a von k én ti 
g y ű jté se  és  a h iva ta l s z o lg a sz e m é ly z e te  k özt v a ló  
sz é to sz tá sa  körül a k in cstári p osta- és  tá v ird a h iv a ta -  
lok  nem  járn ak  e l eg y ö n tetű en .

M időn a k in cstári p o sta - és  tá v ird a h iv a ta lo k a t  
e részben  a „P. T . S z. G y .“ 111. rész 105. f. sz. és  
a 8 3 3 . f. sz. a la tt m eg je le n t  3 6 .7 2 1 /9 2 . sz. ren d ele t  
23. g) pontja, i l le tv e  a 1 4 .0 4 0 /9 3 . sz . rend elet 2 4 -ik  
pontja  a la tt fo g la lt  h a tá ro zm á n y o k  p ontos v ég r eh a j
tá sára  fig y e lm ezte tem , fe lh ív o m  eg y ú tta l, h ogy  a j e l 
zett ille té k e k  h avon k én ti fe lo sz tá sá ró l az abban ré sz e 
sü lő  h iv a ta lszo lg á k  é s  a ltisz te k  n evén ek , sz o lg á la t i  
b eo sz tá sá n a k  és  a reájuk  e se tt  d íjr észö sszeg n ek  fe l

tü n te té sév e l k é sz ítsen ek  k im u ta tá st  s a z t m inden hó  
v é g é v e l te r je sz sz ék  fel az e lő ttes  p o s ta -  é s  táv ird a igaz-  
g a tóságh oz .

A p o sta - és  tá v ir d a ig a z g a tó sá g o k n a k  k ö te lessé
g é v é  teszem , h o g y  a k im u ta tá so k  a la p já n  a szóban- 
forgó  d íjak  h e ly e s  és  m éltá n y o s  fe lo sz tá sá t  e llen őrizzék .

J e len  ren d ele tem  nem  érin ti a  fő v á ro si exp ress-  
k iild em én y ek  k ézb es íté s i d íja in ak  fe lo sz tá sa  tárgyában  
a b u d ap esti p osta - és  tá v ir d a ig a z g a tó sá g h o z  1895. 
ok tób er hó 2 -án  in tézett 6 1 .3 8 6 . sz . ren d ele t határoz- 
m ányait.

B u d ap est, 1 9 0 1 . m árcziu s 22 .

Értéklevél és értékdoboz-forgalom berendezése 
Német Kelet-Afrikával.

18 .358 .
N ém et-K ele t-A fr ik á v a l (n é m e t véd terü le t) va ló  

forga lom b an  é r ték lev e lek  és  é r ték d o b o zo k  is  vá lthatók .
E fo rg a lo m b a n  a n ev eze tt  v éd ter iile te n  eg ye lőre  

csak  B a g a m o y o , D a r-es-S a la a m , K ilw a , L ind i. Mikin- 
dani, M ohorro, P an gan i, S a a d a n i é s  T a n g a  nevű  
h e ly ek  v e szn ek  részt.

Az é r ték n y ilv á n ítá s  m a x im u m a  1 0 .0 0 0  frank  
(9 6 0 0  K .). E x p ress  k ézb es íté s  é s  a  fe la d ó  terhére 
v a ló  e lv á m o lá s  (fran k oezéd u la  v á m ra  n ézve) nem  
kérhető , a v is s z a v é te l v a g y  c z im v á lto z ta tá s  ellenben  
m eg  van en g e d v e . Erre v o n a tk o z ó  m eg k eresé sek  a 
ren d elte tési p o sta h iv a ta lh o z  in tézen d ő k . A szá llításb an  

ré sz tv ev ő  o r szá g o k  postái az  é r té k le v é l v a g y  érték 
doboz e lv e sz é sé é r t , m eg sé rü lé séér t  v a g y  m egcsonk u-  
lá sáért v is  m ajor esete ib en  nem  sz a v a to ln a k .

V iteld íj fe jéb en  jár:
a) sú ly p o rto : ér ték lev e lek ér t  a  2 5  f.-nyi ajánlási 

díjon fe lü l 1 5  g ram m on k én t 2 5  f ., ér ték dob ozok ért  
(1 k lgr. m a x im á lis  sú ly ig )  d a ra b o n k én t 2 5 0  f. ;
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b) biztosítási díj: a nyilvánított érték minden 
300 frankja vagy ennek töredéke után 25 f.

A szállítás Olaszországon (Nápoly—Suez—Dar- 
es-Salaam) át történik.

Az értékdobozokhoz 4 drb árubevallás (vám- 
nyilatkozat) csatolandó.

E változást a kir. posta- és távirdahivatalok a 
„Postai Tarifák“ IV. részében következőképen jegyez
zék elő:

A 26. §. 3. pontjába (42 old.), nemkülönben a
29. §. 3. pontjába (52 old.) is írják be Kamerun után 
„és Kelet-Afrika“ szavakat.

A 27. §.-ba („Értéklevelek táblázatiba) a Német
alföldre vonatkozó adatok alá (49 old.) írják be az 
első hasábba: „ N é m e t - K e l e t - A f r i k a “ (csak
Bagamoyo, Dar-es-Salaam, Kilwa, Lindi, Mikindani, 
Mohorro, Pangani, Saadani és Tanga nevű helyekre) 
szavakat, a második hasábba: „10.000 frank“-ot, a 
harmadikba: „25“-t, a negyedikbe: „25“-t és az ötö
dikbe: „Olaszországon át“ szavakat.

A 30. §. (..Értékdobozok táblázatáéba) a Német
alföldre vonatkozó adatok alá (56 old.) írják be az 
első hasábba: „ N é m e t - K e l e t - A f r i k a “ (csak
Bagamoyo, Dar-es-Salaam, Kilwa, Lindi, Mikindani, 
Mohorro. Pangani, Saadani és Tanga nevű helyekre) 
szavakat, a második hasábba: ,.10 000 frank“-ot, a 
harmadikba: „250“-t, a negyedikbe: „25“-t. az ötö
dikbe: „4“-t, a hatodikba: „Olaszországon át“ sza
vakat.

A kir. kicserélő posta- és távirdahivatalok ezen
kívül az értéklevél és értékdoboz táblázatokat is meg
felelően egészítsék ki, bejegyezvén azokba, hogy a 
Német-Kelet-Afrikába czímzett értéklevelekért vagy 
értékdobozokért a keleti országok hivatalai biztosítási 
díj fejében 300 frankonként 25 centime-ot =  24 fil
lért, súlydíj fejében értékdobozokért pedig darabon
ként 250 centime-ot =  240 fillért térítenek meg 
Magyarországnak s hogy ezekből az összegekből biz
tosítási díj fejében 300 frankonként 191/3 fillér, súly
díj fejében (értékdobozokért) pedig 192 fillér számo
landó el továbbfrankoként az Ausztriába indított 
rovatlapokban.

Budapest, 1901. márczius 27.

A „Bukin-palánkai m kir. csikótelep“ porto- 
mentessége

18.140.
A „Bukin-palánkai m. kir. csikótelep“ azok közé 

az állami intézetek közé tartozik, melyeket a porto- 
mentesség a „Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“ 
VIII. része 2. §-ának II. 1. pontja alapján illet meg.

A posta- és távirdahivatalok jegyezzék elő a 
szóban levő telep nevét a hivatkozott segédkönyv 
idézett pontjához tartozó jegyzetnél.

Budapest, 1901 márczius 23.

Névváltozás.
21.914.

A cserőberczeli és karajenői postahivatalok nevét, 
a községeknek újból megállapított elnevezéséhez képest 
„Czeglédberczél“, illetve „Jászkarajenő“-re változ
tatom meg.

A kir. posta- és távirdahivatalok a távolság- 
mutatót és helységnévtárt megfelelően igazítsák ki.

Budapest, 1901. márczius 28.

Helyesbítés
20 . 686 .

Pest-Pilis-Solt-Kis-Kun vármegye Kunszentmiklós 
községéhez tartozó Orgovány puszta nagyközséggé 
alakíttatott át.

A kir. posta- és távirdahivatalok a helységnévtárt 
megfelelően igazítsák ki.

Budapest, 1901 márczius 23.

Változás a magyar távirdahivatalok állományában.
10.939.

A cs. kir. szab. déli vaspályatársaság székes- 
fejérvári távírdáját folyó évi február hó 1-től kezdve az 
állami és magántáviratok kezelése alul felmentettem.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően helyesbítsék.

Budapest. 1901. márczius 21.

Változás a belföldi helyközi távbeszélő- 
forgalomban.

19.653.
Megengedtem, hogy a gyalui környékbeli táv

beszélő központ, a beföldi helyközi távbeszélő forga
lomra nézve fönnálló feltételek és díjszabás mellett 
1901. márczius hó 17-től kezdve az említett forgalomba 
bevonassék.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelőleg egészítsék ki

Budapest, 1901- márczius 22.

Pótlékok a magyar tavirda és távbeszélöhálózat 
vezetékeinek lajstromához

16.613. A 7. sz. budapest—londoni távirdaveze- 
tékbe eddig Neuchatelben bekapcsolt átvivő folyó évi 
márczius hó 9-én Bernbe helyeztetett át.

Az igazgatóságok és hivatalok ennélfogva a 
vezetéklajstrom 6. oldalán a 7. sorszámnál a 8. rovat
ban Bern hivatalt töröljék, ellenben Bienne és Verrie-
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res közé „ N e u c h â t e l “ hivatalt írják be. A 9-ík 
rovatban „Neuchátelben átvivő“ helyett írják be : 
„ B e r n b e n  á t v i v ő “.

16.290. Részben a brassói városvezeték áthelye
zése. részben a bereczk—sósmezői távirdavonalnak az 
országút tengelyével párhuzamos irányba helyezése 
folytán a 131. sz. brassó—bacaui távirdavezeték huzal
hossza a magyar korona területén 6.200 kilométerrel 
szaporodott.

Az igazgatóságok és hivatalok ennélfogva a ve
zetéklajstrom 22. oldalán a 131. sorszámnál a 4-ik 
rovatban a huzalhosszat „131.900“ kilométerre helyes
bítsék.

16.616. A czélból, hogy a Kolozsvár 2. számú 
posta- és távirdahivatal a Kolozsvár 1. sz. hivatal 
szolgálati idején kívül nála feladott táviratokat továb
bíthassa : f. évi márczius hó 1-től kezdve a 231. sz. 
budapest— kolozsvári távirdavezeték éjfélkor a kolozs
vári 1. sz. hivatalban reggelig, illetve az utóbbi hiva
tal szolgálati idejének megkezdéséig az 586. számú 
kolozsvár—gyalui távirdavezetékkel köttetik össze.

Az igazgatóságok és hivatalok ennélfogva a 
vezetéklajstrom 35. oldalán a 231. sorszámnál a 7-ik 
rovatban folytatólag írják be : „Naponként éjféltől a 
reggeli szolgálat megkezdéséig a Kolozsvár 1. sz. 
hivatalban az 586. sz. távirdavezetékkel köttetik 
össze a 75. oldalon pedig az 586. sorszámnál az
5. rovatba írják be : „Naponként éjféltől a reggeli 
szolgálat megkezdéséig a Kolozsvár 1. sz. hivatalban 
a 231. sz. távirdavezetékkel köttetik össze“.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNYEK.
Postamesteri állásra tiszti szerződés mellett:

a budapesti kerületben :
B a d i n  ban,  Zólyom vármegyében; 111. oszt. 

postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandóság: 
360 K. évdíj, 80 K. irodai, 36 K. kézbesítési és 360 K. 
szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester 
köteles lesz Badinból a 2.8 km. távolságra eső Farkas- 
Petőfalva pályaudvarra és vissza naponként 2-szer, 
esetleg 3-szor közlekedő gyalogküldönczjáratot, továbbá 
a 2.7 km. távolságra fekvő Farkas - Petőfalva községbe 
naponkinti kézbesítő és gyűjtőjáratot a posta- és táv- 
irdaigazgatóság által esetről-esetre megállapítandó 
menetrend szerint fentartani;

a kassai kerületben :
S á t á n ,  Borsod vármegyében ; III. oszt. posta- 

hivatal. Készpénzbiztosíték 200 K. Járandóság : 360 K. 
évdíj, 80 K. irodai, 40 K. kézbesítési és 1080 K. szállí
tási átalány, melyért a kinevezendő postamester Sátá- 
ról Sajó-Várkonyon át a 11.7 km. távolságra eső

Ozdra és vissza naponta egyszer közlekedő egyfogatú 
kocsiküldönczjáratot a posta- és távirdaigazgatóság 
által esetről-esetre meghatározandó menetrend szerint, 
szabványszerű saját kocsijával fentartani, s a szállí
táshoz, valahányszor szükséges, kettős fogatot alkal
mazni köteles;

a kolozsvári kerületben :
1. Dédán, Maros-Torda vármegyében ; III. oszt. 

postahivatal. Készpénzbiztosíték : 200 K. Járandóság : 
360 K. évdíj. 80 K. irodai, 42 K. kézbesítési és 1400 K. 
szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester 
köteles lesz Dédáról a 14 kilométer távolságra eső 
Maros-Vécsre és vissza naponként közlekedő kettős 
fogatú kocsiküldönczjáratot a posta- és távirdaigazga
tóság által esetről-esetre megállapítandó menetrend 
szerint szabványszerö saját kocsijával fentartani ;

2. F e k e t e h a l  m on, Brassó vármegyében ;
II. oszt. posta-lávbeszélőhivatal. Készpénzbiztosíték : 
400 K. Járandóság: 808 K. évdíj, 100 K. irodai és 
160 K. kézbesítési átalány;

3. K e n d i - L ó n á n ,  Szolnok-Doboka vármegyé-~ 
ben ; III. oszt. postahivatal. Készpénzbiztosítók : 200 K. 
Járandóság : 360 K. évdíj, 80 K. irodai és 36 K. 
kézbesítési átalány ;

a nagyváradi kerületben:
1. B e r e  k-B ö s z ö r m  é n y b e n, Bihar várme

gyében; III. oszt. postahivatal. Készpénzbiztosíték: 
200 K. Járandóság: 360 K. évdíj, 80 K. irodai, 48 K. 
kézbesítési és 720 K. szállítási átalány, melyért a kine
vezendő postamester köteles lesz Berek-Böszörményből 
a 8.r, km. távolságra eső Mező-Keresztesre és vissza 
naponkint egyszer közlekedő egyfogatú kocsiküldöncz- 
járatot a posta- és távirdaigazgatóság által esetről- 
esetre meghatározandó menetrend szerint szabvány- 
szerű saját kocsijával fentartani ;

2. K a r i k á n ,  Szilágy vármegyében; III. oszt. 
postahivatal. Készpénzbiztosíték : 200 K. Járandó
ság: 360 K. évdíj, 80 K. irodai, 36 K. kézbesítési 
és 480 K. szállítási átalány, mely utóbbi összegért 
a kinevezendő postamester köteles lesz Karikáról a 
9.j km. távolságra eső Zsibóra és vissza naponként 
egyszer közlekedő gyalogküldönczjáratot a posta- és 
távirdaigazgatóság által esetről-esetre meghatározandó 
menetrend szerint fentartani ;

a pécsi kerületben :
Német -Bolyon,  Baranya vármegyében; I. oszt. 

posta- és távirdahivatal. (Csak férfiak pályázhatnak). 
Készpénzbiztosíték 1200 K. Járandóság: 2256 K. 
évdíj, 300 K. irodai, 430 K. kézbesítési és 1320 K. 
szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester 
köteles lesz Német-Bolyról a 3.98 km. távolságra eső
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hasonnevű pályaudvarra és vissza naponkint négyszer 
közlekedő egyfogatú koesiküldönczjáratot az igazgató
ság által esetről esetre megállapítandó menetrend 
szerint fentartani ;

a pozsonyi kerületben :
K u k 1 ó n, Pozsony vármegyében, III. oszt. posta- 

hivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandóság: 360 K. 
évdíj, 80 K. irodai, 36 K. kézbesítési és 240 K. szállí
tási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles, 
míg a Kuklótól l.„ km. távolságra fekvő 14 sz. őrház
nál a megállóhely létesül, hova naponkint 2-szeri 
gyalogküldönczjárat lesz fentartandó, — egyelőre a 
Kuklótól 4.5 km. távolságra eső Búr-Szt-Györgyre 
és vissza naponta egyszer közlekedő gyalogküldöncz- 
járatot a posta- és távirdaigazgatóság által esetről- 
esetre megállapítandó menetrend szerint fentartani.

* **
Általános feltételek. Pályázhatnak a tényleges 

szolgálatban álló postamesterek és kiadók, valamint a 
kiadójelöltek és hivatali kisegítők, továbbá más oly 
egyének, kik legalább 18 évesek, magyar állampol
gárok, ép és egészséges testalkatúak, feddhetetlen elő
életnek, legalább négy középiskolai osztályt, illetve 
négy osztályú polgári vagy ezekkel egyenrangú más 
iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Az állások betöltésénél különösen figyelembe 
vétetik a kellő szakismeret és kipróbált megbízható

ság s e mellett azon körülmény, hogy a pályázó 
vagyonnal bír, illetve az előírt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot, pl. ingatlan 
vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségén be
kebelezendő és meghatározott összegre szóló jelzálog
jogban vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg 
gyümölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében 
önerejéből, vagy mások által nyújtani képes és ezt 
kérvényében okmányilag nevezetesen ingatlannál hiteles 
telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolja.

A pályázók s a j á t k e z ű  l e g  írt, kellően fel
szerelt kérvényüket 1901. évi á p r i l i s  hó 26-ig az 
illető posta- és távirdaigazgatósághoz nyújtsák be

Posta- és távirdakiadói állásra.
A c z i n k o t a i  postahivatalnál kiadónő. Havi 

fizetés 24 K. s mosás és ágyneműn kívül teljes ellátás.
I  (Családos kiadó külön lakást kap és 40 koronát).

A b e t h l e n i  (Szolnok-Doboka vm.) posta- és 
távirdahivatalnál teljesen önálló kezelésre képes kiadónő. 
Havi fizetés 40 K. s mosás és ágyneműn kívül teljes 
ellátás.

A m a g y a r  - na  gy z s o m b o r i  (Kolozs vm.)
J  postahivatalnál önálló kezelésre képes szerény igényű 

kiadónő. Havi fizetés 24 K. és teljes ellátás, mosás 
és ágyneművel együtt. Éjjeli szolgálat nincs.

Pótjegyzék a nyomozó hivatalnál részben elárverezett, részben még ott őrzött czún- és ragszám nélkül
érkezett csomagokról.

1900. deezember 1-től deezember 31-ig összeállítva.

s•■íöSJce
bßÖ

Burkolat
leírása

Idő és érkezési 
adatok Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok Mi történt a küldemény

nyel ?

3705 — Budapest 71. XII/22. 
Pragerhof—Budapest 

7. sz.

4.600 egy nyúl (feje vászonba kötve) peesétl. H. D. eladatott

3710 kosár Budapest 71. aradi 
vonat

3.900 2 tisztított csirke, 1 szál füstölt és egy szál 
nyers kolbász ■

3714 - Budapest 71. 5 kg. 2 tisztított csirke 3.3oo gr., 1 drb vaj, kevés túró 11

A hivatalok a fenti jegyzékben foglalt küldeményekre vonatkozó felszólamlások alkalmával forduljanak a nyomozó hivatalhoz.

H e l y e s b í t é s .
A „P. és T. R. T.“ f. évi 8. számában „Forgalomköri változások“ czímű rovatában a Somogy- 

vármegyében fekvő Szent-László község utolsó távírdája Mozsgó-Szulimánról Szent-Lászlóra helyesbítendő
Hornyánszky Viktor cs. és kir. udvari könyvnyomdája Budapesten.



KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER.

B u d a p e s t . 2 1 . s z á m .  1 9 0 1 . á p r i l i s  .7.

T A R T A L O M :
Visszavétel és czímváltoztatása európai Törökországban levő I Személyzetiek,

vasúti állomásokkal való nemzetközi esomagforgalomban.

Visszavétel és czímváltoztatás európai Török
országban levő vasúti állomásokkal való nemzet

közi csomagforgalomban.
17 .570 .

F o ly ó  év i feb ru ár hó 21 -én  6 9 2 7 . szám  alatt 
k e lt  rend eletem  („P . és  T . R . T .“ 1901. év f. 15. sz.) 
k ap csán  értesítem  a k ir. p osta - és tá v ird a h iv a ta lo k a t, 
h o g y  európai T ö rö k o rszá g n a k  a  fen tid ézett rend eletb en  
fe lso ro lt  vasú ti á llo m á sa ira  cz ím zett n em zetk öz i cso m a 
g o k  v is sz a v é te le  és  cz ím v á lto zta tá sa  is  kérhető'.

A  sza b á ly szerű en  k iá llíto tt  m eg k e r e sé se k  nem  a 
c so m a g  ren d elte tési h e ly ére , hanem  a b u lgár p o sta 
ig a zg a tá sh o z  („D irection  G énéra le  d es P o ste s  et des  
T élég ra p h es  à S o p h ia “) intézendó'k .

A kir. p o sta - és  tá v ird a h iv a ta lo k  a v á lto zá st  a 
„P osta i T ar ifák “ V . „C olis p o s ta l“ stb. czím ű részében  
k övetkező'képen  je g y e z z é k  elé:

A 19. §. 7. p ont e lső  k ik ezd ésé t to ld ják  m eg  
ezek k e l : „a n em zetk özi p osta i c so m a g o k  táb lázatáb an  
T örök országn á l 4 . a la tt fe lsoro lt török  vasú ti á llo m á 
sok ra  cz ím zett c so m a g o k  v issza v é te lér e  v a g y  cz ím v á l-  
tozta tá sára  v on atk ozó  m eg k eresé sek et azonban  „D irec
tion G énérale d es  P o ste s  et d es T é lég ra p h es  à  S o p ia “ 
czim m el a  b u lgár p o sta ig a zg a tá sh o z  k e ll in té zn i“.

B u dap est, 1901 . in árcziu s 23.

SZEMÉLYZETIEK.
A kereskedelemügyi m. kir. minister kine

vezte :
1. p o s t a -  é s  t á v i r d  a s e g é d t i t k á r r á  a 

I X .  f i z e t é s i  o s z t á l y  3. f o k o z a t á b a :  G azdy  
Jen ő  p o sta - és  tá v ird a fo g a lm a zó t ;

2. p o s t a -  é s  t á v i r d a f e l ü g y e l ő k k é  a 
VIII. f i z e t é s i  o s z t á l y  3.  f o k o z a t á b a :  S k ou -  
m al J ó zsef, D rop p a  József, Ju lck er  P á l, G olub F eren cz, 
V ischer A dolf, B o n y h a y  K ároly , B ene K áro ly , D ezsén y  
S im on , K isfa lu d y  P á l, P o tö c zk y  L ajos, R ehner M ihály,

P u rp riger  Ján os, G ünzel F er en cz  p osta- és  távirda- 
fő tisztek et ;

3 . p o s t a -  é s  t á v i r d a f ő t i s z t e k k é ,  i l l e t v e  
s z á m v i z s g á l ó k k á  a IX.  f i z e t é s i  o s z t á l y
3. f o k o z a t á b a :  L u k á c s  Ja k a b , P o litzer  G yu la , 
B ra u se  János, F a r k a s  S án d or, B en k ő  M árk, H alász  
Ign ácz , P ártos E rn ő , G erő Á rm in , F e h é r  G yu la , G áli 
G yula, L u zsicza  J ó z se f , S z ig e ti A dolf, B óth a  V iktor, 
N ém etb y  L á sz ló , L á s z ló  K álm án , V irá g  M árk, A nd rássy  
D án iel, D á n g l J á n o s , A d ler D á v id , K o v á c so v ic s  János, 
R ón a i A urél, W a ld m an n  Á rm in, K o rn y a  V azu l, Z som - 
bory L ászló , M ik ló ssy  A n ta l, C sány i F eren cz , M arczell 
A ndor, L erch  A n ta l, F ü lep  J a k a b , Z s ig m o n d  G yárfás, 
F ran zé L eo d eg á rd , M unkácsi M ihály , F e k e te  István, 
M ártha G yörgy , Z im a  M átyás, U lic sn y  Jó zsef, M üller 
L a jo s , p osta- és  tá v ird a tisz tek e t  fő tisz tek k é  ; V uko- 
je v ic s  L jubom ir, Z im á n y i P éter , W ald m an n  A ntal 
p osta - és tá v ird a szá m e llen ő rö k et szá m v iz sg á ló k k á , 
S eb es i A nta l, M észáros Jó zsef, p o sta - és  tá v ird a tisz 
tek e t  fő tisztek k é , R á cz  Izidor, p o sta - é s  táv ird aszám -  
ellen őrt sz á m v iz sg á ló v á , B a tta n cs P á l, K orén y i A ntal, 
Z e llig er  Á goston , S ch och  L a jo s, S zab ó  István , S ivák  
V ilm os, Isaák  Istv á n , B renner Jó zsef, F o lt in y  Á k os  
(kuhinai), P a y er  Jen ő , Guth P á l, H erm ann M átyás, 
R a k o v sz k y  K álm án , J a n zek o v ic  V in cze , W a lk o v sz k v  
J ó z s e f  p osta- és  tá v ird a tisz tek e t  fő tisz tek k é  ;

A posta-távirda és távbeszélő elnökigazgatója 
kinevezte :

4. P o s t a -  é s  t á v i r d a t i s z t e k k é  a X.  
f i z e t é s i  o s z t á l y  3 f o k o z a  t á b a  :• T am ás, A ntal, 
K u b itsk a  G yula , cs . é s  kir. fő h a d n a g y o k a t ; B a lok ov ic  
B o g u m il, Janjam in  L u k á c s , R a tk o v ic  M iklós, Iv ek o v ié  
B ogd án , F eren czy  M iklós, p o sta -  és  tá v ird a seg éd -  
t isz tek e t ; S ch auer G yőző , K oreny G usztáv , G ugi A lajos, 
P reszer  V ilm os, B rk ic  Jak ab , B ó k a  Já n o s, V rkljan  
T a m á s, R óth  B éla , V a ro v ic  Ján os, R im sch n eid er  A ntal, 
T o m a s Á goston , M atz A rthur, B eck er  G yu la . K unsch
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Mátyás, Schafarik József, Zwetkovies József, Feik 
Károly, Biró Sámuel, Klamarcsik Antal, Perié János, 
Stocker Ágoston. Metykó Károly, Holtz György, Páz- 
inándi József, Winkler Gyula, Adamovszky Leó, Zeller 
Elek, Lukasi József, Szakács József, Ilié Szilárd, 
Domsié Nándor, Smaié János, Szűcs Albert, Pap 
Ábrahám, Sissovich Károly, Majoros Ottó, Jurcan 
Szilárd, Safranka István, Makovits József, Perger 
Kálmán, Laicha Gyula, Lestyán István, Zöldi István, 
Homoly Béla, Luben István, Braustein Gyula, Alexits 
Milenko, Lang Rezső, Busch András, Miletié Ferencz, 
posta- és távirdagyakornokokat ;

5. p o s t a -  és t á v i r d a s e g é d e l l e n ő r ö k k é  
a X. f i z e t é s i  o s z t á l y  3. f o k o z a t á b a :  Bodó 
Árpád, Murgu Illés, Willing Mátyás, Kovács Lajos, 
Ritz György, posta- és távirdasegédtiszteket ;

6. p o s t a -  és t á v i r d a g y a k o r n o k o k k á :  
Kovács Béla, Jókai Miklós, Koch József, Lang András, 
Gulácsy Gyula, posta- és távirdagyakornok-jelölteket ;

7. p o s t a -  és t á v i r d a k e z e l ő k k é :  Mar
morstein Józsa, özv. Dimitrijevié Milánné szül. Brei
tenfelder Paulina, Kajdy Imréné szül. Zakó Emilia, 
Galiás Julia, Pintér Endréné szül. Scbankebank Sarolta, 
Nagy Gizella, Gajdek Ferenczné szül. Posaváé Ilka, 
Csathó Vilma, Lesnyák Felixné szül. Hajdú Teréz, 
Opasits Ilona, Dorogsághy Anna, Hamar Teréz, özv. 
Hermann Farkasné szül. Blau Berta, özv. Várady 
Ignáczné szül. Zambelli Hermina, Brlekovié Agata, 
Gertb Hermina, Ligeti Margit, Bozié Natália, Hittler 
Izabella, Kende Gizella, Podhradszky Hermina, Kar- 
czub Anna, Lange Luiza, Kocsis Gizella, Berlánszky 
Gizella, Hofbauer Irma, Rodler Albina, Grünliut Mária, 
Knobloch Ferenczné szül. Reviczky Vilma, Fidler 
Mihályné szül. Görgey Jolán, Pelc Mihályné szül. 
Kral Hermina, Trbuhovié Mária. özv. Edelényi Sán- 
dorné szül. Anghofer Irma, Kelecsényi Gabriella, 
Korber Ella, Mihai Miklósné szül. Petzenka Ilona, 
Telbisz Sarolta, Béky Etelka. Berghoffer Gizella, Óváry 
Erzsébet, Hollecsek Lujza, Radanovié Mária, Jónás 
Mária, Kapi Hona, Bilkei Béláné szül. Jurcsó Mária, 
Greksa Etelka, Handel Katalin, özv. Milaczin Sán- 
dorné szül. Odry Emma, Nádassy Vilma, König Ilona, 
Répászky Anna, Klein Gizella, Halassy Julia, özv. 
Sztankay Gyuláné, szül. Koller Emma, Pethes-Sziklay 
Mária, Hyna Emilia, Perné Sándorka, Winter Her
mina, Triff Olga, Veszély Etelka, posta- és távírda- 
kiadókat ;

8. t á v b e s z é l ő - k e z e l ő k k é :  Németh Irma, 
Krzmarz Teréz, Horváth Aranka, Krövik Ilona, Hor
váth Edéné szül. Müller Mária, távbeszélő napi - 
díjasokat ;

9. posta- és tá  v ir  d a a 1 t i  s z t e k k é : Hirsch 
Ferencz, Tóth Ferencz, Miskulin Lukács, Fiilöp Sándor,

Jancsó János, Balázs János Nándor, Bustya Mihály, 
Földváry János, Faller János, Szopós Benjamin, Bolla 
Antal, Langer György, Varga András, Cepetié István, 
Milasinovic Simon, Retter Mihály, Kurczenberger János, 
Gáspár Ferencz, Szűcs Ferencz, Schneider Pál, Vinás 
József, Gerendái János, Karácsonyi József, Palka 
Károly, Grabljácsky Nándor, Gardalics József, Donna 
János, Balter Lajos, Csépe István, Lázár János, Bácsi 
Ferencz, Lubik Antal. Bistray Imre, Pirisi József, 
Nagy Lajos (debreczeni), Bóta Antal Péter, Nagy 
Ferencz József, Martinék Ferencz, Szőke Péter, Klein 
Lajos, Novák József, Völker Lipót Jaksch Károly, Kin
cses György, Polecz András, Winkler Simon, Babos 
János, Móricz József, Veress Sándor, Komáromi István, 
Nagy Károly (bicskei), Csarankó János, Lehóczky 
László, Czéh Péter, Tutek Mihály, Keimer Antal, Sikutin 
Jakab, Bereczky László, Nagy Imre, Pulai Lajos, 
Schneller József, Gaál János (putnoki), Verraszt János, 
Borbély István (s.-szt-lőrinczi), Keszthelyi János, Báli 
Péter. Orovecz Antal, Juhász Dániel, Pálfi Ferencz, 
Tóth Mihály (czeglédi), Szűcs Lajos, Gaspert Mihály, 
Orbán János, Márta Albert, Fortil Gyula, Maras Mihály, 
Lisac Pál, Biró János, Gaál Ferencz (csik-szt-györgyi). 
Juhász József, Pobrányi György, Konrád József, Fertő 
Lajos, Maslár Lajos, Pihóezky Vilmos, Hornyák György, 
Kovács Gergely, Anheuer József, Maksa Ferencz, 
Piszkay József, Stengi Péter, Antal Vilmos, Lehóczky 
István, Baricz István, Domonkos Vincze, Bokros Károly, 
Szovay István, Lengyel József, Hajdú Sámuel (gombai), 
Tessényi István, Szabó Ignácz (győri), Kardos Alajos, 
Réti József, Mike Albert, Schaub Ferencz, Kacsó Bálint, 
Götz Ignácz, Árvái Frigyes, Hugyecz József, Fazekas 
István (n.-dorogi), Pernyei István, Poszpech Lajos, 
Szalay Pál (simont.), Várady Pál posta- és távirda- 
szolgákat.

1. Véglegesíttettek :
a) Holzmaun Károly posta- és távirdafőmérnök ;
b) Paskay Bernât posta- és távirdamérnök;
c) Gazdy Jenő, Szirmay József, Rákóczy Mihály 

posta- és távirdafogalmazók ;
d) Haltenberger Sámuel posta- és távirdasegéd- 

mérnök ;
e) König Ferencz posta- és távirdamü-zerész;
f )  Soóky Árpád, Greiner György, Webel János, 

Keszey Kálmán, Gerő Alfréd, Molnár Sándor, Zöllner 
Izidor, Steklovits Antal, Marakovic Pál, Neufeld Hugó, 
Greguss Rezső, Petek Péter, Kacerovsky Károly, Örtel 
János, Suták Sándor, Dippold János, Németh József, 
Gimp! Miklós, Kovács Elemér, Stocker György, Stefa- 
novics Miljenko, Vuchetich Miklós, Leinert Sándor, 
Holetic István, Schlesinger Adolf, Klausz Izidor, 
Armiith Mór, Radlinszky József, Takács József, Kor
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mos Ottó, Balázs Lajos, Schweitzer Béla, Kerekes 
Lajos, Nyiredy Lajos, Sokolié Antal, Armbruszt Hen
rik, Ihary Géza, Jaross Imre, Halász Dániel, Tarnay 
József, Subicz János, Kormos Ignácz, Merk György, 
Bohuss Károly, Hutflesz Adolf, Váradi István, Gálos 
Béla, Onody Jenő, Heidekker Béla. Campián Viktor, 
Binder Károly, Voit Pál, Biró Albert, Haczegán Viktor, 
Tóth Béla, Smaic Milivoj, Brajdié Márk, Loncarevic 
József, Korzenszky József, Klein Izsák, Jakobovits 
Miksa, Váradi A. Béla, Vellák János, Amena Lajos, 
Tichy Gusztáv, Fruktusz László, Tykál Gusztáv. 
Jaczkovits Gyula, Pöttschacher Győző, Steisz Alajos, 
Nadvornik Róbert, Ivanics Ferencz, Keresztény Gyula, 
Szabó Lajos, Neuwald Zsigmond, Nagy Jenő, Riedl- 
mayer László, Jelenffy Jenő, Lénárth István, Schnabel 
József, Radoychich Oszkár, Nyíri Vilmos, Scholz 
György, Liptai József, Berger József, Kardos András, 
Peregriny Rezső, Strika Bozidar, Blesk Károly, Jaka- 
bos Gergely, Neumann József, Stiebel József. Vértes 
Dávid, Jézsik György, Róth Róbert, Dukics Lajos, 
Sereghy Sándor, Brkljacic János Mayer József, Dobray 
Kálmán, Horváth Ferencz, Kóta Ambrus, Melna Gyula, 
Pervu Aurél, Weisz Vilmos, Józsa György, Somogyi 
Barna, Korsós József, Marton Károly, Friedmann 
Jakab, Huszár Károly, Stahl Miksa, Detelió János, 
Titteldorf Imre, Klausel- Árpád posta- és távirda- 
tisztek ;

g) Sántha Lajos, Rözge Lajos, Veress Miklós, 
Gitta Antal, Vitális Jenő, Kiss Béla, Márta József, 
Wendl Jenő, Trepera Károly, Kangrga Mihály, Parragi 
György, Pap András, Ötvös Gusztáv, Heszky Ágoston, 
Szeiffert János, Gaál Zsigmond, Kunfy Sándor, Valis 
Antal, Deutsch Vilmos, Paulovits Antal, Fischer Lipót, 
Turkovié Sándor, Halász Mihály. Grosz József, Erényi 
Ádám, Fröhlich Vilmos, Troplovics Ignácz, Malkó 
Rezső, Kmethy Károly, Péchy Géza, Horváth Antal 
Foyt Ferencz, Csere László, Mátyássy János, Privigyey 
Zoltán, Albu János. Mandic Lajos, Péntek Gyula, 
Novák András, Pogány Béla, Reiländer Hugó, Heimler 
Henrik, Kossá Aladár, Naglié Mátyás, Körmendy Ágos
ton, Sidó György, Pongrácz Lajos, Balog Gyula, 
Czeha János, Vincze Géza, Dániel Antal, Molnár Zol
tán posta- és távirdasegédtisztek ;

h) Ivicié Mária, Kulcsár Anna, Bachó Ilona, 
Paunovic Éva, Berényi Béláné, Ochl Antalné, Spitzer 
Ottilia, König Lujza, Dajka Krisztina, Szakovics Mária, 
Furgyik Ágosta, Zöld Jánosné, Koresz Sámuelné. Iliesz 
Mária, Gyurmán Emma, Rózsay Irma, Kossuth Irén, 
Alkér Sándorné, Veniss Anna, Pejkó Izabella, Ländler 
Mária, Auer Gizella, Hrzió Genovéva, Sterzai Ilma, 
Pászthory Nathália, Loewel Mathild, Pákái M. Leontin. 
Vistorini Coelestin posta- és távirdakezelők;

i) Várkonyi Viola, Jónás Regina, Purebl Irma,

Schiefner Aranka, Auer Ilona, Kovalik Margit, özvegy 
Amtmann Ferenczné távbeszélő-kezelők.

2 . Megbizatott:
Szerbák Géza posta- és távirdafőtiszt a nagy- 

mihályi posta-(távirda-)hivatal vezetésével.
3. Áthelyeztettek :
«) p o s t a -  és  t á v i r d a t i t k á r :  Lux Hugó 

Pozsonyból Nagyváradra ;
b) pos t a -  és  t á v i r d a f ő t i s z t e k :  Kardos 

Manó Gyulafehérvárról Brassóba, Winkle Géza Nagy- 
Kikindáról Budapestre ;

c) p o s t a -  és  t á v i r d a t i s z t e k :  Manojlovits 
Miklós Travnikból Brodba, Pelc József Budapestről 
Zágrábba. Szabados Győző Budapestről Kaposvárra. 
Kvaszna Endre Rózsahegyről, Weiszberger Miksa 
Aradról Nagyváradra, Balázs Gyula Kassáról Rozs
nyóra, Leszczynszki Szaniszló Szolnokról, Beck Ármin 
Mosonból Budapestre ;

d) p o s t a -  és t á v i r d a s e g é d t i s z t e k :  
Juhász Valér Brassóból Kolozsvárra, Stilinovic Antal 
Petrinjáról Brodba, Bitz Miháiy Adáról N.- Becskerekre, 
Dániel Antal Aradról Nagyváradra, Molnár Zoltán 
Nagyváradról Kisvárdára, Steiner József Alsó-Kubin- 
ból Galgóezra, Huczik Márton Szolnokról Rózsahegyre, 
Kerner Othmár Fiúméból, Szemes István Selmeczbányá- 
ról Pozsonyba, Heimler Henrik Komáromból Kismar
tonba, Hafenscher Lajos Sopronból, Híres Ferencz S.-Tar- 
jánból, Stubenvoll Rezső Fiúméból, Trepera Károly Kis- 
kun-Félegyházáról, Schwarcz Manó Szombathelyről 
Budapestre, Lehoczky Kálmán Fiúméból Szolnokra ;

e) post a- és távirdagyakornok:KolozsváriBéla 
Segesvárról Gyulafehérvárra, Miletic Ferencz Zágrábból 
Petrinjára,Koreny Gusztáv Beregszászról S -A.-Ujhelyre, 
Wurmbrandt István Kismartonból Komáromba;

f )  p os t a -  és t á v i r d a k e z e l ő :  Kovács
Róza Barcstelepről Budapestre;

g) posta- és t á v i r d a a l t i s z t e k : Baán László 
B.-Csabáról N.-Váradra, Wistyák Pál Pozsonyból Bpestre;

h) p o s t a -  és  t á v i r d a s z o l g á k :  Prikászky 
János Szászvárosról Kolozsvárra, Ács Bálint Déváról 
Magyar-Bánhegyesre, Desnica János Zágrábból Mitro- 
vicára, Kerekes József Német-Palánkáról Ó-Becsére, 
Patai Márton Szarvasról B.-Csabára, Debreczeni Ká
roly P-Ladányról Aradra, Pető József Nagyváradról 
Margittára, Katona Péter Nagyváradról Belényesre, 
Kiss István Nagyváradról Tenkére.

4. Lemondott:
Schneider Lénárd posta- és távirdaszolga.
5. Felmentetett :
Bartha József posta- és távirdasegédtiszt.
6. Elbocsáttattak :
Teleki György, Potorié Vincze, Virág István. 

Gallina Ede posta- és távirdaszolgák.
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7. Nyugdíjaztattak :
Obradovich Jakab, Nikolits Jakab, Staröevic 

Simon, Bajusz János, Melczer Károly posta- és távirda- 
főtisztek, Hadviger Nándor posta- és távirdasegédtiszt, 
Kretsmár János, Horváth Gábor posta- és távirdaal- 
tisztek, Almási Adám (végkiel.) posta- és távirdaszolgák.

8. Meghaltak :
Prodanovié János posta- és távirdatiszt, Csordás 

László posta- és távirdaaltiszt, Szalay József, Bilyan 
Iván, Tuskan Vid. Vucetic Mihály, Szabó Imre (iker 
vári), Csák Sándor posta- és távirdaszolgák.

Pótjegyzék a nyomozó hivatalnál részben elárverezett, részben még ott őrzött czím- és ragszám nélkül
érkezett csomagokról.

(1900. deczember 1-től deczember 31-ig összeállítva.)

- 5
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Burkolat
leírása

Idő és érkezési 
adatok Súly A tartalom és egyéb ismertető' adatok

A kíildeménynyel 
mi történt ?

3721 vászon Budapest 71. 4.800 ezímtöredék: Tek. Ba.......  1 drb sertés-bús.
2 szál kolbász 4.500 gr.

eladatott

3728 — Budapest 71. XII/23. 
Pragerhof—Budapest 

8. sz.

4.950 egy pulyka »

3746 esalánvászon Budapest 71. 3.600 Czímtöredék: Antonia Holzmiller? Obersehlein? 
1 drbka szalonna, 3 drb füstölt disznóhús. 
egy kis sonka, füstölt kolbász

»

3749 » Budapest 71. aradi 
mellékkocsi

4.750 1 tisztított kappan, 1 szál kolbász, 1 májas
hurka. disznósajt, 1 darab sertéshús, töpörtyű, 
pörkölt kávé

”

3768 faláda Budapest 71. 4.900 1 tejeskaláes, 2 drbka mákospatkó, 2 drbka 
szalonna és disznósajt

»

3775 — Budapest 70. XII/23. 
Graz—Bpest 53. sz.

3.400 egy nyúl »

3781 vászon Budapest 70. ö kg. 2 tisztított csirke, 1 drb borjúhús 1.«» gr., 
1 drb marhahús 2 kg.

»

3784 7* Budapest 70. 221. sz. 
vonat

5 kg. 6 drb mákos és ízes sütemény, 25 alma, dió 
és aszalt gyümölcs

»

3786 -
Budapest 70. 67. rgsz. 
alatt Pétervásár be

küldi

8.200 8 ...........czka D....... ezímtöredék, 2 tisztított
liba

»

3800 — Budapest 70. Békés
csaba beküldi

3.800 egy nyúl »

3811 esalánvászon Budapest 71. XII/23. 
Kassa—Budapest 

9. sz

3.750 1 névjegy Rezutsek Perenezné, 1 tisztított csirke, 
nyers kolbász, 3 májashurka, sertéshús, 
peesétl. R. P .  ?

»

3816 — Budapest 71. aradi 
vonat

3.600 egy telt demijon a nyomozó hivatalnál 
őriztetik

3818 - Budapest 70. XII/23. 
Kassa—Bpest 10. sz.

2.700 egy nyúl eladatott

3822 — Budapest 70. X1I/24. 3.700 fekete tollú pulyka »

A hivatalok a fenti jegyzékben foglalt küldeményekre vonatkozó felszólamlások alkalmával forduljanak a nyomozó hivatalhoz.

H o rn y án szk y  Viktor cs. és kir. udvari könyvnyom dája Budapesten.



KTADJA A KERESKEDŐT,F,MÜGYI M. K MINISTER

B u d a p e s t .  2 2 . s z á m .  1 9 0 1  á p r i l i s  I S .
T A R T A L O M :

Az összes kincstári posta- és távirdahivatalok megbízása 
utánvételes ajánlott levelek közvetítésével.

Változás a megszállott tartományokba czímzett pénzeslevelek 
és csomagok díjazásában.

Az időjósló táviratok kezelésének megváltoztatása.
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A u sztr iáb ó l s m ás k ü lo rszá g b ó l M a gyarországb a  
cz ím zett u tá n v éte le s  a ján lo tt le v é lp o s ta i k ü ld em én y ek  
k eze lé sé n e k  g y o rs ítá sa  érd ek éb en  az u tá n v éte le s  le v e 
lek  k ö z v e t íté s é v e l, azaz az e le v e le k h ez  sz ü k sé g e s  
u tá n v éte li u ta lv á n y o k  k iá llítá sá v a l az ö ssz es  k in c s
tári p o sta - és  tá v ird a h iv a ta lo k a t m egb ízom .

A k in cstári p osta - és  tá v ird a h iv a ta lo k  n em csa k  
az á lta lu k  k ézb es íten d ő , k ü lfö ld rő l ered ő  u tá n v éte le s  
le v e le k h e z  á llíta n a k  ki u tán vétek  u ta lv á n y o k a t, hanem  
azo k h o z  is , m e ly e k  nem  k in cstári p osta - (táv ird a-)  

h iv a ta lo k h o z  van n ak  cz ím ezv e  s u tá n v étek  u ta lv á n y  
n élk ü l érk ezn ek  hozzájuk .

A z u tá n v éte le s  le v e le k  k e z e lé se  és  fe lsz er e lé se ,  
va la m in t az  u tá n v étek  u ta lv á n y  k iá llítá sa  irán t a 
.P .  é s  T . Sz. G y .“ III. rész 105. és  681  f. sz. a la tt  
fo g la lt  8 6 .7 2 1 /1 8 9 2 . és  3 8 .7 5 7 /1 8 9 2  sz. ren d ele tek  
n yú jtan ak  ú tb a igazítá st. A k ir. p osta - és  tá v ird a 
h iv a ta lo k  az  id ézett ren d e le tek et gon d osan  ta n u l
m án yozzák , n eh o g y  e  f e le lő s sé g g e l járó , fon tos ten n i
v a ló k n á l h ibát k ö v esse n e k  el.

E zze l az a lk a lo m m a l k ü lön ösen  a k ö v e tk e ző k re  
fig y e lm ezte tem  a kir. p osta - é s  tá v ird a h iv a ta lo k a t :

1. U tá n v é te le s  a ján lo tt le v e le k  csa k  a zo k k a l a 
k ü lo r szá g o k k a l vá lth a tó k , a  m e ly e k k e l e sz o lg á la t  a  
„P osta i T a r ifá k “ I. rész  13. § -ának  1. pontja  szerin t  
be van  ren d ezve.

H a a h iv a ta lo k h o z  u tá n v éte lle l terh e lt a ján lo tt  
le v é l é r k e z ik , o ly  országb ó l, m e ly ly e l a  le v é lp o sta i

u tán véte li s z o lg á la t  n in cs  b eren d ezve, ezt a le v e le t  
n e k ézb es ítsék , i l le tv e  az u tán vételi u ta lv á n y n y a l ne 
lá s sá k  el, hanem  je le n té s se l  e lö ljáró  ig a z g a tó sá g u k  
ixtján hozzám  ter je sz sz ék  fel.

2. N em  sza b a d  k ézb esíten i, i l le tv e  u tá n v éte li  
u ta lv á n y n y a l fe lsz er e ln i az  o ly  u tá n v éte le s  a ján lott  

le v e le t  sem , m e ly e n  a fe la d ó  cz ím e n in csen  k iírva , 
v a g y  a m ely en  az u tá n v éte li ö sszeg  a m eg e n g e d e tt  
m axim u m ot m eg h a la d ja , a v a g y  nem  k o ro n a  érték ben  
van  k itéve . A z i ly  le v e le t  az elö ljáró  ig a z g a tó sá g h o z  
k e ll fe lter jeszten i, m e ly  azt h e ly esb ítés , i l le tv e  k i
eg ész íté s  v ég e tt  á tira tta l a  k ü lfö ld i fe lv e v ő  h iv a ta l
hoz küldi.

3. Az u ta lv á n y  k iá llítá sá n á l k ü lö n ö sen  arra  
ü g y e ljen ek  a h iv a ta lo k , h ogy  az u tá n v éte li ö sszeg b ő l 
a b eszed ési d íjon  k ív ü l a h e ly e s  u ta lv á n y d íja t le v o n 
ják . A lev o n a n d ó  u ta lván yd íjra  n ézv e  a „P osta i 
T a r ifá k “ II. rész  17. §-át k ép ező  tá b lá za t 3 -ik  h a 
sáb ja  n yú jt ú tm u ta tást.

4. Az u tá n v é te li u ta lván yon , ha az nem  A u sz
triába, v a g y  a m eg sz á llo tt  tartom án yok b a  szó l —  az  
ö sszeg e t  sz a b á ly szer ű e n  —  frank- v a g y  m á rk a érték re  
—  át k e ll szám ítan i.

H ogy  m ik or van  h e ly e  a fran k érték re  s m ikor  
a m árk aérték re  v a ló  á tszám ításn ak , ez  az e lőző  
pontban  em líte tt „ tá b lá z a t“ 5-ik  h asáb jáb ó l tu d 
ható m eg.

A kir. p o sta - é s  tá v ird a h iv a ta lo k  e ren d ele te t  
a „P. és  T . Sz. G y .“ III. részéb en  a 105 . f. sz. a. 
fo g la lt  3 6 .7 2 1 /1 8 9 2 .  sz . ren d elet 20 -ik  pontján á l és  
a 6 8 1 . f. sz. a  fo g la lt  3 8 .7 5 7 /1 8 9 2 . sz. re n d ele t 12 -ik  
pontjánál m e g fe le lő e n  j e g y e z z é k  elő.

B u dap est, 1 9 0 1 . áp r ilis  9.
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Változás a megszállott tartományokba czímzett 
pénzeslevelek és csomagok díjazásában.

21.004.
A Bosznia-Herezegovinába és a novibazari pasa- 

likba czímzett pénzeslevelek és csomagok díjazásá
ban 1901. évi május hó 1-én a következő változás 
lép életbe:

A bosznia-herczegovinai súlyporto — 5 kilo
grammnál súlyosabb csomagokért — kilogramon- 
ként 10 fillér, a bosznia-herczegovinai értékporto 
pedig — pénzeslevelekért és bármily súlyú csoma
gokért — a nyilvánított érték minden 300 K.-ja vagy 
ennek részéért 5 fillér.

A pénzesleveleknek és 5 kilogramm súlyig a 
csomagoknak bosznia-herczegovinai súlyportoja nem 
változik.

A kir. posta- és távirdahivatalok a „Postai 
Tarifák“-at a fentiekhez képest (április hó 30-án | 
este, záróra után) következőképen javítsák:

A IV. „Pénzeslevelek“ czímfi rész 24-ik §-ában 
(39-ik old.) a „Bosznia-herczegovinai értékportotarifa“ 
helyébe ragaszszák be az idemellékelt I. sz. fedő
lapot s a díjazási példában javítsák a „boszniai 
értékportot“ 18 fillérről 15 fillérre.

A VI. „Kocsipostai csomagok“ czimű rész 50 ik 
§-ban a „Bosznia - herczegovinai súlyportotarifa“ I 
(75-ik old.) és a „Bosznia-herczegovinai értékporto 
tarifa (76-ik old.) helyébe ragaszszák be az idemel
lékelt II. és III. sz fedőlapokat s az „értékporto- 
tarifá‘v-t követő két kikezdésben (76-ik old.) írják 
„16 fillér“ helyébe: „10 fillér-1 és „6 fillér“ helyébe: 
„5 fillér“ szavakat. Ugyancsak az 50-ik §-ban 
(76-ik old.) javítsák a díjazási példákat is követ
kezőképen: Az a) példában „boszniai értékporto“
szavak után, valamint a példa végén „18“ helyébe 
írjanak „15“-t, a b) példában pedig helyesbítsék í 
boszniai súlyportót 1 K. 60 fil.-ről „1 K.“-ra, i 
boszniai értékportót 6 fil.-ről „5 fii.“-re és a bősz 
niai díjak összegét —- úgy a szövegben, mint : 
példa végén levő törtben — 1 K. 66 fil.-ről „1 K. 
05 fii.“-re.

A kir. kicserélő hivatalok a Boszniába intézett 
rovatlapokban május hó 1-től kezdve továbbfranko- 
ként kizárólag az új tarifa szerinti díjakat számolják 
el még az oly küldemények után is, melyek április 
hó utolsó napjaiban kerültek feladásra s a felvevő 
hivatalok által a jelenleg érvényes tarifa szerint bér- 
mentesíttettek.

Budapest, 1901. április 4.

Az időjósló táviratok kezelésének megváltoz
tatása.
19.407.

A földmívelésügyi m. kir. Minister úr meg
keresésére megengedem, hogy az időjósló táviratok 
szövegében eddig használatos kifejezések helyett, az 
alábbi táblázatban felsorolt kifejezések vétessenek fel.

E czélból az országos posta- és távirdagazdá- 
szati hivatal a szükséges új táblákat és az azokhoz 
szükséges táblácskákat az illető hivataloknak leg
közelebb meg fogja küldeni.

Az új kifejezések használatba vételét a hiva
talok úgy fogják megtudni, hogy az nap, a melyen 
az új kifejezések használatba vétetnek, az időjósló 
adatok előtt az illető táviratban a következő beveze
tés fog adatni:

„Az új k i f e j e z é s e k k e l “.
Az időjósló táviratok kezelésére nézve fennálló 

egyéb határozatok érintetlenül maradnak.
Ez alkalommal felhívom az illető hivatalokat, 

hogy az időjelző táblák feliratait a táviratszöveggel 
egyezőleg naponta pontosan cseréljék ki és a táblá
kat könnyen hozzáférhető és jól látható helyen füg- 
geszszék ki.

A mint az új jelzések életbe lépnek a feles
legessé vált régi táblákat és lemezeket megfelelően 
csomagolva portomentesen: „A m. ki r .  o r s z á g o s  
m e t e o r  o l o g i a i  és  f ö l d m á g n e s s é  g i i n t é 
ze t  i g a z g a t ó s á g á n a k ,  B u d a p e s t ,  IL, F ő- 
n t c z a “ czím alatt küldjék vissza.

T á b l á z a t a
az időjósló táviratokban előforduló kifejezéseknek.

1. derült, 18. hűvös,
2. változékony, 19. hideg,
3. borús, 20. fagy,
4. ködös, 21. fagypont körülihőmér-
5. száraz, séklet,
6. semmi vagy kevés csa 22. enyhe,

padék, 23. olvadás,
7. havazás, 24. enyhébb,
8. eső, 25. melegebb,
9. havas, eső, 26. hűvösebb,

10. sok helyütt csapadék, 27. hidegebb,
11. elvétve csapadék, 28. éjjeli fagy,
12. zivatarok, 29. szeles,
13. északon, 30. változás nem várható,
14. délen, 31. hosszabb ideig,
15. keleten, 32. később,
16. nyugaton, 33. borulás,
17. meleg, 34. derülés.

Budapest, 1901. április 6.
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A földadó kivetése ügyében váltott levelezések 
portomentessége.

23.179.
Az 1884. évi január hó 10-én és márczius hó 

22-én 1037. szám alatt kelt rendeletek hatályon 
kívül helyezésével értesítem a posta- (és távírda-) 
hivatalokat, hogy a földadó munkálatok elkészítése 
körüli teendőket ez idő szerint az erdélyi részekre 
nézve a kolozsvári katasteri igazgatóság, a többi 
magyar és horvát-szlavonországi területekre nézve 
pedig a katasteri helyszinelési felügyelőségek lát
ják el.

A katasteri igazgatóság és helyszinelési fel- i 
ügyelőségek a feltétlenül portomentes hatóságok, 
hivatalok, közegek és testületek fogalma alá tartoz
nak. Mint ilyeneknek, közszolgálati ügyekben bár
kihez intézett leveleik, a „Postai Tarifák és Posta
üzleti Szabályzat“ Vili. része 2-ik §-ának II. 1., 3. 
és V. pontja értelmében portomentesek, s ha ajánlva 
adatnak fel, az ajánlási díj alól is mentesek. Követ
kezésképen a földadó kivetése ügyében is, minthogy 
ez közszolgálati ügyet képez, porto- és ajánlási díj 
alól mentesen írhatnak bárkinek, tehát a községek
nek is.

Ugyanoly mérvű portomentességet, minő a katas
teri igazgatóságot és a katasteri helyszinelési felügye
lőségeket. illeti meg, élveznek a k a t a s t e r i  h e l y  
s z i n e l ő  b e c s l ő b i z t o s o k  is, midőn mint önálló 
kiküldötték működnek.

A községek, a földadó kivetése ügyéitől, mint 
közszolgálati ügyből í'olyólag, nemcsak közönséges 
leveleket intézhetnek egymáshoz és a feltétlenül 
portomentes hatóságok-, hivatalok-, közegek- és testü
letekhez a „Postai Tarifák és Postaüzleti Szabály
zat“ VIII. része 2-ik §-ának II. 6-ik pontja alapján 
portomentesen, — hanem ettől eltérőleg a feltétlenül 
portomentes hatóságok, hivatalok, közegek és testü
letek közül a katasteri igazgatósághoz, a katasteri 
helyszinelési felügyelőségekhez és a katasteri hely
színelő becslőbiztosokhoz ez ügyben intézett leveleik, 
ha  a j á n l v a  a d a t n a k  fel ,  az ajánlási díj alól is 
mentesek, — továbbá ez ügyben magánfelekhez is 
porto- és ajánlási díj alól mentesen intézhetnek 
leveleket.

A községektől ez ügyben eredő ajánlott levelek, 
a „Postai Tarifák és Postaüzleti szabályzat“ VIII 
része 1. §-a 13-ik pontjától eltérőleg, feladókönyv 
helyett, feladóvevény ellenében adhatók postára.

Budapest, 1901. április 9.

Pétervárad városnak magasabb lakpénzosztályba 
sorozása.

20.711.
Az 1901. évi január hó 3-ki ministertanács 

határozatával Pétervárad város a IV-ik polgári lak- 
pénzosztályból a Ill-ik polgári lakpénzosztályba so- 
roztatott.

Budapest, 1901. márczius 31.

Névváltozás.
22.350.

A nagy-lángi posta- és távirdahivatal nevét — 
a község nevének űjj írásmódjához képest — kötőjel 
nélkül egybeírva „Nagyláng“-ra változtatom meg.

A kir. posta- és távirdahivatalok a rendelke
zésükre álló segédkönyveket megfelelően igazítsák ki.

Budapest, 1901. április 5.

Változások
a magyar távirdahivatalok állományában.

22.479.
Szeben vármegyében a nagyszebeni pályaudvaron 

elhelyezett kincstári kezelés alatt lévő „Nagy-Szeben
2.“ elnevezésű postahivatalnál, azzal egyesített távirda- 
hivatalt létesíttettem, mely reggeli 4 órától esti 10 óráig 
folytonos szolgálatot tart és ,.p“ ( •  —»  •) hivó-
jellel működését 1901. márczius hó 17-én megkezdette.

Ugyanezen időtől kezdve a m. kir. államvasutak 
nagyszebeni vasúti távírdáját az állami és magán- 
táviratok kezelése alól fölmentettem.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően helyesbítsék, a „Magyar korona területén 
fennálló távirda- és távbeszélő-hivatalok névsorában 
Nagy-Szeben 2-nél az 5-ik rovatba szolgálati jellegként 
„C“ betűt írjanak be és 2. megjegyzéskép soron alul 
írják be: „ R e g g g e l i  4 ó r á t ó l  e s t i  10 ó r á i g  
t a r t  s z o l g á l a t o t , “.

Budapest, 1901. április 5.

22.399.
A torontáli helyi érdekű vasút Nagy-Becskereken 

székelt üzletigazgatóságának (most forgalmi főnökség
nek) helyiségeiben működő vasúti távirdát, mely az 
üzletigazgatóság magántáviratainak kezelésére fel volt 
hatalmazva, folyó évi május hó 1-től kezdve a magán- 
táviratok kezelése alól fölmentem

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően helyesbítsék.

Budapest, 1901. április 3.
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Változás a Győr 2. számú posta és távirda- 
hivatal távbeszélő-szolgálati jellegében.

21.299.
A győri pályaudvaron elhelyezett Győr 2. számú 

posta- és távirdahivatalnál berendezett nyilvános táv
beszélő-állomás 1901. évi márczius hó 27-től kezdve 
teljes nappali (C) szolgálatot tart.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően helyesbítsék.

Budapest, 1901. április 1-én.

Változás a helyközi távbeszélő-forgalomban.
20.927.

A Sopron vármegyei törvényhatósági távbeszélő- 
hálózat német-keresztúri távbeszélő központja 1901. évi 
április hó 1-től kezdve, egyelőre csak a belföldi viszony
latban, a helyközi távbeszélő-forgalomba bevonatott.

A 2003. áramkörrel való összeköttetést a soproni 
távbeszélő központ fogja esetről-esetre eszközölni.

Budapest, 1901. április 1.

Pótlékok a magyar korona területén fennálló 
távirda- és távbeszélöhivatalok névsorához.

22.399. Füzes-Gyarmat és Szeghalom vasúti táv
írdák a mátra-körösvidéki egyesült helyi érdekű vas
utak távírdái

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően helyesbítsék.

Helyesbítsék továbbá a következő vasúti táv
írdák elnevezését is: Goszpodincze-t Gospodince-re, 
Gyula-Fehérvár-t Gyulafehérvár-ra, Tót-Megyer-t Tót- 
megyer-re és Vilova-Gardinovcze-t Vilov a-Gardinovce-re.

A múlt évi „P. és T. R. T .“ 37. számnak 214. 
oldalán közzétett Tartoskedd vasúti távirda helyes 
elnevezése Tardoskedd.

22.225. A kassa—oderbergi vasút rózsahegy
fonógyári vasúti távírdája teljes nappali (C) szolgá
latra lévén berendezve, az igazgatóságok és hivatalok 
segédkönyveiket megfelelően helyesbítsék.

Pótlékok a magyar távirda- és távbeszélő- 
hálózat vezetékeinek lajstromához.

22.479. Nagy-Szeben 1. és Nagy-Szeben 2. számú 
hivatal közt helyi távirdavezetéket létesittettem, mely 
a czélból, hogy a Nagy-Szeben 2. számú hivatal éjjel 
is továbbíthassa táviratait, naponta esti 9 órától télen 
reggeli 8, nyáron pedig reggeli 7 óráig a Nagy-Szeben 
1. számú hivatalban a 767. számú temesvár—nagy
szebeni távirdavezetékkel összeköttetik. Ugyanezen 
alkalommal a nagyszebeni vasúti távírdát az állami 
és magántáviratok kezelése alól fölmentettem.

Az igazgatóságok és hivatalok ennélfogva a 
vezetéklajstrom 98-ik oldalán a 767. sorszámnál az
5. rovatban folytatólag írják be: „ N a p o n t a  e s t i  
9 ó r á t ó l  r e g g e l i  7, i l l e t v e  8 ó r á i g  a 967. 
s z á m ú  N a g y - S z e b e n  1. — N a g y - S z e b e n  2. 
t á v i r d a v e z e t é k k e l  ö s s z e k ö t t e t i k " ;  a 
123-ik oldalon a 967. sorszámnál írják be, és pedig 
a 2. rovatba „N a g y - S z e b e n  1.—N a gy-Sz e b en 2 “, 
a 3. rovatba „l.g80“, a 4. rovatba „ N a g y - S z e b e n  1., 
N a gy-S z e b e n 2.“, az 5. rovatba „A. — N a p o n t a  
e s t i  9 ó r á t ó l  r e g g e l i  7, i l l e t v e  8 ó r á i g  a 
767. s z á m ú  v e z e t é k k e l  ö s s z e k ö t t e t i k “, a
4. rovatban pedig Nagy-Szeben 2. hivatalt, mint 
vezetékteleppel működőt jelezzék.

A 129. oldalon az 1009. sorszámnál a 4 rovat
ban töröljék, ellenben az 5. rovatban Verestorony elé 
írják be: „ N a g y - S z e b e n  (máv. )“ ; a 171. oldalon 
az 1270. sorszámnál a 4. rovatban töröljék, az 5. rovat
ban ellenben Verestorony elé írják be: „Nagy-  
S z e b e n“.

22.399. Batiz-Vasvári és Héjjasfalva-elágazás vas
úti távírdák végleg belettek szüntetve. Nagy-Becskerek 
forgalmi főnökség vasúti távirda az állami és magán- 
táviratok kezelése alól fölmentetett Vöröstorony vasúti 
távirda helyes elnevezés Verestorony. Az igazgató
ságok és hivatalok ennélfogva a vezetéklajstrom 129. 
oldalán az 1009. és a 171. oldalon az 1270. sorszám
nál az 5. rovatban Vöröstorony helyett írják: „Veres
torony“ ; a 148. oldalon az 1130. sorszámnál az
5. rovatban „ Héjjasfalva-elágazás “-t; a 168. oldalon 
az 1248. sorszámnál az 5. rovatban pedig: „Batiz- 
Vasvári“-! töröljék; a 206., illetve 207. oldalon az 
1482., 1484. és 1487. sorszámoknál mindenütt a
4. rovatban „Nagy-Becskerek forgalmi főnökség“-et 
töröljék és az 5. rovatba írják be, és pedig az 1482. 
sorszámnál „Csott“ elé, az 1487. sorszámnál pedig 
„Nagy-Becskerek vámház“ elé.

Végül a 151. oldalon az 1149. sorszámnál a
6. rovatban az osztrák számot 5145-re helyesbítsék.

22.225. Az igazgatóságok és hivatalok a vezeték
lajstrom 129. oldalán a 1008. sorszámnál az 5. rovatba 
írják be: „Hladowka hadikitérő (zárva)“ ; a 150. olda
lon az 1138. sorszámnál a 6. rovatban levő megjegy
zés elé írják be : „A v e z e t é k  K a s s á n  az 1145. sz. 
k a s s a—n e u s a n d e c i  v e z e t é k k e l  ö s s z e  v a n  
k ö t v e  és az  1139. sz. v e z e t é k k e l  is ö s s z e 
köt he t ő“; az 1139. sorszámnál a 6. rovatba folytatólag 
írják be: „Kassán az 1138. sz., Őrlőn az 1146. sz. 
v e z e t é k k e l  ö s s z e k ö t h e t ő “ ; az 1140. sorszám
nál az 5. rovatban „Tarnow Vorbanhof“ után írják be: 
(„zárva“); az 1141. sorszámnál a 6. rovatban 1142. után 
szúrják be: „és 1149.“ ; az 1142. sorszámnál az 5. rovat
ban „Wendrin“ vasúti távirdát töröljék; az 1143. sor
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számnál a 6. rovatban „Rut t kán az 1147. sz. veze
t ékkel  összeköt het ő“ megjegyzést töröljék; a 151. 
oldalon az 1145. sorszámnál a 6. rovatban „ktg.“ 
megjegyzést töröljék, az 1147. sz. helyett pedig írják 
be: „1138. sz. v e z e t é k k e l  ö s s z e  v a n  k ö t v e ;  
az 1146. sorszámnál a 4. rovatban Zegiestow-Bad vas
úti távirdát Zegiestow elé helyezzék, a 6. rovatba 
pedig folytatólag írják be: „ Or i on  p e d i g az 1139. sz. 
v e z e t é k k e l “ ; az 1147. sorszámnál a 6. rovatban 
„ktg.“, továbbá: „és K a s s á n  az 1145“ szavakat 
töröljék, 1143 helyett pedig írják be: „1149“ ; végül 
az 1149. sorszámnál az 5. rovatban Teschen helyett 
írják be: „ T e s c h e n - B e t r i e b s l e i t u n  g“-ot.

18.439. Az igazgatóságok és hivatalok a vezeték
lajstrom 260. oldalán a 21. sorszámnál az 5. rovat
ban a következő huzalhosszakat írják be:

A lupény kimpulunyági áramkörnél 39.300 km., 
a törcsvár—felső-törcsvári áramkörnél 26'860 km , a 
hosszúfalu—ósánczi áramkörnél 9.560 km., a csíkszent- 
márton—kőkerti áramkörnél 72.440 km. és a tölgyes— 
bélbori áramkörnél 67 (!00 km.

A bodzaforduló—bodza-vámi áramkör adatait 
töröljék, ellenben a bodzaforduló—krasznai áramkör
nél a 3. rovatban az ott levő adatok elé írják: „Sepsi“, 
a 4. rovatban Bodzaforduló helyett, a 6. rovatban pedig 
Bodzaforduló elé írják be: „ B o d z a v á m “, továbbá 
az 5. rovatba 58.(MO‘‘ kilométert, a 7. rovatba pedig 
Bodzavámmal szemben „Bodzaforduló“ hivatalt ír
ják he.

20.780. Az igazgatóságok és hivatalok a vezeték
lajstrom 246. oldalán, a 3. sorszámnál az 5. rovatban 
a következő huzalhosszakat írják be, és pedig a nagy
várad—beéli áramkörnél „84 .,20 km.“, a nagyvárad— 
nagyszalontai áramkörnél „47.890 km.“, a nagyvárad— 
derecskéi áramkörnél „53.56l) km.“, a nagyvárad— 
érmihályfalvai áramkörnél „70.280 km.“, a nagyvárad— 
margittai áramkörnél „63.0iS0 km.“, a nagyvárad—élesdi 
áramkörnél „44.(ili0 km.“, és végül a nagyvárad— 
vaskohi áramkörnél „139.700 km.“

22.467. Az igazgatóságok és hivatalok a vezeték
lajstrom 260. oldalán a 20. sorszámnál az 5. rovatba 
következő huzalhosszakat írják be : a nyíregyháza— 
kisvárdai áramkörnél „44.200 km.“-t és a nyíregyháza- 
nyírbátori áramkörnél „44.uo km “-t.

22.713. Az igazgatóságok és hivatalok a vezeték
lajstrom 243. oldalán az 1. sorszámnál az 5. rovatban 
a huzalhosszakat következőkép helyesbítsék: az arad 
nagyzerindi áramkörnél 96.0.2d kméterre, a taucz—cser- 
mői áramkörnél 41.350 kméterre, a székudvar—talpasi 
áramkörnél 51.M0 kméterre; továbbá a tótvárad—maros- 
szlatinai áramkörnél írják be, és pedig az 5. rovatba 
»17-300“j a rovatba Tótvárad 2. helyett „ A r a d “, 
a 8. rovatba „Tó t v á r a d  2. k a p c s o l “, a szék

udvar—talpasi áramkörnél a 8. rovatba írják be : 
„ T a l p a s  k ap c s o 1“.

23.188. Az igazgatóságok és hivatalok a vezeték
lajstrom 158. oldalán az 1189. sorszámnál az 5. rovat
ban Pozsony vasúti távirdát helyezzék Pozsony ren
dező pályaudvar elé, a 160. oldalon pedig az 1195. 
sorszámnál az 5. rovatban Pozsony vasúti távirdát 
írják Pozsony forgalmi főnökség és fiók ktg. vasúti 
távirda után.

PÁLYÁZATOK.
Több ideiglenes minőségű posta- és távirda- 

szolgai állásra a n a g y v á r a d i  és t e m e s v á r i ,  
posta- és távirdaigazgatóság kerületében.

Ezen állással hatszáz (600) korona évi fizetés, 
az 1893. évi IV. t.-cz.-ben megállapított lakpénz és 
természetbeni ruhailletmény jár s a kinevezett akkor, 
midőn a 700 koronás fizetési fokozatba előlép, két
száz (200) korona készpénzbiztosítékot köteles letenni.

Az 1873. évi II. t.-cz. értelmében kineveztetésre 
első sorban igazolványnyal ellátott katonai altisztek
nek van igényük.

A sajátkezűleg írt pályázati kérvények, szüle
tési, iskolai, erkölcsi és orvosi bizonyítványokkal, — 
a hadkötelezettség teljesítését és a magyar honos
ságot igazoló okmányokkal felszerelve. 1901. május 
31-ig a nagyváradi, illetőleg a temesvári posta- és 
távirdaigazgatóságnál nyújtandók be.

Postaszállítói állásra a n a g y k ő r ö s i  m. kir. 
posta- és távirdahivatalnál, szolgálati szerződés és a 
megállapítandó szállítási átalány 10%-ának megfelelően 
100 koronára fölfelé kikerekített összegű készpénz
biztosíték letételének kötelezettsége mellett.

A postaszállító köteles lesz a posta- és távirda 
igazgatóság által esetről-esetre megállapítandó menet
rend szerint Nagy-Kőrösről a 2.2 km. távolságra 
levő hasonnevű pályaudvarra és vissza naponkint 
háromszori tárkocsi és kétszeri egy-, esetleg kettős 
fogatú karioljáratot fentartani.

Köteles továbbá a postaszállító az ezen szolga 
lathoz szükséges kocsikat a volt postaszállítótól 
becsáron megváltani, szükség esetén újakat be
szerezni.

A kocsik megváltása, illetve beszerzése és jó 
karban tartásáért a postaszállító évi 210 K. kocsi- 
átalányban részesül.

A pályázat egyéb föltételei és a szerződési minta 
úgy a budapesti posta- és távirdaigazgatóságnál 
mint a nagykőrösi posta- és távirdahivatalnál meg
tekinthetők.

Előnyben részesülnek oly pályázók, a kik külön-
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ben egyenlő föltételek mellett a fentírt készpénzbiz
tosítékon kívül a kincstár nagyobb biztosítására még 
más óvadékot, p. o. ingatlan vagyonra lehetőleg első 
helyen saját költségükön bekebelezendő s meghatá
rozott összegre szóló jelzálogban, vagy óvadékképes 
értékpapírokból, esetleg gyümölcsözőleg elhelyezett 
készpénzből álló tőkében, önerejükből vagy mások által 
nyújtani képesek s azt okmányilag igazolják.

Pályázók fölhivatnak, hogy 100 K. készpénzből, 
vagy ezen összeg erejéig elfogadható értékpapírból 
álló bánatpénzüknek közvetlen a budapesti m. kir. 
posta- és távirdaigazgatóság pénztárába való egyidejű 
beküldése mellett zárt ajánlatukat, melyhez feddhet- 
len előéletükről és az elvállalandó kötelezettségek 
teljesítésére szükséges vagyonukról szóló hatósági 
bizonyítványt is csatolni tartoznak, 1901. évi május 
hó 10-ig az említett igazgatósághoz küldjék be.

Az ajánlatba pontosan kiteendő a fölvállalás 
összege, valamint az is, hogy a, pályázók a járatok szapo
rítása vagy kevesbítése esetén az egyes járatok után 
mily díjfölemelést kívánnak, illetőleg mily díjlevonást 
engednek, a mennyiben pedig a kétfogatú járatokon 
fölül, vagy részben ezek helyett egyfogatú járatok 
rendeztetnének be, ezen egyfogatú járatokat egyenként 
mennyiért teljesítenék.

Az árlejtés, illetve az ajánlatok fölbontása bizott
ságilag 1901. évi május hó 11-én fog a budapesti 
posta- és távirdaigazgató irodájában megörténni, mely 
alkalommal az ajánlattevők jelen lehetnek.

Mindegyik ajánlattevő ajánlatával és az ahhoz 
letett bánatpénzzel az ajánlatok feletti határozat megho
zataláig,azon ajánlattevő pedig, a kinek ajánlataelfogad- 
tatott, a szerződés megkötéséig kötelezettségben marad.

A kereskedelemügyi m. kir. minister föntartja 
magának a pályázók közötti szabad választást.

A kiírástól eltérő, általánosságban tartott, vagy 
kellően föl nem szerelt ajánlatok figyelembe nem 
vétetnek.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNYEK.
Postamesteri állásra tiszti szerződés mellett:

a budapesti kerületben :
1. P é t e r i b e n ,  Zólyom vármegyében; III. oszt. 

postahivatal. Készpénzbiztosíték: 400 K. Járandóság: 
644 K. évdíj, 80 K. irodai, 112 K. kézbesítési, 300 K 
külön kézbesítési a Lopér és Alsó-Lehotára fentar- 
tandó kézbesítő és gyüjtőjáratért, s végül 800 K. 
szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester 
köteles lesz Péteriről az 1.74 km. távolságra eső garam- 
hidvégi megállóhelyre és vissza naponként 3-szor 
közlekedő egyfogatú kocsiküldönczjáratot a posta- és 
távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapítandó

menetrend szerint szabványszerű saját kocsijával 
fentartani;

2. T a r o n ,  Heves vármegyében; III. oszt. posta- 
hivatal. Készpénzbiztosíték 200 K. Járandóság : 370 K. 
évdíj, 80 K. irodai, 36 K. kézbesítési és 360 K. szállí
tási átalány, melyért a kinevezendő postamester köte
les lesz Tarról a 1.2 km. távolságra eső Tar meg
állóhelyre és vissza naponként 2-szer, szükség esetén
4-szer közlekedő gyalogkiildönezjáratot a posta- és 
távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapítandó 
menetrend szerint fentartani;

a nagyváradi kerületben:
T i s z a - B e c s e n ,  Szatmár vármegyében; III. 

oszt. postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járan
dóság: 360 K. évdíj, 80 K. irodai és 48 K. kézbesí
tési átalány;

a pécsi kerületben:
K i s - S z é k e l y e n .  Tolna vármegyében; III. 

oszt. postahivatal. Készpénzbiztosíték 200 K. Járan
dóság: 450 K. évdíj, 80 K. irodai, 36 K. kézbesítési 
és 300 K. szállítási átalány, melyért a kinevezendő 
postamester köteles lesz Kis-Székelyről 3.80 km. távol
ságra eső Nagy-Székelyre és vissza naponkint egyszer 
közlekedő gyalogküldönczjáratot a posta- és távirda
igazgatóság által esetróT esetre megállapítandó menet
rend szerint fentartani ;

a soproni kerületben:
E t t y e k e n ,  Fejér vármegyében ; III. oszt. 

postahivatal. Készpénzbiztosíték : 200 K. Járandóság : 
360 K. évdíj, 80 K. irodai, 42 K. kézbesítési és 360 K. 
szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester 
köteles lesz Ettyekről a 6 km. távolságra fekvő 
Biára és vissza naponként egyszer közlekedő gyalogkül
dönczjáratot a posta-és távirdaigazgatóság által esetről- 
esetre megállapítandó menetrend szerint fentartani;

a temesvári kerületben:
O - L é c z e n ,  Torontál vmegyében, III. oszt. posta- 

távbeszélő-hivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandó
ság: 576 K. évdíj, 80 K. irodai, 100 K. kézbesítési és 
480 K. szállítási átalány, melyért a kinevezendő posta
mester köteles lesz, az O-Léczről az 1 km. távolságra 

j  fekvő pályaudvarra és vissza naponként háromszor, 
esetleg négyszer közlekedő gyalogküldönczjáratot a 

j posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre meg
állapítandó menetrend szerint fentartani s az egyes 
járatokhoz szükség esetén két küldönczöt vagy kocsit 
alkalmazni. * **

Általános feltételek. Pályázhatnak a tényleges 
szolgálatban álló postamesterek és kiadók, valamint a 
kiadójelöltek és hivatali kisegítők, továbbá más oly
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egÿének, kik legalább 18 évesek, magyar állampol
gárok, ép és egészséges testalkatúak, feddhetetlen elő- 
életűek, legalább négy középiskolai osztályt, illetve 
négy osztályú polgári vagy ezekkel egyenrangú más 
iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Az állások betöltésénél különösen figyelembe 
vétetik a kellő szakismeret és kipróbált megbízható
ság s e mellett azon körülmény, hogy a pályázó 
vagyonnal bír, illetve az előírt- készpénzbiztosítékon 
félül a kincstárnak még más óvadékot, pl. ingatlan 
vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségén be
kebelezendő és meghatározott összegre szóló jelzálog
jogban vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg 
gyümölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében 
önerejéből, vagy mások által nyújtani képes és ezt 
kérvényében okmányilag nevezetesen ingatlannál hi
teles telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel 
igazolja.

A pályázók s a j á t k e z ű l e g  írt, kellően fel
szerelt kérvényüket 1901. évi m á j u s  hó 10-ig az 
illető posta- és távirdaigazgatósághoz nyújtsák be.

Posta- és távirdakiadói állásra:
A cz i b a k h á z a i  posta- és távirdabivatalnál 

önálló kezelésre képes kiadónő azonnal. Havi fizetés 
30 K. és teljes ellátás.

A n a g y - b i t t s e i  posta- és távirdabivatalnál 
önálló kezelésre és számadástételre képes, gyakorlott 
kiadó vagy kiadónő május 1-től. Havi fizetés 50 K. s ágy
neműn kívül teljes ellátás. A tót nyelv tudása szükséges.

A s z á s z - k e r e s z t ú r i  postahivatalnál önálló 
kezelésre képes kiadónő két havi helyettesítésre május 
15-től. Fizetés megegyezés szerint.

Az ú j - t á t r a f ü r e d i  posta- és távirdahivatal- 
nál kiadónő azonnal. Fizetés megegyezés szerint.

Az a l e s u t h i  posta- és távirdabivatalnál, a 
távirdakezelésben gyakorlott kiadónő. Havi fizetés 
30 K. s mosás és ágyneműn kívül teljes ellátás.

A m o d o r - h a r m ó n i á t  e l e p i  nyári postahi
vatalnál a postai szakra képesített kiadónő május 1 
illetve 15-től október végéig. Fizetés havi 60 K. és 
lakás. Ajánlatok a modori hivatalhoz intézendők.

Pót jegyzék a nyomozó hivatalnál részben elárverezett, részben még o tt őrzött czíin- és ragszám nélkül
érkezett csomagokról.

1900. deezember 1-től deczember 31-ig összeállítva.

Og
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Burkolat
leírása

Idő és érkezési 
adatok Súly A tartalom és e^yéb ismertető adatok Mi történt a küldemény

nyel ?

3823 — Budapest 70. XH/24. 4.200 fekete tollú pulyka eladatott

3824 csalánvászon Budapest 70. X1I 24. Î3.750 169 . . . . ??? egy tisztított liba ..

3829 - Budapest 70. Újvidék 
beküldi

1.300 2 karácsonyfa »

3833 kosár Budapest 70. X11/23. 
Graz—Budapest 

53. sz

5.300 egy tisztított liba, fügekávé és mák »

384-4 — Budapest 71. 
221. szám vonat

•$.300 egy nyúl (papirba kötve)

3865 kosár Budapest 71. XII/24 
Graz—Budapest

54. sz.

4.500 1 levél Otocaeon XII/21. keltezve egy tisztított 
pulyka

3872 » Budapest 70. X1I/25. 
beküldi

5.1» 1 drb sertéshús 600 gr.. 1 májas- 1  véreshurka, 
1 drb vaj 250 gr., kevés töpöityű, 4 alma, 
7 drb kalács

-

3874 » Budapest 70. 
183. ragszám alatt 
Zágráb 2. beküldi

A100 1 levél Bánjál Ilkán XI1/21-én keltezve, 1 üveg
ben szilvorium, 1 torta, apró sütemény, cso
koládé, ezukorka

»•

3875 » Budapest 70. Kapron- 
cza beküldi Xll/24

7.900 2 drb répa, 7 nagy, 21 kicsi alma, 16 drb körte '}
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shBN
03

bDO

Burkolat
leírása

Idő és érkezési 
adatok Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok

A küldeménynyel 
mi történt ?

3877 kosár Budapest 70. 
182. ragszám alatt 
Zágráb 2. beküldi

O.G00 1 levél Dubraván XII/22. keltezve, 54 alma eladatott

3884 — Budapest 70. XlI/25 
221. sz. vonat

2.350 egy nyúl *

3885 — Budapest 70.143. sz. 
vonat

3-uoo egy nyúl »

3912 — Budapest 70. Nagy
kanizsa 2. sz. XII/23.

 ̂400 53 Topolovec czím olvaskatlan egy tisztított 
liba 3.20„ gr. -

3916 — Budapest 70. **•200 egy nyúl »

3925 papír Budapest 70. XII 24. 
Bées—Bpest 14. s/.

^ •8 5 0 fekete lapos zsinór a nyomozó hivatalnál 
őriztetik

3933 kosár Budapest 71. 15.— 30 alma eladatott

3953 — Budapest 70. XI1/25. 
íVIarchegg— Budapest 

217 sz.
4-201) egy nyúl »

3955 — Budapest 70. 96. rag
szám alatt Mura- 
Szombat beküldi

'^•700 egy nyúl »

3956 — Budapest 70. XI1/25 
Budapest—Baziás 

3. sz. beküldi
J -500 egy nyúl -

4966 papír Budapest 70. XII/25 
Orsóvá— Budapest 

179. sz.
*800 1 levél írója Lotti, varró eszköz, fiókos szek

rényke, peesétl. Salamon Türkl
a nyomozó hivatalnál 
őriztetik

3974 kosár Budapest 71. X1I/26. 
Kassa—Bpest 10. sz

7*ioo egy tisztított liba, egy tisztított csirke, 3 narancs eladatott

3984 papír Budapest 71.  ̂-600 egy pár női téli ezipő a nyomozó hivatalnál 
őriztetik

3995 vászon Budapest 70. XI1/26. 7-.00 1 levél, 1 kor. készpénz, 1 üvegben bor,
1 kalács, 4 mákospatkó, 3 pogácsa, 2 alma,
2 drb szalonna. 2 drb sült disznóhús, sült 
májas, véres hurka

eladatott

40U4 Budapest 71. Xll/26 
Brod— Bpest 32. sz.

^ 7 0 0 egy nyúl

4005

1

Budapest 71. XII 26. 
Kassa—Bpest 10. sz.

!

4-100 egy nyúl (előrésze papírba csomagolva)

A hivatalok a fenti jegyzékben foglalt küldeményekre vonatkozó felszólamlások alkalmával forduljanak a nyomozó hivatalhoz.

Hornyánszkj Viktor cs. és kir. udvari könyvnyomdája Budapesten.
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KIADJA A KERESKKDEI,KMÜGYI M. K. MINISTER.

B u d a p e s t .  2 3 .  s z á m .  1 9 0 1 . á p r i l i s  2 3 .

T A R T
Postai megbízások kezelése.
A karai és marosludasi kincstári birtokkezelőség porto- 

mentessége.
A sztancsófalvai m. kir. kincstári birtokkezelőség porto- 

mentessége.
Dr. Imfeld-féle csillag-gyógyszerek kitiltása.
Változás a magyar távirdahivatalok állományában.

A L O M :
Változás a magyar és magyar-osztrák helyközi távbeszélő

forgalomban.
Pótlék a magyar korona területén fennálló távirda- és táv

beszélő-hivatalok névsorához.
Pótlékok a magyar távirda- és távbeszélő-hálózat vezetékei

nek lajstromához.
Személyzetiek.
Forgalomköri változások. (Távirda.)

4'

Postai megbízások kezelése.
18 .807 .

A p o sta i m egb ízások  k e z e lé se  tá rgyáb an  1882 . 
d eczem b er  9 -én  3 7 .2 8 8 . és 188(5. á p r ilis  14 -én  12 .207 . sz. 
ala tt k e lt  sz a b á ly ren d e le tek  k a p csá n  (I. „P . és T . Sz. 
G y .u III. rész  4 4 0 . és 502 . f. sz. a .) a  k ö v e tk e z ő k e t  
ren d elem  :

1. p o sta i m eg b ízá so k  k e z e lé sé t  a  h iv a ta li főnök  
(p o sta m ester ) sz em é ly e s  teend ő i k ö zé  sorozom .

A fo g a n a to sító  p o sta h iv a lh o z  b eérk ező  p osta i 
m eg b ízá so k a t tarta lm azó  a ján lo tt le v e le k  á tv é te le , f e l 
b ontása , a  j e g y z é k e k  á tv iz s g á lá s a ,  az  o k m á n y o k  
sz á m b a v é te le  és  szám ozása , a  m e g b ízá so k  érk ezési 
n a p ló já n a k  v e z e té se  á lta láb an  a h iv a ta li főnök  (p o sta 
m ester) teen d ő jé t kép ezi.

2. E zen  teen d ők  a ló l a h iv a ta lfő n ö k ö t c sa k  o ly  
le g n a g y o b b  forga lm ú  h iv a ta lo k n á l le h e t  fö lm en ten i, 
m ely e k n é l a  főn ök  ezá lta l e g y é b  k ö z ig a z g a tá s i és  
e llen ő rzés i teen d ő ib en  g á to lta tn ék . I ly  e se tek b e n  a 
fen nebb i teen d ő k  v é g z é s é v e l a  h iv a ta li főn ök  h e ly e t
te sé t  leh e t m egb ízn i.

A z é r k e zé s i nap ló t a  főn ök  (h e ly e tte se )  őrzi s 
ezt k ezé b ő l k ia d n ia  nem  szabad .

3. A  m eg b ízá si o k m á n y o k  to v á b b i k eze lé sé t  is  
(k é z b e s ítő k  k ö n y v é b e  va ló  beírás, le sz á m o ló -k ö n y v e c s 
k ék  k iá llítá sa , le szá m o lá s  a k é z b e s ítő k k e l, b efo ly t  

ö ssz e g e k  e lszá m o lá sa , m eg b ízá so k  e lin tézése , u tán-  
v a g y  v is s z a k ü ld é se )  á lta láb an  a h iv a ta li főn ök  (h e ly e t
te se )  lá tja  el ; ezen  teen d ő k k e l c s a k  a leg n a g y o b b  
fo rg a lm ú  h iv a ta lo k n á l b ízható  m eg  m ás tisztv ise lő .

A zt, h o g y  a m egb ízások  k e z e lé s e  a ló l a főnököt, 
i l le tv e  h e ly e tte sé t , m e ly  h iv a ta lo k n á l leh et fe lm en ten i:  
a p o s ta -  é s  tá v ird a ig a z g a tó sá g o k  á lla p ítjá k  m eg.

4. H a a m eg b íz á so k  k eze lését az é r k e z é s i n ap lób a  
v a ló  b ev e z e té sü k  u tán  tovább  nem  a h iv a ta li főnök  
(h e ly ettese ), h an em  m ás tisz tv ise lő  lá tja  e l, ezen  tisz t
v ise lő  a m eg b ízá si o k m á n y o k a t az é r k e zé s i n a p ló  a la p 
já n , en n ek  e g y e s  té te le i b ev o n a lo zá sá v a l v e sz i át a 
h ivata li fő n ö k tő l (h e ly e tte s tő l) , s az á tv é te lt  az é r k e 
zési nap lób an , az  o k m á n y o k  d a ra b szá m á n a k  é s  ezek  
eg y ü tte s  ö s sz e g é n e k  k iírá sa  m ellett, sa já tk e z ű  a lá ír á 
sá v a l az é r k e zé s i n ap ló b a n  elism eri.

5 . A p osta i m e g b íz á s i ok m án yokról, a z o k  k ön n yeb b  
n y ilv á n ta r tá sa  cz é ljá b ó l, m ás k ü ld em én y fa jo k tó l e lk ü 
lön ítve , k ü lö n  le v é lh o r d ó i leszám oló  k ö n y v e c s k é t  és  
k ü lön  k é z b e s ítő -k ö n y v e t  k e ll vezetn i.

A  hol a  h e ly i v isz o n y o k , k iv á ltk é p  a m eg b ízá so k  
je le n ték te le n e b b  fo rg a lm a  m egen ged i, a  m e g b ízá so k a t  
a m ás k ü ld e m é n y e k e t  k ézb esítő  le v é lh o r d ó k  h e ly e tt  
e g y  k ü lö n  sz o lg á r a  is  leh et bízni ; ez  e se tb e n  term é
szetesen  csa k  e g y  le sz á m o ló -k ö n y v e c sk é t  s  e g y  k éz 
b esítő -k ö n y v e t k e ll vezetn i.

6  A p o sta i m eg b ízá so k  k eze lő je  a le v é lh o r d ó k k a l  
k ü lön  szám ol le  és  n ap i m ű k öd ésén ek  ered m én y érő l 
a k éz írá ssa l m e g fe le lő e n  áta lak ított 2 3 2 . szá m ú  n y o m 
ta tv á n y o n  (É rk ez és i e g y e n leg )  az a láb b i m in ta  szerint 
v eze ten d ő  e g y e n le g b e n  szám ol be a h iv a ta li főn ök n ek .

E zen  e g y e n le g  m eg terh e lésé t (b a lo ld a l)  k ép ez ik :
a) m a ra d v á n y  az első  n apról;
b) a  tá r g y n a p o n  beérkezett o k m á n y o k  d arab 

szám a és  é r té k e ;
c) a le té tb ő l u ta lv á n y o zá s v é g e tt  k iv e t t  pén z

ö sszeg .
A  fe lm en té st  (jo b b o ld a l) e llen b en  k é p e z ik :
a) a b e v á lto tt  és  elin tézett o k m á n y o k  darab

szám a é s  az e z e k r e  u ta lván yn ya l e lk ü ld ö tt  ö ssz e g ;
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b) a vissza- vagy utánkiildött okmányok darab
száma és értéke ;

c) a levont kezelési illeték ;
d) az utalványok bérmentesítésére fordított összeg;
e) esetleges pénzügyi bélyeg;
f) letétbe helyezett összeg ;
y) a beváltatlan okmányok darabszáma és értéke 

(maradvány).
Ott, hol a megbízásokat mindvégig a főnök (helyet

tese) kezeli, az egyenlegezés elmaradhat.

7. A levélhordókkal megejtett leszámolás és az 
összegek elutal vány ozása után megmaradt és letétbe 
helyezendő (lásd. 10. pont) összeg átvételét a meg
bízások kezelője a hivatali főpénztárossal az egyenleg 
jegyzet-rovatában elismerteti,az egyenleget pedig a visz- 
sza- és utánküldendő okmányokkal (ezeket az érkezési 
napló számának és az összegeknek tételenkénti jegy
zékbe foglalása mellett), a postautalványnyal elküldött 
összegek feladó-vevényeivel és a levont kezelési ille
tékkel együtt a hivatali főnöknek (helyettesnek) adja 
át, ki az átvételt az egyenlegen elismeri. Ugyanakkor 
átveszi a főnök a teljesen elintézett megbízási jegy
zékeket is, melyeket az érkezési napló mellett megőriz.

8. A hivatali főnök (helyettese) a vissza- (után-) 
küldendő okmányokat elintézi (elküldi), az egyenleget 
az érkezési napló, levélhordók leszámoló- és kézbesítő
könyve, továbbá az utalványfeladó-vevények, utalvány
befizetési napló és letétnapló alapján naponta tételen
ként felülvizsgálja, meggyőződik a maradványként 
kimutatott megbízási okmányok darabszámának he
lyességéről s azután a nyert adatok alapján kivezeti 
az érkezési naplóban az elintézett tételeket.

9. A hivatali főnök (helyettese) köteles továbbá 
a megbízások kezelőjét havonkint egyszer váratlanul 
megrovancsolni, mely alkalommal a maradványt képező 
okmányok azonosságáról és ezek értékének helyes
ségéről az érkezési napló ki nem vezetett tételeivel 
való összehasonlítás útján magának meggyőződést 
szerez.

A vissza- (után-) küldendő megbízási okmányok 
borítékolását és feladását, valamint az érkezési napló 
kivezetését — mint közigazgatási és ellenőrzési ügy
vitelbe vágó teendőket — mindig a főnök (helyettese) 
köteles végezni, úgyszintén a részleges megbízások 
beváltásából más postahivataloktól postautalványnyal 
érkező összegeket is mindig a főnök (helyettese) veszi 
át s helyezi letétbe s a megbízások kezelőjét erről az 
utalványszelvény átadása által a megbízás elintézése 
végett értesíti.

10. Általában a postai megbízások beváltásából 
befolyt s aznap utalványnyal el nem küldhető pénz

összegeket, akár a főnök (helyettese), akár más kezeli 
a megbízásokat, elküldésükig letétben való kezelésre, 
ellennyugtával a hivatali főpénztárban kell elhelyezni 
s annak idején onnan, ugyancsak nyugta alapján 
kivenni.

A főpénztár a megbízási letétpénzekró'l külön 
letét-bevételi és kiadási alnaplót vezet.

A hó végével a megbízási letétpénzekből esetleg 
felhasználatlanul maradt összeg (maradvány) a letét
kiadási alnaplóban kiadásba helyezendő s hivatalos 
postautalványnyal a hivatal saját nevére elutalványo
zandó. Ezen eljárás mellett a megbízási pénzekről 
vezetett letéti alnaplók maradvány nélkül fognak 
zárulni.

A postautalvány összegét a hivatali főnök a kö
vetkező hó első napján rendes módon felveszi s mint 
megbízási pénzt, a 9-ik pont rendelkezéseihez mérten, 
a főpénztárban letétbe helyezi.

A megbízási letétpénzekről vezetett alnaplók 
rovancsolásoknál ép oly eljárás alá esnek, mint a 
rendes letéti naplók.

Önként értetik, hogy a letéti bevételeknek és 
kiadásoknak a készpénzforgalmi kimutatásban is — 
még pedig a többi letétektől való megkülönböztetés 
végett „mb“ megjelöléssel külön tételben — szintén 
jelentkezniük kell.

11. A hivatali főnökök a postai megbízások 
kezelését behatóan ellenőrizzék, mert a késedelmes 
elszámolásért vagy egyéb, a köteles ellenőrzés elha
nyagolására visszavezethető rendetlenségekért és ká
rokért őket anyagilag is felelőssé teszem.

12. Jelen rendeletem a budapesti 70. számú 
(kézbesítő) postahivatal megbízási osztályának jelen
legi ügykezelését nem érinti.

13. Ezzel a postai megbízásokra vonatkozólag a 
„P. és T. Sz. Gy.“ III. rész 440. folyó sz. alatt foglalt 
37.288/1882. szabályrendelet 1-ső pontjának negyedik 
sorában „Ha az azokról szóló“ szavaktól, bezárólag 
(„állíttatnak-e ki") szavakig terjedő részét, továbbá 
ugyancsak a III. rész 502. folyó szám alatt közzétett 
12.297/886. számú rendelet 18. pontjának 5-ik bekez
dése („Nagyobb kincstári postahivataloknál“) szavak
kal kezdődő bekezdéstől, a 20-ik pontig terjedőleg, 
hatályon kívül helyezem.

Az idézett rendeletek többi határozmányai — úgy
szintén a megbízások kezelésére vonatkozó itt nem 
érintett rendeletek érvénye —■ fennállanak.

14. Ezen rendeletem a megjelenése napjával lép 
életbe.

Budapest, 1901. április 16.
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Postai megbízások érkezési egyenlegé.

Az anyag honnan ered
Okmány
darab
száma

Okmány
értéke Az anyag hová adatott

Okmány
darab
száma

Okmány
értéke J e g y v e t

K. j ,f. , . ' 'V K. f.
/ .
1 Hely- és kelt- \

'y /

Maradvány . . . 16 1582 90 Postautalványnyal . 4 447 96 Bev. napló 123—126.

Érkezett . . . . 60 2474 84 vissza (után) küld. 3 208 44 . ‘ f .3,

Összes . . 76 4057 74 kezel, ill.................... --- . — 30 Felcète J. s. k. hiv. vezető

Frankojegy . . . --- —  • 90

Pénzügyi bélyeg — — —

L e t é t .................... — 96 92
Nagy F. s. k. Kovács s. k. 

pénztáros. ellenőr.

Maradvány 69 3303 22

Mérleg . . 76 4057 74

.......

1 Hely- és kelt- 1
\  bélyegző /\ / \

Maradvány . . 69 3303 22

Érkezett . . . .

Letétből . . . . stb. stb.

A karai és marosludasi kincstári birtokkezelöség 
portomentessége.

23.883.
A karai m. kir. kincstári birtokkezelöség és a 

marosludasi m kir. kincstári birtokkezelöség azok közé 
az állami hivatalok közé tartozik, melyeket a portom en- 
tesség a „Postai Tarifák és Postaiizleti Szabályzat“ 
VIII. része 2. §-ának II. 1-ső pontja alapján illet meg.

A posta- (és távirda-)hivatalok jegyezzék elő a 
a szóban levő birtokkezelőségek nevét a VIII. rész 
idézett pontjához tartozó jegyzetnél.

Budapest, 1901. április 15.

A sztancsófalvai m. kir. kincstári birtokkezelöség 
portomentessége.

25.063.
A „sztancsófalvai m. kir. kincstári birtokkczelő- 

ség“ az állami hivatalok közé tartozik, s mint ilyet, 
a portomentesség a „Postai Tarifák és Postaüzleti 
Szabályzat“ Vili. része 2. §-ának II. 1. pontja alap
ján illeti meg.

A posta- (és távirda-) hivatalok jegyezzék elő a szó
ban levő birtokkezelöség nevét a tarifa VIII. részének 
idézett pontjához tartozó jegyzetnél.

Budapest, 1901 április 16,
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Dr. Imfeld-féle csillag-gyógyszerek kitiltása.
21.489.

A Sauter genfi gyógyszerészeti laboratóriumban 
készült és dr. Imfeld geufi orvos által forgalomba 
hozott elektro-homeopathiai „csillag gyógyszerek“ a 
magyar korona országai területén a postaszállításból 
kizárattak.

A kir. postahivatalok ezen tilalmat a „Postai 
Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“ VI. részének „A szál
lításból kizárt tárgyak“ czímű 3. §-nál jegyezzék elő.

Budapest, 1901. április 11.

Változás
a magyar távirdahivatalok állományában.

25.095.
Bács-Bodrog vármegyében, a priglevicza-—szent- 

iváni postahivatalnál, azzal egyesített távirdahivatalt 
létesíti ettem, mely korlátolt nappali szolgálattal és „p“ 

hivójellel, 1901. évi április hó 1-én 
kezdte meg működését.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. április 17.

Változás a magyar és magyar-osztrák helyközi 
távbeszélöforgalomban.

26.934.
A miskolczi városi távbeszélő-hálózat 1901. évi 

április hó 17-től kezdye a magyar és a magyar-osztrák 
helyközi távbeszélő-forgalomba bevonatott.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. április 19.

Pótlék a magyar korona területén fennálló 
távírda- és távbeszélöhivatalok névsorához.

22.478. A nagy-enyedi posta- és távirdahivatal 
az 587. számú kolozsvár—brassói vezetékbe vizsgá
latra bekapcsoltatván, az igazgatóságok és hivatalok 
segédkönyveiket megfelelően helyesbítsék.

Pótlékok a magyar távirda- és távbeszélő-hálózat 
vezetékeinek lajstromához.

25.095. Az apatini posta- és távirdahivatal 1901. 
évi márczius 22-én az 521. sz. szeged - eszéki távirda- 
vezetékből a 336. számú temesvár—eszéki vezetékbe 
kapcsoltatott át, a priglevicza—szent-iváni posta- és 
távirdahivatal pedig 1901-ik évi április hó 1-én az 
521. számú szeged—eszéki távirdavezetékbe beköttetett.

Az igazgatóságok és hivatalok ennélfogva a

vezetéklajstrom 49. oldalán a 336. sorszámnál a 3-ik 
rovatban a huzalhosszat „315.45Ó“ kilométerre helyes
bítsék, az 5. rovatban pedig Zombor és Eszék 1. közé 
„Ap a t i n "  hivatalt írják be, a 67. oldalon az 521. 
sorszámnál a 3. rovatban a huzalhosszat „243 530“ 
kilométerre helyesbítsék, a 4. rovatban Apatin hiva
talt töröljék és helyére Zombor és Eszék 1. közé 
„ P r i g l e v i c z a - S z e n t - I v á n “ hivatalt írják be.

22.478. Az igazgatóságok és hivatalok a vezeték
lajstrom 22-ik oldalán a 131. sorszámnál a 4-ik rovat
ban a huzalhosszat 121.93üa kilométerre helyesbítsék, 
a 75. oldalon az 587. sorszámnál a 3-ik rovatban a 
huzalhosszat „431.640“ kilométerre helyesbítsék, az
5. rovatban pedig folytatólag írják be: „Nagy-
E n y e d  v i z s g á l a t r a “.

SZEMÉLYZETI EK.
A m. kir. posta, távirda és távbeszélő elnök

igazgatója U d v a r y  M á t y á s  napidíjas műszerészt a 
XI. fizetési osztály 3-ik fokozatába ideiglenes minő
ségű posta- és távirdaműszerészszé nevezte ki.

1. Kineveztettek ideiglenes minőségű posta- 
és távirdaszolgákká (rangsorszám 1134—1139):

Smideg József F.-Vissóra, Bindász Béla, Len
gyel János Kassára, Kaszanyiczky István Rozsnyóra, 
ifj. Prokop János Iglóra, Moldován Károly M.-Szigetre.

2. Megbízattak :
Földessy Károly posta- és távirdafeliigyelő a 

„Budapest 70. sz.“ postahivatal, Bauer Ferencz posta- 
és távirdafelügyelő a „Budapest 23. sz.“, Walter Ottó 
posta- és távirdafőtiszt a „Budapest 51. sz.“, Szepesi 
Gusztáv posta- és távirdafőtiszt a „Budapest 3. sz.“, 
Freiszberger Gyula posta- és távirdafőtiszt a sziget
vári posta- és távirdahivatal vezetésével.

3. Áthelyeztettek:
aj p o s t a -  és  t á v i r d a f o g a l m a z ó :  Dr.

Heller Henrik Zágrábból Budapestre (a vezérigaz
gatósághoz);

b) p o s t a -  és t á v i r d a f ő t i s z t :  Avar Vilmos 
Budapestről Verseczre;

c) p o s t a -  és  t á v i r d a t i s z t e k :  Schvartz
Gyula Rozsnyóról, Kovács Kálmán Székesfejérvárról, 
Neumann József Szombathelyről, Weisz Vilmos Ver- 
seczről Budapestre, Székely József Budapestről Vesz
prémbe, Békéi Péter Mohácsról Bonyhádra, Graf 
Ödön Mohácsról Pécsre, Horváth János Bonyhádról 
N.-Kanizsára, Szőke Bálint Budapestről Selmecz- 
bányára;

d) p o s t a -  és  t á v i r d a s e g é d e l l e n ő r :  
Trösztner János Szombathelyről Sopronba;
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e) pos t a -  és t á v i  r d a s  e g e d  t i s z t e k :  Ne- 
proszel István Sopronból Székesfej érvárra, Grünner 
Alajos Győrből Trencsénbe, Akay Béla Aradról Nagy
bányára, Rózsa Kálmán Szolnokról Aradra, Ogjic 
Imre Verőczéről Eszékre, Rensz Béla Nagy-Szombatból 
Csaczára, Vetter József S.-Tarjánból Kassára;

f) p o s t a -  és  t á v i r d a g y a k o r n o k o k :  
Markovics Sámuel Gyuláról N.-Váradra. Grünberger 
Ármin Trencsénből Zsolnára, Bienenstock Mihály 
Zsolnáról Trencsénbe;

g) p o s t a - é s  t á v i r d a k e z e l ő :  Csikász Anna 
Budapestről Szolnokra;

h) p o s t a -  és t á v i r d a a l t i s z t :  Csikány Jó
zsef Váczról Budapestre;

i) P o s t a -  és t á v i r d a s z o l g á k :  Valkó József 
Ungvárról Munkácsra, Ferenczi József Felső-Vissóról 
Beregszászra, Gocsmann Tamás Munkácsról Ungvárra, 
Szántó Sándor Temesvárról, Márki Antal Pancsováról 
Szabadkára, Faragó Sándor Nagy Becskerekről Török- 
Becsére, Papa József Zágrábból Károlyvárosba Pari- 
cié Balázs Kapronczáról Ogulinba, Stojanovic Mihály 
Ogulinból Kapronczára, Sztachó Márton Pozsonyból 
Szeniczre, Strassner Sámuel Szeniczről Pozsonyba, 
Schisler Jakab Pécsről Kaposvárra, Lukmann Antal 
Kaposvárról Pécsre, Szabó Menyhért Budapestről Jász
berénybe, Mészáros István Jászberényből Budapestre, 
Haron István Budapestről Szentesre, Faludi József 
Szentesről Budapestre.

4. Lemondott :
Fehér Andor posta- és távirdasegédtiszt.
5. Elbocsáttattak :
Kijátz Valér posta- és távirdatiszt, Svikruha 

Gusztáv posta- és távirdasegédtiszt, Veréb András, 
Zunec András, Lapos János posta- és távirdaszolgák.

6. Nyugdíjaztattak:
Nagy Sándor posta- és távirdatiszt, (végk.), 

Pilter Ignácz, Horváth Mihály posta- és távirdaaltisz- 
tek Harangozó József, Dosovszky József, Tóth Sándor, 
Gróf László (végk.), posfa- és távirdaszolgák.

7. Meghaltak :
Bányász Bálint posta- és távirdafőtiszt, Haluska 

Imre posta- és távirdatiszt, Bossányi Gyula, Ruka- 
vina Ernő, Welsz Lajos posta- és távirdasegédtisztek 
Balezer Jakab posta- és távirdaaltiszt.

Kineveztettek postamesterekké
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Trojanovics Ala

dár Guta pályaudvarra, Merville-Számozd Vilma Haj
nikra, Saáry Margit Kis-Körére ;

a k a s s a i  k e r ü l e t b e n :  Zathureczky Ida 
Dobóruszkára, özv. Németh-Fein Czeczilia Mádra, 
Beretzky Mária Szent-Istvánba ;

a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  Bottka István 
Bájba, Nagy Sándor Csegőd pályaudvarra, Bányay 
Ilona Kárásztelekre, Richter Aranka Nagy-Pélre;

a p é c s i  k e r ü l e t b e n :  Erdős Pál Ollár pálya
udvarra;

a p o z s o n y i  k e r ü l e t b e n :  Treiber Józsa 
Alsó-Nyárasdra, Kellermann-Kacser Regina Felső-Bot
faluba, Galambos Etelka Kovácsiba, Bazovszky-Molnár 
Mária Turanba, Fajkos Ödön Ujbarsra;

a s o p r o n i  k e r ü l e t b e n :  özv. Hajdú-Prágay 
Mária Nemes-Ocsára;

a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Simonyi Anna 
Glozsánba, Moczika Gizella Murányba (Ternes vm.), 
Gyolai István Vilova-Gardinovcze pályaudvarra;

a z á g r á b i  k e r ü l e t b e n :  Stankovié György 
DivuSára, Crnetié-Strunjak Borbála Sutla melletti 
Kraljevecbe, özv. Herran Mária Moslavinára, Lálié- 
Kovaéevié Ljubica Staro-Petrovoseloba.

Áthelyeztettek :
Pelikán Berta Mehádiáról Soroksárra, Nikkel 

Ilona Szent-Istvánból Bogácsra, Loyka Leopoldina 
Kendi-Lónáról Kucsulátra, ifj. Bálint József Er-Selind- 
ről Bagamérra, Komlossy Károly Mocsonokról a Po
zsony 4. sz. postahivatalhoz és Ballay Szidónia Trencsén- 
Vöröskőről Prasiczra.

Állásukról lemondottak :
Andreidesz Sándor badini, Saáry Ágost kiskörei, 

Höppner-Korhetz Katalin tari, Formágyi-Vályi Jolán 
Doboruszkai, Pivár Kálmán szepes-remetei, Ambrózy 
Márton berek-böszörményi, Schwannauer-Halusz Fánni 
etyeki és özv- Krenn Józsefné glogoni postamesterek.

Felmentettek :
Breuer Márton guta pályaudvari és Rehoreg 

József ollár pályaudvari postamesterek.
Elmozdíttattak :
Beretzky-Szabó Ilona bogácsi és Rigó Gyula 

margittai postamesterek
Meghaltak :

Lux-Bárdy Irén sátai, és Schippert János német-bolyi 
postamesterek.

Posta-távirdakiadókká képesíttettek
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Gasparik Mar

git, Plank Berta, Szémau Mária, Szobissek Laura és 
Teplánszky Aranka;

a k a s s a i  k e r ü l e t b e n :  Führer Ida, Keszt- 
ner Aranka, Mursitz Berta, Pekárovics Adél és Szter- 
nád Mária;

a k o l o z s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Grünvvald
Ilona, Miklós Melinda, Schlesiger Emilia, Szabó Ida 
és Treibal Hermin;

a na gy - vá r a d i  kerül e t ben:  Medzihradszky 
Laura és Rácz Margit;
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a p é c s i  k e r ü l e t b e n :  Karkoványi Gyula és 
Póth Katalin;

a p o z s o n y i  k e r ü l e t b e n :  Babos Matild, 
Bargár Mária, Formanek Viktoria, Jókuti Stefánia, 
Kupetz Melánia, Petrovszky Antonia és Vichnálik 
Krisztina;

a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Bücher Magda, 
Feiszthammel Viola,Konecsny Felicitas és KrauszMáría; 

a z á g r á b i  k e r ü l e t b e n :  Haler Danicza. 
Kiadók létszámába visszavétetett 
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Felix Antalné 

szül. Bárdy Aranka, volt posta- és távirdakiadó.

Kiadók létszámából töröltettek
a n a g y-v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  Udvardi En- 

dréné szül. Reisinger Mária, mivel egy évig nem volt 
alkalmazásban;

a s o p r o n i  k e r ü l e t b e n :  Bocsor Gézáné, 
szül. Kőrössy Paula és König Teréz, mert egy évig 
nem voltak alkalmazásban, Pfeiffermann Teréz pedig 
saját kérelmére.

Meghaltak
a p é c s i  k e r ü l e t b e n :  Rudda Margit;
a s o p r o n i  k e r ü l e t b e n :  Jantsky Teréz.

Forgalomköri változások.
(Távirda.)

A hely neve
község, puszta

Vármegye
Eddigi Jelenlegi

major vagy telep
u t o l s ó  t á v í r d á j a .

A l t r i n g e n  . község Temes Charlottenburg Bogda-Rigós
B e r e z n i k  . . . . „ Máramaros Szolyva-Hársfalva Dolha
B o g d a -R ig ó s  . >; Temes Oharlottenburg Bogda-Rigós
B r n z n i k ............................... n Krassó-Szörény Kápolnás Siátarovecz
B u c h b e r g  . . . . Temes Charlottenburg Bogda-Rigós
D e k a n o v e c z V Zala Csáktornya Mura-Király
B o l h a ................................ n Máramaros Huszt Dolha
B o m a s in e c z y> Zala Csáktornya Mura-Király
G y ö m r ö ................................ puszta Zemplén Nyék Zsolczá
K é k e s ............................... község Temes Bálinez Székás
K e r e c z k e  . . . . » Máramaros Szolyva-Hársfalva Dolha
K i z d i a ................................ V) Temes Temes-Rékás Székás
K o m e a t  . » » Charlottenburg Bógda-Rigós
K ö v e s d  . . . . » Lippa Sistaroveez
K r i v o b a r a  . . . . „ Bálinez Székás
K n s n ic z a  . . . . » Máramaros Szolyva-Hársfalva Dolha
L a b a s in c z  . . . . » Temes . Lippa Sistaroyecz
L á s z ló  t a n y a tanya Abauj-To'rna Alsó-Mislye Zsadány
L ip c s e -P o ly á n a . . község Máramaros Huszt Dolha

. . . . . . erdőőrlak Krassó-Szörény ny. Marillavölgy t. Oravicza ny. Marillavplgy. t. Stájerlak ’
M á s l a k ................................ község Temes Máslak-Remete Máslak
M éh ész -B o rg o s  . » » Lippa Sistaroveez
O h a b a -S z e rb á s z k a  . » Krassó-Szörény Kápolnás Székás
O p h e l i a  . puszta Temes Bálinez n
P a n y o v a  . . . . község : » » »
P e t i r s  . . . ' „ Lippa Sistaroveez
P e t r e s ................................ puszta Baranya Dárda Apatin

P u s z t a - K a m u t  (N.-Kamut; Békés Békés Mező-Berény
R a d m a n y e s t  . község Krassó-Szörény Bálinez Székás
R ó k a m e z ö  . . . „ Márámaros Huszt Dolha
S is ta ro v e e z » Tfemes . Lippa Sistaroveez
S p a t t a ................................ » Krassó-Szörény Bálinez Székás
S z é k á s ................................ » Temes n
S z u c h a -B ro n y k a » Máramaros Huszt Dolha-
T é s e n f a  ................................ puszta Baranya Vaiszió Harkány
V á l t i  p a s z t a  . » Nógrád —. Litke
V iz n a  . . . . község Temes Bálinez Székás

llornyánszky V. cr. és kir. udvari könyvnyomdája. Budapesten.
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KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K MINISTER.

T A R T
Az utánvételes ajánlott levélpostai küldeményekhez térti- 

vevény váltása.
Pénz- és csomagküldemények vissza- vagy után küldése ese

tében a megkísérelt kézbesítésért kivetett kézbesítési díjak nem 
számíthatók fel.

A mozgó- és kalauzposták szolgálatát a stabil postahivata
lok részéről akadályozó rendellenségeknek kiküszöbölése.

L O M :
„Kiskiiktillő vármegye hivatalos Ertesítöjé"-nek portoméntes 

szállítása.
Változás a 155. és 156. sz. kalauzposták megnevezésében. 
Apáeza távbeszélőhivatal helyes elnevezése.
Forgalomköri változások. (Távirda.)

Az utánvételes ajánlott levélpostai küldemények
hez térti vevény váltása.

2 7 .1 7 1 .

A „P osta i T a r ifá k  é s  P o sta ü z le ti S z a b á ly z a t“
I. része  (L e v é lp o sta )  1 3 -ik  § -a  1 0 -ik  p ontján ak  azon  
h atározm án yát, h o g y  az u tá n v é te le s  aján lott le v é l
p o sta i k ü ld em én y ek h ez  té r tiv e v é n y  v á ltá sa  ki van  
zárva , ezen n el h a tá ly o n  k ív ü l h elyezem .

E zen  ren d eletem  m e g je le n é sé tő l k ezd v e  az u tán 
v é te le s  aján lott le v é lp o sta i k ü ld em én y ek h ez  a fe la d ó k  
n em csa k  a k ü ld em én y  fe la d á sá v a l eg y id e jű leg , hanem  
az 1898 . év i „P. és  T . R. T .“ 40 . szám ában  k ia d o tt
8 4 .8 9 1 . sz. re n d ele t 3 -ik  p on tja  értelm éb en  a k ü ld e 
m én y  fe la d á sa  után k éső b b  is  k érh etn ek  térti v e v é n y t .

A  kir. p o s ta -tá v ird a h iv a ta lo k  ehhez k ép est  a 
„ P osta i T ar ifák  és P o sta ü z le ti S z a b á ly z a t“ I. része  
(L ev é lp o sta )  13 -ik  § -a  1 0 -ik  p o n tján ak  ezen  sza v a it  
„T érti v ev é n y n ek , i l le tv e  a 14 -ik  §. 1 -ső  pontja  2 -ik  
b ek ezd ésén ek  ezen  sza v a it:  „va la m in t az u tá n v é te le s  
a ján lo tt le v é lp o sta i k ü ld e m é n y e k n é l“ je le n  ren d eletre  
h iv a tk o zv a  törü ljék .

B u d a p est, 1 901 . á p r ilis  21.

Pénz- és csomagküldemények vissza vagy után- 
küldése eseteben, a megkísérelt kézbesítésért 
kivetett kézbesítési díjak nem számíthatók fel.

19 .995 .

F e lh ív o m  a c so m a g o k a t  házh oz k ézb esítő  p o s ta 
lé s  tá v ird a -)h iv a ta lo k a t, h o g y  fo ly ó  év i m ájus hó 1-től 
k ezd v e  a k ézb es íth e te tlen  k ü ld em én y ek n e k  (p é n z e s 
v a g y  ér té k le v e le k n e k , ér ték d o b o zo k n a k  s k ö zö n ség e s  

v a g y  nk. c so m a g o k n a k ) a fe la d á sh e ly é re  v a ló  v is s z a 
k ü ld ésén é l a v a g y  m ás h e ly re  v a ló  u tá n k ü ld ésén é l a

k iv e te tt  k ézb es íté s i d íja t, tek in te t n é lk ü l a  k ü ld em én y  
ered etére , a  k ü ld em én y en , ille tv e  az eh h ez  tartozó  
sz á llító le v e lé n  törü ljék .

A v issza -  v a g y  u tán k iild ö tt k ü ld em én y ek re  k i
v e te tt  k ézb es íté s i d íjak  e lsz á m o lá sa  ( lev o n ó  ívb en )  
nem  vá ltozik .

A kir. p o s ta -  (és tá v ir d a -)h iv a ta lo k  a  v is s z a 
v a g y  u tá n k ü ld és k ö v e tk e z téb en  h ozzá ju k  beérkező  ily  
k ü ld em én y ek e t c sa k is  a  v is s z a - , i l le tv e  az  új rend el
te té s i h e ly en  v a ló  k ézb es íté sé r t  já r ó  szab á lyszerű  k éz
b esítés i v a g y  ér tes íté s i d íjja l terh e lik  m eg .

A kir. k ic seré lő  p o s ta h iv a ta lo k  a  k ü lfö ld re  v iss za 
v a g y  u tán k iildött k ü ld em én y ek n é l a k ézb es íté s i d íjat 
a n ev eze tt  naptó l k e z d v e  abban  az e setb en  se  szám ít
sá k  fel id egen  p orto  g y a n á n t, ha  azt a  v issza -  v a g y  
u tán k iild ő  h iv a ta l törö ln i e lm u la sz to tta  v o ln a .

Je len  ren d elet nem  érin ti a  v á m cso m a g o k n a k  
a  vám h iv a ta lh o z  v a ló  szá llítá sá é r t  s  az e lv á m o lá sér t  
já r ó  k ö zv etítés i d íja k a t, e z e k  a c so m a g o t tovább ra  is  
terh e lik  v issza -  v a g y  u tá n k ü ld és e se téb en  is  s en n él
fo g v a  a k ü lfö ld re  in té ze tt  ro v a tla p o k b a n  a vám h iva ta l 
á lta l v issza  nem  tér íte tt v á m m e llé k d íja k k a l (m érleg 
d íjja l, fém je lzési ille ték k e l stb.) e g y  ö sszeg b en  —  ú gy  
m int ed d ig  —  m int k ö ltség p o rto  szá m o la n d ó k  el.

A kir. p osta - é s  tá v ird a h iv a ta lo k  a fen tiek h ez  
k ép est  a  „P. T . S z. G y .“ III.  rész 5 7 5 . f. sz. a. fo g la lt  
2 0 .1 4 2 /1 8 9 9 . sz. ren d e le t 12. p o n tjá n a k : „ a v a g y  ha 
fe la d ó “ sz a v a k k a l k ezd ő d ő  uto lsó  része  h e ly éb e  írják  
be ezek et: „e llen b en  ha  a k ü ld em én y t a  fe lad ás h e 
ly ére  v issza , v a g y  m ás h e ly r e  továb b  k e ll kü lden i, 
a k iv e te tt  k ézb es íté s i díj a  k ü ld em én y en , ille tv e  az 
eh h ez tartozó  sz á llító le v e lé n  törlendő.

B u d ap est, 1 9 0 1 . áp r ilis  21 .
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A mozgó és kalauzposták szolgálatát a stabil 
postahivatalok részéről akadályozó rendellenes

ségek kiküszöbölése.
726.

Tudomásomra jutott, hogy számos kir. posta- 
és távirdahivatal a mozgó- és kalauzpostákkal való 
szolgálati viszonylatban felületesen, szabályellenesen jár 
el. Gyakoriak a hibák az irányítás, a rovatolás, a 
rovatlapok s átadó-jegyzékek kiállítása és lezárása, 
a zárlatok készítése s felszerelése, a díjazás s bér- 
mentesítés, a kézi darabok és „Mp“ csomagok keze
lése, a csomagok szabályszerű csomagolása és czím- 
zésének a felvételnél való megvizsgálása, értéknyilvá
nítással ellátott leveleknek ajánlott levelektől való 
elkülönített kezelése, az utánvételes ajánlott levelek 
felszerelése, a közönséges leveleknek feldolgozása s 
kötegelése, a pénzesleveleken a rovatolás könnyítésére 
szolgáló külön bélyegzőlenyomat alkalmazása a kül- 
döncz kellő időben való megjelenése, az átadás s 
átvétel, egyszóval az egész kezelés körül. Az e tekin
tetben napirenden lévő hibák helyrehozása a mulasz
tások pótlása a hiányok s rendellenességeknek tény
állási jegyzőkönyv felvételével való megállapítása a 
mozgó és kalauzposták szolgálatának szabályszerű s 
gyors lebonyolítását nemcsak felette akadályozza, 
hanem a közönség teljesen indokolt sérelmére meg 
is hiúsítja. Véget vetendő ezen sajnos állapotnak 
s z i g o r ú a n  u t a s í t o m  a kir. posta- és távirda- 
hivatalokat, hogy a mozgó és kalauzpostákkal szem
ben a szolgálatnak minden tekintetben szabályszerű 
pontos ellátására kiváló gondot fordítsanak.

A mozgó- és kalauzposták személyzetének szi
gorú kötelességévé teszem, hogy a stabil posta- és 
távirdahivatalok terhére eső minden rendellenességet 
jelentő ívükbe jegyezzék fel.

A mozgóposta-főnökségek s kalauzpostavezető- 
ségek a jelentő ívbe bejegyzett rendellensségeket 
esetenkint azonnal jelentsék be az illetékes posta- és 
távirdaigazgatóságnak (lásd „P. T. Sz. Gy.“ III. rész 
308. f. sz.)

A posta-távirdaigazgatóságok az így tudomásukra 
hozott eseteket haladéktalanul vegyék tárgyalás alá, 
a hibás p. t.-hivatalt a szabályszerű eljárásra oktassák 
s megfelelően utasítsák. Vezessenek a posta-távirda
igazgatóságok az ily rendellenességekről hivatalonként 
nyilvántartást s ennek alapján az oktatás és ismételt 
rendreutasítás daczára is hasonló hibákat elkövető 
posta-távirdahivatalok ellen szigorúan járjanak el (I. 
„P. T. Sz. Gy.“ I. rész 10. f. sz.)

A posta-távirda-igazgatóságok az ily esetekre

vonatkozó ügyiratokat közöljék a posta-távirdabiz- 
tosokkal is, hogy azok a rendellenességek kiküszö
bölése érdekében a bivatalvizsgálatok rendén a posta- 
távirdahivatalok megfelelő oktatása útján, hivatásuk
hoz képest kötelességszerűen közreműködjenek.

Budapest, 1901. április 21.

„Kisküküllö vármegye hivatalos értesítő jének  
portomentes szállítása.

23.945.
Kisküküllö vármegye tulajdonát képező és ki

adásában megjelenő: „Kisküküllö vármegye hivatalos 
értesítője“ czímű hivatalos közlönynek azon példá
nyai, melyek a „Postai Tarifák és Postaüzleti Sza
bályzat“ VIII. része 2. §-ának II. 1., 2., 6., 7., 8. és 11. 
pontjaiban felsorolt hatóságok-, közegek- és testületek
hez vannak intézve (ideértve a köteles példányokat 
is, 18. ponti, ha a czímszalagon „Hivatalból porto
mentes“ megjelöléssel vannak ellátva portomentesen 
kezelendők; ellenben minden más példányai porto- 
kötelesek.

Budapest, 1901. április 21.

Változás a 155. és 156. sz. kalauzposták 
megnevezésében.

26.405.
A poprád—késmárki és késmárk—poprádi 155., 

156. sz. kalauzposták Poprádtól már nem Késmárkig, 
hanem egész Podolinig közlekedvén, megnevezésüket 
a tényleges állapotnak megfelelőleg s jelenlegi sor
számuk meghagyása mellett Poprád — Podolin, illetve 
„Podolin—Poprád“-ra változtatom meg.

A kir. posta-(távirda-)hivatalok az 1897. évi 
„P. és T. R. T.“ 17. számával kiadott mozgó- és ka
lauzpostai névjegyzéket ehhez képest helyesbítsék.

Budapest, 1901. április 20.

Apácza távbeszélöhivatal helyes elnevezése.
25.883.

A Csanád vármegyében fekvő csanád-apáczai 
postahivatalnál berendezett törvényhatósági távbeszélő- 
központ helyes elnevezése „Csanád-Apácza“.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően helyesbítsék.

Budapest, 1901. április 19.
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Forgalomköri változások.
(Távirda.)

A hely neve
Község, puszta,

Vármegye
Eddigi Jelenlegi

major vagy telep
u t o l s ó  t á v í r d á j a

W a g h a u s ................................. erdöőrlak Krassó-Szürény Stajerlak
Z a b a l c z ......................................... község Teines Kápolnás Sistarovecz
Z á d n y a  ......................................... » Máramaros IIuszt Dolha
Z a v a r  ........................................ » Pozsony Lóez-Bresztovány Keresztur-Apaj

Br xi S a n e ................................ község Lika-Krbava Gospió Brusane
C e ro v ac  ......................................... puszta Verőeze Josipovae-Kraviee Petrijevci
C rn i d a b a r  . . . . telep Lika-Krbava Karlobag Brusane
D osen  d n l ib a „ » „

J a d o v n o  ................................ „ „ Gospití „

N ovo s e l o ................................ » r> T>
O s t a r i j e ................................ község . . Karlobag „

P e t r i j e v c i ................................ ,, Verőeze Josipovae-Kraviee Petrijevci
R a v n i d a b a r  . . . . lelep Lika-Krbava Karlobag Brusane
R iz v a n u s a  ................................ község „ ' Gospid »
S a m a to v c i ................................ puszta Verőeze Josipovae-Kraviee Petrijevci
S a t n i c a ......................................... község r> Bizovac
S ta ro  se lo  ................................ telep Lika-Krbava Gospití Brusane
X rnovac  ................................ község »

Pótjegyzék a nyomozó hivatalnál részben elárverezett, részben még ott őrzött czíin- és ragszám nélkül
érkezett csomagokról.

(1900 december 1-től deczember 31-ig összeállítva.)

Üg
ys

zá
m

 I

Burkolat
leírása

Idő és érkozési 
adatok Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok

A küldeménynycl mi 
történt ?

4008 — — XII 13-ki N.-Kanizsa—Brod 62. sz. mposta rak
tár helyiségében egy gombolyag zsineg talál
tatott

34.399. sz. a pécsi ig. őriz
tetik

4009 ' — — XII 11. keltű Királyháza—Budapest 19. sz. kpos- 
tától a Budapest—Zsolna 45. sz. mozgópostához 
indított levélzsákban egy drb 20 filléres talál
tatott

81.654/900. sz. a. a buda
pesti ig. letétben

4010 — — — XII/19-ki Uj-Szt-Anna —Kétegyháza 125. sz. 
kposta kocsijában „Allerlei für kleine Leute“ 
czímfi képeskönyv találtatott

17,767/900. sz. a. a nagy
váradi ig. őriztetik

4012 kosár Budapest 70. ®-800 egy disznósajt, 2 drb marhahús, 2 csont eladatott

4015 — — — XII/24-ki Budapest—Győr 80/28. sz. menetnél 
egy hajsütővas találtatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

4016 — — — XlI/18-ki Brassó—Budapest 15. sz. mposta rak
tárában egy papirdobozban sárgaréz szögek 
találtattak

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik
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így
 sz

ám Burkolat
leírása

Idő és érkezési 
adatok Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok

A küldeménynyel mi 
történt ?W

4017 — — — XlI/21-ki Budapest—N.-Kanizsa 22/209. sz. mel- 
lékkoesiban egy legyező találtatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

4018 — — — XII/21-ki Verestorony—Budapest 255. számú 
mposta raktárában egy csomagocska aranyfüst 
találtatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

4019 — — XIi/20-án közlekedett Székesfejérvár—Kis-Czell 
82. sz. kposta kocsijában egy székláb találtatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

4020 — Budapest 70. Krom- 
pach vasgy. XII/27.

1-200 egy géprész a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

4022 vászon Budapest 70. XII/27. 
Gyulafehérvár— 
Budapest 5. sz.

4-800 1 sült csirke; 1 szál sült kolbász; 2 drb kenyér; 
1 tejes kalács

eladatott

4026 kosár Budapest 70. XII 27. 8-i)00 mákos, diós-kalács; zsír, 4 drb kolbász; 1 disznó
sajt, 4 tojás, kevés töpörtyű

eladatott

4029 kosár Budapest 71. XII/27. 
Bécs—Budap. 14 sz.

2 JÓD 1 tejes kenyér, czukorka, 1 képes levelező-lap, 
kézimunka (hímzés)

részben eladatott

4031 csalánvászon Budapest 70. 147. 
rgsz. alatt Fehér
templom beküldi

4.10» 1 levél, 6 alma, 1 tisztított pulyka, henne össze
tört üvegek

megsemmisítve

4037 — — — XII/25-én Temesvár 2. sz. hivatalnál egy nyúl 
eladatott ; jegyzőkönyv 1 kor. vételár a nyo
mozóhivatalnál letétben

—

4038 XII/24-iki Budapest—Brod 31. sz. mpostát kísérő 
Cseh Sándor szolga Dombóváron a leadott cso
magok közt egy csomagocska boszniai dohányt 
talált

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

. 4039 •— — XII/22-én este a kezelési épület perronján az 
ügyeletes rendőr, egy agyagból készült szerencse- 
disznót és egy csomagocska fűmagot talált

4040 — — — Xll/ll-iki Királyháza—Budapest 20. sz. mpostá- 
nál 1 koronás érem találtatott

81.943/900. sz. a. a buda
pesti igazgatóságnál letét
ben

4042 papír Budapest 70. 252. 
rgsz. a. Torda be
küldi.

1 -80» egy „Album“ a nyomozó hivatalnál őriz
tetik.

4053 XII/23-iki Budapest —Brassó 16. sz. mposta 
Kolozsvárt két darab egybekötött nyulat czím 
s ragszám nélkül leadott ; melyek ottan el
adattak.

”

4054 Budapest 71. X1I/28. 
Gyulafehérvár— 
Budapest 5. sz.

3.?00 egy nyúl eladatott

4063 csalán vászon Budapest 70. XII/28. 
Folya beküldi

•̂900 czímtöredék : Panpiszik Károly Tata (talán) 
1 tisztított kacsa, 1 tisztított csirke V

A hivatalok a fenti jegyzékben foglalt küldeményekre vonatkozó felszólamlások alkalmával forduljanak a nyomozó hivatalhoz.

Hornyánszky V. cs. ée kir. udvari könyvnyomdája Budapesten.



KIADJA A KERESKEDELEM ÜGYI M. K. MINISTER.

B u d a p e s t .  2 5 .  s z á m .  1 9 0 1 . m á j u s  2.
T A R T A L O M :

A magyar meteorologiai észleldéktől Szent-Pétervárra, vala
mint Szent-Pétervárról Budapestre intézett meteorologiai táviratok 
kezelése tárgyában.

Utasítás kiadása a Leclanché-féle telepek összeállítására és 
jó karban tartására nézve.

Feladóvevények kiállítása a községi elöljáróságok által telek
könyvi betétszerkesztési illetve helyesbítési ügyben magánfelekhez 
czimezve feladott értesítvényeket és hirdetményeket tartalmazó hiva
talos portoinentes ajánlott levelekről.

Változás a Portugáliába ezímzett, Hamburgon át szállítandó 
közönséges csomagok díjazásában.

Változás a magyar távbeszélő-hivatalok szolgálati jellegében. 
Változás a helyközi távbeszélő-forgalomban.
Pótlékok a magyar távirda- és távbeszélőhálózat vezetékeinek 

lajstromához.
Pályázat.
Pályázati hirdetmények.

A magyar meteorologiai észleldéktől Szent
pétervárra, valamint Szent Pétervárról B u d a  
pestre intézett meteorologiai táviratok kezelése 

tárgyában.
2 6 .1 9 0 .

A b u d ap esti, n a g y sze b e n i, k ésm árk i, Csáktor
n yá i, d ren k ova i és  a k n a sz la tin a i m eteoro log ia i é s z le l-  
d ék  n ap on k én t k étszer  k ü ld h e tn ek  táv ira ti úton m e
teoro log ia i ér tesítést  az orosz k özp onti m eteo ro lo g ia i 
in téze th ez  S zen t-P étervárra ,

A z em líte tt é sz le ld ék  e z ek e t  a táv irati ér te s íté 
se k e t  „B u d ap est k ö zp o n t. M eteor S zen t-P étervár  ré
sz é r e “ cz ím m el lá tjá k  e l és  o ly  időben  ad já k  fel, 
h o g y  azok  a szo lg á la ti tá v ira to k a t m eg illető  e lső b b 
sé g g e l to v á b b ítv a  n a p o n k én t d. e. 9 órá ig  és ille tv e  
d. u 5 ó rá ig  a b u d a p esti k ö zp o n ti posta- és  tá v ird a -  
h iv a ta lh o z  b eérk ezh essen ek .

A m eg n ev eze tt  h e ly ek en  le v ő  p osta - és tá v ird a -  
b iva ta lok , il le tv e  A k n a -S z la tin á n  a vasú ti tá v ird a h i-  
v a ta l a m eteoro log ia i é sz le ld ék tő l ezek et a m eteo ro 
lo g ia i é r te s íté sek e t  fo g a d já k  el és m int d íjm en tes  
tá v ira to k a t „B u d ap est 4 .“ rend eltetési b e ly ly e l a  s z o l
g á la ti tá v ira tok at m eg ille tő  e lső b b sé g g e l továb b ítsák .

A bud apesti k ö zp o n ti p osta - és tá v ird a b iv a ta l 
az em lített ér tes íté sek et  a  m ond ott időben  e g y b e fo g 
la lja  s e g y -e g y  k ö zö s  táv ira tb an  „M eteor S t.-P éters-  
b o u rg “ cz ím m el to v á b b  küld i.

A z o sztrák  k ere sk ed e le m ü g y i m in ister úrral 
történ t m eg á lla p o d á s szer in t az íg y  eg y b efo g la la n d ó  m e
teor  (k özérdekű ) táv ira t szó szá m á n a k  m axim u m át, 
m ég  p ed ig  a d é le lő tt  fo ly a m á n  tová b b íta n d ó ét 38  
szóban , a  délu tán  tová b b íta n d ó ét p ed ig  23  szó v a l 
á llap ítom  m eg.

Az e llen k ező  irán yb an , teh át S zen t-P étervárró l 
is  érk ez ik  „M eteor B u d a p e s t“ cz ím m el m eteoro log ia i 
ér tes ítés , d e n a p o n k én t c sa k  e g y sze r . E n n ek  a k ö z 
érdekű  tá v ira tn ak  m a x im a lis  szó szá m á t szin tén  az 
osztrák  k er e sk e d e le m ü g y i m in ister  úrral eg y e tér tésb en , 
5 7  szóban  á llap ítom  m eg.

A „P . T . S z. G y .“ IV. rész 64. o ld a lán  51. f. 
sz. a la tt u gyan  eb b en  a  tárgyb an  k ö zzé te tt  reud ele- 

tem et hatá lyon  k ív ü l h e ly ezem  s fe lh ív o m  a h iv a ta 
lok a t, h ogy  ezt a  m o st id ézett  ren d e le tn é l j e g y e z z é k  fel.

B u d ap est, 1 9 0 1 . áp rilis  25.

Utasítás kiadása a Leclanché-féle telepek 
összeállítására és jókarban tartására nézve.

2 0 .6 8 9 .
A tá v b e szé lő -ü z em n é l h a szn á la tb an  le v ő  L e 

c la n ch é-fé le  te le p e k  ö ssz eá llítá sá ra  és jó  karban  tar
tá sára  n ézv e  u ta s ítá s  k ia d á sá t h a tároztam  el.

E zen  ,,[J ta sítá s“-t a lább  a zza l k ö z lö m  az ig a z 
g a tó sá g o k k a l é s  h iv a ta lo k k a l, h o g y  azt tan u lm án yoz
zák  s a L e c la n c h é -fé le  te le p e k  ö sszeá llítá sá n á l és  
gon d o zá sá n á l a n n a k  h a tározm án ya ih oz a lk a lm a zk o d 
ja n a k ; a L e c la n c h é -fé le  te lep ek  g o n d o zá sá v a l m eg 
b ízott k ö z e g e k e t  az u tasítá sb an  e lő ír t teend őkre  
o k ta ssá k  ki s a  L e c la n c h é -fé le  te le p e k  go n d o s k e z e 
lé sé t s a  te le p a n y a g o k  g a z d a sá g o s  fe lh a szn á lá sá t az  
ig a z g a tó sá g o k  u tazó  k ö zeg e ik  ú tján , az  e llen őrzésse l 
m egb ízott h iv a ta lo k  p ed ig  k ö zv e tle n  fe lü g y e le t  á lta l 
hath atósan  e llen ő r izzék .

A z u tasítá s fü zet a la k ú  p é ld á n y a it  a  v o n a lfe l
v ig y á z ó k  k özt v a ló  szé to sz tá s  v é g e t t  az  ig a z g a tó sá g o k  

p ótló lag  fo g já k  m eg k a p n i.

B udap est, 1 9 0 1 . áp rilis  22.
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Utasítás a Leclanché-féle telep összeállítására és jókarban tartására.

1. À Leclanché-féle elem alkotó részei.
A  tá v b e szé lő -e lő fiz e tő k n é l a  tá v b e sz é lő k é sz ü lé k 

h ez  L e c la n c h é -e lem ek  h a szn á lta tn a k .
R en d szer in t m inden tá v b e sz é lő -k é sz ü lé k h e z  2  

e le m b ő l á lló  telep  sz ü k ség es .
E zen  elem ben  a v illa m ín d ító k  (e lek tród ok ) a szén  

és  a  cz in k . A szén a p o z itív , a  cz in k  a n eg a tiv  sark.
A z elem , m elyn ek  a la k já t  az  a lábbi ábra m u 

tatja , á ll  e g y  n é g y sz ö g le te s 'ü v e g p o h á r b ó l (ü), m ely n ek  
szá ja  k ö ra la k ú , s a m ely  e g y ik  o ld a l fe lé  a ja k k a l b ír a 
v é g b ő l, h o g y  abban a (z) c z in k  e lek tród  a pohár  
szá já t b etö ltő  szén elek tród  m e lle tt  m egférh essen .

A cz in k -elek tród  la p o s  p á lc z a  s tetejére v ö rö s
rézh u za l v a n  erősítve  a v é g b ő l,  
h o g y  a z  e lem  a szo m széd o s  
e lem m el v a g y  a v eze ték k e l az 
( s j  h u za lszo r ító  se g é ly é v e l ö sz-  
sz e k ö th e tő  leg y en .

A  sz é n -e le k tr ó d  (c )  e g y  

ú g y n e v e z e tt  v á la sz tó -cserép b e  
(h en g era la k ú , lik a cso s  c serép 
e d én y b e ) (v) van  h e ly e z v e  és  
ab b ól c sa k  fe lső  v ég e  lá tsz ik  
ki. A  v á la sz tó c se r é p  azon  része, 
m e ly e t  a  szén h a sá b  k i nem  tö lt, 
b a r n a k ő v e l é s  retortaszén  tör
m e lé k k e l v a n  k itö ltv e , s h o g y  e 
tö rm elék  k i ne h u lljon ,továb b á , 

h o g y  a  k iv á n a to s  n yom ás m e g le g y e n  a v á la sz tó cserép  
szá ja  a  szén  körül szu rok k al v a n  k iö n tv e , ú gy , h o g y  
a szén h a sá b  és a  v á la sz tó c se rép  sz é t  nem  szed hető  
e g é sz e t  k ép ez . A szén h asáb  k iá lló  v ég ére , h o g y  a 
v e z e té k e t  v a g y  a m ásik  elem  cz in k  sa rk á n a k  huzalát 
h ozzá  le h e sse n  erősíten i, h u z a lc s ip te tő  (szor ító ) (s) van  
i l le s z tv e . A v á la sztócserép  o ld a lá n  2  ly u k  van , a 
v é g b ő l, h o g y  a fo lyad ék  a sz én h e z  é s  a  barn akőtör
m e lé k h ez  k önn yeb ben  h o zzá férh essen  é s  a benszoru lt 
le v e g ő  s a  gázok  k isza b a d u lh a ssa n a k

F o ly a d é k  (elektrolyt) a  L ec la n ch é -e lem b en  csa k  
e g y  v a n , a  sza lm iaksó-o ld at.

2. Az elem összeáll;j sa és megtöltése.
A  tisz tá ra  m osott és  szá ra zra  törö lt ü vegp oh árb a , 

15  d ek a g ra m m  sza lm iak só t te sz ü n k , s  arra annyi 
v ize t ö n tü n k , h o g y  a pohár fe lé t  b e tö ltse . A sza lm ia k só  
fe lo ld ó d á sá t bevárn i nem  k e ll, h an em  a szen et tar
ta lm azó  v á la sz tó c se rep et  la ssa n  fo r g a tv a  a pohár

fen ek ére  k e ll á llíta n i, s azután  a  cz in k -e lek tró d o t kell 
a pohárba á llítn i.

E zután  a cz in k e lek tró d  sa rk h u za lá ra  é s  a  szén 
hasáb  k iá lló  v é g é r e  a h u za lszo r ító k a t fe lille sz tjü k .

E k k o r  az e lem  te ljesen  ö ssz e  v a n  á llí tv a  és  fel 
v a n  sz er e lv e . V ig y á zn i k e ll azon b an  arra, h o g y  a 
szorító  c sa v a r o k a t  sza lm ia k o s  k é z z e l n e  ér in tsü k , v a g y  
azo k a t sza lm ia k só -o ld a tta l m eg  ne n ed v es ítsü k , m ert 
a sz a lm ia k só -o ld a t e szorítok  g y o rs  tö n k rem en ését  
ok ozza .

3. A Leclanché-elem sajátosságai.
A  L e c la n c h é -e lem  eg y ik  jó  tu la jd o n sá g a , h ogy  

m eg tö ltése  és  b ek a p c so lá sa  után azon n a l m ű k ö d ik  és  
k e llő  erő sség ű  áram ot szo lg á lta t. M ásik  e lő n y ö s  tu laj
d o n sá g a  az, h o g y  a m ozgatást, rá zk ó d á st bírja. E lőn ye  
to v á b b á  az is , h o g y  ha jó l g o n d o zzu k  é s  k e v e s e t  van  
ig é n y b e v é v e , e g y  é v ig  is  eltart.

H átrá n y o s tu la jd o n sá g a  azon b an  az, h o g y  ereje  
nem  á llan d ó , h a szn á la t  közben  h am ar k im erü l, de ha  
pihenn i h a g y ju k , erejé t ism ét v issza n y er i.

4. Leclanché-elemeknek teleppé összekapcsolása és 
elhelyezése.

A tá v b e sz é lő -k é sz ü lé k  szám ára k ét e lem b ő l k e ll  
a te le p e t  ö sszeá llíta n i o ly  m ódon , h o g y  a te lep p é  
eg y e s íten d ő  é s  k e l lő le g  m egtö ltö tt k é t  e le m e t , az erre 
szán t lá d ik á b a  (te lep szek rén y b e) h e ly e zz ü k , az eg y ik  
e lem  cz in k -e lek tró d já t, a  rajta  le v ő  drót s e g íts é g é v e l  
ö ssz ek a p c so lju k  a m ásik  e lem  sz é n -e lek tró d já v a l. A  
szab ad on  m arad t k é t  sark h oz (a  szén  é s  a  cz in k-  
sarkh oz), a szo r íto k  s e g é ly é v e l, a tá v b e sz é lő -k é sz ü lé k 
h ez  v ezető  h u z a lo k a t cs ip tetjü k , k eresz tü l húzván  
előb b  azok  v é g e it  a  te le p sz ek ré n y  o ld a lá b a  fúrt ly u 
k a k o n , h o g y  a te le p sz ek ré n y  fed e lé t le  le h e sse n  csukni 
a v ég b ő l, h o g y  a te lep ta rtó b a  a por be n e h a to lh a sso n  
s a  v íz  p á ro lg á sa  le h e tő leg  g á to lta ssék . A  te le p  e lh e 
ly e z é sé n é l arra k e l l  ü gyeln i, h o g y  k iile rő sza k  ellen  
v é d v e  le g y e n  ; lég h u za m o s v a g y  tú lsá g o sa n  meleg- 
h e ly r e  á llítan i n em  szab ad ; de o ly  h e ly re  sem  szabad  
á llíta n i, a hol a  fo ly a d é k  m egfagyh atn a .

5. A Leclanché-elemek gondozása.
A  L e c la n c h é -e le m  k ü lö n ö seb b  fe lü g y e le te t  v a g y  

g o n d o zá st nem  ig é n y e l,  csupán  arra k e ll ü g y e ln i, 
h o g y  a p á ro lg á s  fo ly tá n  apadó v ize t s  a  fe lo ld ó d o tt  
sza lm ia k só t p ó to lju k .
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Ha a telep ereje (rendszerint 8—10 havi 
használat után) daczára annak, hogy elég víz és 
só van benne, csökkenne, a telepet tüzetes vizsgálat 
alá kell venni s ha a huzalcsiptetőkbe réz rozsda 
rakodott le, azokat gondosan meg kell tisztítani, ha 
pedig a választócserép oldalán zöld vagy fehér le
rakódás észlelhető, azt meleg vízbe kell állítani, és 
több órán át benne hagyni, hogy a választócserép és 
a töltelék közé rakodott szalmiaksó feloldódhassék. 
Azután meleg helyen meg kell szárítani s újból al
kalmazni. Ha az elem ekkor sem ad áramot, a szén
elektródot a választó cseréppel együtt újjal Kell pótolni.

Ha a czink-elektródon só-kristályok képződtek 
volna, azokat le kell kaparni, vigyázva arra, hogy a 
czink-elektród felső végére forrasztott vörösrézdrót le 
ne törjék. Ha pedig a czink már annyira felemész
tődött, hogy a folyadékba is alig ér, azt újjal kell 
pótolni s a régit a czinkhulladékok közé kell helyezni.

6. A távbeszélőnél alkalmazott Leclanclié-telepek 
gondozása kinek a kötelessége.

A távbeszélőhivatalok és előfizetők távbeszélő
berendezéséhez tartozó telepek gondozása s a fogyasz
tott anyagok kezelése a 37.244/98. sz. rendelet (lásd 
„P. T. Sz. Gy.“ VI. rész 209. oldal „P. és T. R. T.“ 
1898 évf. 26. sz.) értelmében azon vonalfelvigyázó 
kötelessége, a kinek a szakaszához a berendezések 
tartoznak.

A vonalfelvigyázó ezen irányú működését ellen
őrizni a vonalfelvigyázó székhelyén a hivatalvezető, a 
többi helyeken pedig az építési osztályvezető köteles.

Feladóvevények kiállítása a községi elöljárósá
gok által telekkönyvi betétszerkesztési, illetve 
helyesbítési ügyben magánfelekhez czímezve 
feladott értesítvényeket és hirdetményeket ta r
talmazó hivatalos portomentes ajánlott levelekről.

27-256.
A községi elöljáróságok által telekkönyvi betét

szerkesztési, illetve helyesbítési ügyben magánfelekhez 
czímezve feladott értesítvényeket és hirdetményeket 
tartalmazó hivatalos portomentes ajánlott levelek fel
adását, a szerint, a mint a községi elöljáróság kívánja, 
vagy a postafeladó-könyvben, vagy feladóvevények 
kiállítása által kell elismerni, kettős, t. i. a feladó- 
könyvben és vevénynyel is való elismerés azonban 
nincs megengedve.

A posta- (és távirda-) hivatalok jegyezzék ezt elő 
a „Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“ VIII. 
része, 1. §-ának 13. pontjánál.

Budapest, 1901. április 26.

Változás a Portugáliába czímezett, Hamburgon 
át szállítandó közönséges csomagok díjazásában.

26389.
A Portugáliába czímzett Hamburgon át német 

hajókkal szállítandó közönséges csomagok tengeri 
súlydíja következőképen állapíttatott meg:

3 kg. súlyig................................... . . 3 K. —  f.
3 kg.-on felül 5 kg-ig . . . . . . 4 ;; 50 f.

7^ » » » 1 V » . . 6 » — f.
^ n y> 7? 10 „ „ . . . . . . 7 V) 20 és

10 „ „ „ 27a kgként . . . . . 1 » 20

fillérrel több.
Terjedelmes csomag után a tengeri útra is a 

rendes súlyporto másfélszerese jár. Terjedelmes az 
a csomag, melynek kiterjedése bármily irányban l ' / 2 
métert, avagy térfogata 5 kg.-onként 40 köbdecimétert 
meghalad.

Ezzel egyidejűleg hatályon kívül helyezem az 
1899. évi szeptember hó 1-én 59162. szám alatt kelt 
rendeletet („P. és T. R. T.“ 1899. évf. 33 sz.), mely 
szerint a Portugáliába czímzett Hamburgon át szállí
tandó közönséges csomagokhoz franko- czédulát kell 
csatolni.

Felhívom a kir. posta- és távirdahivatalokat, 
hogy az idézett rendeletet törüljék, a „Postai Tarifák“ 
VII. rész 15-ik, „Portugália“ czímű füzet 10. §. IV 
pontjában (11. old.) pedig az „I. Tengeri súlydíj“ 
alatt foglalt e kitételeket,

„2 kor. 40 fill, (továbbfranko 2 márka)“
«3 „ 60 „ „ 3 „ „
,4 „ 80 „ , 4 „ „

a következőkkel helyetesítsék:

„3 K. — f. (továbbfranko 2 márka 50 fill.)“
»4 „ 50 „ ( „ „ 3 „ 75 „)„
A) » ( » r> n ) »
Budapest, 1901. április 22.

Változás a magyar távbeszélő hivatalok szol 
gálati jellegében.

26-785.
A nagy-kanizsai városi távbeszélő-hálózatnak, 

a pályaudvaron elhelyezett Nagy-Kanizsa 2. sz. posta- 
és távirdahivatalnál berendezett nyilvános állomása 
1901. évi április hó 20-tól kezdve éjfélig Q ) tart 
szolgálatot.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. április 21.



136 25. szám.

Változás a helyközi távbeszélő forgalomban.
26-792.

A német-keresztúri posta- és távirdahivatalnál 
berendezett távbeszélő központ, az ezen forgalomra 
megállapított feltételek és díjszabás mellett 1901. évi 
április hó 20-ától kezdve, ügy a belföldi, mint az 
osztrák helyközi távbeszélő-forgalomba bevonatott.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapesten, április hó 21-én

Pótlékok a magyar távirda- és távbeszélő- 
hálózat vezetékeinek lajstromához.

26.488. A nagykanizsai 1. sz. posta- és távirda
hivatalnál a 317. sz. nagykanizsa—eszéki távirdaveze- 
ték számára berendezett vezeték telepet kikapcsoltattam.

Az igazgatóságok és hivatalok ennélfogva ezt 
a vezetéklajstrom 46. oldalán a 317. sorszámmal az
5. rovatban a nagykanizsai 1. sz. hivatalnál jegyez
zék elő.

25.980. Az 1400. sz. Budapest nyugoti pálya 
udvar rákosi távirdavezetéknek budapest nyugati- 
pályaudvar—kőbánya felső pályaudvari része Rákos 
rendező pályaudvarig meghosszabbíttatott és e veze
tékrészbe Budapest-Józsefváros térfelügyelőség, Buda
pest - Ferenczváros és Budapest - Ferenczváros ren
dező pályaudvar vasúti távirdák bekapcsoltattak; a 
rákosi vasúti távirda pedig az 1400. sz. távizdaveze- 
téknek üzemen kívül helyezett Kőbánya felső pálya
udvar—rákosi részéből kikapcsoltatott.

Az igazgatóságok és hivatalok ennélfogva a 
vezetéklajstrom 192. oldalán az 1400. sorszámnál, a
2-ik rovatban Rákos helyett írják be: „ B u d a p e s t -  
F e r e n c z v á r o s  r e n d e z ő  p á l y a u d v a r “, az
5-ik rovatba pedig ugyancsak Rákos helyett: „B u d a- 
p e s t  j ó z s e f v á r o s i  t é r f e l ü g y e l ő s é g ,  Buda- 
p e s t - F  e r e n c z  vá r os ,  Budapes t - Fe r enczvá r os  
r e n d e z ő  p á l y a u d v a r “ vasúti távirdákat írják ki.

24.746. Az igazgatóságok és hivatalok a követ
kező távbeszélő áramköröknél, mindenütt a 3-ik 
rovatban a huzalhosszakat helyesbítsék, és pedig a 
235. oldalon a 2257. sorszámnál „32.040“ kméterre, 
a 2258. sorszámnál „64.400“ kméterre és a 240. olda- 
lom a 2362. szorszámnál „4,650“ kméterre.

PÁLYÁZAT.
Postaszállítói állásra a s o p r o n i  m. kir. posta- 

és távirdahivatalnál. Szerződés és a megállapítandó 
szállítási átalány 10°/0-ának megfelelő fölfelé kikere
kített összegű készpénzbiztosíték letételének kötele
zettsége mellett.

A postaszállító köteles a) a soproni posta- és 
távirdahivataltól az ottani déli vasúti pályaudvar
hoz és vissza naponként hatszor, a győr—Sopron— 
ebenfurthi vasúti pályaudvarhoz és vissza naponként 
hétszer két fogatú tárkocsijáratot;

b) naponként 4 egyfogatú háromszor kiinduló 
egész napi házhoz kézbesítő járatot kézbesítő kocsival 
az igazgatóság által időnként meghatározandó órában 
és menetrend szerint fentartani.

Köteles továbbá a postaszállító az ezen szolgálat
hoz szükséges kocsikat, valamint a pályaudvari rakolás- 
hoz szükséges kézi kocsikat a volt postaszállitótól 
becsáron megváltani, szükség esetén újakat beszerezni.

Úgy a kézbesítő és tárkocsik, mint a kézikocsik 
megváltása, illetve beszerzése és jókarban tartásáért 
a postaszállító évi 910 K. kocsi átalányban részesül.

A pályázat egyéb föltételei és a szerződési minta 
a soproni kir. posta- és távirdaigazgatóságnál, vala
mint a soproni posta- és távirdahivatalnál megte
kinthetők.

Előnyben részesülnek oly pályázók, a kik külön
ben egyenlő föltételek mellett a fentírt készpénzbiz
tosítékon kívül a kincstár nagyobb biztosítására még 
más óvadékot, p. o. ingatlan vagyonra lehetőleg első 
helyen saját költségükön bekebelezendő s meghatá
rozott összegre szóló jelzálogban, vagy óvadékképes 
értékpapirokból, esetleg gyümölcsözőleg elhelyezett 
készpénzből álló tőkében, önerejükből, vagy mások által 
nyújtani képesek s azt okmányilag igazolják.

Pályázók fölhivatnak, hogy 600 korona kész
pénzből, vagy ezen összeg erejéig elfogadható érték
papírból álló bánatpénzüknek közvetlen a soproni 
posta- és távirdaigazgatóság pénztárába való egyidejű 
beküldése mellett zárt ajánlatukat, melyhez feddhet- 
len előéletükről és az elvállalandó kötelezettségek 
teljesítésére szükséges vagyonukról szóló hatósági 
bizonyítványt is csatolni tartoznak, folyó évi május 
hó 24-ig az említett igazgatósághoz küldjék be.

Az ajánlatban pontosan kiteeodő a fölvállalás 
összege járatatonként részletezve, valamint az is, 
hogy a pályázók a járatok szaporítása vagy keves- 
bítése esetén az egyes járatok után mily díjíölemelést 
kívánnak, illetőleg mily díjlevonást engednek; neve
zetesen a házhoz kézbesítő járatokra nézve mit igé
nyelnek egész napi és félnapi új járatok berendezése 
esetén; a mennyiben pedig a pályaudvarokhoz a két
fogat ú járatokon fölül, vagy részben ezek helyett 
egyfogatú járatok rendeztetnének be, ezen egyfogatú 
járatokat egyenként mennyiért tartanák fenn.

Az árlejtés, illetve az ajánlatok fölbontása bizott
ságilag 1901. évi május  hó 25-én déli 12 órakor fog 
a soproni posta- és távirdafőigazgató irodájában megtör
ténni, mely alkalommal az ajánlattevők jelen lehetnek.



25. szám. 137

Mindegyik ajánlattevő ajánlatával és az ahhoz 
letett bánatpénzzel az ajánlatok feletti határozat megho
zataláig,azon ajánlattevő pedig, a kinek ajánlata elfogad
tatott, a szerződés megkötéséig kötelezettségben marad.

A kereskedelemügyi m. kir. minister föntartja 
magának a pályázók közötti szabad választást.

A kiírástól eltérő, általánosságban tartott, vagy 
kellően föl nem szerelt ajánlatok figyelembe nem 
vétetnek.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNYEK
Postamesteri állásra tiszti szerződés mellett:

a budapesti kerületben:
1. J á k ó b a 1 m á n, Jász-Nagy-Knn-Szolnok vár

megyében; III. osztályú postahivatal. Készpénzbizto
síték: 200 K. Járandóság: 360 K. évdíj, 80 K. irodai 
és 48 K. kézbesítési átalány;

2. N a g y f a l u b a n ,  Hont vármegyében ; III. oszt. 
postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandóság: 
360 K. évdíj, 80 K. irodai és 48 K. kézbesítési átalány.

3. P á t y o n ,  P.-P.-S.-K.-Kun vármegyében; III. 
oszt. postahivatal. Készpénzbiztosíték 200 K. Járandó
ság: 375 K. évdíj, 80 K. irodai, 60 K. kézbesítési 
360 K. faluzó levélhordói átalány, melyért a posta
mester Telki és Jenő községekbe külön kézbesítő és 
gyűjtőjáratot és 900 K. szállítási átalány, melyért a 
Pátyról a 4 km. távolságra eső Torbágyra egyszer 
és Torbágyról az 1 km. távolságra eső Bia-Torbágy 
p.-udvarra és vissza naponként kétszer közlekedő egy- 
fogatú kocsijáratot a posta- és távirdaigazgatóság 
által esetről-esetre megállapítandó menetrend szerint 
és pedig a kocsijáratokat szabványszerű saját kocsijá
val köteles fentartani;

4. T e s z é r e n ,  Hont vármegyében; III. oszt. 
postahivatal. Készpénzbiztosíték : 200 K. Járandóság : 
420 K. évdíj, 80 K. irodai, 48 K. kézbesítési és 400 K. 
szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester 
köteles lesz Teszérről az 1.3 km. távolságra eső Teszér 
pályaudvarra és vissza naponként kétszer, esetleg 
négyszer közlekedő gyalogküldönczjáratot a posta- és 
távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapítandó 
menetrend szerint fentartani;

a kassai kerületben:
S aj ó - V á m o s o n, Borsod vármegyében; III. 

oszt. postahivatal. Készpénzbiztosíték 200 K. Járan
dóság: 360 K. évdíj, 80 K. irodai, 36 K. kézbesítési 
és 360 K. szállítási átalány, melyért a kinevezendő 
postamester köteles lesz Sajó-Vámosról a 6 km. távol
ságra eső Boldva pályaudvarra és vissza naponkint 
egyszer közlekedő gyalogküldönczjáratot a posta- és 
távirdaigazgatóság által esetről-esetre meghatározandó 
menetrend szerint fentartani ;

a pécsi kerületben:
V á r d o m b o n .  Tolna vármegyében, III. oszt. 

postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandóság: 
400 K. évdíj, 80 K. irodai, 36 K. kézbesítési, 192 K. 
faluzó levélhordói átalány, melyért a kinevezendő posta
mester Alsó-Nánára naponta egyszer közlekedő kézbe
sítő- és gyűjtőjáratot és 400 K. szállítási átalány, mely
ért a Várdombról a 4.0J km. távolságra eső Pilis-Berek 
pályaudvarra és vissza naponkint kétszer közlekedő 
gyalogküldönczjáratot a posta- és távirdaigazgatóság 
által esetről-esetre megállapítandó menetrend szerint 
köteles fentartani;

a soproni kerületben:
1. K á l o z o n ,  Fejér vármegyében; II. oszt. 

posta- és távirdaliivatal. Készpénzbiztosíték: 800 K. 
Járandóság: 1116 K. évdíj, 140 K. irodai, 185 K. 
kézbesítési és 800 K. szállítási átalány, mef, ért a 
kinevezendő postamester köteles lesz Kálozról a 6 km. 
távolságra fekvő Nagylángra és vissza naponként 
egyszer közlekedő egyfogatű kocsiküldönczjáratot a 
posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre meg
állapítandó menetrend szerint fentartani;

2. M á r i a f a l v á n ,  Vas vármegyében; III. oszt. 
postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandóság: 
360 K. évdíj, 80 K. irodai, 36 K. kézbesítési és 300 K. 
szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester 
köteles lesz M áriafal várói az 5.02 km. távolságra fekvő 
Tarosára és vissza naponként egyszer közlekedő gyalog
küldönczjáratot fentartani;

3. P e t ő h á z a  gyárban, Sopron vármegyében ;
II. oszt. posta- és távivdahivatal. Készpénzbiztosíték: 
400 K. Járandóság: 924 K. évdíj, 100 K. irodai, 100 K. 
kézbesítési átalány, a gyár területén ingyen irodai, 
Petőháza községben pedig ingyen lakhelyiség és az 
irodahelyiség ingyenes fűtése. A szállítást a kinevezendő 
postamester felelőssége mellett a gyár díjtalanul teljesíti.

a temesvári kerületben:
1. G l o g o n  ban ,  Torontál vármegyében ; III. 

osztályú posta- és távbeszélőhivatal. Készpénzbiztosíték: 
400 K. Járandóság: 702 K évdíj, 80 K. irodai, 125 K. 
kézbesítési és 208 K. faluzó levélbordó átalány, melyért 
a postamester a 3.s km távolságra fekvő Szefkerinbe 
kézbesítő- és gyöjtőjáratot, végül 900 K. szállítási 
átalány, melyért a Glogonról 9'5 kim. távolságra 
fekvő Zrepajára és vissza naponként egyszer közle
kedő egyfogatű kocsiküldönczjáratot a posta- és távirda
igazgatóság által esetről-esetre megállapítandó menet
rend szerint szabványszerfí saját kocsijával köteles 
fentartani;

2. P l o s i c z o n ,  Temes vármegyében; III. oszt. 
postahivatal. Készpénzbiztosíték 200 K. Járandóság:
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450 K. évdíj, 80 K. irodai, 36 K. kézbesítési és 360 K. 
szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester 
köteles lesz Plosiczról az 5'8 kim. távolságra fekvő 
Székelykevére és vissza, naponta egyszer közlekedő 
gyalogküldönczjáratot a posta- és távirdaigazgatóság 
által esetről-esetre megállapítandó menetrend szerint 
fentartani. ** *

Általános feltételek. Pályázhatnak a tényleges 
szolgálatban álló postamesterek és kiadók, valamint a 
kiadójelöltek és hivatali kisegítők, továbbá más oly 
egyének, kik legalább 18 évesek, magyar állampol
gárok, ép és egészséges testalkatáak, feddhetetlen elő
életnek, legalább négy középiskolai osztályt, illetve 
négy osztályú polgári vagy ezekkel egyenrangú más 
iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Az állások betöltésénél különösen figyelembe 
vétetik a kellő szakismeret és kipróbált megbízható
ság s e mellett azon körülmény, hogy a pályázó 
vagyonnal bír, illetve az előírt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot, pl. ingatlan 
vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségén be
kebelezendő és meghatározott összegre szóló jelzálog
jogban vagy óvadékképes értékpapirokból, esetleg 
gyümölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében 
önerejéből, vagy mások által nyújtani képes és ezt

kérvényében okmányilag nevezetesen ingatlannál hi
teles telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel 
igazolja.

A pályázók s a j á t k e z ű l e g  írt, kellően fel
szerelt kérvényüket 1901. évi m á j u s  hó 24-ig az 
illető posta- és távirdaigazgatósághoz nyújtsák be.

Posta- és távirdakiadói állásra:
A c z i n k o t a i  postahivatalnál kiadónő. Havi 

fizetés 24 K. és ellátás, mosás- és ágyneműn kívül.
A g a t  t á j  a i posta-, távirda- és távbeszélőhiva

talnál. a kezelésben jártas kiadónő, egy havi helyette- 
sítesre. Fizetés 40 K. teljes ellátással.

A r á n k f ü r e d i  posta- és távirdahivatalnál 
helyettes kiadó, a nyári hónapokra. Fizetés megegye
zés szerint. Gyengélkedők a vasas fürdőt használhatják.

A t i s z a l ö k i  posta-távirdahivatalnál, a posta-, 
távirda- és távbeszélőkezelésben jártas, önálló keze
lésre képes kiadónő, két havi helyettesítésre július 
hó 1 tői. Fizetés megegyezés szerint

Alkalmazásra jelentkezett és rendelkezésre áll:
S v a s t i t s  E m i l i a  posta- és távirdakiadó. Meg

keresések Győrbe intézendők.

Pótjegyzék a nyomozó hivatalnál részben elárverezett, részben még ott őrzött czím- és ragszám nélkül
érkezett csomagokról.

(1900. deezember 1-től deezember 31-ig összeállítva.)

—
Üg

ys
zá

m Burkolat
leírása

Idő és érkozési 
adatok Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok

A küldeménynyel mi 
történt ?

4079 — Budapest 71. XII/29. 
Pragerhof—Buda
pest 7. sz.

3 - 1 0 0

;
egy nyúl eladatott

4034 esalánvászon Budapest 71. XII/29. 
Marchegg—Budap. 
217. sz.

^  400 1 levél, írója Görcsös János ; 1 drb marhahús 
1-200 gr- ; 1 drb sertéshús 900 gr. »

4088 kosár Budapest 70. X11/29. 
Pozsony beküldi.

4.— 2 dobozban datolya ; 33 mandarin narancs ; ”

4092 faláda Budapest70.32,rgsz. 
alatt Szabad-Bá- 
ránd beküldi.

.soo 1 tót nyelvű levél, írója Stefan Róza ; 1 drb 
sertéshús, 5 májas hurka,kocsonyahús, töpör
tyű (az egész tartalom penészes)

megsem m isíttetett.

A hivatalok a fenti jegyzékben foglalt küldeményekre vonatkozó felszólamlások alkalmával forduljanak a nyomozó hivatalhoz.

Hornyánszky V r.s. és kir. udvari könyvnyomdája Budapesten.
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A közhasználatú törvényhatósági távbeszélő-hálózatok létesí
tési feltételeinek módosítása.

Óvatosság egykoronás és egyforintos érmék elfogadásánál. 
A Skutariban levő es. és kir. postahivatal felhatalmazása 

nemzetközi postautalványok váltására.

1901. május 7.
A L O M :

Romlandó czímnélküli csomagok kezelése. 
Változások a nemzetközi postai forgalomban. 
Változás a helyközi távbeszélő-forgalomban. 
Pályázat.

2 6 . s z á m .

A közhasználatú törvényhatósági távbeszélő- 
hálózatok létesítési feltételeinek módosítása.

21.971.
Megengedem, hogy a törvényhatósági távbeszélő- 

hálózatokban, a törvényhatósági távbeszélő-hálózatok 
létesítési feltételeit tartalmazó 27.457/93. számú ren
delet 6. pontjától eltérőleg, ezentúl távbeszélő-központok 
létesíttessenek az esetben is, ha

a) az illető központhoz csak 1 előfizető jelent
kezik, feltéve, hogy ez a 150 korona minimális elő
fizetési dijat legalább 3 évre biztosítja, továbbá az 
esetben is ha b) az illető központhoz 3 előfizető csat
lakozik tekintet nélkül arra, hogy a jelentkező elő
fizetők rendes vagy kedvezményes díjat fizetnek-e. 
csak a 3 előfizető által fizetendő évi díj fedezze a 
kikötött minimális 150 korona évi előfizetési díjat.

Ennélfogva fölhívom az igazgatóságokat és hiva
talokat, hogy a „P. T. Sz. Gy.“ V. rész 102. lapján
30. f. sz. alatt közzétett 27.457/93. számú rendelet
II. 8. pontja után folytatólag írják be, hogy:

„Távbeszelő-központ berendezhető kivételesen 
akkor is, ha a) az illető központhoz csak 1 előfizető 
jelentkezik, feltéve, hogy ez a 150 korona minimális 
előfizetési dijat legalább 3 évre biztosítja, továbbá az 
esetben is, ha b) az illető központhoz 3 előfizető csat
lakozik, tekintet nélkül arra, hogy a jelentkező elő
fizetők rendes avagy kedvezményes díjat fizetnek-e, 
csak a 3 előfizető által fizetendő évi díj fedezze a 
kikötött minimális 150 korona évi előfizetési díjat.“ 

Budapest, 1901. április 27.

Óvatosság egykoronás és egyforintos érmék 
elfogadásánál

28.810.
A hivatalok beszolgáltatásaiban egykoronás és 

egyforintos érmehamisítvány újabb időben sűrűbben 
fordult elő.

A lefoglalt hamisítványok britanniai fémből (ón- 
antimonból) készültek és könnyebb súlyuknál, rossz 
és hiányos csengésüknél, hiányzó vagy elmosódott 
széliratuknál, sötétszürke színüknél és tisztátalan, sok
szor ripacsos és összefolyt veretüknél fogva könnyen 
felismerhetők.

Erről a posta- és távirdahivatalokat oly figyelmez
tetéssel értesítem, hogy érmek elfogadásánál minden
kor óvatosak legyenek és hamisítvány felfedezése 
esetén a „Szab. Gyűjt.“ VII. rész 10. f. sz. alatt köz
zétett 69.196. sz. rendelet 7. pontja értelmében járja
nak el.

Budapest, 1901. április 30.

A Skutari-ban levő cs. és kir. postahivatal 
felhatalmazása nk. postautalványok váltására.

26.977.
Folyó évi június hó 1-től kezdve a Skutari-ban 

(Albánia, európai Törökország) levő cs. és kir. posta- 
hivatalhoz közönséges nk. postautalványok küldhetők.

Az egy-egy utalványra befizethető összeg maxi
muma Magyarországból Skutariba 1000 K., Skutari- 
ból Magyarországba pedig 1000 frank. Az utalvány 
díj 40 K.-ig 20 fillér, 40 K.-án felül 20 K.-ként 10 fillér.

Az utalvány express kézbesítése nem kérhető. 
Távirati utalvány ki van zárva.

A kir. posta- és távirdahivatalok e változást a 
„Postai Tarifák* II. „Postautalványok“ ez. részében 
következőképen jegyezzék elő:

A 17. §. („Posta útján való pénzutalványozás 
táblázatáéban) a Törökországban levő cs. és kir. 
postahivatalok jegyzékében (53. old. 3 sz. jegyzet) 
„Santi Quaranti“ utánjegyezzék be „Skutari“ helynevet.

Budapest, 1901. április 23.
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Romlandó czímnélküli csomagok kezelése.
29.449.

Az 1890. évi április hó 28-án 4379. sz. alatt 
kelt rendelet („P. T. Sz.;tGy.“ Ili r. 478. f. sz.) értelmé
ben tartoznak a kir. posta- és távirdahivatalok a 
hozzájuk czim nélkül beérkezett és romló tartalmuk 
miatt eladott csomagokra vonatkozó eladási jegyző
könyvet a vételárral az igazgatósághoz felterjeszteni. 
Oly végből, hogy a nyomozó hivatalnál ugyanazon 
csomag tárgyában netán megindított nyomozás szük
ségtelenül tovább ne folytattassék, utasítom a kir. 
hivatalokat, hogy az eladási jegyzőkönyvek másolatát 
a csomag érkezési adatainak (honnan, mikor érkezett 
a csomag) megjelölésével egyidejűleg a nyomozó 
postahivatalnak is küldjék meg.

Oly esetben pedig, midőn valamely czím nélkül  
érkezett értékesebb, de romló tartalmú csomagon a 
feladási ragszám megvan s a küldemény belföldi, 
osztrák yagy bosnyák-herczegovinai postahivatalnál 
adatott föl, a távírdával összekötött postahivatalok 
ne adják el rögtön tartalmát, hanem a csomag czímét 
a ragszám alapján a felvevő hivataltól távirati úton 
kérjék, hogy így a csomagot továbbíthassák, illetve 
kézbesíthessék A vett távirati választ s annak pénz
tári számát a kiállítandó pótszállítólevelen meg kell 
említeni.

Budapest, 1901. április 29.

Változások a nemzetközi postai forgalomban.
23.323.

A nemzetközi postai forgalomban újabban a 
következő változások állottak be:

1. Bechuanaföld védnökség és Dél-Rhodesia 
afrikai brit gyarmatok csatlakoztak az egyetemes 
postaegyesülethez.

A nevezett gyarmatokban feladott, Magyar- 
országba czímzett levélpostai küldeményekért a követ
kező díjak járnak:

a) levelekért 1/a uncziánként 4 pence és l/., penny 
tengeri pótdíj;

b) levelező-lapokért darabonként 1 penny;
c) nyomtatványokért — kivéve a hírlapokat — 

üzleti papírokért és árúmintákért 2 uncziánként (56'69 
gr.) 1 penny és tengeri pótdíj fejében */* penny;

d) hírlapokért 4 uncziáig 1 penny, 4 unczián 
felül 2 uncziánként 7ä pennyvel több. Hírlapokért 
tengeri pótdíj nem jár;

e) az ajánlási díj 4 pence, a térti-vevény díja 
pedig 2V* pence.

2. Mexico postájá n tengerentúl fekvő országokba 
czímzett levélpostai küldeményekért tengeri pótdijat 
nem szed, de levélpostai díjegyenértékeit következő

képen állapította meg : 25 centime =  10 centavo, 
10 centime =  4 centavo és 5 centime =  2 centavo.

3. Egyptomban a sajtótermékeket, ha azokból 
egy czímzett számára egy és ugyanazon alkalomból 
csak egy példány adatik postára, csak abban az 
esetben kézbesítik vámmentesen, ha a czímzett nem 
foglalkozik könyvek (sajtótermékek) árúsításával.

4. Nemzetközi közönséges postautalványok vált
hatók a Futschauban (China), valamint a Gobabisban 
(Német-Délnyugat-Afrika) levő német postahivatalok
kal is, Bicaz-ba (Rumánia) pedig közönséges és táv
irati utalványok küldhetők.

5. Mahmudia (Rumánia), valamint El-Hamma, 
Kerkenna, Mahares és Smala des Souassi (Tunis) 
postahivatalok meg lettek szüntetve.

6. Az Andaman szigetekre (brit birtok Elő- és 
Hátsó-India közt) is lehet ugyanazon díjakért mint 
Brit-Kelet-Indiába nk. csomagokat küldeni.

7. A Bermudas szigetekre czímzett nk. csoma
gok biztosítási díja 50 fillérről 40 fillérre szállít
tatott le.

8. Brit-Közép-Afi'ikába czímzett nk. csomagok 
Olaszországon át nem szállíthatók, Anglián át pedig 
5 klgr. súlyig küldhetők. A díjak Németországon és 
Anglián át 1 klgrmig 375 f. 3 klgrmig 500 f. és 5 
klgrmig 625 f. Belgiumon v. Németalföldön és Anglián 
át pedig csomagonként 25 fillérrel több.

9. Cochinchina, Cambodja s Bas-Laos franczia 
gyarmatokba czimzett nk. csomagokban czukor és 
opium nem küldhető.

10. Hongkongba czímzett nk. csomagok Német
országon át német hajóval való szállításnál 3000 frankig 
értéknyilvánítással adhatók fel. A biztosítási dij 300 
frankonként 30 f.

11. Makao-ba czímzett nk. csomagok érték
nyilvánítással nem fogadhatók el szállításra.

12. Islandba 5 klgr. súlyig nk. csomagokat csak 
az alábbi I. sz. fedőlapon a) alatt felsorolt helyekre 
lehet küldeni, ellenben közönséges csomagok a fen
tieken kívül Hjardarholtba s Vestmannaeyerbe is, 
2í/2 klgrmig pedig úgy közönséges mint nk. cso
magok Island bármely helyére szállíthatók.

13. Falklandba czímzett nk. csomagoknál az 
értéknyilvánítás csak Stanley-ig van megengedve.

14. A Formosa-szigetre, Japánba, valamint St. 
Pierre és Miquelon franczia gyarmatba czímzett nk. 
csomagok szállítási díja leszállíttatott. Az új díjakat 
lásd alább a II., Ill, IV. sz. fedőlapokon.

15. A Quatemalába czimzett nk. csomagok szál
lítási díja Németországon és Anglián át való szállí
tásnál 1 klgrmig 525 f., 3 klgrmig 750 f. és 5 klgrmig 
975 fi, Belgiumon vagy Német-Alföldön és Anglián 
át pedig csomagonként 25 fillérrel több.
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16. A Portugáliába czimzett nk. csomagok Fran- 
cziaországon át Bordeauxból hajóval$való szállításnál 
500 frankig terjedhető értéknyilvánitással adhatók 
fel. A biztosítási díj 300 frankonként 30 f.

17. A Sandwich szigetekkel (Havvai) fennállott 
nk. csomagforgalom meg lett szüntetve.

18. Straits-Settlements brit gyarmattal való nk. 
csomagf'orgalomban értéknyilvánítással ellátott nk. 
csomagok csak Malaccába Penangha, Singaporebe és 
Wellesleybe küldhetők.

19. A Venezuelába czimzett közönséges csoma
gokért — kivéve értéknélkiili árúmintaküldeményeket 
— 960 K. értékig 14 K. 10 f., 960—3840 K.-ig 24 
K. és 3840 K.-án felül minden további 960 K. után 
még 4 K. 80 f. konsuli illeték jár.

A kir. posta- és távirdahivatalok fentiekhez 
képest a Postai Tarifákat következőképen javítsák ki:

A) Az I. „Levélposta“ czímü részt. ,
a) A 7. §. 9. pontjához (55. old.) tartozó b. 1. 

jegyzetben (lásd a „P. és T. R. T.“ 1900. évf. 4. sz. a. 
88.986. sz. rendeletet) „egy czimzett számára“ szavak 
helyébe írják be „magán egyén czímére* szavakat, 
„Az ezen felül feladott példányok“ után pedig szúrják 
be: „valamint könyvkereskedő czímére feladott könyv
küldemények még abban az esetben is, ha egy-egy 
sajtótermékből csak egy példányt tartalmaznak“ 
szavakat.

b) A 23. §-ban törüljék (a 91. oldal 14. sorában 
alulról) „Betchuanaföld“ (angol védterület) szavakat.

c) A 25. §-boz tartozó kimutatásba írják be
11. a) Anegada Antiqua stb. (98. old.) után a 2-ik 
hasábba: „aa) Bechuanaföld védnökség és Dél-Rhode- 
sia“ szavakat, a 3. hasábba: „Penny =  10 cen
time“-!, a 4-ikbe: „4“-t, az 5-ik és a 7 ikbe: ,,15“-t, 
a 6-ikba: „8“-t, a 8-ikba: „ l “-t, a 9-ikbe vonást 
(—), a 10-ikbe „l*“-t, a I l  ikbe: l'5*')-t, a 12-ikbe: 
„ l “-t, a 13-ikba és a 15-ikbe: „2'5“-t, a 14-ikbe: 
„4“-t, a 16-ikba pedig a következő két jegyzetet:

Hírlapokért 4 uncziáig 1 penny, ezen súlyon felül 
2 uncziánként 0'5 penny“. „*9 Hirlapokért pótdíj 
nem já r“.

Ugyanabban a kimutatásban 33. Mexiconál tö
rüljék a 3—13. hasábokban levő díjakat s törültek 
helyébe írják a 3-ik hasábba : „Centavo =  2‘5 
centime“ szavakat, a 4-ikbe: „10“-t, a 6-ikba: „20“-t, 
a 8-ikba: „4“-t, a 10-ikbe: „2“-t, a 12-ikbe: „4“-t 
és a 13-ikba: „10“-t.

1Ï) A II. „Postautalványok“ czímü részt.
a) A posta útján való pénzutalványozás táblá

zatában Német védteriileteknél (50. old.) írják be az 
első hasábba „Hankau“ előtt „Futschau (Foochow)

és a 11. hasábba „Gibeon“ után: „Gobabis“ hely
neveket.

b) A nemzetközi távirati utalványforgalomban 
résztvevő tunisi postahivatalok jegyzékében (54. oldal
4. sz. jegyzet) törüljék: „El-Hamma“ és „Smala-des- 
Souassi“ helyneveket.

c) A nk. utalványforgalomban résztvevő rurnán 
postahivatalok jegyzékébe (61. oldal) Beriad után 
írják be: „Bicaz (district de Neamtz) szavakat és 
törüljék: „Mahmudia“-t.

C) Az V. „Colis postai“ czímü részt.
à) A 4. §-ba „Cochinchinába: élő állatok“ szavak 

helyébe (9. oldal) írják: „Cochinchinába, Cambodjába 
és Bas-Laosba: cznkor és opium, valamint a Fran- 
cziaországba nem szállítható tárgyak, kivéve össze
tett gyógyszereket, játékkártyákat és dohányt (leve
lekben vagy feldolgozva), mely tárgyakat a nevezett 
franczia gyarmatokba lehet küldeni“.

b) A nemzetközi postai csomagok táblázatában.
1. Bermudas szigeteknél (44. oldal) írjanak mind 

a két útnál a 7-ik hasábba „50“ helyébe: „40“-t és 
a 10-ik hasábba „4“ helyébe: „3“-t.

2. Brit-Kelet-Afrikai partvidéknél (47. oldal) 
törüljék ez alkalomból az 1. hasábban „Machakos“ 
helynevet.

3. Brit-Kelet-Indiánál (47. oldal) 2. alatt „Bir- 
mával“ szó után szúrják be „és az Andaman szige
tekkel“ szavakat.

4. Brit-Közép-Afrikánál (48. oldal) az 1. és 2. 
útnál írjanak a 3-ik (súly) hasábba „2“ helyébe „3“-t 
és „3“ helyébe „5“-t; a 3-ik utat s az erre vonat
kozó összes adatokat pedig törüljék.

5. „China a) Hongkongénál (51. oldal) a c) 
útnál írjanak a 6-ik hasábba: „3000“-t és a 7-ik

! hasábba: „30“-t. Ugyancsak Chinánál e) Amoy stb.“ 
alatt (52. oldal) jegyezzenek az 1. hasábba „Makao“ 
mellé „8“-t s a 11-ik hasábba folytatólag írják be 
e jegyzetet: „8. Makaóba értéknyilvánítás nincs meg
engedve“.

tí. Dániánál (55. oldal) az első hasábba ragasz
szák be az ide mellékelt I. sz. fedőlapot.

7. Falkland szigeteknél (58. oldal) tegyenek 
mind a két útnál a 6-ik hasábba „1250“ fölé csillagot 
(*) és a 11-ik hasábba írják be: „* Értéknyilvánítás 
csak Stanleyig van megengedve“ szavakat.

8. Formosa-szigetnél (59. oldal) töröljék az 
összes adatokat s azok helyébe ragaszszák be az ide 
mellékelt II. sz. fedőlapot

9. Quatemalánál (63. oldal) törüljék a b) és c) 
utaknál a 4-ik hasábban levő díjakat és a törültek 
helyébe írják be a fenti 15. pontban felsorolt, díjakat,
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a 10-ik hasábban pedig helyesbítsék a csatolandó 
árúbevallások darab számát 4-ről „3“-ra.

10. A Japán alatt foglaltak helyébe (64. oldal) 
ragaszszák be az ide mellékelt III. sz. fedőlapot.

11. Portugália a) Anyaországnál (76. oldal) a
d) útnál írjanak a 6-ik hasábba: „500“-t és a 7-ik 
hasábba: „30“-t.

12. Sandwich (Hawai) szigeteknél (79. oldal) 
törüljék a 2—10. hasábokban foglaltakat s a 11. 
hasábba írják be: „Hawaiba nk. csomag nem küld
hető“ szavakat.

13. A St. Pierre és Miquelon alatt foglaltak 
(81. a) helyébe ragaszszák be az ide mellékelt IV. sz. 
fedőlapot.

14. Straits-Settlementsnél (81. b) a 4. és 5. 
utaknál tegyenek a 6. hasábba „3000“ fölé csillagot 
(*l) és 11. hasábba írják be e jegyzetet: **) Érték
nyilvánítás csak Malaccába, Penangba, Singaporeba és 
Wellesleybe van megengedve“.

c) A nk. csomagforgalomban résztvevő görög 
postahivatalok jegyzékét (86. és 87. oldal) törüljék 
és helyébe ragaszszák be az ide mellékelt V. sz. 
fedőlapot.

d) A rumán postahivatalok jegyzékében (89. 
old.) törüljék „Malimudiá“-t.

e) A tunisi postahivatalok jegyzékében (96. old.) 
pedig törüljék „El-Hamma“, „Kerkenna“ és „Maha- | 
ress“ helyneveket.

JJ) A VII. „Kocsiposta a külfölddel való forgalom
ban“ czímíi részt.

a) A 3. Dánia stb. ez. füzet 1. §11) 1. pont
jában“ a kopenhágai gőzhajó kikötő helyeire (bizto- 
tosan csak Reykjavikba)“ kitétel helyébe írják: „az
V. Rész 55. oldalán Dániánál az 1. hasábban a) alatt 
felsorolt helyekre, valamint Hjardarholt-(Hvammsf- 
jördur)-ba és Vestmannaeyarba“ szavakat, „Island 
belsejébe“ szavak helyébe pedig: „Island egyéb he
lyeire pedig“ szavakat.

A 2. § 1. pontjának élén „Island belsejébe“ 
szavakat helyettesítsék: „Islandnak az 1. § B) 1. 
pontjában, illetve az V. Részben Dániánál (55. old.) 
az 1. hasábban a ’/. alatt fel nem sorolt helyeire“ 
szavakkal.

b) Ez alkalomból, a 13. „Olaszország“ ez. füzet
10. § 9. i?), b) pontjához (24. old.) tartozó 1. sz.

jegyzetben írják „240 koronánként“ szavak helyébe: 
„288 K. =  300 frankonként“.

c) A 22. „Európán kívül fekvő világrészek“ ez. 
füzetben a VI. súly- és értékportótarifa 162. és 163. 
tételeihez tartozó 1. sz. jegyzetben (52. old.) „még 
22 korona 20 fillér“ szavak helyébe írják: „960 K. 
értékig 14 K. 10 f., 960—3840 K-ig 24 K. és 3840 
K.-án felül minden további 960 K. után még 4 K. 
80 f.“ szavakat.

Budapest, 1901. április 19.

Változás a helyközi távbeszélő-forgalomban.
27.640.

A nagykanizsai városi távbeszélő - hálózat a 
fennálló szabályok és díjazás mellett a magyar és 
a magyar-osztrák helyközi távbeszélő-forgaalomba 
bevonatott.

A bevonás a magyar forgalomba 1900. évi 
november hó 25-én, a magyar-osztrák forgalomba 
pedig 1900. évi deczember hó 14-én történt.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. április 27.

PÁLYÁZAT.

Ideiglenes minőségű posta- és távirdászolgai 
állásra a k o l o z s v á r i  posta- és távirdaigazgatóság 
kerületében.

Ezen állással hatszáz (600) korona évi fizetés, 
az 1893. évi IV. t.-cz.-ben megállapított lakpénz és 
természetbeni ruhailletmény jár s a kinevezett akkor, 
midőn a 700 koronás fizetési fokozatba előlép, két
száz (200) korona készpénzbiztosítékot köteles letenni.

Az 1873. évi II. t.-cz. értelmében kineveztetésre 
első sorban igazolványnyal ellátott katonai altisztek
nek van igényök.

A sajátkezűleg írt pályázati kérvények, szüle
tési, iskolai, erkölcsi és orvosi bizonyítványokkal, — 
a hadkötelezettség teljesítését és a magyar honos
ságot igazoló okmányokkal felszerelve, 1901. évi 
június 10-ig a kolozsvári posta- és távirdaigazgató- 
ságnál nyújtandók be.

A jelen számhoz van mellékelve a „P. és T. R. T.“ 1900. évfolyamának tárgymutatója.

Hornyánszky V. cs. és kir. udvari könyvnyomdája Budapesten.
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B u d a p e s t .  27. szám. UH) 1. május S.
T A R T A L O M :

Törökországba szóló postai küldemények irányítása és díjazása. 
Állami sorsjáték sorsjegyeinek árusítása.
Lefoglalandó nyomtatvány.
„Bratinstvo“ czímű szerb lap kitiltása.

Villiám Pink-féle pilulák kitiltása.
Névváltozások.
Dunakesz vasúti távirda nevének megváltoztatása.

Törökországba szóló postai küldemények irá
nyítása és díjazása.

30.852.
Minthogy Constantza és Konstantinápoly között 

a hajóközlekedés megszűnt, felhívom a kir. posta- és 
távirdahivatalokat, hogy a Törökországban levő cs. 
és kir. postahivatalokhoz szóló érték- vagy pénzes
leveleket és közönséges vagy nemzetközi csomagokat 
további intézkedésig kizárólag Triesten át irányítsák 
és ehhez képest díjazzák.

A Törökországba szóló l e v é l p o s t a i  k ü l d e 
m é n y e k e t  kizárólag Zimonyon át kell irányítani.

Egyben értesítem a kir. kicserélő hivatalokat 
(mozgópostákat), hogy Konstantinápolyból eredő cso
magokat és árúmintakiildeményeket egyáltalában nem, 
Konstantinápolyban feladott egyéb levélpostai külde
ményeket pedig csakis Verciorován át lehet Rumá- 
niába szállítani. A kir. kicserélő hivatalok ennélfogva 
a Konstantinápolyból eredő levélzárlatokban beérkező 
Rumániába szóló árúmintakiildeményeket „prohibé“ 
megjegyzéssel a feladás helyére küldjék vissza, az 
egyéb levélpostai küldeményeket, valamint a Konstan
tinápolyból Rumániába szóló levélzárlatokat pedig ki
zárólag Orsován át a verciorovai rumán postahivatal
hoz irányítsák, a hol a küldemények fertőtlenítő el
járásnak lesznek alávetve.

Budapest, 1901. május 6.

Állami sorsjáték sorsjegyeinek árusítása.
29.172.

0 császári és apostoli királyi Felségének leg
felsőbb elhatározása folytán a folyó év első felében 
a XXII. állami sorsjáték rendeztetik, melynek tiszta 
jövedelme közhasznú és jótékony czélokra fog for- 
díttatni.

Ennek alapján és az 1899. év május 4-én 30.503. 
szám alatt kelt rendeletem kapcsán (.,P. és T. R. T .“

1899. évi 17. szám) utasítom a királyi posta- és táv
irdahivatalokat, hogy ezen jótékonyczélú sorsjátékra 
vonatkozó s esetenként rendelkezésükre bocsájtott 
hirdetményeket a hivatalos helyiségben a közönség 
által hozzáférhető helyen függeszszék ki és a meg
küldött sorsjegyeket elárusításra tartsák készen.

A befolyt pénzösszeg a darabonként 80 fillérben 
megállapított eladási illeték levonásával portomentes 
postautalványnyal, az esetleg el nem adott sorsjegyek 
pedig portomentes ajánlott levélben a játéktervben 
kitűzött határidőig a lottójövedéki igazgatóságnak 
küldendők be.

Budapest, 1901. május 2.

Lefoglalandó nyomtatvány.
30.310.

A debreczeni kir. törvényszék központi vizsgáló- 
birája a Debreczenben f. év május hó 1-én megjelent 
„Szabadság, Egyenlőség, Testvériség“ ez. nyomtatvány 
lefoglalását rendelte el.

A posta- és távirdahivatalok a nevezett nyomtat
ványt ne továbbítsák és ne kézbesítsék, hanem a 
debreczeni kir. törvényszék központi vizsgálóbirájához 
Hoffmann Józsefhez küldjék be.

Budapest, 1901. május 4.

„Bratinstvo“ ez. szerb lap kitiltása.
29.281.

A Belgrádban megjelenő „Bratinstvo“ ez. új 
szerb laptól a postai szállítás joga a magyar korona 
országai területére nézve megvonatván, a kir. posta- 
és távirdahivatalok ezt a lapot a kitiltott sajtótermékek 
módjára kezeljék.

Budapest, 1901. május 3-án.
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Villiám Pink-féle pilulák kitiltása.
28.745.

A Gabiin et Comp párisi gyógyszerész czég által, 
„dr. Villiam Pink-féle pilula“ név alatt forgalomba 
hozott titkos összetételű gyógyszertől a postai szállítás 
kedvezménye a magyar szent korona országai területén 
megvonatott.

A kir. posta- és távirdahivatalok ezen szállítási 
tilalmat a „Postai Tarifák“ VI. rész 3. §-a végén 
jegyezzék elő.

Budapest, 1901. május 1.

Névváltozások.
28.384. — 29.351.

A)
A belügyminister úr Mosony vármegye Bruck-Uj- 

falu községének nevét „Királyhida“-ra változtatta meg.
Bars vármegye Kis-Lót és Nagy-Lót összeépült 

községei „Ujlót“ elnevezés alatt egyesíttettek.
A kir. posta- és távirdahivatalok a helységnév- 

tárt megfelelően helyesbítsék

B)
A bruck-ujfalu pályaudvari és bruck-ujfalu tábori 

posta-távirdahivatalok nevét — a község új elneve
zéséhez képest — „Királyiddá p. u.“, illetve „Király- 
hida tábor“-ra változtatom meg.

A nagy-lóti postahivatal nevét — a község új 
elnevezéséhez képest — „Ujlót“-ra változtatom meg.

A kir. posta- és távirdahivatalok a rendelkezésre 
álló segédeszközöket megfelelően igazítsák ki.

Budapest, 1901. május 1.

Dunakesz vasúti távirda nevének megváltoz
tatása
30.059.

A m. k. államvasutak Dunakesz vasúti távírdá
jának a neve „Dunakeszi-Alag“-ra változtatott.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően helyesbítsék.

Budapest, 1901. május 2.

Pót. jegyzék a nyomozó hivatalnál részben elárverezett, részben még ott őrzött czím- és ragszám nélkül
érkezett csomagokról.

(1901. január 1-től január 31-ig összeállítva.)

si cn
bÍ5ÍD

Burkolat
leírása

Idő és érkozési 
adatok Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok

A küldeménynyel mi 
történt ?

18 — Budapest 71. 1/1. 
Graz—Budapest 

53. sz. beküldte

4 - 1 0 0 szürkés tollú pulyka eladatott

25 — Budapest 71. 1/1. 
Zimony—Budapest 

17. sz. beküldte
4*300 egy nyúl n

31 — Budapest 70. 1/2. 
Szolnok—Hatvan 
100. sz. beküldte

4-400 V V »

4 4 — Budapest 70. 1/2. 
Báziás—Budapest 
180. sz. beküldi

4-400 » » •

41 zsák Budapest 70.
69. Bistra beküldi 8-6U0 két párna, egy kendő a nyomozó hivatalnál őriz

tetik

56 csalánvászon Budapest 71. 1/4. 
beküldi

22._ F. A. F. jelzés Busztó szövetféle Arizijo Italie 
vámárú *

59 — Budapest 70. 1/3. 
Báziás—Budapest 
180. sz. beküldi

■l-noo egy nyúl eladatott

73 vászon Budapest 71. 1/4 
Orsóvá—Budapest 

4  sz. beküldte
1-300 egy drb vaj 1.200 gr. »

A hivatalok a fenti jegyzékben foglalt küldeményekre vonatkozó felszólamlások alkalmával forduljanak a nyomozó hivatalhoz.
lloMiyáns/.ky Viktor cs. és kir. udvari könyvnyomdája Budapesten.
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B u d a p e s t .  28. szám. 1901. május 11.
T A R T A L O M :

A magyar mozgó- és kalauzposták jegyzéke.
A kincstári posta- és távirdahivatalokhoz eszközölt beszol

gáltatásokról a számvevőséghez küldendő értesítés czéljára nyom
tatvány rendszeresítése.

Figyelmeztetés a bélyegzőlenyomatok gondos alkalmazására,

a bélyegzők és bélyegzőpárnák tisztántartására s a bélyegzőfesték 
mikénti használatára.

„A magyar korona országainak helységnévtára“ czímű 
segédkönyv kiegészítése.

Személyzetiek.

A magyar mozgó- és kalauzposták jegyzéke,
29.802.

A „Fosta és Távírda Rendeletek Tára“ jelen szá
mához mellékelve kapják a kir. posta-(távirda-)hiva- 
talok a magyar mozgó- és kalauzposták folyó évi május 
hó 1-től való érvénynyel összeállított névjegyzékét külön 
füzetbe foglalva. Ezt a névjegyzéket a belföldi távolság- 
mutatóhoz] csatolva kell nyilvánlatban tartani.

A mozgó- és kalauzposták állományában, elneve
zésében, vezetésében stb. beálló mindennemű változá
sok jövó'ben is úgy, mint eddig a „P. és T. R. T.“ útján 
esetről-esetre fognak közöltetni.

A kir. hivatalok e névjegyzéket a közlések alap
ján egészítsék ki és helyesbítsék.

Budapest, 1901. május 1.

A kincstári posta- és távirdahivatalokhoz eszkö
zölt beszolgáltatásokról a számvevőséghez kül
dendő értesítés czéljára nyomtatvány rendsze

resítése.
27.032.

Azon nem kincstári posta- és távirdahivatalok, 
a melyek készpénzbeszolgáltatásaikkal valamely kincs
tári posta- és távirdahivatalhoz vannak utalva, köte
lesek a „P. T. Sz. Gy." VII. része 33. f. sz. a. foglalt 
78.367/1894. sz. rendelet értelmében, a beszolgáltatás 
keltjéről és összegéről előttes posta- és távirdaigaz- 
gatóságuk számvevőségét esetenként nyomban értesíteni.

Ezen értesítés czéljára 837. sz. „Értesítés be
szolgáltatásról“ ez. új nyomtatványt rendszeresítek, a 
melyből egy ívre négy drb van nyomtatva.

Az érdekelt nem kincstári posta- és távirda
hivatalok ezen új nyomtatványból a szükséges kész
letet az orsz. p.-t.-gazdászati hivatal nyomtatvány- 
raktáránál szabályszerűen rendeljék meg s az illető

kincstári posta- és távirdahivatalhoz eszközölt beszol
gáltatással egyidejűleg, a nyomtatvány egy példányát 
az előnyomott rovatok szerint töltsék ki, kelettel s a 
postamester névaláírásával, valamint a hely és kelti 
bélyegző lenyomatával ellátva, boríték alatt esetenként 
küldjék meg előttes p.-t.-igazgatóságuk számvevősé
géhez.

Budapest, 1901. április 29.

Figyelmeztetés a bélyegző lenyomatok gondos 
alkalmazására, a bélyegzők- és bélyegzőpárnák 
tisztántartására s a bélyegzőfesték mikénti 

használatára.
29.512.

A kir. posta-(távirda-)hivatalok egyrésze, daczára 
az e tárgyban kiadott több rendeletnek, még mindig 
nem fordít kellő gondot arra. hogy a bélyegző- 
lenyomatok tiszták, olvashatók legyenek és a frankó- 
jegyeket egészen fedjék.

A hiányos, tisztátalan bélyegzésnek leggyakoribb 
okai a következők :

1. a bélyegző-lenyomatot szabályellenesen akként 
alkalmazzák, hogy az a frankojegynek csak egy 
részét, gyakran csak egyik szögletét fedi, úgy, hogy 
a frankojegy nincs kellően értéktelenítve;

2. oly bélyegzőket használnak, melyek kopott
ságuknál fogva tiszta lenyomatot már egyáltalán nem 
adhatnak ;

3. a bélyegzőket és a bélyegzőpárnákat nem 
tartják tisztán;

4 a bélyegzőpárnát festékkel tele itatják, minek 
következtében a bélyegző-lenyomat összefolyik, olvas
hatatlan lesz és nehezen szárad ;

5. az országos posta- és távirdagazdászati hivatal 
által ingyen kiszolgáltatott bélyegzőfestéket valamely 
anyag hozzáadásával felhígítják vagy megsürítik.
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Az 1891-ik évi november hó 15-én 73.948. („P. T. 
Sz. Gy.“ III. rész 148. f. sz.) és 1897. évi február hó 
18-án 9456. („P. T. Sz. Gy.“ VI, rész 164. f. sz.) alatt 
kelt rendeletekre hivatkozva újból figyelmeztetem a 
kir. posta-(távirda-)hivatalokat, hogy a frankojegye- 
ket gondosan és akként betűzzék át, hogy a hely- és 
kelti bélyegző lenyomata a frankojegyet egészen fedje; 
az esetben pedig, ha a frankojegyre alkalmazott 
bélyegző-lenyomat nem volna kellően olvasható, a 
bélyegzőt a borítékra a frankojegy mellé még egy
szer külön is nyomják rá (lásd az 1883. február 15-én 
kelt 6391. sz. rendeletet „P. T. Sz. Gy.“ VI. r 146. f. sz.)

A bélyegzőket legalább minden másodnapon 
kőolajjal (petróleum) vagy benzinnel s hetenként egy
szer lúgban vagy szódaoldatban tisztítsák meg.

A bélyegzőpárnát, mely portól és napfénytől 
lehetőleg óvandó s használaton kívül mindig befedve 
tartandó, festékkel ne itassák teljesen át, hanem a 
fedő posztó felületére a festékből — annak felrázása 
után — esetről-esetre csak néhány csöppet öntsenek 
s ezt a párnán kefével egyenletesen kenjék szét, hogy 
a festék mindenütt vékony réteget képezzen.

Máshonnan, mint az országos posta- és távirda- 
gazdászati hivataltól eredő bélyegzőfestéket posta- 
és távirdai czélra használni és a hivatalból kiszolgál
tatott bélyegzőfestéket bármely anyag hozzákeveré
sével felhígítani vagy megsiiríteni szigorúan tilos s 
hogy a bélyegzőfesték mindig használható maradjon, 
a festékdobozt jól bedugaszolva, a napfény és nagy 
melegtől védett helyen kell tartani.

Miheztartás végett ez alkalommal is megemlítem, 
hogy a bélyegzőfesték a többi szerek és szerelvényektől 
mindig elkülönítve — külön bizonylat és ellenbizony
laton — rendelendő meg.

A posta- és távirdabiztosok ezen rendeletem 
betartását szigorúan ellenőrizzék, szükség esetén a 
hivatalokat a helyes eljárásra oktassák ki s ha azt 
tapasztalnák, hogy egyes hivataloknál a lenyomat 
hiányosságának oka a bélyegző kopottságában rejlik, 
Új bélyegző beszerzése czéljából azonnal tegyenek előttes 
igazgatóságukhoz jelentést.

Budapest, 1901. május 2.

„A magyar korona országainak helységnévtára“ 
czímü segédkönyv kiegészítése.

29.154.
Félreértések elkerülése végett értesítem az igaz

gatóságokat és hivatalokat, hogy „A magyar korona 
országainak helységnévtára“ czímű segédköny 1900. 
évi kiadmánya inclusive a „P. és T. R. T.“ 1900. 
évfolyamának 33-ik számáig van helyesbítve.

Budapest, 1901. május 1.

SZEMÉLYZETIEK.
A kereskedelemügyi m. kir. minister dr. Dobay 

István volt vallás- és közoktatásügyi ministeri fogal
mazó gyakornokot, a X. fizetési osztály 3-ik foko
zatába ideiglenes minőségű posta- és távirda-fogal- 
mazóvá nevezte ki.

Elöléptettettek 1901. január 1-töl :
1. a VIII. f i z e t é s i  o s z t á l y  1. f o k o z a t á b a  

(3600 k o r o n a ) :  Glauber Vincze, Mészáros Károly 
posta- és távirdatitkárok ;

2. a VIII. f i z e t é s i o s z t á l y  2. f o k o z a t á b a  
(3200 k o r o n a ) :  Demkó Jenő, Alfay Zoltán dr., 
Semsey Mihály posta- és távirdatitkárok ;

3. a IX. f i z e t é s i  o s z t á l y  1. f o k o z a t á b a  
(2600 k o r o n a )  : Kautz Károly if]., Klekner Alajos, 
Ujfalussy Géza posta- és távirdasegédtitkárok ; Ber- 
mann Géza posta- és távirdamérnök ;

4. a IX. f i z e t é s i  o s z t á l y  2. f o k o z a t á b a  
(2400 k o r o n a ) :  Dusemasin Albert dr., Nagy Gábor, 
Soós Lajos ifj., Kozmutza Kornél, Odor Imre dr. 
posta- és távirdasegédtitkárok ;

5. a X. f i z e t é s i  o s z t á l y  1. f o k o z a t á b a
(2000 k o r o n a ) :  Bolemann Sándor, Lamprecht
Alfréd posta- és távirdafogalmazók ;

6. a X. f i z e t é s i  o s z t á l y  2. f o k o z a t á b a  
(1800 k o r o n a ) :  Rákóczy Mihály, Valter Pál posta- 
és távirdafogalmazók ;

7. a VII. f i z e t é si o s z t á l y  1. f o k o z a t á b a  
(4800 k o r o n a ) :  Bussche Allons br. posta- és táv- 
irdafőfelügyelő ezím. és jeli. p. t. tanácsos;

8. a VII. f i z e t é s i  o s z t á l y  2. f o k o z a t á b a  
(4400 k o r o n a ) :  Saint-Firmin Oszkár lovag, Gengely 
József posta- és távirdafőfelügyelők ;

9. a VIII. f i z e t é s i  o s z t á l y  1. f o k o z a t á b a  
(3600 k o r o n a ) :  Karaszek Henrik posta- és távirda- 
felügyelő ;

10. a VIII. f i z e t é s i  o s z t á l y  2. f o k o z a t á b a  
(3200 k o r o n a ) :  Zemplén János posta- és távirda- 
felügyelő, Pijacsek Mihály posta- és távirdaszám- 
tanácsos ;

11. a IX. f i z e t é s i  o s z t á l y  1. f o k o z a t á b a  
(2600 k o r o n a ) :  Novák Ferencz, Polsch Sándor G., 
Veigner Károly, Vuletic Mihály posta- és távirda- 
főtisztek ;

12. a IX. f i z e t é s i o s z t á l y  2. f o k o z a t á b a  
(2400 k o r o n a ) :  Kostyál Bertalan posta- és távirda- 
számvizsgáló, Hienz Emil, Mallitza György, Révész 
Albert posta- és távirdafőtisztek, Lenkei Emil, Seide 
Emil posta- és távirdaszámvizsgálók, Ottinger Kornél, 
Hrabéczy Tivadar, Mandelik Sándor, Kravvieezki László 
posta- és távirdafőtisztek ;
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13. a X. f i z e t é s i  o s z t á l y  1. f o k o z a t á b a  
(2000 k o r o n a ) :  Goldstück er Kálmán, Elek Gyula 
Jakab, Grochmal István, Vudy Károly, Gömbös Károly, 
Neiser Ignácz, Zimányi Károly, Kögl István, Rosen
feld Henrik, Vermes Lajos, Pap Győző, Szentesi 
Gyula, Richter Károly, Nagy Géza, Tóth Győző, 
Hotter Lajos, Róth Károly, Jóst János, Dragenitz 
Béla, Lappay Lajos posta- és távirdatisztek ;

14. a X. f i z e t é s i  o s z t á l y  2. f o k o z a t á b a  
(1800 k o r o n a ) :  Bocsor Géza, Kasznár György, 
Körinek Antal, Pasarié János, lile Miklós, Paszternák 
Zsigmond, Gaár Ferencz, Háberl Kálmán, Striczkó 
Miksa, Gött Ede, Horváth János, Pauker József, Wolf 
János, Olenyik Sándor, Remény Géza, Wiléek Károly, 
Pápay Lajos, Müller Márton, Raabenhaldt Lajos, Gjoic 
Antal, Vukelic Alajos, Weisz Ármin posta- és táv
irdatisztek ;

15. a X. f i z e t é s i  o s z t á l y  1. f o k o z a t á b a  
(2000 k o r o n a ) :  Oesterreicher Adolf posta- és táv- 
irdasegédellenőr ;

16. a X. f i z e t é s i o s z t á l y  2. f o k o z a t á b a  
(1800 k o r o n a ) :  Dónay Árpád, Holmok Simon 
posta- és távirdasegédellenőrök ;

17. a XI. f i z e t é s i  o s z t á l y  l. f o k o z a t á b a  
(1400 k o r o n a ) :  Nagy Bernât, Antal József, Schütter 
Miklós, Bognár Lajos posta- és távirdasegédtisztek ;

18. a XI. f i z e t é s i o s z t á ly  2. f o k o z a t á b a  
(1200 k o r o n a ) :  Sántha Lajos, Rözge Lajos, Veress 
Miklós, Segesváry István, Gergely András, Zapletál 
István, Vidovié István, Gitta Antal, Brause Henrik 
posta- és távirdasegédtisztek ;

19. a XI. f i z e t é s i  o s z t á l y  2. f o k o z a t á b a  
(1200 k o r o n a ) :  Lukács Mór műszerész ;

20. az 1000 k o r o n a  f i z e t é s i  f okoza t ba ;  
Rimanóczy Gézáné sz. Snasel Luiza pt. kezelő;

21. a 900 k o r o n a  f i z e t é s i  f o k o z a t b a :  
Kostics Eufrozina pt.-kezelő;

22. az 1000 k o r o n a  f i z e t é s i  fokozatba:  
Kelemen Ádám, Németh János, Római Jakab, Müller 
János, Gosztola Sándor, Sikolya József, Szendrei Mihály 
posta- és távirdaaltisztek;

23. a 900 k o r o n a  f i z e t é s i  f o k o z a t b a :  
Tóth Kálmán, Haraszti Károly, Hajnal Péter, Csörgei 
Gábor, Koleszár György, Szabó Imre (sárker.), Nagy 
István (kéth.), Rutkai Miklós, Kardos István, Vékony 
Sándor, Pirnat Ferencz posta-távirdaaltisztek;

24. a 800 k o r o n a  f i z e t é s i  f o k o z a t b a :  
Miklósi Traján, Horváth István (d.-vecsei), Tóth Gy. 
Sándor, Somogyi Lőrincz, lleprián Miklós, Janjcec 
Sándor, Hroch István, Balog Ferencz (k.-bajomi), Kiss 
Antal (polgárdi), Földváry Hermann, Tóth János (tisza- 
roffi), Sarlai Dániel, Balaskó János, Jenei György, 
Koch Mátyás, Somogyi Péter (jank.), Gábor István,

Krompacker József, Putz Ferencz, Gévai Mihály ifj., 
Horn István, Mátyási Pál, Szabó Mátyás, Sebestyén 
Ferencz, Tóth Sándor (jászfényszarui), Nagy Ferencz 
(vezekényi), Gábris József, Péntek Imre, Rózsi József, 
Fazekas István posta- és távirdaszolgák;

25. a 700 ko r o n a  f izetési  fokozatba:  Bach 
Alajos, Ferenczi József, Sumichrast Nándor, Manéstár 
Ambrus, Czeiner György, Perényi Mihály, Józsa Fe
rencz, Vukovié Mihály, Bratusa Károly, Kodric Alajos, 
Kovacevic János, Pusec János, Staroveéki János, TrSan 
György, Szilágyi Milos, Reischl Márton, Mikita Lipót, 
Kőszcghy János, Molnár Mihály, Lippay Péter, Jasinszky 
Miklós Izidor, Kuszka Mihály, Bereczky János, Vastag 
Ignácz, Matzka József, Janosovits János, Csády Ferencz, 
Király Mihály, Sárvári János, Magyarics Gábor, Strass- 
ner Sámuel, Farkas Mihály, Mrázik Mihály, postai és 
távirdaszolgák;

1901. április 1-től.
1. a VII. fize tési osztály 1. f okoza t ába  (4800 

korona): Pál Imre posta- és távirdatanácsos;
2. a VII. f izetési  osztá ly  2. f okozat ába  (4400 

korona): Hadzsy Pál posta- és távirdatanácsos;
3. a Vili. fizetési  oszt ál y 1. fo k o z a tá b a (3600 

korona): Makovics Károly posta- és távirdatitkár;
4. a Vili. f izetési  osztály 2. f okozat ába  (3200 

korona): Tildy Vincze dr. posta- és távirdatitkár;
5. a X. f izetési  osztály 1. fokoza t ába  (2000 

korona):Niedermann Antal posta-és távirdafogalmazö;
6. a X. f izetési  osztály 2. f okozat ába (1800 

korona):  Balogh István posta- és távirgafogalmazó;
7. a VIII. f izetési  osztály 1. f okozat ába (3600 

korona): Clement József, Csűrös Ferencz, Virágh Fe
rencz posta- és távirdafelügyelők;

8. a VIII. fi zetési’osztá ly  2. f okozat ába (3200 
korona):  Lajos József, Ajtai Kovács Gyula, Raichl 
Ignácz, Rimanóczy Géza, Hirschler Izidor, Gasparetz 
Géza posta- és távirdafelügyelők;

9. a IX. fizetési  osztály 1. f okozat ába (2600 
korona):  Genckow Ferencz, Pezerovic István, Belajcic 
Mladen, Sostaric Jakab, Grbac József, Kristian Antal, 
Strohal Károly, Keller Kálmán, Kovács János, Petz 
Gyula, Dépoli Bozó, Vági Emil, Kovacsics Mihály, 
Horváth Sándor, Bódogh János, Prágay Pál, Zacher 
Pál, Pilder József, Labancz Mihály, Mokry Gusztáv, 
Zimmermann Román, Bene Gyula, Tóth Lajos, Kocsiss 
Árpád, Harnisch Antal, Tárnok Márton posta- és táv- 
irdafőtisztek;

10. a IX. fizetési  oszt ál y 2. f okoza t ába  (2400 
korona):  Freiszberger Gyula, Plaveczky Oszkár, Dier- 
ner Károly, Fridrich Károly, Erőss István, Divényi 
Károly, Makray Aurél, Csegény Gyula, Luncz Antal, 
Kien Elek, Komka József, Kuzmié Gusztáv, Guta Já-
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h o b , Wildenaner Kálmán, Knoblauch Arthur, Bakcsi 
Benő, Stiglmayer Ferencz, Czibula István, Márk Géza, 
Prettner György, Hargitay Károly, Janisch Lajos, 
Kikindai Béla, Hornung Gusztáv, Omcikus Márk, Tóth 
György, Ravasz Kálmán, Óvári Frigyes posta- és táv- 
irdafőtisztek, Székely Ede posta- és távirdaszámvizs- 
gáló, Veiterschütz József, Kardos Manó, Aust Rezső, 
Szent-Istvány Géza, Liptay Sándor, Kiss Lajos, Posch 
Benő', Hajnal József, Romanov János, Dragomán Izsák, 
Mayer István, Kirschner Izidor, Bőjthe József, Ment- 
ler Vincze posta- és távirdafőtisztek;

11. a X. f izetési  oszt á l y 1. fokozat ába (2000 
k oróna:  Mártont! Ignácz, Bertin Pál, Gold Miksa, Hor- j 
váth Endre, Politzer Aladár, Rudnay Pál, Vörös Hen
rik, Stefán Nándor, Bareza Ferencz, Kardos Árpád, 
Narosnyi István. Róbert Gyula, Alkér Sándor, Gábor 
Miklós, Földes Vilmos, Polcz Pál, Koáta Miklós, | 
Szarvady Pál, Tyuskay Károly, Szekeres István, 
Rudas Ármin, Feldmesser Sámuel, Poros István, Szé
les Sándor, Sándor Endre, Prigl József, Reinprecht 
Nándor, Bajecz György, Radócz Miksa, Donáth Mór, 
Horváth Lajos, Egri Rezső, Halász Samu, Bujanovic 
Román, Gaki János, Wagner Károly, Novák Ferencz, 
’öbermayer János, Kún Ferencz, Hajduczky Alajos, 
Halász Henrik. Halász Bernât, Huszerl Jenő, Sepa 
Milivoj, Petri Kálmán. Szentes Domonkos, Ábrám ! 
Albert, Drexler Imre, Kelemen Ferencz, Aulik Győző, ! 
Egner Lajos, Szász Mózes, Dimény Mózes, Gombás j 
Nándor, Szabó Domokos, Kőszegi Ferencz, Kiss Lajos, J 
Somogyi Károly, Berger Mór, Törzsök Pál, Gerő Miksa, j 
Horváth János, Daday József, Machatsek Aladár, Stark 
Adolf Ábrahám, Wajdits Géza, Adamovics András, 
Schmitzer Rezső, Garay Dezső, Huszár János, Kreisler j 
Gyula, Balázs Gyula, Balázs Ferencz, Radich Árpád, j 
Mayer József posta- és távirdatisztek;

... 12 a X. f ize tés i osztály 2. f okoza t ába  (1800 j 
korona) :  Böszörményi Zoltán, Jancsó Gerő, Lovaghy | 
Oszkár, Tallér Géza, Soóky Árpád, Alexander Bernât, 
Fehér István Jenő, Klempa Mátyás, Schwartz Gyula, j 
Wöckl Ignácz, Galambos Márkus, Schwartz Bernât, 
Friedmann Jenő,. Kvaszna Endre, Dûs Lajos, Hirsch- í  
féld Mór, Búzás György, Lénárt József, Sipos István, I 
VerebéJyi Andor, Mándoky Ferencz, Maschler István, 
Búzás István, Tborday Gyöfgy, Apáthy Pál, Klauber 
Lipót, Prekup Sándor, Sándor Dezső, Facsinay Sán
dor, Lázár Jenő, Szánthó Ödön, Dobay Lajos, Verbőczi 
János, Mircsov Antal, Sata Albert, Malán Mihály, 
Hirkó István, Berger Károly, Roxer Mihály, Biglbauer 
Rezső, Déváid Dezső, Sándrik Imre, Petsch Henrik, 
Fanta Ferencz, Gutby Tódor, Kotoff Jenő, Perkovié 
János, Szabó Jenő, Heltai Jenő, Musehong Rezső, 
Thurn Lajos, Böhm Ferencz, Pál Dénes, Pilipesko 
Szilárd, Salamon Sándor, Mattos Jenő, Kováts Kálmán,

Fodor József, Eyheck Ignácz, Kayser Mihály, Nutiu 
János Szevér, Fehér Géza, Pabst Alajos, Heimler Izi
dor, Joós Lajos, Bomerszbach Lajos, Melancsek József, 
Nemes Gyula, Róna Samu, Wallner Lajos, Muzikar 
Ferencz, Greiner György, Webel János, Keszey Kál
mán. Gerő Alfréd, Molnár Sándor, Zöllner Izidor, 
Steklovics Antal, Marakovic Pál, Neufeld Hugó, Gre- 
guss Rezső, Petek Péter, Kacerovsky Károly, Ortel 
János, Suták Sándor, Dippold János, Németh József, 
Gimpl Miklós, Kovács Elemér, Stefanovits Miljenko 
posta- és távirdatisztek;

13. a X. fize tési osztály  1. f okoza t ába  (2000 
korona):Szecskás Mihályposta- és távirdasegédellenőr;

14. a X. f izetési  osztály  2. f okoza t ába  (1800 
korona):  Fent Károly, Ugrón János posta- és távirda- 
segédellenőrök;

15. a XI. fiz e tési osztály 1. f okoza t ába  (1400 
korona) :  Kovács Oskolás György, Borsod Arthur, 
Krausz Károly, Ferenczy Miklós, György János, Lem- 
berkovics László, Plischke József, Csiszár László, 
Szabó István, Moravcsik Lajos, Braun Bernât, Hof- 
stetter Béla, Böhm Ignácz, Bias Albert, Redecha Rezső, 
Tóth László, Dominkovic Nándor, Sztrakay Ferencz, 
Kiss Ignácz, Balázsy József, Schuster Károly, Adamik 
Sándor, Hubert József, Keresztessi Sándor, Márkus 
Aladár posta- és tádirdasegédtisztek;

16. a XI. f izetési  osztály 2. f okoza t ába  (1200 
korona): Bucsinyi Sándor, Filkovic György, Hluhány 
Ferencz. Mott Károly, Szathmáry Jenő, K. Nagy Imre 
posta- és távirdasegédtisztek. Fira István posta- és 
távirdairdasegédtiszt, Vitális Jenő, Szemes István, 
Heldsdörfer György, Lukács István, Horváth Antal, 
Kádár Simon, Braun Mór, A véd Oszkár, Mezey Ferencz, 
Guth Ádám, Fráter Pál, Szilágyi János, Fekete János, 
Csepreghy László, Márher Árpád, Szalay Gyula, Tele- 
kesi György, Fleischhauer Miksa, Akay Béla, Bayer 
Frigyes, Tóth Ferencz, Szitha Gyula, Kiss Béla, Algö- 
ver József, Armágyi Kálmán, Csapó Jenő, Csenkey 
Pál, Detrich Bertalan, Gáspárdy Rezső, Katzer Ferencz, 
Márta József, Salamon Bernât, Wendl Jenő posta- és 
távirdasegédtisztek ;

17. az 1000 kor ona  fizetési fokozat ba:  Baier 
Gusztávné sz. Binder Matild, Pfleger Jánosné sz. Lobi 
Auguszta, Keller Antalné sz. Quirini Alojzia, Csukás 
Lászlóné sz. Kuthy Matild, Illés Jánosné sz. Singláry 
Erzsébet, özv. Prohászka Józsefné sz Hie Emilia, Prokopp 
Sándorné sz. Kasatkó Anna, Somossy Antonia, Ábra
hám Gizella, Bumgartner Árpádné sz. Schmidts Emilia) 
Laki Ilona, Vetter Janka, Róth Pálné sz. Hunyadi 
Vilma, Páldy Károlyné sz. Szalmay Irén, Mokry Gusz
távné sz. Medgyesi Mária, Brader Neida, Leidl Róza, 
Pállya Flóra posta- és távirdakezelők;

18. a 900 korona  fizetési  fokozat ba:  Palkó
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Endréné sz. Sejovitz Emma, Lager Lénártné özvegy sz. 
Hajdú Ilona, Lengyel Sándorné sz. Bállá Karolin, 
Fiilöp Mária, Paczolay Jolán, Perényi Janka, Vidos- 
falvy Gyuláné sz. Országh Paula, Olenyik Sándorné 
sz. Vollhofer Gizella, Korpodeán Ilona, Fabianek Ge
raldine, Liebhardt Károlyné sz. Jvicic Mária, Kulcsár 
Anna, Bacbó Ilona, Paunovié Éva, Berényi B. János- 
né sz. Vajda Anna, Oelil Antalné sz. Pelikán Eugenia, 
Spitzer Ottilia, König Lujza, Dajka Krisztina, Szako- 
vits Mária, Furgyik Agosta, Zöld Jánosné sz. Petranov 
Julia, Káresz Samuné sz. Felderer Eleonora, Hiesz 
Mária, Gyurmán Emma, Rózsay Irma, Kossuth Irén5 
Alkér Sándorné sz. Berényi Berta, Veniss Anna, Pejkó 
Izabella, Ländler Mária, Auer Gizella, Hrzic Genovéva, 
Sterzai Ilona, Pásztory Nathália posta-és távirdakezelők;

19. az 1000 korona f izetési  fokozatba:  Né
meth Cornelia, Grigár Mária távbeszélőkezelők;

20. a 900 korona f izetési  fokozat ba:  Auer 
Ilona, Kovalik Margit, özv. Amtmann Ferenczné táv
beszélőkezelők;

21. az 1000 korona f izetési  fokozatba:  Dorn 
Vilmos, Fritz Ferencz, Krizbai István, Fiedler Ábrahám 
János, Grubits Antal, Benkő Mózes, Pavlofsky Ferencz, 
Huszár István, Sotosek Ferencz, Farkas Imre, Fábián 
József, Posavec János, Schweitzer Ferencz, Eberhardt 
Miklós, Gondán János, Horváth Lajos, Burtschy Nán
dor, Postbiegl József, Bajzik Lajos, Jankovics András, 
Virágk Ignácz, Magyar Károly, Materljan János, Princz 
János, Langos Sándor, Földessy János,Földváry Mihály, 
Boskó Lajos, Cziráki Samu, Vértesi Mátyás, Török 
János, Rácz Mátyás, Biró Lajos, Svéd József, Veres 
Sándor, Stoff György, Óvári Tivadar, Beke János, 
Prokopcsák Lukács posta- és távirdaaltisztek ;

22. a 900 korona fizetési  fokozatba:  Schnei
der Ádám, Nyuli István, Bartlinszky István, Huttmann 
József, Külűs Imre, Horváth Mihály (sarándi), Kovács 
József (sárbogárdi), Nagy József, Kardos József, Platz 
Mihály, Némethy Mihály, Noszák András, Kornfeind 
János, Szemeti Dániel, Skrobogna Ferencz, Szügyi 
András, Schottner Tófor, Fritz János, Bem Márton, 
Nahli János, Metzker Márton. Grabarics János, Nagy 
Zsigmond (szatmári), Szente Dániel, Wolf Ferencz, 
Nemes Lajos, Brousil József, Hajzer Ferencz, Világi 
Pál, Schrammel Ferencz, Adlovits Nándor, Bakos 
József, Egyed István, Paulovits Jeszenszky János, 
Adlovics Ferencz, Jurák Pál, Bárány Pál, Kovács 
József, Darázsi János, Grepii Ferencz, Kirvay László, 
Kőszegi Vendel, Barta József, Luby Mihály, Bukoro- 
vics Arzén, Knapp József. Gunda Lajos, Krupiczer 
János, Nyikos Lajos, Csik Lőrincz, Abonyi József, 
Szebellédi György, Mustó Gábor, Varga Csiger An
drás, Zsuffa János, Szántó Lajos, Winter Mátyás, Várady 
Károly, Kiss Lajos, Nagy Kálmán, Király István,

Cziriák Sándor, Bárczy Ignácz, Winkler Ferencz, Druk- 
csovits István, Bartucz János, Schwarzkopf Mór, Muck 
Ferencz, Novotny József, Walter Jakab, Szabó János 
(kulai), Szencsár Bálint, Székely József, Márton Ignácz, 
Skoliber Ferencz, Tóth Gyula posta- és távirdaaltisztek;

23. a 800 kor ona  fizetési  f okozat ba :  Dörgő 
György, Antal Kovács István, Lauter András, Kónyi 
József, Czibor István, Mojzes János, Varga Antal, 
Nagyiván József, Szabó József (sormási), Borsfái József, 
Lengyel József, Szerencsy József, Holló Mihály, Sütő 
András, Lendvai János, Rónai Imre, Balázs Samu, 
Dipong Péter, Ducsai István, Nenád Szilárd, Faragó 
Lajos, Borárus Vendel, Rácz András (tárnoki), Horváth 
István (tárk.),Drlicska Gáspár, Győrffy Smeringa István, 
Mácsik János, Steiner Mihály, Darvas István, Burg 
Vilmos, Nagy Elek, Imre András, Doszlop Imre, 
Weinberger Mihály, Hektor Elek, Wanicsek Róbert, 
Szilágyi József, Wienerberger Arthur, Prützman Imre, 
Markó János, Boda György, Hankóczy Károly, Létray 
Béla, Molnár József, Debreczenyi Imre, Tóth Lajos, 
Pataki József, Kis Pál (s.-sz.-lőrinezi), Lovas Lajos, 
Molnár János (verebi), Reszler Károly, Pintér József 
(öttev.), Sólya István, Vámosi József, Gyurfina József, 
Gazdag Vendel, Abonyi Henrik, Kiss József (kékedi), 
Kürthi Márton, Lendvay Lipót, Szabó Gyula (kajári), 
Ballai István, Bajusz István, Gombay Géza, Horváth Ist
ván (pázmándi), Szalontai Mihály, Deszancsics György, 
Tankovics József, Végh Bálint, Grünwald Majer, 
Mnyistyek Lajos, Takács Imre (szabadbattyáni), Török 
Lipót, Gyulai József, Ambrus János, Baranyai János, 
Szántó József, Fekete Lajos, Herold Mihály, Sebán 
Pál, Bojkovszky László, Tolnai János, Fieszl György, 
Renczes József, Gregus Sándor, Warhanyik Lajos» 
Hajós Károly, Schelly János, Moderer Károly, Götz 
János, Salfer Mihály, Mangyik Imre, Búza Sándor, 
Büchler János, Stein Miklós, Hornyák Imre, Hertl 
János, Vitéz Jakab, Berta Lukács, Flauder József, 
Reiser Imre, Lőréin Bálint, Kosa Pelle István, Agócs 
József, Újvári József, Novaszel Sándor, Freitag Gusztáv, 
Szekér Mátyás, Osztrogonácz Antal, Ivanus Miklós, 
Lux József, Grabenau Márton, Baczuk József, Fehér 
András, flannel Ede, Herka József, Folk József, Grasa 
István, Horvát János (otocaci), Horváth József (észt.), 
Ivancevié Mátyás, Jandricek Pál, Jedlicka Ferencz, 
Kantoci Mihály, Pecnik Mihály, Pernar Tamás, Rankov 
Mihály, Segota József, Sepec Imre, Takac Sándor, 
Trtic Márton, Gregurovic András, Topolovec István, 
Kocsik János, Preczl Ignácz, Hajós János, Nagy 
Károly (b.-szt.-lászlói), Koródy János, Várnai Vendel, 
Németh József, Ősz Pál, Tausz György, Dunajcsik 
Sándor, Tóth Ferencz, Szalay Sándor, Gyeszly István, 
Bogárdy Lajos, Kreznár György, Egyed József, Slifka 
Márton, Bartek András, Wesselényi Sándor, Halász
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János, Tudós Géza, Dobozy János, Sipos János, 
Cseperkalovics Károly, Szlabon Károly, Holecz János, 
Mészáros István (óesai), Balázs Izidor, Burstein László, 
Zarka János, Trecskó János posta- és távirdaszolgák;

24. a 700 korona f i zetés i  fokozatba:  Varga 
Zsigmond, Herrgott Ferencz, Bányik József, Massányi 
Gusztáv, Szalai Ede, Buday László, Csontos József, 
Horváth Vendel (iváni), Berki István, Spanraft József, 
Szalay Sándor, Hóra József, Balahó János, Becsei 
István, Mészáros Simon, Öop Ferencz, Bán György, 
Salamon József, Nagy József (veszkényi), Ványi József, 
Horváth Ferencz (szegedi), Szalai Alajos (géderlaki), 
Várady Károly (m.-kászonyi), Herczeg Károly, Tolnay 
István (bicskei), Majthényi Pál, Benyes Pál, Sélley 
Ferencz, Takács József (f.-mérai), Bodri Antal, Juhász 
János, Taskovits Pál, Tóth János (ercsii), Lankovits 
György, Béder László, Gyenes Mihály, Sári Károly, 
Nádasdi János, Leber Ján. ifj., Varga István, Horváth 
Miklós, Köröndi Sándor, Hullán János, Török János, 
Márkus Gábor, Kelemen Mihály, Oldal Károly, Pelár- 
gus István, Hmiró János, Vörös Ferencz, Havasi 
Alajos, Hajzuk János, Korvin János, Lászlód Ferencz, 
Vonyik Miksa, Bácsik Márton, Szloboda György, Vel- 
csicz János, Csonka János, Horváth János (tüskei), 
Sziics János (n.-kanizsai), Stadler György, Kary Ká
roly, Horváth József (tapsonyi), Nagy Béla (nagy- 
kanizsai), Bognár Imre, Kovács József (őrlaki), Orbán 
Mihály Kreznár István, Gombócz János, Hantal Gyula, 
Décsi József, Kovácsevics Pál, Tóth Zsigmond Fe
rencz, Árva András, Boros János, Megyesi Izidor, 
Pazsint András, Nagy Domokos (etédi), Dali György, 
Rád Dénes, Buzogány József, Szepesi László, Kádár 
Miklós, Pataki Károly, Oltyán Pál, Ács Bálint, Takács 
János, Tóth János (duna-adonyi), Willing Gáspár, 
Faletic Ágoston, Baranovszky Lajos, Mészáros Lajos 
(k.-komáromi), Pajcsics Ferencz, Erős József, Korcz 
Miklós. Tóth Ferencz (rácz-kevei), Varga Pál, Hittaller 
Gusztáv, Valovics Ágoston, Nagy Dániel, Nagy János 
(szatmári), Iliás Ferencz, Fiók Ferencz, Hornyák Mihály,

Megyery Ferencz, Szirmai László, Varga Ferencz 
(kókai), Vas János, Gyimóthy Lajos, Kuncz Ferencz, 
Horváth István (lázi), Valu József, Szatmári Ferencz, 
Bocsor József, Guttmann Simon, Havelka Ágoston, 
Berger Alajos, Csepeli Ferencz, Szentgyörgyvári István, 
Tóth Imre (párkányi), Horváth Ferencz (galamboki), 
Czuni Imre, Gellei János, Szekeres István (zentai), 
Fábics József, Kovács János (kéthelyi), Repesik Ágos
ton, Tóth György (f.-sz.-iváni), Borsos János, Kovács 
Ferencz (kaj.-sz.-péteri), Takács György, Farkas Ger
gely (n.-czenki), Paskovics József, Kaszás Antal, Halász 
Mihály, herczegfalvi, Bernáth Dániel, Erdélyi István 
(t.-györgyei), Mocsári István, Balogh Antal János, Csányi 
Sándor, Danis János, Kurucz Ignácz, Selymes Mihály, 
Takács Henrik, Peti József, Bálint József (k.-szent- 
miklósi), Kovács József (b.-ujvárosi), Varga Alajos, 
Szabó Imre (budapesti), Németh József (vámosi), Szász 
Elek, Kőszegi Gyula, Serédi László, Grofsits József, 
Tóth Menyhért, Nagyiván János, Havas József, Végh 
Sándor (budapesti), Komáromi Mihály, Gyömörey Sán
dor, Töhöly János, Zsédely György, Garay Mihály, 
Auer István, Szalay Lajos (s.-sz.-lőrinczi), Halász Mi
hály (győr.-sz.-mártoni), Penka Iván, Domonyik József, 
Zsida István, Titz Rezső, Török Péter, Nagy Imre 
(t.-sz.-miklósi), Pálitz János, Superina Benjamin, Rego- 

! lies József, Deák József, Schweitzer Antal, Mészáros 
i  István (n.-perkátai), Krepsz Mihály, Dadi János, Fojtik 

János, Gyalog Gyula, Németh Imre, Tresánszky István, 
Sifter István, Krázi János, Benyiczky Ferencz, Nemes 
András, Kohut Ferencz, Léka János, Benke István, 
Gróf Antal, Hima Sámuel, Rogányi János, Pozsonyi 
Mátyás, Borinszky Pál, Liptay József, Szabó József 
(kecskeméti), Bartha Ferencz, Léber Jakab, Tóth 
István (simontornyai), Csepreghi József, Szilágyi Mihály, 
Kádár Mihály. Tuss Flórián, Deák János, Pethő István, 
Varga József (darai), Ladányi Sándor, Dispiter Pál, 
Újvári József, Máté Péter, Sándor András, Török János, 
Nagy János, Nagy István (h.-kovácsig Kasza Lajos, 
Pető József posta- és távirdaszolgák.

Pótjegyzék a nyomozó hivatalnál részben elárverezett, részben még ott őrzött czím- és ragszám nélkül
érkezett csomagokról.

______________  (1901. január 1-től január 31-ig összeállítva.)
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Burkolat
leírása

Idő és érkezési 
adatok

Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok
_______________________________

Mi történt a küldemény
nyel ?

75 — Budapest 71. 1/4. 
Brod—N.-Kanizsa

4*20(1 szürkés tollú pulyka eladatott

61. sz. beküldte

76 — Budapest 71. 1/4. 
Brod—Budapest 
31. sz. beküldte

4.— egy nyúl -

A hivatalok a fenti jegyzékben foglalt küldeményekre vonatkozó felszólamlások alkalmával forduljanak a nyomozó hivatalhoz.
H ornyánszky  Viktor os. és k ir . u d v a ri könyvnyom dája



KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K MINISTER

Budapest. 29. szám. 1901. május 17.
T A R T A L O M :

A ministeriumba felhívott tisztviselők bérkocsi-díja a székes
fővárosban.

Községi bíráskodásból folyó levelezések portomentessége.
A megszállott tartományokban feladott pénzesleveleknek és 

csomagoknak frankojegyekkel való bérmentesítése
Figyelmeztetés a távbeszélő díjak visszatérítésénél követendő 

e l j á r á s r a . _____________________________

Változás a magyar távirdahivatalok állományában.
Pótlékok a magyar távirda- és távbeszélő-hálózat vezetékeinek 

lajstromához.
Személyzetiek.
Pályázat.
Pályázati hirdetmények.

A ministeriumba felhívott tisztviselők bérkocsi 
díja a székesfővárosban.

26.952.

Fölmerült eset alkalmából kijelentem, bogy az 
esetben, midőn valamely posta-távirdaigazgatóságnál 
vagy hivatalnál alkalmazott tisztviselő hivatalos ügyek
nek szóbeli elintézése, illetve megbeszélése végett a 
ministeriumban megjelenik vagy oda felhivatik, az 
illető tisztviselőnek a székesfőváros területén az indó- 
háztól a városba és onnan az indóházba vissza járó 
bérkocsidijon kívül, egyéb bérkocsidíj felszámítására 
igénye nincs.

Budapest, 1901. május 7.

Községi bíráskodásból folyó levelezések porto
mentessége.

27.660.
A „Postai Tarifák“ és „Postaüzleti Szabályzat“ 

Vili. része 2. §-ának II. 1. és 2. pontjához tartozó 
jegyzetben (a 8. oldalon) alulról a 12. és 13. sorban 
és az ugyanazon §. II. 6. pontjához tartozó jegyzet
ben (a 12. oldalon) ennek 4. és 5. sorában foglaltak 
törlendők s csak utóbbi helyen a következők írandók 
be: „a községi bíráskodás alá utalt kisebb polgári 
peres ügyekben való eljárásra hatáskörrel felruházott 
békebiráknak és községi közegeknek egymásközt és 
a feltétlenül portomentes hatóságok-, hivatalok-, köze
gek- és testületekkel e hatáskörben váltott s igazság
szolgáltatási ügyben, portomentes záradékkal ellátott 
közönséges (nem ajánlott) levelei“.

Budapest, 1901. május 5.

A megszállott tartományokban feladott pénzes
leveleknek és csomagoknak frankojegyekkel való 

bérmentesítése.
, 30.531.fí

Folyó évi július hó 1-étől kezdve a megszállott 
tartományok (Bosznia és Herczegovina) postahivatalai, 
a bérmentesítve feladott pénzes vagy értéklevelek és 
csomagok bérmentesítési díját a pénzeslevélre, illetve 
a csomag szállítólevelére ragasztott frankojegyekben 
fogják leróni. Abban az esetben azonban, ha a fel
adásnál beszedett díjak összegének megfelelő értékű 
frankojegyek felragasztására a pénzes- vagy értéklevél 
borítékán, illetve a szállítólevélen nincs elég hely, az 
említett postahivatalok a beszedett bérmentesítési díja
kat továbbra is készpénzben szedik be és számol
ják el.

Elégtelenül bérmentesített, frankokényszer alá eső 
küldeményeknél, a frankobiányról szóló visszajelentést 
az átvevő m. kir. kicserélő hivatal ezentúl is kizárólag 
az indító boszniai kicserélő hivatalhoz intézi. A hiányzó 
díjnak a feladótól való beszedéséről mindig az a 
boszniai kicserélő hivatal gondoskodik, mely, ha a 
díjazási hibát észreveszi, a frankohiány pótlásáról már 
a küldemény elrovatolásánál intézkedni és ennek meg
történtét a küldeményen, illetve az ahhoz tartozó szál
lítólevélen „Franko Defekt erhoben“ szavak kiírása 
által jelezni tartozik.

Felhívom a kir. posta- és távirdahivatalokat, hogy 
a jelen rendeletet a „P. T. Sz. Gy.“ III. részében a 
770. sz. a. foglalt 69.673. sz. rendeletnél jegyez
zék elő.

Budapest, 1901. május 7.
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Figyelmeztetés a távbeszélődíjak visszatéríté
sénél követendő eljárásra.

29.171.
Tudomásomra jutott, hogy egyes hivatalok, a 

„P. T .R .T .“ 1900. évi 44. számában közzétett 50.508. sz. 
rendeletem téves értelmezése folytán, a távbeszélő díjak 
visszatérítésénél nem egyformán, illetve nem az idézett 
rendelet határozmányainak megfelelően járnak el, ne
vezetesen a beszélgetési díjat akkor is teljes összeg
ben visszafizetik, ha a felhívott állomás a felhívásra 
jelentkezik ugyan, azonban a beszélgetés még sem 
jöhet létre azért, mert a hivó fél által kívánt egyén a 
hivott állomásnál (p. o. nyilvános állomásnál) nincs jelen.

Esetleges félreértések elkerülése végett figyel
meztetem a hivatalokat, hogy az idézett rendelet b), 
illetve c) pontjaiban foglalt azon határozat, melynél 
fogva a beszélgetési díj a hivó félnek t e l j e s  ösz- 
s z e g b e n  v i s s z a f i z e t h e t ő ,  ha a hivott fél a fel
hívásra nem felednem a hivott e g y é n r e ,  hanem a 
hivott á l l o m  á s r a v o n a t k o z i k ,  ennélfogva annak 
rendelkezései csakis az esetben alkalmazhatók, ha a 
f e l h i v o t t á l l o m á s a f e l h i v á s r a e g y á l t a l á n  
n e m  j e l e n t k e z i k .  Ellenben, ha a felhivott állomás 
jelentkezett, a beszélgetés azonban a kívánt féllel azért 
nem jött létre, mert az e l ő f i z e t ő  á l l o m á s á r ó l  
nem maga az előfizető, hanem esetleg hozzátartozói 
avagy alkalmazottjai, a n y i l v á n o s  á l l o m á s r ó l  
pedig — a hivott fél távollétében — a nyilvános 
állomás kezelője jelentkezik: a beszélgetési díj csakis 
a visszavonási díj levonásával fizethető vissza.

Az igazgatóságok és hivatalok az 50,508/1900. sz. 
rendeletben felsorolt segédkönyveikben az idevágó 
pontokat a következőképen módosítsák :

,,a) ha a hívó fél a bejelentett beszélgetést vissza
vonja, mielőtt állomása a hivott fél állomásával össze
kapcsoltatott volna;

b) ha a hivott állomás a felhívásra egyáltalán 
nem felel.“

Budapest, 1901. május 6.

Változás a magyar távirdahivatalok állományá
ban.

30.392.
A budapest—esztergoin-füzitői helyi érdekű vas

útnak Esztergom vármegyében fekvő „Ebszöny“ nevű 
távirdáját állami és magántáviratok kezelésére fel. 
hatalmaztam, mely minőségében korlátolt nappali 
szolgálattal és „ey“ (• <mmm •  hívó
jellel működését 1901. évi április 1-én megkezdette.

Az új távirda a m. kir. államvasutak budapest- 
jobbparti üzletvezetősége alá tartozik és táviratainak I

közvetítésével az esztergomi posta- és távirdahivatal 
van megbízva.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. május 5.

Pótlékok a magyar távirda- és távbeszélöhálózat 
vezetékeinek lajstromához.

30.392. Az ebszönyi vasúti távirda az 1106. sz. 
esztergom-almás-füzítői távirdavezetékbe kapcsoltatván, 
az igazgatóságok és hivatalok a vezetéklajstrom 145. ol
dalán az 1106. sorszámnál a 4-ik rovatban Tokod 
és Annavölgy-Sárisáp közé: „Ebszöny“ távírdát írják be.

28.228. A 105. sz. rózsahegy-saybuschi távirda- 
vezetékre a turdossini posta- és távirdahivatalnál 
20 Meidinger-elemből álló vezetéktelepet állíttattam 
fel. Az igazgatóságok és hivatalok ennélfogva a 
vezetéklajstrom 18. oldalán a 105. sorszámnál a
7. rovatban a turdossini hivatalt mint vezetékteleppel 
működőt jelezzék.

27.520. Az igazgatóságok és hivatalok a vezeték
lajstromot a következőkép helyesbítsék :

A 12. oldalon az 59. sorszámnál a 9. rovatban 
foglalt adatok helyett írják be :

„M.—Kábel a L ie—Fuzine, Fuzine—Lökve,  
D é l n i  ce—S k r  a d ,  V e r b o v s k o—Go m i r j e é s  
a Go m Í r j e —O g u l i n  k ö z t i  a l a g u t a k b a n “; 
a 14. oldalon a 72. sorszámnál a 9. rovatban Mehádia- 
Jablanicz helyett írják be: „Jablanicza—Mehádia“ ; 
a 19. oldalon a [111. sorszámnál a 9. rovatba foly
tatólag írják be: „ K á b e l  a L i c - F u z i n e  és 
F u z i n e —L ö k v e  k ö z t i  a l a g u t a k b a  n"; a 22. ol
dalon a 137. sorszámnál a 9. rovatban alagútban 
szó helyett írják be: „és r o v i n i  a l a g u t a k b a n ,  
v a l a m i n t  a k é t  a l a g ú t  k ö z t “.

SZEMÉLYZETIEK.

Ki neveztettek postamesterekké
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Vincze Lajos a 

Fegyvernek 2. (pályaudvari) postahivatalhoz, Kallós 
Béla Luczatő pályaudvarra, Hoffmann Irma volt kő
pataki postamester Selmecz-Steflúltóra;

a k a s s a i k e r ü l e t b  en: SzedlacsekEm.il Balog
fala pályaudvarra, Kovács-Kiss Emma Buzitára, Berez- 
nay Jolán Oroszvégre, Vancsa János Szeklenczére;

a k o l o z s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Perényi Borbála 
Gyergyó-Ujfaluba, Lészay Mária Sáromberkére;

a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  ifj. Deák János 
a Debreczen 5. sz. postahivatalhoz, Spieler Béla Nagy- 
Nyiresre ;
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a p é c s i  k e r ü l e t b e n :  Özv. Ratalics-Mozer 
Etelka Oszróra, Varga István Csökölyre, Szekrényessy 
Mária Felső-Segesdre, Odor Ida Kadarkutra;

a p o z s o n y i  k e r ü l e t b e n :  Molnár Paula volt 
Ólehotai postamester Kovarczra;

a s o p r o n i  k e r ü l e t b e n :  Schuller-Pungor 
Mária Herénybe, Rauch György Kapuvárra;

a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Tomaseszky 
Sándor Jassenovára, Sinka Ilona Kübekházára, Platt 
János Nagy-Zsámba. Széchényi Szabina Szákulra;

a z á g r á b i  k e r ü l e t b e n :  Kusevic Angelina 
Sesvetére.

Áthelyeztettek :
Miletz Erzsébet Karvárói Duna-Mócsra, Tóth 

Vilma Duna-Mócsról Karvára, Kovács Ignácz Boros- 
Sebesről Alsó-Meczenzéfre, Toronyay Béla az Arad
2. sz. postahivatalból Margittára, Bántó Lajosné Oszró- 
ról Abaligetre, Wagmann Izsák Balaton-Keresztur 
pályaudvarról Medinci-Senkovac pályaudvarra, Kal- 
csok Ferencz Medinci-Senkovac pályaudvarról Balaton- 
Keresztur pályaudvarra, Szemere Ilona Szálúdról 
Mehádiára és Csirics Gábor Ujvidék-Csenéről az Új
vidék 2. sz. postahivatalhoz.

Állásában megmaradt :
Özv. Vatter Mária Nagy-Senkviczi postamester. 
Állásukról lemondottak :
Kovács István jákóhalmai, Barancsek Péter vámosi 

Donnas Hugó keczer-pekléni, özv. Heltner Frigyesné 
dédai, Szentessy József várdomhi, Pungor Ferencz 
herényi, Gantz József kapuvári, özv. Thaly Dezsó'né 
béreghi, Tomaseszky András jassenovai, Platt József 
nagy-zsámi, Platt Jánosné német-sztamorai, Bajlovich 
István paráczi és Popovics Mária vlajkoveci posta
mesterek.

Felmentettek :
Belloni Dezső Fegyvernek 2. (pályaudvari) és 

Trojanovieh Aladár Luczatő pályaudvari postamesterek. 
Elmozdíttattak :
Gobóczy Mórné sajó-vámosi, Weisz Ignácz simái 

és Doppler-Horváth Irmai ó-léczi postamesterek. 
Meghaltak :
Szmetanovics Gusztáv jász-apáti-i, Zeides György 

feketehalomi, özv. Petrikovits-Langhammer Alojzia 
nyitra-zsámbokréti postamesterek és özv. Ehlers-Cornu 
Rozália soproni postaszállító.

Posta-távirdakiadókká képesíttettek : 
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Alföldi Mária, 

Danzinger Hermina, Hiebler Gizella, Konrád Róza, 
Moldován Ilona, Richter Erzsébet és Szpák Janka;

a k a s s a i  k e r ü l e t b e n :  Aranyossy Szeréna, 
Barkóczy Ilona és Oberle Antónia;

a k o l o z s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Nevelits Margit;

a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  Debreczy 
Dezső, özv. Juhász Józsefné szül. Fodor Juliánná, 
Nyiry Berta, Nyiry Vilma, Pozsonyi Irma és Szmetka 
Gizella;

a s o p r o n i  k e r ü l e t b e n :  Eigner Szerafin, 
Eitler Matild és Weber Józsa;

a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Risztits Julia 
Kiadók létszámába visszavétetett 
a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  Gáspárdy

Rezsőné szül. Fóris Julia volt pt.-kiadó, legutóbb 
hajniki postamester.

Kiadók létszámából töröltettek 
a b u d a p e s t i k e r ü l e t b e n :  Váradi Frigyesné 

szül. Kunszabó Ilona;
a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Ofner Józsefné 

szül. Hubert Czeczilia; mind a ketten azért, mert egy- 
évig nem voltak alkalmazásban;

a z á g r á b i  k e r ü l e t b e n :  Ritz Anna saját 
kérelmére.

Elbocsáttatott
a z á g r á b i  k e r ü l e t b e n :  Zakula Dániel. 
Meghaltak
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Kozma Dezsőné 

szül. Ungár Ernesztin;
a z á g r á b i  k e r ü l e t b e n :  Suknic Anna.

PÁLYÁZAT.
Ideiglenes minőségű posta- és távirdaszolgai 

állásra a s o p r o n i  posta- és távirdaigazgatósági 
kerületben.

Ezen állással 600 K. évi fizetés és az 1898. évi
IV. t.-czikkben megállapított lakpénz és természet
beni ruhailletmény jár, s a kinevezett akkor, midőn 
a 700 K. fizetési fokozatba előlép, 200 K. készpénz
biztosítékot köteles letenni.

Az 1873. évi II. t.-cz. értelmében kinevezésre 
első sorban igazolványnyal ellátott katonai altisztek 
tarthatnak igényt

A sajátkezűleg írt pályázati kérvények, születési, 
iskolai, erkölcsi és orvosi bizonyítványokkal, a had
kötelezettség teljesítését és a magyar honosságot igazoló 
okmányokkal felszerelve, 1901. évi június 10-ig a 
soproni posta- és távirdaigazgatósághoz nyújtandók be.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNYEK
Postamesteri állásra tiszti szerződés mellett:

a budapesti kerületben:
1. G a l g a h é v i z e n ,  Pest-P.-S.-Kis-Kun vár

megyében ; III. oszt. postahivatal Készpénzbiztosíték: 
200 K. Járandóság : 360 K. évdíj, 80 K. irodai, 36 K.
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kézbesítési és 360 K. szállítási átalány, melyért a 
kinevezendő postamester köteles lesz GalgahévizrŐl az
I. s km. távolságra eső Hévíz megállóhelyre és vissza 
naponként kétszer, esetleg négyszer közlekedő gyalog- 
kiildönczjáratot a posta- és távirdaigazgatóság által 
esetről-esetre megállapítandó menetrend szerint fen- 
tartani;

2. J á s z a p á t i b a n ,  J.-N.-Kun-Szolnok vár
megyében; I. oszt. posta- és távirdahivatal. (Csak 
férfiak pályázhatnak.) Készpénzbiztosíték: 1200 K. 
Járandóság: 2580 K. évdíj, 300 K. irodai, 550 K. 
kézbesítési és 1000 K. szállítási átalány, melyért a 
kinevezendő postamester köteles lesz Jászapátiból az
1-5 km. távolságra eső pályaudvarra és vissza napon
ként kétszer közlekedő egyfogatá kocsi és kétszeri 
gyalogjáratot, vagy utóbbiak helyett még két, össze
sen tehát négy kocsijáratot a posta- és távirdaigaz
gatóság által esetről-esetre megállapítandó menetrend 
szerint és pedig a kocsikiildönczjáratot szabványszerű 
saját kocsijával köteles fentartani s az egyes járatok
hoz szükség esetén pótfogatot alkalmazni;

3. K i s - G a r a m b a n ,  Zólyom vármegyében ;
III. osztályú postahivatal. Készpénzbiztosíték: 400 K. 
Járandóság: 690 K. évdíj, 80 K. irodai és 120 K. 
kézbesítési átalány;

4. P á l m o n o s t o r á n ,  P.-P.-S.-K.-Kun vár
megyében III. oszt. postahivatal. Készpénzbiztosíték: 
200 K. Járandóság: 360 K. évdíj, 80 K. irodai általány, 
36 K. kézbesítési általány, 480 K. szállítási általány, 
melyért a kinevezendő postamester köteles lesz Pál- 
monostoráról a 12.2 km. távolságra eső Kis-Kun- 
Félegyházára és vissza naponként egyszer közlekedő 
gyalogküldönezjáratot szükség esetén felváltott kül- 
dönczczel a posta- és távirdaigazgatóság által esetről- 
esetre megállapítandó menetrend szerint fentartani;

5. T a h i t ó t f a l u b a n ,  P.-P.-S.-Kun vármegyé
ben ; II. osztályú posta- és távirdahivatal. Készpénz
biztosíték: 400 K. Járandóság: 800 K. évdíj, 100 K. irodai 
70 K. kézbesítési és 192 K. faluzó levélhordói átalány, 
melyért a kinevezendő postamester Tótfalu községbe 
naponként kézbesítő és gyűjtőjáratot köteles fen
tartani ;

6. Ú j p e s t e n ,  P.-P.-S.-K.-Kun vármegyében;
II. oszt. postahivatal. Készpénzbiztosíték: 800 K. Járan
dóság: 900 K. évdíj, 100 K. irodai átalány, 60 K. kézbe
sítési átalány, és az egyesült villamossági részvény- 
társaságnak váczi-úti gyári telepén ingyen irodai és 
lakóhelyiség. Ha a postahivatal távírdával egyesítte- 
tik, a postamester évdíja 1200 korona, irodai általánya 
120 korona lesz;

a pécsi kerületben:
S o m o g y - T a r n ó c z á n ,  Somogy-vármegyé- 

ben; III. oszt. postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K.

Járandóság: 450 K. évdíj, 80 K. irodai, 72 K. kézbesítési 
és 480 K. szállítási átalány, melyért a kinevezendő 
postamester köteles lesz Somogy-Tarnóczáról a 2 km. 
távolságra eső hasonnevő pályaudvarra és vissza 
naponta négyszer közlekedő gyalogküldönezjáratot a 
posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre meg
határozandó menetrend szerint fentartani, s az egyes 
járatokhoz szükség esetén két küldönezöt vagy kocsit 
alkalmaznil;

a temesvári kerületben:
1. B é r e g h e n ,  Bács-Bodrog vármegyében; III. 

oszt. postahivatal. Készpénzbiztositék 200 K. Járan
dóság : 360 K. évdíj, 80 K. irodai, 48 K. kézbesítési 
átalány;

2. P a r á c z o n ,  Temes vármegyében; III. oszt. 
posta- és távbeszélőhivatal. Készpénzbiztositék: 200 K. 
Járandóság: 432 K. évdíj, 80 K. irodai, 48 K. kézbe
sítési és 360 K. szállítási átalány, melyért a kinevezendő 
postamester köteles lesz a Paráczról 2.13 km. távol 
ságra levő hasonnevű pályaudvarra és vissza napon
kint háromszor, — szükség esetén négyszer — közle
kedő gyalogküldönezjáratot a posta- és távirdaigaz
gatóság által esetről-esetre megállapítandó menetrend 
szerint fentartani;

3. V 1 a j k o v e ez e n, Temes vármegyében, III. 
oszt. posta- és távbeszélőhivatal. Készpénzbiztosíték: 
200 K. Járandóság: 472 K. évdíj, 80 K. irodai, 
48 K. kézbesítési, 192 K. faluzó levélhordói átalány, 
melyért a kinevezendő postameter a Vlajkovecztől 
3 km. távolságra eső Réthelyre naponkint közlekedő 
kézbesítő és gyűjtőjáratot és 400 K. szállítási átalány, 
melyért az 1 km távolságra eső pályaudvarra és 
és vissza naponként négyszer közlekedő gyalogkül- 
dönezjáratot a posta- és távirdaigazgatóság által 
esetről-esetre megállapítandó menetrend szerint köteles 
fentartani. ** *

Általános feltételek. Pályázhatnak a tényleges 
szolgálatban álló postamesterek és kiadók, valamint a 
kiadójelöltek és hivatali kisegítők, továbbá más oly 
egyének, kik legalább 18 évesek, magyar állampol
gárok, ép és egészséges testalkatúak, feddhetetlen elő
életűét, legalább négy középiskolai osztályt, illetve 
négy osztályú polgári vagy ezekkel egyenrangú más 
iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Az állások betöltésénél különösen figyelembe 
vétetik a kellő szakismeret és kipróbált megbízható
ság s e mellett azon körülmény, hogy a pályázó 
vagyonnal bír, illetve az előírt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot, pl. ingatlan 
vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségén be
kebelezendő és meghatározott összegre szóló jelzálog
jogban vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg
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gyümölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében 
önerejéből, vagy mások által nyújtani képes és ezt 
kérvényében okmányilag nevezetesen ingatlannál hi
teles telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel 
igazolja.

A pályázók s a j á t k e z ű l e g  írt, kellően fel
szerelt kérvényüket 1901 évi j ú n i u s  hó 7-ig az 
illető posta- és távirdaigazgatósághoz nyújtsák be

Posta- és távirdakiadói állásra:
az a b a u j - k o m l ó s i  postahivatalnál helyettes 

kiadó június 1-től. Havi fizetés 50 K. lakás és 10 K. 
útiköltség;

a d o 1 b a i posta- és távirdahivatalnál önálló

kezelésre képes kiadó azonnal. Havi fizetés 40 K. 
s ágyneműn kívül teljes ellátás;

a k o v á s z n a i 2. sz. posta- és távirdahivatal
nál önálló kezelésre képes kiadónő. Fizetés meg
egyezés szerint;

a s z i l á g y - n a g y f a l u i  posta- és távirda
hivatalnál mindkét szakból önálló kezelésre képes 
kiadó vagy kiadónő azonnal. Feltételek a hivatalnál 
megtudhatók.

Alkalmazásra jelentkezett és rendelkezésre áll :

B e r e z e l  S a n d o r n é  posta- és távirdakiadó, 
június hótól rövid ideig tartó helyettesítésekre. Czíme: 
Monor (Pest vármegye).

Pót jegyzék a nyomozó hivatalnál részben elárverezett, részben még ott őrzött czím- és ragszám nélkül
érkezett csomagokról.

(1901. január 1-től január 31-ig összeállítva.)

Üg
ys

zá
m Burkolat

leírása
Idő és érkozési 

adatok Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok
A küldeménynyel mi 

történt ?

78 kosár Budapest 71. 1/4. 
Gyulafehérvár—Bu

dapest 6. sz. beküldte
•̂400 3 üvegben lekvár, és egy kiszabott női ruha a nyomozó hivatalnál őriz

tetik

80 csalánvászon Budapest 71. 1/4. 
Zimony—Budapest 

17. sz.
7-,00 1 drb sajt 700 gr.; 1 tisztított csirke, 1 disznó- 

sájt, 3 drb marhahús 1.7M gr., 1 szál kolbász, 
4 drb májas hurka, töpörtyű

eladatott

87 Budapest 70. 1/6. 
Zimony—Budapest 

18. sz. beküldi
'̂100 egy nyúl »

99 kosár Budapest 70. 1/6. 
Marchegg—Budapest 

217. sz. vonat
•̂500 2 drb nyerskolbász, 5 drb májas hurka »

115 vászon Budapest 70. 
44. rgsz. Putnok 

beküldi

2. - 1 pár harisnya, 2 drbka túró, 1 drbka kolbász, 
21 teljesen megromlott alma, román nyelvű 
levelek.

részben megsemmisíttetett

147 — — XII/22-ki Nagy-Kanizsa—Bées 24. sz. mposta 
Zala-Egerszegen egy czím- s ragszámnélküli 
nyulat leadott, mely ottan 1 K. 20 f. eladatott

35.282/900 sz. alatt a pécsi 
igazgatóságnál vételár, 
jegyzőkönyv őriztetik

148 — — — XH/22-én a pozsonyi állomáson a Bécs—Bu
dapest 2. sz. mozgóposta menetnél a postai 
csomagok mellett a perronon egy drb ezüst 
villát találtak

25.893/900. sz. alatt a 
pozsonyi igazgatóságnál 
őriztetik

150 — — — XII/24-ki Csongrád—Szentesi kocsiküldoncz já
rattal Szentesre egy Tóth telekkönyv Cson
grád ezímtöredékkel ellátott nyúl érkezett, 
mely ottan 1 koronáért eladatott

82.548/900. szám alatt a 
bpesti igazg. jegyzőkönyv 
vételár letétben

153 *- Xll/ll-én a Tomesvár 2. sz. postahivatal cso
magraktárban 2 drb 5 koronás érem találtatott

15.702/900. sz. alatt a te
mesvári igazg. letétben
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Üg
ys

zá
m

Burkolat
leírása

Idő és érkezési 
adatok

Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok
A küldeménynyel 

mi történt ?

163 — — — XII/19-ki Bées—Nagy-Kanizsa 23. sz. mozgó
postánál a levélposta-anyag közt karácsonyfára 
való gyertyácskák megérősítésére szolgáló 
gyertyatartóeskák találtattak

35.271/900. sz alatt a pécsi 
igazgatóságnál őriztetik

164 XII/24-én a Budapest—Arad—Tövis 642. sz. 
tehervonat egy valószínűleg Nagy-Langon fel
adott 94. rgsz. czímnélküli csomagot 3.,0o gr. 
súly Gyulafehérvárt leadott; tartalma: egy 
kappan és egy rucza, mely ottan eladatott

26.799. sz. alatt a kolozs
vári igazgatóságnál jegyző
könyv, vételár letétben

169 — — — 1/5-ki Bndapest—Baziás 3. sz. mozgóposta rak
tárában egy nickel-villa találtatott.

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

170

"

I/3-ki Bées—Budapest 1. szám mozgópostához 
Bécsben érkezett közönséges levélanyag közt 
angol nyelvű felirattal ellátott 15 drb képes 
levelező-lap találtatott

171 XII/22-én a Szabadka 2. sz. hivatal által a 
Szeged—Eszék 30. sz. kpostának átadott cso
magok egyikéből 350 gr. súlyú nyerskávé 
kihullott

»

A hivatalok a fenti jegyzékben foglalt küldeményekre vonatkozó felszólamlások alkalmával forduljanak a nyomozó hivatalhoz.

ERTESITES.

A magyar posta- és távirdaszemélyzet segélyző- és nyugdíjegyesülete

ÉVI RENDES KÖZGYŰLÉSÉT & & &

folyó évi június hó 16-án délelőtt 9 % órakor tartja meg BUDAPESTEN, 
a vármegyeház dísztermében, d ^ d s d ^ d s d s d o d ^ d s d s d ^ d s d s

--------*---- ----- ---------------------------------- T Á R G Y A I : ---------------------------------------------------------

1. Elnöki megnyitó. — 2. A választmány jelentése az egyesület múlt évi működéséró'l. — 3. Pénztári jelentés. —
4. A számvizsgáló bizottság jelentése. — 5. A költségvetés megállapítása. — 6. Az alapszabályok 18. §-a 
értelmében a sorshúzás útján kilépő 6 budapesti és 10 vidéki választmányi tagnak, valamint a három 
rendes és két póttagból álló számvizsgáló bizottságnak megválasztása. — 7. Felebbezések és indítványok.

Az elnökség.
Hornyánszky Viktor cs. és kir. udvari könyvnyomdája Budapesten.



KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER.

Budapest. 30. szám. 1901. május 22.
T A R T A L O M :

Postai megbízási szolgálat Törökországban levő cs. és kir. 
postahivatalokkal.

Érmek és érmeérczek rudakban Nagy-Britannia s Irlandba 
nemzetközi csomagokban nem szállíthatók.

Változások a Németországgal való pénz- és csomagrovato-
lásban.

Törökországba szóló postai küldemények irányítása és díjazása.

A mezőgazdaságra hasznos madarak és emlős állatok postai 
szállításának kotlátozása.

A tömbökbe foglalt levéljegyek reezézetének hiányossága. 
Elektromotorikus nyakkendők kitiltása a postaszállításból. 
Változás a turócz-szent-mártoni posta- és távirdahivatal szol

gálati jellegében.

Postai megbízási szolgálat Törökországban levő 
cs. és kir. postahivatalokkal.

26.384.
Folyó évi június hó 1-től kezdve a Caifa, Can- 

dia, Canea, Cavalla, Dede-Agats, Durazzo, Gallipoli, 
lneboli, Jaffa, Janina, Jeruzsálem, Kerassonde, Metelin, 
Retimo, Rhodus, Samsun, Scio, Trapezunt, Valona és 
Vathi török városokban levő cs. és kir. postahivata
lokkal postai megbízások válthatók.

A nevezett postahivatalokhoz intézett postai meg
bízást tartalmazó levelekért 25 fillér ajánlási díjon 
felül 15 grammonként 25 fillér súlydíj jár.

Egy postai megbízás alapján behajtható köve
telések együttes összegének maximuma 1000 K., illetve 
1000 frank.

Az adóstól behajtandó összeget frankértékben 
kell az egyes okmányokra és a megbízási jegyzékre 
feljegyezni. Beváltásra általában csak azok az okmá
nyok alkalmasak, melyek a postai megbízásokhoz a 
belföldi forgalomban csatolhatok, azonban kisorsolt 
értékpapírok a Törökországban levő cs. és kir. posta- 
hivatalokhoz beváltatás végett nem küldhetők.

A megbízások összegét a belföldi feladó a m. kir. 
postatakarékpénztárra, vagy más nyilvános számadásra 
kötelezett magyarországi pénzintézetre átutalhatja.

Egyebekben a nemzetközi megbízási szolgálat
ban érvényes szabályok a Törökországban levő cs. 
és kir. postahivatalokkal való forgalomban is mérv
adók és kötelezők.

Felhívom a kir. posta- (és távirda-)hivatalokat, 
hogy a fent felsorolt helyneveket a „Postai Tarifák“
III. részében levő megbízási táblázatba (24. oldal) 
„Törökország csak Beirut“ stb.-nél (az első hasábba) 
megfelelő helyen írják be.

Budapest, 1901. május 9.

Érmek és érmeérczek rudakban Nagy-Britannia 
s Irlandba nemzetközi csomagokban nem 

szállíthatók.

30.927.

Nagy-Britannia s Irland kormánya érmeknek és 
érmeérczrudaknak n e m z e t k ö z i  p o s t a i  c s o m a 
g o k b a n  az Egyesült királyságba be- vagy onnan való 
kivitelét megtiltotta.

Nagy-Britanniába s Irlandba czímzett nk. cso
magokban ennélfogva érmeket és érmeérczrudakat 
küldeni nem szabad. Kivételnek ez alól csak abban 
az esetben van helye, ha a küldött érmek vagy érme
érczek értéke 5 font sterlinget (120 K.-t) meg nem 
halad vagy ha nyilvánvaló, hogy az érmek ékszerül 
vagy dísztárgyakul szolgálnak.

Ez a tilalom, mely az Egyesült királyságban 
június hó 1-én lép hatályba, a „Postai Tarifák“ VII. rész
9. füzetében foglalt tarifák szerint díjazandó közön
séges csomagokra nem vonatkozik.

A kir. posta- és távirdahivatalok e változáshoz 
képest a „Postai Tarifák“ V. „Colis postalforgalom“ 
czímű részét következőképen egészítsék ki :

A 4. §. 2. b) pontjának Nagy-Britannia és Irlandra 
vonatkozó kikezdését (12. oldal) toldják meg a követ
kezőkkel: „végül érmek és érmeérczrudak, ha értékük 
5 font sterlinget (120 K.-t) meghalad. Oly érmek 
azonban, melyek nyilvánvalóan ékszerül vagy dísz
tárgyakul szolgálnak, küldhetők Nagy-Britanniába s 
Irlandba“.

Budapest, 1901. május 9.
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Változások a Németországgal való pénz- és 
csomagrovatolásban.

26.320.
Németországgal való pénz- és csomagrovatolás

ban f. évi június hó 1-vel a következő változások 
állanak be:

A ) Az indításnál.

1. A csomagok sommás rovatolásánál f. évi 
június hó 1-től kezdve kizárólag a megfelelően módo
sított 308. sz. nyomtatványt kell használni.

A 308. sz. nyomtatvány („Szállítmány-rovatlap“) 
két részből áll. Az első A)-val megjelölt rész a csoma
gok sommás rovatolásánál, a második, Z?)-vel meg
jelölt rész pedig az egyenként való rovatolásnál hasz
nálandó. A sommás rovatolásra szolgáló részben a 
közös franko és a közös porto bejegyzésére nincs 
hasáb, mert a sommás rovatolásnál, az eddigi csopor
tosítás (csereforgalom és átmenő forgalom) megtartása 
mellett, ezentúl csakis a csomagok darabszámát és a 
továbbfrankot kell bejegyezni.

2. A csomagok egyenkénti rovatolásánál a 
308. sz. „Szállítmány-rovatlap“ B) részét, illetve — 
ha az egyenként rovatolandó csomagok darabszáma 
indításonként tíznél több — a módosított 309. sz. 
nyomtatványt kell használni.

Az egyenkénti rovatolásnál használandó új nyom
tatványok, melyekből két rovat (czímzett neve, bér
mentesített vagy bérmentesítetlen) elmaradt, főleg csak 
a hasábok megfelelőbb elrendezésében térnek el a 
jelenleg használt „Szállítmány-rovatlap“-októl (Ny. sz. 
308. és 309.)

A portomentes csomagok az „Észrevételek“ ha
sábjában „Z>“ betű bejegyzése által jelölendők meg; 
a csomagok bérmentesített vagy bérmentesítetlen volta 
a rovatlapban külön megjelölés tárgyát nem képezi 
többé.

3. A pénzrovatlapban a czímzett nevének bejegy
zésére szolgáló hasáb megmaradt; egyebekben a hasá
bok elrendezése az új szállítmány-rovatlappal meg
egyezik.

4. Az átadás a magyar mozgópostáktól a német- 
országi mozgópostákhoz a módosított átadójegyzék 
(Ny. sz. 311.) alapján történik. Ez az átadójegyzék a 
jelenleg használt pénzátadójegyzék (Ny. sz. 310.) és 
a közönséges átadójegyzék (Ny. sz. 311.) összefogla
lását képezi s nemcsak a levélzárlatok és a közönsé
ges csomagok, hanem a pénzes-zsákok és a 400 K.-nál 
nagyobb értéknyilvánítással ellátott csomagok (kézi 
darabok) bejegyzésére is tartalmaz hasábot. Az áta
dáshoz tehát június hó 1-től kezdve nem két, hanem 
a pénzes- és a közönséges anyagról közösen csak egy 
átadójegyzéket kell kiállítani.

B ) Az érkezésnél.

1. A németországi mozgópostahivatalok a levél- 
zárlatokat, csomagokat, pénzes-zsákokat és kézi dara
bokat (400 márkánál nagyobb értéknyilvánítással el
látott csomagokat) június hó 1-től kezdve szintén közös 
átadójegyzékbe foglalva fogják a magyar mozgóposta
hivataloknak átadni.

2. A Németországból Magyarországba indított 
csererovatlapok berendezése az előző A), 1. és 2. pont
ban ismertetett szállítmány-rovatlap berendezésével 
megegyezik.

A sommásan rovatolt csomagoknál tehát a közös 
franko, illetve közös porto összegét a Németországból 
beérkező rovatlapokban sem jegyzik be.

A kir. kicserélő postahivatalok az átvételnél 
győződjenek meg, vájjon a sommásan kezelt csomagok 
darabszáma a megfelelő hasábba helyesen van-e be
jegyezve. Az esedékes közös franko, illetve porto- 
összeget az átvételnél ne számítsák ki (lásd a követ
kező pontot).

3. A leszámolási összegekről szóló kimutatás 
összeállításánál a megfelelően módosított 313. sz. nyom
tatványt kell használni.

E kimutatásba az érkezett rovatlapokban fog
laltaknak megfelelően, sommásan kezelt csomagoknál 
nem az esedékes közös franko, illetve közös porto- 
összegek, hanem csoportonként a csomagok darab
számai jegyzendők be. A kimutatás lezárásánál a 
csomagok darabszáma hasábonként (2—7. hasáb) a 
hasáb felírásában jelzett egységdíjjal sokszorozandó 
és az eredmény a kimutatás alsó szélén levő szöveg
ben foglalt útmutatás szerint hozzáadandó az egyen
ként rovatolt küldeményekért elszámolt közös franko, 
illetve közös porto (8. és 9. hasáb) összegéhez ; a 
sommásan kezelt csomagok után elszámolt tovább- 
franko összege (10. hasáb) pedig, az egyenként rovatolt 
küldemények után elszámolt továbbfranko összegével 
adandó össze.

Felhívom a kir. posta- és távirdahivatalokat, 
hogy jelen rendeletemet a „P. T. Sz. Gy.“ III. rész 
771. f. sz. a. foglalt 35.839. sz. rendeletnél, a mely 
egyébként nem változik, jegyezzék elő.

Az érdekelt kicserélő hivatalok (mozgóposta
főnökség) az új nyomtatványokból az első készletet 
hivatalból fogják kapni, a további szükségletet pedig 
a szokott módon az országos posta- és távirdagazdá- 
szati hivatal nyomtatvány-raktáránál rendeljék meg.

Budapest, 1901. május 16.
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Törökországba szóló postai küldemények 
irányítása és díjazása.

33.459.
Folyó hó 6-án 30.852. sz. alatt kelt rendeletem 

kapcsán („P. és T. R. T.“ 1901. évf. 27. sz.) értesítem 
a kir. posta- és távirdahivatalokat, hogy Constantza 
és Konstantinápoly között a hajóközlekedés újból meg
nyílt, minek következtében a Törökországba szóló 
levélzárlatok, érték- és pénzeslevelek, valamint közön
séges vagy nemzetközi csomagok ismét Rumánián át 
is szállíthatók.

A fent idézett rendeletnek Konstantinápolyból 
Rumániába czímzett árúmintakiildeményekre és cso
magokra vonatkozó határozatait szintén hatályon kívül 
helyezem.

Budapest, 1901. május 15.

A mezőgazdaságra hasznos madarak és emlős 
állatok postai szállításának korlátozása.

28.781.
A mezőgazdaságra hasznos állatok oltalmazása 

ügyében, földmívelésügyi minister úr f. évi márczius 
hó 18-án 24.655/1901. sz. a. valamennyi törvényható
sághoz a következő körrendeletét bocsátotta ki:

24.655. szám.
V1I/1—1901.

Körrendelet valamennyi törvényhatósághoz.
A mezőgazdaságról és mezőrendőrségről szóló 

1894. évi XII. t.-cz. 57. és 58. §-a alapján a mező- 
gazdaságra hasznos állatok oltalmazása érdekében a 
törvényhatóságok meghallgatása után a belügyi és 
kereskedelemügyi minister urakkal egyetértőleg a 
következőket rendelem.

1. §■
Védelemben részesítendők a következő állatok:

I. E m lősök .

1. Denevér, népies nevén szárnyas egér, púp denevér, púp 
egér stb. ; minden fajai, minden időben.

2. Vakondok, kivéve a virágos veteményes kerteket és cse
mete ültetvényeket, hol pusztíthatok.

3. Oziezkányok fajai, kivéve a vizi cziczkányt, mely a 
halászatra káros.

4. Sün, népies nevén sündisznó, töviskes disznó, tövis 
disznó, töviskes kutya, szőrdisznó stb.

I I .  M adarak .* )

Álmos madár (Vasm.) K ecske-  
fe jű .

Álomfilkó (Fehérm.) K ecskefe jö .

Aranyáruló (Zalam.), C zitro m  
sá rm á n y .

Aranymáj (Szilágym.),Sár<7arú/(í

Aranymái (Szilágym.), S á rg a  
rigó.

Aranymáié (Vasm.), S á r g a r ig ó .  
Aranymálingó (Pestmegye), 

S á rg a  rig ó .
Aranymálinkó, S á r g a  rigó . 
Aranymáringó (Pestmegye, 

Dunántúl), S á r g a  rig ó .
Ásó fecske, P a rtife c ske .
— parti fecske, P a rtife c ske .

Babutka, B u b o s  b a n k a .
Bagoly.
— gyöngyös, G y ö n g y b a g o ly .
— mezei b., l i é t i  fü le sb a g o ly . 
•— nádi, l i é t i  fü le sb a g o ly .
— réti b. (Alföld), R é t i  fü le s 

bagoly.
Bagolyföeske (Dunántúl), K e cs

kefejö .
Banka.
— búbos b
— büdös b., B u b o s  b a n ka . 
Barát poszáta, B a r á tk a  p o szá ta . 
Barázda-billegető.
Bébicz (Dunántúl). B íb ic e .  
Bíbicz.
Bibocz, B íb ic z .
Billegető.
— barázda b.
— fejér b., B a r á z d a  billegető.
— füstfarku b., K e r t i  ro zsd a 

fa rk ú .
—  hegyi b.
— kuesmás b.
— mezei b.
— sárga b.
— szürke b., B a r á z d a  bille

gető.
Billegtető, B illeg e tő . 
Borpintyőke (Baja), E r d e y p in t y .  
Bugyboka, B u b o s  b a n ka . 
Butykás kató (Szilágym.), B ubos  

p a c s ir ta .

Czerkó (Tiszamente), K orm os-  
szerkő .

Czincze. N á d i  czinege .
Czinege.
— barát ez.
— bóbás ez. (Érd. r.), B ú b o s  

czinege.
— búbos ez.
— búzavirág ez , L a s u r  czinege.
— fenyves ez.
Czinege.
— függő ez.
— gyászos ez.
— kék ez.
— kontyos ez., B u b o s  czinege.
— lazur ez.
— mocsári ez.. B a r á t  czinege.
— szakállas ez.

— molnár ez. (Vasmegye) K é k  
czin eg e .

— nádi ez. (Fehérm.), S za k á lla s  
czinege.

— szén ez.
— szövő ez., F ü g g ő  czinege.
Czinegető, Nádi czinege, S z a k á l 

la s czinege.
— szakállas ez., S z a k á l la s  

czinege .
Czinke.
— barát ez., B a rá t czinege.
— barkós ez., S za k á lla s  c z i

nege.
— bóbitás ez., B u b o s  czinege
— búbos czinege.

- dorongfarku ez. (Dunántúl), 
Ő szapó.

— farkos ez., Ő sz apó.
— fekete ez., F e n y v e s  czinege.
— fenyves ez., F e n y v e s  czinege .
— függő ez., F ü g g ő  czinege. 

hosszufarku sz., Ő szapó.
— kék ez., K é k  czinege.
-  kékfejű sz . K é k  czinege.

— lazur ez., L a z u r  czinege.
— nádi ez., N á d i  czinege.
— rudas ez., Ő szapó.
— szakállas ez., S z a k á l la s  c z i

nege.
— szén ez., S zé n  czinege.
Csacska madár, P á sz to rm a d á r .
Csádészó (Dunántúl), Ö körszem .
Csaláncsúcs.
— ezigány ez.
— rozsdás es.
Csalánesattogató, C zig á n y  c sa 

lá n csú cs .
Osélla, S zerkő .
Csér.
— czigány cs., K o rm o s  szerkő .
— fekete cs. (Tiszamente), K o r 

m o s szerkő .
Csicsimé madár (Baranyamegye), 

E r d e i  p in ty .
Csiesiri (Dunántúl), S o rd é ly .
Csiesőrke.
•— kerti es., Csicsörlce.
— nyíri es. (Sopronmegye), 

N y í r i  zsezse.
Csizik (Alföld), Cs íz .
Csóka.
— kék cs. (Tiszántúl és 

Érd. rész.), S za la k ó ta .
Csovánka (Diós-Jenő), M ezei 

p o szá ta .

Csuszka.
— tömzsi es., C suszka .

Csuk, Ö körszem .

Csuvik.
— gatyás es.
Csüesörgő (Csallóköz), M e ze i  

p a c s ir ta .

*  Könnyebb kezelés czéljából a védelmet igénylő madárfajok betűsoros 
jegyzékébe ezen madárfajoknak az ország különböző vidékein használatos nevei is 
felvétettek a  megfelelő tudományos név dűltbetüs jelzésével.
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Dalos poszáta.
Danka sirály (Szabolosmegye). 
Doromboló madár (Fehérm.), 

N á d i  tü c sö k m a d á r .  
Dorongfarku czinke (Dunántúl), 

Ő sza p ó .
Dorongos őszapó, Ő szapó. 
Dunai halászmadár (Dunántúl), 

D a n k a  s ir á ly .
Dutka, B ú b o s  b a n k a .

Énekes rigó.
Éneklő rigó, É n e k e s  rigó . 
Erdei fülemile, K is  fü le m ile . 
Erdei pacsirta.
Erdei pinty.
Erdei pipis.
Erdei pityer, E r d e i  p ip is .  
Erdei szürkebegy, K özönséges  

szü rk e b e g y .
Európai kecskefejő, K ecske fe jő .

Fakopáncs.
—- fehérhátu f.
— kis f.
— közép f.
— nagy f.
Fakopogtató, F a k o p á n c s .
Fakó poszáta, K a r v a ly  p o szá ta .  
Fakusz.
— közönséges f.
Falmászó.
— kőszáli f., S z ik la m á s z ó .  
Farkas czinke, Ő sza p ó .
Fatetű (Baja, Dunántúl stb.),

F a k u s z .
Fattyú fülemile, G eze.
Fattyú szerkő.
Favágó F a k o p á n c s .
— kurta f., C su szk a .
Fecske.
— ásó f., P a r t i  fec ske .
— fekete f., S a r ló s  fecske.
— gatyás f. (Bia, Abaujmegye), 

H á z i  fecske.
— hanyif. (Fertő), S a rló s fe cske .
— házi f.
— kőfali f., S a r ló s  fecske.
— kőszáli f. (Érd. r.), Sarló s  

fec ske .
— lábatlan f., S a r ló s  fecske.
•— lármás f. (Hontm.), H á z i  

fecske .
— parti f. (Abauj-, Borsodm.)
■— pelyheslábú f. H á z i  fecske.
— tarka f. (Székelyföld, F ü s ti  

fe c sk e .
— visité f.(Erd.rf), Sa rló sfecske . 
Fehérhátu kopáncs, F eh érh á tu

fa k o p á n c s .
Fehérmellű házi fecske. H á z i  

fec sk e .
Fehérszárnyú balászka, Fehér- 

s z á r n y ú  szerkő .

Fehérszárnyú pacsirta. 
Fehérszarnyú szerkő.
Fejér billegető, B a r á z d a  b ille 

gető .
Fekete czinke, F e n y v e s  c z in ke . 
Fekete csér (Tiszamente), K o r 

m o s szerkő .
Feketefejű légykapó, K o rm o s  

lé g y k a p ó .
Feketefolt (Kolozsvár), B a r á tk a  

p o s z á ta .
Fekete fülemile, M a g y a r  fü le 

m ile .
Fekete halászka, K o rm o s  szerkő . 
Fekete harkály.
Feketelábú juhászka, S z é k i  lile. 
Feketelábú lile, S z é k i  lile. 
Fekete rigó.
Fekete stiglincz (Baja), C zig á n y  

c sa lá n c sú c s .
Fenyves czinege.
Fenyves czinke, F e n y v e s  czinege. 
Figemadár, F ü g g ő  czinege. 
Findsa (Miskolcz vidéke), H a n t 

m a d á r .
Foltos mocsári poszáta, F o lto s  

s itk e .
Foltos sitke.
Föcske.
— parti f. (Dunamente, Dunán

túl).
Földi kalapács (Keszthely), 

H a n tm a d á r .
Földi szarka, H a n tm a d á r .  
Függőczinege.
Függő czinke, F ü g g ő czin eg e . 
Fülemile, K is  fü le m ile .
— barna f., M a g y a r  fü le m ile .
— erdei f., K is  fü le m ile ,
— kerti f., K a r v a ly  p o szá ta .
— kis f.
■— ligeti f., M a g y a r  fü le m ile .
— magyar f.
— nagy f., M a g y a r  fü le m ile .
— pap f., B a r á tk a  p o szá ta .
— svéd f., K ékb eg y .
Foltos sitke.
Fülemile sitke.
Fülespacsirta.
— havasi f.
Fülesbagoly.
— apró f., F ü le sk u v ik .
— nádi f., R é t i  fü le sb a g o ly .
— réti f.
Füleskuvik.
— kis f. F ü le s k u v ik .
Füstfaik, R o z s d a fa r k ú .
— házi f., H á z i  ro z sd a fa rk ú .
— kerti f., K e r t i  ro z sd a fa rk ú .
— közönséges f. H á z i  ro z sd a 

fa r k ú .
Füstfarkú billegető, K e r t i  ro z s 

d a fa r k ú .
Füstfarkú madár, R o z s d a fa r k ú

Füstifecske, V illá s fe c sk e ,
— közönséges f., F ü s t ife c s k e .
— villás f., F ü stife c sk e .
Füsti villásfecske F ü s t i fe c s k e .  
Füzikék fajai.

Gatyás esuvik.
Gatyás fecske.
Geze
Girlicz pinty, C sicsörke.
Gagya (Baja), N y i r i  zsezse. 
Gyászos czinege.
Gyászos légykapó, K o rm o s  lé g y 

kapó .
Gyöngybagoly.
Gyöngyös bagoly, G y ö n g y 

bagoly.

Hajnalmadár, S z ik la m á szó .  
Halálbagoly. K u v ik .  
Halálmadár. K u v ik .
Halászka, S zerkő .
— fehérszárnyú h., F eh é r-  

s z á r n y ú  szerkő .
— fekete h., K o rm o s szerkő . 
Halászmadár.
— dunai h. (Dunántúl), D a n k a  

s irá ly .
— nagy h. (Dunántúl), D a n k a  

s irá ly .
— kis fekete h. (Dunántúl), 

K o rm o s  szerkő .
Halkapó, nagy (Borsodmegye), 

D a n k a s ir á ly .
Hantmadár.
Harkály.
— czifra h. (Vasm.) F a ko p á n c s .
— csonka h., H ö c s ik .
— háromujjú h., H á r o m u j jú  

höcsik.
— kis h., K is  fa k o p á n c s .
— közép h., K özép  fa k o p á n c s .
— nagy h., N a g y  fa k o p á n c s .
— szürke h., S z ü r k e  k ü llő .
— vas h. (Máramarosmegye), 

Fekete h a rk á ly .
— zöld h., Z ö ld  k ü llő . 
Háromujjú höcsik.
Havasi fülespacsirta.
Havasi höcsik, H á r o m u j jú  h ö 

csik .
Havasi lile.
Havasi pacsirta, H a v a s i  fü le s 

p a c s ir ta .
Havasi pinty.
Havasi pipis.
Havasi pityér, H a v a s i  p ip is .  
Házi fecske (Tiszán túl, Erdély), 

közönséges h á zifecske .
Házi füstfark, H á z i  ro z sd a 

fa rk ú .
Hegyi billegető.
Hegyi pinty, F e n y ő  p i n t y .  
Helvét lile, TJjjas lile .

Hógalamb (Csallóköz), D a n k a  
s irá ly .

Hontmadár, H a n tm a d á r .  
Hópinty, H a v a s i  p in ty .  
Hósármány.
Hosszúfarkú czinke, Ő szapó. 
Hőcs (Dunántúl), C su szka . 
Höcsök (Dunántúl), C suszka . 
Hőesik.
Höcsik (Vasm.), K is  fa k o p á n c s .

Judás madár (Drávafok), D a n k a  
s irá ly .

Juhászka, L ile .
— kis j., K is  lile.

nagy j., (Velencze), P a r t i  
lile.

Juhászka lile, P a r t i  lile .

Kaezagó sirály, D a n k a  s irá ly .  
Kakuk. közönséges.
Kalangya varjú (Erdélyrész), 

S za la k ó ta .
Kanakucz, T ö rp e  k u v ik .
Kazári fecske, S a r ló s fe c sk e .  
Kazári sarlósfecske, S a rló s-  

fecske.
Kecskefejő.
— európai k.
Kecskeszopó (Alföld), K ecske-  

fejő .
Kékbegy.
Kék czinege (Vasmegye.)
Kék czinke, K é k  czinege.
Kék csóka (Érd. részek és Tiszán

túl), S za la k ó ta .
Kékfejű czinke, K é k  czinege. 
Kék külü (Érd rész.), C suszka . 
Kék rigó, K ék k ö v ir ig ó .
Kék szalakóta S z a la k ó ta .
Kék varnyú (Pestmegye), S za la 

kóta .
Kémény fecske (Székelyföld), 

F ü s t i  fecske.
Kendelicze (Abauj-, Borsodra.),

K en d erike .
Kendericze (Vasm.), K e n d e r ik e .  
Kenderike.
Kenderike zsezse, K e n d e r ik e .  
Kendermagos rigó (Székelyföld), 

L ép rig ó .
Kerti csicsörke, Csicsöi'ke.
Kerti füstf., K e r t i  r o z s d a fa rk ú .  
Kerti sármány.
Királyka.
— búbos k., S á r g a fe jű  k ir á ly k a .
— sárgafejű k.
— tüzesfejű k.
— tiizfejü k.,T ü z e s fe jű k ir á ly k a .
— zizikek., S á r g a fe jű  k ir á ly k a .  
Kis lile.
Kisebb tarka harkály, K is  f a 

kopáncs.
Kis harkály. K is  fa k o p á n c s .
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Kis fiilesknvik, F ú le sk u v ik .
Kis legyész, K is  lég yka p ó .
Kis légykapó.
Kis légyvadász, K is  lég yka p ó . 
Kis zsezse, N y í r i  zsezse. 
Kontyos ezinege, B u b o s  czinege. 
Kontyos madárka (Székelyföld) 

B u b o s  p a c s ir ta .
Kopáes, kurta, C su szka . 
Kopáncs, F a ko p á n c s .
— kis k., K is  fa k o p á n c s .
— közép k., K ö zép  fa ko p á n c s .
— nagyobb k., N a g y  f a 

k o p á n cs .
Kormos légykapó.
Kormos légyvadász, K o rm o s  

lég y ka p ó .
Kormos szerkő.
Kotró fecske.
Kölesi sármány, B ordély .
Köles madár (Felső-Magyar- 

ország), B o rd é ly .
Kőmászó, S z ik la m á szó .  
Körösztös veréb (Veszprémin.), 

K ö v ir ig ó .
Kövirigó.
Kövi sármány B a js zo s  s á r m á n y . 
Közép harkály K ö zé p  fa ko p á n c s .  
Közép tarka harkály, K ö zé p  

fa k o p á n c s .
Közönséges füstfark, K ö z ö n 

séges ro z sd a fa rk ú .  
Közönséges füstifeeske. 
Közönséges lappantyú K ecske-  

fe jő .
Közönséges libuez, B ib ic z .  
Közönséges nyaktekercs, N y a k 

tekercs.
Közönséges szürkebegy. 
Közönséges ökörszem. 
Közönséges sármány, C zitro m  

s á r m á n y .
Közönséges sirály,D a n k a s i r á ly . 
Közönséges vörösbegy.
Kucsmás billegető.
Kuesmás legyész, K o rm o s  lég y 

k a p ó .
Kurta kalapács (Pestmegye), 

C su szk a .
Küllő (Dunáninnen, Dunántúl, 

erdélyi részek).
— szürke k.
— zöld k.
Kuvik.

Lángbagoly, G y ö n g yb a g o ly .  
Lappantyú, K ecske fe jö .
— közönséges 1., K ecske fe jö . 
Lazur ezinege.
Lazur czinke, L a z u r  czinege. 
Leányka madár (Székelyf.), 

B a r á z d a  billegető.
Legyész, L é g y k a p ó .
— kis 1., K is  lég yka p ó .

— kncsmásl., K o rm o s  lég y ka p ó .
— örvös 1., Ö rvös lé g y k a p ó .
-  szürke 1.. S zü r k e  lég y ka p ó .

— vörösbegyéi 1, K i s  lé g y k a p ó .  
Légyfogó, L é g y k a p ó .
Légyfogó madár (Vasm.), S z ü r k e

lég yka p ó .
Légykapó
— kis 1.
— kormos I,
— örvös 1.
— szürke 1.
Légyvadász, L é g y k a p ó .
— kis 1., K is  lég y ka p ó .
— kormos 1. K o rm o s  lég y ka p ó .
— ötvös 1, Ö rvös lé g y k a p ó .
— szürke 1., S zü r k e  lé g y k a p ó .  
Liboez, B ib ic z .
Libuez, közönséges lib., B ib ic z .  
Lile.
— apró 1., K is  L i le .
— arany I., P ettye s  lile .
— havasi 1.
— helvét I., U jjas lile .
Lile.

kis I.
•— libuez 1., U jjas lile.
— mocsári I., S z é k i  lile .
— morinell 1., H a v a s i  lile .

— parti 1.
— pettyes 1.
-  reznek 1., U g a r ty u k .

— sárga I., H a v a s i  lile .
— széki 1.
— szürke 1., U jjas lile .
— vizi I., P a r ti  lile .
Lipinka madár (Székelyföld),

B illeg e tő .
Lőrike, Z ö ld ike .

Magyar fülemile.
Málingó, Arany málingó (Pest

megye), A r a n y  m á lin k ó .  
Málinkó, Arany málinkó =  

Sárgarigó.
-— sár m., A r a n y  m á lin k ó .  
Máringó, Arany máringó (Pest

megye és Dunántúl), A r a n y  
m á lin k ó , S á rg a  rig ó . 

Málonfekvő, F ü le sb a g o ly .
Marti fecske (Érd. r.), P a r t i 

fecske.
Mezei bagoly (Alföld), R é t i  
fü le sb a g o ly .
Mezei billegető.
Mezei pacsirta.
Mezei pipis, P a r la g i  p ip is .  
Mezei pityer, P a r la g i  p ip is .  
Moesárbagoly, R é t i  fü le sb a g o ly .  
Mocsári czinege, B a r á t  czinege . 
Mocsári lile, S zé k i  lile .
Mocsári poszáta, S itk e .
Molnár czinege (Vasm.), K é k  

czinege.

Molnár fecske, K ö z ö n s .  h á zi
fecske.

Morinell lile, H a v a s i  lile .

Nádi bagoly, R é t i  fü le sb a g o ly .
Nádi czinege (Fehérmegye), 

S za k á lla s  czinege .
Nádi czinke, S z a k á l la s  czinege .
Nagy fülemile, M a g y a r  fü le m ile .
Nádi fülesbagoly, R é t i  fü le s 

bagoly.
Nádi poszáták.
— cserregő nádi p.
— énekes n.
— hangos n., C serregő  n. 

p o szá ta .
— nagy n. — Nádi rigó.
Nádi rigó =  Nagy nádiposzáta.
Nádi sármány.
Nádi szarvasbagoly, R é t i  fü le s 

bagoly.
Nádi veréb (Tiszántúl, Érd. 
részek), N á d i  sá r m á n y .

Nádi veréb (Dunántúl), S i tk é k ,  
M o c sá ri p o s z á tá k .

Nagy halkapó, L a n k a  s irá ly .
Nagy harkály, N a g y  fa k o p á n c s .
Nagyobb tarka harkály, N a g y  

fa ko p á n c s .
Narancsmadár, S á r g a fe jű  

k ir á ly k a .
Narancs zizike, S á r g a fe jű  

k ir á ly k a .
Nevető sirály, D a n k a  s irá ly .
Nikovicz (Vasm.), F e n y ő  p in ty .
Nyaktekercs.
Nyaktekerő, N y a k te k e r c s .
Nyári rigó, F n e k e s  r ig ó .
Nyíri csíz (Sopronm.), N y ír i  

zsezse.
Nyíri zsezse.

Ostoba sármány (Érd. részek), 
B a js zo s  s á r m á n y .

Ökörszem.
Örvös legyész, Ö rvös légykapó .
Örvös légykapó.
Örvös légyvadász. Ö rvö s légy

kapó.
Őszapó.

Pacsirták.
— búbos p.
— erdei p
— füles p.
— havasi p., F ü le sp a c s ir ta .
— mezei p.
— szántóka p., M e ze i p a c s ir ta .
Pacsirta szibériai p , F eh ér-

s z á rn y ú  p a c s ir ta .
Papfilemile (Zalam.), B a r á tk a  

p o szá ta .
Parlagi pipis.

Partifecske.
Parti lile.
Pásztormadár.
Pettyes lile.
Pinty.
—- árva p., E r d e i  p in ty .  

erdei p.
— havasi p.
— si ró p., E r d e i  p in ty .
— szemeti p. (Érd. r.), E r d e i  

p i n t y .
— tarka p. (Udvarhelymegye), 

T e n g e lic z .
Pintyőke (Dunántúl), E rd e i  

p i n t y .
— bor p. (Baja), E r d e i  p in ty .  
Pipis (Bodrogköz).
— erdei p.
— havasi p.
— mezei p , P a rla g i p ip is .
—  réti p.
— rozsdás torkú p.
Pipiske (Alföld), B u b o s p a c s ir ta .  
Pipőke, K ir á ly k a
— sárgafejű p., S á rg a fe jű  

k ir á ly k a .
— tűzfejű p., T ü z e s fe jű k irá ly k a .  
Pirregő, T ü c sö k m a d á r .
— berki p., B e r k i  tü csö km a d á r.
— nádi p., N á d i  tücsökm adár.
— réti p., R é t i  tücsökm adár. 
Pityer (Vasmegye), P ip is .
— búbos p., B u b o s  pa csirta . 
Pityér, P ip is
— erdei p., E r d e i  p ip is .

— havasi p., H a v a s i  p ip is .
— mezei p., P a r la g i p ip is .
—  réti p., R é t i  p ip is .
Poszáta.
— barát p., B a r á tk a  p o szá ta ,
— mocsári p., S itk e .
— nádi p.
Püsetek, F ü le sp a c s ir ta .

Remete rigó, K ö v ir ig ó .
Remete veréb, K ö vir ig ó .
Réti bagoly (Alföld), R é ti  

fü le sb a g o ly .
Réti fülesbagoly.
Réti pipis.
Réti pirregő, R é t i  tü csö km a d á r. 
Réti pityér, R é t i  p ip is .
Rigó.
- csipegő r., S ző lő  rigó.

— énekes r.
— éneklő r., É n e k e s  rigó.
— kendermagos r. (Székelyföld), 

L é p r ig ó .
— kövi r. (Erdélyi részek).
— léprigó.
— nádi r., N á d i  po szá ta .
— nyári r., É n e k e s  rigó.
Rigó.
— örves r.
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Rigó'sárga r., A r a n y  m á linkó .
— szőke r. (Érd. r.), Léprigó .
— szőlő r.
— tekerményes r. (Háromszék- 

megye), É n e k e s  rigó.
Rózsaszínű sáskamadár, P ásztor

m a d á r .
Rózsaszínű seregély, Pásztor- 

m a d á r .
Rozsdafarkú.
— házi r.
— kerti r.
Rozsdás csaláncsúcs.
Rozsdás torkú pipis.
Rudas ezinke (Drávátok), Őszapó. 
Rütyii (Tiszamente), Zöldike.

Sárga billegető.
Sárgafejű királyka.
Sárgafejű zizike, S á rg a fe jű  

k ir á ly k a .
Sárgafejű pipőke, S á rg a fe jű  

k ir á ly k a .
Sárga lile, H a v a s i  lile.
Sárga rigó, A r a n y  m álinkó . 
Sárga velyhe, A r a n y  m álinkó , 

S á rg a  rig ó .
Sárgyóka, S á r g a  billegető. 
Sarlós fecske.
Sármadár (Velencze), K is  lile. 
Sármálinkó. S á r g a  rigó. 
Sármány (Dunántúl).
— bajszos s.
— czitrom s.
Sármány.
— kerti s.
— köles! s., S o rd é ly .

kövi s., B a js z o s  sárm ány.
— közöns. s., C z itr o m  sá rm á n y .
— nádi s.
— ostoba s. (Erdélyi rész ), 

B a js zo s  s á r m á n y .
— sarkantyús s.
Sármánytyu (Székelyföld),

C zitro m  s á r m á n y .  
Sáskamadár, rózsaszínű, P ász

to rm a d á r .
Serege (Tiszántúl), Seregély.
— rózsaszínű s., P á sztorm adár. 
Seregény (Somogym.), Seregély. 
Seregje (Tiszántúl), Seregély. 
Sirály.
— danka s. (Szabolcsmegye).
— kaczagó s., D a n k a  sirá ly .
— közönséges s., D a n k a  s irá ly .
— nevető s., D a n k a  s irá ly . 
Siró pinty, E r d e i  p in ty .
Sitke.
— csikósfejű s.
— foltos s.
— fülemile s.
Sordéj (Dunáninnen, Dunántúl, 

Tiszáninnen, Tiszántúl, Érd. 
részek), S o r d é ly .

Sordély.
Sorja (Dunántúl), K o rm o s  

s z e r k ő .
Sörje (Dunántúl), K o rm o s  

s z e r k ő .
Stiglincz (Baja), Tengelicz.
Surgyé, S o rd é j (Tiszántúl).
Süvöltő.
Süvöltő madár, S ü vö ltő .
Süvöltyü, S ü v ö ltő .
Süvötyü, S ü vö ltő .
Svéd fülemile, K ékbegy.
Szakállas czinege.
Szakállas ezinke, S za k á lla s  

c z in e g e .
Szakállas nádi czinege. S z a 

k á l la s  czinege.
Szalakóta.
— kék sz., S za la k ó ta .
Szántóka (Székelyföld), M e ze i

p a c s i r ta .
Szántóka pacsirta, M ezei p a c s ir ta
Szarvasbagoly, F ü lesb a g o ly .
Széki csér.
Széki lile.
Szemeti pinty (Erdélyi rész), 

E r d e i  p i n t y .
Szén czinege.
Szén ezinke, S zé n  czinege.
Szerkő.
— ezigány sz., K o rm o s szerkő .
—  kormos sz.
— tarka sz., F e h é rszá rn y ú  

s z e r k ő .
Szibériai pacsirta, F e h é rszá rn y ú  

p a c s i r ta
Sziki csire (Alföld), S zé k i  csér.
Sziki csirke (Debreezen), S z é k i  

csér.
Sziklamászó, H a jn a l  m a d á r .
Szikla rigó (Veszprémmegye), 

K ö v i  rig ó .
Szotty (Udvarhelym.), C su szka .
Szőke rigó (Székelyföld, Szilágy

megye), L é p rig ó .
Szövőezinege, F üggöczinege.
Szürkebegy.
— erdei sz. K özönséges s z ü rk e 

b e g y .
— közönséges sz.
Szürke billegető, B a rá zd a  

b ille g e tő .
Szürke harkály, S zü rk e  k ü llő .
Szürke küllő.
Szürke legyész. S zü rke  lé g y 

k a p ó .
Szürke légykapó.
Szürke légyvadász, S zü rke  

lé g y k a p ó .
Szürke lile, U jjas lile.

Xarkaharkály, F a ko p á n c s .
— közép t., K ö zé p  fa ko p á n c s .
— nagyobb t., N a g y  fa ko p á n c s .

Tarka pinty (Udvarhelymegye), 
Tenge licz.

Tarka szerkő, F 'e h é rs zá rn y ú  
szerkő .

Tekerményes rigó (Háromszék- 
megye), É n e k e s  r ig ó .

Tekerincs (Sopron m.), N y a k 
tekercs.

Tekermény (Székelyföld), N y a k 
tekercs.

Tengelicz.
— tarka t.
Tiglinez (Abaujm.), T en g e lic z .
Töblincz (Palóczság) T en g e lic z .
Tömzsi csuszka, C su szk a .
Tücsök madár:
— berki t.
— nádi t.
— réti t.
Tüskebujkáló (Dunántúl), Ö kö r

szem .
Tűzesfejű királyka.
Tüzesfejű pipőke, T ü z e s fe jű  

k ir á ly k a .
Tüzesfejű zizike, l ü z e s f e j ű  

k ir á ly k a .
Tüzfejű királyka, T ü z e s fe jü  

k ir á ly k a .
Tüzfejű pipőke. T ü z e s fe jü  

k ir á ly k a .

Ujjas lile.

Varnyiskék (Pestm.) S za la k ó ta .  
Vasharkály (Máramarosmegye), 

F eke te  h a rk á ly .
Vasvarju (Kecskemét), S za la k ó ta .  
Velyhe: sárga v., Sárgarigó, 

S á r  m á lin k ó .
Villás fecske, F ü s tife c s k e .  
Villás füstifecske, F ü stife c sk e .  
Vizi galamb (Velencze), D a n k a  

s irá ly .
Vizi lile, P a r t i  lile .
Vörösbegy (Csongrádmegye), 

S ü v ö ltő .
Vörösbegyű.
Vörösbegyü legyész, K i s  lé g y 

kapó.

Zizike, K ir á ly k a .
Zöld harkály, Z ö ld  k ü llő . 
Zöldike.
Zöldike rütyű, Z ö ld ik e .  
Zöldkánya (Dunántúl), S z a la 

kó ta .
Zöld küllő.
Zsezse, N y í r i  zsezse.
— barna zsezse, N y ír i  zsezse.
— kis zsezse, N y í r i  zsezse.
— nyíri zs.
Zsolna (Borsodm.), Z ö ld  kü llő .

2. § •

A ki az 1. §-ban felsorolt emlős állatokat és 
madarakat pusztítja, a madarak fészkeit és tojásait, 
fiait elszedi vagy azokat hatósági engedély nélkül 
forgalomba hozza, az 1894: XII. t.-ez. 95. §. o )  pont
jába ütköző kihágást követ el és 100 (száz) koronáig 
terjedhető pénzbüntetéssel büntethető.

3. §•
A jelen rendeletem 1. §-ában felsorolt állatokat 

élve elfogni, vagy megölni, a madarak fészkét vagy 
tojásait elszedni csakis tudományos czélra és hatóság 
engedélylyel szabad.

Csakis hatósági engedélylyel eszközölhető az 
1. §-ban felsorolt madarak fészkeinek és tojásainak, 
nemkülönben az ott felsorolt állatoknak élő vagy 
holt állapotban való szállítása is.

4 - §•

A ki az 1. §-ban felsorolt állatoknak fogására, 
madárfészek vagy tojások elszedésére, vagy mindezek 
szállíthatására engedélyt óhajt kapni, annak valamely 
hazai tudományos intézet, szaktudós vagy természet- 
tudományokkal igazoltan foglalkozó egyéntől, írásban 
való megbízást vagy megrendelést kell felmutatni.

Ezen engedélyek megadására az 1894. évi XII. 
t.-ez. 102. §-ában felsorolt elsőfokú hatóságok illetékesek.
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5. §.
Hatósági engedély azonban a 4. §-ban foglalt 

korlátozások mellett is csak legfeljebb 10 drb állat 
fogására, vagy 10 drb madárfészek és tojás elszedé- 
sére adható; s ez a mennyiség is csak annyiban, a 
mennyiben az az illető' állatra nézve pusztítás jellegével 
nem bír.

6 . § .

Az 1. §-ban felsorolt állatok fogására, madár
fészkek, tojások szedésére az engedély a következő 
minta szerint állítandó ki :

E n g e d é l y .

A lu líro tt hatóság i  lakosnak, a
k i (tudom ányos in tézet, isko la  stb., te rm észet
tudom ányokkal foglalkozó szakem ber neve) -tói

dara b ....................... (á lla tfa jta , m adárfészek, tojás
m egnevezése) szá llítá sá ra  megrendelést kapott, a m a i n ap
tó l szám ítandó két hét ta rtam ára , tehát év i
h ó ........n apjáig  terjedő lia tá ly lya l megengedem, hogy
darab (állat, madárfészek, tojás m egnevezése)
elfoghasson va g y  elszedhessen s  nevezett á lla toka t élő  
vagy holt állapotban birtokában tarthassa.

K e lt aláírás pecsét.

7 . §■

Az 1. §-ban felsorolt állatoknak, madarak fész
keinek, tojásainak bármily módon való szállítására az 
engedély a következő minta szerinti űrlapon adatik:

Szállí tá s i  engedély.
A lu líro tt hatóság (á lla tokn ak

m adarak fészkeinek, to jása inak  megnevezése) l^ZdTsére sza ' 

bályszerű  hatósági engedély felm uta tása  alapján

i  lakosnak megengedi, hogy a fent m egnevezett
á l la to k a t
fészkekéi vasúton, hajón, postán  va g y  kézben -ra
t o já s o k a t
szá llíthassa .

K e lt pecsét aláírás.

8. §•
A 6. §-ban említett engedély csak 14 napig 

érvényes.
A szállítási engedély, ha a szállítás vasúton, hajón, 

vagy postán történik, az illető szállító vállalat által 
átveendő és visszatartandó.

A kézben vagy szekéren való szállításra adott 
engedély is csak 14 napig tartó érvénynyel adható ki.

Úgy a 6. mint a 7. §-ban említett engedély 
csupán az abban megnevezett számú és fajú állatok, 
fészkekjés tojások szállítására jogosít, s csak egyszer 
használható.

Jelen rendeletem valamennyi községben a szo
kásos módon kihirdetendő, annak határozmányaira a 
mezőőri személyzet külön kioktatandó s a határoz- 
mányok megtartásának ellenőrzése az erdőőri és út- 
fentartási személyzetnek is kötelességévé teendő.

Budapest, 1901. évi márczius hó 18-án.

9 .  §•

Ehhez képest a vadszállítás tárgyában 1887. év 
február hó 17-én 6296. sz. a. (lásd „P. T. Sz. Gy.“
III. rész 36. f. sz.) kiadott rendelet II. 1. pontja, vala
mint a „Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“
VI. része, 2. §-a 2-ik pontja kapcsán utasítom a kir. 
posta- és távirdabivatalokat, hogy földmívelésügyi 
minister úr fentebb közölt rendelete szerint védelem
ben részesítendő élő vagy holt emlős állatokat és 
madarakat, valamint a felsorolt madarak fészkeit és 
tojásait tartalmazó küldeményeket postaszállításra csak 
abban az esetben fogadják el, ha azok az 1894. évi 
XII. t.-cz. 102. §-a értelmében illetékes hatóság ré
széről kiállított szállítási engedélylyel el vannak látva.

A szállítási engedély kiállítására az 1894. évi 
XII. t.-cz. 102. §-a értelmében illetékesek:

a) a székesfővárosban a kerületi elöljáró;
b) a rendezett tanácsú városokban a polgár- 

mester, a törvényhatósági jogú városokban a tanács;
c) a kis- és nagyközségekben a járási főszolgabíró.
A szállítási engedély a küldemény felvételénél

a hely- és kelti bélyegzővel lebélyegezendő, a szállító- 
levél erre kijelölt helyén feljegyzendő, s a szállító- 
levélhez hozzátűzve továbbítandó.

Azon körülmény, hogy a küldeményhez szállítási 
engedély adatott a felvevő könyv, illetve raktárkönyv 
jegyzet rovatában feljegyzendő.

A kézbesítés után, a szállítási engedély a szál
lítólevélhez tűzve, megőrzendő.

Minthogy a felvevő postahivatal felelős azért, 
hogy a küldemény hatósági igazolvány alapján véte
tett fel, az ily küldemény útközben akadálytalanul 
továbbítandó.

A kir. posta- és távirdahivatalok, a védelemben 
részesítendő emlős állatokat s madarakat, illetve ily 
madarak fészkeit vagy tojásait tartalmazó küldemé
nyeket, a melyek szállítási engedély nélkül hozatnak 
feladásra, utasítsák vissza s az esetről az 1894. évi 
XII. t.-cz. 102. §-a szerint illetékes, fentebb felsorolt 
hatóságot értesítsék.

Ezekhez képest a kir. posta- és távirdahivata
lok a „Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“
VI. része 2-ik §-ának 2. d) pontjához írják be a követ
kezőket: „a védelemben részesítendő hasznos ̂  emlős 
állatok (denevér, vakand, cziczkány, sün) és madarak
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azonban legfeljebb 10 darab mennyiségben csak az 
1894. évi XII. t.-cz. 102. §-a értelmében illetékes ható
ság részéről esetenként kiállított szállítási engedélye 
alapján szállíthatók.“ (lásd még a 2. §. 19. pontját is)

Ezenkívül a „Postai Tarifák és Postaüzleti Sza
bályzat“ VI. rész 2-ik §-a végére írják be a követ
kezőket:

„19. Az 1894. évi XII. t.-cz. értelmében véde
lemben részesítendő hasznos madarak fészkei és tojásai 
legfeljebb 10 drb mennyiségben csak az idézett t.-cz. 
102. §-a értelmében illetékes hatóság részéről esetenként 
kiállítandó szállítási engedély alapján szállíthatók“.

A „P. T. Sz. Gy.“ III. része 37. f. sz. a foglalt 
6296/1887. sz. rendelet II. i) pontjára vonatkozó jegy
zetet a 30. oldal alján törüljék, s ennek helyébe írják 
be ezen rendelet keltét és számát.

Budapest, 1901. április 30.

A tömbökbe foglalt levéljegyek reczézetének 
hiányossága.

30.511.
A tömbökbe foglalt levéljegyeknél elháríthatatlan 

műszaki okok folytán előfordul, hogy egyik-másiknak 
a reczézete részben vagy egészben le van vágva.

Figyelmeztetem a kir. posta- (távirda-)hivatalo

kat, hogy az ily hiányos reczézetű levélj egyeket, lia 
valódiságukhoz egyébként kétség nem fér, a külde
mények bérmentesítésére akadálytalanul fogadják el.

Budapest, 1901. május II.

Elektromotorikus nyakkendők kitiltása a posta
szállításból.

29.744.
A Gehrig testvérek, berlini czég által forgalomba 

hozott elektromotorikus nyakkötők (elektromotorischer 
Zahnhalsband) a magyar korona országai területén a 
postaszállításból kizárattak. A kir. posta- és távírda- 
hivatalok ezen tilalmat a „Postai Tarifák és Posta
üzleti Szabályzat“ VI. részének „a szállításból kizárt 
tárgyak“ ez. 3. §-nál jegyezzék elő.

Budapest, 1901. május 13.

Változás a turócz-szent-mártoni posta- és távirda- 
hivatal szolgálati jellegében.

31.393.
A turócz-szent-mártoni posta- és távirdahivatal- 

nál 1901. évi május hó 1-től kezdve teljes nappali 
távirdaszolgálatot rendeztettem be.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. május 9.

Pótjegyzék a nyomozó hivatalnál részben elárverezett, részben még ott őrzött czím- és ragszám nélkül
érkezett csomagokról.

(1901. január 1-től január 31-ig összeállítva.)

Üg
ys

zá
m

Burkolat
leírása

Idő és érkezési 
adatok Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok Mi történt a küldemény

nyel ?

172 — — — I 1-én közlekedett Szász-Régen—Kocsárd 129. sz. 
kpostánál vörösréz-ékítmény rudacska találtatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

187 XII/25—26-án Nagy-Kanizsa 2. sz. postahiva
talnál a csomagok maradványában egy czím- 
s ragszámnélküli 3.600 gr. súlyú csomag ta
láltatott; tartalma: két koppasztott récze, egy 
kakas, mely ottan eladatott

136/901. sz. alatt a pécsi 
igazgatóságnál jegyző
könyv, vételár letétben

GOCOrS — — — XII/23-iki Brod—N.-Kanizsa 61. sz. mozgó
posta Nagy-Kanizsa 2. sz. hivatalnak egy fe
kete tollú pulykát leadott, mely ottan eladatott

»

190 XII/20-ki Brod—Nagy-Kanizsa 61. sz. taposta 
Nagy-Kanizsa 2. sz. hivatalnak egy czím s 
ragszámnélküli nyulat leadott, mely ottan 
eladatott

»

A hivatalok a fenti jegyzékben foglalt küldeményekre vonatkozó felszólamlások alkalmával forduljanak a nyomozó hivatalhoz.

H o rn y á n s z k y  V ik to r os. és k i r .  u d v a r i  k ö n y v n y o m d á ja .
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T A R T A L O M :

A 6 filléres frankójegy színének megváltoztatása. 
Posta-(távirda)-hivatalok kézbesítési kerületéhez tartozó köz

ségekbe szóló koesipostai küldemények portomentessége.
Változások a nemzetközi postai forgalomban.
Változás a „Távirda-Tarifák“-ban.
Névváltozás.
Változások a magyar távirdahivatalok állományában. 
Változás a magyar távirdahivatalok szolgálati jellegében.

Táviró-hivójelek megállapítása.
Pótlék a m. korona területén fennálló távirda- és távbe

szélőhivatalok névsorához.
Pótlékok a magyar távirda- és távbeszélőhálózat vezetékei

nek lajstromához.
Személyzetiek.
Űj postahivatalok a magyar postaterületen.
Űj postahivatalok az osztrák postaterületen.

A 6 filléres frankójegy színének megváltoztatása.
30.157.

A 6 filléres frankojegy színének a többi levél
jegy színétől elütőbbé s élénkebbé tétele czéljából a 
6 filléres frankojegy színét az eddigi vörös-barnáról 
zöldes-barnára változtatom.

Az új 6 filléres frankojegyek a jelenleg érvény
ben levő 6 filléres levéljegyekbó'l még rendelkezésre 
álló készlet elfogyta után fognak forgalomba bocsáttatni.

Az eddigi 6 filléres frankojegyek érvényességét 
folyó évi deczember hó 31-vel megszüntetem.

Ezen időn túl a közönség a régi 6 filléres levél
jegyeket, ha valódiak, épek és használatlanok, bezáró
lag 1902. márczius hó 31-ikéig a posta- (és távirda) 
hivataloknál megfelelő értékű más frankojegyekre cse
rélheti be ; 1902. április hó 1-től azonban azok be
cserélésre sem fogadhatók el.

Budapest, 1901. május 21.

Posta (távirda-)hivatalok kézbesítési kerületéhez 
tartozó községekbe szóló kocsipostai küldemények 

portomentessége.
24.331.

A „Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“ 
VIII. részének 3. §. b) pontja a következőkép kiegé
szítendő : „továbbá az összes posta-(távirda-)hivatalok 
kézbesítési kerületéhez tartozó községekbe szóló mind
azon értéknyilvánítás nélkül föladott iromány-, nyom
tatvány-, tervrajz- és térképküldemények, melyek a 
levélpostánál portomentességet élveznének s csupán 
1 kilogrammot meghaladó súlyuk vagy nagy terje
delmük miatt szállíttatnak kocsipostával“ (lásd 3. §. 
b) 2. pontot).

Budapest, 1901. május 17.

Változások a nemzetközi postai forgalomban.
30.912.

A nemzetközi postai forgalomban újabban a 
következő változások állottak be :

1. Olaszországban a külföldön gyártott képes 
levelező-lapok, ha Olaszországban való használatra 
nagyobb mennyiségben küldetnek, beviteli vám alá 
esnek s így a levélpostával árú minta s nyomtatvány
ként avagy zárt levélben csakis kisebb mennyiségben 
vihetők be.

2. Londonban az express-leveleket ezentúl nem
csak hétköznapokon, hanem vasárnapokon is azonnal 
kézbesítik, ha a feladó azokat „Express Delivery on 
Sunday“ vagy „Express à délivrer le dimanche“ 
(== Express-levél, vasárnapon kézbesítendő) felírással 
ellátja.

3. A Jeruzsálembe czímzett értéklevelek és nk. 
csomagok ezentúl nemcsak Jaffaig, hanem a rendel
tetési helyig szállíttatnak.

4. Skutariba (Albániában) értékleveleket és nk. 
csomagokat is lehet küldeni, még pedig ugyanolyan 
feltételek mellett, mint a Törökországban levő egyéb 
cs. és kir. postahivatalokhoz. A Skutariba czímzett 
értékleveleket és nk. csomagokat azonban a posta 
csak San Giovani di Meduáig szállítja. Onnan a ren
deltetési helyig való továbbszállításáról a küldemény 
beérkezéséről hivatalosan értesített czímzett tartozik 
gondoskodni.

5. A Malta-szigetre czímzett nk. csomagok 1000 
frankig terjedő értéknyilvánítással adhatók fel. A biz
tosítási díj 300 frkonként 25 f.

6. Az Egyptomba czímzett nk. csomagoknál, ha 
érczpénzt tartalmaznak 3000 frk-nál nagyobb érték
nyilvánítás is meg van engedve.
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7. Shanghaibai) (China) lévő franczia postahiva
talhoz szóló nk. csomagok 500 frankig, a Cevlon-szi- 
getre szólók pedig Németországon át s német hajóval 
való szállításnál 3000 frankig terjedő értéknyilvání
tással láthatók el. Biztosítási díj 300 frankonként 
35 fillér.

8. Bengasi-ba (Tripolis) 5 kgr. súlyig nk. cso
magok is küldhetők. A Bengasi-ba czímzett nk. cso
magokat, melyek 1000 frankig értéknyilvánítással el
láthatók és 1000 K-ig utánvétellel megterhelhetők, 
az ott lévő olasz postahivatal kézbesíti. A szállítási 
díj : sulyporto darabonként 175; f.. biztosítási díj 300 
frankonként 20 fillér s utánvételi jutalék 20 koro
nánként 20 fillér.

9. Lampangban (Siam) postahivatal nyittatott 
meg, mely a nk. csomagforgalomban is részt vesz.

10. A Sandwich-szigetekre czímzett közönséges 
csomagok tengeri szállítási díja (Hamburgtól a ten
gerentúli kikötőhelyig) 7 kg. súlyig 31 K. 20 fil
lérben állapíttatott meg.

11. Venezuelába czímzett közönséges csomagokért 
a konsuli díj 960 K. értékig 14 K. 10 f. 960—3840 
koronáig 24 K. és 3840 koronán felül minden további 
1920 korona után még 4 korona 80 fillér.

A kir. posta- és távirdahivatalok fentiekhez képest 
a „Postai Tarifákat“ következőképen javítsák ki :

A) Az I. „Levélposta“ czímü részt.
a) A 2. §. 5. pontjának első kikezdése végére 

írjanak „2“ számjegyet s az oldal alsó szélére (45. old )
2. jegyzetként jegyezzék fel a jelen rendelet 1. pontját.

b) A 15. §. 4. pontjában (70. old.) írjanak „Nagy- 
Britannia“ mellé „2“ számjegyet s a lap alsó szélére 
jegyezzék a következőket : „2. Londonban az express 
levelet vasárnapokon csak abban az esetben kézbe
sítik, ha a feladó levelére a következő megjegyzést 
írta: „Express Delivery on Sunday“ vagy „Exprès 
à délivrer le dimanche (=  express-levél, vasárnapon 
kézbesítendő)“.

B) A IV. „Pénzeslevelek“ stb. czímü részt.
A 27. §. („Értéklevelek táblázaté:‘-ban) Török

országnál az 5. hasábba (50. oldal) írják be az első 
kikezdésbe „Scio“ után „Skutari (Albániában)“ s a 
második kikezdésbe „Jeruzsálembe“ szó helyébe „Sku- 
tariba“, „Jaffaig“ szó helyébe pedig „San Giovani 
di Meduáig“ szavakat.

G) Az V. „Colis postai forgalom“ czímü részt.
A nemzetközi postai csomagok táblázatába írják be:
a) Ceylonnál (50. oldal) az I. számú útnál a 6-ik 

hasábba „3000“-t s a 7-ik hasábba „35“-t;

b) „Chi na  c. ( S h a n g h a i )  franczia postahiva
ta lin á l (52. oldal) a 6. hasábba „500“-t s a 7-ik 
hasábba „35“-t.

c) E g y p t o m n á l  (57. oldal) az a) útnál a 6-ik 
hasábba 3000 mellé „4“-et s a 11-ik hasábba a követ
kező jegyzetet : „4. Érczpénzt tartalmazó csomagok 
nagyobb értéknyilvánítással is elfogadhatók.“

d) M a 11 á n á 1 (68. oldal) a 6. hasábba :,. 1000“ -et 
s a 7-ik hasábba: „25“-öt.

c) S i á m n á 1 (80. oldal) az első hasábba „Bang
kok“ után „Lampang“ helynevet.

/ )  T ö r ö k o r s z á g n á l  (81. e) oldal) a 2. b) 
alatt foglaltaknál az első hasábba „Santi Quaranti 
után“ „Skutari (Albániában)“ s a 11. hasábban lévő
1. sz. jegyzetben „Jeruzsálembe“ szó helyébe „Sku- 
tariba“, „Jaffáig“ szó helyébe pedig : „San Giovani 
di Meduáig“ szavakat.

g) Tripolisnál (81. f )  oldal) az első hasábba : 
1. O l a s z  p o s t a h i v a t a l  után ezzel egy sorban 
„a.) Tripolis“ és ez alá külön sorba ,,b) Bengasi“ 
szavakat és vb) Bengasi“-val egy sorba a 2. hasábba 
„A) Olaszország, olasz hajó“ szavakat, a 3-ikba : 
„5“-öt, a4-ikbe: „175“-öt, a 6-ikba: „1000“-t, a 7-ikbe:
„20“-at, a 8-ikba és a 9-ikbe : „20 K.-ként” ’ 10Ü0 frcs. ”
20 f.“ kitételeket és végül a 10-ikbe „2“-őt.

D )  A V LI. „K o csip o sta  a  k ü lfö ld d e l való fo rg a lo m b a n “ 
cz ím ü  í’észt.

A 22. füzet VI. Súly- és értékporto-tarifa 146. 
tételénél (51. oldal) írjanak a 2. hasáb 1, 2. 3 és 5 
klgram felírású alhasábjaiban 900, 1200, 1440, illetve 
2160 helyébe mindenütt „3120“-at ; a tarifa 162. és 
163. tételeihez tartozó 1. számú jegyzetben pedig 
(52. oldal) „minden további 960 K.“ helyébe (lásd a 
„Posta és Távirda Rendeletek Tára“ idei évf. 26. szá
mában megjelent 23.323. sz. rendelet utolsó pontját) 
írják: „minden további 1920 koroná“-t.

Budapest, 1901. május 13.

Változás a «Távirda-Tarifák -ban.
30.917

A kir. hivatalok a „Távirda-Tarifák“-ban vezes
sék keresztül a következő változásokat:

1. Rum  án iá n  á l  a 18, lapon a „Megjegyzé
sek“ rovatában „ t i t k o s  s z ö v e g ű  é s “ szavakat 
töröljék és folytatólag írják be: „Az ö s s z e b e s z é l t  
n y e l v e n  s z e r k e s z t e t t  t á v i r a t o k  e l f o g a d -  
h a t ó k “.

2. Á z s i a i  T ö r ö k o r s z á g-n á 1 a 21. lapon 
„ T ö r ö k o r s z á g “ szó után jegyezzék be („M edina-t 
H e d j a z - b a n  is i d e  é r t v e “).
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3. Á r á b i á n á 1 a 39. lapon a jegyzet rovatba 
írják be: „1. Medina nevű helyre nézve a törökországi 
tarifa érvényes, lásd a 21. lapon“. Az első rovaton 
pedig „Iledjaz“ mellé alkalmazzanak egy „1“ számot.

4. B r i t-Ny u g a t-A f r i k á n á 1 a 25. lapon a 
Teneriffe és Madeira útra vonatkozó tarifát a követ
kezőképen javítsák ki:

Cadix-Teneriffe Lissabon-St. Vincent— 
San Thiago

Svájczon
át

Triesten
át

Svájczon
át

Triesten
át

korona korona korona korona

a\ Arany part
Accra . . . . 7 19 7 63 7 19 7 63
A többi hivatal . 7'89 7 83 7 39 7 83

b) Bathurst . . . 4'54 4 98 4-54 4  98
c) Nigeria

Bonny . . . . .8-74 9 18 8 74 918
Brass . . . . 844 8'88 cc 8 88
Lagos . . . . 8 19 8 63 8 19 8 63
A többi hivatal 8 39 8 83 8 39 8'83

(l) Sierra-Leone 5 ' 79 6-23 5 79 6 ■ 23

5. Né m e t-Ny u g o t-A f r i  k á n á 1 a 27. lapon 
Kamerun-ra nézve a megjegyzésekben *) alatt levő 
jegyzetet a következőképen igazítsák ki: „E díj csak 
via Teneriffe érvényes ; via Lissabon, Madeira a díj 
következő, még pedig Svájczon át : 8-94, Triesten 
át 9-38.“

6. P o r t u g al-N y u g a t  A f r i k á n á l  a 27.lapon 
St.-Thiago díjrovataiba 443 helyett 401 és 4-83 
helyett 445 díjat írjanak.

7. É sz a k-Am e r i k á n á 1 a 31. lapon úgy 
„ S t.-P i e r r  e“ mint „ M i q u e 1 o n-s z i g e t e k“ sza
vak fölé alkalmazzanak egy „*)“ (csillagot) és a jegy
zet rovatba írják be : „*) Via „P. Q.“ D. távirat is 
küldhető“.

8. C u b a-n á 1 a 34. oldalon „Caimanera“, „Guan
tanamo“ és „Santiago“ helynevek felé alkalmazzanak 
egy-egy „*)“ (csillagot) s a megjegyzések rovatába 
írják: „*) Via: „P. Q.“ 1). távirat is elfogadható.

9. A 35 l a p o n  „Curaçao“, „Domingo köz
társaság“, „Guadeloupe“, „Marie Galante,“ „Mar 
tinique“, „Saintes-szigetek“ és „Haiti köztársaság“- 
nál felsorolt „Cap Haïtien“, „Port au Prince“ és 
Môle St.-Nicolas“ helynevek felé tegyenek egy-egy „*)“ 
(csillagot) s a jegyzet rovatba írják be „*) Via: „P. 
Q.“ D. távirat is elfogadható“.

10. A 36. és 37. lapokra ragaszszák be az ide 
mellékelt fedőlapokat.

Budapest, 1901. május 14.

Névváltozás.
35.041.

A nyitra-szerdahelyi postahivatal nevét — a köz
ség elnevezéséhez képest — „Nyitra-Zerdahely“-re 
változtatom meg.

A kir. posta- és távirdahivatalok a távolság- 
mutatót megfelelően igazítsák ki.

Budapest, 1901. május 24.

Változások
a magyar távirdahivatalok állományában.

34.073.
Maros-Torda vármegyében, a sáromberki posta 

hivatalnál, azzal egyesített távirdahivatalt létesíttettem, 
mely korlátolt nappali szolgálattal „s“ ( •  •  •) hivó- 
jellel 1901. évi május hó 1-én kezdette meg műkö
dését.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. május 22.

32.842.
A tisza-polgár—nyíregyházai helyi érdekű vas

utak Szabolcs vármegyében fekvő „B as h a l o m“ nevű 
vasúti távírdáját állami és magántáviratok kezelésére 
felhatalmaztam, mely minőségében, korlátolt nappali 
szolgálattal „bl“ («■■■• •  •  •  •  • •  ») hívójellel
működését 1901. évi április hó 13 án megkezdette.

Az új távíró-állomás a m. kir. államvasutak 
debreczeni üzletvezetősége alá tartozik és táviratait 
a nyíregyháza 1. sz. posta- és távirdahivatal fogja 
közvetíteni.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. május 20.

Változás a magyar távirdahivatalok szolgálati 
jellegében.

34.663.
A poprádi posta- és távirdahivatal a f. évtől 

kezdve évenként május hó 15-től szeptember hó 30-ig 
teljes nappali (C), az év többi részében pedig mint 
eddig C/2 távírda- és távbeszélő-szolgálatot fog tar
tani (C/2, BC) az igazgatóságok és hivatalok segéd
könyveiket megfelelően helyesbítsék.

Budapest, 1901. május 23.

Távíró hivójelek megállapítása.
31.655.

A közhasználatnak legközelebb átadandó leilei 
posta-és távirdahivatal távíró hivójelét „1“ (• •)
betűben állapítom meg és egyidejűleg a lepsényi posta-



168 31. szám.

és távirdahivatal távíró hivójelét „In“ ( •  — ■» •  ® 
«m» •)  betűkre változtatom.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően helyesbítsék.

Budapest, 1901. május 11.

Pótlék a m. korona területén fennálló távirda- 
és távbeszélöhivatalok névsorához.

33.742. Az egynél több igazgatósági kerületbe, 
vagy a külföldre átnyúló távirdavezetékek felügye
letében beállott változásokat az igazgatóságok és 
hivatalok a vezetéklajstrom XX. és XXI. oldalain a 
következőképen jegyezzék elő :

Budapest 4-nél beirandók a 471, 533, 1375,
2062., 2066., 2069., 2216., 2220., 2226. sz. vezetékek, 
ellenben törlendők a 204., 245., 292. és 1300. sz. 
vezetékek ; Fiume 1-nél beírandó a 111. és törlendő 
az 527. sz. vezeték; beirandók Szeged 1-nél az 1286. 
Zólyomnál az 1210, Ungvárnál az 1242, Brassó 1-nél 
a 132., Kolozsvár 1-nél az 1258., Pécs 1-nél a 317., 
Holicsnál a 161., Pozsony 1-nél a 156., 318. és 1177., 
Rózsahegynél a 105. és 534., Sopron 1-nél az 1069. 
és 1460., Szombathely 1-nél a 69., Orsóvá 1-nél az
1304., Újvidéknél a 810. és Zágrábnál a 838. sz. 
vezetékek.

Törlendők Szolnok 1-nél az 1258., Kassa 2-nél 
az 1223., Nagy-Várad 1-nél az 1286., Debreczennél 
az 533, Érsekújvárnál az 1177., Pozsony 1-nél a 161. 
és az 1069., Zsolnánál a 105. és 1144, Pécsnél az
1349., Szombathelynél az 1069. és Zágrábnál a 342. sz. 
vezetékek ; törlendő továbbá Nyíregyháza és a mel
lette előjegyzett 2242. sz., valamint Nagy-Szent-Miklós 
és a mellette előjegyzett 1300. sz. vezeték.

Beírandó a pécsi kerületben Kaposvár az 1349. sz 
vezetékkel, a pozsonyi kerületben Csácza az 1144. sz 
vezetékkel, Nagy-Szombat az 1407. sz. vezetékkel és 
a temesvári kerületben Nagy-Becskerek az 1432. sz. 
vezetékkel.

Pótlékok a magyar távirda- és távbeszélő-hálózat 
vezetékeinek lajstromához.

34.073. A sáromberki posta- és távirdahivatal 
a 602. sz. marosvásárhely—szászrégeni távirdaveze- 
tékbe kapcsoltatván, az igazgatóságok és hivatalok 
a vezetéklajstrom 77. oldalán, a 602. sorszámnál a
3. rovatban a huzalhosszat „55.170“ kilométerre helyes
bítsék, a 4. rovatba pedig Maros-Vásárhely 2. és 
Görgény-Szent-Imre közé „Sáromberke" hivatalt 
írják be.

32.842. A bashalomi vasúti távirda az 1056. sz.

ohat-kócs—nyíregyházai távirdavezetékbe kapcsoltat
ván, az igazgatóságok és hivatalok a vezetéklajstrom 
137. oldalán az 1056. sorszámnál a 4. rovatban Kisfás- 
Földház és Királytelek közé: „ B a s h a l o m “ vasúti 
távírdát, a 6. rovatban pedig „K i s f á s-F ö 1 d h á z“ 
és „a" szavak közé: „és B a s h a l o m “ szavakatírják be.

32.518. Az 1429. sz. nagy-károly—nagy-somkúti 
távbeszélő-vezetékbe kapcsolt vasúti állomások állami 
és magán-táviratforgalmát távirati úton eddig a kraszna- 
terbesi hivatal közvetítette.

E megbízatás 1901. évi április hó 19-től kezdve 
a károlyi-erdődi yasúti állomásra ruháztatott át.

Az igazgatóságok és hivatalok ennélfogva a 
vezetéklajstrom 197. oldalán az 1429. sorszámnál a
6. rovatba 2„kraszna-terbesi“ helyett írják be: „károlyi- 
erdődi“.

34.357. Az 501. sz. budapest—komáromi táv- 
irdavezeték az esztergomi posta- és távirdahivatalban 
kettéválasztatván, az igazgatóságok és hivatalok a 
vezetéklajstrom 64. oldalán az 501. sorszámnál a 
2. rovatban mint végpontot Komárom helyett írják 
be: „ E s z t e r g o m “, a 4. rovatban pedig az Eszter
gom után bejegyzett adatokat töröljék ; a 65. oldalon 
pedig az 502. sorszámnál írják be a 2. rovatba : 
„ E s z t e r g o m —K o m á r o m “, a 4. rovatba: „Esz
t e r g o m ,  P i s z k e ,  S ü t t ő ,  K o m á r o m  1.“, az 5-ik 
rovatba „A“, a 4. rovatban pedig az esztergomi és 
komáromi 1. sz. hivatalokat, mint vezetékteleppel mű
ködőket jelezzék.

31.817. A buziási posta- és távirdahivatal a 
779. sz. temesvár—bálinczi távirdavezetékből kikap
csoltatott és a lúgos—buziási visszatérő-vezeték le
bontatott.

Az igazgatóságok és hivatalok ennélfogva a 
vezetéklajstrom 99. oldalán a 779. sorszámnál a
4. rovatban „Buziás“ hivatalt, az 5. rovatban pedig 
„Lúgos és Buziás közt visszatérő“ megjegyzést tö
röljék.

A 67. oldalon az 520. sorszámnál a 4. rovatban 
a Szabadka 1. sz. és az újverbászi hivatalokat, a 
103. oldalon pedig a 812. sorszámnál a 4. rovatban 
az újverbászi és bezdáni hivatalokat, mint vezeték
teleppel működőket jelezzék.

27.348. A cs. kir. szab. déli vaspályatársaságnak 
Lepsény és Siófok közt létesített „Balaton-Aliga“ nevű 
forgalmi kitérő, kizárólag vasútüzleti táviratok keze
lésére, „a“ (•  mmmm) hivójellel 1901. évi május hó 1-én 
az 1064. sz. székesfejér vár—-nagy-kanizsai távirdaveze
tékbe bekapcsoltatott.

Az igazgatóságok és hivatalok ennélfogva a 
vezetéklajstrom 138. oldalán az 1064. sorszámnál az
5. rovatban Székesfejérvár és Nagy-Kanizsa közé 
„Balaton-Aliga“ vasúti távírdát írják be.
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32.997. A siófok—balaton-földvári távbeszélő- 
áramkör Nagy-Kanizsáig meghosszabbíttatván, az igaz
gatóságok és hivatalok a vezetéklajstrom 227. oldalán 
a 2072. sorszámnál a 2. rovatban végpontként Balaton- 
Földvár helyett írják be: „N a g y  - K a n i z s a “, a 
a 3. rovatban a huzalhosszat „226-870“ kilométerre 
helyesbítsék, a 4. rovatba pedig folytatáskép írják be: 
„Na gy- K a n i zs a 1.“

SZEMÉLYZETIEK.
1. Kineveztettek ideiglenes minőségű posta- 

és távii'daszolgákká (rangsorszám 1140—1272.):
Belobrajdic István, Buskovic Gergely Kramaric 

Mihály Zágrábba, Grba Mihály Uj-Gradiskára, Gallé 
József Losonczra, llerczeg Lőrinez Újpestre, Kocsis 
Géza Emil Budapestre, Flaky József S.-Tarjánba, 
Fenyő Ferenez Budapestre, Dobos Domokos Szolnokra, 
Odor Ignácz Szabó István (új bodosi), Kárpáti Ferenez, 
Fáncsi Ferenez, Barabás Mihály, Baranyi Pál, Szabó 
György (margittai), Liba Károly, Száll Antal, Hajdú 
Sándor, Wesztvvinkel Ferenez, K. Szabó Lajos (békés 
gyulai), Csentericz Géza, Porti István, Csubik János, 
Hencz József Budapestre, Pozsubay János Újpestre, 
Szabó János (moori), Pech Károly Budapestre, Buric 
Mihály Fiumébe, Kodó Imre, Major Ferenez, Tóth 
Lajos (végvári), Sütő József (hegy házi), Varga István 
(debreczeni), Oszpolik Mihály, Andrási Lajos Buda
pestre, Juhász Péter Egerbe, Valié Vito Fiumébe, 
Győri István, Nagy István (csépai), Zimre József, 
Frtusz Péter, Németh Imre (csákvári), Scklachinger 
Károly, Hrotko János, Peremenczki József, Fonád 
József, Ujszászi Kálmán, Mákszin Flórián, Fejes István, 
Laczbázi Ferenez, Pataki József (csákberényi), Neu- 
majer József, Csefkó József Budapestre, Kiss József 
(félegyházai) Kiskunfélegyházára, Kuli Lajos, Németh 
András, Bartók Lajos, Katona András, Fuchs József, 
Szaller Sándor, Varga György (tasnádi), Wiudisch 
Lipót, Pájer Sándor, Schmidt István, Bauer Ferenez, 
Krausz Lázár, Pasztler János, Somogyi László, Szolgai 
Lajos, Monori István, Csonka Kálmán, Juszko István, 
Berki Lajos, Stupek János, Weidner András, Brezina 
Benjamin, Fehér János, Faragó János, Csonka Mihály, 
Tószegi Lajos Budapestre, Bátki Imre Szegedre, itj. 
Dobos József Budapestre, Morki Imre Szegedre, Hincza 
Lajos Budapestre, Józsa Joachim Szentesre, Batki 
Mihály Szegedre, Szuch Ignácz, Varga Pál (b.-rn.- 
szombathelyi), Nagy János (debreczeni), Perger József, 
Pásztor Imre, Szomorú Sándor, Schneider Lajos, 
Szammel Zsigmond, Ezsi János, Péter János, Széles 
Ferenez, Pastéka Ferenez, Szabó Sándor (nyirádi) 
Budapestre, Csontos Lajos Kecskemétre, Péteríi István, 
Graft' Sámuel, Demeter Pál, Őri János, Balázsi Károly,

Kántás Lajos, Lenárd Zsigmond, Pusz György, Gondi 
István Budapestre, Till József Karczagra, Tyukody 
Károly, Paróczy József, Szabó József (pázmándi), 
Mohácsi István, Tüskés Ferenez, Szivák János, Kálvin 
Ferenez, Major Mihály, Nagy Mihály (t.-roffi), Gyo
moréi József, Németh József (rumi), Horacsek Árpád, 
Dominek Rezső, Kiss Károly (r.-komáromi), Szatmári 
Illés, Zulik János, Mego Mihály, Balog Sándor (mányi) 
Budapestre, Csivincsik Nándor, Soltész Antal Kassára, 
Szaszák Bertalan S.-A.-Ujhelyre.

2. Megbizattak :
Rákóczy Mihály posta- és távirdafogalinazó 

biztosi teendőkkel a budapesti kerületben, Tibor Mihály 
posta- és távirdafelügyelő az újvidéki posta- és táv- 
irdahivatal vezetésével.

3. Áthelyeztettek :
а) P o s t a -  és t á v i r d a t i t k á r :  Filipovics 

József Budapestről Pécsre;
б) P o s t a - é s t á v i r d  a t i s z t e k :  Fintor Gyula 

Nyíregyházáról Kisvárdára, Faesinay Sándor Szatmár- 
ról M.-Szigetre, Fischer János Szegedről Budapestre, 
Varga Kálmán Fiúméból, Brinda Pászk Szegedről 
Szolnokra, Vicevic Miklós Karczagról Fiúméba;

c) P o s t a -  és  t á v i r d a s e g é d t i s z t e k :  
Colussi Szilviusz Zágrábból Fiúméba, Alkovic Mariján 
Zágrábból Petrinjára, Plivelicz Emil Sziszekről Zilahra, 
Rozenkranz Jenő Fiúméból Zágrábba, Segesváry István 
Kis-Várdáról, Hajdú Kálmán Gyuláról Aradra, Várnay 
István Szerencsről Miskolczra, Vetter József S.-Tarján- 
ból Kassára, Evva András Makóról Gyulára, Orosz 
Pál Szarvasról B.-Csabára, Pesz Mihály P.-Ladányból 
N.-Váradra, Kulm Antal Fiúméból Temesvárra, Szalay 
Dezső N.-Váradról, Paulovits Antal Temesvárról, 
Szabó Dezső Újpestről Budapestre ;

d) P o s t a -  és t á v i r d a g v a k o r n o k o k :  
Zeller Árpád Trencsénből Érsekújvárra, Zemann 
Ferenez Déváról Petrozsénybe;

e) P o s t a -  és t á v i r d a k e z e l ő k :  Kulcsár 
Anna M.-Szigetről Miskolczra, Pelikán Margit Sátor- 
alja-Uj helyről Kassára :

/)  P o s t a -  és t á v i r  da a l t i s z t e k :  Medved 
Mátyás Crnlugról Gerovora, Ugrai Lajos Szarvasról 
Aradra, Kornjati János M.-Szigetről Kassára, Földy 
Károly Temesváréi Újvidékre;

g) P o s t a -  és t á v i r d a s z o l g á k :  Maczkó 
János T.-Szt.-Mártonból Zsolnára, Godány József 
Vágujhelyről T.-Szt.-Mártonba, Lancsorics Károly 
Zsolnáról N.-Tapolcsányba, Antolcic Mátyás Petrinjá- 
ról Sziszekre, Parkovic Stankó Eszékről Zágrábba, 
Kron József Aradról Debreczenbe, Szilágyi Ferenez 
N.-Váradról Szarvasra, Herka József Beregszászról
S.-A.-Ujhelyre, Bodon Gyula Kassáról Iglóra, Nagy 
Dezső S.-A.-Ujhelyről Beregszászra, Paszkorszky
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Domokos Kolozsvárról, Dobray Gyula Szatmárról, 
Mihály József Temesvárról, Terts Mihály Esztergom
ból, Hiitter Károly Losonczról, Molnár Lajos S.-Tarján- 
ból, Czemann Márton Újpestről Budapestre, Narancic 
István Fiúméból Váczra, Mihály Pál Budapestről Hod- 
mező-V ásárhelyre.

4. Lemondott:
Stocker György posta- és távirdatiszt.
5. Felmentetett:
Kovács József posta- és távirdatiszt.
(>. Elbocsáttatott :
Rúzsom Ferencz posta- és távirdaszolga.

Nyugdíjaztattak :
Szathmáry István, Perpic István, posta- és táv- 

irdafőtisztek, Szabó Antal, Persay József posta- és

távirdasegédellenőrök, Molnár Ferencz posta- és táv- 
irdasegédtiszt, Bicanic Karolin posta- és távirdakezelő, 
Kron János, Mijatovic János, Klein Samu, Krompaszky 
József, Szőcs Sámuel, Heck Henrik posta- és távirda- 
altisztek, Szunyogh György, Horváth Ágoston posta- 
és távirdaszolgák.

8. Meghaltak :
Zemplén János posta- és távirdafeliigyelő, Huszár 

János, Nutin János Szevér posta- és távirdatisztek, 
Zettic Morin, Bodrogi József posta- és távirdasegéd- 
tisztek, Luben István posta- és távirdagyakornok, 
Fertic Miklós, Krmpotic Mihály posta- és távirda- 
altisztek, Milatinovic Simon, Dudás Emánuel, Posthora 
Mihály, Vodicska Lipót, Pfundstein János posta- és 
távirdaszolgák.

Új postahivatalok.
A magyar postaterületen a következő hegyeken új postahivatalok léptek életbe:
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Vasútvonal, melynek mentén, 
vagy melytől elágazólag 

fekszik

B a g a m é r ........................................................ 561 4032 Bihar Nagy-Várad N. - Várad---Ér-Mihály fal va, Ér-Selind. . .
B a k o n y  M a g y ra  S z t-K irá ly 513 4171 Veszprém Sopron Győr —  Dombóvár, V.-Varsány...........
C se g ő d  p. ti................ 761 4522 Bihar Nagy-Várad M.-K.-Vésztő —  Hollód
D o m b i r a t o s ........................................ 754 •J680 Csanád Nagy-Várad M.-Hegyes —  Kétegyháza, Bánkút . . .
N a g y -N y ire s  p .  u. 571 3 9 6 8 Szatmár Nagy-Várad Z.-N-Szatmár —  N.-Bánya (Zsibó) ;
N a g y - S z e k e r e s ................................ 566 3763 Szatmár Nagy-Várad Sz.-F.-Szatmár —  Fehér-Gyarmat,
R e m e t e ........................................................ 773 4444 Bihar Nagy-Várad N.-Várad —  Vaskoh, Belényes . . .

Az új postahivatalok forgalomköre :
B a g a m é r : Bagamér.
Bak o n y-M agy a r-S z e n t-Ki r á l  y : Bakony-Magyar-Szent-Király, Bakony-Német-Szent-Király, Csesznek, 

Gézaháza, Hajmás.
C s e g ő d  p. u. : Bajj, Csegőd.
D o m b i r a t o s :  Dombiratos, Kát.
N a g y - N y i r e s  p. u. : Gyökeres, Jávorfalu, Lukácsfalu, Nagy-Nyires, Tölgyes.
N a g y - S z e k e r e s :  Birkaakol, Borzova, Haynau, Kis-Szekeres, Mand, Nagy-Szekeres, Vallyi, Vámos-Oroszi. 
R e m e t e :  Belényes-Szent-Márton, Dragotyán, Dsoszán-Gurbesd, Feneres, Gyalány, Kebesd, Meziád, Remete, 

Rossia, Solymos-Petrász, Szohodol-Lázur.

I d e i g l e n e s e n  b e s z ü n t e t e t t  p o s t a h i v a t a l o k :  Maros-Bogát, Sima, Sövényháza, Talaborfalu.

Az i d e i g l e n e s e n  b e s z ü n t e t e t t  p o s t a h i v a t a l o k  i s m é t  é l e t b e  l é p t e k :  Csábrág-Varbok, 
Divusa, Fok-Szabadi, Sajő-Vámos.

V é g l e g  b e s z ü n t e t e t t  p o s t a h i v a t a l :  Csesznek.

Ér-Selindi postahivatal a községből a pályaudvarba helyeztetett át.
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Uj p o s t a h i v a t a l o k .
Az osztrák postaterületen a kővetkező helyeken új postahivatalok léptek életbe.

A postahivatal 'S
r  u.0> O T* N CO
<U M Ország, Posta- és 

távirda-
K ö z l e k e d i k

neve
S  ü
:0!2

-<v <U C kerület igazgatósáéi
mily járattalo> +- P3 •S'-cÄ

kerület honnan hova

A le x a n d e r f e l d  . . . . 171 2160 Szilézia,
Bielitz

Brünn gyalogkiildöncz Aloxanderfeld Bielitz 1.

B e r b e s t i e  . . . 416 3623 Bukovina,
Storozynetz,

Czernowitz kocsiküldöncz Unter-Stanestie Berbestie p. u.

G e rm a k ó w k a  p. u 415 3341 Gácsország,
Borszezóvv

Lemberg vasút Teresin Iwanie puste

K r i lo - J e s e n ic e  . . . . 1087 5540 Dalmátország, Zara kocsiküldöncz Spalato Almissa
Spalato

L a u s  in Tirol V1/1—IX/30. 444 1138 Tirol,
Innsbruck

Innsbruck kocsiküldöncz Sistrans Innsbruck 1.

M a r i a - E l e n d ................................ 667 4641 Karinthia,
Gráez

Gráez kocsiküldöncz Rosegg Eeistritz 
im Rosen thaïe

M a r k e r s d o r f  am Jeschken 26 1810 Csehország,
Gabel

Prága kocsiküldöncz Markersdorf 
am Jeschken

Gabel 
bei Niemes

N a s t a s ó w ........................................ 257 3018 Gácsország, Lemberg gyalogkiildöncz Nastasów Mikulince
Tarnopol

N u s s la u  . 154 3366 Morvaország, Brünn kocsiküldöncz Gross-Niemtsehitz Rohrbach bei 
Gross-SeelowitzAuspitz

O b e r -D a n n o w itz 292 3353 Morvaország, Brünn gyalogkiildöncz Ober-Dannowitz Selletitz
Znaim

O b e r -R o h rb a c h 2ÍJ8 3601 Alsó-A nstria, 
Korneuburg

Bées gyalogkiildöncz Ober-Rohrbaeli Spillern

O c h o tn ic a  . 1>J6 3059 Gácsország,
Neumarkt

Lemberg gyalogkiildöncz Ochotniea Krokeienko 
am Dunajec

P i n s d o r f 459 3786 Felső-Austria, Linz gyalogküldöncz Pinsdorf Gmunden
Gmunden

P i s c h ä t z ................................ 695 4954 Stájerország, Gráez gyalogkiildöncz Pisehätz Rann
Kann

P rz e c isz o w  p. u. . 59 2862 Gácsország, Lemberg vasút Oàwiçeim Podgórze-Plaszów
Wadowieó

R a b a  w y z n ia  p. u. 185 3056 Gácsország,
Myálenice

Lemberg vasút Chabówka Zakopane

S a n  S ab b a  ................................ 876 5143 Tengermellék, Triest kocsiküldöncz San Sabba Triest 1.
Triest

S ie d l i s k a 218 2879 Gácsország, Lemberg kocsiküldöncz Przemyál 1, flussaków
Przemyál

S i s t r a u s  V l \ —IX/30 . . 444 4139 Tirol,
Innsbruck

Innsbruck kocsiküldöncz Sistrans Innsbruck 1.

S k o w i a t y n ................................ 415 3341 Gácsország, Lemberg kocsiküldöncz Rorszezów Korolówka
S t i f t  Z w e t t l  in Nieder- Borszczów

Stift Zwettl in 
Niederösterreich

Zwettl in 
NiederösterreichÖsterreich ....................... 288 3472 Alsó-Ausztria,

Zwettl
Bées gyalogkiildöncz

T e m n itz 129 3161 Csehország,
Pilgram

Prága gyalogkiildöncz Temnitz Kamenitz 
a. d. Linde

T ir s c h n i t z  p. u. 11 2067 Csehország,
Eger

Prága vasút Eger
Tirschnitz

Karlsbad
Eranzensbad

W a l d s t e i n ................................ 481 4242 Stájerország, Gráez kocsiküldöncz Übelbaeh Peggau
Gráez

W e j p e r n i t z  p. u. , 104 2959 Csehország,
Pilsen

Prága gyalogkiildöncz postahivatal pályaudvar

W ie n  1 3 6 * ................................ 311 3732 Alsó-Ausztria, Bées h e 1 y i j á r a t o k
Becs

* Csak feladóhivatal.
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A postahivatal
1 #  
O >> Ország, Posta* és 

távirda-
K ö z l e k e d j k

neve

Be
lfö

ld 
ter

ül 
el 6£

03a.a
S 5

kerület igazgatósági
kerület mily járattal honnan hová

W u r m b e r g  bei Pettau 693 4652 Stájerország,
Pettau

Grácz koesikiildöncz Wurmberg 
bei Pettau

Pettau

Z e l l  an der Pram . . . 272 3588 Felső-Ausztria,
Schärding

Linz kocüsikldönez Raab in Ober
österreich

Riedau

Nimburg (Csehország), Rozwadów (Gáesország) és Wien 90. sz. posta- és távirdahivatalok kincstári kezelés alá helyeztettek.

Csak nyári idény alatt működő Spornhau (Morvaország) postahivatal ezentúl egész éven át fog működni.

Pótjegyzék a nyomozó hivatalnál részben elárverezett, részben még ott őrzött czím- és ragszám nélkül
érkezett csomagokról.

(1901. január 1-től január 31-ig összeállítva.)

Üg
ys

zá
m Burkolat

leírása
Idő és érkezési 

adatok
Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok

A küldeménynyel mi 
történt ?

191 vászon Budapest70. Ragály 
beküldi.

1 - 0 5 0 Anton Laurie Wald-Arbeiter Látrán 1 szűr. 
nadrág; 1 levél.

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

195 kosár Budapest 70. 415. 
rgsz. Bártfa be 
küldi

' - ' • 9 0 0 L levél, a kalács, 1 mákos patkó, 2 drbka sült 
kolbász, 9 drbka főtt szalonna.

eladatott

201 XII/25-én Segesvár—Székelyudvarhely 134. sz. 
kposta kocsijában zsidók által imádkozás köz
ben használni szokott bőrből készült „Thora“ 
találtatott

26893/900. szám alatt a 
kolozsvári igazgatóságnál 
őriztetik

A hivatalok a fenti jegyzékben foglalt küldeményekre vonatkozó felszólamlások alkalmával forduljanak a nyomozó hivatalhoz.

É r t e s í t é s .
A Kereskedelemügyi Minister Úr 0 Nagyméltósága a magyar posta- és távirdaszemélyzet segélyző- 

és nyugdíjegyesülete elnökségének kérvénye folytán, folyó évi május 21-én kelt 31.814. számú határozatával 
kegyesen megengedte, hogy az egyesületnek folyó évi június hó ltí-án Budapesten tartandó rendes közgyűlésén 
megjelenni kivánó vidéki egyesületi tagok, a lakóhelyükhöz legközelebb esó' vasúti állomástól Budapestig és 
vissza, a magy. kir. államvasutak és a kezelésük alatt álló helyi érdekű vasutak tekintetbe jövő vonalain 
— személy- és vegyesvonatokon ■— használt kocsiosztálynak megfelelő félárú menetjegygyei utazhassanak.

Ezen menetdíjkedvezmény igénybevételére jogosító igazolványokat, az egyesület elnöksége által 
összeállított névjegyzék alapján, a m. kir. államvasutak igazgatósága fogja kiállítani és elküldés végett az 
egyesületi titkárnak átadni.

Felhívjuk ennélfogva az egyesület azon tagjait, kik a közgyűlésen résztvenni óhajtanak, hogy 
ebbeli szándékukat, a kezdő vasútállomás nevének, illetve az igénybeveendő vasútvonal megjelölésével az egye
sületi titkárnak folyó évi júnnius 10-ig jelentsék be. A z  elnökség.

H e l y e s b í t é s .
A „P. és T. R. T.“ 29. számában megjelent 30.531. számú rendelet első sorában „június“ szó 

helyébe „július“ írandó.
Hornyánszky V. cs. és kir. udvari könyvnyomdája Budapesten,





Fedőlap a 36. lapra.

IV. Tarifa. Európán kívüli díjrendszer. AMERIKA.

Y. Délamerika,

A re n d e l te té s
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Argentina (köz tá r s a s á g )  . . 5 ’6 5 5 6 5 5 '6 5 5 6 5 1 0 7 5 R 0 . TM . és F S . táv ira to k  nem  fo-
g adha tók  el.

Bolivia . . 7 4 0 7 -4 0 7 -4 0 — __ D. csak via M adeira vagy via Te-
neriffa  fogadható  el.

Brazília B o l ív iá b a  a táv ira to k  csak  a fel-

a) É s z a k i  öv
adó felelősségére fogadhatók el.

• . 5 -4 5 5 4 5 5 - 4 5 5 4 5 1 0 -7 5

b )  D éli öv • . 5 ’4 5 5 '4 5 5 4 5 5 4 5 1 1 - 8 0

c)  A m azo n  te rü le t

A le m q u e r  { 

O bidos  ^
. 7 4 5 7 4 5 7 -4 5 7 -4 5 1 2 - 0 0

B re v e s  ) 

Grimipá )
• . . . . 6 -4 5 6 '4 5 6 4 5 6 -4 5 1 1 - 2 5

C a m e tá
M osqüe iro
S o u ré
P in h e i ro

. 6 4 5 6 -4 5 6 -4 5 6 4 5 1 1 - 0 0

C h a v e s
M a c a p á  
M onte  A leg re

• 6 -4 5 6 4 5 6 4 5 6 4 5 1 1 '7 5

S a n ta r e m

P a r in t in s • . 7 4 5 7 4 5 7 -4 5 7 4 5 1 2 - 2 5

I t a c o a t i a r a . 7 4 5 7 4 5 7 4 5 7 4 5 1 2 - 5 0

M an áó s  . • . 7 4 5 7 4 5 7 4 5 7 4 5 1 3 -2 5

d)  P e r n a m b u c o . 4 - 2 0 4 - 2 0 4 - 2 0 4 - 2 0 1 0 -7 5

e) F e r n a n d o de N o ro n h a
(sziget) 5 4 5 5 4 5 5 -4 5 5  4 5

/
1 0 -7 5
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Fedőlap a 37. lapra.

IV. Tarifa Európán kívüli díjrendszer. AMERIKA.

Y. Délamerika.

Svájezon át

M adeira © CÖ<D <H

i
OA re n d e l te té s .0>

2
. a-
S £

oVj

í S ' i 5
C
o

pH
£ £a> c5 CD

E lfogadható  táv ira tnem ek

h e ly e i-<D C o  S °  ír ce
§  j ?  ^

a>
> S sw k> 03 M egjegyzések

<D Q) O C 
^  £ 03 >

ct
eb J a m a iq u e — P an am a

K K K K K  ! K K

C h i l i ......................... 7 -4 0 7 .4 0 7 -4 0 1 6 -0 0 1 2 -1 5 1 2 1 5 TC. PC. R P. titkos szövegű és
postáva l továbbküldendő  táv-

Columbia k ö z tá r s a s á g ira tok .

(R é p .  de  C o lom bie) D. csak v ia : P . Q. és csak  a

C o l o n ........................... 1 4 -4 3 1 5 0 1 9 9 4 ---  . 1 4 - 0 0 6 - 7 0 6 -7 0 következő h e ly e k re :

P a n a m a  . . . . 1 4 -9 8 1 5 -0 1 1 0 - 9 9 — 1 4 - 0 0 6 -7 0 6 -7 0
francz. G u y a n ab an : C ayenne-ba 
holland „ P aram arib o -b a

B u e n a v e n tu r a 1 6 -4 8 1 5 -0 1 9 -9 4 7 -3 5 1 4  0 0 8 -0 5 7 -3 5 V enezuelában  : C aracas. La
A tö b b i  h iv a ta l  . . 1 6 -5 8 1 5 -0 1 9 9 4 7 -6 5 1 4 0 0 8 -0 5 7 -3 5 G uayra , P u erto  Cabello, Coro, 

M aracaibo, H iquerote, Cu-

Equateur.................... 1 4 1 9 1 4 - 0 6 9 -9 4 7 6 5 1 4 -8 5 9 - 4 0 7 -6 5 m ana, B arcelona, P o r t la
N e w - K e y  W e s t B e r m u d a M ar, C am pano.

Guyana (G u y a n e )  
A n g o l  ( A n g la i s e ) . .

Y o r k  — 
H a i t i

—  P o r t o -
R ico

— P o r t o -  
R ie o C o lu m b iá b a  szóló táv ira tok

1 7 -6 8 1 6 -2 4 — — 1 2 -9 5 9 - 2 0 9 - 2 0
Colon, P a n a m a  és B u en a
v en tu ra  kivételével csak  a

F r a n c z i a  ( F ra n c a is e ) K e y - W e s t  
— H a 'iti

B e r m u d a
—S a n t i a g o

feladó felelősségére fo g a d h a 
tók el.

E p u a t e u r b e  szóló táv ira tokC a y e n n e  . . . . 8 -3 5 8*85 2 7 - 4 4 — 8 -8 5 8 -8 5 1 1 -0 0

A több i h iv a ta l  . . 8 -3 5 8 -8 5 2 7 -6 4 — 8 -8 5 8 -8 5 1 1 -0 0 csak  a feladó felelősségére 
fogadhatók  el.

H o lla n d ^ H o lla n d a ise ) 8 -3 5 8 -8 5 — — 8 -8 5 8 -8 5 1 1 -0 0 V e n e z u e lá b a  szóló táv ira tok ,
B e r m u d a  

— P a n a m a
kivéve La G uayra , C aracas, 
Coro. M aracaibo és P u erto

5 6 5 1 0 - 7 5 1 2 -9 5Paraguay ............................................ 5 -6 5 5 - 6 5 — 5 -6 5 Cabello helyeket csak  a fe l
adó felelősségére fogadhatókK e y - W e s t

Peru (P érou)
P a y b a  ............................................

A tö b b i  h iv a ta l  .  .

— P a n a m a el. Ö sszebeszélt nyelvű  táv-

7 - 4 0 7 -4 0 __ 7 - 4 0 — 1 0 -0 5 8 -1 5 ira tok  csak a m ost em líte tt

7 -4 0 7 -4 0 — 7  4 0 — 1 1 - 0 0 1 1 0 0 helyekre intézhetők. 
P e r u b a ,  kivéve Callao, L im a,K e y -  W e s t

— H a i t i M ollendo és P a y ta  nevű he-

Uruguay .................... 5 ’6 5 5 -6 5 — 5 -6 5 5 -6 5 1 0 - 7 5 1 2 9 5 lyeket csak  a feladó fe le lős
ségére fogadhatók  el.

G a l v e s t o n B e r m u d a

Venezuela
P o e r to  C ab e l lo  . .

—H a i t i —S a n t i a g o

1 1 - 7 8 1 2 -7 9 2 5 5 9 2 0 - 5 5 9 -9 5 9 9 5 1 2 - 1 5

B a rc e lo n a ,  C u m a n a ,  
H ig u e ro te ,  P o r t  la  
M ar. C a ru p a n o ,  M a
ra c a ib o  .......................... 1 1 -7 8 1 2 -7 9 2 5 - 0 4 2 0 - 5 5 9 -9 5 9 -9 5 1 2 -1 5

A több i h iv a ta l  . 1 1 -7 8 1 2 - 7 9 2 5 '0 4

1

2 0 - 5 5 9 - 4 0 9 - 4 0

1

1 1 - 6 0
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T A R T A L O M :

A „Srbin“ és „Gavran“ czímű lap kitiltása.
A tényleges katonai szolgálatot megszakítással teljesítő állami 

alkalmazottak illetményei.
A vonalfelvigyázói székhelyeken működő posta- és távirda- 

(távbeszélő-)hivatalok távbeszélő-íizletanyagainak megrendelése és 
az ezekre vonathozó számadások felterjesztése.

A „Magyar Ornithologiai Központ“ levelezéseinek porto- 
mentessége.

Vizi társulatok portomentessége.
Rendezett tanácsú városok portomentessége.
Távirati postautalványforgalom Norvégia összes postahiva

talaival.
Pótlék a magyar távirda- és távbeszélő-hálózat vezetékeinek 

lajstromához.
Személyzetiek.
Pályázati hirdetmények.

A „Srbin“ és „Gavran“ czímíí lap kitiltása.
34.106.

A Belgrádban újabban megjelenő „Srbin“ majd 
„Gavran“ ez. tartalomra teljesen megegyező hírlapok 
az ugyanott megjelent és az 1897. évi „P. és T. R. T .u 
16. számában közzétett 22.259. sz. rendeletemmel a 
postai szállításból kitiltott „Szrbin“ ez. lappal azono
sak lévén, a kir. posta- és távirdahivatalok az előbb 
nevezett lapokat is kezeljék az egyéb kitiltott sajtó
termékek módjára.

Budapest, 1901. május 28.

A tényleges katonai szolgálatot megszakítással 
teljesítő állami alkalmazottak illetményei.

35.258
A hadkötelezettségük teljesítése végett tényleges 

katonai szolgálatra bevonuló állami tisztviselők, altisz
tek és szolgák illetményei tárgyában 1899. évi október 
hó 6-án 56.158. szám alatt kibocsátott szabályrendelet 
(lásd „P. és T. R. T “ 1899. évi 37. sz.) kapcsán föl
merült kételyek eloszlatása czéljából közlöm, hogy a 
hadköteles állami alkalmazottak azon kedvezményre, 
mely szerint bevonulásuktól számított 8 heti időtarta
mon, illetve két hónapon át járandóságaik élvezeté
ben meghagyatnak, csak egy ízben és pedig első be
vonulásuk alkalmával tarthatnak igényt.

Ellenben azon állami tisztviselők, altisztek és 
szolgák, kik a tényleges katonai szolgálatot bármely 
ok miatt nem egyfolytában, hanem megszakítással 
(esetleg megszakításokkal) teljesítik, másodízben vagy 
többszöri bevonulásuk alkalmával ezen kedvezmény
ben újból nem részesíthetők.

Budapest, 1901. május 29.

A vonalfelvigyázói székhelyeken működő posta- 
és távirda- (távbeszélö-)hivatalok távbeszélö- 
üzletanyagainak megrendelése és az ezekre 

vonatkozó számadások felterjesztése.
28.721.

Kérdés tétetett az iránt, hogy a vonalfelvigyázói 
székhelyeken működő s a távírdánál vezétékteleppel 
nem bíró, de távbeszélővel felszerelt posta- és távirda, 
illetve posta- és távbeszélőhivatalok, melyek csakis a 
távbeszélő üzletanyagokról vezetnek számadást, ezen 
anyagokat miként és hol rendeljék meg? továbbá, 
hogy e hivatalok számadásaikat előttes igazgatósá
gukhoz felterjeszszék-e vagy sem ?

Jövőbeni miheztartás végett kijelentem, hogy e 
tekintetben a távirdaüzleti anyagok megrendelésére, 
kiszolgáltatására és elszámolására vonatkozó határo
zatok mérvadók („P. T. Sz. Gy.“ IV. rész 165. f. sz. 
illetve „P. és T. R. T.“ 1889. 65. sz. 51.524/1889. sz. 
rendelet II.).

Ehhez képest az igazgatóságok és hivatalok a 
„P. T. Sz. Gy.“ VI. részében 167. folyószám alatt, 
illetve a „P. és T. R. T.“ 1896. évi 44. számában 
közzétett 45.502/1896. sz. rendelet végén új bekezdé
sül írják be:

„A távirdai vezetékteleppel el nem látott hiva
talok távbeszéló'-iizletanyag-számadásaik felterjeszté
sére s az anyagok kezelésére és megrendelésére nézve, 
az igazgatóságok pedig a számadások felülvizsgálására 
s az anyagfogyasztásnak az évi kimutatásba leendő 
felvételére nézve a „P. T. Sz. Gy.“ VI. részének 165. 
folyószáma alatt, illetve az 1889. évi „P. és T. R. T.“ 
65. számában közzétett 51.524/1889. számú rendelet
II. pontjában foglalt határozatokat tartsák szem előtt,“

Budapest, 1901. május 30.
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A „Magyar Ornithologiai Központ“ levelezéseinek 
portomentessége.

31.399.
A budapesti „Magyar Ornithologiai K özpont

nak azon közönséges (nem ajánlott) levelei, a melye
ket az intézet czéljait illető ügyekben a feltétlenül 
portomentes hatóságok, hivatalok és közegekhez és 
az állami tudományos és műintézetekhez „ornithologiai 
intézet ügyében, portomentes“ záradékkal intéz, porto- 
mentesen kezelendők.

Budapest, 1901. május 24.

Vízi társulatok portomentessége.
34.354.

Tudomásomra jutott, hogy a posta- (és távirda)- 
hivatalok oly vizi társulatok postaküldeményeit is 
portomentesen kezelik, a mely társulatokat a porto- 
mentesség nem illeti meg.

Figyelmeztetem a posta- (és távirda-)hivatalokat, 
hogy csakis azok a vizi társulatok élveznek porto- 
mentességet, a melyek nevei a „Postai Tarifák és 
Postaüzleti Szabályzat“ VIII. része 9., 10. és 11. olda
lán levő két kimutatásban fel vannak sorolva (az első 
kimutatáshoz tartozik az 1898. évi május hó 16-án 
28.932. sz. a. kelt rendelet („P. és T. R. T.“ 1898. 
évf. 21. sz.) szerint oda bejegyzendő volt „Szernyei 
vízrendező, ármentesítő és belvízszabályozó társulat“ is).

Ellenben azok a vizi társulatok, a melyek a 
hivatkozott két kimutatásban nincsenek megnevezve, 
portomentességet nem élveznek.

Budapest, 1901. május 31.

Rendezett tanácsú városok portomentessége.
35.891.

Felmerült kételyek eloszlatása czéljából figyel
meztetem a posta- (és távirda-)hivatalokat, hogy a 
városok közül csak a törvényhatósági joggal felruhá
zottak tartoznak a feltétlenül portomentes hatóságok 
és hivatalok közé, ellenben a rendezett tanácsú váro
sok még ha sz. kir. czímmel vannak is felruházva, 
nem tartoznak a feltétlenül portomentes hatóságok és 
hivatalok közé, hanem portomentességi tekintetekben 
ugyanoly elbírálás alá esnek, mint a községek.

A posta- (és távirda-)hivatalok jegyezzék ezt elő 
a „Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“ VIII. része 
2. §-ának II. 1. és 6. pontjánál.

Budapest, 1901. május 31.

Távirati postautalványforgalom Norvégia összes 
postahivatalaival.

34.975.
E rendelet kézhez vételének napjától kezdve 

Norvégia összes postahivatalaihoz lehet, az eddigi 
módozatok mellett távirati postautalványt küldeni.

A Nomenclatureben elő nem forduló helyre szóló 
távirati postautalványoknál az utalványtáviratban a 
rendeltetési postahivatal neve után az ország nevét 
(„Norvégé“) is kell kitenni.

Az utalványtáviratok Norvégiában az I. osztályú 
postahivatalokhoz (lásd „Postai Tarifák“ II. rész 51. 
oldalának alsó szélén lévő 2. sz. jegyzetet) kizárólag 
távírdán, a II. osztályú postahivatalokhoz ellenben a 
legközelebb fekvő I. osztályú postahivatalig távírdán 
s onnan postán nyernek továbbítást.

A kir. posta- és távirdahivatalok e változáshoz 
képest a „Postai Tarifák“ II. „Postautalványok“ czímű 
részét következőképen javítsák ki:

A 17. §-ban („A posta útján való pénzutalványo
zás táblázatáéban) N o r v é g i á n á l  (51. oldal) a 11. 
hasábban levő „Észrevételek“ első kikezdését szöve- 
gezzék következőképen : „Norvégiában közönséges
vagy távirati postautalványt bármely helyre lehet 
küldeni. Az utalványtáviratok Norvégiában az első 
osztályú postahivatalokhoz (lásd az alábbi 2. sz. jegy
zetet) távírdán, más postahivatalokhoz ellenben a ren
deltetési helyhez legközelebb fekvő első osztályú posta- 
hivatalig távírdán s onnan postán küldetnek tovább; 
az oldal alsó szélén lévő 2. számú jegyzetben pedig
„Távirati postautalványt N orvégiába............... lehet
küldeni“ kitétel helyébe írják: „Első osztályú posta- 
hivatalok vannak N o r v é g i a  következő helyein“.

Budapest, 1901. május 26.

Pótlék a magyar távírda- és távbeszélő-hálózat 
vezetékeinek lajstromához.

31.175. A Budapest-Józsefváros térfelügyelőség 
nevű vasúti távirda az 1200. sz. budapest—hatvani 
távirdavezetékből kikapcsoltatván, az igazgatóságok és 
hivatalok a vezetéklajstrom 160. oldalán az 1200 
sorszámnál az 5. rovatban nevezett hivatalt töröljék.

32.845. Felhívom az igazgatóságokat és hiva
talokat, hogy a vezetéklajstrom 23. oldalán a 140. sor
számnál a 4-ik rovatban a huzalhosszat „318.410“ kilo
méterre, a 82-ik oldalon pedig a 642. sorszámnál a
3-ik rovatban „202.8go“ kilométerre helyesbítsék, a 
82. oldalon a 643. sorszámnál a 4-ik rovatban jegyez
zék elő, hogy a Nyíregyháza 1. sz. posta- és távirda- 
hivatalnál, a 86-ik oldalon a 677. sorszámnál a 4-ik 
rovatban, hogy a borosjenői hivatalnál nincsenek veze
téktelepek berendezve. A 111. oldalon a 870. sor



32 szám 175

számnál a 4-ik rovatban Nasice hivatalt, mint veze- 
tókteleppel működőt jelezzék, a 123. oldalon pedig a 
969. sorszámnál a 4-ik rovatban a Nagyvárad 4. sz. 
hivatal helyett a Nagyvárad 1. sz. hivatalt jelezzék, 
mint vezetékteleppel működőt.

28.218. Az igazgatóságok és hivatalok a vezeték
lajstrom 53. oldalán a 408. sorszámnál az 5-ik rovat
ban töröljék „ B a l a s s a - G y a r m a t o n  á t “ meg
jegyzést és ugyanott folytatólag írják be : „ I p o l y s á 
g o n  t a r t a 1 é k-v e z et é k t e 1 e p f e l á l l í t v a “.

Ugyancsak a vezetéklajstromban az alább meg
jelölt vezetékeknél a belföldi huzalhosszakat követ
kezőkép helyesbítsék :
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7 3 10.,,50 267 288 ,So 510 142-780
18 3 < 6 . 7 .í J O 288 79,50 511 160-380
30 510-920 292 216,30 519 159-43«
43 310.290 299 119,00 520 185-450
49 216.JOO 300 138.310 522 139,30
50 “  1  6 - 9 0 0 301 223.880 531 216-750
51 216-160 302 256.g , « 532 183,50
68 30.520 310 119,5! 533 244,00
72 197.20« 316 61-800 540 214-335
73 6-140 401 15,oo 544 194-3 70

101 223 ,:1ü 403a 40,5« 545 194-330
114 94-100 406 222"""•250 546 79-480
116 97.980 407 84°̂ -030 630 237-750
117 136.790 408 2 3 6 ,10 631 231,70
118 142.490 409 87„o 632 158,30
136 238,70 411 f í Q

u í7 *570 640 193,30
.138 322*(>90 419 248,30 651 1 50-770
155 5 9 .47u 420 215,50 655 271^ *490
157 198,2« 421 220-670 656 245,90
165 89-00« 422 238,50 662 295-9 70
168 59,9« 423 231-540 672 131-770
177 2 8 8.83o 424 110-320 729 82,40
199 1 2-520 437 165,90 733 63-530
204 2 2 2 ,10 440 123-850 736 148,40
213 195-, 70 441 214,30 737 141,90
214 ÄJÖ,880 442 242-300 746 141,57
215 286,30 449 97-3 80 747 123-770
216 279 ,s„ 450 225-730 748 90-060
217 405, j„ 455 208-9 70 749 109,70
218 311-820 456 302-580 750 98-670
229 225,o0 457 182.810 751 43,30
230 280,50 458 186,10 752 28-740
239 335,40 481 222-300 755 191-500
241 254,44 482 257 J 1 *020 761 214-080
242 744,00 483 271^ ‘ 1 -r>8o 762 224-370
243 263,00 484 302-860 764 407-783
247 307,30 495 1 8 5 - 0 4 0 777 140-390
257 323,40 496 2 <0.310 778 210-340
258 389,20 497 273-690 784 184,70
259 297.62o 501 137,40 787 167-320
265 441,20 504 164,40 788 259-330
266 272.57o 505 142-47 0 789 163,30
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790 1 1 5 ,7 0 810 210-040 9 1 0 121 ‘“'•700
791 106-57 0 812 H 7 ,o o 914 2-420
803 174-730 818 99-090 917 11-800
804 179-470 827 114,6« 934 4̂•200
805 17o , ( ío 838 252-730 943 6-550
806 73-770 902 12-070 9 4 6 141^*300
809 147 ,70 905 11-570

SZEMÉLYZETIEK.

Posta- és távirdnkiadókká képesíttettek
a b u d a p e s t i  kerül e t ben:  Biró Anna, Kováts 

Lajosné szül. Stefancsó Mária, Lipcsey Leo, Neumann 
Adél, Stoiber Karolina, Tomka Kálmánné szül. Chol- 
noky Erzsébet, Vidákovics Mária és Vincze Irén; 

a k a s s a i  k e r ü l e t b e n :  Snyir Margit; 
a k o l o z s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Böjtby Klarissc 

és Saluez Roma ;
a na gyvá r a d i  kerül etben:  Bodiczky Gabriella 

és Szalavecz Hona;
a p é c s i  k e r ü l e t b e n :  Bach Mária, Erdőss 

Irma, Iwsits Erzsébet, Peltzmann Katalin és Thury 
Ilona ;

a s o p r o n i  k e r ü l e t b e n :  Berger Ida, Csisz- 
terer Margit, Fuss Györgyike és Ziegelhoffer Emma; 

a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Englcrt Emma.
Kiadók létszámába visszavétetett 
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Höpner Gyuláné 

szül. Korhetz Katalin volt posta-távirdakiadó, leg
utóbb tar-i postamester.

Kiadók létszámába felvétetett 
a p é c s i  k e r ü l e t b e n :  ifj. Miller Károly volt 

posta-távirdasegédtisztjelölt.
Kiadók létszámából töröltettek
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Gáli Melánia 

és Nagy Mózesné szül. Behinya Izabella saját kérel
mükre, Hanzély Ilona és Niamessny Matild pedig 
azért, mert egy évig nem voltak alkalmazásban ;

a k o l o z s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Váry Lujza, 
mert egy évig nem volt alkalmazásban;

a z á g r á b i  k e r ü l e t b e n :  Kopainig Zóra saját 
kérelmére, Pavin Zóra pedig azért, mert egy évig 
nem volt alkalmazásban.

Elbocsáttatott
a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Zsarnóczy Mária.
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PÁLYÁZATI HIRDETMÉNYEK.
Postamesteri állásra tiszti szerződés mellett

a budapesti kerületben:
1. E e s é d e n, Heves vármegyében ; III. osztályú 

postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandóság: 
360 K. évdíj, 80 K. irodai, 40 K. kézbesítési és 400 K. 
szállítási átalány, melyért a kinevezendő' postamester 
köteles lesz Ecsédről az 5.7 km. távolságra eső Hortra 
és vissza naponként lőszer közlekedő gyalogküldöncz- 
járatot a posta- és távirdaigazgatóság által esetről- 
esetre megállapítandó menetrend szerint fentartani ;

2. J o b b á g y i b a n ,  Nógrád vármegyében III. 
osztályú postahivatal. Készpénzbiztositék : 200 K. Járan
dóság: 450 K. évdíj, 80 K. irodai, 36 K. kézbesítési 
és 300 K. szállítási átalány, melyért a kinevezendő 
postamester köteles lesz Jobbágyiból a 0.9 km. távol
ságra eső vasúti megállóhelyre és vissza naponként 
kétszer közlekedő gyalogkiildönczjáratot a posta- és 
távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapítandó 
menetrend szerint fentartani;

3. Vá mo s o n ,  Zólyom vármegyében; III. osz
tályú postahivatal. Készpénzbiztosíték : 200 K. Járan
dóság : 360 K. évdíj, 80 K. irodai, 36 K. kézbesítési 
és 480 K. szállítási átalány, melyért a kinevezendő 
postamester köteles lesz Vámosról a 9 km. távolságra 
eső Zólyom-Brezóra és vissza naponként egyszer köz
lekedő gyalogkiildönczjáratot a posta- és távirdaigaz
gatóság által esetről-esetre megállapítandó menetrend 
szerint fentartani ;

a kassai kerületben:
K e c z e r - P e k l é n b e n ,  Sáros vármegyében;

III. osztályú postahivatal. Készpénzbiztosíték : 200 K. 
Járandóság: 360 K. évdíj, 80 K. irodai, 72 K kéz
besítési és 1080 K. szállítási átalány, melyért a ki
nevezendő postamester köteles lesz Keczer-Peklénbó'l 
a 14‘tí km. távolságra eső Felső-Olcsvárra és vissza 
naponta egyszer közlekedő egyfogatú kocsiküldöncz- 
járatot a posta- és távirdaigazgatóság által esetről- 
esetre meghatározandó menetrend szerint szabvány
szerű saját kocsijával fentartani ;

a kolozsvári kerületben:
H o m o r ó d - A l m á s o n ,  Udvarhely vármegyé

ben ; III. osztályú postahivatal. Készpénzbiztosíték : 
200 K. Járandóság: 360 K. évdíj, 80 K. irodai és 
36 K. kézbesítési átalány;

a nagyváradi kerületben:
1. M é n e s e n ,  Arad vármegyében ; III. osztályú 

postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandóság: 
450 K. évdíj, 80 K. irodai és 48 K. kézbesítési átalány ;

2. N a g y - G é c z e n ,  Szatmár vármegyében ; III.
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osztályú postahivatal. Készpénzbiztosíték : 200 K. Járan
dóság: 450 K. évdíj, 80 K. irodai és 48 K. kézbesí
tési átalány;

a soproni kerületben:
1. B a r a c s k á n ,  Fejér vármegyében; III. osz

tályú postahivatal. Készpénzbiztosíték : 200 K. Járan
dóság: 360 K. évdíj, 80 K. irodai és 48 K. kézbesí
tési átalány;

2. L á z i b a n ,  Veszprém vármegyében; III. osz
tályú postahivatal. Készpénzbiztosíték : 200 K. Járan
dóság: 360 K. évdíj, 80 K. irodai, 36 K. kézbesítési 
és 300 K. szállítási átalány, melyért a kinevezendő 
postamester köteles lesz Láziból a 4-7 km. távolságra 
fekvő Veszprém-Varsányba és vissza naponta egyszer 
közlekedő gyalogjáratot fentartani ;

a temesvári kerületben:
1. Gádon,  Torontál vármegyében ; III. osztályú 

posta- és távbeszélőhivatal. Készpénzbiztosíték : 200 K. 
Járandóság: 432 K. évdíj, 80 K. irodai, 70 K. kéz
besítési és 840 K. szállítási átalány, melyért a kine
vezendő postamester köteles lesz Gádról a 11 km. 
távolságra eső Gyérre és vissza naponként egyszer 
közlekedő egyfogatú kocsiküldönczjáratot a posta- és 
távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapítandó 
menetrend szerint szabványszerű saját kocsijával fen
tartani ;

2. N é m e t - S z t a m o r á n ,  Temes vármegyében ; 
III. osztályú posta- és távbeszélőhivatal. Készpénz
biztosíték: 400 K. Járandóság: 612 K. évdíj, 80 K. 
irodai, 90 K. kézbesítési és 1280 K. szállítási átalány, 
melyért a kinevezendő postamester köteles lesz Német- 
Sztamoráról a 2 km. távolságra fekvő szlamora-mora- 
viczai pályaudvarra és vissza naponként 6-szor köz
lekedő egyfogatú kocsiküldönczjáratot a posta- és 
távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapítandó 
menetrend szerint szabványszerű saját kocsijával fen
tartani ;

a zágrábi kerületben:
R o v i s c é n. Belovár-Kőrös vármegyében ; III. 

osztályú postahivatal. Készpénzbiztosíték : 200 K. Járan
dóságok : 450 K. évdíj, 80 K. irodai, 36 K. kézbesí
tési és 360 K. szállítási átalány, melyért a kinevezendő 
postamester köteles lesz Roviscéről a 3 km. távolságra 
eső pályaudvarra és vissza naponként kétszer közle
kedő gyalogkiildönczjáratot a posta- és távirdaigazga
tóság által esetről-esetre megállapítandó menetrend 
szerint fentartani.

** *
Általános feltételek. Pályázhatnak a tényleges 

szolgálatban álló postamesterek és kiadók, valamint a 
kiadójelöltek és hivatali kisegítők, továbbá más oly
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egyének, kik legalább 18 évesek, magyar állampol
gárok, ép és egészséges testalkatüak, feddhetetlen elő- 
életöek, legalább négy középiskolai osztályt, illetve 
négy osztályú polgári vagy ezekkel egyenrangú más 
iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Az állások betöltésénél különösen figyelembe 
vétetik a kellő szakismeret és kipróbált megbízható
ság s e mellett azon körülmény, hogy a pályázó 
vagyonnal bir, illetve az előírt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot, pl. ingatlan 
vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségén be
kebelezendő és meghatározott összegre szóló jelzálog
jogban vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg 
gyiimölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében 
önerejéből, vagy mások által nyújtani képes és ezt 
kérvényében okmányilag nevezetesen ingatlannál hiteles 
telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolja, 

A pályázók s a j á t k e z ű  l e g  írt, kellően fel
szerelt kérvényüket 1901. évi j ú n i u s  hó 28-ig az 
illető posta- és távirdaigazgatósághoz nyújtsák be.

Posta- és távirdakiadói állásra:
A b á c s - a l m á s i  posta- és távirdahivatalnál. 

Fizetés megegyezés szerint. Csak nők pályázhatnak 
A b á c s - f e k e t e h e g y i  posta- és távbeszélő

hivatalnál kisegítőnő azonnal. Állandó alkalmazás. Fel
tételek a hivatalnál megtudhatók.

A b a l a t o n - s z e n t - g y ö r g y i  posta- és táv
irdahivatalnál férfikiadó. Havi fizetés 40 K. s mosás 
és ágyneműn kívül teljes ellátás.

A bozsur i  postahivatalnál (Krassó-Szörény vm.) 
kiadónő július hó 1-től. Havi fizelés 20 K. és teljes 
ellátás. Kívántatik segédkezés a háztartásban. Előny
ben részesül, a ki rumán nyelvet bírja és a temes
vári kerülethez tartozik.

Az i k e r v á r i  posta- és távirdahivatalhoz július 
hó 1-től e g y  h ó r a  helyettes.

A k ő h a l m i  (Nagy-Kükiillő vm.) posta- és táv
irdahivatalnál július hó 1-től. Évi fizetés 1000 K. havi 
részletekben. Feltételek : képesség a t á v i r d a önálló 
kezelésére és a német nyelv bírása.

A n á m e s z t ó i  posta- és távirdahivatalnál, ön
álló kezelésre és számadástételre képes kiadónő, havi 
40—50 K. fizetéssel és teljes ellátással azonnal.

A t i s z a l ö k i  posta- és távirdahivatalnál mind
két szakban önálló kezelésre képes kiadónő június 
15-től, esetleg július hó 1-től kezdve. Havi fizetés 36 K. 
és teljes ellátás mosással.

A v á r p a l o t a i  (Veszprém vm.) posta- és táv
irdahivatalnál férfikiadó azonnal. Havi fizetés 30 K. 
és mosáson s ágyneműn kívül teljes ellátás.

A zab  ó l a i  posta- és távirdahivatalnál mindkét 
szakból vizsgázott kiadónő azonnal. Havi fizetés 30 K. 
és — ágyneműt kivéve — teljes ellátás.

Pótjegyzék a nyomozó hivatalnál részben elárverezett, részben még ott őrzött czím- és ragszám nélkül
érkezett csomagokról.

(1901. január 1-től január 31-ig összeállítva.)
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Burkolat
leírása

Idő és érkezési 
adatok Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok Mi történt a küldemény

nyel ?

214 — Budapest 71. 1/11. 
Graz—Budapest 

54. sz beküldi

4.— egy nyúl eladatott

116 — Budapest 71. 1/11. 
Graz—Budapest 
54. sz. beküldi

^ •9 0 0 egy nyúl eladatott

220 csalánvászon Budapest 70. 1/11 
Királyháza—Buda
pest 19. sz. beküldi

*^•80(1 egy tisztított pulyka eladatott

223 — — — XII/21-én Bécs—N.-Kanizsa 23. sz. inposta 
mellékkocsijában egy „0 felsége a királyt 
ábrázoló kép találtatott

540/901. sz. alatt a pécsi 
igazgatóságnál őriztetik

23» kosár Budapest 70. 1/13 
Gyula-Fehérvár— 
Budapest 5. sz 
beküldi

4
1 -200 1 drbka disznósajt; 2 drbka szalonna; 1 drb 

diós, 1 drb mákos kalács ; 9 pogácsa, '/s koszorú 
füge, töpörtyű

cladatott

236 — Budapest 71. 1/12. 
Báziás—Budapest 
3. sz. beküldi

°*7&0 egy nyúl (hátulsó része papirba kötve) eladatott
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Üg
ys

zá
m Burkolat

leírása
Idő és érkezési 

adatok Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok
A küldeménynyel 

mi történt ?

250 zacskó Budapest 71. 1/15. 
Pozsony 2. beküldi

“̂•700 egy nyúl eladatott

259 — Budapest 71. 1/15. 
Bécs —Budapest 
2. sz. beküldi

3-500 egy nyúl eladatott

261 1/13-ki Báziás—Budapest 180. sz. inpostához 
csatlakozott Orsóvá—Budapest 179. sz. mpostá- 
tól átvett csomagok egyikéből egy pár fekete 
harizsnya P. K. kivarrással kiesett

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

262 XII/20-án közlekedett Szatmár—Nagy-Bánya 
I li .  sz. kposta kocsijában Szatmáron, egy 
123/900. számhoz bűnjel felirattal ellátott zseb
kés találtatott

17.811. sz. alatt a nagy
váradi igazgatóságnál 
őriztetik

265 csalánvászon Budapest 70. 1/15. 
M.-Sziget—Buda
pest 33. sz.

3-900 egy nyúl eladatott

275 — Budapest 71. 1/16. 
Biod—Bpest 31, sz

1*300 egy használt vas lapát a nyomozó hivatalnál 
őriztetik

279 csalánvászon Budapest 71. 1/16. 
Oderberg — Budapest 

21. sz.

6 .- szarvashús eladatott

287 — Budapest 71. 1/17. 
Gyulafehérvár—Bu

dapest 5. sz.

3-5MI egy nyúl »

. 291 — — — XII/31-ki Privigye-Érsekujvár 72. sz. kposta 
kocsijában egy „Cyeloe“-naptártömb és egy 
árjegyzék találtatott

a nyomozó hivatalnál 
őriztetik

292

"

1/13-ki Újvidék—Szeged 154. sz. kposta által 
a csatlakozott Szeged—Nagy-Várad 27. sz. 
kpostához továbbított levélanyag közt egy 
„Cliche“ találtatott

»

293 - — — XII/23-án a Miskolcz 1. sz. hivatal csomag- 
raktárában 1 koronaérem találtatott

16.598/900. sz. alatt a 
kassai ig. letétben

294 — Budapest 71. 1/17. 
Királyháza—Buda

pest 19. sz.
3-700 egy nyúl eladatott

304 gyékrénysza-
tyor

Budapest 71. 1/18. 
Brod—Bpest 32. sz.

l,-700 4 drb vadkacsa -

30"> I/6-ki Kis-Kapus—Nagy-Szeben 149. sz. kposta 
Nagy-Szeben 2. sz. hivatalnak egy czím- és 
ragszám nélküli kosárküldeményt leadott ; ta.- 
talma: kalács, alma, mely ottan eladatott

988/900. sz. a. a kolozs
vári ig. vételár letétben

306 I/12-én Budapest 1. sz. hivatal a Budapest 
70. sz. és Budapest 2. sz. hivataloktól oda 
érkezett 324. számú járat-kocsiban egy papírba 
csomagolt méterléptéket talált

a nyomozó hivatalnál 
őriztetik

308 csalánvászon Budapest 70. 1/18. 
Kassa—Bpest 9 sz.

7-900 1 drb borjúhús, 5 drb marhahús, 2 csont eladatott

À hivatalok a fenti jegyzékben foglalt küldeményekre vonatkozó felszólamlások alkalmával forduljanak a nyomozó hivatalhoz.

H o rn y án szk y  V ik to r cs. és  k ir .  u d v ari k ö n y v n y o m d á ja .
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B u d a p e s t .
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A Bukarestben megjelenő „Constitutional^“ czímű lap postai 
szállítása.

A „Csavka“ czímű hírlap kitiltása.
A felső kereskedelmi iskolák főigazgatói hivatalának porto- 

mentessége.
Pótlás az országos posta- és távirdagazdászati hivataltól 

megrendelendő, illetve megrendelhető tárgyak és fogyasztási anya
gok árjegyzékéhez.

Az utalvány-átszámítási táblázatok kiigazítása.

1901. jún ius Iá.
A L O NI :

Változások a magyar távirdahivatalok állományában.
Változás a szarvasi posta-, távírda- és távbeszélőhivatal szol

gálati jellegében.
Pótlék a magyar korona területén fennálló távirda- és táv

beszélőhivatalok névsorához.
Pótlékok a magyar távirda- és távbeszélő-hálózat vezetékei

nek lajstromához.
Személyzetiek.
Pályázatok.

33. szám.

A Bukarestben megjelenő „Constitutional^“ 
czímű lap postai szállítása.

36.427.
Figyelmeztetem a kir. posta- és távirdahivata- 

lokat, hogy Bukarestben csak egy „Constitutional^“ 
czimű lap jelenik meg Sanrean szenátor szerkeszté
sében, mely lapnak a postai szállítás kedvezménye 
1898. év márczius 2-án 14.354. sz. alatt kelt. ren
delettel ismét megadatott, miért is a kir. posta- és 
távirdahivatalok e lapot akadálytalanul szállítsák és 
kézbesítsék.

Budapest, 1901. június 1.

A „Csavka" czímű hírlap kitiltása.
36.428.

A folyó évi „P. és T. R. T .“ 32-ik számában 
34.106. sz. alatt közzétett rendeletem kapcsán értesí
tem a kir. posta- és távirdahivatalokat, bogy a Bel
grádiján megjelenő „Srbin“ majd „Gavran“ czímű 
kitiltott szerb lap újabban „Csavka“ néven jelenik 
meg, minélfogva a kir. posta- és távirdahivatalok 
ezen utóbb nevezett lapot is a kitiltott sajtótermékek 
módjára kezeljék.

Budapest, 1901. május 31.

A felső kereskedelmi iskolák főigazgatói 
hivatalának portomentessége.

34.623.
A felső kereskedelmi iskolák főigazgatói hiva

talának (Budapest, V., Lipót-körút 16.) postaküldemé
nyei oly mérvben kezelendők portomentesen, mint a 
feltétlenül portomentes hatóságok, hivatalok és köze
gek küldeményei általában.

A posta-(és távirda-)hivatalok jegyezzék elő ezt 
a „Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“ Vili. része 
2. §-ának IL 1. és 2. pontjához tartozó jegyzetnél.

Budapest, 1901. június 1.

Pótlás az országos posta és távirdagazdászati 
hivataltól megrendelendő, illetve megrendelhető 
tárgyak és fogyasztási anyagok árjegyzékéhez.

36.855.
Az országos posta- és távirdagazdászati hiva

talnál ezüstpénz szállításához az árjegyzékbe felvett 
22 filléres jobb minőségű zacskón kívül újabban 
ismét kaphatók gyengébb minőségű — egyszeri hasz
nálatra szánt — zacskók is darabonként 12 fillérért.

A kir. posta-(és távirda-jbivahivatalok tehát a 
folyó évi „P. és T. R. T.“ 1. számában megjelent 
árjegyzékbe „Zacskó“ gyűjtőnév után a következő 
szöveget vezessék be :

„Zacskó ezüstpénz egyszeri szállításához 3%9 cm. 
szürke színű, darabonként 12 fillér, rovancsszám 134“ ; 
a 22 filléres zacskónál pedig az „Ezüstpénz szállítá
sához“ szavak közé a „többszöri“ jelzőt szúrják be.

Budapest, 1901. június 6.

Az utalvány-átszámítási táblázatok kiigazítása.
13.460.

Az utalvány-átszámítási táblázatok használatára 
vonatkozó és az átszámítási táblázatok bárom utolsó olda
lán található „Tájékoztatóban“ a 3-ik átszámítási példá
nál (alulról a 3. és 6. sorban) „435“ helyett „437“ Írandó.

A kir. posta- és távirdahivatalok ehhez képest 
helyesbítsék az említett átszámítási táblázatokat.

Budapest, 1901. május 29.
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Változások a magyar távirdahivatalok állomá
nyában.
36.400.

Gömör és Kis-Hont vármegyében az ajnácskői 
postahivatalnál, azzal egyesített távirdahivatalt ren- 
deztettem be, mely korlátolt nappali szolgálattal és 
„a“ (•  m ) hivójellel működését 1901. évi május 
hó 23-án kezdette meg.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfeleló'en egészítsék ki.

Budapest, 1901. május 31.

36.668.
Pest-Pilis-Solt-Kis-Kun vármegyében a tahitót- 

falui postahivatalnál távírdát rendeztettem be, mely 
korlátolt nappali szolgálattal és „ t“ («a«») hivójellel 
működését f. évi május hó 15-én kezdette meg.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. május 31.

37.616.
Nyitra vármegyében a nyitra-zerdahelyi pos

tahivatalnál, azzal egyesített távirdahivatalt rendez
tettem be, mely korlátolt nappali szolgálattal és „ns“ 
(«■ »  •  •  •  • )  hivójellel 1901. évi május hó 28-án 
kezdte meg működését.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. június 4.

38.163.
Somogy vármegyében a lakócsai postahivatal

nál, azzal egyesített távirdahivatalt rendeztettem be, 
mely korlátolt nappali szolgálattal és „1“ (•  •  • )
hivójellel, működését 1901. évi június hó 1-én kez
dette meg.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. június 5.

38.099.
Szabolcs vármegyében a demecseri postahiva

talnál, azzal egyesített távirdahivatalt létesíttettem, 
mely korlátolt nappali szolgálattal és „r“ (•  •)
hivójellel működését 1901. évi június hó 1-én meg
kezdette.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. június 7.

Változás a szarvasi posta-távirda- és távbeszélő- 
hivatal szolgálati jellegében.

37.591.
A szarvasi posta-távirda és távbeszélőhivatal 

1901. évi június hó 1-étől kezdve C/DL távirda- és 
távbeszélőszolgálatot tart.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően helyesbítsék.

Budapest, 1901. június 5.

Pótlék a magyar korona területén fennálló 
távirda és távbeszélő hivatalok névsorához.

35.551. Erdő-Szent-György, Makfalva és Sóvárad 
vasúti távirdák nem Kis-Küküllő, hanem Maros-Torda 
vármegyében fekszenek.

Az igazgatóságok és hivatalok a távirda és táv
beszélőhivatalok névsorát ennélfogva megfelelően 
helyesbítsék.

Pótlék a magyar távirda- és távbeszélöhálózat 
vezetékeinek lajstromához.

34.992. Az igazgatóság és hivatalok a vezeték- 
lajstromban az alább felsorolt távirdavezetékeknél 
mindenütt a 4-ik rovatban a következő hivatalokat 
jelezzék mint vezetékteleppel működőket: a 74-ik 
oldalon az 575. sorszámnál Magyar-Lápos-t, az 576. 
sorszámnál Szász-Régent, a 75-ik oldalon az 585. sor
számnál Mező-Örményest, a 76-ik oldalon az 590. sor
számnál Toroczkót és Offenbányát, a 77-ik oldalon a 
600. sorszámnál Ratosnyát, a 603. .sorszámnál Nagy- 
Ajtát, a 78. oldalon a 606. sorszámnál Abrudbányát, 
a 609. sorszámnál Szent-Ágotát, a 86, oldalon a 676. 
sorszámnál Lupényt és a 97. oldalon a 765. sorszám, 
nál Algyógyot.

36.458. Az igazgatóságok és hivatalok a vezeték
lajstrom 54. oldalán a 419. sorszámnál a 4-ik rovat
ban a salgó tarjáni posta- és távirdahivatalt, mint 
vezetékteleppel működőt jelezzék.

37.160. A zsombolyai posta- és távirdahivatal a 
807. sz. temesvár—nagy-becskereki távirdavezetékből 
a 802. sz. temesvár—nagykikindai távirdavezetékbe 
átkapcsoltatván, az igazgatóságok és hivatalok a veze
téklajstrom 102. oldalán a 802. sorszámnál a 3-ik 
rovatban a huzalhosszat „65.060“ kilométerre helyes
bítsék, a 4-ik rovatban pedig Temesvár 1 és Nagy- 
Kikinda közé „Zsombolya“ hivatalt írják be, a 103. 
oldalon a 807. sorszámnál a 3-ik rovatban a huzal
hosszat „145.210“ kilométerre helyesbítsék, a 4-ik 
rovatba pedig a zsombolyai hivatalt törüljék s egyúttal 
a hivatalok névsorát is helyesbítsék.

36.400. Az ajnácskői posta- és távirdahivatal az
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544. sz. losoncz—rozsnyói távirdavezetékbe kapcsol
tatván, az igazgatóságok és hivatalok a vezetéklajstrom 
70. oldalán, az 544. sorszámnál a 3-ik rovatban a 
huzalhosszat „200.010u kilométerre helyesbítsék, a 4-ik 
rovatban pedig Losoncz és Rima-Szombat közé : 
„Aj n á c s  k ő “ hivatalt írják be.

36.668. A tahitótfalui posta- és távirdahivatal 
az 501 sz. budapest—esztergomi távirdavezetékbe 
kapcsoltatván, az igazgatóságok és hivatalok a veze
téklajstrom 64. oldalán az 501. sorszámnál a 3-ik 
rovatban a huzalhosszat 80.430 kilométerre helyesbít
sék, a 4-ik rovatban Pócsmegyer—Leányíálu és Duna- 
bogdány közé „T a h i t ót  fa 1u“ hivatalt írják he; a 
65. oldalon az 502. sorszámnál pedig a 3-ik rovatba: 
,,57.g7ü“ kilométert írjanak be.

37.616. A nyitra-zerdahelyi posta- és távirda
hivatal a 733. sz. nyitra—nyitra-zsámbokréti távirda
vezetékbe kapcsoltatván az igazgatóságok és hivatalok 
a vezetéklajstrom 93. oldalán, a 733. sorszámnál a 
3-ik rovatban a huzalhosszat: ,,69.S20“ kilométerre 
helyesbítsék, a 4-ik rovatban pedig Nagy-Apony és 
Nagy-Tapolcsány közé ,,N y i t r a -Z  e r d ah  e l y “ 
hivatalt írják be.

38.163. A lakócsai posta- és távirdahivatal a 
705. sz. pécs—szigetvári távirdavezetékbe kapcsoltat
ván, az igazgatóságok és hivatalok a vezetéklajstrom 
90. oldalán a 705. sorszámnál a 4-ik rovatban Baranya- 
Sellye és Szigetvár közé : „Lakócsa“ hivatalt írják be

38.099. A demecseri posta- és távirdahivatal a 
643. sz. debreczen—kisvárdai távirdavezetékbe kap
csoltatván, az igazgatóságok és hivatalok a vezeték
lajstrom 82. oldalán, a 643. sorszámnál a 3- ik rovat
ban a huzalhosszat „99.7COu kilométerre helyesbítsék, 
a 4-ik rovatban pedig Nyíregyháza 1 és Kis-Várda 
közé : „Demecser“ hivatalt írják be.

SZEMÉLYZETIEK.
Személyem körüli magyar ministerem előterjesz

tése folytán Bajusz János, nyugalmazott posta- és távirda- 
főtisztnek, sok évi hű és buzgó szolgálata elismeréseid 
az arany érdem keresztet adományozom.

Bécs, 1901. május 30.
Gróf Széchenyi Gyula s. k. Fermez József s. k.

Ki neveztettek postamesterekké
a budapes t i  k e r ü l e t b e n :  özv. Fok-Bangha 

Julia Budafokra, Hoiger-Aschenbrenner Mária Kere
pesre, Fellner László Nógrád-Kövesd pályaudvarra, 
Pity István Sövényházára;

a k a s s a i  k e r ü l e t b e n :  Topálszky Ilona 
Vizsolyra;

a k o l o z s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Szász Károly 
Kis-Apold pályaudvarra, Litsek Gizella Várhelyre;

a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  Balogh Árpád 
Fekete-Bátor pályaudvarra;

a p é c s i  k e r ü l e t b e n :  Buzássy-Lederer Mag
dolna Miháldiba;

a p o z s o n y i  k e r ü l e t b e n :  Lutter-Vajda
Melánia Kátlóczra, Skarniczel-Csenkey Paula Pozsony 
3. számú fiókpostahivatalhoz, Náményi József Szomo- 
lányba, Nádasdi Vilma Vizkeletre;

a s o p r o n i  k e r ü l e t b e n :  Bergmann Paula 
Savanyúkútra, Csoknyay Jolán Tapolczafőre;

a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Hetthéssy Mar
git Mehádikára, Weber Mária Pirosra;

a z á g r á b i  k e r ü l e t b e n :  W eller József
Noskovci pályaudvarra.

Postaszállítóvá
a . p o z s o n y i  k e r ü l e t b e n :  özv. Sztanyó- 

Zmertijeh Anna Szeniczre.
Áthelyeztettek :
Hajsó Izabella Szász-Pelsőczről Mező-Párkányba, 

Szaiff-Davidovits Szidónia Alsó-Metzenzéfről Boros- 
Sebesre, Balogh Margit a Pozsony 3. sz. fiókposta
hivataltól a Pozsony 4. sz. fiókpostahivatalhoz, Hoós 
Mária Vég-Szent-Mihályról Battára, Farkas-Pálffy Irén 
Battáról Vég-Szent-Mihályra.

Állásában megmaradt :
Komlóssy Károly mocsonoki postamester.
Állásukról lemondottak :
Özv. Horváth-Szadeczky Julia postamester az 

Újpest 2. sz. postahivatalnál, továbbá özv. Horváth- 
Klemmer Emilia galgahévizi, Nicolini-Nabicht Gabriella 
kis-garami, Leszczynski János hertneki, Litsek Géza 
várhelyi, Adelsberger-Szklenyár Ilona albisi, Szekré- 
nyessy Mária felső-segesdi, König-Tekál Ilona somogy- 
tarnóczai, Csoknyay Károly tapolezafői, Eisel Róza 
gádi és Kraus Friderika zvecevoi postamesterek. 

Felmentettek:
Paulovits Mihály kis-apold pályaudvari és Singer 

Márton krasznaterebes pályaudvari postamesterek. 
Elmozdíttattak :
Trautmann Sándor kőrösmezői, Esztel József 

tisza-ujlaki és Fényessy Irma delinyesti postamesterek 
Meghaltak :
Tersztyánszky Aurel nagyfalui, Juhász Antal 

lázii, Wossala János máriafalvai, Bosanac Antal her- 
cegovaci és özv. Sega-Jarié Mária ujkapela-hatrinai 
postamesterek, valamint Lázár Domokos csik-szeredai 
és Sztanyó Gusztáv szeniczi postaszállítók.
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PÁLYÁZAT.
Ideiglenes minőségű posta- és távirdaszolgai

állásra a k assa i posta- és távirdaigazgatóság'kerü
letében.

Ezen állással hatszáz (600) korona évi fizetés, 
az 1893. évi IV. törvényczikkben megállapított lak
pénz és természetbeni egyenruha-illetmény jár s a 
kinevezett akkor, midőn a 700 koronás fizetési foko
zatba előlép, kettőszáz (200) korona készpénzbiztosí
tékot köteles letenni.

Az 1873. évi II. törvényczikk értelmében kine- 
veztetésre első sorban igazolványnyal ellátott katonai 
altiszteknek van igényük.

A sajátkezűleg írt pályázati kérvények születési, 
iskolai, erkölcsi és orvosi bizonyítványokkal, a had
kötelezettség teljesítését és a magyar honosságot 
igazoló okmányokkal felszerelve f. évi július hó 15-ig 
a kassai m. kir. posta- és távirdaigazgatóságnál 
nyújtandók be.

Forgalomköri változások.
(Posta.)

A hely neve
Község, puszta, 

major vagy telep Vármegye
Eddigi Jelenlegi

u t o l s ó p o s t á j a

A lsó -R ig ócz puszta Somogy Somogy-Tarnóeza Bares 2.
A lsó -V en ic ze  . község Fogaras Sárkány Alsó-Venieze
A n t a l ......................................... major Somogy Somogy-Tarnóeza Barcs 2.
B a j  e s d ................................. község Hunyad Puj Fehérviz
B e r t a ........................................ major Torontál Kis-Zombor Keglevichháza
B o lg á r t e l e p község n Ó-Bessenyő »

B o n g á r d  . . . . » Szeben Nagy-Szeben Sellenberk p. u.
B r a t y e s t  . . . . telep Bihar Hollód Venter
D á v i d ................................. major Torontál Kis-Zombor Keglevichháza
D o m á l d ................................. község Kis-Küküllő Erzsébetváros Zágor
F a r k a s p a t a k » Bihar Hollód Venter
F e h é r v iz  . . . . „ Hunyad Puj Fehérviz
F első -R igócz puszta Somogy Somogy-Tarnóeza Barcs 2.
F e lsö -V e n ic z e község Fogaras Sárkány Alsó-Venicze
F o r ró s z e g Bihar Hollód Venter
H e l p a  , „ Gömör-Kis-Hont Pohorella- vasgyár Helpa
H u n d o r f  . . . . Kis-Küküllő Erzsébetváros Zágor
J e d l i n k a  . . . . » Sáros Zboró Alsó-Polyánka
K á l m á n ................................ major Torontál Kis-Zombor Keglevichháza
K a t o n a ................................ község Kolozs Moes Katona
K e g le v ic h h á z a V Torontál O-Bessenyő Keglevichháza
K é t f é l  . . . . . Ternes Monostor Kétfél
K i r á ly f a lv a » Kis-Küküllő Dieső-Szt-Márton Sövényfalva p. u.
K is -D o m b ro v ic z a Bihar Hollód Venter
K is -S z e n t  P é t e r Temes Monostor Kétfél
K is-Szö llös Kis-Küküllő Korod-Szt-Márton Zágor
K is -T e le p  . . . . » Temes Monostor Kétfél
K o r e k ................................. major Torontál Valkány Keglevichháza
K o ro je s d  . . . . község Hunyad Felsö-Szálláspatak Fehérviz
K özép -R ig ócz puszta Somogy Somogy-Tarnóeza Barcs 2.
M a l v i n ................................. major Torontál Kis-Zombor Keglevichháza
N a g y -E rd ő  . . . . puszta Somogy Bares 2. Barcs 1 .

N ag y  P a t a k község Bihar Hollód Venter
O lá h -H odos n » »

O m p o ly ic za » Alsó-Fehér Nagyar-Igen Sárd
P á r ó ......................................... „ Fogaras Sárkány Alsó-Venicze
P n s z t a - K e r e s z tn r V Torontál Ó-Béba Keglevichháza
R u s o r . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . » Hunyad Pnj Fehérviz
Sáncz  . . . . . . puszta Somogy Bares 2. Bares 1
S á n d o r  . i  . i  . major Torontál Kis-Zombor Keglevichháza
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A hely neve
Község, puszta

Vármegye
Eddigi Jelenlegi

major vagy telep
u t o l s ó p o s t á j a

S a r d ......................................... község Alsó-Fehér Magyar-Igen Sárd
S e l l e n b e r k Szeben Nagy-Szeben Sellenberk p. u.
S e ré i  ......................................... ff Hunyad Fuj F'ehórviz
S ö v é n y fa lv a Kis-Küküllő Dicső-Szt-Márton Sövényfalva p. u.
S z e l i s ty e  Szálclobágy Bihar Hollód Venter
S z é n a v e rö s Kis-Küküllő Erzsébetváros Zágor
S z ilo n ie s  . . . . puszta Somogy Barcs 2. Barcs 1.
T e r é z i a ................................ major Torontál Kis-Zombor Keglevichháza
V a j d e j ................................ község Hunyad Puj Fehérviz
V á l t i - p n s z t a  . puszta Nógrád — Alsó-Sztregova
V e n t e r ................................. község Bihar Hollód Venter
V e n te r -R o g o z ff ff „ »
Z á g o r  ........................................ Kis-Küküllő Erzsébetváros Zágor
Z a v a d k a  . . ff Grömör-Kis-Hont Polonka Helpa

C ig le n a község Belovár-Kőrös Miäulinovao p. u. Severin
Iv a n o v C a n i ff ff ff Belovár
M a rk o  v a c „ ff » ff

N o v o s e l ja n i „ „ „ ff

P a t k o v a c  . . . . ff n ff Severin
P r e s p a  ................................ „ „ ff ff

S t a r i  b r i e g tanya ff Belovár Misulinovac p. u.
Z d ra lo v i  . . . . község ” Misulinovau p. u. Belovár

A ls é -N á d a s d község Hunyad Puszta-Kalán Vajda-Hunyad
A p á t i  K e r e s z t á r . ff Bihar Margittá Monos-Petri
B a d i n ........................................ Zólyom Farkasfalva p. u. Badin
B a g a m é r ................................ ff Bihar Ér-Selind Bagamér
B a j j ............................. )} ff Hlye Csegöd p. u.
B a k ó fa -T ib o rc z s z e g major — Táplánfa p. u. Szent-Kereszt p. u.
B a l l a b á z a  . . . . község Szilágy Magyar-Valkó Csizér
B r a z o v a ................................ ff Krassó-Szörény Kossova Facset
C segöd  ................................ puszta Bihar Nagy-Szalonta Csegöd p. u.
D o m b i r a to s község Csanád Kevermes Dombiratos
É r - F a n c s ik a község Bihar Margittá Monos-Petri
F a r k a s k ú t  . . . . puszta ff „ „
F a r k a s  P e t t í f a lv a község Zólyom Farkasfalva p. u. Badin
F e k e te - S á r  . . . . puszta ff „ „
F e k e te s z é l  . . . ff Csongrád Szeged Röszke p. u.
F e lső -S z é k  . . . község Szilágy Magyar-Valkó Csizér
G á n y á s  . . . . puszta Bihar Margittá Monos-Petri
G a ra m s z e g  . . . község Zólyom Farkasfalva p. u. Badin
G y e k é s ................................ „ Hont Kőpatak Hont-Bagonya
K ö p a t a k  (Stoinbach). major ff ff ff

K ö p a t a k ................................ telep ff Hegybánya
K r a s z n a - T é t f a l a . község Szilágy Magyar-Valkó Csizér
L n p ................................... erdőőrlak Krassó-Szörény ny. M arillavölgy 

t. O ravicza
ny. M arillavölgy 

t . S tájerlak
M a g a s l a k  . . . . község Hont Kőpatak Hegybánya
M á r ia - L u jz a puszta Torontál Écska Torontál-Erzsébetlak
M o n o s - P e t r i  , . község Bihar Margittá Monos-Petri
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A hely neve
Község, puszta, 

major vagy telep Vármegye
Eddigi Jelenlegi

u t o l s ó p o s t á j a

N a g y -O k lo s . község Hunyad Kuss p. u. Vajda-Hunyad
O r t u t ......................................... telep Zólyom Farkasfalva p. u. Badin
P á l ......................................... puszta Bihar Margittá Monos-Petri
P u s z t a  K a m u t » Békés Békés Mező-Berény
R a k o l c z ................................ község Zólyom Farkasfalva p. u. Badin
R á t ................................................. puszta Csanád Kever mes Dombiratos
R ö szk e -S z t -M ihály

t e l e k  . . . . . „ Csongrád Szeged Böszke p. n.
S u v a jk a  ................................ » Torontál Écska Torontál-Erzsébetlak
S z e n t - K i r á ly  . község Hunyad Puszta-Kalán Vajda-Hunyad
T ib o rc z s z e g major Vas Táplánfa p. u. Szent-Kereszt p. u.
T o r o n t á l  - E rzsébe t-

l a k ......................................... község Torontál Éeska Torontál-Erzsébetlak
T ry d u b y  ................................ puszta Zóiyom Farkasfalva p. u. Badin
T ú sz a  ................................. község Szilágy Magyar-Yalkó Csizér
U h l i s z k ó ................................ telep Hont Kőpatak Bakabánya
Ú j-H o d á j  . . . . puszta Torontál Éoska Torontál-Erzsébetlak
Ú j ta n y a  ................................ » Bihar Margittá Monos-Petri
V e d r e s - Á b r á n y  . község f) „
V ö r ö s b e r é n y  . » Veszprém Szent-Király-Szabadja Almádi
W a g h a u s  . . . . erdőőrlak Krassó-Szörény Stajerlak

Pótjegyzék a nyomozó hivatalnál részben elárverezett, részben még ott őrzött czím- és ragszám nélkül
érkezett csomagokról. '

(1901. január 1-től január 31-ig összeállítva.)
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Burkolat
leírása

Idő és érkezési 
adatok Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok Mi történt a küldemény 

nyel ?

309 esalánvászon Budapest 70. 1/18. 
Kassa—Bpest 9. sz.

^ • 1 5 0 4 pár viselt férfiezipő és egy viselt barnás 
szinti férfi nadrág; peesétl. Czimer

a nyomozó hivatalnál 
őriztetik

313 » Budapest 70. 1/18. 
Budapest— Báziás 

3. sz. kezelte

1 2 0 0 egy pár új női czipő, 2 narancs »

319 zsák Budapest 71. 1/19. 
Bées—Budapest 2. sz.

9 - 5 0 0 viselt női fehérnemű és ruhanemű ”

3z2 esalánvászon Budapest 70. 406. 
Zágráb 2. sz. beküldi

 ̂̂  9 0 0 viselt Hibanemű, egy zacskó bab a nyomozó hivatalnál 
őriztetik

329 — Budapest 70. 1/20. 
Bées—Bpèst 39. sz.

'̂ •»OO egy nyúl eladatott ,. ,

332 zsák Budapest 71. 10.- egy dunyha a nyomozó hivatalnál 
őriztetik

337 kosár Budapest 71. IM I  
Lawoezne—Budapest 

38. sz.

2 - 9 0 0 1 levél Kedves Erzsikéin megszólítással, 2 drbka 
sertéshús, 1 májas hurka, 1 szál kolbász, 28 
pogácsa, töpörtyű

eladatott
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Burkolat
leírása

Idő és érkezési 
adatok Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok

A küldeménynyel 
mi történt ?

338 — Budapest 71. 1/21. 
Zirnony—Bpest 7. sz.

4-5i>n egy nyúl eladatott

341 kosár Budapest 70.
23. rgsz. alatt Almosd 

beküldi

; .100 l levél Édes Hennin megszólítással; tehéntúró, 
juhtúró, 1 szál füstölt kolbász, 4 drb füstölt 
libahús, 2 drb füstölt marhahús

részben eladatott

342

"

I/12-ki Bées—Budapest 2. sz. mposta által a 
Budapest 62. sz. hivatal részére leadott levél
zsák kiürítése alkalmával egy üvegcse „Roh 
Korn Sprit“ czím nélkül találtatott

VII. 487/900. sz. alatt a 
budapesti igazg. őriztetik

343 I/ll-ki Nasiő—Baranya-Szt-Lőrinez 228. sz. 
kposta a csatlakozó Barcs—Pakrac 139. sz. 
kpostához indított zárlatában 5 drb gyakorló
töltény találtatott

1557/901. sz. alatt a pécsi 
igazg. őriztetik

346 I/19-ki Budapest—Orsóvá 75. sz. mposta Or
sóvá 2. sz. hivatalnak a közvetlen csomagok 
közt egy czím- s ragszámnélküli 32 drb 
gummilemezt tartalmazó csomagot 700 gr. 
mint fölöst leadott

a nyomozó hivatalnál 
őriztetik

;>51 — — — I/3-ki Orló—Kassa 55. sz. kposta kocsijában 
egy zsebkés találtatot

1248/901. sz. alatt a kassai 
igazg őriztetik

359 — — 1/17-én a Zágráb—Fiume 64. sz. kposta Fiú
méban egy czím s ragszám-nélküli nyulat 
leadott, mely ottan 80 fillérért eladatott

VII. 555/901. szám alatt 
a budapesti igazg. vételár 
letétben

364 — — — I/lS-ki Budapest—Brassó 15. sz. kposta kocsi
jában egy doboz irótoll találtatott

a nyomozó hivatalnál 
őriztetik

36S — — — I/23-ki Budapest—Királyháza 20. sz. kposta 
M.-Szigeten egy czím- s ragszámnélküli nyulat 
leadott, mely ottan eladatott

1889/, 901. sz. alatt a kassai 
igazg. letétben

369 papir Budapest 71. 1/24. 
Brassó—Bpest 16. sz.

*8ö0 két ócska imádságos könyv, 1 német nyelvű 
levél

a nyomozó hivatalnál 
őriztetik

371 zsák Budapest 71. 1/24. 
M.-Sziget—Budapest 

34. sz.
7-300 egy báránybőr bélésű bekecs, 1 nadrág, ing, 

gatya, 1 mellény, 1 sapka. 1 pár viselt csizma 
pecsétl. 8. J.

a nyomozó hivatalnál 
őriztetik

374 csíkos vászon Budapest 70. 
Kassa 1. sz. hivatal 

beküldi
*̂•500 Jonucz László 21. honvédgy.-ezred 1 zászlóalj 

1 drb kenyér, 1 drb kalács. 2 drb szalonna, 
kolbász és hurka, két drb csirkehús

eladatott

384 — 1/ 16-án közlekedett Budapest—Brassó 15. sz. 
mposta Brassó 1. sz. hivatalnak egy czím s 
ragszám nélküli nyulat leadott, mely ottan 
eladatott

1572/901. sz. alatt a ko
lozsvári igazg. vételár 
letétben

397 zacskó Budapest 70. 1/26. 
Brassó—Bpest 15. sz.

1*400 T. 0. R. 90. sz. jelzés vámdarab a nyomozó hivatalnál 
őriztetik

399 I/19-ki Bécs—N.-Kanizsa 23. sz. mpostához a 
Wien Spedt. IV-től érkezett levélzárlatban egy 
„von Bagdad nach Stambul“ czímű könyv 
czímrat nélkül találtatott

2447/901. sz. alatt a pécsi 
igazg. őriztetik

400 --•' — I/23-ki Budapest—Oderberg 21. sz. m postakocsi 
raktárában 6 drb egyforma kulcs találtatott

a nyomozó hivatalnál 
őriztetik
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Üg
ys
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m Burkolat

leírása
Idő és érkezési 

adatok
Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok

A küldeménynyel 
mi történt ?

406 — Budapest 71. 1/28. 
Báziás—Bpest 3. sz.

'̂ •300 egy nyúl eladatott

409 A Budapest 70. sz. hivatalnál január 8—9. 
közti éjjelen a fogyasztási adó alá cső cso
magok felbontása után a bontóasztalon egy 
ezüst forintos találtatott

VII. 678/901. sz. alatt a 
budapesti igazg. letétben

410 — — — I/24-ki Budapest—Brassó 15. mposta Kolozsvárt 
egy czim s ragsrám nélküli nyulat leadott, 
mely ottan eladatott

2037/901. sz. alatt a ko
lozsvári igazg. vételár 
letétben

411 I/23-án a Budapest—Bées 13. sz. mposta által 
a csatlakozó Pozsony—Sopron 262. sz. kposta 
részére Parndorfon leadott csomagok közt 
„katholikus keresztelő anyakönyv“ nyomtat
vány találtatott

a nyomozó hivatalnál 
őriztetik

416 — Budapest 71. 1/29. 
Királyháza—Buda

pest 20. sz.

•̂eou egy nyúl eladatott

422 — Budapest 71. 1/29. 
Báziás—Budapest 

3. sz.

4  ,*•250 egy nyúl ”

425 --- I/29-ki Gyulafehérvár—Budapest 5. sz. mposta 
Gyorokon egy Livádia puszta czimtöredékkel 
ellátott nyulat már szagos állapotban leadott, 
mely ottan megsemmislttetett

431 — — '-- I/16-án az Eszék 1. sz. hivatal csomagrak
tárában egy Sehön-féle magyar és héber nyelvű 
imakönyv találtatott

1331/901. sz. alatt a Zá
grábi igazg. őriztetik

432 — — — I/27-ki Budapest—Verestorony 255. sz. mposta 
raktárában egy csomag magánúton előállított 
levelező-lap találtatott

a nyomozó hivatalnál 
őriztetik

433 — Budapest 71. 1/30. 
Bées—Bpest 13. sz.

4-300 egy nyúl eladatott

435 — Budapest 71. 1/30. 
Pragerhof—Buda

pest 7 sz.

4-300 18 drb kikészítésén bot a nyomozó hivatalnál 
őriztetik

436 kosár Budapest 70. Sziszek 
beküldi

Q•woo 20 narancs, besózott halacskák 900 gr., nyers 
halacskák 1 8(l0 gr., olajbogyó 900 gr., bőr
táska Triest—N.-Kanizsa—Brod 61. irányjelző

részbén eladatott

439 — — — I/12-ki Miskolez—Püspök-Ladány 12. szám 
kposta kocsijában 12 orsó selyemczérna talál
tatott

1454/901. sz. alatt a kassai 
igazg. őriztetik

440 - — — 1/25-ki Pozsony—Zsolna 47. sz. mposta által 
Pőstyénben leadott csomagok egyikéből 10 cso
magocska tű kiesett

a nyomozó hivatalnál 
őriztetik

A hivatalok a fenti jegyzékben foglalt küldeményekre vonatkozó felszólamlások alkalmával forduljanak a nyomozó hivatalhoz.

FIGYELMEZTETÉS. A f. é. „P. és T. R. T.“ 31. számában közzétett 24.331. sz. rendelet második 
sorában „b“ betű és „pontja“ szó közé írjanak „10“ számot.

A f. évi „P. és T. R. T.“ 32. számában megjelent 28.721 sz. rendelet 2-ik bekezdésében a zárjelben 
„P. T. Sz. Gy.“ után következő IV. rész VI. részre javítandó.

H o rn y án szk y  V ik to r cs. és k ir . u d v ari k ö n y v n y o m d á ja .



KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER.

B udapest. 3é. szám . 1901. j ú n i u s  20.
T A R T A L O M :

Vidéki posta-, távirda- és távbeszélő hivatalok hivatalos órái
nak szabályozása.

A posta-távirda-távbeszélőnél alkalmazott napidíjas műsze
részek hérkoesidíja s podgyász vitelbére.

Pótlék a magyar tárvirda- és távbeszélőhálózat vezetékeinek 
lajstromához.

Személyzetiek.
Pályázati hirdetmények.
Forgalomköri változások. (Távirda.)

Vidéki posta-, távirda- és távbeszélöhivatalok 
hivatalos óráinak szabályozása.

34.342.
A posta-, távirda- és távbeszélőszolgálat időtar

tamát. a vidéki posta-, távirda- és távbeszélőhivataloknál 
f. év július hó 1 tői kezdve újból szabályozom s ezzel 
kapcsolatban a vasárnapi munkakorlátozást a vidéken 
is kiterjesztem mindazon közünnepekre, melyeken a 
hivatalos órák a f. évi „P. és T. R. T.“ 14-ik szá
mában közölt 88.470/900. sz. rendelettel a székes
fővárosi postahivatalokra nézve már korlátoztalak 
(ú. m. Ujévnapja, Húsvét hétfője, A ldrmkisíi törtök. Pr- 
itap ja. Pünkösd hétfője,—Karácsony- okéi- és másod- 
napja, továbbá április 11-ike és augusztus 20-ika). ^ 

A hivatalos órákat és a szolgálatot a közönség
gel való érintkezésben a következőképen szabályozom:

'

kiterjesztését indokolják a posta-felvevő-szolgálat 
maximumban egy órával megtoldható. /

d) Teljes nappali, vagy ennél hosszabb távirda- 
szolgálatra berendezett hivataloknál a távirda-felvevő 
osztályban ajánlott levelek feladása a déli (12—2) 
és az esti (6—9) órákban is kötelező.

2. V a s á r -  és  ü n n e p n a p o k o n :  '
а) Az I. 1. a) alatti hivataloknál d. e.-9—12-ig>
б) Az I. 1.6) alatti hivataloknál délelőtt két óra.
A hivatalos órák alatt a felvétel korlátozás

nélkül minden küldeményfajra kiterjed.
Délután a felvétel szünetel, de méltánylást ér

demlő körülmények között a posta- és távirdaigaz- 
gatóság egyes nagyobb hivataloknál elrendelheti, hogy 
a hivatal ajánlott levelek felvételével ’'es értékjegy- 
árúsítással vasár- és ünnepnapok délutáni és esti 
óráiban foglalkozzék. 2-3 0 o ? S  •

A ) Felvevő szolgálat. II. T ávirdánál (távbeszélőnél).

I. Postánál.
1. K ö z n a p o k o n :

n) Kincstári és I. és II. oszt. nem kincstári 
postahivataloknál, valamint távírdával vagy távbe
szélővel egyesített összes kincstári és nem kincstári 
hivataloknál: d. e. 8—12-ig, d. u. 2—6-ig minden 
küldeményfaj felvételére, de utalvány- és takarék- 
pénztári feladás csak d. u. 5-ig.

6) III. oszt. postahivataloknál (melyek távírdá
val vagy távbeszélővel nincsenek egyesítve) a jára
tok közlekedési idejéhez mérten délelőtt és délután 
együttvéve hat óra mindenfajta küldemény felvételére; 
az utalvány- és takarék-felvétel is a többi postakül
demények felvételének záróórájáig tart.

c) Legnagyobb forgalmú, vagy oly hivataloknál 
(mindkettőt kincstáriakra értve), melyeknél különle
ges helyi viszonyok és közérdekek a hivatalos órák

1. K ö z n a p o k o n :
A hivatalos órák a hivatal szolgálati jellegének 

megfelelően, azaz:
а) korlátolt (L) d. e. 8—12, d. u. 2—6-ig.
б) Félnappali (C/2) d. e. 8-tól d. u. 6-ig.
c) Teljes nappali (C) (C DL) d. e. 8-tól (nyáron 

7-től) este 9-ig.
d) Féléjjeli (N/2) d. e. 8-tól (nyáron 7-től) 

éjfélig szakadatlan.
e) Éjjel-nappali (N) szakadatlanul.

2. V a s á r -  és  ü n n e p n a p o k o n :
«) L. C/2 és C/DL: de. e. d. u.

2—3-ig.
6) C, N/2 és N: mint köznapokon.
A korlátolt szolgálatra berendezett távirdahiva- 

talok azon távirdahivatalnál, mely távirataikat köz- 
I vetíti mindennap (vasár- és ünnepnapokon is) este
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8—9 óra között távirataik átvétele végett jelentkezni 
tartoznak.

Oly városokban, hol teljes nappali vagy ennél 
hosszabb távirdaszolgálatra berendezett főhivatal van, 
a fiókhivatalok távirdaszolgálata vasár- és ünnep
napokon délután teljesen szünetelhet s ezeket az esti 
jelentkezés alól is fel lehet menteni.

B) L e a d ó  s z o l g á l a t .

A postaküldemények és táviratok kézbesítése 
köznapokon változatlanul marad. Á pénzzel együtt 
házhoz nem kézbesített postautalványok kifizetése és 
a postatakarékpénztári visszafizetések eszközlése a 
postautalványok felvételére és a takarékpénztári be
fizetésere megállapított hivatalos órák alatt történik.

Kincstári hivataloknál a postahivatalban átveendő 
postaküldemények (hivatalos, fiókbérlők) részére a 
hivatalos órák köznapokon is meghatározott órákra 
korlátozhatók.

Vasár- és ünnepnapokon a postaküldemények 
kézbesítése általában délelőtt, még pedig levélpostára 
nézve legfölebb kétszer, a többi küldeményfajra 
egyszer történik (kezdődik).

Délután csak a hírlapok kézbesittetnek; és pedig 
ott, hol a hírlapok kézbesítése be van rendezve, a 
hirlapkihordók által vitetnek ki, más helyeken pedig 
a postahivatalban adatnak ki a jelentkező feleknek, 
mivégből, ha a budapesti hírlapok a délutáni járattal 
érkeznek be, a hivatalt a* posta megérkezése után 
félóráig nyitva kell tartani.

Táviratok és express-küldemények kézbesítése 
vasár- és ünnepnapokon is a hivatal távirdaszolgálati 
jellegéhez, illetve a postajárati viszonyokhoz mérten 
történik.

C) L evé lgyű jtés é s  b e lszo lgá la t.
A vasár- és ünnepnapi munkakorlátozás a bel- 

szolgálatra [posták érkezése, átvétele, feldolgozása, 
indítása és mozgó(kalauz)postaszolgálat] nem terjed 
ki, de a levélgyűjtések száma a járati viszonyok által 
megadott határok közt csökkenthető.

A kir. posta- és távirdaigazgatóságok a fennebb 
adott általános irányelvekhez mérten állapítsák meg 
kerületük hivatalainak hivatalos óráit s értesítsék 
a közönséget a hírlapok útján, valamint a postahiva
taloknál szembetűnő helyen kifüggesztendő hirdetmény 
által.

A posta-távirdaigazgatóságok belátására bízom, 
hogy rendkívüli körülmények között (közlekedési 
akadály, munkatorlódás, rendkívüli viszonyok p. o. 
mozgósítás stb.) a forgalom akadálytalan lebonyo

lítása czéljából a vasár- és ünnepnapi korlátozást 
a szükséghez képest részben, vagy teljesen felfiig- 
geszszék.

A karácsonyi időszakra és újév napjára a kéz
besítési szolgálatnak jelen rendelettel kimondott kor
látozása nem terjed ki s e napokon a hivatalos órák 
a leadó szolgálatnál a szükséghez képest állapíttat
nak meg.

Ezzel a feladó szolgálat korlátozása és kiter
jesztése tárgyában a „P. T. Sz. Gy.“ III. rész 69— 
74. f. számai alatt kiadott 42.683/883., 37.669/887., 
51.227/889, 81.682/1895, 15.131/1894. és 76.315/91. 
számú rendeleteket hatályon kívül helyezem.

A kir. posta- és távirdahivatalok a „Távirda- 
íizleti Szabályok“ III. 19. §. 5. pontját megfelelően 
helyesbítsék.

Budapest, 1901. június 13.

A posta-távirda-távbeszélönél alkalmazott napi
díjas műszerészek bérkocsidíja s podgyász- 

vitelbére.
36.977.

A posta-távirda-távbeszélő-szolgálatban alkal
mazott napidíjas műszerészek oly esetekben, midőn 
székhelyükről munkálatok elvégzésére hivatalosan ki
küldetnek és műszer-táskát vagy készülékeket magúk
kal vinni kénytelenek, úgy állomási helyükön, mint 
a kiküldetés helyén, a várostól vagy községtől a 
pályaudvarig, esetleg hajóállomásig és vissza bér
kocsidíjat, a vasútra vagy hajóra való ki- és beszál
lásnál pedig a múszer-táska vagy készülékek után 
40—40 fillér podgyász-vitelbért számíthatnak fel.

Megjegyeztetik, hogy oly helyeken, hol egyfo- 
gatú bérkocsi is kapható, az úti illetményszabályzat 
(1. „P. T. Sz. Gy.“ I. r. 156. f. sz.) 33. §-ának vég
pontjában foglalt rendelkezésből kifolyólag számukra 
csak az ennek megfelelő bérkocsidíj érvényesíthető. 
Ha azonban a kiküldött napidíjas műszerészeknek 
az említett táskát vagy készüléket magukkal vinniük 
nem kell, fenti illetményekre igényük nincs.

Budapest, 1901. június 8.

Pótlék a magyar távírda- és távbeszélő- 
hálózat vezetékeinek lajstromához.

35.859. Az igazgatóságok és hivatalok a vezeték
lajstromban a következő távbeszélő áramkörök huzal
hosszait helyesbítsék:

A 235. oldalon a 2256. sorszámnál a 3. rovat
ban „22.g20Ä kilométerre, továbbá az alább felsorolt 
törvényhatósági áramköröknél, mindenütt az 5. rovatban.
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Törvény- 
hatósági 
hálózat Á r a in k ö r Helyes huzal 

hossz km.

Arad—Nagy-Zerind........................... 192,„
Z Arad—Zárán d .................................... 143-780

Székudvar—T alpas............................ 103.s„0
Arad—Ternova..................................... 133-58#

5 Arad—Nagy-Halmágy....................... 303.
Taucz—Csermő..................................... 82.700
Medg}'es-Egyháza, Gyula-Varsánd . . 71-.U
Arad—Szem lak.................................... 82.400

U Tótvárad 2—Maros-Szlatina . . . . 34-eoo
Arad—Soborsin................................ 179-1«,
Világos—Kovaszinez........................... 17.;,

<
Arad—Mária-Radna............................ 63-,i00
Elek —Ottlaka..................................... 12-780
Buttyin—Menyháza........................... 53-1(j0

Gyula—Doboz..................................... 24-300
% Gyula—Gyulavári................................ 9-iiio

Gyula—Kétegyháza........................... 29-700
Gyula—Békés..................................... 96.740
Gyula—Orosháza—-Szarvas. . . . 2D.. .
Gyula —Mező-Berény—Szarvas . . . 266.s40
Békés-Csaba—Uj-K ígyós.................. 33-kío
Békés-Csaba—Orosháza....................... 81-400

'fl)
Körös-Tarosa—Endrőd . . . . . 69-700
Korös-Ladány—Vésztő.......................
Mező-Berény—Füzes Gyarmat. . . .

45-:, HO 
8*,„

*2 Puszta-Földvár —Bánfalva.................. 62.;, 40
Szarvas—Sámson................................ 148.;,40
Kondoros—Öcsöd................................ 80.44o

f. Nagy Várad—B e é l ............................ 168.ií40H Nagy-Várad—Nagy-Szalonta . . . . 9Ô-7HO
Nagy-Várad—Derecske....................... 107.100

Z Nagy-Várad - Ér-Mihályfalva . . . . 140„,lio
•H Nagy-Várad—Margittá . . . . . . 126.0,;o

PP
Nagy-Várad—É lesd ...........................
Nagy-Várad—Vaskoh . . . .

33-320
^79.400

Makó—F öldeák................................ 28̂°-200

Z
Makó—N agylak................................ 54.. 8o
Makó—Battonya................................ 116.000

'S Makó—Mező-Kovácsháza.................. 121,,4„
c Csanád —Palota-Sajtény....................... 43.,,00
55 Mezőhegyes—Ambrozfalva.................. 26-uo
fii Battonya—Mező-Kovácsháza . . . . 64.J00
il Tornya—Kevermes........................... 64-740
0 Marezibány-Domegyház-Kis-Iratos . . 3̂-000

Kunágota Csanád-Apácza.................. 92-koo
1 <*> 
a  3 Nyíregyháza —Kis-Várda.................. 88..,oo

(/) ja Nyíregyháza—Nyir-Bátor.................. 8H.J00

37.862. A kassa—oderbergi vasútnak Oderberg- 
Filial-Balinbof nevű vasúti távírdája az 1901. évi 
május bó 7-én megszüntettetvén, az igazgatóságok és 
hivatalok a vezetéklajstrom 150. oldalán az 1142. 
sz. ruttka—oderbergi vezetéknél az 5-ik rovatban e 
vasúti távírdát töröljék.

SZEMÉLYZETIEK.
A kereskedelemügyi m. kir. minister Diemár 

Ernő posta- és távirdamérnököt, a VIII. fizetési 
osztály 3. fokozatába végleges minőségű posta- és 
távirdafó'mérnökké ; Dékánié István posta- és távirda- 
fogalmazót a IX. fizetési osztály 3. fokozatába vég
leges minőségű posta- és távirdasegédtitkárrá s Kör- 
mendy Viktor végzett joghallgatót a X. fizetési osz
tály 3. fokozatába ideiglenes minőségű posta- és 
távirdafogalmazóvá nevezte ki.

A m, kir. posta-távirda és távbeszélő elnök
igazgatója Sucin György, Szeiffert Márton, Rádli 
Viktor, Markovics Sámuel, Serényi Ákos, Muszka 
József, Horváth Béla, Rode József, Fried Benő, 
Osetzky Miksa, Grtinberger Ármin, Miklós Hugó, 
Nagy Imre, Nagy Ignácz Árpád, Wurmbrand István, 
Juricskay Béla, Kiss Sándor, Kardos Gyula, Kauten 
János, Huszár József, Simicz Lajos, Csapiár János, 
Bertossi Pál, Illés Frigyes, Fogarasy Gyula, Jobbágy 
Lajos Miklós, Zemann Ferencz, Tibolt Jenő, Tahisin 
Sándor, Horváth Sándor, Marton Aladár, Zeller Árpád, 
Aczél József, Szemere Simon, Finta József, Miklós 
Benedek, Pálfi István, Farkas Géza, Tolvaj Zsig- 
mond, Haeffner Ferencz, Kemény László, Bienenstock 
Miliálz, Lélek Károly, Miksz Ferencz, Simon Béla, 
Steinitz Ede, Hegedűs Alajos, Török Béla, Nagy 
József és Král Rezső posta- és távirdagyakornokokat 
a X. fizetési osztály 3-ik fokozatába ideiglenes minő
ségű posta ■ és távirdatisztekké ; Molnár Sándort, 
a budapesti posta- és távirdatisztképző tanfolyam 
végzett és alapvizsgát tett hallgatóját pedig ideig
lenes minőségű posta- és távirdagyakornokká ne
vezte ki. _______

1. Elneveztettek ideiglenes minőségű posta- 
és távirdaszolgákká (rangsorszám 1273—1293):

Matosevic Mihály Zimonyba, Kovacevié Gergely 
Vukovárra, Fisár István Petrinjára, Kótay Ferencz
T.-Szt-Mártonba, Valentovics Ferencz Pozsonyba, 
Tánczos István Rózsahegyre, Naszádos János Po
zsonyba, Nagy Károly Érsekújvárra, Borbély János 
Vágujhelyre, Tyatlák Gábor T.-Szt-Mártonba, Bayer 
József Trencsénbe, Sumichrast István A.-Kubinba, 
Végh István Zsolnára, Zmuda Szaniszló A.-Kubinba, 
Bugár Miklós Pozsonyba, Bartovicz József Pőstyénbe, 
Babusek Ferencz Pozsonyba, Milosits János Zsolnára, 
Szloboda Károly Csáczára, Szentgyörgyi István Ara- 
nyos-Maróthra, Seres István Körmöczbányára.

2. Megbizatott :
Fazekas Kálmán posta- és távirdafőtiszt biztosi 

teendőkkel a kassai kerületben.
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3. Áthelyeztettek :
a) P o s t a -  és t á v i r d a f e l ü g y e l ő :  Teszák 

Gyula Újvidékről Temesvárra;
b) p o s t a -  és t á v i r d a f ő t i s z t e k :  Szigeti 

Adolf Kecskemétről Budapestre, Fiié József Tren- 
csénből Pozsonyba;

c) p o s t a - é s  t á v i  r d a t i s z t e k :  Jorcán Szilárd 
Budapestről Brassóba, Biró Samu Medgyesről Tor- 
dára, Szeles Pál Győrből Kolozsvárra, Scholcz György 
Brassóból Budapestre, Medgyesy Dezső Sz.-Régenből 
Sz.-Udvarhelyre, Csernus Ferenez Szombathelyről 
Kecskemétre;

d) p o s t a -  és t á v i r d a s e g é d e l  l en  őr :  Ba
logh Sándor Gyöngyösről Egerbe;

e) p o s t a -  és t á v i r d a s e g é d t i s z t e k :  
Bognár Kálmán Segesvárról Sz.-Régenbe, Sántha 
Dezső Tordáról Segesvárra, Wimmer Mihály Szered
ről Mosonba, Loveczky Szilveszter Fiúméból Sze
redre, Kosztrapszky Gyula Miskolczról Szerencsre, 
Radó Béla Szerencsről Kassára, Kiss Béla Egerből 
Gyöngyösre, Wetzer Miklós Verseczről Temesvárra, 
Berkes Sándor Dombóvárról Marezaliba, Kazamér 
Konrád Marczaliból Szegszárdra, Prucser József Mar- 
czaliból N.-Kanizsára, Sáringer László Paksról Mo
hácsra, Fülöp Péter Mohácsról Paksra;

f) p o s t a -  és t á v i r d a g y a k o r n o k o k :  
Aczél József Szászvárosról N.-Szebenbe, Huszár Jó
zsef Temesvárról N.-Palánkára;

g) p o s t a -  és t á v i r d a k e z e l ő k :  Rissek 
Slava Zágrábból Varasdra, Raáb Erzsébet Szolnok
ról Budapestre, Gajdek Ferenczné Varasdról Zágrábba;

h) p o s t a -  és t á v i r d a s z o l g á k :  Ludányi 
Lajos B.-Gyarmatról, Oláh Sándor Szolnokról Buda
pestre, Hencz Lajos Fogarasról Kolozsvárra, Virág 
István Budapestről Székesfejérvárra, Kramaric Mihály 
Zágrábból Eszékre, Varga Sándor Budapestről Ba- 
lassa-Gyarmatra, Korvin János Pozsonyból Rózsa
hegyre, Bielik Mihály Rózsahegyről Trencsénbe, Wal- 
lentin Henrik T.-Szt-Mártonból, Bojkorszky László 
Zsolnáról, Cseresnyés Sándor A.-Kubáiból, Jalkoczy 
Ignácz N.-Tapolcsányból Pozsonyba, Pszota István 
A.-Kubinból Vágujhelyre, Velsicz János Körmöczbá- 
nyáról N.-Tapolcsányba, Kollár György Zsombolyá
ról Temesvárra, Koszó János Orsováról Zsombolyára, 
Szótér István Szabadkáról Pancsovára, Flauder Jó
zsef Módosról Verseczre, Kövér Ferenez Verseczről 
Módosra, Kiss József Pancsováról Szabadkára.

4. Lemondtak:
Triff Olga posta- és távirdakezelő, Fehér Pál 

posta- és távirdaszolga.
5. Elbocsáttattak :
Krsztekanits János posta- és távirdatiszt, Öcsi

Kálmán posta- és távirdasegédtiszt, Sárai Rezső posta- 
és távirdaszolga.

6. Nyugdíjaztattak :
Reiprich Imréné posta- és távirdakezelő, Weiner 

Fülöp, Nagy Domonkos posta- és távirdaaltisztek, 
Bereczky Domokos (végk.) posta- és távirdaszolga.

7. Meghaltak:
Varga János, Aujezdsky Adolf, Vedres Mór 

posta- és távirdafőtisztek, Molnár Sándor, Papp Győző 
posta- és távirdatisztek, Kovács Somi János posta- 
és távirdaaltiszt, Szerencsés János és Boros János 
posta- és távirdaszolgák.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNYEK
postamesteri állásra tiszti szerződés mellett:

a budapesti kerületben:
1. K i sk  u n m a j s án, P.-P.-S.-K.-Kun várme

gyében; II. osztályú posta- és távbeszélőhivatal. Kész
pénzbiztosíték: 800 K. Járandóság: 1536 K. évdíj, 
220 K. irodai, 365 K. kézbesítési, 360 K. faluzó levél
hordói átalány, melyért a kinevezendő postamester a
lO.g km. távolságra fekvő Szánk községbe naponként 
közlekedő kézbesítő és gyűjtőjáratot és 1000 K. szál
lítási átalány, melyért az 1.3 km. távolságra eső 
pályaudvarra és vissza naponként kétszer szükség ese
té négyszer közlekedő, egyfogatú kocsiküldönczjáratot 
a posta- és távirdaigazgatóság által esetrŐl-esetre 
megállapítandó menetrend szerint szabványszerű saját 
kocsijával köteles fentartani s az egyes menetekhez 
szükség esetén kettős fogatot alkalmazni;

2. N e m e s n á d u d v a r o n ,  P.-P.-S.-K.-Kun vár
megyében; III. osztályú postahivatal. Készpénzbiztosi- 
ték: 200 K. Járandóság: 450 K. évdíj, 80 K. irodai, 
36 K. kézbesítési és 400 K. szállítási átalány, melyért 
a kinevezendő postamester köteles lesz Nemesnád
udvarról 8.4 km. távolságra eső Sükösdre és vissza 
naponként egyszer közlekedő gyalogküldönczjaratót a 
posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre meg
állapítandó menetrend szerint fentartani;

3. R a g y o l c z o n ,  Nógrád vármegyében; III. osz
tályú postahivatal. Készpénzbiztosíték : 200 K. Járan
dóság: 510 K. évdíj, 80 K. irodai, 36 K. kézbesítési 
és 300 K. szállítási átalány, melyért a kinevezendő 
postamester köteles lesz Ragyolczról a 0.5 km. távol
ságra eső Ragyolcz megállóhelyre és vissza naponként 
kétszer, szükség esetén háromszor közlekedő gyalog- 
küldönczjáratot a posta- és távirdaigazgatóság által 
esetről-esetre megállapítandó menetrend szerint fen
tartani ;

4. S o m o s - Ú j f a l u b a n ,  Nógrád vármegyében ;
III. osztályú postahivatal. Készpénzbiztosíték : 200 K.
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Járandóság: 450 K. évdíj 80 K. irodai, 60 K. kéz
besítési és 400 K. szállítási átalány, melyért a ki
nevezendő postamester köteles lesz Somos-Újfaluból 
az 1 km. távolságra eső hasonnevű pályaudvarra és 
vissza naponként kétszer, esetleg négyszer közlekedő 
gyalogküldönczjáratot a posta- és távirdaigazgatóság 
által esetről-esetre megállapítandó menetrend szerint 
fentartani, s szükség esetén az egyes menetekhez 
segédküldönczöt alkalmazni ;

a kassai kerületben:
1. E r d ő - B é n y é n ,  Zemplén vármegyében ; III. 

osztályú postahivatal. Készpénzbiztosíték: 400 K. Já
randóság: 814 K. évdíj, 120 K. irodai, 148 K. kéz
besítési, 84 K. faluzó levélhordói átalány, melyért a 
kinevezendő postamester június hó 1-től szeptember 
hó 15-ig az 5 km. távolságra fekvő Erdő-Bényc fürdő
telepre naponként közlekedő kézbesítő és gyűjtő
járatot és 900 K. szállítási átalány, melyért a 9.0 km. 
távolságra eső Olaszi-Liszkára és vissza naponként 
egyszer közlekedő egyfogatú kocsiküldönczjáratot a 
posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre meg
határozandó menetrend szerint szabványszerű saját 
kocsijával köteles fentartani;

2. R i m a - B á n y á n ,  Gömör vármegyében; III.
osztályú postahivatal. Készpénzbiztosíték : 200 K.
Járandóság: 567 K. évdíj, 80 K. irodai, 48 K. kézbe
sítési, 8 K. kézikocsi javítási és 800 K. szállítási 
átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles 
lesz Rima-Bányáról a 2 km. távolságra eső pályaud
varra és vissza naponta kétszer közlekedő egyfogatú 
kocsiküldönczjáratot a posta- és távirdaigazgatóság 
által esetről-esetre meghatározandó menetrend szerint 
szabványszerű saját kocsijával fentartani;

3. S z o l y v á n ,  Bereg vármegyében; I. osztályú 
posta- és távirdahivatal. (Csak férfiak pályázhatnak). 
Készpénzbiztosíték: 1200 K. Járandóság: 2040 K 
évdíj, 240 K. irodai, 410 K. kézbesítési és 960 K. 
szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester 
köteles lesz Szolyváról az 1 km. távolságra eső 
Szolyva-Hársfalva pályaudvarra és vissza naponként 
négyszer közlekedő egyfogatú kocsiküldönczjáratot a 
posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre meg
állapítandó menetrend szerint szabványszerű saját ko
csijával fentartani. Ezenkívül évi 120 K. külön faluzó 
levélhordói átalány, mely utóbbiért a postamester 
köteles lesz minden év május hó 15-től szeptember 
hó 14-ig, a 2.8 km. távolságra eső hársfaival fürdőbe 
és vissza naponként kétszer közlekedő gyűjtő és kéz
besítőjáratot fentartani ;

a nagyváradi kerületben :
N a g y - D o b o s o n ,  Szatmár vármegyében III. 

osztályú postahivatal. Készpénzbiztosíték : 400 K.

Járandóság: 736 K. évdíj. 120 K. irodai, 128 K. 
kézbesítési és 1100 K. szállítási átalány, melyért a ki
nevezendő postamester köteles lesz Nagy-Dobosról a
11-34 km. távolságra fekvő Máté-Szalkára és vissza 
naponként egyszer közlekedő egyfogatú kocsiküldöncz
járatot a posta- és távirdaigazgatóság által esetről- 
esetre megállapítandó menetrend szerint szabványszerű 
saját kocsijával fentartani ;

a pozsonyi kerületben:
K r a l o v á n b a n ,  Árva vármegyében; II. osztályú 

posta- és távirdahivatal. Készpénz biztosíték : 400 K. 
Járandóság: 930 K. évdíj, 100 K. irodai, 120K. kézbesí
tési, 120 K. rakolási, 10 K. kézikocsi és 8C0 K. 
szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester 
köteles lesz Kralovánból 0.7 km. távolságra eső pálya
udvarra és vissza naponta hatszori egyfogatú kocsi
küldönczjáratot és egyszeri gyalogjáratot a posta- és 
távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapítandó 
menetrend szerint fentartani ;

a soproni kerületben:
N é m á n ,  Komárom vármegyében ; III. osz

tályú postahivatal. Készpénzbiztosíték : 200 K. Járan
dóság : 450 K. évdíj, 80 K. irodai, 36 K. kézbesítési 
és 300 K. szállítási átalány, melyért a kinevezendő 
postamester köteles lesz Némáról az 1 km. távolságra 
a Duna jobbpartján fekvő Gönyőre és vissza naponta 
egyszer közlekedő gyalogjáratot a posta- és távirda
igazgatóság által esetről-esetre megállapítandó menet
rend szerint fentartani, ha pedig vízáradás vagy jég
zajlás a Dunán való átkelést gátolja, ugyancsak ezen 
szállítási átalányért az 5.7 km.-re fekvő Komárom- 
Csicsóra és vissza naponta egyszeri gyalogküldönczöt 
indítani;

a temesvári kerületben:
1. B á c s-T o p o 1 y á n, Báes-Bodrog vármegyé

ben; I. osztályú posta- és távirdahivatal. (Csak férfiak 
pályázhatnak). Készpénzbiztosíték : 1200 K. Járandó
ság: 4140 K. évdíj, 440 K. irodai, 890 K. kézbe
sítési, 1600 K. szállítási és 80. K. kocsiátalány, 
melyért a kinevezendő postamester köteles lesz Bács- 
Topolyáról a 2 km. távolságra fekvő hasonnevű 
pályaudvarra és vissza naponként négyszer közlekedő 
kettős fogatú karioljáratot a posta- és távirdaigazga
tóság által esetről-esetre megállapítandó menetrend 
szerint szabványszerű saját kariolkocsijával fentartani;

2. D e l i n y e s t e n ,  Krassó-Szörény vármegyé
ben ; III. osztályú postahivatal. Készpénzbiztosíték: 
200 K. Járandóság : 360 K. évdíj, 80 K. irodai, 36 K. 
kézbesítési és 1100 K. szállítási átalány, melyért a 
kinevezendő postamester köteles lesz Delinyestről a 
17.7 km. távolságra fekvő Karánsebesre és vissza 
naponként egyszer közlekedő egyfogatú kocsiküldöncz-
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járatot a posta- és távirdaigazgatóság által esetró'l-esetre 
megállapítandó menetrend szerint fentartani, s a szállí
táshoz váltott, szükség esetén kettős fogatot alkalmazni;

3. K i s-H eg y  e s e n, Bács-Bodrog vármegyé
ben : II. osztályú posta-távirda- és távbeszélőhivatal. 
Készpénzbiztosíték: 800 K. Járandóság: 1200 K. 
évdíj, 140 K. irodai, 215 K. kézbesítési és 720 K. 
szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester 
köteles lesz Kis-Hegyesről a 0.,, km. távolságra fekvő 
kis-hegyesi megállóhelyre és vissza naponként négy
szer közlekedő egyfogatú kocsiküldönczjáratot a posta- 
és távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapí
tandó menetrend szerint szabványszerű saját kocsi
jával fentartani;

4. R e m e t é n ,  Temes vármegyében; III. osz
tályú posta- és távbeszélőhivatal. Készpénzbiztosíték: 
200 K. Járandóság: 562 K. évdíj, 80 K. irodai, 
85 K. kézbesítési, 192 K. faluzó levélhordói átalány, 
melyért a kinevezendő postamester a 3.8 km. távol
ságra eső Bukovecz községbe naponként közlekedő 
kézbesítő és gyüjtőjáratot és 480 korona szállítási 
átalány, melyért a 2 km. távolságra eső temes-remetei 
pályaudvarra és vissza naponként négyszer közle
kedő gyalogküldönczjáratot a posta- és távirdaigaz
gatóság által esetről-esetre megállapítandó menetrend 
szerint köteles fentartani;

a zágrábi kerületben:
1. N o v i - B a n o v c i b a n ,  Szerém vármegyében ;

III. osztályú postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. 
Járandóság : 450 K. évdíj, 80 K. irodai, 36 K. kéz
besítési és 300 K. szállítási átalány, melyért a kine
vezendő postamester köteles lesz Novi-Banovciból az 
1 km. távolságra fekvő Banovci vasútállomásra és 
vissza naponként kétszer, esetleg négyszer közlekedő 
gyalogküldönczjáratot a posta- és távirdaigazgatóság 
által esetről-esetre megállapítandó menetrend szerint 
fentartani.

2. Uj- (Nova)  K ap el  a-B a t r i  n án, Pozsega 
vármegyében; III. osztályú postahivatal. Készpénzbizto
síték 400 K. Járandóság: 660 K. évdíj, 80 K. irodai, 
100 K. kézbesítési, 1000 K. szállítási átalány, melyért 
a kinevezendő postamester köteles lesz Uj-Kapela-Batri- 
náról a 2 km. távolságra eső hasonnevű pályaud
varra és vissza naponta négyszer közlekedő egy
fogatú kocsiküldönczjáratot a posta- és távirdaigaz
gatóság által esetről-esetre megállapítandó menetrend 
szerint fentartani, továbbá 16 K. kézi kocsi, 240 K. 
rakolási és évenként október 1-től márczius 31-ig 
terjedő idő alatt az Uj-Kapela-Batrina és Pleternica 
közt közlekedő postamellékkocsi kiséréséért 300 K. 
kísérési átalány.

** *

Általános feltételek. Pályázhatnak a tényleges 
szolgálatban álló postamesterek és kiadók, valamint a 
kiadójelöltek és hivatali kisegítők, továbbá más oly 
egyének, kik legalább 18 évesek, magyar állampol
gárok, ép és egészséges testalkatúak, feddhetetlen elő- 
életűek, legalább négy középiskolai osztályt, illetve 
négy osztályú polgári vagy ezekkel egyenrangú más 
iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Az állások betöltésénél különösen figyelembe 
vétetik a kellő szakismeret és kipróbált megbízható
ság s e mellett azon körülmény, hogy a pályázó 
vagyonnal bír, illetve az előírt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot, pl. ingatlan 
vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségén be
kebelezendő és meghatározott összegre szóló jelzálog
jogban vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg 
gyümölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében 
önerejéből, vagy mások által nyújtani képes és ezt 
kérvényében okmányilag nevezetesen ingatlannál hiteles 
telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolja.

A pályázók s a j á t  k e z ű  l e g  írt, kellően fel
szerelt kérvényüket 1901. évi j ú l i u s  hó 12-ig az 
illető posta- és távirdaigazgatósághoz nyújtsák be

Posta- és távirdakiadói állásra:
A b á r á n d i  (Biharmegye) II. osztályú posta- 

távirda- és távbeszélőhivatalnál mindkét szakból 
vizsgázott s önálló kezelésre képes kiadónő szeptember 
hó 1-ére. Havifizetés 30 K. s mosás és ágynemű ki
vételével teljes ellátás.

A b o i c z a i  D/m (Hunyad vrm.) I. osztályú 
posta-távirda- s távbeszélő hivatalnál mindkét szak
ból önálló kezelésre képes kiadónő két havi helyette
sítésre azonnal. Fizetés megegyezés szerint. Éjjeli 
szolgálat nincs.

A h a j d ú - n á n á s i  posta- és távirdahivatalnál 
mindkét szakból önálló kezelésre képes kiadónő 
július hó 10-étől. Havi fizetés 50 K. és mosáson s 
ágyneműn kívül teljes ellátás. Előnyben részesül, a 
ki nagyobb hivatalnál már működött.

A k i r á ly  fi a-k á r  c s a i  (Pozsony vrm.) posta- 
hivatalnál önálló kezelésre s számadástételre képes 
kiadónő augusztus hó 1-től hat havi helyettesítésre. 
Havi fizetés 25 K. és teljes ellátás.

A k i s-c z e 11 i I. osztályú posta- és távirda
hivatalnál kiadónő vagy távirdavizsgát tett kisegítő 
azonnal. Fizetés megegyezés szerint.

A m e z ő h  e g y  e s i  posta- és távirdahivatalnál 
mindkét szakból önálló kezelésre képes kiadó. Fize
tés havonként 55 K. és ágyneműn, valamint mosáson 
kívül teljes ellátás, továbbá a postatakarékpénztár- 
kezeléséért külön évi 60 K.
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A n a g y s z e k e r e s i  postahivatalnál önálló 
kezelésre képes kiadónő azonnal. Havifizetés 30 K. 
s mosás és ágyneműn kívül teljes ellátás.

A p i n k a f ő i  (Vasmegye) posta- és távirda- 
hivatalnál. Havi fizetés 30 K. s ágyneműn kívül tel
jes ellátás.

A r é c z e i  (Biharmegye) II. osztályú posta- és

távirdahivatalnál, mindkét szakból vizsgázott s önálló 
kezelésre képes férfikiadó. Fizetés megegyezés szerint 
s mosás és ágyneműn kívül teljes ellátás.

Alkalmazásra jelentkezett és rendelkezésre áll :
F i t z u s  A n n a  posta- és távirdakiadó, a kolozs

vári kerületben. Czíme: C s í k-S z e r e d a.

Forgalomköri változások.
(Távírda )

A hely neve
község, puszta 

major vagy telep Vármegye
Eddigi Jelenlegi

u t o l s ó  t á v í r d á j a

A k á c z á sm a jo r major Veszprém Kisbér Varsán y
A lsó -L ip n ic z a község Árva Trsztena Szlanieza
B a k o n y -T a m a si „ Veszprém Pápa Varsány
B á n k ................................................ » » Kisbér n
B e ré n y  . . . . Ternes Török-Szákos Liebling
B o b ró  . . . . Árva Námesztó Szlanieza
C s e r u a ........................................ „ Ternes Végvár-Kádár Liebling
E n d re fa lv a  . . . . „ Nógrád Litke Nagyszécsény
F á c z á n y o s  . . . . vadászlak Pozsony Cseklész Ivánka
F e ls ő - R a jk ............................... község Zala; Gelse Szent-Mihály-Pacsa
F e lső -R é p á s  . . . . puszta Veszprém Gyomoré Varsány
F o l y a ................................ község Ternes Vojtek Folya
G i c z ................................................ „ Veszprém Kisbér Varsány
G y iró t . . . . . . „ » Zirez „

G yöngyös-H alász Heves Gyöngyös Vámos Györk
H a t i l a l o m ................................ puszta Veszprém Kisbér Varsány
H e n r ik m a jo r  . . . . major Ternes Végvár-Kádár Sipet
I s tv á n m a jo r  . . . . „ Veszprém Kisbér Varsány
Iv á n k a  . . . . község Pozsony Cseklész Ivánka
J a h n m a jo r ................................ major Veszprém Kishér Varsány
K á p t a l a n ............................... puszta Pozsony Cseklész Ivánka
K e rk a -T e s k á n d  . község /al a Gelse Csömödér
K is - B n c s a ................................ puszta Békés Füzes-Gyarmat Puszta-Ecseg
K ő v ö lg y  . major Veszprém Kisbér Varsány
K ö zép -R ép ás  . . . . puszta » Gyomoré „

L á m p á s ........................................ major „ V „

L á z i ............................................... község » Kisbér »

L i e b l i n g ................................ » Ternes Zsebely Liebling
N agy  E n c sa  . . . . puszta Békés Füzes-Gyarmat Puszta-Ecseg
Na h  á c s ....................................... „ Pozsony Cseklész Ivánka
P á l t e l e k ............................... V Veszprém Selyp Varsány
P a p f a ................................................ község Pozsony Cseklész Ivánka
P e r j é s ........................................ puszta Békés Füzes-Gyarmat Puszta-Ecseg
P é te r d  ........................................ község Veszprém Kisbér Varsány
P o l l i o r a ....................................... „ Árva Námesztó Szlanieza
P iis p ö k m a jo r major Veszprém Kisbér Varsány
P ré p o s ts z e g  . . . . puszta Pozsony Cseklész Ivánka
R a b c s a ........................................ község Árva Námesztó Szlanieza
R a b c s ic z e  . . . . V » r> »

R a m p e ltfö ld  (Tapolcza) puszta Baranya Baranya-Monostor Dárda
R ó d e ................................................ község Veszprém Kisbér Varsány
R e m e te h á z  . . . . puszta Pozsony Cseklész Ivánka
R o m á iu l ........................................ község Veszprém Kisbér Varsány
R o m á n -S z ta m o ra V) Ternes Török-Szákos Liebling
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A hely neve
Község, puszta, 

major vagy telep Vármegye
Eddigi Jelenlegi

u t o l s ó  t  á v i r  d á j a

S ik á to r  ........................................ község Veszprém Kisbér Varsány
S i p e t ................................................ „ Temes Végvár-Kádár Sipet
S z i g e t ........................................ puszta Pozsony Cseklész Ivánka
S zilié in  e ......................................... község Árva Námesztó Szlanicza
S znnyog ................................. puszta Pozsony Cseklész Ivánka
T a h i ................................................ V Pest-P.-S.-K.-Knn Póesmegyer-Leányfalu Tahitótfaln
T a h i tó t f a ln község » Váez »
T ó t s z i g e t ................................ puszta Békés B’üzes-Gyarmat Puszta-Ecseg
T n s k ó s ........................................ major Győr Kisbér Varsány
U sz ty e  . . . . . . község Árva Trsztena Szlanicza
V á r m e z ö ................................ „ Szilágy Csúcsa Zilah
V e c s e n y ........................................ puszta Veszprém Kisbér Varsány
Z u b ro lila v a község Árva Turdossin Szlanicza

S e lc e  ........................................ puszta Verőeze Josipovac-Kravice Bizovac

A ls ó -E s z te rg á ly község Nógrád Balassa-Gyarmat Káros-Szakai
A lsó-M edgyes puszta Tolna Hidegkút-Gyönk Tamási
A l s ó - P i á n ................................ község Szeben Szász-Sebes Alvincz
D n d ................................................ » Arad Ternova-Kurtakér Ternova
F e ls ő -P iá n  . . . . V Szeben Szász-Sebes Alvincz
F ó n a g y  ................................. puszta Bihar — Sarkad
F ö ld v á ry  m a jo r » Pest-P.-S.-K.-Kun — Örkény
G om bay m a jo r » » — y>

G yekés . . .  . község Hont Selmeczbánya Bakabánya
H a lá s z m a jo r  . . . . puszta Pest-P.-S.-K.-Kun — Örkény'
H i r t y i k ........................................ „ Arad Ternova-Kurtakér Ternova
I lo n a m a jo r  . . . . » Pest-P.-S.-K.-Kun — Lajosmizse
J ó s v a f ö ........................................ község Abauj-Torna Szilas Szin

É r t e s í t é s .

Székely István posta-távirdafeliigyeló'nél, mint szerzőnél, Segesvárit, kaphatók:
1. Számadó könyv nem-kincstári postahivatalok részére, keménykötésben, 5 évi használatra, uta

sítással a számadások összeállítására 2 K. 40 f.
2. Tárgymutató a „P. és T. R. T.“-hoz 1897—1900-ig. Jelszavak alatt a rendeletek rövid szövege 

is közölve. 80 f.
A kettő együtt rendelve 3 K.

Unghváry Ede sztropkoi (Zemplénm.) postamesternél kapható:
1. Könyvalakú önműködő gyűjtő könyvfedél, a „P. és T. R. T .“ számainak összegyűjtésére egész 

vászon kötésben 3 K.
2. Önműködő bekötési tábla a „P. és T. R. T .“ bekötéséhez 70 f. Egy pár emeltyű a bekötéshez 

30 fillér.
3. Nyugta a postamesteri járandóságról. Nyugta a készpénz biztosíték kamatairól. Kimutatás az 

elrontott frankojegyekről, darabonként 2 f.; 50 drb ára 70 f.; 100 drb ára 1 K. 20 f.
4. Számadó-könyv a nem-kincstári postahivatalok számára. Bekötve, ötévi használatra elegendő 

lapokkal ellátva 2 K. 40 f.
H o rn y á n sz k y  V. ca. és k ir . u d v . k ö n y v n y o m d á ja  B udapesten .
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A számmal hívás elrendelése a budapesti távbeszélőhálózatnál. 
A távirda- és távbeszélő-hivatalok, valamint az igazgatósági 

anyagraktárak tartalék gépállományának rendezése, továbbá az

T A R T A L O M !
üzemképtelenné vált gépek, készülékek és gépalkotórészek pótlása 
és javításba küldése.

Forgalomköri változások. (Távirda.)

A számmal hívás elrendelése a budapesti 
távbeszélöhálózatnál.

ad 32.088.
A távbeszélőt használó közönség gyorsabb és 

biztosabb kiszolgálása érdekében elrendelem, hogy a 
budapesti távbeszélöhálózatnál, az eddig gyakorlatban 
volt névszerinti hívás megszüntetésével, 1901. évi 
június hó 29-ének reggeli 8 órájától kezdve az összes 
belföldi és külföldi távbeszélőhálózatoknál divó rend
szernek megfelelően — a számmal hívás lépjen életbe.

Ennélfogva a jelzett nap meghatározott órájától 
kezdve a budapesti távbeszélőn összeköttetést csakis 
azon hivó felek igényelhetnek, a kik a kívánt állo
mást a névsorban az illető előfizető neve elé írt szám 
bemondásával kérik.

Közérdekből kivételesen megengedem, hogy a 
tűzoltóság, a mentők és a rendőrség állomásait a 
közönség híradás és segélykérés, szóval közszükség 
esetén, a számmal hívás helyett ezentúl is névvel 
kérhesse.

Ezen kivételt kiterjesztem egyelőre azon kor
látolt számú távbeszélőállomásokra is, a melyek elő
fizetőiknek határozott kívánságára, az előfizetők név
sorába felvéve nincsenek, továbbá a posta-távirda- és 
távbeszélőszolgálat érdekében fennálló hivatalos állo
másokra is. Ezen állomások tehát — további intéz
kedésemig — egyelőre szintén névvel hívhatók.

Félreértések kikerülése végett a távbeszélő 
központoknál alkalmazott kezelők utasítva vannak, 
hogy a bemondott számot a hívó félnek azonnal meg
ismételjék, ezáltal a közönségnek módjában áll az 
esetleges tévedéseket azonnal helyreigazítani.

Budapest, 1901. június 22.

A távirda- és távbeszélő hivatalok, valamint az 
igazgatósági anyagraktárak tartalék - gépállo
mányának rendezése, továbbá az üzemképte
lenné vált gépek, készülékek és gépalkotörészek 

pótlása és javításba küldése, 
ad 33.000/1901.

Azon czélból, hogy egyrészt az üzemképtelenné 
vált gépeket sürgősen pótolni, illetve a távbeszélőnél 
a jelentkezett előfizetőket késedelem nélkül bekap
csolni lehessen, másrészt, hogy a gépek felesleges 
számban künn ne heverjenek : a tartalékgépek és gép- 
alkotó részek állományát s az üzemképtelenné vál
taknak (elromlottaknak) a tartalékból való fedezése s a 
tartalék kiegészítése módját úgy a távírdánál, mint a 
távbeszélőnél a következőleg szabályozom :

A) A távírdánál.

I. A  h iv a ta lo k  tarta lékállom ánya.
1. Az o n  h i v a t a l o k ,  a m e l y e k b e  4 - n é l  

k e v e s e b b  v e z e t é k  v a n  b e k a p c s o l v a ,  g é p 
t a r t a l é k k a l  n e m r e n d e l k e z n e k .

E hivatalok számára az előttes igazgatóság 
anyagraktára tart megfelelő tartalékkészletet.

2. Az o n  h i v a t a l o k  r é s z é r e ,  m e l y e k b e  
4 v e z e t é k  v a n  b e k a p c s o l v a ,  minden 4 író
gépre 1 í r ó g é p ,  négy billentőre 1 b i 11 ent ő,  4 jel
fogóra 1 j e l f o g ó ,  4 galvanométerre 1 g a l v a n o 
m e t e r  jár tartalék gyanánt.

3. H a 4 - n é l  t ö b b  v e z e t é k  v a n  b e k a p 
c s o l v a ,  az esetben a fennebbi gépekből az első 
tartalékdarabon felül csak minden további 6 bekap
csolt darab után jár egy-egy tartalékpéldány. E sze
rint 7 bekapcsolt írógép után jár (tekintet nélkül 
az írógép minőségére) 1 tartalék (4-re 1, 3-ra semmi); 
10 jelfogóra 2 tartalék (4-re 1, a többi 6-ra még 
egy második); 12 billentőre 2 tartalék (4-re 1, a 
további 6-ra egy második, a még fenmaradó 2-re 
semmi) és így tovább.
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4. Minden bekapcsolva levő 4 H u g h e s - g é p  
után egy tartalék Hughes-gép jár.

Oly hivatalok részére, melyeknél a működésben 
levő Hughes-gépek száma 4-nél kevesebb (tehát 3, 
2, esetleg 1), egy tartalékgép szintén engedélyeztetik.

5. Egy H u g h e s - d u p l e x h e z ,  vagy más 
g y o r s m ű k ö d é s ű  r e n d s z e r h e z  egy-egy meg
felelő rendszer jár tartalék gyanánt. Ha a rendszerek 
száma több, minden 4 rendszerre egy tartalék szá
mítandó.

6. A 20.939/900. sz. rendelettel kiadott „Ut a 
s í t á s i b a n  leírt „ k e t t ő s  H u g h e s-t á v í r ó és az 
„ e g y i d e j ű  t á v í r ó  és  t á v b e s z é l ő “ berendezé
sek készülék-tartaléka a 37.616/1900. sz. rendeletben 
van megállapítva. (L. „P. és T. R. T “. évfolyam 1900. 
38. szám.)

7. V áltókra, v i l l á mhá r í t ók r a  és egyéb 
i t t  f e l n e m  e m l í t e t t  k é s z ü lé k e k r e (pld. fém- 
szalaggombolyítóra stb.) t a r t a l é k k é s z l e t  n e m e n 
g e d é l y e z t e t i k .

8. Minden Morse-féle írógép mellé, tekintet nél
kül arra, hogy használatban vagy tartalékban van-e, 
tartalékul egy-egy rugóház jár, mely ugyanazon 
számmal kell, hogy jelölve legyen, mint a minő szám 
a gép fémlemezére rá van ütve.

9. A saját tartalékkal rendelkező azon hivata- 
talok, a melyek az 51.524/1889. sz. rendelet II. fejezete 
értelmében (1. a „P. T. Sz. Gy.“ VI. rész 165. f. sz. 
a.) az üzletanyagokról és a távirdagépek fogyasztás 
alá eső alkotó részeiről rendszeres számadást, vezetnek 
úgy a Morse-, mint a Hughes-rendszerhez tartozó 
gépek alkotó részeiből oly nagy tartalék-készletet 
kérhetnek és tarthatnak, mely a tapasztalat szerint 
megközelítőleg 1 '/* é v i fogyasztásuknak megfelel.

A telepanyagokról és fogyasztás alá eső alkotó 
részekről számadást nem vezető (csak helyi teleppel 
bíró) hivatalok távirdagép- és készülék-alkotórész tar
taléka gyanánt az 51524/89. sz., illetve a 6222/89. 
sz. rendeletekben (1. a „P. T. Sz. Gy.“ VI. rész 205., 
illetve 87. oldalán) megállapított készlet szolgál, azaz 
a hivatalnál bekapcsolt minden jelfogóhoz 1—1 tekercs
alakú rugó, minden írógéphez 1—1 tartalékrugóház 
és 1—1 tekercsrugó, s a villámhárítóhoz csúcspáron
ként 4 drb szívócsúcs és 4 drb csigatekercs, illetve 
kiolvadó biztosíték (1. az A) II. 3. ponthoz tartozó1) 
jegyzetet).

Ezen állandó készletről a hivatalnak távírdával 
egyesítése, illetve további gépek (készülékek) bekap
csolása alkalmával az igazgatóság gondoskodik. (L. 
az E) 9. pontot is.)

A M o r s e - r e n d s z e r ű  g é p e k h e z  kérhető 
gépalkotó részek az alábbi II. fejezet 3. a)—g) pont
jai alatt vannak megnevezve.

A H u g h e  s-g é p h e z  az országos posta- és tá- 
virdagazdászati hivatalnál készletben levő alkotó ré
szek a következők :
1. El szigetelt rugó.
2. 3-ágú beállító emelő.
3. Tekercsrugó abeállító emelő

höz.
4. Fejes lemezrugó a beállító 

emelőhöz.
5. Betűskerék.
6. Excenter nyomó foggal.
7. Rugó a dörzskerék akasztójá

hoz.
8. Dörzskerék.
9. Akasztó a dörzskerékhez.

10. Köralakú lemezrugó a dörzs
kerékhez.

11. Megerősítő hüvely a dörzs
kerékhez.

12. Első csapágy a szán tenge
lyéhez.

13. Tekeresrugó a szántengely 
alsó csapágyához.

14. Kontakt peczek.
15. Tekercsrugó a kontakt-pe- 

czekhez.
16. Elefántcsont excenter a fék

szerkezethez.
17. Emelő a fékszerkezethez.
18. Rugó a fékszerkezethez.
19. Tekercsrugó a felhúzó szer

kezethez.
20. Emelőék a kapcsolószerke

zethez.
21. Festőkerék.
22. Lemezrugó az inga golyójá

hoz.
23. Állító rugó az inga golyójá

hoz.
21. Feszítőrugó a delejzárhoz 

(gyenge).
25. Feszítőrugó a delejzárhoz, 

saruval együtt (erős).
26. Delejzár.
27. Delejzárt védő rugó.
28. Inga.
29. Javítókerék.
30. Kerékagy a javítókerékhez.
31. Javító-fog.
32. Hüvely a javító-foghoz.
33. Lemez a jelváltóhoz.
34. Lemezrugó a jelváltóhoz.

Ezen alkotó részekből azonban a hivatalok csakis 
olyanokat rendeljenek, melyekre előreláthatólag szük
ségük lesz s melyeket a hivatal maga kicserélni 
képes a nélkül, hogy műszerész kiküldessék.

II. A z ig a zg a tó sá g i anyagraktárak tartalék  
állom ánya.

1. Tekintettel arra, hogy az 1899. évi „P. és 
T. R. T.“ 4-ik számában közzétett 3792. sz. rende
lettel kiadott, illetve a „P. T. Sz. Gy.“ VII. részének 
297-ik oldalán 173. f. sz. a. közzétett 90.079/898. sz. 
rendelet 5. pontja szerint a hivatalok az elromlott

O A 29.742/99. sz. rendelet szerint a Stock-féle kapcsoló
szerkezetek ha tönkremennek, eredeti Hughes-féle kapcsolószer
kezettel cseréltetnek ki, s a Hughes-féle távirógépek ezentúi (1899. 
májustól) az eredeti Hughes-féle kapcsolószerkezettel rendeltetnek 
meg. A Stock-féle kapcsolószerkezetek csak a készlet elfogytáig 
maradnak használatban.

35. Akasztó a jelváltóhoz.
36. Fékszerkezet.
37. Kiakasztó emeltyű lnively- 

lyel.
38. Rugó a kiakasztó emelőhöz.
39. Akasztókerék a kapcsolószer

kezethez.
40. Akasztó a kapesolószerke- 

zethez.
41. Rugó a kapcsolószerkezet 

akasztójához.
42. Kétkarú szárny a kapcsoló

szerkezethez.
43. Rövid felhúzó láncz.
44. Végnélküli felhúzó láncz.
45. Lánczszemtengely (kicsi).
46. Lánczszemtengely (nagy).
47. Lánczszem (kiesi).
48. Lánczszem (nagy).
49. Nyereg ebonitból a nyomtató 

hengerhez.
50. Tekercsrugó a nyereghez.
51. Nyomtató emelő.
52. Nyomtató fog.
53. Nyomtató henger tengely 

nélkül.
54. Teljes nyomtató henger.
55. „S“ alakú lemez a szánhoz.
56. Szalaghúzó emelő.
57. „U“ alakú rugó a szalag

húzó emelőhöz.
58. Kampó a szalaghúzó emelő

höz.
59. Szigetelő lemez a szán felső 

ajkára.
60. Egyenes rugó a szántengely 

felső végére.
61. Hajlított rugó a szántengely 

felső végére.
62. Rugó a szán felső ajkának 

leszorítására.
63. Stock-féle kapcsolószerke

zet. ')
64. Rugó a Stock-féle fékhez.1)
65. Kiakasztó emelő a Stock- 

féle szerkezethez.1)
66. Lendítő keréktengelyhez fo

gaskerék.
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készülékeket az igazgatóság anyagraktárához küldik 
be : a pótlásról az igazgatósági anyagraktárnak kell 
gondoskodni. Ennélfogva :

2. Az igazgatóság anyagraktárának távirógép- 
és készülék - tartalék-készlete a kerületbeli összes 
(posta-) távirdahivataloknál bekapcsolt készülékekre 
nézve a következő' °/0-okban állapíttatik meg :

a) 5% a 7s és külön a % keresztlemezes ve
zetékváltóból,

„ a 3 párhuzamos lemezű helyi telep váltóból, 
„ a közönséges egyes billentőből,
„ a közönséges kettős billentőből,
„ a 2 csúcspáros villámhárítóból;

b) 10% az álló galvanométerből,
„ a közönséges jelfogóból,
„ a P. Br. szerkezettel ellátott kékíróból. 

(L. „P. T. R. T;‘. 1900. 46. sz.)
10% az’egyéb (t i. 10% a közönséges jelfogóval 

működő, és 10% a Siemens-féle)kékírókból külön-külön.
c) A 2/2 keresztlemezes váltóból és telepváltós 

billentőből, mivel ezek a használatból fokozatosan ki 
fognak vonatni, tartalék nem jár ; ezek azonban figye
lembe veendők a 3 párhuzamos lemezű helyi telep
váltók és a közönséges billentők tartalék-készletének 
megállapításánál.

3. Köteles az igazgatósági anyagraktár készle
tet tartani a fogyasztás tárgyát képező alábbi szer
kezetekből és gépalkotórészekből is, nevezetesen:

a) az írógéphez való tekercsrugóból;
b) a jelfogóhoz való tekercsrugóból;
c) a villámhárítóhoz való szívócsücsból;
d) a villámhárítóhoz való kiolvadó biztosítékból;1
e) a villámhárítóhoz való csigatekercsből;
f )  a P. B. szerkezettel felszerelt írógéphez való 

nemezgyűrűből ;
g) az átalakított (régi törtemelős) írógéphez 

való nemezgyűrűből;
h) a Meidinger-elemhez való sarkszorítóból. 
Ezen alkotórészekből azonban az igazgatósági

anyagraktár készlete nem lebet nagyobb, mint % 
része azon mennyiségnek, mely a csakis helyi telep
pel bíró hivatalok gép- és készülék-állománya után 
járna, ha évenként:

3 írógépre 1 tekercsrugó,
3 jelfogóra 1 tekercsrugó,
1 csúcspárra 1 szívócsúcs,
1 csűcspárra 1 csigatekercs,
1 csúcspárra 1 kiolvadó biztosítók,
1 helyi telepre 1 sarkszorító,
1 írógépre 3 nemezgyűrű 

számíttatik.

J) Ezt csak azon hivataloknál kell használni, a melyeknek 
székhelyén nagy feszültségű áramokkal működő berendezések vannak.

B) A távbeszélőnél.
Az állami kezelés alatt álló távbeszélő berende

zéseknél üzemképtelenné vált készülékek gyors kicse- 
rélhetése s a jelentkező előfizetők állomásainak mi
előbbi berendezhetése czéljából az igazgatóság anyag
raktára, valamint az alább megjelölendő hivatalok 
(központok) megfelelő tartalékkészlettel láttatnak el.

I. Az ig a zg a tó sá g i anyagraktár tarta léka .
1. A távbeszélő gépek- és készülékekből az 

igazgatósági anyagraktár tartalék-készlete a kerület
beli hivataloknál bekapcsolt összes távbeszélő gépek 
után a következőkben állapíttatik meg:

a) b°/0, de  az  e g é s z  k e r ü l e t r e  l e g a l á b b  
2 d a r a b :

a tíz előfizetőre kettős vezetékre berendezett 
telefon központi váltóból a (kapcsoló szekrény).

b) 107o a kiolvadó biztosítékkal ellátott 10-es
villámhárítóból,

,, a fejes csavaros csúcsokkal ellátott 10-es 
villámhárítóból,

„ a rugó nélküli 10-es vizsgáló lemezből, 
„ a rugós szoritóval ellátott 10-es vizs

gáló lemezből,
„ az erősebb induktorral bíró távbeszélő 

készülékből,
„ a szabványos távbeszélő-készülékből,
„ a hordozható távbeszélő-készülékből.

c) 20°/0, d e  az  e g é s z k e r ü l e t r e  l e g a l á b b  
2 d a r a b :

a távbeszélő sarkváltóból.
2. Az igazgatósági anyagraktárnál levő távbeszélő- 

készülékből fedezendő az új előfizetők szükséglete is.
3. A távbeszélő-készülékekhez és kapcsolószek

rényekhez való tartalékalkotórészekből az ig. anyag
raktár akkora készletet tartson, a mely a kerület évi 
fogyasztásának nagyban megfelel.

Az országos posta- és távirdagazdászati hivatal 
ez idő szerint az alább megnevezett távbeszélő alkotó
részekből tart készletet:
a) A távbeszélő készülé

kekhez:
1. teljes transmitter Berliner

féle,
2. teljes transmitter Deckert és 

Homolka-féle,
3. transmitterhez új széntömb,
4. » fedél csavar,
5. transmitter tölcsér (kemény) 

egyenes,
6. transmitter tölcsér (kemény) 

hajlított,
7. transmitter membrán,
8. „ szénpor,
9. kézi hallgató fanyéllcl,

10. „ „ fémnyéllel.
11. hallgató zsinór,
12. „ membrán,
13. „ tekeres,

14. hallgató kagyló,
15 akasztó a hallgató felfüggesz

téséhez,
16. inductorforgattyú fanyéllel,
17. inductiós tekercs,
18. tekeresrúgó a kikapcsolóhoz,
19. kiolvadó biztosíték keret.
b) A távbeszélő kapcsoló- 

szekrényekhez:
1. teljes transmitter,
2. transmitterhez tölcsér,
3. „ membrán,
4. vörösréz zsineg,
5. teljes fejhallgató,
6. a fejhallgatóhoz kettős dugasz 

egyes vezetékre,
7. a fejhallgatóhoz kettős dugasz 

kettős vezetékre,
8. a fejhallgatóhoz zsinór,
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9. a fejhallgatóhoz kagyló,
10. „ „ membrán,
11. „ „ bőrpárna,
12. dugaszok egyes vezetékű 

kapcsolószekrényhez,
13. dugaszok kettős vezetékű 

kapcsolószekrényhez,
14. dugaszok multiplex vezetékű 

kapcsolószekrényhez,
15. zsinór a dugaszokhoz egyes 

vezetékű, 10 előfizetőre be
rendezett kapcs.-szekrényhez,

16. zsinór a dugaszokhoz egyes 
vezetékű, 25—100 előfizetőle 
berendezett kapcs.-szekrény
hez,

17. zsinór a dugaszokhoz kettős 
vezetékű, 10 előfizetőre be
rendezett kapcs.-szekrényhez,

18. zsinór a dugaszokhoz kettős 
vezetékű, 25—100 előfizetőre 
berendezett kapcs.-szekrény
hez,

19. zsinór a dugaszokhoz multi
plex kapcsoló-szekrényhez,

20. ebonithiively egyes vezetékű 
dugaszokhoz,

21. ebonithiively kettős vezetékű 
dugaszokhoz,

22. annonciator,
23. lejelentő egyes vezetékű 

kapcs.-szekrényhez,
24. lejelentő kettős vezetékű 

kapcs.-szekrényhez,
25. figyelő kar ebonitból,
26. ebonitgomb a csengetőhez,
27. inductor forgató fanyéllel.
28. csengőkészülék központi vál

tókhoz,
29. borított rézzsineg a 10-es 

váltó mikrofonjához,
30. teljes inductor 10-es kap

csoló-szekrényhez,
31. teljes inductor a 25-ös és 

lCO-as váltókhoz.
c) L eela n eh é-e  l emhez:  

sarkszorító.

Az igazgatóság a távbeszélő alkotórészek 2/s 
részét a hálózatok központjai között szétosztja, 1/s 
részét pedig a további szükséglet fedezésére anyag
raktárában őrzi.

Ezen alkotórészek kiszolgáltatását az igazga
tóság bizonylat és ellenbizonylat (954. sz. nyomtat
vány) kitöltése, lebélyegzése és az igazgatóság veze
tőjének láttamozása mellett, a távirda- és távbeszélő- 
üzleti anyagokkal egyidejűleg az országos posta- és 
távirdagazdászati hivatalból kérje.

A bizonylatokon a fennebbiektől eltérő megne
vezéseket használni nem szabad.

II. A  hivatalok ta r ta lék a .
1. Az igazgatósági anyagraktár fentebb meg

állapított tartalékkészletén kívül, az egyes hivatalok
nál is kell, hogy tartalékkészlet legyen, és pedig:

a) minden városi hálózat hivatalánál, továbbá a 
többi távbeszélő központokra nézve a gondozással 
megbízott vonalfelvigyázó hivatalánál legalább 2—2 
darab :

a) a kiolvadó biztosítékkal ellátott 10-es távb. 
villámhárítóból,

ß) a fejescsavaros csúcsokkal ellátott 10-es távb. 
villámhárítóból,

7) a rugó nélküli 10-es vizsgáló lemezből,
S) a rugós szorítóval ellátott 10-es vizsgáló 

lemezből;
b) a kerületbeli távbeszélő hálózatok, esetleg a 

gondozással megbízott vonalfelvigyázók hivatalánál:
a) az erős inductorral biró távbeszélő készülékből,
ß) a szabványos távbeszélő készülékből, 

az illető hivataloknál bekapcsolva levő eme készü
l é ke kne k  8 % ‘ a-

2. A t á v b e s z é l ő  g é p a l k o t ó  r é s z e k b ő l  
a hivatalok annyi tartalékot kapnak, a mennyit az 
igazgatóság a B) I. 3. pont értelmében nekik kioszt.

3. A 20.939/1900. sz. rendelettel kiadott „uta- 
s í t á s “-ban leírt „ k e t t ő s  t á v b e s z é l ő “ és »egy
i d e j ű  t á v i r ó  és  t á v b e s z é l ő  k é s z ü l é k e k “ 
t a r t a l é k a  a 37.616/1900. sz. rendeletben van 
megszabva. (1. „P. T. R. T.“ 1900. 38. sz.)

C) A tartalékállománynak a fennebbiek 
értelmében való rendezése.

1. Az igazgatóságok a távirda- és távbeszélő
gépekből, illetve készülékekből a tartalékállományt 
úgy a hivataloknál, mint az igazg. anyagraktárnál a 
fennebbiek értelmében rendezzék oly módon, hogy a 
készülékek megfelelő tartalékkészletének kiutalványo
zását az alábbi mintának megfelelő kimutatás rovatai
nak pontos kitöltése mellett sürgősen kérjék.

Az első ízben történő rendezés alkalmával a 
készülékekről készítendő kimutatásban, a „kijár drb“ 
czímű rovaton külön sorban tüntessék fel a hiva
taloknál elhelyezendő készletek nagyságát és külön 
az anyagraktár részére kijáró készlet nagyságát. 
Ennek megfelelően első ízben a „k é s z 1 e t d r b “ ez. 
rovaton is úgy a hivataloknál, mint a raktárban meg
levő készletek külön-külön sorban tüntetendők fel.

2. Jövőre pedig a készletek kiegészítésének 
kérésénél mindig csak az igazgatósági anyagraktár 
%-ban megállapított készletének kiegészítését kell 
kérni s a felterjesztéshez az alábbi kimutatásnak 
megfelelőt kell mellékelni, melynek rovatai pontosan 
kitöltendők.

3. Midőn a tartalék a saját tartalékkal biró 
hivatalok közül valamelyik hivatalnál nem szabály- 
szerű, azaz kevesebb, mint a mennyit e szabályren
delet megállapít, a kiegészítést az alábbi mintának 
megfelelő kimutatás csatolása mellett az előttes igaz
gatóságtól kell kérni, mely anyagraktárát a pótlás 
kiadására utasítja.

4. Ügyeljen azonban az igazgatóság arra, hogy 
a hivataloknál az előírt mennyiségeknél nagyobb 
készletek ne tartassanak.

D ) A tartalékgépek s gépalkotórészek gondozása.
A tartalékgépeket, készülékeket és gépalkotó

részeket zár alatt s z á r a z  h e l y e n  kell tartani s 
gondoskodni kell, hogy azok időnként a portól le
töröltessenek s úgy az őrzés, mint a csomagolás alatt 
(1. E) 11. pontot) gondosan kezeltessenek.

E) Az üzemképtelenné vált gépek, készülékek és 
gépalkotórészek pótlása és javításra küldése.

1. A távirda- és távbeszélőhivatalok üzemkép
telenné vált gépük (készülékük) pótlása végett for
duljanak esetről-esetre előttes igazgatóságukhoz, és 
pedig ha a dolog sürgős és ha táviratozni vagy táv
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beszélést folytatni lehet, szolgálati távirattal, ellenkező 
esetben pedig posta útján.

2. Az igazgatóság erre sürgősen intézkedjék, 
hogy a kért gépet (készüléket, gépalkotórészt) vagy 
az igazgatósági anyagraktár, vagy a kérő hivatalhoz 
legközelebb fekvő tartalékkal rendelkező hivatal küldje 
meg; utóbbi esetben gondoskodván, hogy a küldő 
hivatalnál támadt hiányt az igazgatósági anyagraktár 
késedelem nélkül pótolja.

3. A sérült gép (készülék) pótlásául csak tel
jesen jókarban levő gépet, illetve készüléket szabad 
elküldeni, nehogy rövid időn annak újbóli kicserélése 
váljék szükségessé; és akárki küldi a készüléket, a 
bizonylatra fel kell jegyezni a készülék gyári számát, 
beszerzési idejét és árát.

4. Ha a 2/2 lemezes váltók és a telepváltós 
billentők üzemképtelenekké válnak, azok 3 párhuza
mos lemezű váltóval, illetve közönséges billentővel 
cserélendők ki. Az igazgatósági anyagraktár a hozzá 
küldött ily régi gépeket, mint ócskákat szállítsa be 
az orsz. posta- és távirdagazdászati hivatalba.

5. A p o s t a -  és t á v i r d a h i v a t a l o k  az 
elromlott Hughes-készülékeket és kapcsolószekrénye
ket, továbbá a 37.616/1900. sz. rendeletben (1. a 
„P. és T. R. T.“ 1900. évf. 38. sz.) említett készülékeket, 
a mennyiben azok az igazgatóság műszerésze által 
nem javíthatók, az országos gazdászati hivatalnak 
(lásd a 6. pontot), a t ö b b i  e l r o m l o t t  ö s s z e s  
k é s z ü l é k e k e t  p e d i g  — a pótlás kézhezvétele 
után — az  i g a z g a t ó s á g  a n y a g r a k t á r á n a k  
küldik meg bizonylat és ellenbizonylat kíséretében.

Megjegyzendő, hogy az elromlott Popovits- 
Brausewetter-féle kékírószerkezetet a domborírókról 
levenni és külön beküldeni nem lehet, azt a géppel 
együtt kell javításra küldeni.

Az elromlott rugóházat ellenben mindig a gép 
nélkül kell javításra szállítani.

6. Az országos posta-távirda-gazdászati hiva
talba közvetlenül a hivatalok gépeket vagy készülé
keket csakis kivételes esetekben és csakis igazgatósági 
rendeletre, mint végleges beszállítást küldhetnek be, 
mely esetben a beküldő hivatal köteles ráírni a 
bizonylatra: „ v é g l e g e s  b e s z á l l í t á s
sz. i g a z g a t ó s á g i  r e n d e l e t  a l a p j á n “. Ily 
esetben a még javítható és teljesen hasznavehetetlen 
gépet és készüléket egybecsomagolni nem szabad, 
hanem a még javíthatókat mint újakat, a már haszna
vehetetleneket pedig mint ócskákat, külön okmányok
kal és külön csomagolva kell beszállítani. (L. az 
anyagkezelési utasítás, 90.079/98. sz. rendelet A) 13. 
pontját a „P. T. Sz. Gy.“ VI. r. 229. oldalán.)

7. Az igazgatóságok az elromlott táviró és táv
beszélő készülékeket műszerészeik által javíttatják ki,

még pedig a Hughes-készülékeket és kapcsolószekrénye
ket a hivataloknál, a többi összes készülékeket pedig az 
igazgatóság székhelyén, s az országos gazdászati hiva
talba csak a műszerész által nem javítható készülékeket 
szállíttatják be. (L. a „P. T. Sz. Gy.“ VII. rész 297. olda
lán 173. f. sz. a. levő rendelet I. 5. pontját.)

Az igazgatósági anyagraktárak egyébként a 
90.079/98. sz. alatt kiadott anyagkezelési utasítás II.
B) fejezetének utasításai szerint járjanak el (L. „P. 
T. Sz. Gy.“ VI. rész 232. oldal.)

8. Ha valamely hivatalnál oly gép, vagy ké
szülék válik üzemképtelenné, vagy igényel javítást, 
mely a műszerész által a hivatalnál javíttatik (1. az
5. és 7. pontot), a jelentésben mindenkor az esetleg 
kicserélendő géprészt is meg kell jelölni, feltéve, 
hogy a hivatalnál ilyen tartalékban nincs, hogy a 
szükséges géprészt a műszerész magával vihesse.

9. Az elromlott t á v i r d a-g é p a l k o t ó r é s z e k  
pótlását a csak helyi teleppel bíró hivatalok az el
romlott alkotórész beküldése mellett az igazgatósági 
anyagraktárból kérik és kapják.

Az üzleti és fogyasztási anyagokról számadást 
készítő hivatalok pedig az 51.524/89. számú rendelet 
(1. a „P. T. Sz. Gy.“ VI. rész 208. oldal) II. fejezete 
értelmében a többi távirdaüzleti és fogyasztási anyagok
kal egyidejűleg évenként kérjék az igazgatóság útján 
az országos posta- és távirdagazdászati hivataltól s az 
elromlottakat az idézett rendelet II. 11. bekezdése 
értelmében az elhasznált elemekből nyert ócska elem
alkotórészekkel egyidejűleg szállítsák oda be.

10. Az elromlott t á v b e s z é l ő  g é p -  és  k é 
s z ü l é k - a l k o t ó r é s z e k e t  a hivatalok esetről- 
esetre az igazgatósági anyagraktárba küldjék, az 
anyagraktár pedig azokat a saját tartalékából pótolja.

Az anyagraktár a felgyűlt elromlott alkotórésze
ket évenként egyszer : november hóban, az országos 
posta- és távirdagazdászati hivatalba küldje s azok 
pótlását onnan kérje.

11. Az üzemképtelenné vált gépek és készülé
kek becsomagolása s a szándékos rongálások kon- 
statálása esetén követendő eljárásra nézve az 1889. 
évi 6222. számú rendelet ad útbaigazítást, (L. „P. T. 
Sz. Gy.“ VI. rész 252. old.) a Hughes-készülékek cso
magolására nézve pedig 1. a 25.965/99. sz. rendeletet 
a „P. T. R. T .“ 1899. év 17. sz.-ban.

Ezzel a „P. T. R. T.“ 1894. évi 70. számában 
és a „P. T. Sz. Gy.“ IV. rész I. kiadásának 101. 
oldalán közzétett 89.644/1894. sz. rendeletet, továbbá 
a 18.408/99. sz. körrendeletét hatályon kívül helyezem.

Az igazgatóságok és hivatalok tehát az előbb 
idézett rendeletet segédkönyveikből töröljék, s helyébe 
ezen rendeletet jegyezzék elő.

Budapest, 1901. június hó 18-án.
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Forgalomköri változások.
(Távírda.)

A hely neve
Község, puszta, 

major vagy telep Vármegye
Eddigi Jelenlegi

u t o l s ó  t á v í r d á j a

K a p r o n c z a ................................ puszta Nógrád Balassa-Gyarmat Káros-Szakai
K é k k ő  ........................................ község » »
K im p u  m a re  . . . . puszta Arad Taucz Ternova
K is-K öszeg  . . . . község Baranya Bezdán Főherezeglak
K is -P a ta k  (P a ta c sk a ) puszta Nógrád Balassa-Gyarmat Ráros-Szakal
K is-S z tra c z in község » » »
M a g a s l a k ................................ „ Hont Bakabánya Selmeczbánya
N ag y -R a jto lcz » Szilágy Csúcsa Zilah
N a g y - R é t ................................ puszta Békés Békés-Szt-András Csaba-Csüd
N a g y -S z tra c z in  . község Nógrád Balassa-Gyarmat Ráros-Szakal
P ó l y á k ........................................ puszta n » »
P u sz ta -B u k ó cz » n » »
R á c z v ö lg y ............................... » Tolna Hidegkút-Gyönk Tamási
S e m b e ry m a jo r n Pest-P.-S.-K.-Kun — Örkény
Szelcz ........................................ község Nógrád Balassa-Gyarmat Ráros-Szakal
U jm a jo r ........................................ puszta Tolna Hidegkút-Gyönk Felső-Iregli
Ű zd (U zd-B orjád) községrész » Kölesd Nagy-Dorog
V i s z l ó ........................................ község Borsod Torna Bodva-Vendégi
V ö rö sm a jo r  . . . . puszta Pest-P.-S.-K.- Kun — Lajosmizse
Z s i h l a v a ................................ község Nógrád Balassa-Gyarmat Ráros-Szakal

Pótjegyzék a nyomozó hivatalnál részben elárverezett, részben niég ott őrzött czím- és ragszám nélkül
érkezett csomagokról.

(1901. február 1-től február 28-ig összeállítva.)

Üg
ys

zá
m Burkolat

leírása
Idő és érkezési 

adatok
Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok

A küldeménynyel mi 
történt ?

450 demijon 109. rgsz. alatt 
Gospic beküldi

7 - 5 0 0 telt demijon a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

461 1/27-ki Budapest—Orsóvá 179. sz. mpostánál 
a beérkezett levélanyag közt a „Magyar üveg
gyárak“ illusztrált árjegyzékének 4 példánya; 
és a „Községi Közlöny“ 2 példánya czím 
nélkül találtatott.

”

472 csalánvászon Budapest 71. II/l 
Bécs—Budapest 
1. sz. m posta

* 5 0 0 egy drb. fogoly eladva

488 — — ■ — I/30-ki Budapest—Lajosmizse 152. sz. kposta 
Kispesten egy czím s ragszám nélküli nyulat 
leadott ; mely ottan eladatott.

VII. 912/901. sz. alatt 
vételár a budapesti igazg. 
letétben

544 A Budapest 55. sz. hivatalnál, egy vörös bár
sonyba kötött emlékkönyv ; egy mellény és 
egy ing az ottan feladásra Került csomagok
ból egy postakocsis által eltulajdoníttattak — 
a vizsgálat folyamán megtaláltattak — de 
ezen tárgyak hová tartozásuk megállapítható 
nem volt

1690/901. sz. a budapesti 
igazg. őriztetik
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Üg
ys

zá
m

Burkolat
leírása

Idő és érkezési 
adatok

Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok
A küldeinénynyel 

mi történt ?

515 — — — I/25-ki Budapest—Marchegg 218. sz. kposta 
által Esztergom részére leadott csomagok közt 
egy „C. Warchassek“ czég felírással ellátott 
„Sardinia“ dobozka találtatott ; mely való
színűleg a csomagok egyikéből kiesett

eladva

556 — — — I/30-án Budapest 71. sz. postahivatal 1-ső 
számú továbbító-osztályában 2 drb „Cyklop“ 
naptár találtatott.

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

565 — — — I/28-án a Budapest—Gráz 53. sz. mposta által 
Pápá-ra szóló levélzárlatban papirba csomagolt 
fémemelytű czim nélkül adatott le.

”

567 II/10-ki Bánréve—Dobsina 49 sz kpostához 
a csatlakozó és hasonló keltű Budapest—M.-Sziget 

34. sz. mpostátólérkezet levélanyag közt „Dena
turált szeszre“ vonatkozó pénzügyi nyomtat
vány ezímírat nélkül találtatott.

»

573 II/2-án a kis kapusi köldönez a Kis-Kapus— 
Nagy-Szeben 149. sz kpostának egy ezím s 
ragszámnélküli 3 700 gr. súlyú csomagot átadott 
— melyet a kposta Nagy-Szeben 2. sz. posta- 
hivatálnak leadott — ottan eladatott ; tartalma ; 
kenyér, kolbász, szalonna

2863/901. sz. a kolozsvári 
igazg. vételár leiéiben

583 — — - I/20-ki Eszék—Nagy-Kanizsa 25. sz. mpostánál 
a levélanyag közt egy czimbalomverő találtatott

3901/901. sz. a pécsi ig. 
őriztetik

584 — — — I/31-ki Nagy-Kanizsa—Eszék 26. sz. mpostánál 
a levélanyag közt egy „Cliché“ találtatott

3892. sz. a pécsi igazg. 
őriztetik

585 — — — I/14-ki Zákány—Báttaszék 43. sz. kpostánál a 
levélanyag közt egy „Csendőrségi zsebkönyv“ 
czimirat nélkül találtatott

3907/901. sz. a pécsi ig. 
őriztetik

599 — Budapest 70. 11/14 
Bées—Bpest 14. sz. 

beküldi

3-:. on egy nyúl eladva

645 — — — II/3-kí India—Vinkovce 170. sz. kalauzpostától 
Vinkovee által átvett csomagok egyikéből 
1 K érem kiesett.

2417/901. sz. zágrábi ig. 
letétben

653 — — — II/3-ki Bánréve—Dobsina 50. sz. kposta kocsijá
ban egy sétapálezáról letört foganttyú talál
tatott.

2806/901. sz a kassai ig. 
őriztetik

654 I/ll-én a szászvárosi phivatal esomagraktárá- 
ban az azon éjjel a Budapest—Gyulafehérvár 
6. sz. és a Gyulafehérvár—Budapest 5. sz. 
mpostáktól beérkezett csomagok fölmondása 
után 10 csomagocska zsákvarrótű találtatott

3189/901. sz. a. a kolozs
vári igazg. őriztetik

656 II/11-ki Budapest—Bées 13. sz. mposta által 
Győr 2. sz. postahivatalnak leadott csomagok 
egyikéből „Mesék és Elbeszélések“ czímű 
Benedek Elek által kiadott könyv kiesett

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

A hivatalok a fenti jegyzékben foglalt küldeményekre vonatkozó felszólamlások alkalmával forduljanak a nyomozó hivatalhoz.
Hornyánszky Viktor cs. és kir. udvari könyvnyomdája.
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„Vecsernye Novoszti“ czíinű lap kitiltása.
A bérmentesítési díjak lehető kevés frankójegygyel rovandó 

le a postaküldeményeken.
Figyelmeztetés.
Kurtakeszi és Marezalháza községek utolsó távirdájának 

újabb meghatározása.
Változás a magyar távirdahivatalok állományában.
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Pótlék a magyar távirda- és távbeszélő-hálózat vezetékeinek 
lajstromához.

Pályázat.
Pályázati hirdetmények.
Új postahivatalok a magyar postaterületen.
Forgalomköri változások. (Posta).

3 0 .  s z á m .

..Vecsernye Novoszti“ czímü lap kitiltása.
40.845.

A Belgrádban megjelenő „Vecsernye Novoszti“ 
czímü időszaki laptól a postai szállítás joga a magyar 
korona országai területére nézve megvonatván, a kir. 
posta- és távirdahivatalok ezen lapot a kitiltott sajtó
termékek módjára kezeljék.

Budapest, 1901. június 17.

A bérmentesítési díjak l̂ehető kevés frankojegy- 
gyel rovandó le a postaküldeményeken.

41.252.
Tapasztaltam, hogy a postahivatalok nem tar

tanak a frankojegyek minden fajából s kivált a 10 fil
léren felüli értékjelzésűekbó'I megfelelő készletet, minél
fogva a közönség a bérmentesítési díjat gyakran két- 
három, sőttöbb különböző kisebb értékjelzésűfrankojegy - 
összeválogatásával kénytelen leróni a küldeményeken.

A frankojegyek fajai akként vannak megálla
pítva, hogy a gyakorlatban leginkább előforduló díj
tételek rendszerint egy-egy frankojegy felragasztása 
által teljesen leróhatok.

Ha a közönségnek a bérmentesítési díjnak meg
felelő értékjelzésű helyett több kisebb értékjelzésű ada
tik, ez már az eladásnál és a felragasztásnál is, de 
főkép a lebélyegzésnél, a díjazás felülvizsgálásánál, 
egyszóval az egész kezelésen át felesleges munkát s 
időveszteséget okoz, s az áttekinthetőség rovására esik. 
Nem hagyható figyelmen kívül azonkívül a franko
jegyek előállítási költségtöbblete sem, mely nagyon 
elterjedt frankojegypazarlásból keletkezik.

Figyelmeztetem ennélfogva a postahivatalokat, 
hogy a frankojegyek minden fajából, tehát a 10 fil
lérnél nagyobb értékjelzésűekből is, tartsanak kellő

készletet, s úgy a közönségnek nyújtsanak lehetősé
get, mint maguk is kövessék, hogy a bérmentesítési 
díjak egyetlenegy frankojegy felragasztása által rovas
sanak le a postaküldeményeken.

E czélból megengedem, hogy az 1., 2., 3., 4.
5. és 6 filléres frankojegyeket ötven darabjával, vagy 
ennek többszörösével (tehát 50,100, 150, 200 stb. drb) 
a 20. 25, 30, 35, 50, 60 filléres, 1 és 2 koronás 
írankojegyeket tíz darabjával, vagy ennek többszörö
sével (tehát 10, 20, 30, 40 stb. darab), az 5 koronás 
írankojegyeket pedig (a hol utóbbi frankojegyekre 
egyáltalán szükség van, darabonkint (tehát 1, 2, 3, 
4 stb.) rendelhessék a kerületi értékczikkraktárból. 
A lOfilléres frankojegy továbbra is csakteljes(lOOdrbos) 
lapokban rendelhető.

Azon posta-távirdahivatalok vezetői, mely hiva
talok magánlevéljegyárusokat látnak el frankojegyek- 
kel, ügyeljenek arra, hogy a közönség ott is min
denkor a leginkább kelendő frankojegyeket készletben 
találja.

Budapest, 1901. június 21.

Figyelmeztetés.
38.105.

Félreértések kikerülése czéljából figyelmeztetem 
az igazgatóságokat és hivatalokat, hogy a f. évi 
január hó 18-án 76.115/900. sz. alatt kelt rendeletem 
(„P. és T. R. T .“ 1901. évf. 12. sz.) 10-ik §-ának 
utolsó bekezdésében az udvari táviratok osztályjelzé
sére előírt „Su“ betűk használata csak a belfor- 
galomra vonatkozik, ennélfogva az Ausztriába és kül
földre szóló udvari táviratok osztályának jelzésére 
továbbra is az eddigi „S“ betű használandó.

Budapest, 1901. június 18.
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Kurtakeszi és Marczalháza községek utolsó táv
írdájának újabb meghatározása.

40.322.
Kurtakeszi és Marczalháza komárommegyei köz

ségek utolsó távírdájául Bátorkesz helyett a komá
romi 1. sz. posta- és távirdahivatalt jelölöm ki.

Az igazgatóságok és hivatalok addig is, míg e 
forgalomköri változás közölve lesz, a helységnévtárt 
megfelelően igazítsák ki.

Budapest, 1901. június 20.

Változás amagyar távirdahivatalok állományában.
39.141.

A m. kir. államvasutaknak Zágráb vármegyé
ben fekvő Draganic nevű vasúti távírdáját állami 
és magántáviratok kezelésére felhatalmaztam, mely 
minőségében korlátolt nappali szolgálattal és „dni“ 
(«"» •  •  •  e •) hivójellel működését 1901.
évi május hó 1-én megkezdette.

Az új távirda a zágrábi üzletvezetőség alá tar
tozik és táviratait a karlovaci és Zágráb 1. számú 
posta- és távirdahivatalok fogják közvetíteni.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. június 12.

Pótlék a magyar távirda- és távbeszélöhálózat 
vezetékeinek lajstromához.

39.141. A draganici posta- és távirdahivatal az 
1370. sz. zágráb—cameral—moravicei távirdaveze- 
tékbe kapcsoltatván, az igazgatóságok és hivatalok a 
vezetéklajstrom 187. oldalán az 1370. sorszámnál 
a negyedik rovatban Jaska és Károlyváros közé 
„Draganic“ vasúti távírdát írják be.

37.975. Az igazgatóságok és hivatalok a vezeték
lajstromban, az alábbi kimutatásban felsorolt távirda- 
vezetékek huzalhosszát megfelelően helyesbítsék.

40.864. Az osztrák kereskedelemügyi minister 
úr közlése szerint a jordanowi osztrák távirdahivatal 
a 153. sz. rózsahegy—jordanowi távirdavezetékből ki
kapcsoltatott és abba a chabowkai hivatal végállo
másként kapcsoltatott be.

Az igazgatóságok és hivatalok ennélfogva a 
vezetéklajstrom 24. oldalán a 153. sorszámnál a har
madik rovatban végpontként Jordanow helyett írják 
be : „Chabowka“-t, az ötödik rovatban a huzalhosszat: 
„13.800“ kilométerre helyesbítsék, a hetedik rovatban 
Jordanow hivatalt töröljék és Chabowka hivatalt mint 
vezetékteleppel működőt jelezzék.

PÁLYÁZAT.
A m. kir. posta-távirda- és távbeszélőnél be

töltendő 135 gyakornokjelölt állásra ezennel pályázat 
nyittatik.

Ezen állásokra az 1883. évi I. törvényczikk
14. §-a alapján mindazok pályázhatnak, a kik közép
iskolát vagy ezzel egyenrangú más tanintézetet, érett
ségi vizsgával sikeresen elvégeztek, 18-ik életévüket 
betöltötték és magyar állampolgárok.

Ezen feltételeken kívül a pályázók községi 
erkölcsi bizonyítványnyal feddhetlen előéletűket, köz
hatósági orvosi bizonyítványnyal pedig ép és egész
séges, a posta- és távirdaszolgálatra testileg alkalmas 
voltukat igazolni tartoznak. Továbbá azok, kik a 
középiskolát múlt 1900. évben, vagy azt megelőzőleg 
végezték, kötelesek hiteles módon kimutatni azt is, 
hogy azóta hol voltak alkalmazva, illetve mivel fog
lalatoskodtak.

A pályázat alá bocsátott állásokat a kerületi
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posta- és távirdaigazgatóságok fogják betölteni, szám- 
szerint minden igazgatóság tizenötöt (15).

A sajátkezűleg írt és születési, orvosi, erkölesi 
és iskolai bizonyítványokkal fölszerelt kérvények a 
már közszolgálatban állók által felettes hatóságuk, — 
közszolgálatban nem levők által pedig az illető fő
szolgabíró, vagy polgármester útján, — f o l y ó  évi  
j ú l i u s  hó 31-ig, a szerint, a hol a pályázók alkal
maztatást óhajtanak nyerni, — a budapesti, kassai, 
kolozsvári, nagyváradi, pécsi, pozsonyi, soproni, temes
vári, vagy zágrábi posta és távirdaigazgatósághoz 
nyújtsák be. Ha az említett határidőig pályázók 
kellő számmal nem jelentkeznének, — később érkező 
folyamodványok is elfogadtatnak.

A pályázók közül kiválasztottak az illető posta- 
és távirdaigazgatóság felhívására, az igazgatóság veze
tőjénél személyesen jelentkezni tartoznak, a ki azután 
félfogadásuk iránt végleg határoz.

A felfogadott posta- és távirdagyakornokjelöl
tek eskü helyett, ezt pótló fogadalmat tesznek, két 
(2) korona napidíjban részesíttetnek, s a következő 
föltételek mellett lépnek szolgálatba:

1. Állásukat az illetékes posta- és távirdaigaz
gatóság felhivására, folyó évi szeptember hó 1-én, 
vagy ha az igazgatóság máskép rendelkeznék, — 
ehhez képest elfoglalni tartoznak.

2. Kötelesek a posta- és távirdaigazgatóság által 
kijelölendő hivatalnál — melynek fegyelmi hatósága 
alatt állanak, — a posta- és távirdakezelést gya
korlatilag elsajátítani s ott rendes szolgálatot tel
jesíteni.

3. 1902. évi szeptember hó 1-re saját költségü
kön Budapestre, illetőleg Zágrábba helyeztetnek át 
a posta- és távirdatisztképző tanfolyam szabályszerű 
hallgatására.

4. A posta- és távirdatisztképző tanfolyam tar
tama alatt, mint annak rendes hallgatói a tanfolyam 
szabályzatnak minden tekintetben alávetik magukat 
s a beiktatási és tandíjakat is, ha ezek alól a sza
bályzat alapján föl nem mentetnek, — fizetni kö
telesek.

5. Napidíjaik élvezetében a tanfolyamnak 10 hóra 
terjedő ideje alatt is megmaradnak. De ennek fejé
ben, a tanfolyam székhelyén levő posta- és távirda
igazgatóság rendelkezése szerint, szabad idejükben 
gyakorlati szolgálatot tenni tartoznak.

6. A kik ezen feltételeknek eleget nem tesznek 
vagy a kiknek magatartása, avagy megbízhatósága 
kifogás alá esik, valamint azok is, a kik a posta- 
távirda- és távbeszélőszolgálatra más okok miatt alkal
matlanoknak találtatnak : a szolgálat, illetve ezen 
próbaképeni alkalmaztatás alól egyszerűen fölmen
tetnek.

7. Azok viszont, a kik gyakorlati alkalmaztatá
suk alatt teljesen beválnak, a posta- és távirdatiszt- 
képzőtanfolyam szabályszerű elvégzése s a posta- és 
távirdatiszti alapvizsga sikeres letétele után posta- és 
távirdagyakornokokká neveztetnek ki, az 1893. évi
IV. törvényczikk 11-ik §-ában megállapított, neve
zetesen : ha felsőbb tanintézetet végeztek, évi 1000 
K., különben évi 800 K. segélydíjjal; a posta- és 
távirdatisztképzőtanfolyam sikeres letételével pedig 
igényt szereznek a X. fizetési osztályba sorozott s 
az 1893. évi IV. törvényczikkben meghatározott 
illetményekkel járó posta- és távirdatiszti állásokra-

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNYEK

postamesteri állásra tiszti szerződés mellett:

a budapesti kerületben :
M á l n a p a t a  kán,  Nógrád vármegyében ; III. 

osztályú postahivatal. Készpénzbiztosíték : 200 K. 
Járandóság: 450 K. évdij, 80 K. irodai, 68 K. kéz
besítési és 1000 K. szállítási átalány, melyért a ki
nevezendő postamester köteles lesz Málnapatakáról a 
14 km. távolságra eső Poltárra és vissza naponként 
egyszer közlekedő egyfogatú kocsijáratot a posta- és 
távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapítandó 
menetrend szerint szabványszerű saját kocsijával fen- 
tartani ;

a kassai kerületben:
Ki s - Al  má s o n ,  Bereg vármegyében ; III. osz

tályú postahivatal. Készpénzbiztosíték : 200 K. Járan
dóság : 450 K. évdíj, 80 K. irodai, 60 K. kézbesítési 
átalány, melyért a kinevezendő postamester a Kis- 
Almás községgel összeépült Romocsaháza községbe 
szóló postaküldeményeket is házhoz kézbesíteni és 
1200 K. szállítási átalány, melyért a Kis-Almásról 
15.2 km. távolságra eső Munkácsra és vissza naponta 
egyszer közlekedő egyfogatú kocsiküldönczjáratot a 
posta és távirdaigazgatóság által esetről-esetre meg
határozandó menetrend szerin szabványszerű saját kocsi
jával fentartani köteles ;

a pécsi kerületben :
S z a k o s o n ,  Tolna vármegyében ; III. osztályú 

postahivatal Készpénzbiztosíték: 400 K. Járandóság: 
736 K. évdíj, 120 K. irodai és 128 K. kézbesítési 
átalány ;

a pozsonyi kerületben :
1. B e 11 á n, Trencsén vármegyében ; III. osztályú 

postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandóság: 
450 K- évdíj, 80 K. irodai, 48 K. kézbesítési átalány ;
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2. D i m b u r g o n ,  Pozsony vármegyében ; III. 
osztályú postahivatal. Készpénzbiztosíték : 200 K. Járan
dóság: 450 K. évdíj, 80 K. irodai, 36 K. kézbesítési 
és 300 K. szállítási átalány, a melyért a kinevezendő 
postamester köteles lesz a Dimburgról 1.5 km. távol
ságra eső stillfriedi megállóhelyre és vissza naponta 
2-szer közlekedő gyalogpostajáratot a posta- és távirda- 
igazgatóság által esetről-esetre megállapítandó menet
rend szerint fentartani ;

a soproni kerületben:
1. D u d a r o n ,  Veszprém vármegyében ; III. osz

tályú postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járan
dóság: 450 K. évdíj, 80 K. irodai és 48 K. kézbesí
tési átalány.

2. S á r - S z e n t - M i k l ó s o n ,  Fejér vármegyé
ben ; III. osztályú postahivatal. Készpénzbiztosíték : 
200 K. Járandóság: 450 K. évdíj, 80 K. irodai és 
64 K. kézbesítési átalány;

a zágrábi kerületben:
H e r c e g o v a c o n ,  Belovár-Kőrösvármegyében;

III. osztályú postahivatal. Készpénzbiztosíték : 200 K. 
Járandóság: 500 K. évdíj, 80 K. irodai, 80 K. kéz
besítési és 800 K szállítási átalány, melyért a kine
vezendő postamester köteles lesz Ilercegovacról a 
9.7 km. távolságra eső Veliki-Zdenicibe és vissza 
naponta egyszer közlekedő egyfogatú kocsiküldöncz- 
járatot a posta- és távirdaigazgatóság által esetről- 
esetre megállapítandó menetrend szerint fentartani.

** *
Általános feltételek. Pályázhatnak a tényleges 

szolgálatban álló postamesterek és kiadók, valamint a 
kiadójelöltek és hivatali kisegítők, továbbá más oly 
egyének, kik legalább 18 évesek, magyar állampol
gárok, ép és egészséges testalkatúak, feddhetetlen elő- 
életűek, legalább négy középiskolai osztályt, illetve 
négy osztályú polgári vagy ezekkel egyenrangú más 
iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Az állások betöltésénél különösen figyelembe 
vétetik a kellő szakismeret és kipróbált megbízható
ság s e mellett azon körülmény, hogy a pályázó 
vagyonnal bír, illetve az előírt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot, pl. ingatlan 
vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségén be
kebelezendő és meghatározott összegre szóló jelzálog
jogban vagy óvadékképes értékpapirokból, esetleg 
gyümölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében 
önerejéből, vagy mások által nyújtani képes és ezt

kérvényében okmányilag nevezetesen ingatlannál hiteles 
telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolja.

A pályázók s a j á t k e z ű l e g  írt, kellően fel
szerelt kérvényüket 1901. évi j ú l i u s  hó 26-ig az 
illető posta- és távirdaigazgatósághoz nyújtsák be.

Posta- és távirdakiadói állásra:
A c s a n t a v é r i  posta- és távirdahivatalnál 

távírdából vizsgát tett gyakornoknő felvétetik. Fel
tételek a nevezett hivatalnál tudhatok meg.

A c s i k s z e n t m á r t o n i  posta- és távirdahi
vatalnál mindkét szakból vizsgázott kiadónő azonnal. 
Fizetés megegyezés szerint.

A g y ö m r ő i  (P.-P.-S.-K.-Kun várm.) posta- 
távirda- és távbeszélőhivatalnál a kezelés minden egyes 
ágában teljesen jártas kiadó 6 heti helyettesítésre 
azonnal. Havi fizetés 36 K. és teljes ellátás.

A h é t h e l y i  (Somogymegye) II. oszt. posta- 
és távirdahivatalnál mindkét szakból vizsgázott és 
önálló kezelésre s számadástételre képes helyettes 
2 hónapra, augusztus hó 10-ikétől. Havi fizetés 100 K. 
és lakás.

A k o n c z a i posta- és távirdahivatalnál önálló 
kezelésre képes kiadónő 2—3 hóra azonnal. Fizetés 
megegyezés szerint.

A K o v á s z n a 2. sz. posta- és távirdahivatal
nál mindkét szakból vizsgázott kiadónő állandó alkal
mazásra azonnal. Fizetés megegyezés szerint.

A m a g y a r v a l k ó i  HL osztályú postahivatal
nál önnálló kezelésre képes kiadónő 6 heti helyet
tesítésre azonnal. Havi fizetés 24 K., 10 K. útiköltség 
és ellátás.

A r é v i  (Biharmegye) II. osztályú posta- és 
távirdahivatalnál, mindkét szakból vizsgázott s önálló 
kezelésre képes férfikiadó. Fizetés megegyezés szerint 
s mosás és ágyneműn kívül teljes ellátás.

A s z á s z k e r e s z t u r i  postahivatalnál 6 heti 
helyettesítésre, önálló kezelésre képes kiadónő azon
nal. Járandóság: havi fizetés 30 K., útiköltség 20 K. 
és teljes ellátás.

A t o r n o e z i  posta- és távirdahivatalnál önálló 
kezelésre képes kiadónő azonnal. Havi fizetés 36 K. 
s teljes ellátás, ideértve mosást és ágyneműt is.
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Új postahivatalok.
A magyar postaterületen a következő helyeken új postahivatalok léptek életbe :

A postahivatal 
neve
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I

Vasútvonal, melynek mentén, 
vagy melytől elágazólag 

fekszik

Á s z á r ................................................................ 4088 Komárom Sopron Székesfejérvár —  Komárom, Kisbér . . .
B a lo g fa la  p. u ......................................... 345 3683 Gömör-Kis-Hont Kassa — — M. Á .  Miskolez —  Fülek
B ú z a ................................................................ 784 4287 Szolnok-Doboka Kolozsvár — — Kolozsvár — (Deés) N.-Károly,Sz.-Uj vár. . .
K ra lje v e c  n a  S u tl i 897 4954 Varasd Zágráb — — Zágráb — «  Csáktornya, Veliko-Trgoviste. . .
L ók  p. u ........................................................... 955 5283 Bács-Bodrog Temesvár — — 0. U. Újvidék Titel
M u r á n y ......................................................... 4983 Ternes Temesvár — — Temesvár —  Lippa, Bruckenau . . .
N ó g rád -K ö v esd  p. u. . 580 3882 Nógrád Budapest — - Nő. Aszód Losoncz
Ú jv id é k  2 ......................................... 5282 Báes-Bodrog Temesvár — — mint Újvidék 1. sz.
V ilo v a -G a rd in o v c ze  p. u 955 5283 Bács-Bodrog Temesvár — — 0. U. Újvidék —  Titel.

Az új postahivatalok forgalomköre :
Á s z á r :  Ászár, Szolgagyó'r, Teleki.
B a l o g f a l a  p. u .: Balogfala.
Bú z a :  Kapor, Meleg-Földvár, Noszoly.
K r a l j e v e c  na  S u t l i :  Belagorica, Bobovec, Öemehovec, Dubravica, Hrastina, Kapelski vrh, Kraj dolnji, 

Kraj gornji, Kraljevec, Lugarski brieg, Lukavee, Maria gorica, Merenje, Mokrice, Movrace, Oplaznik 
Pologi, Prosinec, Pusava, Radakovo. Rozgo, Stermec, Vucilcevo.

L ó k  p. u. : Lók.
M u r á n y : Murány.
N ó g r á d - K ö v e s d  p. u. : Legend, Nógrád-Kövesd.
Ú j v i d é k  ll . \  Alsó-Szajlova, Csenej, Felső-Szajlova, Kamendin, Klisza, Mrtváljos, Neugrund, Rivicza, Szala- 

sine, Weissfeld.
V i l o v a - G a r d i n o v c z e  p. u .: Gardinovcze, Vilova.

Ideiglenesen beszüntetett- postahivatalok : Cerna, Homoród-Almás, Kraszna-Terebes p. u., Skare. 

Az ideiglenesen beszüntetett postahivatalok ismét életbe léptek: Csári, Keszeg, Nagy-Csalomia. 

Véglegesen beszüntetett postahivatalok: Dubravica, Ujvidék-Csene 

Sesvete postahivatal a pályaudvarból a községbe helyeztetett át.

Újvidék ezentúl Újvidék 1. megjelölést fog viselni.

Forgalomköri változások.
(Posta.)

A hely neve
Község, puszta 

major vagy telep Vármegye
Eddigi Jelenlegi

u t o l s ó p o s t á j a

D o p s i n ........................................ község Szerém Eszék Őepin
H a r a s t i n ................................

K o p r i v n a ................................ V T>

V la d is la v c i  . . . . » n » »
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A hely neve
K özség, pu szta , 

m ajor v a g y  telep
Vármegye

Eddigi Jelenlegi

u t o l s ó p  o s t áj  a

Á s z á r ................................................

B akony-M agyar-S z t-

község Komárom Kisbér Ászár

K i r á l y ................................

B ak o n y -N ém et-S zen t-
” Veszprém Csesznek Bakony-Magyar-Szt-Király

K i r á l y ................................ » ff » -
B eló n y e s-S z t-M á rto n  . » Bihar Belényes Remete
B e n e d e k fa lv a  . . . V Szilágy Sülelmed Szilágy-Cseh
B i r k a a k o l ................................ puszta Szatmár Zsarolyán Nagy-Szekeres
B o r z o v a ........................................ község V r> »
B o r z ................................................. puszta Jász-N.-K.-Szolnok Dévaványa Puszta-Beseg p. u.
C s e s z n e k ................................ község Veszprém Csesznek Bakony-Magyar-Szt-Király
C s ic s v a a l ja  . . . . puszta Zemplén Tavarna Varannó
C s itt-S z e n t- Iv á n  . . község Maros-Torda Nyárádtő Mező-Pánit
D ra g o ty á n  ................................ V Bihar Belényes Remete
D ú d ................................................ „ Arad Drauez Ternova
D so sz á n -G u rb e sd  . V Bihar Belényes Remete
F e n e r e s  ........................................ » » v „
G é z a h á z a  ................................ puszta Veszprém Csesznek Bakony-Magyar-Szt-Király
G y a l á n y ................................ község Bihar Belényes Remete
G y ö k e r e s ................................ „ Szatmár Nagy-Somkút Nagy-Nyires p. u.
H a j m á s ........................................ puszta Veszprém Csesznek Bakony-Magyar-Szt-Király
H a y n a n ........................................ „ Szatmár Zsarolyán Nagy-Szekeres
J á v o r f a lu  ................................ község » Nagy-Somkút Nagy-Nyires p. u.
K e b e s d ....................................... „ Bihar Belényes Remete
K é r ................................................ „ Szatmár Nagy-Dobos Tunyog
K e re lö -S ó s p a ta k „ Torda-Aranyos Nyárádtő Kerellő-Szent-Pál p. u.
K is-M o n o s to r puszta Békés Füzes-Gyarmat Puszta-Ecseg p. u.
K is -S z e k e re s  . . . . község Szatmár Zsarolyán Nagy-Szekeres
K ö v e s d ........................................ » Nógrád Nógrád-Berezel Nógrád-Kövesd p. u.
K u l h á n y ................................ erdészlak Nyitra Prasicz Sissó
L e g e n d  . . . . . . község Nógrád Nézsa Nógrád-Kövesd p. u.
L u k á c s fa lu  . . . . „ Szatmár Fehérszék p. u. Nagy-Nyires p. u.
M á n d ................................................ » ff Fehér-Gyarmat Nagy-Szekeres
M e z i á d ........................................ n Bihar Belényes Remete
N a g y -N y ire s  . . . . „ Szatmár Nagy-Somkút Nagy-Nyires p. u.
N ag y -S zek e res » Zsarolyán Nagy-Szekeres
O lá h -H e re p e  . . . . » Alsó-Fehér Gyula-Fehérvár Berve
P a l a j ................................................ puszta Baranya Czinderi-Bogád Kémes
P e r j é s ........................................ „ Békés Füzes-Gyarmat Puszta-Ecseg p. u.
P u s z ta -C s a lá d község Sopron Iván Csapod p. u.
R e m e t e ........................................ yy Bihar Belényes Remete
R o s s i a ........................................ „ » „ „

S en y e  ........................................ » Borsod Boldva p. u. Sajó-Vámos
S o ly m o s-P e trász r Bihar Belényes Remete
S z á ra z -A jta  . . . . » Háromszék Baróth Nagy Baezon
S z e n t-L á sz ló  . . . . » Udvarhely Székely-Udvarhely Homoród-Szt-Márton
S zo h o d o l-L ázu r . n Bihar Belényes Remete
S z o lg a -G y ö r . . . . puszta Veszprém Kisbér Ászár
T a h i tó t f a lu  . . . . község Pest-P.-S.-K.-Kun Vácz Tahitótfalu
T e l e k i ........................................ » Veszprém Kisbér Ászár
T ó t s z i g e t ................................ puszta Békés Füzes-Gyarmat Puszta-Eeseg p. u.
T ö lg y e s  ....................................... község Szatmár Nagy-Somkút Nagy-Nyires p. u.
V á l l y i ....................................... puszta » Zsarolyán Nagy-Szekeres
V ám os-O rosz i község Kölese »

HELYESBÍTÉS. A P. és T. R. T. f. é. 23. számában közzétett forgalomköri változások közt Vizua 
községnév „Vizmá“-ra helyesbítendő.

Hornyánszky V. cs. és kir. udvari könyvnyomdája Budapesten.
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A „Pastenr-Chamberland“-intézet portomentességének meg
szüntetése.

Utalványtorgalom a Karolina szigetekkel.
Az amerikai zárral lezárandó fűzős zsákok használatának 

kiterjesztése a magyar-osztrák rovatolási összeköttetésekre.
Változások Németországgal való csomagrovatolásban.
A távirdaszolgálatnak állandósítása az előpataki posta- 

hivatalnál.

Névváltozás.
Változás a magyar távirdahivatalok állományában.
Pótlék a magyar távírda- és távbeszélőhálózat vezetékeinek 

lajstromához.
Személyzetiek.
Pályázat.
Új postahivatalok a német postaterületen.

A „Pasteur-Chaniberland“-intézet portomentes
ségének megszüntetése.

43.254.
Az ojtóanyagot termelő „Pasteur-Chamberland“ 

budapesti intézet által a rendőrkapitányokhoz, főszolga- 
birákhoz s állami állatorvosokhoz intézett levelező
lapokra és nyomtatott űrlapokon kiállított s nyitott 
borítékban küldött értesítésekre adott portomentessé- 
get megszüntetem.

A posta- (és távirda-)hivatalok a hivatkozott 
adatokat törüljék a „Postai Tarifák és Postaüzleti 
Szabályzat“ VIII. része 2. §-ának II. 9. pontjához tar
tozó jegyzetben (13. oldal, alulról 4., 5. és 6. sorok).

Budapesten, 1901. július hó 3.

Utalványforgalom a Karolina szigetekkel.
44.454.

A Karolina szigetekkel (német védteriilet, egyelőre 
csak Ponape postahivatallal) ezentúl közönséges nemzet
közi postautalványok is válthatók.

Az egy-egy utalványra befizethető összeg maxi
muma Magyarországból a nevezett szigetekre 1000 K., 
onnan Magyarországba pedig 800 márka. Az utalvány- 
dij 100 K.-ig 25 K.-ként 25 f., 100 K.-án felül min
den további 50 K.-ért vagy részéért 25 fillérrel több.

Az utalvány express kézbesítése nem köthető ki. 
Távirati utalvány ki van zárva.

A kir posta- és távirdahivatalok e változást a 
„Postai Tarifák“ II. „Postautalványok“ ez. részében 
következőképen jegyezzék elő :

A 14. §. 1. pontjába (28. oldal), valamint a 
17. §-ba („Posta útján való pénzutalványozás táblá
zatáéba) „Német védterületek“-nél (50. old.) az első

hasábba e szó „Kamerun“ után írják be „Karolina 
szigetek“ szavakat, az utóbbi helyen (50. old „Német 
védterületek“-nél) a 11. hasábba a negyedik sorban 
levő „Victoria“ szó után jegyezzék be ezeket : „Karo
lina szigeteken: Ponape“.

Budapest, 1901. június 25.

Az amerikai zárral lezárandó fűzős zsákok 
használatának kiterjesztése a magyar-osztrák 

rovatolasi összeköttetésekre.
35.042.

Az amerikai záros zsákok használatát folyó évi 
augusztus hó 1-től kezdve — egyetértve az osztrák 
kereskedelemügyi minister úrral — a magyar-osztrák 
pénzrovatolási összeköttetésekre is kiterjesztem.

A kir. posta- (és távirda-)hivatalok (mozgó- és 
kalauzposták), melyek osztrák postahivatalhoz pénzes
zsákot indítanak, folyó évi augusztus hó 1-től a pénz- 
rovatolinányt ennélfogva ne pecséttel lezárt közönsé
ges pénzeszsákban, hanem amerikai zárral lezárt fűzős 
zsákban indítsák el.

A szükséges zsákokat és amerikai zárakat az 
érdekelt postahivatalok (mozgóposta-főnökségek) az 
elöljáró igazgatóság útján hivatalból fogják kapni. Az 
elhasznált zsákok pótlását, az elromlott zárak kicse
rélését, valamint a zsákállomány további szaporítását 
ellenben — úgy, mint eddig — esetről-esetre az érde
kelt hivatalnak kell elöljáró igazgatósága útján kérnie.

Nem amerikai záros zsákot, hanem továbbra is 
pecséttel lezárt zsákot használnak F i u me ,  C i r k v e- 
ni ca ,  J a b l a n a c ,  Ka r l o b a g o ,  S v e t i - J u r a j é s  
Z e n g g  az általuk h a j ó j á r a t o k  ú t j á n  osztrák 
postahivatalokhoz fentartott pénzrovatolási összekötte
téseknél.
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Az osztrák postahivatalok, minthogy ólommal 
lezárt pénzeszsákot használnak Magyarországba, a 
magyar postahivataloktól hozzájuk érkező fűzős zsá
kokat az azokhoz tartozó amerikai zárakkal együtt 
üresen fogják a magyar indító hivatalhoz visszaküldeni.

A pénzeszsákok készítésénél és lezárásánál egyéb
ként a „P. T. Sz. Gy." III. rész 239. és 243 f. sz. alatt 
foglalt (a „P. és T. R. T .“ 1889. évf. 25., illetve 
1890. évf. 27. számában megjelent) 18.451/1899. és 
23.387/1890. sz. stb. rendeletek határozatai mérvadók.

Budapest, 1901. július 1.

Változások Németországgal való csomag- 
rovatolásban.

40.997.
Németországgal való csomagrovatolási összeköt

tetésekben a sommás kezelést — egyetértve a német 
birodalmi postaigazgatással — folyó évi július hó 
15-ikétől kezdve a magyar-német csereforgalomban 
váltott, 5 kg. súlyig terjedő utánvételes csomagokra 
is kiterjesztem. Egyben elrendelem, hogy a sommás 
rovatolást azok a posta- és távirdahivatalok is alkal
mazzák, a melyek a német postahivatalokhoz jelen
leg csakis egyenkénti rovatolást tartanak fenn.

Úgy a most említett, valamint azok a posta- és 
távirdahivatalok (mozgóposták), melyek a német 
postahivatalokkal való csomagrovatolási összekötte
tésekben már jelenleg is a sommás rovatolást alkal
mazzák, a fentiek értelmében folyó évi július hó 
15-ikétől kezdve ne csak a „P. T. Sz. Gy.“ III. rész 
771. f. sz. a. foglalt 35.839/1892. számú körrendelet 
4. és 5. pontjában megnevezett csomagokat, hanem 
a belföldön feladott, Németországba szóló u t á n v é 
t e l e s  csomagokat is 5 kg. súlyig ne egyenként ro- 
vatolják, hanem sommásan jegyezzék be a rovatlapba. 
Az á t m e n ő  forgalomban (Magyarországból Német
országon át külföldre avagy külföldről Magyarorszá
gon át Németországba s külföldre) az u t á n v é t e l e s  
csomagok továbbra is egyenként jegyzendők be a 
német postahivatalokhoz indított rovatlapokba.

A posta- és távirdahivatalok (mozgóposták) 
ennélfogva a csomagoknak Németországba való rova
tolásánál kivétel nélkül a 308. számú nyomtatványt 
használják s a mennyiben az egyenként rovatolandó 
csomagok darabszáma indításonként 10-nél több, a 
308. sz. nyomtatvány kiegészítésére a 309. sz. nyom
tatványt alkalmazzák. A 309. sz. nyomtatványt a 
jelenlegi készlet elfogyta után a 308. számú nyom
tatvány mintájára fogom elkészíttetni.

A kir. posta- és távirdahivatalok jelen rende
letet a „P. T. Sz. Gy.“ III. részének 771. f. sz. a. 
foglalt 5. pontjánál megfelelően jegyezzék elő.

Budapest, 1901. július 6.

A távirdaszolgálatnak állandósítása az elöpataki 
távirdahivatalnál.

42957.
A folyó évtől kezdve az elöpataki postahivatal

nál a távirdaszolgálatot állandósítom.
Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 

ehhez képest helyesbítsék, „A magyar korona orszá
gai területén fennálló távirda- és távbeszélőhivatalok 
névsora" ez. segédkönyvben pedig e hivatal kincstári 
jelzését töröljék.

Budapest, 1901. július 3.

Névváltozás.
43.583.

Verőcze vármegye nasicei járásához tartozó 
Klokocevci község neve „Klokocevci-nasicki“-ra, 
ëaptinovci u Klokocevcih politikai község neve pedig 
„éaptinovei uKlokocevcih-nasickih-ra változtatott meg.

A kir. posta- és távirdahivatalok a helységnév- 
tárt megfelelően igazítsák ki.

Budapest, 1901. június 24.

Változás a magyar távirdahivatalok állomá
nyában.
44.723.

Az „Unió“ vas és pléhgyár részvénytársaság 
„Zólyom Unió pléhgyár“ elnevezésű magántávirdája 
folyó évi május hó 25-én megszüntettetvén, az igaz
gatóságok és hivatalok segédkönyveiket megfelelően 
helyesbítsék.

Budapest, 1901. július 2.

Pótlék a magyar távirda- és távbeszélöhálózat 
vezetékeinek lajstromához.

43.412. A budapesti 23. sz. posta- és távirda- 
hivatal a 913. sz. Budapest 4. Budapest 16. táv- 
irdavezetékből, a 904. Budepest 4. budapest—-mar
gitszigeti vezetékbe kapcsoltatván át, az igazgatóságok 
és hivatalok a vezetéklajstrom 115. oldalán, a 904. 
sorszámnál, a 4-ik rovatban, Budapest 4. és Budapest— 
Margitsziget közé „Budapest 23.“ hivatalt írják be, a 
116. oldalon pedig a 913. sorszámnál a 4-ik rovat
ban ugyanezen hivatalt töröljék.

43.405. A lakócsai posta- és távirdahivatalnak 
bekapcsolása folytán a 705. sz. pécs—szigetvári 
távirdavezeték huzalhossza 9.120 kilométerrel szapo
rodott. Az igazgatóságok és hivatalok ennélfogva a 
vezetéklajstrom 90. oldalán a 705. sorszámnál a 3-ik 
rovatban a huzalhosszat 112.720 kilométerre helyes
bítsék.
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43.428. A késmárki posta- és távirdahivatal a
18. sz. budapest—krakaui távirdavezetékbe vizsgá
latra bekapcsoltatván: az igazgatóságok és hivatalok 
a vezetéklajstrom 7. oldalán, a 18. sorszámnál, a 4-ik 
rovatban a huzalbosszat 378.j20 kilométerre helyes
bítsék, a 8. rovatban Poprád és Neu-Sandec 1. közé: 
„Késmárk1, hivatalt írják be.

44.723. Az Unió vas- és pléhgyár társaság 
zólyomi magántávirdája megsziintettetvén, az igaz
gatóságok és hivatalok a vezetéklajstrom 221. olda
lán az ezen magántávirdára vonatkozó bejegyzéseket 
töröljék.

SZEMÉLYZETIEK.

A m. kir. posta-távirda és távbeszélő' elnök-igaz
gatója Franz József, Ulrik Gyula, Czinder Elek, Ver- 
hovai Manó, Vibner Lajos, Hammel János, Els György, 
Grünfeld Antal és Róth Uávid posta- és távirdasegéd- 
tiszti tanfolyamot végzett igazolványos katonai altisz
teket, továbbá Weixlgärtner Erik, Szentmiklósi János 
Málnásy Ede, Szászy Gyula, Kornfein Dávid, Heiden
felder Lajos, Siprák Ernő, Kovács György, Csillag 
Károly, Kanyó Gyula, Lászlóczky Gyula, Harmatka 
János, Alexy Géza, Mészöly Imre, Móré Mihály, Szabó 
Dániel, Gály Árpád János, Eberhhárd Márton, Floreán 
József, Abramic Vincze, Hajós János, Devics Árpád, 
Kemény Miksa, Szabó József, Topscher Gyula, Huj- 
dits Dezső, Hajós Miksa, Blautz József, Bitz András, 
Dibáczy Antal, Thassy Gyula, Fenyvesi Hugó, István 
József, Négyessy Márton, Franzl József, Kolundzié

Nándor, Fekete Miklós, Kisfalusy Károly, Harczy 
János, Szeidler Kálmán, Fogarassy Kálmán, Dávid 
Lajos, Szűcs Imre, Kreznerich Géza, Szilassy Ferencz, 
Friedrich Ferencz, Schwarz Jenő, Steiner Ignácz, 
Obinger József, Énekes Zsigmond, Blaha Ferencz, 
Kácser Béla, Wüchse Lajos, Derencin Stankó, Bakarcic 
József, Mosgay Gyula, Szentkirályi Gyula, Hajdusek 
Károly, Schoeller Miklós, Somogyi Izidor, Cziklin 
Zsigmond, Pollák Zoltán és Farkas István posta- és 
távirdasegédtisztjelölteket a Xl-ik fizetési osztály 3. 
fokozatába ideiglenes minőségű posta- és távirdasegéd- 
tisztekké nevezte ki.

PÁLYÁZAT.

Ideiglenes minőségű posta- és távirdaszolgai 
állásra a z á g r á b i  posta- és távirdaigazgatóság 
kerületében.

Ezen állással hatszáz (600j K. évi fizetés, az 
1893. évi IV. t.-cz.-ben megállapított lakpénz és termé
szetbeni egyenruha-illetmény jár s a kinevezett akkor, 
midőn a 700 K. fizetési fokozatba előlép, kétszáz 
(200) K. készpénzbiztosítékot köteles tenni.

Az 1873. évi II. t.-cz. értelmében kineveztetésre 
első sorban igazolványnyal ellátott katonai altisztek
nek van igényük.

A sajátkezüleg írt pályázati kérvények, születési 
iskolai, erkölcsi és orvosi bizonyítványokkal, a had
kötelezettség teljesítését és a magyer honosságot iga
zoló okmányokkal felszerelve 1901. augusztus hó 
20-áig a zágrábi posta- és távirdaígazgatóságnál nyúj
tandók be.

Uj postahivatalok.
Németországban a következő helyeken új postahivatalok léptek életbe.

A postahivatal neve

fcoO6300
■<D S a - a iis»«Q

O r s z á g
Posta-, főigaz
gatós. illetve 
posta főhiva

tali ker.

Vasútvonal, melynek mentén, vagy melytől 
elágazólag fekszik

A ltd o r f  (Alsó-Bajor kér.) 2117 Bajor Regensburg (München-Regensburg) Landshut —  Rottenburg
A t t e l s c l o r f ................................................ 2145 „ Bamberg (Nürnberg-Bamberg) Strullendorf —  Schlüsselfeld
B a y re u th  3 ................................................ 2108 „ JJ mint Bayreuth 1.
B e n n in g e n  (Schwaben) . . . 2533 JJ Augsburg München (Buchloe) ~— Memmingen, . . . .
B irk a c h  h e i Schw ab  m u n 

ch  en  ................................................................ 2474 » München —  Lindau, Schwabmünchen . . . .
B is c h b ru n u  . . . . . 2098 „ Würzburg Lohr —- Wertheim, Marktheidenfeld . . . .
B o d e n s t e i n ........................................ 2300 . » Regensburg Regensburg Hof, Regenstauf . . . .
B ü c h e n b a c h  (Közép-Frank 

k er.)..................................... » Nürnberg München Nürnberg
D ein ing ; (Felsö-Platz) 2 . . . 2270 JJ Regensburg mint Deining 1.
D e u e r l i n g ......................................... 2326 y, JJ Regensburg —- Nürnberg
D i e t l d o r f ................................................ 2272 jj JJ (Regensburg-Hof) Haidhof —  Burglengenfeld, . . .
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A postahivatal neve

Dí
j n

ég
ys

zö
g 

szá
ma

O r s z á g
Posta-, főigaz- 
gatos. illetve 
posta főhiva

tali kér.

Vasútvonal, melynek mentén, vagy melytől 
elágazólag fekszik

D o r f g ü t i n g e n ...................... 2264 Bajor Nürnberg (Nürnberg-Crailsheim) Dombühl «— Nördlingen . . .
D n t e n d o r f ............................................... 2145 Bamberg (Nürnberg-Bamberg) Strullendorf —-  Schlüssnlfeld,

E ib a c h  ................................................................ 2242 Nürnberg
Burghaslaeh . . . .  

München —  Nürnberg
E l s e n d o r f ............................................... n Regensburg (München-Regensburg) Landshut - - -  Rottenburg,

E p p i s b n r g ............................................... 2410 Augsburg
Pfeffenhausen . . . .

München (Augsburg) —  Ulm, Offingen . . . .
F o r s t  (Pfalz)........................... 2169 Speyer (Mannheim-Saarbrücken) Neustadt — -  Monsheim,

G a i s t h a l ................................ 2249 Regensburg
Deidesheim . . . .

Regensburg —  Hof, Nabburg . . . .
G i m m e l d i n g e n ................. 2199 Speyer Mannheim —=- Saarbrücken, Neustadt . . . .
G r a f e n w ie s e n ...................... 2302 Regensburg (Schwandorf-Furth) Cham —  Lam
G r o s s k i s s e n d o r f ................. 2440

» Augsburg Augsburg ™  Ulm, Günzburg . . . .
G r o s s k ö t z ............................................... 2440 Günzburg ™  Krumbach, Kleinkötz . . . .
G n n d re m m in g e n  . . . . 2409 « 9 Augsburg —« Ulm, Offingen . . . .
G n t e n s t e t t e n ...................... 2181 9 Nürnberg (Nürnberg-Bamberg) Strullendorf ----- Schlüsselfeld,

H a in s a c k e r  . .............................. 2298 Regensburg
Burghaslach . . . .

Passau —  Regensburg...........
H a w a n g e n 2533

’9 Augsburg (München-Memmingen) Ungerhausen —- Ottobeuren
H o lz h a n se n  b. V ilsb ib n rg  . 2450 Regensburg Landshut Neumarkt, Vilsbiburg . . . .
H o l z s c h w a n g ....................................... 2439 n Augsburg Augsburg--------- : Ulm, Neuulm . . . .

H o p fe rb a c h  ............................... 2561 » 9 (München-Memmingen) Ungerhausen — -  Ottobeuren
K e m p te n  (Schwaben) 3 . . 2589

9 mint Kempten 1.
K e rz e n h e im 2132 „ Speyer (Worms-Neustadt) Grünstadt Eisenberg, . . . .
K l e i n w e i s a c h ....................................... 2145

9 Bamberg Nürnberg---------Würzburg, Marktbibart . . . .
K n i t te l s h e im  . 2228

9 Speyer Strassburg — = -  Mannheim, Bellheim . . . .
K ra f ts h o f 2213

» Nürnberg Passau — -  Nürnberg, . . . .
K r i n n i n g ............................................... 2425 „ Regensburg Passau . . . .
M ü n c h e n  4 3 ....................................... 2509 München mint München 1.
N a s s e n f e l s ....................................... 2351 Nürnberg München — -  Nürnberg, Adelschlag . . . .
N eu ses  a m  B e r g ............................... 2102 W ürzburg Nürnberg — Würzburg, Dettelbach . . . .
O b e r la u te r b a c h  b. R o tte n 

b u r g  a. L a a b e r  . . . . 2386 Regensburg (München-Regensburg) Landshut - ~ -  Rottenburg. . .
O b e rm ä s s in g 2295 Nürnberg (München-Nürnberg) Roth-Greding, Höbing, . . . .
O b e r r o h m b a c h ............................... 2165 Speyer 9

O tte r s h e im  b e i  G erm ers

h e im  ............................................................... 2228 Strassburg — —  Mannheim, Bellheim . . . .
P a u n z h a u s e n ....................................... 2447 „ München München —-  Nürnberg, Reichertshausen . . . .
P e te r s a u r a c h  . 2240 Nürnberg (Nürnberg-Crailsheim) Wicklesgreuth ™  Windsbach
P f e t t r a c h ................................................ 2417

9 Regensburg (München-Regensburg) Landshut —  Rottenburg
R a c h e r t i n g ................................ 2545

9 München (Simbach-München) Mühldorf —» Burghausen. Burg-

R a i s t i n g ....................... 2565
9 » ‘

kirohen . . . .
(München-Augsburg) Mering —  Weilheim

R e u t t i  . 2439 „ Augsburg Augsburg Ulm, Neuulm . . . .
R u n d i n g ................... 2302 w Regensburg (Schwandorf-Furth) Cham ™  Lam
S c h w a ig h a n s e n  (P'elsö-Pfalz). 229« „ Passau —  Regensburg, . . . .
T h e u e r n ........................... 2246 „ (Hof-Regensburg) Irrenlohe -— Neukirehen, Amberg
U n te r jo c h  . . . . 2607 „ Augsburg Kempten ™  Pfronten-Ried, Wertach . . . .
U n te r n e u h a u s e n  . 2417

9 Regensburg (München-Regensburg) Landshut —  Rottenburg
U n tr a s r i e d  . 2561 „ Augsburg (München-Memmingen) Ungerhausen —- Ottobeuren,
V e it la h m  . . . . 2063 v Bamberg Hof —  Bamberg, Mainleus . . . .
W a lle s h a u s e n  . 2507

9 München (München-Augsburg) Mering —-  Weilheim
W e ih m ic h l 2417 Regensburg (München-Regensburg) Landshut - - -  Rottenburg,
W e y h e r ....................... 2198 „ Speyer (Karlsruhe-Saarbrücken) Landau —  Neustadt, Eden-

W i n z e l n ........................................ 2225
kőben . . . .

(Karlsruhe-Saarbrücken) Biebermühle -— Pirmasens
W ü rz b u rg  8 és 9 . . .  . 2100 9 Würzburg mint Würzburg 1.
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A d e lz h a u se n  ............................ . . 24-44 díjnégyszög ezentúl A d e lz h a n se n  b. Aichach
B ru g g  b. R ö th e n b a c h . . . 2587 » r> B ru g g  i, Allgäu
D e in in g  (Felső-Pfalz)................................ . . . 2270 y> V D e in in g  (Felső-Pfalz) 1
O b e r l a u t e r b a o h ........................................................................ . . 2415 „ » O h e r la u te rb a c h  b. Wolnzach
R ö th e n b a c h  b. L in d a u . . 2605 v » R ö th e n b a c h  i. Allgäu
U n te r s te in a c h  (Felső-Frank).................. . . . 2063 

elnevezést fog

*

viselni.
» U n te rs te in a c h  b Stadt Steinach

Pótjegyzék a nyomozó hivatalnál részben elárverezett, részben még ott őrzött czíin- és ragszám nélkül
érkezett csomagokról.

(1901. márezius 1-től máczius 31-ig összeállítva.)

S'CÖ
S3CO
bßÖ

Burkolat
leírása

Idő és érkezési 
adatok

Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok Mi történt a küldemény
nyel ?

673 - — ti/ 12-én a Budapest 62. sz. hivatal levél- 
továbbító osztályában egy gyermek arczkép 
találtatott.

VI/1311. sz. a. a buda
pesti igazg. őriztetik

689 II/9-ki Budapest—Orsóvá 179. sz. mpostához 
Budapesten beérkezett levélanyag közt „Delpit 
Albert“ „Edit“ ezímű regényének I. kötete 
czím nélkül találtatott’

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

690 — — II/9-ki Budapest-—Kassa 10. sz. mposta kocsijá
ban a kassai csomagok közt 10 méter sárga 
szalag találtatott

2946/901. sz. a. a kassai 
igazg. őriztetik

691 — — — II/3-án a vidrányi phivatalhoz czím s ragszám 
nélkül érkezett nyúlküldemény 3.„00 gr. egy 
ottani lakosnak tévesen kézbesíttetett

2820/901. sz. a. a kassai 
igazg. tárgyaltatik

728 11/23 án Becs—Budapest 13. sz mposta által 
az „Umkartirung“ czimen Budapest 71-nél 
leadott anyag közt dobozkában elhelyezett 
„halcsontok“ czím nélkül találtattak.

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

729 11/25-ki Bées—Budapest 1. sz. mpostához W. 
M. 205. útján beérkezett zárlatok valamelyiké
ből nickelbe foglalt üvegcsövecskéket tartalmazó 
árúminta ezímirat nélkül kiesett

yy

730 — — - 1/12-én a pozsonyi I. sz. postahivatal csomag- 
raktárában egy kis kalapács találtatott.

3413/901. sz. a. a pozsonyi 
igazg. őriztetik

732 lI/22-ki Gänserndorf—Budapest 217. sz. menet
nél ag Érsekújvár—Privigye 72. sz. kpostának 
szóló csomagok átadása közben egy héber
nyelvű könyvecske találtatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

762 — — — II. 27-én a Budapest 62. sz. hivatal levélszét
osztó osztályában 2 drb „vasúti kalauz“ köny
vecske ezímirat nélkül találtatott

VI/1549. sz. a. a buda
pesti igazg. őriztetik

763 — — — II/23-ki Nagy-Kanizsa—Bées 23. sz. mposta 
raktárhelyiségében egy lakat találtatott

5842. sz. a. a pécsi ig 
őriztetik

764 — — — 11/27-ki Budapest—Gyulafehérvár 5. sz. mozgó
postánál a levélanyag közt egy clichée talál
tatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

785 — — — II/28-ki Budapest- Oderberg 22. sz. mposta 
által Garam-Berzenczén leadott csomagok 
egyikéből 1 koronás érem kiesett

VI/1600 sz a. a budapesti 
igazg. letétben

797 osalánvászon Budapest 70. III/4. 
Bées—Budapest 

1. sz. mp. beküldi

9"*550 2 drb marhahús eladatott
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Burkolat
leirása

Idő és érkezési 
adatok Súly j A tartalom és egyéb ismertető adatok

I
A küldeménynyel 

mi történt ?

810

835

853

866

881

300

931

694

977

980

986

997

vászon zacskó Budapest 71. III 15. 
Királyháza—Buda

pest 19. sz

III 2 keltű Budapest—Gyulafehérvár 5. sz. 
mpostálioz a csatlakozó Oderberg—Budapest 
137. sz. mpostától érkezett levélzárlatban apró 
fadobozkák czím nélkül találtattak

IlI ö-ki Budapest—Bécs 2. sz. mpostánál a 
Budapesten beérkezett levélanyag közt egy 
dobozka „Astier-Kola“ találtatott

III/8-ki Budapest—Zimony 18. sz. mposta kocsi
jában egy sárgaréz rudacska találtatott

lII/3-ki az Ukk—Tapolcza 197. sz. kpostánál 
a csatlakozott Boba-Csáktornya 84. sz. kpostá- 
tól érkezett levélanyag közt egy vasból készült 
fogaskerék találtatott

II 19-ki Buttka—Kassa 181. sz. mposta a Kassa 
2. sz. hivatal részére leadott csomagok között 
egy sárgarézből készült övdísz találtatott

árpaminta

llI/8-ki Kocsárd— M.-Vásárhely 131. sz. kposta 
csomagraktárában egy üvegcse Fersani-féle 
maláta-kivonat találtatott

IlI/17-ki Budapest—Pragerhof 8. sz. mposta 
kocsijában egy fehér-feketekoezkás kendő 

találtatott

Budapest 71. III/22. 
Gyulafehérvár— 
Budapest 6. sz.

1004

1005

1007

a nyomozó postahivatalnál 
őriztetik

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

6750/901. sz. a. a pécsi 
igazg. őriztetik

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

5095/901 sz. a. a kolozs
vári igazg. őriztetik

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

ll/15-ki Pragerhof—Budapest 8. sz. mpostánál a nyomozó hivatalnál őriz- 
iiveggyöngyök találtattak i tetik

czím olvashatlan ; tehén túró

lll/14-ki Szeged—Eszék Î62. sz. kalauzposta a 
Szabadka pu.-on átvett zárlatok kiüresítése 
után az asztalon egy drbka hímzést talált

IlI/18-ki Budapest—Brassó 16. sz. mposta a 
III/19-ki Balázsfalva— Sóvárad 266. sz. kpostá- 
nak egy czím és ragszám nélküli csomagot 
adott át — melyet a nevezett kposta tértimenet 
alkalmával Balázsfalván leadott ; tartalma : 
1 párizsi, 6 cervelade, 10 pár virstli — mely 
ottan eladatott

lll/21-ki Budapest—Orsóvá 179. sz. mposta 
levélanyaga közt Várhelyi József névre szóló 
100 drb látogatójegy találtatott

III/20-ki Budapest—Oderberg 21. sz. mposta 
raktárában csomagocska — kis lakatok — 
találtatott

HI/22-én a Budapest 71. sz. hivatal I. számú 
továbbító osztályában egy orsó fekete czérna 
találtatott

eladatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

5905/901. sz. a. jegyző
könyv, vételár a kolozs
vári igazg. letétben

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

hivatalok a fenti jegyzékben foglalt küldeményekre vonatkozó felszólamlások alkalmával forduljanak a nyomozó hivatalhoz.

liornyánszky Viktor cs. és kir. udvari könyvnyomdája.



KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER.

B u d a p e s t .  3 8 . s z á m .  1 9 0 1 . j ú l i u s  11
T  Á R T A L O M :

Az állami gyermekmenhely kormánybiztosa levelezéseinek 
portomentessége.

A pestisjárvány által fertőzött vidékekről származó esont- 
darának behozatala megengedhető.

Törökországba szóló postai küldemények irányítása és díjazása.
Légmentesen lezárt tartályba csomagolt hús,valamint kolbász

félék Luxemburgba nem szállíthatók.

Helyesbítés.
Változás a „Távirdaüzleti Szabályokéban.
Változás a magyar távirdahivatalok állományában.
Pótlék a magyar távirda- és távbeszélőhálózat vezetékeinek 

lajstromához.
Személyzetiek.

Az állami gyermekmenhely kormánybiztosa leve
lezéseinek portomentessége.

44.320.
Az állami gyermekmenhely kormánybiztosának 

„Állami gyermekmenhely ügyében, portomentes“ zá
radékkal az állami gyermekmenhelyhez, a közvetlen 
állami kezelés alatt álló más jótékony intézetekhez, 
a nyilvánosaknak elismert (köz-) kórházak-, téboly- 
dák-, szülőházak- és lelenezházakhoz és a feltétlenül 
portomentes hatóságok, hivatalok és közegekhez in
tézett közönséges (nem ajánlott) hivatalos levelei (a 
levelezőlapokat és az iratcsomagokat beleértve) porto- 
mentesen kezelendők.

Budapest, 1901. július 7.

A pesiisjárvány által fertőzött vidékekről szár
mazó csontdarának behozatala megengedhető.

42.852.

A m. kir. államvasutak igazgatóságának, valamennyi 
nyilvános forgalmú, gözmozdonyű önállóan kezelt 
vasútnak, valamennyi hajózási vállalatnak, vala
mennyi posta- és távirdaigazgatóságnak és hivatal

nak; végül a m. kir. tengerészeti hatóságnak.
A pestisnek Ázsiában való fellépése alkalmával 

a fertőzött vidkekéről származó árúk behozatalának 
korlátozása tárgyában 1898. évi május hó 18-án 
32.395. szám alatt („P. és T. R. T .“ 1898. évf. 21. sz.), 
valamint a járvány terjedése következtében később 
kiadott hasonló rendeleteim (P. és T. R. T. 1899: évf.
6. sz., 1900. évf. 29. és 34. sz.) kapcsán a m. kir. 
bel-, pénz- és földmívelésügyi minister urakkal, 
valamint az osztrák kormánynyal egyetértőleg érte
sítem Czímet, hogy a csontdara a szóban forgó ren

deletekkel megállapított forgalmi korlátozások szem
pontjából állati nyers terménynek nem tekintendő, miért 
is annak behozatala akadálytalanul megengedhető.

Ezen rendelet azon napon lép hatályba, a melyen 
az az illető vám, illetve révhivatalok tudomására jut.

Budapest, 1901. június 26.

Törökországba szóló postai küldemények irányí
tása és díjazása.

46.982.
Minthogy Constantza és Konstantinápoly között 

a hajóközlekedés megszűnt, felhívom a kir. posta- és 
távirdahivatalokat, hogy a Törökországban lévő es. 
és kir. postahivatalokhoz szóló érték- és pénzesleve
leket és közönséges, vagy nk. csomagokat további 
intézkedésig kizárólag Triesteu át irányítsák és ehhez 
képest díjazzák.

A Törökországba szóló l e v é l p o s t a i  k ü l d e 
m é n y e k  kizárólag Zimonyon át irányítandók.

Egyben értesítem a kir. kicserélő postahivatalokat 
(mozgópostákat), hogy Konstantinápolyból eredő cso
magokat és árúmintaküldeményeket egyáltalában nem, 
Konstantinápolyban feladott egyéb levélpostai külde
ményeket pedig csakis Yerciorován át lehet Romá
niába szállítani. A kir. kicserélő postahivatalok ennél
fogva a Konstantinápolyból eredő levélzárlatokban 
beérkező, Rumániába szóló árúmintaküldeményeket 
.,prohibé“ megjegyzéssel a feladás helyére küldjék 
vissza, az egyéb levélpostai küldeményeket, valamint a 
Konstantinápolyból Romániába szóló levélzárlatokat 
pedig kizárólag Orsován át a verciorovai rumán 
postahivatalhoz irányítsák, a hol a küldemények fertőt
lenítő eljárásnak lesznek alávetve.

Budapest, 1901. július 8.
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Légmentesen lezárt tartályba csomagolt hús, 
valamint kolbászfélék Luxemburgba nem szállít

hatók
43.680.

Légmenteson lezárt bádogdobozokba, vagy más lég
mentesen lezárt tartályokba csomagolt húsnak, továbbá 
kolbászféléknek és aprított húsból előállított egyéb 
húskészítményeknek (pl. szaláminak) Luxemburgba 
való bevitele megtiltatván, felhívom a kir. posta és 
távirdahivatalokat, hogy Luxemburgba czímzett ily 
nemű küldeményeket ne fogadjanak el szállításra.

A kir. posta- és távirdahivatalok a jelen rende
letet a „Postai Tarifák“ VII. rész 6. „Luxemburg“ 
czímű füzetének 3. §-ában megfelelően jegyezzék elő.

Budapest, 1901. július 6.

Helyesbítés.
46.344.

A kir. posta- és távirdahivatalok a helységnévtár
ban Somogy vármegye Geszti községéhez tartozó 
Alsó-Belecska és Felső-Belecska puszták nevét „Alsó- 
Bereeska" illetve „Felső-Berecska“-ra helyesbítsék.

Budapest, 1901. július 5.

Változás a «Távirdaüzleti Szabályok ban.
43.258.

A „Távirdaüzleti Szabályok“ 86-ik oldalán a 
63. §. (Felszólamlás) V) bekezdése következőképen 
módosítandó:

„A felszólalások díjmentesek s ily ügyekben a 
beadványok és azok mellékletei bélyegmentesek.“

Budapest, 1901. július 6.

Változás a maqyar távirdahivatalok állományában.
43.406.

Fejér vármegyében, az adony-szabolcsi posta- 
hivatalnál, azzal egyesített távirdahivatalt rendeztet- 
tem be, mely korlátolt nappali szolgálattal és „a“ 
( •« ■ • )  hivójellel működését 1901. évi június hó 
20-án megkezdette.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. június 27.

Pótlék a magyar távirda- és távbeszélő-hálózat 
vezetékeinek lajstromához.

43.406. Az újonnan létesített adony-szabolcsi hiva
tal, továbbá a 469. sz budapest—eszéki vezetékből a 
sárbogárdi és a nagy-dorogi posta- és távirdahivatalok, 
a 471. sz. budapest—pécsi távirdavezetékbe kapcsol
tatván át, az igazgatóságok és hivatalok a vezeték
lajstrom 60. oldalán, a 469. sorszámnál, a 3-ik rovat
ban, a huzalhosszat „321.790“ kilométerre helyesbítsék, 
a 4-ik rovatban pedig Sárbogárd és Nagy-Dorog 
hivatalokat töröljék, a 61. oldalon a 471. sorszámnál 
a 3-ik rovatban a huzalhosszat „238810“ kilométerre 
javítsák, a 4-ik rovatban pedig Szegszárd elé írják be: 
„ Adony- Szabo l c s ,  S á r b o g á r d ,  Nagy-Dorog.“

SZEMÉLYZETIEK.
Kereskedelemügyi magyar ministerem előterjesz

tésére Follért Károly posta- és távirdaigazgatónak a 
posta- és távbeszéló'szolgálatban szerzett érdemei el
ismeréséül a posta- és távirdafőigazgatói czímet és 
jelleget adományozom.

Kelt Isehlben, 1901. július 3-án.
Hegedűs Sándor, s. k. Ferencz József, s. k.

Pótjegyzék a nyomozó hivatalnál részben elárverezett, részben még ott őrzött czím- és ragszám nélkül
érkezett csomagokról.

(1901. márezius 1-től mározius 31-ig összeállítva.)

'C?esco
b£O

Burkolat
leírása

Idő és érkezési 
adatok Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok

A küldeménynyel mi 
történt ?

1022 — — — III/23-ki Bées—Budapest 2. sz. mpostával köz
lekedett mellékkocsiban — a szállítmányok 
kirakása után —• egy „An Pauline“ czímű 
lezárt levél találtatott

VI. 2338/901. sz. alatt a 
budapesti ig. őriztetik

1023 III/8-án az Ungvár—Nagy-Berezna 194. sz. 
kposta Nagy-Bereznán egy czím s ragszám 
nélküli 4.800 gr. súlyú nyúzott bárányt tartal
mazó csomagot leadott, mely ottan eladatott

4020/901. sz. a. jegyző
könyv vételár a kassai 
igazg. letétben

A hivatalok a fenti jegyzékben foglalt küldeményekre vonatkozó felszólamlások alkalmával forduljanak a nyomozó hivatalhoz

Jtiornyánszky Viktor csasz. és kir. udv. könyvnyomdája.



KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER.

B udapest. 39. szám . 1901. jú l iu s  IS .
T A R T A L O M :

A „Djilo“ és „Galicsanin“ ezímű lapok kitiltása. j  Személyzetiek.
Változások a nemzetközi postai forgalomban. Pályázat.
Pótlék a magyar távirda- és távbeszélőhálózat vezetékeinek j  Pályázati hirdetmények,

lajstromához. | Új postahivatalok a német postaterületen.

„Djilo“ és „Galicsanin“ czímü lapok kitiltása.
46.533.

A Lembergben megjelenő „Djilo“ és „Galicsa
nin“ czímfí ruthén nyelvű napilapoktól a postai szál
lítás joga a magyar korona országai területére nézve 
megvonatván, a kir. posta- és távirdahivatalok ezen 
lapokat a kitiltott sajtótermékek módjára kezeljék.

Budapest, 1901. július 9.

Változások a nemzetközi postai forgalomban.
46.167.

A nemzetközi postai forgalomban újabban a 
következő változások állottak be:

1. Marocconak A l c a s s a r ,  F e s  (Fez) és 
M e k n e s (Megquinez) nevű helységeiben német posta- 
hivatalok nyittattak meg. A Fesben levő német posta- 
hivatallal nk. közönséges postautalványok is váltha
tók. Az oda czímzett postautalványok úgy díjazandók 
s kezelendők, mint a tangeri német postahivatalhoz 
szólók.

2. A japán postaigazgatás újabban F o c h o w -  
ban,  N a n k i n g  b a n  és P e k i n g b e n  (Chinában), va
lamint P i n g y a nag b a n  és S u n g c h i n b a n  (Koreá
ban) is állított fel postahivatalokat, melyek a nem
zetközi postautalvány-forgalomban is részt vesznek. 
Az oda czímzett postautalványokat úgy kell kezelni 
és díjazni, mint a Japánba szólókat.

Távirati postautalványok a nevezett postahiva
talokkal nem válthatók.

3. B a i e o i (Rumánia) postahivatal részt vesz 
a nemzetközi postautalvány-forgalomban. A nevezett 
postahivatalhoz távirati utalványok is küldhetők.

4. D r i n á p o l y b a  értéklevelek is küldhetők. 
Az oda czímzett értéklevelek azonban csak Konstan- 
tinápolyig szállíttatnak, a honnan azokat a beérkezés
ről hivatalosan értesített czímzettnek kell elvitetnie.

5. A Bengasiban (Tripolis) levő olasz postahi

vatallal értéklevelek is válthatók. Az oda czímzett 
értéklevelek úgy díjazandók, mint a Tripolisba szólók.

6. K oh an gue t - el - H a d j ad j és F o n d o u k -  
D j e d i d  tunisi postahivatalok a nk. csomag-forga
lomban való részvételre hatalmaztattak fel.

7. Kiautschou német védterületen T s a n g  ko u- 
ban postahivatal nyittatott meg, melylyel — ugyanoly 
feltételek mellett mint Tsintauval — közönséges nem
zetközi postautalványok, értéklevelek, értékdobozok 
és nk. csomagok válthatók.

8. A Hongkongba, valamint a Chinában levő 
brit postahivatalokhoz czímzett nk. csomagok súly
díja, — Egyptomon át való szállításnál, — a követ
kezőképen állapíttatott meg: 1 kg. súlyig 265 f., 1—3 
kg.-ig 350 f. és 3 —5 kg.-ig 465 f.

9. A M a r i a n a szigetekre czímzett nk. csoma
gok díja, minthogy e csomagok ezentúl csakis német 
és japán hajók közvetítésével szállíthatók — 350 
fillérről 450 fillérre emeltetett fel.

10. N é m e t a l f ö l d i  G u y a n á b a  czímzett nk. 
csomagok 500 frankig értéknyilvánítással adhatók fel.

11. A S i a m b a  czímzett nk. csomagok súly
díja Németországon át, német hajókkal való szállítás
nál 4 K.

12. S an - D o m i ng o ba czímzett, aranyat, ezüs
töt, ékszert, drágaságot, vagy pénzt tartalmazó kö
zönséges csomagok kizárólag Hamburgon és Anglián 
át irányítandók és e szerint díjazandók.

13. S a n - D o m i n g o b a  szóló közönséges cso
magokat a szállítási díjakon felül mellékdíj és konsuli 
illeték, illetve —- érték nélküli árúmintákat tartalmazó 
csomagokért csak mellékdíj jár. A mellékdíj csoma
gonként 3 K., a konsuli illeték pedig 240 K. értékig 
480 fi, 240 -960  K.-ig 960 fi, 960—4800 K.-ig 1440 
fi, 4800—9600 K.-ig 1920 fi, 9600-19200 K.-ig 2460 
fi és 19200 K.-nán felül minden további 240 K.-ért 
vagy ennek részéért 480 fillérrel több.
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A kir. posta- és távirdahivatalok fentiekhez képest 
a „Postai Tarifák“-at a következőképen javítsák ki:

A ) Az I. „Levélposta“ czímü részt.
a) A 7. oldal alsó szélén levő 6. számú jegyzet

3. sorába, az ott felsorolt japán postahivatalok közé 
megfelelő helyen írják be: „Foochow“, „Nanking“ és 
„Peking“ helyneveket.

b) A 15. oldal alsó szélén levő 1. számú jegyzetbe 
„Mokpo“ után írják be „Pingyang“, Söul után pedig: 
„Sungchin“ nevet

c) A 17. oldal alsó szélén levő 1. számú jegy
zetbe, a második sorba „Tetuanban spanyol“ szavak 
után írják, be „Alcassar, Fes (Fez) és Meknes (Me- 
quinez) német“ szavakat.

B) A II. „Postautalványok“ czímfí részt.
a) A 17. §-ba (A „posta útján való pénzutalvá

nyozás táblázatáéba.)
a) N é m e t  v é d t e r ü l e t e k n é l  (50. oldal) 

írják be az első hasábba „Kiautschou csak“ szavak 
után „Tsangkou és“ szavakat, „Tangerben“ szó után 
pedig szúrják be „Fes (Fez)“ szavakat.

ß) Tunisnál (54. oldal) az oldal alsó szélén levő
4. számú jegyzetbe (megfelelő helyen) írják be „Fon- 
douk Djedid és Khanguet-el-Hadjadj“ neveket.

b) A nk. postautalvány-forgalomban résztvevő 
japán postahivatalok jegyzékébe (55. oldal) megfelelő 
helyen iktassák be a következő helyneveket: Foo
chow, Nanking, Peking (Chinában), Pingyang és Sung
chin (Koreában).

c) A rumán postahivatalok jegyzékébe (61. oldal) 
„Baia de Arama“ után írják be: „Baicoi“-t.

C) A IV. „Pénzeslevelek“ czímü részt.
a) 27. §-ba „Értéklevelek (lettres de valeur) 

táblázatáéba, 49. oldal), valamint a 30. §-ba. (Az 
értékdobozok (boites avec valeur déclarée) tábláza
tába, 56. oldal ) Kiautschou német védterületnél írják 
be az „Észrevételek“ hasábjába. „Csak Tsintauba“ 
szavak helyébe : „Csak Tsangkouba és Tsintauba“ 
szavakat.

b) Az „Értéklevelek táblázatáéba Törökország
nál (50 oldal) Írják be b) alatt az első hasábba „Kon- 
stantinápolyba“ mellé „és Drinapolyba**“, az ötödik 
hasábba pedig jegyezzék be: „** Drinapolyba szóló 
értéklevelek csak Konstantinápolyig szállíttatnak s 
onnan a czímzett az átvétel végett értesíttetik“.

c) Ugyancsak az „Értéklevelek táblázaté “-ban 
T r i p o l i s n á l  törüljék az első hasábban „olasz posta- 
hivatal“ szavakat és az 5. hasábba írják be ezt a 
megjegyzést: „Csakis a Bengasiban és Tripolisban 
lévő olasz postahivatalokhoz“.

D )  Az V. „Colis postai forgalom“ czímü részt.
A nemzetközi postai csomagok táblázatában:
1. Chinánál és pedig a Hongkongnál (51. oldal) 

az a) útnál, d) Shanghai (angol postahivatalnál) (52. 
oldal) az 1. útnál és e) Amo y  stb.-nél a 2. útnál írják 
be a harmadik hasábba 3 és 5 helyébe „1“, „3“ és 
„5“ számjegyeket és a negyedik hasábba az ott levő 
díjak helyébe „265“, „350“ és „465“ díjtételeket, 
végül f )  Kiautschounál (53. oldal) az első hasábba: 
„Tsintau“ szó elé „Tsangkou és“ szavakat.

2. M a l t a  után (68. oldal) írják be az első ha
sábba: „Mariana szigetek (német védtefület)“ szavakat, 
a második hasábba: „A., N. német és japán“ átjelzést, 
a harmadik hasábba: „5“-öt, a negyedikbe: „450“-et és 
a tizedikbe: „3“-at.

A „Carolina, Mariana és Palau szigeteknél“ (50. 
oldal) törüljék az első hassában e szót: „Mariana“.

3. Németalföldi Guyanánál (71. oldal) írjanak a 
hatodik hasábba: „500“-at és a hetedik hasábba „35“-öt.

4. Siamnál (80 oldal) a c) útnál a negyedik ha
sábban levő díjat (575) helyesbítsék „400“-ra.

E )  A YI. „Kocsiposta a külfölddel való forgalom
ban“ czímü rész 22. füzetét.

A VI. számú Síily- és értékportotarifa 47. téte
lénél (47. oldal) törüljék a negyedik hasábban lévő 
számot (210), a 86. tételhez tartozó 1. számú jegyzet 
helyébe pedig (a 49. oldal alsó szélére) írják a jelen 
rendelet 13. pontját.

Budapest, 1901. július 10.

Pótlék a magyar távirda- és távbeszélő-hálózat 
vezetékeinek lajstromához.

43.048. A 755. sz. székesfejérvár-—-szegzárdi 
távirdavezeték folyó évi május hó 15-én Tamásiban 
szétválasztatott és a tamási hivatal mint végállomás 
kapcsoltatott be és a hőgyészi és lengyeli hivatalok 
a 470. sz. budapest—barcsi vezetékbe kapcsoltattak át.

A 755. sz. vezeték tamási—zombai része lebon
tatott, zomba—szegzárdi része pedig mint külön veze
ték 708. szám alatt fog nyilvántartatni.

Az igazgatóságok és hivatalok ennélfogva a 
vezetéklajstrom 61. oldalán a 470. sorszámnál a 4-ik 
rovatban Gyönk és Szent-Lőrincz közé írják be : 
„ Hő g y é s z ,  L e n g y e l “.

A 90-ik oldalon a 708. sorszámnál írják be, és 
pedig a 2-ik rovatba: „Szegzárd—Zomba“, a 3-ik ro
vatba: „17.310“, a 4-ik rovatba: „Szegzárd—Zomba“, 
az 5-ik rovatba: „A“, a negyedik rovatban pedig a 
szegzárdi hivatalt, mint vezetékteleppel működőt je
lezzék.

A 96-ik oldalon a 755. sorszámnál a 2-ik ro-
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vatban végpontként Szegzárd helyett írják be „Ta
mási“-^ a 2-ik rovatban a huzalhosszat „110.2lo“ 
kilométerre helyesbítsék, a 4-ik rovatban az Ozora 
után bejegyzett adatokat törüljék és helyükbe írják 
be: „Tamási“, az 5-ik rovatban pedig „Tamási vizs
gálatra“ és valamint „Puszta-Csurgó—Lengyel“ sza
vakat töröljék.

Fentiek értelmében a térképet és névsort is he
lyesbítsék.

45.614. A herkulesfürdői posta- és távirdahiva- 
tal, a 778. számú temesvár—orsovai távirdavezetékből, 
a 337. számú temesvár—orsovai távirdavezetékbe 
kapcsoltatván át, az igazgatóságok és hivatalok a 
vezetéklajstrom 49. oldalán a 337. sorszámnál a 3-ik 
rovatban a huzalhosszat „205.240“ kilométerre he
lyesbítsék, az 5-ik rovatban pedig Lugos és Orsóvá 
1. közé: „Herkulesfürdő“ hivatalt írják be; a 99. ol
dalon a 778. sorszámnál a 3-ik rovatban a huzal
hosszat „198.140“ kilométerre helyesbítsék, a 4 ik 
rovatban pedig Herkulesfürdő hivatalt törüljék.

46.156. Budapest és Balaton-Füred közt új táv- 
irdavezetéket létesíttettem, mely 1901. évi június hó 
28-án vétetett használatba.

Az igazgatóságok és hivatalok ennélfogva a ve
zetéklajstrom 73. oldalán a 493. sorszámnál írják be 
és pedig a 2-ik rovatba: „ B u d a p e s t —B a l a t o n -  
F ü r e d “, a 4-ik rovatba: „ B u d a p e s t  4., V e s z 
p r ém,  Ba l a t on- Für ed 1.“, az 5-ik rovatba „Á“, a 4-ik 
rovatban pedig a Budapest 4. és Balaton-Füred I. sz. 
hivatalokat, mint vezetékteleppel működőt jelezzék.

SZEMÉLYZETIEK.
1. Kineveztettek ideiglenes minőségű posta- és 

távirdaszolgabká (rangsorszám 981— 1068) :
Jakus András, Sekelj Jankó, Rudisavljevic Pál. 

Babic György, Kralj Vladimir Zágrábba, Zjalic Mik
lós Eszékre, Cubra Illés Zimonyba, Vlahovicek Jankó 
Belovárra, Curèic Radé Vinkovcére, Varga Imre, Ka
rácsonyi János N.-Bányára, Vámos Imre Aradra, Har- 
sányi János Szatinárra, Tömpe József N.-Károlyba, 
Szeles Pál B.-Csabára, Némethy Lajos, Nagy Albert 
Szatmárra, Zeke Lajos, Vislovski Kiss Ferenez, Kaba 
József Szarvasra, Barabás Imre N.-Váradra, Szilágyi 
Sándor N.-Károlyba, Szabó György Makóra, Puchy 
József Kis-Várdára, Krucsó Bálint N.-Bányára, Bá
thory János Aradra, Kulcsár György N.-Váradra, Ra- 
kottay János, Szökösi Mihály P.-Ladányba, Boda Pál 
Nyíregyházára, Vieczián Pál Gyulára, Húré Mihály 
Nagyváradra, Csétfán Lőrincz B.-Csabára, Klein 
János Szatmárra, Nagy Ferenez Makóra, Szerző Lajos 
N.-Bányára, Kulcsár Sándor B.-Csabára, Dányi István 
P.-Ladányba, Baliga Imre S.-Tarjánba, Dezsőfi Ven

del Losonczra. Starak Ferenez Fiúméba, Still József 
B.-Gyarmatra, Brezovszky Péter Verseczre, Ippaeh 
József N. Becskerekre, Lang András Ujverbászra, Petla 
Mihály Péter, Stettner Kár. Imre, Pozsga György 
Temesvárra, Szekeres József Ó-Becsére, Modray An
drás, Boros András, Antal Sándor Temesvárra, Ber
ger József N.-Kikindára, Kürti János N.-Becskerekre, 
Lévai Dezső Ákos Zomborba, Pákóczi István Bajára, 
Boshnyák Ferenez Zomborba. Juhász István, Ferenezy 
Antal Pancsovára, Havas Ede, Popovics Péter Te
mesvárra, Molnár Imre, Tutenoi Antal Vilmos Lú
gosra, Schlat János, Kiss János Ó-Becsére, Tóth 
István N.-Palánkára, Hilier Mihály Temesvárra, Barta 
János Fehértemplomba, Szujer József András Temes
várra, Rigó Sándor Orsovára, Ress István Szabad
kára, Polster József, Rothbauer Nándor Karánsebesre, 
Magyari György Oraviczára, Boros - Gyeri Péter 
Pál Ujverbászra, Nagy Ferenez, Bittenbinder Ferenez 
Temesvárra, Schnitzer Jakab N.-Kikindára, Kövesi 
Béla N.-Becskerekre, Gensinger Antal N.-Szt.-Miklósra, 
lllia Antal T -Becsére, Daragos János Temesvárra, 
Varga János Szabadkára, Reinhardt József Pancso
vára, Kalmár Árpád M.-Szigetre, Leschkó Gusztáv Lő
csére, Boros József Eperjesre, Biliary László Kassára.

2. Megbizatott:
Kraicz Lajos posta- és távirdafőtiszt a zombori 

posta-távirdahivatal vezetésével.
3. Áthelyeztettek :
a) P o s t a -  és t á v i r d a t i s z t e k :  Barcza Fe

renez Székesfejérvárról, Riedlmayer János Győrből 
Budapestre, Csernus Ferenez Szombathelyről Kecske
métre, Újvári Imre Temesvárról Resiczára, Fenyő 
Ármin T.-Becséről Bajára, Sándor Antal Temesvárról 
Debreczenbe.

b) P o s t a - é s  t á v i r d a s e g é d t i s z t e k :  Pich
ler Adolf Fiúméból Eszékre, Thoroczkay Dénes Pet- 
rozsényből Kolozsvárra, Balló Géza Lőcséről, Baán 
János M.-Szigetről Tokajba, Szatmári Ödön O-Becsé- 
ről M.-Vásárhelyre, Kösztner Mátyás K.-K.-Félegy- 
házáról N.-Szebenbe, Stosié Istvávi Mitroviczáról Sa- 
rajevoba, Jäger Géza István Resiczáról Verseczre, 
Mathász Ferenez Resiczáról Szabadkára, Széles Sándor 
D.-Szerdahelyről Késmárkra, Olessák Imre Kassáról 
Lőcsére, Perlaki István Budapestről Karczagra, Dienes 
István Egerből Temesvárra, Kosiczky Károly A.-Ku- 
binból Egerbe.

c) P o s t a -  és t á v i r d a  a l t i s z t e k :  Kovács 
József Ó-Becséről Szabadkára, Metzker Márton Eger
ből Budapestre.

d) P o s t a -  é s t á v i r d a s z o l g á k :  Drahofszky 
József Pancsovárói, Molnár Lajos Zólyomból, Balázs 
Emil Újpestről, Licskó János S.-Tarjánból Budapestre. 
Ratkovic Miklós DelnicérŐl Gracacra, Doroján László
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N.-Bányáról N.-Váradra, Poznan István Miskolczról 
Rimaszombatba, Kovács Sándor Szombathelyről Kő
szegre, Váradi György N.-Mihályból Kassára, Kasztéi 
János Karánsebesről Verseczre, Varga József N. Becs
kerekről Temesvárra, Bányai Richard Temesvárról 
Resiczára. Schulcz Károly Resiczáról Zsombolyára. 
Hegedűs Ödön Fehértemplomból Zomborba, Zsivojnov 
Elemér Szarvasról Debreczenbe, Soltész Antal Kassá
ról Eperjesre, Lévay Mihály Rimaszombatból, Strát 
Ferencz, Jager Pál Kassáról Tokajba, Tóth Mihály 
Trencsénből Kassára, Gmajner István Eszékről Mitro- 
viczára, Hranilovic Károly Zágrábból Kőrösre, Naval a 
György Fuzinéből Udbinára, Vámos Lajos Budapest
ről Adára, Filák Ferencz Karczagról N.-Kanizsára, 
Magyarics Gábor Pozsonyból N.-Szombatba.

4. Lemondtak:
Kovács Sándor (hm.-vásárhelyi), Varga Sándor 

(tabajdi), Galló József posta- és távirdaszolgák.
5. Elbocsáttattak :
Cseh Gyula, Pinczéssy Ferencz posta- és távirda- 

segédtisztek, Falkay László posta- és távirdaszolga. 
(>. Nyugdijaztattak :
Gróf Orssich Richard posta- és távirdatitkár, 

Vellansits János posta- és távirdafelügyelő, Bernhardt 
Károly, Stanetti Károly posta- és távirdafőtisztek, 
Geröcs Sándor posta- és távirdaaltiszt.

7. Meghaltak :
Chinorány Géza posta- és távirdafőfelügyelő, 

Turszky Cyrill, Majoros István posta- és távirdafő
tisztek, Peric István posta- és távirdatiszt, Tömpe 
Gyula, Siegmund Dániel posta- és távirdasegédellen
őrök, Sebes Sándor posta- és távirdasegédtiszt, Gas- 
pert Mihály posta- és távirdaaltiszt, Reszler Károly, 
Gregus Sándor, Tar István posta- és távirdaszolgák.

Kineveztettek postamesterekké 
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Pápai Mária 

Déméndre, Vendrinszky Oszkár Fegyvernek 2. sz. 
postahivatalhoz, Altwer Irén Mindszentre, Sefl-Szailer 
Jozefin Szelevénybe, Hirhager Etelka Sövényházára 
kinevezett postamester Szolátra;

a k a s s a i  k e r ü l e t b e n :  Kossuth Vilma Rudó- 
bányára, Vargovics Vilma Sókutra, Dombár Etelka 
Sztarinára, Rónay Rezső Talaborfaluba;

a k o l o z s v á r i  k e r i i l e t b e n : W  eszelly Róza 
Bátosra, Veress Lujza Maros-Bogátra;

a n a g y - v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  Kovács Gá
bor Albisra, Teleki Ambrus Nagy-Várad-Püspökfür- 
dőbe, Greskovics Aranka Tartolczra;

a p é c s i  k e r ü l e t b e n :  Gász József Baranya- 
Jenőre, Simrák Károly Soraogy-Apátiba;

a p o z s o n y i  k e r ü l e t b e n :  Blaskovich Gyula 
Nyitra-Zsámbokrétra;

a s o p r o n i  k e r ü l e t b e n :  Stoffer Sándor
Felső-Alapra, Stocker György Nezsiderre;

a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Rittinger János 
Cservenkára, Keipp Katalin Fibisre, Frohmann Emilia 
Margitfalvára, Kladiva Róza Ó-Sztapárra;

a z á g r á b i  k e r ü l e t b e n :  Faragó Béla Go- 
lubovec pályaudvarra, Mesic József Licki Osikra.

Postaszállitókká
a k o l o z s v á r i  k e r ü l e t b e n :  özv. Lázár- 

Gyárfás Berta Csík-Szeredára, Geréb Lajos Maros- 
Vásárhelyre.

Áthelyeztettek :
Volosin Ilona Egresről Kövesligetre, Hajdú Fran- 

cziska Sebes-Kellemesről Sáros-Szent-Mihályra, Fischer 
Izsák Karolin Sáros-Szent-Mihályról Sebes-Kellemesre, 
Mendelényi Emma Nemesnádudvarról Felső-Segesdre, 
Pitzey Mária Gerebenczről Zsidóvárra, DollenczEmma 
Zsidóvárról Gerebenezre.

Állásukról lemondottak:
Altwer Bernât mindszenti, özv. Popovics György- 

né somos-ujfalui, Nándory Gizella rimabányai, Rácz 
Emilia bellai, özv- Martincsek-Visnyovszky Mária 
várnai, Wawrik Ferencz vittenczi, Kardos Ferencz 
baracskai, Mesic-Markovic Jozefa licki-osiki és Koste- 
lic Matild trpinjai postamesterek, valamint ifj. Deák 
János a Debreczen 5. sz. postahivatalhoz kinevezett 
postamester.

Felmentettek :
Vincze Lajos postamester a Fegyvernek 2. sz. 

postahivatalnál, Marinka Antal sáromberkei és Dok- 
manovic Simon golubovec pályaudvari postamesterek.

Tiszti szerződése felmondatott:
Mayer Anna remetei (Ternes vm.) postamester

nek és Geréb Béla maros-vásárhelyi postaszállítónak.
Elmozdíttattak :
Gyürki Benőné déméndi, Szent-Ivány Róza mál- 

napatakai, Nikházy Zsuzsanna erdőbényei, Szabó Neszta 
kövesligeti, Szkiba-Caplár Irén talaborfalui, Veress 
Róza maros-bogáti, Gretzner József nagy-dobosi és 
Hadzsy György bács-topolyai postamesterek.

Meghaltak :
Büchlbauer Lajos kiskunmajsai, Gürtler Etelka 

ragyolezi, Trusza Sándor nagy-lucskai, Pap Miklós 
mocsi, Sörös Mihály némái és Cziráky József kis- 
hegyesi postamesterek.

Posta-távirdakiadókká képesíttettek
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Bállá Erzsébet, 

Buday Ilona, özv. Fejős Dezsőné szül. Novelli Berta, 
Hamar Mária, özv. Koréin Jenőné szül. Deutsch Anna, 
Laki Júlia, Ócsai Julia, Stern Margit, Stern Regina, 
Szarka Mária (budapesti), Vaymár Gizella;

a z á g r á b i  k e r ü l e t b e n :  Bauer Adél, Filic
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Stefánia, Govedié Zóra, Nestinac Lidia, Pendl Branka, 
Spitzer Ivana, Vitkovic Milka, Ædralié Zóra.

Kiadók létszámába visszavetettek
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Triff Olga volt 

posta- és távirdakiadó;
a s o p r o n i  k e r ü l e t b e n :  Magyar Mária volt 

posta-távirdakiadó, legutóbb deszki postamester.
Kiadók létszámából töröltettek
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Csikós Julia, 

mivel egy évig nem volt alkalmazásban; Haday Olga 
saját kérelmére;

a k o l o z s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Sárossy Mária;
a z á g r á b i  k e r ü l e t b e n :  Schram Szilvia, 

mind a kettő saját kérelmére.
Meghaltak
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Tömösközi Julia;
a p o z s o n y i  k e r ü  1 e t b en: Becsuk Ferenczné 

szül. Vietoris Józsa.

PÁLYÁZAT.
Több ideiglenes minőségű posta- és távirda- 

szolgai állásra a pécsi posta- és távirdaigazgatóság 
kerületében.

Ezen állással hatszáz (600) K. évi fizetés, az 
1893. évi IV. t.-cz.-ben megállapított lakpénz és ter
mészetbeni egyenruba-illetmeny já r s a kinevezett 
akkor, midőn a hétszáz (700) K. fizetési fokozatba 
előlép, kétszáz (200) K. készpénzbiztosítékot köteles 
letenni.

Az 1873. évi II. t.-cz. értelmében kineveztetésre 
első sorban igazolványnyal ellátott katonai altisztek
nek van igényük.

A s a j á t  k e z ű  l e g  írt pályázati kérvények, 
születési, iskolai, erkölcsi, orvosi bizonyítványokkal 
a hadkötelezettség teljesítését, a magyar honosságot, 
valamint az eddigi foglalkozást szakadatlan sorban 
igazoló okmányokkal felszerelve 1901. évi augusztus 
hó 22-éig a pécsi posta- és távirdaigazgatóságnál 
nyújtandók be.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNYEK.
Postamesteri állásra tiszti szerződés mellett:

a budapesti kerületben:
Ú j p e s t  2. sz. II. oszt. postahivatalnál, P.-P.-S.- 

Kis-Kun vármegyében. Készpénzbiztosíték : 400 K. 
Járandóság: 1000 K. évdíj és 120 K irodai átalány ;

a kassai kerületben:
Kőrösmezőn,  Máramaros vármegyében ; I. osz

tályú posta- és távirdahivatal. (Csak férfiak pályáz
hatnak.) Készpénzbiztosíték: 1200 K. Járandóság:

2620 K. évdíj, 300 K. irodai, 500 K. kézbesítési, 8 K. 
kézikocsi és 1000 K. szállítási átalány, melyért a ki
nevezendő postamester köteles lesz Kőrösmezőről az 
l.g km. távolságra eső pályaudvarra és vissza naponta 
egyszer közlekedő egyfogatű kocsi- és négyszeri gya
logjáratot a posta- és távirdaigazgatóság által esetről- 
esetre meghatározandó menetrend szerint és pedig a 
kocsiküldönczjáratot szabványszerű saját kocsijával 
fentartani és a kőrösmezői pályaudvaron az átrakodási 
szolgálatot ellátni ;

a kolozsvári kerületben:
H a r a s z t o s o n ,  Torda-Aranyos vármegyében ;

III. osztályú postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. 
Járandóság: 450 K. évdíj, 80 K. irodai, 36 K. kéz
besítési és 360 K. szállítási átalány, melyért a kine
vezendő postamester köteles lesz a kolozsvár—brassói 
vonalon fekvő s Harasztos községtől 3.,, km. távol
ságra eső 111. számú vasúti megállóhelyre és vissza 
naponként kétszer közlekedő gyalogküldönczjáratot a 
posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre meg
állapítandó menetrend szerint fentartani ;

a nagyváradi kerületben :
P o r c s a l m á n ,  Szatmár vármegyében ; III. osz

tályú postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járan
dóság: 600 K. évdíj, 80 K. irodai és 100 K. kézbe
sítési átalány;

a pozsonyi kerületben:
V i t t e n c z e n ,  Nyitra vármegyében ; III. osztá

lyú postahivatal. Készpénzbiztosíték : 400 K. Járandó
ság: 792 K. évdíj, 120 K. irodai, 144 K. kézbesítési 
s 1080 és 600 K. szállítási átalányok, a mely utób
biakért a kinevezendő postamester köteles lesz Vittencz- 
ről a 10.5 km. távolságra eső Alsó-Dombóra és vissza 
naponta egyszer közlekedő egyfogatű kocsiküldöncz
járatot és a 9.g km. távolságra eső Verbóra naponta 
egyszer közlekedő gyalogküldönczjáratot a posta- 
távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapítandó 
menetrend szerint és pedig a kocsijáratot 1 szabvány
szerű saját kocsijával fentartani ;

a temesvári kerületben:
1. B é g a - S z e n t - G y ö r g y ö n ,  Torontál vár

megyében ; I. osztályú posta- és távirdahivatal. (Csak 
férfiak pályázhatnak.) Készpénzbiztosíték: 1200 K. 
Járandóság: 2100 K. évdij, 260 K. irodai, 400 K. 
kézbesítési, 10 K. kézikocsi és 1080 K. szállítási áta
lány, melyért a kinevezendő postamester Béga-Szent- 
Györgyről a 0.a km. távolságra fekvő ^hasonnevű 
pályaudvarra és vissza naponta háromszor, esetleg 
négyszer közlekedő egyfogatú kocsiküldönczjáratot a 
posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre meg
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állapítandó [menetrend szerint szabványszerő saját 
kocsijával fentartani s az egyes járatokhoz, valahány
szor szükséges, kettős fogatot alkalmazni köteles;

2. S z a b a d f a 1 u n, Temes vármegyében; III. osz
tályú posta- és távbeszéló'hivatal. Készpénzbiztosíték : 
200 K. Járandóság: 522 K. évdíj, 80 K. irodai. 48 K. 
kézbesítési és 860 K. szállítási átalány, melyért a 
kinevezendő postamester köteles lesz Szabadfaluról a
0.S(i km. távolságra fekvő hasonnevű pályaudvarra és 
vissza naponként háromszor, szükség esetén négyszer 
közlekedő gyalogkiildönczjáratot a posta- és távirda- 
igazgatóság által esetről-esetre megállapítandó menet
rend szerint fentartani ;

a zágrábi kerületben:
K r a l j e v c a n i b a n ,  Zágráb vármegyében ;

III. osztályú postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. 
Járandóság: 450 K. évdíj, 80 K. irodai, 40 K. kéz
besítési és 1000 K. szállítási átalány, melyért a k i
nevezendő postamester köteles lesz Kraljevcaniról a 
15.7 km. távolságra eső Petrinjára és vissza naponta 
egyszer közlekedő egyfogatú kocsiküldönczjáratot a 
posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre meg
állapítandó menetrend szerint szabványszerű saját kocsi 
jával fentartani.

** *
Általános feltételek. Pályázhatnak a tényleges 

szolgálatban álló postamesterek és kiadók, valamint a 
kiadójelöltek és hivatali kisegítők, továbbá más oly 
egyének, kik legalább 18 évesek, magyar állampol
gárok, ép és egészséges testalkatúak, feddhetetlen elő- 
életűek, legalább négy középiskolai osztályt, illetve 
négy osztályú polgári vagy ezekkel egyenrangú más 
iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Az állások betöltésénél különösen figyelembe 
vétetik a kellő szakismeret és kipróbált megbízható
ság s e mellett azon körülmény, hogy a pályázó 
vagyonnal bír, illetve az előírt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot, pl. ingatlan

vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségén be
kebelezendő és meghatározott összegre szóló jelzálog
jogban vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg 
gyümölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében 
önerejéből, vagy mások által nyújtani képes és ezt 
kérvényében okmányilag nevezetesen ingatlannál hiteles 
telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolja.

A pályázók s a j á t  k e z ű i  eg írt, kellően fel
szereltkérvényüket 1901. évi a u g us z t u s  hó 9-ig az 
illető posta- és távirdaigazgatósághoz nyújtsák be.

Posta- és távirdakiadói állásra:
A d o b o z i  (Békés vm.) postahivatalnál a táv

beszélő kezelésében jártas, vizsgázott kiadónő néhány 
hétre azonnal. Havi fizetés 16 K. és teljes ellátás.

A K r o m p a c h - v a s g y á r i  I. osztályú posta-, 
távirda- és távbeszélőhivatalnál a kezelés minden ágá
ban jártas s vizsgát tett posta- és távirdakiadónő 
azonnal. Havi fizetés 30 K., lakás (külön bútorozott 
szobában) és teljes ellátás, kivéve a mosást és ágy
neműt.

A n a g y a t á d i  posta- és távirdahivatalnál mind
két szakban teljesen kiképezett és gyakorlott, vizsgát 
tett kiadónő azonnal. Járandóság: 40 K. havi fizetés 
és — mosáson s ágyneműn kívül — teljes ellátás.

A n a g y m e g y e r i  II. osztályú posta- és táv
irdahivatalnál mindkét szakból vizsgázott kiadónő 
azonnal. Útiköltség 12 K., havi fizetés 30 K. és —- 
mosáson, valamint ágyneműn kívül — teljes ellátás; 
Ugyanott távirdából vizsgát tett gyakornoknő fizetés 
nélkül felvétetik.

A t a p o l c z a i  (Zala megye) posta- és távirda
hivatalnál kiadónő. Havi fizetés 30 K. s — ágyneműt, 
valamint mosást kivéve — teljes ellátás.

A v á t h i  (Vas megye) III. osztályú posta- és 
távirdahivatalnál hat heti helyettesítésre kiadó keres
tetik. Járandóság: havi fizetés 60 K. és lakás világí
tással s tüzelőanyaggal, azonkívül naponként 2 liter tej.

Uj postahivatalok.
Németországban a következő helyeken új postahivatalok léptek életbe.

A postahivatal neve

bß
: 0
Sl
03

kL *  
•03 £2
Ö-flS 

• r ?  NQ m

O r s z á g
Posta-, főigaz
gatós. illetve 
posta főhiva

tali ker.

Vasútvonal, melynek mentén, vagy melytől 
elágazólag fekszik

A a c h  (Trieri kér.).................. AHO Porosz Trier Colbenz —  Trier,. . . .
C a r l s b e r g ................................................ 4 V Königsberg Insterburg —  Memel
D a h le r a u  (Wupper) . . . 1480 „ Düsseldorf (Düsseldorf—Hagen) Barmen ™  Bade
D a lh e im  (Oppenheimi ker.) 2048 Heszen Darmstadt (Mainz—Ludwigshafen) Nierstein Undenheim
F r a n k e n a u  (Keleti Poroszorsz.) C

O Porosz Königsberg (Posen—Korsehen) Rothfliess —  Zinten
G ro ss-M ü n ch e  (Birnbaumi k.) 1073 n Posen (Posen—Stettin) Rokietniee —  Reppen, Birnbaum..
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A postahivatal neve

bC■•ON00
bt) *.Q) £c-s
Q"

O r s z á g
Posta-, főigaz- 
gatos. illetve 
posta főhiva

tali ker.

Vasútvonal, melynek menten, vagy melytől 
elágazólag fekszik

H o ifs tä d t  (Deutsch-Kronei ker.) 731 Porosz Bromberg (Schneidemühl—Stargard) D.-Krone —  G.-Sabin
K in g e rs h e im  (Miilhauseni k. 

El s z á s z ) ........................... Elszász-Loth. Strassburg (Strassburg—Basel) Mülhausen - - -  Wittenheim
M a ik e n  (Nyugat-Poroszorsz.) . 806 Porosz Danzig (Posen-Korschen) Schönsee —- Strassburg
O b e rd is te ln  (Vesztfáliai . . 1309 t V Münster Osnabrück Wanne (Düsseldorf), Recklinghausen ...
P o se n -U e lm n g a p la tz 1132 » Posen Breslau - - -  Posen
R o ssa c h  (Coburgi ker.) . . . 2013 Szász-O.-Gotha Erfurt (Bamberg—Eisenach) Coburg — Rossaeh
S c h ö n b o rn  (Alsó-Lausitz) . . 1450 Porosz Frankfurt 0. Leipzig —  Cottbus, Dobrilugh .. .
S im m e rs te d t  (Schleswig) . . 15 „ Kiel (Hamburg-Vamdrup, Dania)Woyens---Hadersleben,..
W ild a n  (Teltowi ker.) . . . 1174 » Potsdam Berlin - - -  Cottbus

B e i e n r o d e ........................................................ . . . .  1104
C h a r lo t te n b u rg  (Brombergi kér.)............................... 797
D a l l d o r f ................................................................................................1061
G r o s s e n s t e i n .....................................................................  1738
H o ch h an sen    . . .  2140
K ü p p e r    . 1459
M an e r ...........................................................................  . 2202
O b e rro sh a ch  (Heszen) . . . . .  . . 1901
S ch ö n e ich e  (M a rk ) ........................................................................1117
S lo w ik o w o .......................................................................................1081
S p e r e n b e r g .............................. ' . . . . . . .  1228
W a l te r s d o r f  (Liegnitzi ker.) . .  1460
W iin sc h e n d o rf  . . . .  . . . .  1798
Z ie g e lh e im  (Chemnitzi ker.)....................................... 1740

elnevezést fog

íjnégyszög ezentúl Beienrode b. Königslutter
„ „ Charlottenburg (Wirsitzi ker.)
„ „ Dalldorf (Berlini ker.)
„ „ Grossenstein (Szász-Altenburg)
,. „ Hochhausen (Tauber)
„ „ Küpper (Sagani ker.)
„ „ Mauer.(Heidelberg mellett)
„ „ Oberrosbach v. d. Höhe
,, „ Klein-Schönebeek (Niederbarmin)
„ „ Schlovvitz (Mogilnoi ker.)
„ , Sperenberg (Katonai vasút)
„ „ Waltersdorf (Sprottaui ker.)
„ Wünschendorf (Bister.)
„ „ Ziegelheim (Leipzigi ker.)

B r a m d r n p .................................................
f l u d d e l l i e h m e n  (Mêmeli ker.).......................................................
P o ln is c h  F u h lb e c k  . . .  .........................................................................

W ö szn p ö h len  . . .  .................................................
postahivatalok véglegesen megszűntek.

Io díjnégyszög 
4

131
88

Pótjegyzék a nyomozó hivatalnál részben elárverezett, részben még ott őrzött czím- és ragszám nélkül
érkezett csomagokról.

__ _______________  (1901. márczius 1-től máezius 31-ig összeállítva.)_________________________________
S
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Burkolat
leírása

Idő és érkezési 
adatok Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok

Mi történt a küldemény
nyel ?

1030 fekete vászon Budapest 71. Ili 28. 
Pragerhof—Buda

pest 8. sz.

2*800 Feketés és világosbarna zsinórok Pragerhof- 
Budapest 8. irányj.

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

1036 fekete vászon Budapest 70.111/24. 
Trifail beküldi

r,̂
•itoo ? 38 Budapest 9 4  ? Paul Pativrek Gut Pruehs- 

nik ; ágytollak
V

1045 foggantyus 
fedeles kosár

Budapest 70. 111/30. 
Graz—Budapest 54.

A.*  800 egy Kucera Alois névre, szőlőiskolái bizonyít 
vány, 1 tisztított csirke ; 1 sült házi nyúl 
7 ép, 6 törött nyers és 20 főtt tojás

eladatott

1052 csikós kelme Budapest 71. 
Vinkovce beküldi 1-Í50 kétféle tengeri a nyomozó hivatalnál őriz

tetik

1053 III/24-ki Bécs—Nagy-Kanizsa 24 sz. mposta 
kocsijában a Zágráb—Fiume 63. sz. kposta 
küldeményei közt egy revolver részeket tar
talmazó csomagocska találtatott

8671/901. a pécsi igazg. 
őriztetik
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(1900 április 1-től április 30-ig összeállítva.)

Üg
ys

zá
m

 |
Burkolat
leírása

Idő és érkezési 
adatok Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok

A küldeménynyel 
mi történt?

1068 demijon Budapest 71. IV/2 
Lawoczne—Budapest 

38. sz.

6 * 5 0 0 egy telt demijon a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

1071 bádog-
szelencze

Budapest 70 445. 
rgsz. Gyoma beküldi

2 - 1 0 0 leólmozott pléhszeleneze »

1086 Ill/25-iki közlekedettBudapest—M.-Sziget 33. sz. 
mpostához „Hajdú-Nánáson“ feladott, Miskolez 
pu.-on beérkezett nagyobb számú csomagok 
egyikéből 6 drb szalmakalap kiesett

17.362/901. sz. a a buda
pesti ig. őriztetik

1100 —
(

— IV/l. keltű Budapest—Orsóvá 75. sz. mpostá- 
nál egy „Oarlile“ feliratú és 12 orsó ezérnát 
tartalmazó doboz czímirat nélkül találtatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

1101 — — — lII/24-iki Budapest—Brod 32. sz. mpostánál 
egy zsebkés találtatott

16.794/901. sz. a. a buda
pesti ig. őriztetik

1105 csalánvászon Budapest 71. IV/4. 
Zimony—Budapest 

17.SZ . mposta beküldi

4 - 1 0 0 1 levél „Kedves Herminám“ megszólítással 
írója Marj, egy tisztított liba

eladatott

1109 faláda Budapest 71. IV/4. 
Kassa—Budapest 

9. sz. beküldi

5.— ezímtöredék : Lakatos; sajt 1.900 ; túró 1 kg.; 
4 alma, gyorsárú „Késmárk“ vasúti jelző •

1110 csalánvászon Budapest 70. 185. 
rgsz. a. Zágráb 2. 

beküldi

4 .- 5 drb fanyeles ezirokseprő a nyomozo hivatalnál őriz
tetik

1148 kosár Budapest 71. Nyitra 
1. sz. postahivatal 

beküldi

6 * 7 0 0 egy bögrében zsír; egy megvágott füstölt sonka; 
1 drb „Frank“ kávé; pörkölt kávé; koczka- 
ezukor

részben eladatott

1165 Budapest 71. IV/6. 
Brassó—Budapest 

15. sz. beküldi

A
■ * *7 0 0 egy fekete szinű bárány eladatott

1172 IIÍ/31-én Felső-Szvidnikről Sztropkóra érkezett 
csomagok egyikéből egy doboz (czím nélkül) 
kiesett, tartalma: zsidó asszonyok által viselni 
szokott 2 drb paróka

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

1176 Budapest 71. IV/6. 
Brassó—Budapest 

40. sz.
* 3 0 0 egy drb szalonka eladatott

A hivatalok a fenti jegyzékben foglalt küldeményekre vonatkozó felszólamlások alkalmával forduljanak a nyomozó hivatalhoz.

É r t e s í t é s .
A magyar posta- és távirdaszemélyzet segélyzó'- és nyugdíj-egyesülete 1900. évi működéséről a köz

gyűlés elé terjesztett jelentésünket mellékletével együtt ezennel megküldjük és egyúttal az alapszabályok
7. §-a értelmében értesítjük a t. tagokat, hogy a kölcsönadásra vonatkozó feltételek ugyanazok maradnak, 
melyek az 1900. évi „P. és T. R. Tára“ 46. számában közzététettek.

Budapest, 1901. július 5-én. A  v á la s z tm á n y .

llo rn y án sz k y  V. cs. cs k ir .  u d v . k ö n yvnyom dája  B u d ap es ten .
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KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER.

B u d a p e s t .
T A R T

A számadásokat és számadásokra vonatkozó beadványokat 
kísérő beküldési jegyzékek számának apasztása.

A „Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“ új kiadása.
A hadgyakorlatokon résztvevő katonai egyéneknek szóló 

levelezés pontos czímzése és részükre a hadgyakorlatok tartama 
alatt csomagküldemények feladásának korlátozása.

A „Balkánija“ czímű hírlap kitiltása.
A kelet-ázsiai hajórajhoz tartozó egyének magánlevelezésére 

engedélyezett portomentesség megszüntetése.
Befizetési lapokon foglalt közlemények postadíj kötelezettsége.
Az amerikai záros zsákok használata a magyar-osztrák pénz

re vatolási összeköttetésekben.

1 9 0 1 . j ú l i u s  27.
A L O M :

A prágai városi hálózatnak a helyközi távbeszélő-forgalomba 
való bevonása.

Változás a belovári posta- és távirdahivatal távírda szolgá
latának jellegében.

Névváltozás.
Változás a magyar távirdahivatalok állományában.
Változás a magyar távbeszélőhivatalok állományában.
Változás a magyar magántávirdahivatalok állományában.
Pótlékok a magyar távirda- és távbeszélőhálózat vezetékeinek 

lajstromához.
Pályázati hirdetmény.

4 0 . s z á m .

A számadásokat és számadásokra vonatkozó 
beadványokat kísérő beküldési jegyzékek számá

nak apasztása.
48.928.

A m. kir. pénziigyminister úr által a számadá
sokat és számadásokra vonatkozó beadványokat kisérő 
beküldési jegyzékek számának apasztása tárgyában 
kiadott körrendeletét azzal közlöm alább, hogy az 
abban előírt egyszerűbb eljárást ezentúl a posta- és 
távirdapénztárak és anyagraktárak is kövessék.

Általános szabályok.
A számadásokat és beadványokat kísérő bekül
dési jegyzékek  tárgyában 1901. évi 42.289. szám.

(Körrendelet valamennyi pénzügyigazgatósághoz.)

Az adóhivatalok szolgálatára az 1896. évben 
kiadott utasítás II. fűz. 60. §-nak 6. pontja, valamint 
az állami számvitelről szóló 1897. évi XX. t.-cz. 
végrehajtása tárgyában kiadott utasítás 259. és 262. 
§-ai szerint a pénztárak, illetve az igazgató hatósá
gok mellett működő számvevőségek a szigorlat vé
gett beküldendő, illetve továbbítandó számadásokat 
kettős jegyzék kíséretében küldik tovább.

Ez a jegyzék, minthogy házi példány is készül, 
tulajdonképen három példányban szerkesztetik.

Munka egyszerűsítés czéljából az utasítások idé
zett szakaszait oda módosítom, hogy úgy a havi szá
madások (naplók, lajstromok), mint az időszaki bead
ványok (utalványozási jegyzékek, kimutatások) ezentúl 
a beküldési jegyzéknek csak egy példánya kísére

tében továbbítandók, mely eljárás nemcsak a pénz
ügyi hatóságokkal, hanem az összes magyar ministe- 
riumokkal és az állami számvevőszékkel szemben is 
követendő lesz. Ezen példány úgy az elküldés, mint 
az átvétel helyén iktatandó és nem küldetik vissza, 
hanem az átvételi záradékkal ellátva és az iktató 
könyvből kivezetve az irattárban megőrizendő.

A számadásokat és beadványokat az illetékes 
hivatalba megérkezésük után azonnal átvenni, a netáni 
hiányokról pedig egy hónapon belül tartozik észre
vételt kiadni, mert különben a beküldési jegyzékben 
felsorolt számadások és okmányok hiánytalanul át- 
vetteknek tekintetnek.

Ha az átvétel alkalmával idegen hatóságokhoz 
tartozó okmányok találtatnának, köteles ezeket az 
átvevő közvetlenül az illetékes hivatalnak megküldeni.

Budapest, 1901. július 20.

A „Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“ 
új kiadása.

46.277.
A postai küldeményeknek úgy a belföldi, mint 

a külföldi forgalomban való szállítására, díjazására, 
kézbesítésére és a posta szavatolására vonatkozó 
határozmányokat „Postai Tarifák és Postaiizleti Szabály
zat“ czímű hivatalos kiadványban újból egybeállít
tattam .

A „Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“-ot 
öt önálló részbe csoportosítva magyar, illetve a horvát- 
szlavonországi postahivatalok használatára magyar- 
horvát szöveggel is kiadom.
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Az I. r é s z  a belföldi (magyar) postaforgalom
ban a levélpostára, a postautalványokra és a postai 
megbízásokra;

a II. r é s z  a belföldi (magyar) postaforgalom
ban a csomagokra és pénzeslevelekre;

a III. r é s z  a külföldi államokkal — beletudva 
Ausztriát és a megszállott tartományokat — való 
postaforgalomban a levélpostára, a postautalványokra, 
a postai megbizásokra, valamint a nemzetközi for
galomban váltott „értéknyilvánítással ellátott levelekre“ 
(lettres avec valeur Déclarée) és értékdobozokra (boîtes 
avac valeur Déclarée);

a IV. r é s z a külföldi államokkal — beletudva 
Ausztriát és a megszállott tartományokat — való 
postaforgalomban a csomagokra, pénzeslevelekre, vala
mint a nemzetközi postacsomagokra (colis postaux) 
vonatkozó tarifákat és postaüzleti szabályokat; végre

az V. r é s z  a bel- és külföldi forgalomban a 
portomentességre vonatkozó szabályokat tartalmazza.

Az I. rész függelék gyanánt a magánváltóürla- 
pok felülbélyegzésével megbízott postahivatalok szá
mára kiadott utasítást is magában foglalja.

A „Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“ 
tartalmára és berendezésére az egyes részek IV. lapján 
foglalt „Tájékozásul“ czímű bevezetés és ez után 
következő tartalomjegyzék nyújt útmutatást.

A portomentességről szóló V. rész betüsoros 
tárgymutatóval is el van látva.

Az egyes részek megjelenésével a „Postai Tarifák 
és Postaüzleti Szabályzat“ 1896. évi kiadásának meg
felelő részei érvénytelenné válnak.

Az egész mű (I. —V. részének) megjelenése után, 
az 1896. évi kiadású „Postai Tarifák és Postaüzleti 
Szabályzat“ érvénytelenné vált példányait a kir. posta- 
(és távirda-)hivatalok selejtezzék és szabályszerűen 
szállítsák be. (L. „P. és T. Sz. Gy.“ VI. rész 186. 
f. szám.)

A „Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“ új 
kiadásának I. és II. részét, a mely a f. évi „P. és T. 
R. T.“ 34-ik számáig bezárólag kiadott rendeletek 
határozmányait foglalja magában a kir. posta- (és 
távirda-)hivatalok legközelebb, a sajtó alatt lévő III.—V. 
részét pedig később fogják előttes posta- és távirda- 
igazgatóságuktól megkapni.

A kir. posta- (és távirda-)hivatalok e hivatalos 
kiadványt tüzetesen tanulmányozzák s a „P. és T. R. 
T .“ útján közzéteendő rendeletek értelmében pontosan 
kiegészítve, illetve módosítva állandóan nyilvánlatban 
tartsák.

A posta- és távirdaigazgatóságok, valamint a 
posta- (és távirda-)hivatalok, a postaküldemények fel
adása, díjazása, kézbesítése s a posta szavatolása, 
egyáltalában a kir. posta és az ezt igénybevevő hiva

talok és magánfelek közti viszonyra ezen hivatalos 
kiadványban foglalt határozmányokat tekintsék mérv
adóknak s a felmerülő kérdésekben és esetekben 
ennek megfelelő szakaszaira hivatkozzanak; — s az 
esetleg kívánt felvilágosításokat, a vonatkozó szaka- 
szt'k megfelelő pontjainak felmutatása mellett a közön
ségnek mindenkor készségesen adják meg.

Postai szakvizsgálatoknál meg kell arról győződni, 
vájjon a vizsgázók e kiadvány tartalmát, berendezé
sét alaposan ismerik-e, s ennek segítségével a posta- 
küldeményeket helyesen felvenni, díjazni s kezelni 
tudják-e.

A kir. posta- és távirdabiztosok kőrútjaik rend
jén győződjenek meg, vájjon a posta- (és távirda-) 
hivatalok e kiadvány berendezését s tartalmát ismerik-e, 
azt megfelelően tudják-e használni, nyilvánlatban tart
ják-e, és szükség esetén a tapasztaltakhoz képest meg
felelően járjanak el.

A „Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“ új 
kiadásának I.—V. része együttvéve 2 K. 40 f. árban 
az országos posta- és távirdagazdászati hivatalnál 
Budapesten, addig míg a készlet tart, magánhasználatra 
megszerezhető, illetve bármely kir. posta- (és távirda-) 
hivatalnál megrendelhető. — Az egyes részek meg
jelenésük sorrendjében fognak a megrendelőknek 
kiadatni.

A kir. posta- (és távirda-)hivatalok az ily meg
rendeléseket fogadják el, a befizetett 2 K. 40 f. összeg
ről állítsanak ki a megrendelőnek nyugtát, a meg
rendelőtől átvett vételárt a tárczanaplóban, illetve a 
kezelési kimutatásban, a rendes bevételek „Leltári 
és egyéb tárgyak eladása“ czímű 5. rovaton vételez
zék be, a könyv megfelelő számú példányát, bizony
lat és ellenbizonylat mellett az országos posta- és 
távirdagazdászati hivatalnál rendeljék meg s az egyes 
füzeteket a beérkezés után legott, a megrendelőknek 
esetenként adják át.

Nyilvántartás végett a kir. posta- (és távirda-) 
hivatalok a megrendelőkről vezessenek előjegyzést, s 
a megrendelők nevét a bizonylat és ellenbizonylatba 
is írják be.

Budapest, 1901. július 11.

A hadgyakorlaton résztvevő katonai egyéneknek 
szóló levelezés pontos czímzése és részükre 
a hadgyakorlatok tartama alatt csomagkülde 

mények feladásának korlátozása.
47.180.

A nagyobb hadgyakorlatok ideje elkövetkezvén, 
újból felhívom a kir. posta- (és távirda-)hivatalok 
figyelmét a hadgyakorlatokon résztvevő katonai egyé
neknek szóló levelezés pontos czímzésére, valamint
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ezen egyének részére csomagok feladásának korláto
zása ügyében a „P. T. Sz. Gy.“ III. rész 1029. folyó 
szám allait, illetve „P. és T. R. T.“ 1898. évi. 28. 
számában közzétett 51.509. sz. rendeletre s utasítom 
a kir. hivatalokat, hogy az abban foglaltakhoz szi
gorúan alkalmazkodjanak.

Különösen legyen gondjuk arra, hogy a had
gyakorlatban résztvevő katonák részére a gyakorla
tok alatt csomagküldemények fel ne adassanak, mert 
a csomagok kézbesítése már a csapatok felvonulása 
közben is nehézséggel jár, a záró gyakorlatok alatt 
pedig épen lehetetlen.

A tábori posták utasítva vannak, hogy azon 
hivatalokat, melyektől a jelzett idő alatt felvett cso
magok érkeznek, előttes igazgatóságukhoz jelentsék fel.

Budapest, 1901. július 19.

A „Balkánija“ czímü hírlap kitiltása.
49,294.

A folyó évi „P. és T. R. T .“ 27-ik számában 
29.281. sz. a. közzétett rendeletem kapcsán értesítem 
a kir. posta- és távirdahivatalokat, hogy a Belgrád- 
ban megjelenő „Bratrinsztvo“ ez. kitiltott szerb lap 
újabban „Balkánija“ néven jelenik meg, minélfogva 
a kir. posta- és távirdahivatalok ezen utóbb nevezett 
lapot is a kitiltott sajtótermékek módjára kezeljék.

Budapest, 1901. július 19.

A kelet-ázsiai hajórajhoz tartozó egyének ma
gánlevelezésére engedélyezett portomentesség 

megszüntetése.
45.663.

A kelet-ázsiai hajórajhoz tartozó „Kaiserin und 
Königin Maria Theresia“, „Kaiserin Elisabeth“, „As
pern“ és „Zenta“ hadihajókon berendezett tábori posta- 
szolgálatot a közös hadügy minister úr folyó évi jú 
lius hó 31-ével beszünteti, minek következtében 1900. 
évi deczember hó 17-én 89018. szám alatt kelt ren- 
deletemet („P. és T. R. T.“ 1900. évf. 69. szám) hatá
lyon kívül helyezve, a nevezett hajórajhoz tartozó 
egyénekhez czímzett s azoktól eredő nem ajánlott 
levelekre és levelező-lapokra engedélyezett portomen- 
tességet is folyó évi július 31-ikével megszüntetem.

Figyelmeztetem azonban a kir. posta- és táv
irdahivatalokat, hogy a nevezett hajórajhoz tartozó 
egyénektől eredő levelezés, mely a felsorolt hadi ha
jókon július hó folyamán adatott fel s így a feladás
nál portomentesen kezeltetett, a fentírt határidőn túl 
a belföldön is portomentesen kezelendő, azaz az illető 
czímzetteknek portobeszedése nélkül kézbesítendő.

Budapest, 1901. július 14.

Befizetési lapokon foglalt közlemények posta 
díj kötelezettsége.

30.450.
Az 1892. évi január hó 20-án 4349. eln.-sz. a. kelt 

rendelet („P. és T. Sz. Gy.“ III. rész 1035. f. sz.) kapcsán 
figyelmeztetem a postahivatalokat, hogy a postataka
rékpénztári cheque befizetési lapokon : a befizetési 
adatokon (t. i. a befizetett összegen számmal és betű
vel, a befizetés hely és keltén, a befizető nevén) kívül, 
valamint a számlatulajdonos által az előoldalra fent 
a befizetési lap sorszáma elé saját könyve számla 
számának megjelölésére írható egy betű s legfeljebb 
6 számjegyből álló csoporton kívül, minden egyéb a 
befizetési lap szövegéhez nem tartozó, akár Írott, akár 
benyomott közlemény, vagy kitétel (pl. a közvetítő 
ügynök bélyegző lenyomata stb.) postadíjköteles köz
leménynek tekintendő.

Budapest, 1901. július 16.

Az amerikai záros zsákok használata a magyar
osztrák pénzrovatolási összeköttetésekben.

50.808.
Folyó évi július hó 1-én 35.042. sz. a. kelt ren

deletem kapcsán („P. és T. R. T.“ 1901. évf. 37. 
sz.) az amerikai záros zsákoknak a magyar-osztrák 
pénzrovatolási összeköttetésben való használatba vé
telére határnapul folyó évi s z e p t e m b e r  1 - j é t  
jelölöm ki.

Felhívom ennélfogva a kir. posta- és távirda
hivatalokat (mozgó- és kalauzpostákat), hogy az 
Ausztriába rovatolt pénzküldeményeket f. évi augusz
tus hó 31-ig bezárólag, úgy mind eddig, pecséttel 
lezárt pénzeszsákokban küldjék tovább.

Budapest, 1901. július 24.

A prágai városi hálózatnak a helyközi távbe- 
szélöforgalomba való bevonása.

47.539.
Az osztrák kereskedelemügyi minister úrral 

egyetértőleg megengedem, hogy 1901. évi augusztus 
hó elsejétől kezdve Budapest és Prága városok közt 
a közvetlen távbeszélőforgalom életbeléptettessék.

A szolgálati utasítás ugyanaz, mely a budapest— 
bécsi távbeszélőforgalomra nézve meg van állapítva.

Beszélgetési díj : egyszeri beszélgetésért 4 ko
rona, sürgős beszélgetések után ennek háromszorosa 
12 korona.

A budapesti és a bécsi távbeszélő központok 
kapcsolnak.

Budapest, 1901. július 17.
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Változás a belovári posta- és távirdahivatal 
távirdaszolgálatának jellegében.

48.999.
A belovári posta- és távirdahivatalnál 1901. 

évi július hó 1-től kezdve teljes nappali távirdaszol- 
gálatot rendeztettem be, vasárnaponkint azonban e 
hivatal csak korlátolt nappali távirdaszolgálatot tart 
(C/DL).

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően helyesbítsék.

Budapest, 1901. július 19.

Névváltozás.
50.568.

Lika-Krbava vármegye otocaci járásához tartozó 
Ljeskovac község neve „Ljeskovac-Plitvicki“-re vál- 
toztattatott meg.

A kir. posta- és távirdahivatalok a helységnév- 
tárt megfelelően igazítsák ki.

Budapest, 1901. július 22.

Változások a magyar távirdahivatalok 
állományában.

46.352.
Somogy vármegyében, a lellei postahivatalnál, 

azzal egyesített távirdahivatalt létesíttettem, mely kor
látolt nappali szolgálattal és „1“ (® •  •) hivó-
jellel 1901. július 4-én kezdette meg működését.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. július 7.

46.173.
Sáros vármegyében az a l s ó - p o l y á n k a i  

postahivatalnál azzal egyesített távirdahivatalt léte
síttettem, mely korlátolt nappali szolgálattal és „p“ 
(• • )  hivójellel működését 1901. június
27-én kezdette meg.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. július 8.

46.194.
A m. kir. államvasutaknak Fejér vármegyében 

fekvő Batta nevű vasúti távírdáját állami és magán- 
táviratok kezelésére felhatalmaztam.

Az új vasúti távirda 1901. május 1-én ren- 
deztetett be és korlátolt nappali szolgálattal „ba“ 
(«—  •  •  •  « hivójellel június 22-ike óta
kezel állami és magántáviratokat, melyeket a buda
pesti keleti pályaudvari vasúti távirda közvetít.

Az új hivatal a m. kir. államvasutak zágrábi 
üzletvezetősége alá tartozik.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. július 8.

Változás
a magyar távbeszélöhivatalok állományában.

45.899.
A Pest-Pilis-Solt-Kis-Kun vármegyében fekvő 

pomázi posta- és távirdahivatalt a környékbeli táv
beszélő-hálózatba bevonattam, mely minőségben kor
látolt nappali szolgálattal és „o" (**—> mmmm)
Morse-betfinek megfelelő csengetésből álló hivójellel, 
1901. évi június 3-án kezdte meg működését.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. július 8.

Változás
a magyar magán-távirdahivatalok állományában.

49.747.
A Szolnok város területén lévő „Hungária gőz

malom részvénytársaság“ helyiségeiben magántávirda 
hivatalt létesíttettem, mely „g“ ( — » -  • )  hivó
jellel és korlátolt nappali szolgálattal működését 1901. 
évi június 24-én megkezdette és a malom által feladott, 
valamint az ahhoz intézett magántáviratokat is kezeli.

Táviratait a szolnoki 1. sz. posta- és távirda
hivatal közvetíti.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. július 22.

Pótlékok a magyar távirda- és távbeszélő- 
hálózat vezetékeinek lajstromához.

45.899. A pomázi posta- és távirdahivatal a 
2218. sz. budapest—pócsmegyer — leányfalui távbeszélő 
áramkörbe bekapcsoltatván, az igazgatóságok és hiva
talok a vezetéklajstrom 230. oldalán, a 2218. sor
számnál, a 3-ik rovatban a huzalhosszat „68.B80“ kilo
méterre helyesbítsék, a 4-ik rovatban Békásmegyer 
és Szent-Endre közé „ P o m á z “ hivatalt írják be.

46.352. A leilei posta- és távirdahivatal a 758. 
számú budapest-—bogiári távirdavezetékbe kapcsol
tatván, az igazgatóságok és hivatalok a vezetéklajstrom 
97. oldalán a 758. sorszámnál a 4-ik rovatban Bala- 
ton-Földvár és Boglár közé „Lelle“ hivatalt írják be.

46.173. Az alsó-polyánkai posta-és távirdahiva
tal a 118. számú kassa—duklai távirdavezetékbe kap
csoltatván, az igazgatóságok és hivatalok a vezeték
lajstrom 20. oldalán, a 118. sorszámnál a 7-ik rovatba 
Bártfa-fürdő és Felső-Szvidnik közé: „Al s ó - Po-  
l y á n k a “ hivatalt írják be és azt mint vezetéktelep
pel működőt jelezzék.
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46.194. A battai vasúti távirda az 1348. sz. 
budapest—uj-dombovári távirdavezetékbe kapcsoltat
ván, az igazgatóságok és hivatalok a vezetéklajstrom 
183. oldalán az 1348. sorszámnál a 4-ik rovatban 
Érd és Ercsi közé: „ B a t t a “ vasúti távírdát Írják be.

47.277. A leilei posta- és távirdakivatalnak be
kapcsolása folytán a 758. sz. budapest—bogiári vezeték 
huzalhossza 0.960 kilométerrel szaporodván, az igaz
gatóságok és hivatalok a vezetéklajstrom 97. oldalán 
a 758. sorszámnál a 3-ik rovatban a huzalhosszat 
„159.090“ kilométerre helyesbítsék.

49.747. A szolnoki „Hungária gőzmalom rész
vénytársaság“ helyiségeiben magántávirdahivatal léte
síthetett, mely a szolnoki 1. sz. posta- és távirda- 
hivatallal külön távirdavezeték útján köttetett össze.

Az igazgatóságok és hivatalok ennélfogva a 
vezetéklajstrom 219. oldalon a sorrendnek megfelelően 
írják be az 1. rovatba: „ H u n g á r i a  g ő z m a l o m  
r é s z v é n y t á r s a s á g ,  S z o l n o k “, a 2-ik rovatba: 
„Szolnok 1. — Szolnok Hungária-malom“, a 3-ik 
rovatba: „Szolnok 1.“, az 5-ik rovatba: „Szolnok 
Hungária-malom“.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNY.
A budapesti m. kir. posta- és távirdaigazgató- 

ság kerületében alkalmazott posta- és távirdatiszt- 
viselők, altisztek, szolgák és postamesterek által létesí
tett „millenniumi ösztöndíj-alapítványnak“ az 1901/1902. 
tanévtől megüresedett 200—200 koronás ösztöndíj- 
állomásra ezennel pályázat hirdettetik.

Erre a két össztöndíjra kizárólag a budapesti 
m. kir. posta- és távirdaigazgatósági kerület tényleg 
szolgáló avagy nyugalmazott vagyontalan alkalmazott

jainak, nevezetesen a tisztviselőknek, altiszteknek, 
szolgáknak és postamestereknek, illetve ezek özve
gyeinek azon figyermekei pályázhatnak, kik a közép
iskolának legalább negyedik osztályát „jeles“ ered
ménynyel elvégezték és az iskolai törvényeknek meg
felelve, jó magaviseletűek.

Az ösztöndíjakra egyenlő körülmények közt 
első sorban a szülőtlen árvák, másodsorban az apátián 
árvák, harmadsorban a tényleg szolgáló vagy nyugal
mazott alkalmazottaknak figyermekei tarthatnak igényt.

Az össztöndíjat elnyerők a középiskola befe- 
jeztéig az ösztöndíj élvezetében megmaradnak, ha 
tanulmányaik folytatása alatt legalább jó  előmenetelt 
tanúsítanak és magaviseletük kifogás alá nem esik.

Ha a két ösztöndíj abból az okból nem volna 
kiadható, mert a pályázók közt „jeles“ rendű tanu
lók nem lennének az 1901/1902. tanévre esedékes 
két ösztöndíj a körülményekhez képest jó előmene
teli! pályázóknak „egy évre szóló segély“ czímen is 
adományozható. E részben azonban az ösztöndíjak 
adományozására hivatott bizottság szabadon határozhat.

A folyamodó által sajátkezűleg írt pályázati 
kérvénynek fel kell szerelve lenni folyamodó szüle
tési bizonyítványával, a középiskola negyedik osztá
lyának bevégzését igazoló bizonyítványnyal, továbbá 
hitelesen igazolva kell lenni annak is, hogy pályázó 
a budapesti posta- és távirdaigazgatóság területén 
állandóan lakó (tényleges szolgálatban levő vagy 
nyugdíjat élvező) alkalmazottnak, esetleg elhunyt al
kalmazott özvegyének gyermeke vagy szülőtlen árvája.

Az ilykép felszerelt pályázati kérvényeket leg
később folyó évi augusztus hó 15-ikóig a budapesti 
posta- és távirdaigazgatóságnál kell benyújtani.

Pótjegyzék a nyomozó hivatalnál részben elárverezett, részben még ott őrzött czím-
érkezett csomagokról.

és ragszám nélkül

(1901. április 1-től április 30-ig összeállítva.)

Üg
ys

zá
m Burkolat

leírása
Idő és érkezési 

adatok Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok
A küldeménynyel mi 

történt ?

1202 — — — IV/l-én d. e. 9h 45’-kor a Budapest 72. sz. 
postahivatal posta- és távirdaszolgája által 
begyűjtött levélanyag közt egy 17.574. sz. 
zálogjegy találtatott

VI—2696/901. sz. alatt a 
budapesti ig. őriztetik

1227 — — — lV/9-iki Budapest—Buziás 4, sz. mposta kocsi
jában egy csomagocska „apró szíjesatok“ ta
láltattak

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

1244 — — — IV/14-iki Nagy-Kikinda—Pancsova 92. sz. ka
lauzposta raktárhelyiségében egy sárgarézből 
készült Gy. D. vésetü pecsétnyomó találtatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

1252 — — — IV/3-iki Bées—Nagy-Kanizsa 24. sz. mposta 
a Zákány—Báttaszék 43. sz. kpostához szóló 
csomagok közt 4 doboz ezipőgyürüt talált

9930/III. sz. a. a pécsi ig 
őriztetik
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Üg
ys

zá
m Burkolat

leírása
Idő és érkezési 

adatok Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok
A küldeménynyel mi 

történt ?

1253 — — — IV/5-iki Nagy-Kanizsa—Eszék 25. sz. mposta 
raktárhelyiségében egy fél tuczat fekete színű 
gyermekharisnyát tartalmazó csomagocska ta
láltatott

9929/III — 901. sz. alatt a 
pécsi ig. őriztetik

1254 — — — IV/1. keltű Nagy-Kanizsa—Brod 62. sz. mposta 
raktárhelyiségében egy doboz (76 törlőgummi) 
találtatott

9922/111—900. sz. alatt a 
pécsi ig. őriztetik

1255 IV/13-iki Budapest—Buziás 3. sz. mposta kö
zönséges levélanyaga közt 12 drb pasztillát 
(New-Yorkból eredő és az elgyengült „férfierő“ 
helyreállítására alakult hatóságilag engedé
lyezett társaság) tartalmazó doboz czímnélkül 
találtatott

IV/17-én a budapesti ig. 
felterjesztve

1270 — — — IV/5-én a Győr 2. sz. phívatalnál a Győr— 
Ebenfurt 58. sz. kpostával továbbított csoma
gok alatt egy drb egy koronás érem találtatott

2882/901. sz. a soproni ig. 
letétben

1275 IV/14-iki Budapest—Pozsony 218. sz. kposta 
által „Szered“ phivatalnak leadott levéltárlat
ban Brody Sándor szerkesztésében megjelent 
„Fehér Könyv“ két példánya czímnélkül ta
láltatott

VI/03042 sz. alatt a buda
pesti ig. őriztetik

1277 IV/17-iki Becs—Nagy-Kanizsa 23. sz. mposta 
raktárhelyiségében papírba göngyölve, piros 
szalaggal átkötve 1 drb 1 frtos 2 drb 1 ko
ronás érem találtatott

a pécsi posta- távirdaigazg. 
őriztetik

1286 — — IV/6-iki Rutka-Kassa 181. sz. mposta raktá
rába az Iglóra szólott csomagok leadása után 
egy kulcsocska találtatott

5448/901. sz. alatt a kassai 
ig. őriztetik

1287 IV/14-iki Budapest—M.-Sziget 34 sz. mpos- 
tától Kassára beérkezett levélzárlatban „Ország- 
gyűlési törvónyczikkek tárgymutatói és tar
tartalomjegyzéke“ czímű könyv ezímirat nélkül 
találtatott.

5674/901. sz. a. a kassai 
igazg. őriztetik

1298 esalánvászon Budapest 70. IV/23. 
Pragerhof—Budapest 

7. sz. beküldi

4̂•iioo bot-fogantyúk a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

1302 szalma Budapest 70. IV/23. 
Zsolna—Pozsony 

beküldi

2-71.0 facsemete »

1306 III/28-iki Budapest—Királyháza 20. sz. mposta 
által Királyháza részére leadott levélzárlatban 
egy koronás érem találtatott

17.535/901. sz. a. a buda
pesti igazg. letétben

1313 IV/18-iki Budapest—Gyulafehérvár 5. sz. mpos- 
tával közlekedett mellékocsi kezelője a Szol
nok 2. sz. postahivatalnak egy dobozka sár
garéz csattot azzal átadott, hogy az a csoma
gok egyikéből kiesett

VI/03158—901. sz. alatt a 
budapesti ig. őriztetik

1317 — — — lV/21-én a Budapest 62. sz. hivatal levéltováb
bító osztályában 2 drb kauesukminta ezím- 
nélkül találtatott

VI/03197—901. sz. alatt a 
budapesti ig. őriztetik

1337 — — — IV/26-iki Nagy-Kanizsa—Eszék 26. sz. mposta 
raktárában egy kis kulcs találtatott

10.939/901. sz. a. a pécsi 
ig. őriztetik

1338 IV/24-iki Nagy-Kanizsa—-Eszék 26. sz. mpos- 
tához a csatlakozott Pragerhof—Budapest 35. 
sz. mozgópostától érkezett zárlatban nyerskávét 
tartalmazó csomagocska czím nélkül találtatott

11.011/901. sz. alatt a pécsi 
ig. őriztetik

A hivatalok a fenti jegyzékben foglalt küldeményekre vonatkozó felszólamlások alkalmával forduljanak a nyomozó hivatalhoz,
Hornyánszky V. cs. és kir. udvari könyvnyomdája Budapesten.
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„Szvil“ és „Proszviscseino“ czímü időszaki lapok kitiltása. 
Utalványforgalom berendezése a cs. és kir. hadihajókkal. 
Folyadékokat tartalmazó áruminták csomagolása a belföldi, 

valamint Ausztriával, a megszállett tartományokkal és Német
országgal való forgalomban.

Pótlék a „Távirdaüzleti Szabályokéhoz.
Változás a magyar távirdahivatalok állományában.

Változás a magyar távbeszélőhivatalok állományában. 
Változás a helyközi távbeszélő-forgalomban.
Pótlékok a magyar távirda- és távbeszélőhálózat vezetékeinek 

lajstromához.
Pályázat.
Pályázati hirdetmények.

„Szvit“ és „Proszviscseine“ czímü időszaki 
lapok kitiltása.

50.651.
Az északamerikai Egyesült-Államoknak Penn

sylvania államában, Old-forge városban megjelenő 
„Szvit“ czímü rutén nyelvű laptól, valamint a Becs
ben megjelenő „Prosviszcseine“ czímü havonkint egy
szer rutén nyelven megjelenő hírlaptól a postai szál
lítás joga a magyar korona országai területére nézve 
megvonatván, a kir. posta- és távirdahivatalok ezen 
lapokat a kitiltott sajtótermékek módjára kezeljék.

Budapest, 1901. július 26.

Utalványforgalom berendezése a cs. és kir. 
hadihajókkal.

44.323.
Folyó évi szeptember hó 1-től kezdődőleg az 

idegen tengereken levő cs. és kir. hadihajókkal utal
ványforgalom lép életbe.

Ezen forgalom egyelőre csak a Kaiserin und 
Königin Maria Theresia“ és az „Aspern“ nevű hadi
hajókkal rendeztetik be. Netalán később résztvevő 
hajók nevei esetről-esetre fognak közzététetni.

Úgy a magyar korona országainak területén, 
mint a hadihajókon feladott postautalványokra nézve 
a következő szabályok állanak :

1. Az egy-egy utalványra befizethető összeg 
maximuma 1000 K.

2. A díjazás a belföldi utalványforgalomban 
érvényes utalványtarifa tételei szerint történik.

3. A postautalványokat a nemzetközi utalvány
forgalomban használt sárga színű, magyar postautal
vány-űrlapokon kell kiállítani. A hadihajókon feladott

utalványok egyenesen a magyar rendeltetési helyre 
czímezve érkeznek, ellenben a magyar korona terü
letén feladott összes ily utalványokat a budapesti 
központi posta- és távirdahivatal közvetíti, ezért a 
feladó azokat a következő minta szerint czímezze:

„Kovács János kormányosnak“ a „Zenta" cs. 
és kir. hadihajón. Budapest, központi pt. hivatal útján“.

Az utalvány szelvényének megfelelő helyén fel
adó írásbeli közleményeket alkalmazhat.

4 „Express“ kézbesítendő, valamint távirati 
utalványokat e forgalomban feladni nem lehet és ki- 
üzetési értesítő sem kérhető.

5. Portomentes utalványokon csak oly összegek 
küldhetők, a melyek a belföldön portomentesen utal
ványozhatok.

6. Ha a cs. és kir. hadihajók oly tengeren jár
nak, vagy kikötőkben tartózkodnak, a hol a hajó
személyzet járandóságait aranyban folyósíthatják, az 
oda czímzett utalványok összegét is az illető hadi
hajókon aranyértékben fizetik ki és pedig általában 
arany koronákban, vagy ha a hadihajó pénzkészlete 
megengedi, más, a hajó esetleges tartózkodási helyé
nek megfelelő idegen pénznemben. E czélból a magyar 
hivatalok az utalványokat aranyértékre átszámítják.

7. A cs és kir. hadihajókkal váltott utalványok 
6 hónapig érvényesek; ezen határidő leteltével ki 
nem fizethetők.

8. A magyar korona területén feladott a hadi
hajókra czímzett utalványokat (a budapesti központi 
posta-távirdahivatal közvetítése után) a cs. és kir. kö
zös hadiigyministerium tengerészeti osztálya juttatja 
rendeltetési helyükre. Abban az esetben, ha a nevezett 
ministerium tudomása szerint az illető hajó, a melyre 
az utalvány czímezve van, a kifizetéshez szükséges
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pénzkészlettel nem rendelkeznék, az utalvány, mint 
nem érvényesíthető feladási helyére visszaküldetik.

Ezen rendeletem végrehajtása czéljából a követ
kezőkre utasítom a kir. posta-tavárdahivatalokat :

I. A felvevő kir. posta-távirdahivatalok a fel
adásra került és hadihajókra czímzett utalványokat 
szabályszerű kezelés és márkaértékre történt átszá
mítás után, a budapesti kir. központi posta-távirda- 
hivatalhoz irányítsák.

Azon hivatalok, melyek külföldi utalványok át
számításával megbízva nincsenek, az utalványokat 
átszámítás nélkül küldik a budapesti közp. posta-táv- 
irdahivatulhoz, mely esetben az átszámítást ez utóbbi 
hivatal végzi.

II. A budapesti központi posta-távirdahivatal, az 
összegyűjtött, megfelően kiállított és átszámított utal
ványokat 3 nappal az illető hadihajónak szóló ren
des levélzárlat elindítása előtt („P. és T. Sz. Gry.“
III. r. 677. sz.) a cs. és kir. közös hadügyministe- 
rium „tengerészeti osztályának“ jegyzék mellett meg
küldi ; a jegyzékben az utalványok darabszámút 
sommásan kell feltüntetni.

Ili. A cs. és kir. hadihajókra czímzett utalvá
nyokra vonatkozó tudakozványokat, a felvevő h i
vatalok az utalványfelszólamlási hivatalhoz küldik, 
mely azokat annak a közp. posta-távirdaszámvevő- 
séggel egyetértőleg történt megállapítása után, hogy 
az utalvány a beérkezett leszámolásban, mint kifize
tett elő nem fordul, a cs. és kir. közös hadügyminis- 
terium „tengerészeti osztályához“ juttatja.

IV. A cs. és kir. hadihajókon feladásra került 
és a magyar korona országai területére czímzett 
utalványokat a feladó, a nemzetközi forgalomba hasz
nált magyar postautalvány-űrlapokra állítja ki s bér
mentesítésükre magyar frankojegyet használ.

A befizetés a hadihajókon nemcsak koronaérték
ben, hanem más idegen pénznemben (oly pénznemben, 
a melyben a hajó személyzete zsoldját kapja) is tör
ténhetik ; koronaértékű befizetésnél a feladó az utal
ványt koronaértékben állítja ki ; ellenben, ha a be
fizetés más idegen pénznemben történt, akkor a feladó a 
befizetett összeget az illető pénznemben csak az utal
vány szelvényére írja be ; ezen összeget a hadihajó 
postáját kezelő tiszt, a cs. és kir. hadiigyministerium 
által esetről-esetre megállapított kulcs szerint márka
értékre számítja át s ennek eredményét az utalvány- 
űrlapon az átszámításnak szánt helyre bejegyzi. Ily 
utalványokon a koronaértékű összegnek, szám- és 
betűkkel való beírására szánt hely üresen marad.

V. A cs. és kir. hadihajókon feladott utalványok 
a hajókról indított rendes levélzárlatokban a rendel
tetési hely hivatalához leendő továbbítás végett,

jegyzék kíséretében közvetlenül a budapesti központi 
posta- és távirdahivatalhoz érkeznek.

A központi posta-távirdahivatal a koronaérték
ben kiállított utalványokat rendes úton boríték nélkül 
rendeltetési helyükre tovább küldi.

Az oly utalványokon azonban, a melyeknél a 
befizetés idegen pénznemben történt, a központi posta- 
távirdahivatal, a hajó felvevő közege által márkában 
kitett összeget koronaértékre számítja át s az átszámított 
összeget az utalvány űrlap megfelelő helyén, a koro
nákat betűkkel is beírja, az átszámítást j betűzőlenyo
mattal és aláírással hitelesíti ; ennek megtörténte után 
az utalványokat rendesen továbbítja.

Figyelmeztetem a közp. posta-távirdahivatalt, 
hogy az ily utalványok szelvényeire idegen pénznem
ben kitett összeget az átszámításnál figyelembe venni 
nem szabad, e részben csakis a felvevő hadihajó 
által kitett márka pénzösszeg az irányt adó.

VI. A magyar rendeltetési helyen bármily okból 
kézbesíthetetlen utalványokat, a rendeltetési kir. hi
vatalok, a kézbesíthetlenség okát jelző ezédulával 
ellátva, boríték alatt a budapesti központi posta-táv- 
irdahivatalnak küldik vissza, mely azokat a feladott 
utalványok módjára, jegyzék mellett a es. es kir. közös 
hadiigyministerium „tengerészeti osztályához“ juttatja.

VII. A cs. és kir. hadihajókon befizetett utal
ványokat csakis a belföldön, valamint Ausztriába és 
a megszállott tartományokba lehet a czímzett után 
küldeni.

VIII. Boszniának és Novibazári pasaliknak a 
cs. és kir. hadihajókkal váltott utalványok közvetítésé
vel a Budapesti központi posta-távirdahivatalt bízom 
meg. Az említett forgalomban előforduló utalványo
kat a nevezett hivatal a magyar korona országai 
területén hadihajókra feladott, illetve az onnan ide 
érkezett utalványokhoz hasonlóan kezelje.

A cs. és kir. hadihajókon az említett területekre 
feladott utalványokat a nemzetközi utalvány-forgalomra 
kiadott magyar utalvány-űrlapra fogják kiállítani és 
magyar frankojegyekkel bérmentesíteni ; ezen utal
ványok a belföldre szóló utalványokkal közös jegy
zékben foglalva érkeznek a központi posta-távirda- 
hivatalhoz, a mely azokat a belföldiekhez hasonlóan 
kezelve, elküldi a rendeltetési helyre.

Viszont a Boszniából és Novibazári pasalikból 
a központi posta-távirdahivatalhoz érkezett utalvá
nyokat a központi posta-távirdahivatal a magyar 
korona területéről érkező utalványokkal közös jegy
zékben küldi a cs. és kir. közös hadügyministerium 
,,tengerészeti osztályához“.

IX. Szavatolás stb. tekintetében a belföldi utal
ványforgalomban érvényes szabályok a cs. és kir. 
hadihajókkal váltott utalványoknál is alkalmaztatnak.
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A kir. postahivatalok jelen rendeletemet a most 
kiadott „Posta-Tarifák“ I. része II. szakaszának leg
végén, mint külön 12. §-t következőleg iktassák be : 
„12. §. Utalványforgalom a cs. és kir. hadihajókkal“.

Az idegen vizeken levő cs. és kir. hadihajókkal 
is válthatók utalványok, a melyeket a központi posta- 
és távirdahivatal közvetíti Ezeket az utalványokat : 
Kovács János, kormányosnak, a „Zenta“ cs. és kir. 
hadihajón Budapest, a központi posta- és távirdahiva
tal útján“, minta szerint kell czímezni és nemzetközi 
(sárga színű) űrlapon kiállítani. Ez utalványoknak 
érvényességi határideje 6 hónap. Az utalványok 
márkaértékre átszámittatnak. A kezelési szolgálatot 
a forgalomra nézve a „P. és T. R. T .“ 1901. évi 41. 
számában foglalt 44.323/901. sz. rendelet szabályozza“.

Budapest, 1901. július 15.

Folyadékokat tartalmazó áruminták csomanr. ísa 
a belföldi, valamint Ausztriával, a megszállóit tar
tományokkal és Németországgal való forgalomban.

45.166.
Múlt évi szeptember hó 8-án 63.667. sz. a, kelt 

rendeletemben („P. és T. R. T .“ 1900. évf. 53. sz.) 
megengedtem, hogy folyadékokat tartalmazó árúmin
ták csomagolására a belföldi, valamint Ausztriával és 
Németországgal való forgalomban nemcsak a nk. sza
bályok által megkívánt fa- vagy fémtartály, hanem 
próbaképen hullámosán reczézett, ruganyos papir- 
béléssel ellátott lemezpapirdobozok is használhatók.

Minthogy a csomagolás ezen módja a gyakor
latban bevált, az árúminták csomagolására az idézett 
rendeletben próbaképen engedélyezett könnyítést vég
legesen életbe léptetem és egyúttal a megszállott tar
tományokkal való forgalomra is kiterjesztem.

Figyelmeztetem azonban a kir. posta- és táv- 
irdahivatalokat, hogy folyadékok csomagolására csakis 
oly lemezpapirdobozt szabad használni, melynek bélése 
is hullámosán reczézett, bár könnyű, de ruganyos 
lemezpapirból készült s hogy az ily dobozokban is 
a folyadékot tartalmazó üveget az esetleg kiszivárgó 
folyadék felszívására alkalmas anyag (fürészpor stb.) 
közé kell helyezni.

Közönséges csomagoló-papirból készített dobo
zokba csomagolt ily árúmintákat, avagy olyanokat, 
melyeknél a bélés nem lemezpapirból készült s ennél
fogva nem ruganyos, továbbá oly árúmintákat, melyek
nél a folyadékot tartalmazó üveg nincs felszívó anyag 
(fürészpor stb.) közé helyezve, a kir posta- és táv- 
irdahivatalok szállításra ne fogadjanak el, hanem azo
kat feladónak a kellő felvilágosítással adják vissza, 
illetve — ha ez nem lehetséges — tértiküldemények
ként kezeljék.

Budapest, 1901. július 25.

Pótlék a „Távirdaüzleti Szabályokéhoz.
46.669.

A vasúti távírdák azon esetben, ha nevük két 
vagy több község nevéből van összetéve és e közsé
gek közül, habár csak egyikben működik is állami 
távirda- vagy távbeszélőhivatal, csakis a pályaudvarra 
szóló táviratokat tartoznak díjmentesen kézbesíteni.

Az igazgatóságok és hivatalok ennélfogva a „Táv- 
irdaiizleti Szabályok“ 60. §. d) pont harmadik be
kezdésének (közöltetett az 1900. évi „P. és T. 
R. T.“ 34. számában 30.877. sz. rendeletben) 6-ik sorá
ban „ha p e d i g “ szavaktól ezen bekezdés végéig 
levőket töröljék. A 4-ik bekezdés első sorában pedig 
a z o n b a n  és m i n d k é t  szavak közé szúrják be: 
„az egyik vagy“ szavakat.

Budapest, 1901. július 22.

Változás a magyar távirdahivatalok 
állományában.

46.894.
Trencsén vármegyében a kisucza-ujhelyi posta- 

hivatalnál azzal egyesített távirdahivatalt létesíttettem 
mely korlátolt nappali szolgálattal és „uj“ ( •  •  ammm 
•  mmm mmaam mamm) hivójcllel működését 1901. évi 
iúlius hó 1-én megkezdette.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. július 19.

Változás a magyar távbeszélöhivatalok állomá
nyában.
49.018.

Temes vármegyében a gerebenczi és jassenovai 
postahivataloknál, valamint a károlyfalvai és ulmai 
posta és távirda, illetve távbeszélő hivatalnál tör
vényhatósági távbeszélő-központokat létesíttettem és 
a gerebenczi és jassenovai központokat táviratok ke
zelésével megbíztam.

E hivatalok korlátolt nappali szolgálattal 1901. 
évi július 1-én kezdték meg működésüket.

A gerebenczi, jassenovai és ulmai hivata
lok távbeszélő hívójeleit „g“ ( ^ « »  — •), „j“
(•  aamm «■»). illetve „u“ ( •  •  Morse-
betűknek megfelelő csengetésben állapítottam meg.

A gerebenczi és jassenovai távbeszélőhivatalok 
táviratait a fehértemplomi posta-távirda- és távbeszélő
hivatal fogja közvetíteni.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelőleg egészítsék ki.

Budapest, 1901. július 20.
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Változás a helyközi távbeszélő-forgalomban.
49.498.

A pápai városi távbeszélő-hálózat, annak előfizetői 
és nyilvános állomásai 1901. évi július hó 15-én a 
a belföldi helyközi távbeszélő-forgalomba bevonattak.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. július 24.

Pótlékok a magyar távbeszélő-hálózat vezetékei
nek lajstromához.

46.894. A kisucza-ujhelyi posta- és távirdahiva- 
tal a 155. sz. rajecz—krakaui távirdavezetékbe kap
csoltatott és ez alkalommal a 155. sz. vezeték a 
zsolnai hivatalban kettéválasztatott.

Az igazgatóságok és hivatalok ennélfogva a 
vezetéklajstrom 25. oldalán a 155. sorszámnál a
3-ik rovatban Rajecz helyett írják : „Zsolna“, a 4-ik 
rovatban a huzalhosszat „40.3ÜO<< kilométerre helyes
bítsék, a 7-ik rovatban pedig Rajecz, Rajeczfürdő 
és Bicsicza hivatalt töröljék, ellenben Zsolna és Császa 
közé : „Kisucza-Ujhely“ hivatalt írják be. A 95. olda
lon a 744. sorszámnál írják be ; a 2-ik rovatba : 
„Zsolna-Rajeez“, a 3-ik rovatba : „23'460“, a 4-ik
rovatba „Zsolna, Bicsicza, Rajeczfürdő, Rajecz“, az 
5-ik rovatba : ,, A“, a 4-ik rovatban pedig a zsolnai 
hivatalt, mint vezetékteleppel működőt jelezzék.

49.498. Győr és Pápa közt helyközi távbeszélő
berendezés létesíttetvén, az igazgatóságok és hivatalok 
a vezetéklajstrom 227. oldalán a 2074. sorszámnál 
írják be és pedig a 2-ik rovatba : „Győr—Pápa“, 
a 4-ik rovatba : Győr, Pápa“.

49.018. Ternes vármegye fehértemplomi járásában 
törvényhatósági távbeszélőberendezést létesítettem.

Az igazgatóságok és hivatalok ennélfogva a 
vezetéklajstrom 258. oldalán, a 16. sorszámnál a ver- 
secz—temes-kubini áramkörrejvonatkozó adatokat töröl
jék, ellenben folytatólag a következő adatokat írják be:

47.543. A 426. számú budapest—rózsahegyi 
távirdavezetéket Rózsahegy - fonógyárig meghosszab- 
bíttattam és abba e hivatalt mint végállomást a 736. 
számú zólyom —rózsahegyi távirdavezetékből átkap
csoltattam ; ez alkalommal az utóbbi vezetékből a 
turócz-szent-mártoni hivatalt az 534. számú zólyom— 
rózsahegyi vezetékbe kapcsoltattam át.

Ennélfogva az igazgatóságok és hivatalok a 
vezetéklajstrom 55. oldalán a 426. sorszámnál a 2-ik 
rovatban Rózsahegy helyett, a 4-ik rovatban pedig 
Rózsahegy után: „ R ó z s a h e g y - f o n ó g y á r “ hi
vatalt írják be, a 3-ik rovatban pedig a huzalhosszat : 
„287.900“ kilométerre helyesbítsék, a 69. oldalon az 
534. sorszámnál a 3-ik rovatban a huzalhosszat : 
„178.020“ kilométerre helyesbítsék, a 4-ik rovatban pedig 
Zólyom és Zsolna közé „ T u r ó c z - S z e n t - M á r t o n “ 
hivatalt írják be ; a 94. oldalon a 736. sorszámnál 
a 3-ik rovatban a huzalhosszat: „121.400“ kilo
méterre helyesbítsék, a 4-ik rovatban pedig Rózsa
hegy-fonógyár és Turócz-Szent-Márton hivatalt töröljék.

50.009. Az igazgatóságok és hivatalok a vezeték
lajstrom 63. oldalán a 493. sorszámnál a 3-ik rovat
ban „Í39.S0U kim. huzalhosszat írjanak be, a 4-ik 
rovatban pedig Balaton-Füred helyett Veszprém hiva
talt jelezzék mint vezetékteleppel működőt.

47.776. A 424. sz. budapest—pásztói távirda
vezetéket Salgó-Tarjánig meghosszabbíttattam és ez 
alkalommal a vezetéktelepet Pásztóról Salgó-Tarjánba 
helyeztettem át.

Az igazgatóságok és hivatalok ennélfogva a 
vezetéklajstrom 55. oldalán a 424. sorszámnál a 2-ik 
rovatban Pásztó helyett és a 4-ik rovatban Pásztó 
után „Salgó-Tarján" hivatalt írják be, a 3-ik rovat
ban a huzalhosszat: „139.940“ kilométerre helyes
bítsék, a 4-ik rovatban Salgó-Tarjánt mint vezeték
teleppel működőt jelezzék, Pásztónál pedig jegyezzék 
meg, hogy ott vezetéktelep nem működik.

1 2 3 í 5 6 7 8
Fehértemplom Fehértemplom— 

Gerebenez
49.76o Fehértemplom

Jassenova
Gerebenez 1 Fehértemplom •

város
Fehértemplom

»
Temes-Kubin

Versecz—Temes- 
Kubin

174.760 Verseez
Ulma
Károlyfalva
Temes-Kubin

PÁLYÁZAT.
Postaszállítói állásra a s e g e s v á r i  posta- és 

távirdabivatalnál, szolgálati szerződés és a megálla
pítandó szállítási átalány 10%-ának megfelelő, 100

koronára fölfelé kikerekített összegű készpénzbizto
síték letételének kötelezettsége mellett.

A postaszállító köteles lesz a posta- és távirda- 
igazgatóság által esetről-esetre megállapítandó menet-
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rend szerint Segesvárról az 1*7 kilométer távolságra 
levő hasonnevű pályaudvarra és vissza naponként 
négyszer közlekedő kétfogatú tárkocsi és napoként egy
szer közlekedő egyfogatú kocsiküldönczjáratot fentartani. 
Köteles végül a volt postaszállító tulajdonát képező egy 
tárkocsit és egy kézikocsit becsáron megváltani, eset
leg újat beszerezni, melyeknek megváltása és jó kar
ban tartásáért, illetve beszerzéséért a postaszállító 
évi 110 korona kocsi átalányban részesül.

A pályázat egyéb feltételei és a szerződési 
minta úgy a kolozsvári posta- és távirdaigazgató- 
ságnál, mint a betöltendő állás székhelyén működő 
posta- és távirdahivatalnál megtekinthetők. Előnyben 
részesülnek oly pályázók, kik különben egyenlő föl
tételek mellett a fentírt készpénzbiztosítékon kívül a 
kincstár nagyobb biztosítására még más óvadékot, 
p. o. ingatlan vagyonra lehetőleg első helyen saját 
költségükön bekeblczendő s megbatározott összegre 
szóló jelzálogban vagy óvadékképes értékpapírokból, 
esetleg gyümölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló 
tőkében, önerejükből vagy mások által nyújtani ké
pesek s azt okmányilag igazolják.

Pályázók fölhivatnak, hogy 200 korona kész
pénzből, vagy ezen összeg erejéig elfogadható érték
papírból álló bánatpénzöknek közvetlen a kolozsvári 
posta- és távirdaigazgatóság pénztárába való egy
idejű beküldése mellett, zárt ajánlatukat, melyhez 
feddhetlen előéletükről és az elvállalandó kötelezett
ségnek teljesítésére szükséges vagyonukról szóló ha
tósági bizonyítványt is csatolni tartoznak, 1901. é v i 
a u g u s z t u s  hó 2 3 - i g  a kolozsvári posta- és 
távirdaigazgatósághoz nyújtsák be.

Az ajánlatot tartalmazó zárt borítékra feltűnő 
betűkkel jegyzendő : „Ajánlat a segesvári postaszállítói 
állásra.“

Az ajánlatban pontosan kiteendő a fölvállalás 
összege, valamint az is, bogy a pályázó a járatok 
szaporítása vagy kevesbítése esetén az egyes járatok 
után mily díjfölemelést kíván, illetve mily díjlevonást 
enged ; a mennyiben pedig a kétfogatú járatokon 
felül, vagy részben ezek helyett egyfogatú járatok 
rendeztetnének be, ezen egyfogatú járatokat egyen
ként mennyiért teljesítené.

Az árlejtés, illetőleg az ajánlatok fölbontása 
bizottságilag a kolozsvári posta- és távirdáigazgató 
irodájában 1901. é v i a u g u s z t u s  24-én d é l i  
12 ó r a k o r  fog megtörténni, mely alkalommal az 
ajánlattevők jelen lehetnek.

Mindegyik ajánlattevő ajánlatával és az abhoz 
letett bánatpénzzel az ajánlatok feletti határozat meg
hozataláig, azon ajánlattevő pedig, a kinek ajánlata 
elfogadtatott, a szerződés megkötéséig kötelezettség
ben marad.

A kereskedelemügyi m. kir. minister föntartja 
magának a pályázók közötti szabad választást.

A kiírástól eltérő, általánosságban tartott, vagy 
kellően föl nem szerelt ajánlatok figyelembe nem 
vétetnek.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNYEK.

Postamesteri állásra tiszti szerződés mellett :

a kassai kerületben :
S á l y on, Borsod vármegyében; III. osztályú 

postahivatal. Készpénzbiztosíték : 200 K. Járandó
ság: 450 K. évdíj, 80 K. irodai, 56 K., kézbe
sítési és 840 K. szállítási átalány, melyért a ki
nevezendő postamester köteles lesz Sályról a 6.a km. 
távolságra eső Alsó-Ábrányba és vissza naponta egy
szer közlekedő egyfogatú kocsiküldönczjáratot a 
posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre meg
állapítandó menetrend szerint szabványszerű saját 
kocsijával fentartani ;

a zágrábi kerületben:
T rp  i n j á n ,  Szerem vármegyében; III. osz

tályú postahivatal. Készpénzbiztosíték : 200 K. Járan
dóság: 450 K. évdíj, 80 K. irodai, 40 K. kézbesítési 
és 1000 K. szállítási átalány, melyért a kinevezendő 
postamester köteles lesz Trpinjáról, egyrészről a 10.,, 
km. távolságra fekvő Vukovárra és vissza, másrészről 
a 3.;, km. távolságra fekvő Bobotára és vissza naponta 
egyszer közlekedő egyfogatú kocsiküldönczjáratot a 
posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre meg
állapítandó menetrend szerint szabványszerű saját 
kocsijával fentartani.

** *
Általános feltételek. Pályázhatnak a tényleges 

szolgálatban álló postamesterek és kiadók, valamint a 
kiadójelöltek és hivatali kisegítők, továbbá más oly 
egyének, kik legalább 18 évesek, magyar állampol
gárok, ép és egészséges testalkatúak, feddhetetlen elő- 
életűek, legalább négy középiskolai osztályt, illetve 
négy osztályú polgári vagy ezekkel egyenrangú más 
iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Az állások betöltésénél különösen figyelembe 
vétetik a kellő szakismeret és kipróbált megbízható
ság s e mellett azon körülmény, hogy a pályázó 
vagyonnal bír, illetve az előírt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot, pl. ingatlan 
vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségén be
kebelezendő és meghatározott összegre szóló jelzálog
jogban vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg 
gyümölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében 
önerejéből, vagy mások által nyújtani képes és ezt
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kérvényében okmányilag nevezetesen ingatlannál hiteles 
telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolja.

A pályázók s a j á t k e z ű l e g  írt, kellően fel
szerelt kérvényüket 1901. évi a u g u s z t u s  hó 23-ig az 
illető posta- és távirdaigazgatósághoz nyújtsák be.

Posta- és távirdakiadói állásra:
A b u t t y i n i ( Ar a d  vm.)II.oszt.posta- és távirda- 

hivatalnál f. é. augusztus hó 10-től kezdve állandó 
helyettes postamester gyanánt teljesen szakképzett 
posta- és távirdakiadó. Havi fizetés 50 K. és — mo
sást és ágyneműt kivéve — teljes ellátás.

A c s í k s z e n t m á r t o n i  posta- és távirda- 
hivatalnál posta- és távirdakiadó vagy távirdából 
vizsgázott kisegítő azonnal. Fizetés megegyezés szerint.

A d e m e c s e r i  (Szabolcs vm.) II. oszt. posta- 
és távirdahivatalnál mindkét szakból vizsgázott ki

adónő nehány hónapra. Havi fizetés 24 K. és — mo
sást, valamint ágyneműt kivéve — teljes ellátás.

A m a g y a r v a l k ó i  (Szilágy vm.) postahivatal
nál egy havi helyettesítésre kiadó azonnal. Fizetés 60 K.

A t ó t k o m l ó s i  I. osztályú posta- és táv
beszélő hivatalnál mindkét szakból vizsgát tett és 
önálló kezelésre képes kiadónő szeptember hó 1-ére. 
Havi fizetés 36 K. és — mosást és ágyneműt ki
véve — teljes ellátás. Előnyben részesül, a ki na
gyobb hivatalnál már működött. Beléphet bármikor, 
de legkésőbb szeptember hó 1-én.

Az u j k é c s k e i  (Pest-Pilis-Solt-Kiskun vm.) 
II. osztályú postahivatalnál, önálló kezelésre és szám
adástételre képes kiadó vagy kiadónő kéthavi helyet
tesítésre. Ajánlatok a feltételek közlésével az ujkécskei 
postahivatalhoz küldendők.

A z a 1 a b é r i (Zala vm.) postahivatalnál vizs
gázott kiadó vagy kiadónő. Fizetés megegyezés szerint.

Pótjegyzék a nyomozó hivatalnál részben elárverezett, részben még ott őrzött czím- és ragszám nélkül
érkezett csomagokról.

(1901. május 1-től május 31-ig összeállítva.)

Üg
ys

zá
m

 j

Burkolat
leírása

Idő és érkezési 
adatok Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok

A küldeménynyel mi 
történt ?

1373 — — IV/23-iki Bées—Nagy-Kanizsa 33. sz. mozgó
posta kezelési osztályában egy olló találtatott

11.407 901. sz. a. a pécsi 
igazgatóságnál őriztetik

1377 — — IV/13-iki Szeged—N.-Várad 27. sz. mpostához 
beérkezett levélanyag közt 1 drb ezüst forintos 
hamisítványt találtak

VI/03352. sz. a. a buda
pesti igazg. őriztetik

1395 V/3-án a Szeged 1. sz. hivatal által a Szeged— 
N.-Várad 27. sz. kpostához és a Bupapest— 
Orsóvá 76. sz. mpostához indított csomagok 
egyikéből „Engelshorn’s Allgemeine Bibliothek 
VI—3—4“ feliratú „Diana Baringthon“ ezímű 
kötet kiesett

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

1403 csalánvászon Budapest 71. V/7. 
Pragerhof—Budapest 

8. sz.
2 -5 5 . két dobozban czérnagombok, egy olvasó, egy 

mérleg, egy pár új csizma -

1404 _ IV/2-án a holicsi postahivatal által a Szakoleza— 
Pozsony 174. sz. kpostának szóló küldemények 
átadása után a kariolkocsiban egy 800 gr. 
súlyú festéket tartalmazó csomag czím nélkül 
találtatott

8197/901. sz. a. a pozsonyi 
igazg. őriztetik

1411 zsák Budapest 71. V/8. 
Vinkovee—India 

170. sz.

5.- szerecsendióvirág-féle a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

1416 kosár Budapest 70. Klenak 
V/8, beküldi

1-iOO 12 drb fáczántojás „Sperrgut-utv. Wiener Neu
stadt“ irányjelző

eladatott

1429 demijon Budapest 71. V/ll. 
Arad 2. beküldi

4 . - egy telt demijon a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

A hivatalok a fenti jegyzékben foglalt küldeményekre vonatkozó felszólamlások alkalmával forduljanak a nyomozó hivatalhoz.
üoruyunszk ; V. c .  es kir. udvari kúujvnyonidája üuda^esieu.
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B u d a p e s t .
T A R T

„Zamalic“ betűző lenyomattal készült ntalványhamisítványok 
kifizetésének megakadályozása.

A keletafrikai brit védnökségek és Uganda csatlakozása a 
nemzetközi távirdaegyezményhez.

„Illustrazione popolare italiana“ ez. olasz folyóirat ellen 
kimondott szállítási tilalom visszavonása.

Postamesterek helyettesítése másod- és harmadosztályú 
posta(távirda)hivataloknál.

Szállítási tilalom Konstantinápolyból származó bizonyos árúkra 
és tárgyakra névre.

A gyümölcsöt tartalmazó küldemények kíméletes kezelése.
A franezia nyelv használata a külfölddel való érintkezésben.
A magyar korona országai távirdahálózatának részletes tér

képe újból való kiadása.

1 9 0 1 .  a u g u s z t u s  1 2 .
A L O M :

„A magyar korona országainak területén fennálló távirda- 
és távbeszélőhivatalok névsora“ czímű segédkönyv újabb kiadása.

Pótlék az üzleti biztosítékul és bánatpénzül elfogadható 
értékpapírok jegyzékéhez.

Pótlék a magyar korona országainak terülétén fennálló 
távirda- és távbeszélöhivatalok névsorához.

Változás a magyar távbeszélőhivatalok állományában.
Pótlék a magyar távirda- és távbeszélőhálózat vezetékeinek 

lajstromához.
Névváltozás.
Személyzetiek.
Forgalomköri változások. (Posta).
Új postahivatalok a magyar postaterületen.

1 2 . s z á m .

„Zamalic“ betüzö-lenyomattal készült,utalvány- 
Jiamisítványok kifizetésének, megakadályozása.
X , ÇL s j  3  . 54.928.

Egyik osztrák postahivatal „ Z a m a l i c “ helyi 
és kelti betüzőlenyomattal kiállított postautalványo
kat fizetett ki.

Figyelmeztetem a kir. posta- és távirdahivatalo- 
kat, hogy ily nevű postahivatal nincs s a „Zamalic“ 
betüzővel ellátott utalványok hamisítványok, azokat 
tehát a beérkezés esetében ne fizessék ki, hanem 
azonnal terjeszszék föl elöljáró igazgatóságukhoz, a 
jelentkező czímzettet pedig a helyi hatóság igénybe
vételével szólítsák fól igazolásra.

Budapest, 1901. augusztus 10.

A keletafrikai brit védnökségek és Uganda 
csatlakozása a nemzetközi távirdaegyezményhez.

50.831.
A keletafrikai brit védnökség és Uganda csat

lakoztak a Szent-Péterváron 1875-ben kötött nemzet
közi távirdaegyezményhez.

Budapest, 1901. augusztus 5.

„Illustrazione popolare italiana“ ez. olasz folyóirat 
ellen kimondott szállítási tilalom '. visszavonása.

51.600.
Milanóban megjelenő „Illustrazione popolare 

italiana“ ez. szépirodalmi olasz folyóirat ellen a „P. 
R. T.“ 1886. évi 30-ik számában közzétett 22.803. sz. 
rendelet szerint kimondott postai szállítási tilalom

visszavonatván, a kir. posta- és távirdahivatalok 
ezentúl ezen lap példányait akadálytalanul kézbesít
sék és előfizetéseket is fogadjanak el.

Budapest, 1901. július 30.

Postamesterek helyettesítése másod- és harmad- 
osztályú posta- (távirda-)hivataloknál.

43.274.
Az 1889. évi „P. és T. R. T.“ 12-ik számában és 

a „P. T. Sz. GY.“ I. részében 384. f. sz. alatt közzé
tett 5907/99. sz. rendeletben a postamesterekre nézve 
általában előírt azon kötelezettség alól, hogy 3 nap
nál tovább tartó betegségük, vagy szabadságoltatásuk 
esetén helyettesül képesített kiadót tartoznak alkal
mazni, a II. és III. o s z t á l y ú  p o s t a-(t á v i rd a-) 
h i v a t a l o k n á l  alkalmazott postamestereket felmen
tem s megengedem, hogy ezek, ha hivatalos teendőik 
ellátásában betegség, vagy más fontos körülmény 
által akadályozva vannak, magúkat kellő szakisme
rettel bíró családtagjaik, vagy hivatali kisegítőik ál
tal saját felelősségükre és veszélyükre 3 napon túl 
is helyettesíthessék.

Három napon túl terjedő helyettesítésnél azon
ban engedélyért az igazgatósághoz kell folyamodni 
megnevezve azon egyént, kit a postamester helyette
sítésével megbízni óhajt.

Úgy a helyettesítés megengedése és tartama, va
lamint a helyettesül javaslatba hozott egyén alkal
maztatása iránt a posta- és távirdaigazgatóság hatá
roz. Önként értetik, hogy helyettes csak oly egyén 
lehet, ki a kezelésben és számadástételben jártas és
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— ha távirda-, vagy távbeszélő-kezelésről is szó van
— a képesítést ezen szakokból megszerezte és a 
vizsgát sikerrel letette.

Az I-ső osztályú posta- és távirdahivatalokat 
kezelő postamesterekre nézve az elől idézett szabály- 
rendelet összes határozatai továbbra is érvényben 
maradnak, valamint a II. és III. osztályú posta-(táv- 
irda-)hivataloknál alkalmazott postamesterekre nézve 
az idézett szabályrendeletnek fennebbiek által nem 
érintett határozatai.

Budapest, 1901. július 31.

Szállítási tilalom Konstantinápolyból származó 
bizonyos árúkra és tárgyakra nézve.

52.520/1V.
A m. kir. államvasutak igazgatóságának, valamennyi 
nyilvános forgalmú; gőzmozdonyú önállóan kezelt 
vasútnak, valamennyi hajózási vállalatnak, vala
mennyi posta- és távirdaigazgatóságnak és hivatal

nak; végül a m. kir. tengerészeti hatóságnak.
Tekintettel a Konstantinápolyban felmerült pestis

esetekre, ezen ragályos betegség behurczolásának meg
akadályozása végett a bel-, pénz- és földmívelésügyi 
minister urakkal, valamint az osztrák kormánynyal 
egyetértőleg az 1900. évi május hó 7-én 33.551. sz. 
alatt kiadott és némely árúnak és tárgynak Egyptom- 
ból való behozatalát és keresztülvitelét megtiltó ren- 
deletem („P. és T. R. T.“ 1900. évf. 29. sz.) hatályát 
Konstantinápolyra is kiterjesztem.

Ezen rendelet azon napon lép hatályba, a melyen 
az az illető vám-, illetve révhivatalok tudomására jut.

Budapest, 1901. augusztus 1.

A gyümölcsöt tartalmazó küldemények kíméle
tes kezelése.

45.216.
A gyümölcsszállítási idény beállta alkalmából 

figyelmeztetem az összes posta-távirdaközegeket, hogy 
a gyümölcsöt, főleg a szőlőt tartalmazó csomagokkal 
a legkíméletesebben bánjanak, a küldeményeket ne 
dobálják, ne halmozzák rendszertelenül egymásra, 
hanem a gyümölcskosarat fenékkel lefelé kétoldalt 
fogják s így adják óvatosan kézről-kézre, a kosarakat 
ne ferdén, oldalvást, vagy élükre állítsák, hanem fe
nékkel lefelé a többi küldeményektől lehetőleg elkü
lönítve helyezzék el ; ha több kosár van, azokat leg
feljebb hármas sorban úgy rakják egymásra, hogy a 
felső kosarak feneke mindenkor az alul állók széleire 
essék s azoknak tartalmát össze ne nyomhassa.

A kerületi posta-távirdabiztosok, a mozgóposta
főnökségek és kalauzposta-vezetőségek e tekintetben 
gyakoroljanak hathatós ellenőrzést s ha kiméletlen

bánásmódot észlelnek, erélyesen lépjenek közbe, fe
lettes igazgatóságukhoz pedig a hibás, gondatlan köze
gek szigorú megfenyítése végett tegyenek jelentést

Budapest, 1901. augusztus 5.

A franczia nyelv használata a külfölddel való 
érintkezésben.

44.984.
A külfölddel való forgalomban felmerülő nyo

mozási és vizsgálati ügyekben elém terjesztett ira
tokból, nemkülönben külföldi postaigazgatások által 
felvilágosítás végett hozzám küldött iratokból tapasz
taltam, hogy a kir. posta- és távirdahivatalok nagy 
része, sőt egyes határszéli kicserélő postahivatalok is 
a külfölddel való érintkezésben a nemzetközi szabá
lyok ide vágó liatározmányai ellenére nem a franczia 
nyelvet használják, hanem néha magyar nyelven, 
legtöbbször pedig más idegen (német, szerb, rumán) 
nyelven szerkesztik átirataikat.

Szigorúan utasítom a kir. posta- és távirda
hivatalokat, hogy a külfölddel való érintkezésben 
általában csak a f r a n c z i a  nyelvet használják. Ki
vételnek csupán csak Ausztriával, a keleten működő 
cs. és kir. postahivatalokkal, a megszállott tartomá
nyokkal és Németországgal való forgolomban van 
helye, a hová s a honnan a franczia nyelv helyett 
kivételesen a német nyelv is használható.

Az előző pontban említett országokat s postahi
vatalokat kivéve, a többi külföld postahivatalai franczia 
nyelven kötelesek a magyar postahivatalokhoz írni.

A kir. posta- és távirdahivatalok a hozzájuk 
külföldről beérkező más idegen nyelven szerkesztett 
visszajelentéseket, megkereséseket s egyéb átiratokat, 
ha azokat megértik, akadálytalanul intézzék el, elin
tézés után azonban az ügyben elöljáró igazgatóságuk 
útján hozzám tegyenek jelentést. Oly idegen nyelven 
szerkesztett átiratokat, melyeket a kir. posta- és táv
irdahivatalok meg nem értenek, intézkedés végett 
elöljáró igazgatóságukhoz terjeszszék fel, a melyek 
hozzám jelentést tesznek, ha az átirat nyelve jelen 
rendelettel ellenkezik.

Az igazgatóságok ellenőrizzék jelen rendelet 
pontos végrehajtását.

Budapest, 1901. július 31.

A magyar korona országai távirdahálózatának 
részletes térképe újból való kiadása.

50.252.
A magyar korona országai távirdahálózatának 

részletes térképe újból adatván ki, az igényjogosult 
igazgatóságoknak és hivataloknak megkiildetett.

A térkép a „Posta és Távirda Rendeletek Tára“ 
ez idei 32. számával van lezárva.
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Felhívom az igazgatóságokat és azon hivatalo
kat, melyek a térképekkel el lettek látva, hogy a 
„P. és T. R. T.“-ában megjelenő változások alapján 
a térképet esetről-esetre helyesbítsék.

A felhúzott példányok egységárát 8 korona 
09 fillérben, a felhúzatlanokét 5 korona őO fillérben 
állapítom meg, mely árban az új térkép addig, míg 
a készlet tart, az országos posta- és távirdagazdászati 
hivatalban beszerezhető.

Budapest, 1901. július 25.

„A magyar korona országainak területén fenn
álló távírda és távbeszélöhivatalok névsora“ 

czímü segédkönyv újabb kiadása.
ad 46.353.

„A magyar korona országainak területén fenn
álló távirda- és távbeszélőhivatalok névsora“ czímfí 
segédkönyv új kiadása már szétkiildetvén, felhívom 
az igazgatóságokat és hivatalokat, hogy ezen segéd
könyvet a „P. és T. R. T .“-ában esetenkint megjelenő 
közlemények alapján pontosan egészitsék ki.

A segédkönyvek egységárát 53 fillérben állapí
tom meg, melyért az országos posta- és távirdagazdá
szati hivatalnál megszerezhető.

Budapest, 1901. augusztus 3.

Pótlék az üzleti biztosítékul és bánatpénzül 
elfogadható értékpapírok jegyzékéhez.

51.296.
A gölnicz-völgyi vasút részvénytársulat által ki

bocsátott elsőbbségi kötvények üzleti biztosítékul és 
bánatpénzül további intézkedésig elfogadhatók, de 
csakis tőzsdei árfolyamuk hetven (70) százaléka ere
jéig és sohasem a névértéken felül.

Ezen kötvények az üzleti biztosítékul és bánat
pénzül elfogadható értékpapírok jegyzékébe fölveendők.

Budapest, 1901. július 26.

Pótlék
a magyar korona országainak területén fennálló 

távirda- és távbeszélöhivatalok névsorához.
50.293.

Az igazgatóságok és hivatalok a névsorban 
következő távbeszélőhivatalok hivójöleit helyesbítsék, 
és pedig a battai, solymári, sóskúti és szent-lőrinczi 
hivataloknál „o“-ra, a nagy-tétényi és pest—hidegkúti
nál „m“-re és a taksonyinál „ch“-ra.

Megjegyzem, hogy oly távirda- és távbeszélő- 
hivataloknál, melyeknél a távbeszélő-hivójel eltér a táv
írdáétól, a névsorban csak az utóbbi van feltüntetve.

Budapest, 1901. július 27.

Változás
a magyar távbeszélöhivatalok állományában.

50.541.
Pozsony vármegyében a dévényi postahivatal

nál, mint a dévény-ujfalui környékbeli távbeszélő
berendezés nyilvános állomásán táviratok kezelésével 
megbízott távbeszélőhivatalt rendeztettem be, mely 
korlátolt nappali szolgálattal 1901. évi július hó 16-án 
kezdte meg működését. Táviratait a dévény-ujfalui 
posta- és távbeszélő-, illetve a Pozsony 1. sz. posta- 
távirda- és távbeszélőhivatal közvetíti.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki, a magyar korona országai
nak területén fennálló távirda- és távbeszélőhivatalok 
névsorában az új hivatalt olykép jegyezzék be, hogy 
a szolgálati jelleghez 5 számocskát írjanak s az oldal 
alján 5. sz. jegyzettel jelezzék: „A dévény-ujfalui kör
nyékbeli központ nyilvános állomása“.

Budapest, 1901 július 29.
ad 52.222.

Udvarhely vármegyében, az évenkint június hó 16-tól 
augusztus hó 31-ig működő homoród-fürdői postahiva
talnál táviratokat is kezelő távbeszélőhivatalt rendez
tettem be, mely 1901. évi július hó 21-én, „h“ Morse- 
betfinek megfelelő csengetésből álló hivójellel, az 
udvarhely-vármegyei törvényhatósági távbeszélőháló
zatba bevonatott. Táviratait a székely-udvarhelyi posta- 
és távirdahivatal közvetíti.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően helyesbítsék.

Budapest, 1901. augusztus 1.

Pótlék a magyar távirda- és távbeszélöhálózat 
vezetékeinek lajstromához.

50.644. A 215. sz. budapest—kassai távirda- 
vezeték Alsó-Tátrafüredigmeghosszabbíttatott és állandó 
áramra rendeztetett be. Ez alkalommal a krompach- 
vasgyári hivatal az 543. sz. vezetékből ide átkapcsolta
tott, az iglói hivatal pedig az 548. számú vezetékben 
csak vizsgálatra hagyatott meg.

Az igazgatóságok és hivatatok ennélfogva a 
vezetéklajstrom 33. oldalán a 215. sorszámnál a 2-ik 
rovatba Kassa helyett írják : „Alsó-Tátrafüred“ ; az 
5-ik rovatban Kassa 2. után írják be: „Krompach- 
vasgyár, Igló, Alsó-Tátrafüred“, és a Budapest 4., 
Kassa 2. s alsó-tátrafüredi hivatalokat mint vezeték
teleppel működőket jelezzék ; a 7-ik rovatban felso
rolt adatok helyett írják be: „A“ ; a 34. oldalon a 
216. sorszámnál a 7-ik rovatban folytatólag írják be: 
„Duplex“; a 70. oldalon az 543. sorszámnál a 4. rovatban 
töröljék a „Kroinpach-vasgyári“ hivatalt; az 548. sor
számnál a 4-ik rovatban töröljék „Igló“ hivatalt; az 5-ik 
rovatbapedig folytatólag írják be: „Igló v iz sg á la ti- a “.
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ad 52.222. Székely-Udvarhely és Homoród-fürdő 
közt törvényhatósági távbeszéló'-összeköttetést létesí
tettem ; az igazgatóságok és hivatalok ennélfogva a 
vezetéklajstrom 260. oldalán a 18. sorszámnál foly
tatólag írják be:

1 2 3 4

Udvarhely Székely-Udvarhely—
Homoród-fürdő

Névváltozás.
51.400.

t )
A belíigyministerium vezetésével megbízott m. 

kir. ministerelnök úr f. évi 5.360/1., 31.888/1. és 
32.710/1. sz. rendeletéivel Békés, Hajdú és Márama- 
ros vármegyék alább elősorolt községek nevét, az 
1898. évi IV. t.-cz. 2. §-a alapján állapította meg:

A k ö z s é g  n e v e :  
eddig:  ezentúl :

Akna-Sugatag Aknasugatag
Akna-Szlatina Abnaszlatina
Alsó-Apsa Alsóapsa
Alsó-Bisztra Alsóbisztra
Alsó-Hidegpatak Alsóhidegpatak
Alsó-Józsa Alsójózsa
Alsó-Kálinfalva Alsókálinfalva
Alsó-Kalocsa Alsókaloesa
Alsó-Neresznicze Nyéresháza
Alsó-Róna Alsóróna
Alsó-Szelistye Alsószelistye
Alsó-Visó Alsóvisó
Balmaz-Ujváros Balmazújváros
Bánfalva Gádoros
Bedő Bedőháza
Békés-Csaba Békéscsaba
Békés-Szent-András Békésszentandrás
Bereznik Bereznek
Bogdán Tiszabogdány
Borkút Tiszaborkut
Bukóoz Bükköspatak
Ősege Tiszaesege
Disznópatak Disznópataka
Falu-Bustyaháza Bustyaháza
Falu-Sugatag Falusugatag
Falu-Szlatina Faluszlatina
Fejéregyháza Tiszafejéregyház
Felső-Apsa Felsőapsa
Felső-Hidegpatak Felső-Hidegpatak
Felső-Józsa Felsőjózsa
Felső-Kálinfalva Felsőkálinfalva
Felső-Kaloesa Felsőkaloesa
Felső-Neresznieze Taraezujfalu
Felső-Róna Felsőróna
Felső-Szelistye Felsőszelistye
Felső-Visó Felsővisó
Ferenczvölgy Ferenezvölgye
Füzes-Gyarmat Füzesgyarmat

52.007. A 127. sz. kolozsvár—csernovitzi táv- 
irdavezeték besztercze—borgóprundi része a vasút 
mellé helyeztetvén át, az igazgatóságok és hivatalok 
a vezetéklajstrom 21. oldalán a 127. sorszámnál a
4-ik rovatban 177.796 klméterre helyesbítsék.

5 6 7 8

2Ü.,0Ü
Székely-Ud varhely— 

Homoród-fürdő
Székely-Udvar

hely

A k ö z s é g  n e v e :
eddi g : e z e nt ú l :

Gernyes Gernyés
Gyula-Vári Gyulavári
Gyulafalva Máragyulafalva
Hajdu-Dorog Hajdudorog
Hajdu-Hadház Hajduhadház
Hajdu-Sámson Hajdusámson
Hajdu-Vámos-Péres Vámospéres
Handal-Bustyaháza Handalbustyaháza
Irholez Irhóoz
Kabolapolyána Gyertyánliget
Karáosonfalva Tiszakarácsony falva
Kaszópolyána Kaszómező
Keleeseny Kelecsény
Kis-Bocskó Kisboeskó
Kis-Kirva Kiskirva
Kis-Lonka Lonka
Konyha Izakonyha
Körös-Ladány Körösladány
Körös-Tarosa Köröstarcsa
Körtvélyes Szentmihály körtvélyes
Közép-Apsa Középapsa
Közép-Visó Középvisó
Krasznisora Taraczkraszna
Kusnieza Kováesrét
Lipese-Polyána Lipcsemező
Lozánszka Cserjés
Lyahoveez Lengyelszállás
Mező-Berény Mezőberény
Mike-Pércs Mikepércs
Mojszén Majszin
Nagy-Boeskó Nagybooskó
Nagy-Kirva Nagy-Kirva
Nagy-Szénás Nagyszénás
Német-Mokra Németmokra
O-Holyátin Tarfalu
Orosz-Mokra Oroszmokra
Pilipeoz Fülöpfalva
Podobócz Padóoz
Priszlop Pereszlő
Pudplesa Pelesalja
Puszta-Földvár Pusztaföldvár
Puszta-Szent-Tornya Pusztaszenttornya
Püspök-Ladány Püspökladány
Rekita Rekettye
Remete Pálosremete
Rieska Kispatak
Ripinye Repenye
Roszucska Rászóeska
Rozávlya Rozália
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A k ö z s é g n e v e :
eddi g: ezent úl

Ruszkirva Oroszkő
Ruszkova Visóoroszi
Ruszpolyána Havasmezö
Sajó-Polyána Sajómező
Sámson Békéssámson
Sándorfalva Osándorfalva
Sófalva Husztsófalva
Somfalva Somosfalva
Szabad-Szent-Tornya Szabadszenttornya
Szaesal Izaszaesal
Széles-Lonka Széleslonka
Szinevér Alsószinevér
Szinevér-Polyána Felsőszinevér
Szlatinka Izasópatak
Szolyma Vizköz
Szovát Hajdúszovát
Szuha-Bronyka Szuhabaranka
Talaborfalva Talaborfalu
Tót-Komlós Tótkomlós
Trebusa-Fejérpatak Terebesfejérpatak
Tyuska Csuszka
Űj-Holyátin Tarujfalu
Űj-Kigyós Újkígyós
Urmező Ű rmező
Veresmart Tiszaveresmart
Zádnya Zárnya

B)
Az illető községek új elnevezéséhez képest az 

alább elősorolt posta-, illetve posta-távirdahivatalok 
nevét, illetve írásmódját következőképen változta
tom meg:

A pos t a - ,  i l l e t v e  a p o s t a - t á v í r d a  n e v e :
eddi g: e z e n t ú

Akna-Szlatina Aknaszlatina
Alsó-Neresznieze p. u. Nyéresháza p. u.
Balmaz-Új város Balmazújváros
Bánfalva Gádoros
Bárdfalu Bárdfalva
Békés-Csaba 1. Békéscsaba 1.
Békés-Csaba 2. Békéscsaba 2.
Békés Csaba 3. Békéscsaba 3.
Békés-Szent-András Bókésszentandrás
Bogdány-Luhi Tiszabogdány
Borkút Tisza borkút
Ősege Tiszacsege
Dragomérfalu Dragomérfalva
Felső-Józsa Felsőjózsa
Felső-Vissó Felsővisó
Füzes-Gyarmat Füzesgyarmat
Hajdu-Dorog Hajdudorog
Hajdu-Hadház Hajduhadház
Hajdu-Sámson Hajdusámson
Kabolya-Polyána Gyertyánliget
Körös-Ladány Körösladány
Körös-Tarosa Köröstarcsa
Közép-Apsa Középapsa
Máramaros-Petrova Petrova
Máramaros-Sófalva Husztsófalva

A pos t a ,  i l l e t v e  a p o s t a - t á v i r d a  n e v e :
edd i g : ezentúl :

Mező-Berény Mezőberény
Mike-Péres Mikepéres
Nagy-Boeskó Nagybocskó
Puszta-Földvár Pusztaföldvár
Püspök-badány Püspökladány
Ruszpolyána Havasmező
Sámson Békéssámson
Szinevér Alsószinevér
Szovát Hajdúszovát
Tót-Komlós Tótkomlós
Trebusa Teresbesfejérpatak
Űj-Kigyós Újkígyós
Vámos-Peres VámosDércs

A kir. posta- és távirdabivatalok a rendelkezé
sükre álló segédkönyveket és térképeket megfelelően 
igazítsák ki.

Budapest, 1901 július hó 30-án.

SZEMÉLYZETIEK:
Kineveztettek postamesterekké
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Koller Mária 

Tápióságra, Kiss Anna Hartára;
a k a s s a i  k e r ü l e t b e n :  Madarassy István 

Máriahutta-Zakárfalu pályaudvarra;
a k o l o z s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Molnár Géza 

Gógánba, Simó Antal Gyimes-Közép-Lok pályaud
varra, ti/V. Papp Abrahám Veronika Mocsra, Szokolay 
János Sellenberk pályaudvarra, Dénes Gyula Tancsra;

a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  özv. Turcsá- 
nyi-Buda Sára Gyulajba, Pálfy Molnár Ida Karikára, 
Szaplonczay György Kis-Létára, Láda Imre Kővár- 
Hosszufalu pályaudvarra, özv. Csillag-Buja Paulina 
Leiére, Ibi Antal Szamos-Udvarhely pályaudvarra;

a p é c s i  k e r ü l e t b e n :  özv. Novák-Kovács 
Róza Nemes-Apátiba;

a p o z s o n y i  k e r ü l e t b e n :  Liszy Aranka 
Kis-Bábra;

a s o p r o n i  k e r ü l e t b e n :  Horánszky Margit 
Akára, Gács Eszter Bánfaivára, Horváth Katalin 
Etyekre, Popovics Gyula Oroszvárra, Babos János 
Táplánfa pályaudvarra, Kiss Julianna Velegre;

a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Pető-Kohn Ida 
Billédre, Almádi Mihály Igazfalva-Rakitta pályaud
varra, Jovánovits Melánia Izbistére, Nagy Vilma 
Német-Bencsekre, özv. Baján-Kardos Anna Uj-Pécsre;

a z á g r á b i  k e r ü l e t b e n :  Szűcs János Raie 
pályaudvarra.

Postaszállítóvá
a k a s s a P k“e r ü 1 e t b e n: özv. Paulay Gáborné 

Tokajba.
Áthelyeztetett:
Svabié Oliva Privlakáról Cérnára.
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Állásukról lemondottak :
Györy Katalin sályi, Vécsei Hermina gyön- 

gyösmelléki, Szölló'ssy Ferencz kis-bábi, Kulcsár- 
Monszpart Mária sár-szent-miklósi, Perényi Kelemen 
béga-szent-györgyi, Kohn Katalin billédi, Griendl 
Emilia osredeki és Zombory Hermina piskorevcii 
postamesterek, valamint Kralovánszky Andor Kralo- 
ván pályaudvarra kinevezett postamester.

Felmentettek :
Meskó Andor máriahutta-zakárfalu-pályaudvari, 

Edényi Rezső sellenberk-pályaudvari, Klingenspohr 
Róbert porpácz-pályaudvari és Dusohkan Ferencz 
raié-pályaudvari postamesterek.

Tiszti szerződése felmondatott:
Köves Lajos alberti-irsai postamesternek.
Elmozdíttattak :
Keresztény-Rákóczy Ilona felsőfalui, Kafga Hermin 

kis-becskereki és Zivkovié Antal cernai postamesterek.
Meghaltak :
Kiss-Häusler Irma hartai, Rohai Vilma szolyvai, 

Heckmann Emil simontornyai, Tóth Péter ácsi és 
Ács Mihály táplánfapályaudvari postamesterek.

Posta- és távirdakiadókká képesítettek
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Brand Lujza, 

Keserű Rozália, Stefánovics Rozália, Stibi Sarolta, 
Takács Irma, Wettengel Leontin, Wiedermann József 
és Zsurka Traján;

a k o l o z s v á r i  k e r ü l e t b e n :
Bogdán Mária, Brauner Melánia, Herédi Róza, 

László Ilona, Martini Anna, Pap Mária, Sziberth Lilla 
Tburóczy Róza;

a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  Kelemen Irma;
a s o p r o n i  k e r ü l e t b e n :  Csóka Kálmánné 

szül. Glück Herminna, Hauer Sarolta, Rubrich Mária 
és Vizy Laura;

a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Kuluncsics Cze- 
czilia és Szabó Kornélia.

Kiadók létszámából töröltettek
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Özv. Juhász 

Sándorné szül. Török Czeczilia, Kvaszna Józsefné 
szül. Nusser Lujza és Wähler Lujza, mert egy évig 
nem voltak alkalmazásban, Neuwirth Irma pedig sa
ját kérelmére;

a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  Lénárt Jó
zsefné szül. Szathmáry Szeréna, mert egy évig nem 
volt alkalmazásban;

a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Filipp Ágnes 
saját kérelmére.

Elbocsáttatott
a z á g r á b i  k e r ü l e t b e n :  Cuk Stanko posta- 

és távirdakiadó.

Meghalt
a z á g r á b i  k e r ü l e t b e n :  Belosevic Ljubica 

posta- és távirdakiadó.

Forgalomköri változások.
(Posta.)

A hely neve
Község, puszta, 

maior vagy telep
V ármegye Eddigi Jelenlegi

u t o l s ó p o s t á j a

A lm a m e z ö ................................. község Bihar télen: Pecze-Szőllős—N.-Várad 
nyáron: Píispökfürdő Peeze-Szőllős

A lsó -S z a jlo v a puszta Báes-Bodrog Ujvidék-Csene Újvidék 2.
A tk á r  ......................................... község Heves Vámos-Györk Atkár
B a j j ................................................. puszta Bihar — Illye
B a lá ^ s fa lv a  . . . . község Bereg Munkács Oroszvég
B a l o g f a l a ................................ n Gömör-Kis-Hont Várgede Balogfala p. u.
B e re g -S z ő llö s JJ Bereg Munkács Oroszvég
B u b u l i s k a ................................ » » V

B n z a ................................................. 0 Szolnok-Doboka Kékes Búza
C s e n e j ......................................... puszta Bács-Bodrog Ujvidék-Csene Újvidék 2.
C sere jó cz  . . . . község Bereg Munkács Oroszvég
C seres  ......................................... puszta Nógrád Szklabonya Zsély
C s e rn e k h e g y  . . . . zárda-telep Bereg Munkács Oroszvég
D e k a m je sd  . . . . község Bihar Mikló-Lázur Drág-Cséke p. u.
E keczk  ......................................... . Nógrád Szklabonya Zsély
F e l f a l u ......................................... » „ Piliny Nógrád-Ludány
F e lső -P e s z e ré n y puszta » Szklabonya Zsély
F e lső  Száj lo v a » Báes-Bodrog Ujvidék-Csene Újvidék 2.
F ó n ag y  ......................................... » Bihar — Sarkad
F o r rá s  ......................................... » Nógrád Balassa-Gyarmat Zsély
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A  hely neve Község, puszta 
major vagy telep Vármegye

Eddigi Jelenlegi

u t o l s ó p o s t á j a

G a rd in o v c z e  . . . . község Báes-Bodrog Kovil Vilova—Gardinovcze p. u.
G o m b á s ........................................ Bereg Munkács Oroszvég
G rid n Fogaras Persány Alsó-Venieze
G y erg y ó -K ily  é n fa lv a n Csik Gyergyó-Alfalu Gyergyó-Ujfalu
G yergyó  Ú jfa lu  . Gyergyó-Szt-Miklós n

H a ra n g m e z ő  . . . » Bihar télen: Pecze-Szőllős 
nyáron : N.-Várad—Püspőkfürdő Pecze-Szőllős

H o ln b a  . . . » „

H o s s z u lig e t  . . . . » Mikló-Lázur Drág-Cséke p. u.
I l k a t é r ......................................... puszta Nógrád Szklabonya Zsély
J a n c s e s d község Bihar Mikló-Lázur Drág-Cséke p. u.
K a p o r ........................................ Szolnok-Doboka Kékes Búza
K a r i k á s ........................................ puszta Nógrád Szklabonya Zsély
K is -T ó tfa ln  . . község Baranya Siklós Vokány
K i s n j f a l u ................................ V Nógrád Szklabonya Zsély
K la c sa n o  ................................ » Bereg Munkács Oroszvég
K la s t r o m a l j a . „ » „ »

K l i s z a ........................................ puszta Báes-Bodrog Ujvidék-Csene Újvidék 2.
K u lin k ó c z  . » Bereg Munkács Oroszvég
K iib e k h á z a  . . . . község Torontói Ó-Béba Kübekháza
L a n k a „ Bereg Munkács Oroszvég
L ie sz k o  . . . . . . puszta Nógrád Szklabonya Zsély
Ló k község Báes-Bodrog Titel Lók p. u.
M a g y a rá d  ................................ „ Arad Pankota Magyarád
M a g y a r  G yepes . » Bihar Mikló-Lázur Drág-Cséke p. u.
M a ra k o d ó  . . . puszta Nógrád Szklabonya Zsély
M e le g -F ö ld v á r  . község Szolnok-Doboka Kékes Búza
M ih e llő  . . . . . » Bihar Mikló-Lázur Drág-Cséke p. u.
M ik ló -L á z u r . . . . » „ » »
M r t v á l y o s ................................ puszta Báes-Bodrog Ujvidék-Csene Újvidék 2.
M n r á n y ........................................ község Temes Bruekenau Mnrány
N a g y - K ó r ................................ » Bihar télen: Fugyi-Vásárhely 

nyáron : N.-Várad—Püspökfürdü Fugyi-Vásárhely
^ a gy -M °g y o ró s  . , Bereg Munkács Oroszvég
N a g y -R é t puszta Békés Békés-Szt-András Csaba-Csüd p. u.
N e f e l e j t s ................................ fiirdő-telep Bereg Munkács Oroszvég
N e u g rn n d  ................................ puszta Báes-Bodrog Ujvidék-Csene Újvidék 2.
N o s z o ly ........................................ község Szolnok-Doboka Czege Búza
O r o s z v é g ................................. » Bereg Munkács Orosz vég
O r t á s ................................................ puszta Nógrád Balassa-Gyarinat Zsély
Ó v á r  . község Szklabonya
P e c z e -S z t-M á rto n  . » Bihar télen: Pecze-Szú'lló's 

nyáron : N.-Várad—Püspökfürdó' Pecze-Szőllős
P e s z e r é n y ................................ puszta Nógrád Szklabonya Zsély
P uszta-JB ikács község Bihar Mikló-Lázur Drág-Cséke p. u.
P u s z ta -K is -K á rá n d

P n sz ta -N a g y -K á rá n d „ » n

R i d z i n a ........................................ puszta Zemplén Füzessér Bánócz
R i v i c z a ........................................ „ Báes-Bodrog Ujvidék-Csene Újvidék 2.
S k r j a v n i k ................................ » Nógrád Szklabonya Zsély
S ó s á r  ........................................ fürdő r> Balassa-Gyarmat V

S z a l a s i n e ................................ puszta Báes-Bodrog Ujvidék-Csene Újvidék 2.
S z k la b o n y a község Nógrád Szklabonya Zsély
T a s s ......................................... puszta Heves Vámos-Györk Atkái-
Ű z d ................................................ községrész Tolna Kajdáes Sár—Szt-Lőrincz
V a d á sz p u sz ta puszta Bihar télen: Pecze-Szó'llŐH 

nyáron : N.-Várad—Pöspökfürdö Pecze-Szőllős
V i l o v a ......................................... község Báes-Bodrog Titel Vilova—Gardinovcze p. u.
W e i s s f e l d ................................ puszta » Ujvidék-Csene Újvidék 2.
Z s é l y ................................................ község Nógrád Balassa-Gyarinat Zsély
Z su k ó  ................................ » Bereg Munkács Oroszvég
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Uj postahivatalok.
A magyar 'postaterületen a következő helyeken új postahivatalok léptek életbe :

A postahivatal 
neve
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Vasútvonal, melynek mentén, 
vagy melytől elágazólag 

fekszik

A t k á r  ........................................ 534 3951 Heves Budapest Budapest —-  (Miskolcz) Kassa, Vámos-Györk . . .
G y e rg y ó -U jfa lu  . 809 4378 Csik Kolozsvár Brassó Gyimes (Palanka), Madéfalva . . .
K ü b e k h á z a  . . . . 745 4829 Torontál Temesvár Budapest - - -  (Temesvár) Orsóvá, Oroszlámos . . .
M a g y a r á d ................................ 765 4759 Arad Nagy-Várad A. 0. Arad —  Gurahoncz (Brád)

Sz. d . )  Eszék Noskovci
N o sk o v c i p. ll. 921 5107 Verőeze Zágráb Sz. L.j Szt-Lőrincz —-  Nasice
O r o s z v é g ................................ 381 3570 Bereg Kassa Budapest (Bátyú) - - -  Lawoczne, Munkács . . .
Z sé ly  . . . . . . 347 3747 Nógrád Budapest P.-Nána = — B.-Gyarmat...

Az új postahivatalok forgalom.köre :
A t k á r :  Atkár, Encs, Tass.
G y e r g y ó - U j f a l u :  Gyergyó-Kilyénfalva, Gyergyó-Ujfalu.
K ü b e k h á z a :  Kübekháza.
M a g y  a r á d :  Magyarád.
No s k o v c i p. u.: Brebrovac, Dubrava, Noskovci, Toriste.
O r o s z  vég:  Balázsfalva, Bereg-Szőllős, Bubuliska, Cserjócz, Csernekbegy, Gombás, Klacsano, Klastromalja, 

Kulinkócz, Lauka, Nagy-Mogyorós, Nefelejts, Oroszvég, Zsukó.
Z s é l y :  Alsó-Peszerény, Cseres, Ebeczk, Felső-Peszerény, Forrás, Ilkatér, Karikás, Kisujfalu, Ljesko, 

Marakodó, Ortás, Ovár, Skrjavnik, Sósár, Szklabonya, Zsély.

Az ideiglenesen beszüntetett postahivatalok ismét életbe léptek: Cerna, Maros-Bogát, Sövényháza. 

Végleg beszüntetett postahivatal: Szklabonya.

Vulkapordány és Sáromberke pályaudvari postahivatalok a hasonnevű községbe helyeztettek át.

Pótjegyzék a nyomozó hivatalnál részben elárverezett, részben még ott őrzött czím- és ragszám nélkül
érkezett csomagokról.

(1901. május 1-től május 31-ig összeállítva.)

Üg
y s

zá
m

Burkolat
leírása

Idő és érkezési 
adatok Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok Mi történt a küldemény

nyel ?

1432 — — V,9-én Budapest 71. sz. postahivatal egyik át
vevő termében 3 drb kisebb alakú szentkép 
találtatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

1437 — — — V/10-iki Orsóvá—Budapest 76. sz. mpostánál 
1 drb „Graham“ kenyér valamelyik csomagból 
kiesett

el adatott

1439 V/9-iki Baziás—Budapest 3. sz. mozgópostánál 
a csomagok egyikéből egy hálóing, egy fésii, 
1 drb szappan és egy bajuszkötőtj, tartalmazó 
csomagocska kiesett

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

A hivatalok a fenti jegyzékben foglalt küldeményekre vonatkozó felszólamlások alkalmával forduljanak a nyomozó hivatalhoz.
Hornyánszk j Viktor csász. és kir. udv. könyvnyomdája.
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Utasítás a postai ügynökségek részére. 
Személyzetiek.

T A R T A L O M :
Pályázat.
Pályázati hirdetmények.

reszere.
40.292.

Postahivatalnak kellő működési tért még nem 
nyújtó, de különben élénkebb forgalmú, különösen 
pedig valamely iparvállalat helyét avagy körjegyzői 
székhelyt képező községekben, a hol a postai igények 
faluzó levélhordó rendszeresítése által kielégítést nem 
nyerhetnek, postai ügynökség felállítását határoztam el.

Az erre vonatkozó „Utasítás"! aljfbb teszem
közzé.

Az utasítást kiitón lenyomatban is, kemény kötésűi 
kis könyvecskébe foglalva, kiadatom, melyből kész
letet az igazgatóságok tartanak rakt^on. ;

A használandó AJ („Szelvényes feladó' vevény : 
postai ügynökségek részébe“), li)  (Felvevő és leszáí 
móló napló) és, C) (Kézbesítő és megterhelő napl0 
mintájú új nyomtatványokat szintén közzéteszem.

Az A) mintájú nyomtatvány tömőimként. a 
és C) mintájúak pedig kobzonként, i^íétve,, 10 íve 
ként rendéllietők meg. f

E nyomtatványokon kívül kyÁdatik „Levelező 
könyvecske a m. kir. ptjfetai ügynökség részére“ czi- 
men az ügynökség és a| leszámoló hivatal közti leve
lezés váltására szolgáló 'könyvecske is, mely negyed
rét- ívalakú, lOff oldalt tartalmaz és darabonként 
rendelhető meg.

Az „Utasítás“!  egy-egy pélpányban, továbbá 
a felszerelési tárgyakat, valamint első készletül az 
összes nyomtatványokat az igazgatóságok adják ki 
az ügynökségnek.

A nyomtatványokból a további szükségletet 
szokott módon a leszámoló (ellenőrző hivatalok) szer
zik be.

Az utasítás egy példányával a leszámoló hiva
tal is ellátandó.

Budapest, 1901. július 30.

Utasítás a m. kir. postai ügynökségek részére.

I. FEJEZET.

Általános határozatok.

í  !•  §•
Æ m. kir. [jCstyi ügynökségek Szervezete-,

A postai ügynökség korlátolt szolgálatot végző 
hivatal, mely, számadástételére nézve az illető község 
utolsó postahivatalához , mint leszánjoló és elibmWő 
hivatalhoz van utalva és azon posta- és távirta igaz
gatóságnak alárendelve, melynek kerületébe a leszá
moló postahivatal tartozik.

A postai ügynökség rendszerint csak postakezelési 
teendőket végezfy megbízható azonban postaszállítással) 
setleg opngm induló kézbesítő- és gyűjtőjárat fentar- 

tásával is, valamint távbeszélő-szolgálattal.
Forgalmi körébe a székhelyen kívül más községek 

is beoszthatók.
A postai ügynökség vezetője lehet az illető község

ben lévő tanító, lelkész, jegyző, kereskedő gazdász 
vagy más erre értelmiségénél fogva alkalmas, 18 évet 
betöltött, erkölcsileg és politikailag kifogástalan, ren
dezett anyagi viszonyok közt élő s kellő biztosítékot 
nyújtani képes egyén (férfi vagy nő), kit a szolgálattal 
szerződésileg az illetékes posta- és távirdaigazgatóság 
saját hatáskörében biz meg.

A postai ügynökség vasúti állomáson is fölállít
ható, mely esetben a kezeléssel az állomási elöljáró 
bizatik meg. Ha a postai ügynök más közhivatalt is 
tölt be, a postai ügynökség vezetésére felettes hatósága 
engedélyét is ki kell kérnie és ezt a posta és távirda 
igazgatóságnak bemutatnia.

Vasúti állomási elöljárónak posta ügynökség 
vezetésével megbízatására nézve a vasúti hatóságokkal 
a posta- és távirdaigazgatóság jut megállapodásra.

A postai ügynök a szolgálatot személyesen
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köteles ellátni ; akadályoztatása esetén azonban vala
mely családtagjával vagy más erre alkalmas egyén
nel is helyettesítheti magát. Állandó h elyettest csak 
az előttes posta- és távirdaigazgatóság előzetes enge- 
delmével alkalmazhat.

A postai ügynök úgy saját működéséért felelős, 
mint szavatol helyettesének s postaszolgálatra alkal
mazott egyéb közegeinek cselekményeiért, mulasztá
saiért vagy hibáiért.

A postai ügynök, valamint állandó helyettese 
fogadalmat tesznek.

A postai ügynök biztosítéka 300 K.-ig terjedő 
évi jutaléknál 100 K, 300 K-án felüli évi jutaléknál 
200 K készpénzösszegből áll ; azonkívül nyújthat 
külön óvadékot is akár készpénzben, akár óvadék
képes értékpapírokban, akár jelzálogjogban.

Javadalmazása utólagos havi részletekben ese
dékes évi fix összegben állapíttatik meg,1 melynek 
fejében a postakezelésre alkalmas helyet ingyen át
engedni, a szolgálatot pontosan ellátni, az illető köz
ségben a kézbesítést végeztetni, a kincstár által hasz
nálatába adott felszerelési tárgyakat jókarban tartani 
és ebből folyólag azoknak akár szándékos rongálás, 
akár pedig a rendes használat folytán szükségessé 
váló javítását saját költségén eszközöltetni és végül 
a kezeléshez szükséges írószereket sajátjából besze
rezni tartozik.

Ha szállítást is teljesít, vagy kézbesítő és gyűjtő
járatot tart fenn, avagy távbeszélő-szolgálatot végez, 
ezért külön díjazásban részesül.

A postai ügynök, valamint állandó helyet
tese a postakezelési szabályokat feladatához mért 
terjedelemben elsajátítani és azokból szolgálatba 
lépésüket megelőzőleg a leszámoló hivatalnál a kerü
leti biztos, esetleg vándortanító előtt vagy az előttes 
posta- és távirdaigazgatóságnál vagy valamely közel
fekvő kincstári posta- és távirdahivatalnál vizsgát 
tenni tartoznak. Működésükre nézve a jelen utasítás, 
valamint az ezzel kapcsolatos, érvényben lévő vagy 
ezután kiadandó postai rendeletek és szabályok mérv
adók.

Az ügynökséget is érdeklődő új rendeleteket a 
leszámoló hivatal esetenként közli a postai ügynök
séggel, vagy a „P. és T. E. T.“-ának betekintés végett 
megküldése, vagy a levelező könyvecskébe (1. 4. §.) 
való beírás mellett.

A postai ügynök a levél- és hivatali titkot a leg
szigorúbban megőrizni köteles, minélfogva az általa 
felvett vagy hozzá kézbesítés végett érkezett külde
ményekről a felettes hatóságon, a leszámoló hivatalon 
és a magukat esetről-esetre igazolni köteles ellenőrző 
posta- és távirdaközegeken kívül csak a jogosított 
félnek saját küldeményeire nézve adhat felvilágosí

tást vagy értesítést. Köteles arról is gondoskodni, 
hogy a levél- és hivatali titkot helyettese szintén meg
őrizze.

Kötelességében áll továbbá a postai ügynöknek 
a reá bízott postaküldemények biztonságáról gondos
kodni, a feladottakat a leszámoló postahivatalhoz 
vagy (mozgó-kalauz-postához) rendben elszállíttatni, 
illetve továbbítani, az érkezetteket pedig idején kézbe- 
síttetni, úgyszintén a beszedett jövedéki, valamint a 
feladás vagy befizetés végett átvett egyéb pénzeket 
a leszámoló postahivatalhoz hiány és késedelem nél
kül beszolgáltatni, illetve a kézbesítésre érkezett 
pénzeket pontosan kifizetni.

A hivatalos pénzek az ügynök magánpénzétől 
elkülönítve tartandók. • -

A postai ügynökkel kötött szerződés minden 
indokolás nélkül mindkét fél részéről 3 havi felmon
dás útján felbontható.

Másfelől azonban és ettől eltekintve a szerződő 
ügynök ugyanazon rend- és fegyelmi büntetés alá von
ható mint a postamesterek s így komolyabb ter
mészetű vétségek esetén szolgálata alól felmondás 
nélkül is azonnal, vagy a felmondási idő tartama 
alatt bármikor felmenthető a nélkül, hogy e fegyelmi 
büntetés alkalmazása következtében kártérítési vagy 
más igényt támaszthatna.

Súlyos beszámítás alá eső vétségek vagy bűnté
nyek, a minők különösen hivatalos pénzeknek magán- 
czélokra felhasználása, leveleknek és csomagoknak 
felbontása s fosztogatása, kézbesítő okmányokon az 
aláírások hamisítása stb. nemcsak az azonnali elbocsá
tást vonják maguk után, hanem bűnfenyítő eljárás alá 
is esnek.

A postai ügynök ebbeli minősége alapján semmi
féle állami nyugellátásra vagy más állami kedvez
ményre igényt nem tarthat sem maga, sem hozzátartozói 
részére.

2. §•
A postai ügynökségnek a leszámoló hivatalhoz való 

viszonya.

A postai ügynökség a leszámoló hivatal állandó 
ellenőrzése alatt áll, minélfogva e hivatal rendelkezéseit 
teljesíteni tartozik.

Ha az ügynök a leszámoló hivatal valamely 
rendelkezését magára nézve sérelmesnek találja, az 
ügynek az előttes igazgatóság elé terjesztését kívánhatja.

A leszámoló hivatal ellenőrzése a postai ügynök
ség összes teendőire terjed ki, tehát köteles a leszá
moló hivatal az ügynökség által hozzá továbbított 
küldemények felszerelését, a viteldíj kiszámításának 
helyességét, annak frankojegyekben történt kellő lero
vását, bérmentetlen küldeményeknél a porto kivetését



43. szám. 247

stb. felülvizsgálni ; továbbá a beküldött kézbesítési 
okmányokon foglalt aláírások szabályszerűségéről meg
győződést szerezni; úgyszintén megfigyelni, vájjon az 
utalvány-, utánvétek és megbízási pénzek, cheque- 
és takarékbetétek beszolgáltatása, a küldemények kézbe
sítése és az utalványok kifizetése körül nem történik-e 
visszaélés, mulasztás, hiba, késedelem stb.

Ha a leszámoló hivatal ilyesmit tapasztal, s az 
ügynök cselekménye súlyosabb beszámítás |alá esik, 
köteles arról az előttes igazgatóságnak haladék nélkül 
jelentést tenni ; egyébként pedig, ha a mulasztás, 
hiba vagy késedelem nem komolyabb természetű, 
saját hatáskörében figyelmezteti az ügynökséget a 
helyes eljárásra.

A leszámoló hivatal (postamester, hivatalvezető, 
illetve a leszámolással megbízott tisztviselő) az ügynök 
cselekményeiért másodsorban anyagilag is felelőssé 
tehető, ha az ügynök cselekményéből, mulasztásából 
vagy hibájából származott károsodás a leszámoló 
hivatal hiányos ellenőrzése folytán vált lehetővé.

A postai ügynököt tennivalóira a leszámoló 
hivatal oktatja ki, mely a jelen utasítást, valamint az 
abban foglalt rendelkezésekre vonatkozó postai szabá
lyokat az ügynökkel behatóan megismertetni tartozik-

Különösen figyelmet fordítson a leszámoló hiva
tal arra, hogy az ügynök a feladandó küldemények 
czímzésére, felszerelésére, csomagolására, lezárására, 
illetve pecsételésére és díjazására, valamint az érkezett 
küldemények kézbesítésére nézve fennálló szabályok
ban teljes jártosságot szerezzen.

3. §■
Felszerelés.

A postai ügynökség szerelvényei :
a) czímtábla ;
b) hely- és kelti bélyegző;
c) bélyegző-párna ;
d )  pecsétnyomó;
c) levélmérleg súlyokkal;
f )  tizedesmérleg súlyokkal;
g) két gyűrűs zsák zsákzárral és kulcsokkal;
h) zacskók érczpénz szállításra;
i) fakalapács és sodronykutasz ;
k) levélgyiijtőszekrény ;
l) küldöncztáska zárral és két kulcscsal (ha 

szállítást is teljesít).
Azonkívül el kell látni az ügynökséget postai 

kézi tarifával, távolságmutatókkal, helységnévtárral, 
az I. távolsági fokozatba eső postahelyek jegyzéké
vel, panaszkönyvekkel, ajánlási ragjegyekkel, csomag
ragszámokkal és a többi szükséges nyomtatványokkal.

A czímtábla a postai gyűjtőhelyek czimtáblájá-

hoz hasonló alakban készítendő ezen felírással : „A 
m. kir. posta ügynöksége“.

Az ügynökség hely- és kelti bélyegzője betét
számos; köriratában a helységen (esetleg vármegyén) 
kívül a postai ügynökség jelzésére „postai ügyn.“ szók is 
kiteendők’és megkülönböztetésül a postahivatalok által 
használt bélyegzőtől, nyolczszögalakban állítandó elő.

A pecsétnyomó köriratába „A m. kir. posta 
ügynöksége“ kitétel és az illető helység (esetleg vár
megye) neve foglalandók.

A postai ügynöknek szigorúan ügyelnie kell arra, 
hogy a bélyegző és pecsétnyomó használat után zár 
alatt tartassanak.

A zsákokra és zacskókra az ügynökség szék
helyének nevét, „postai iigyn.“ jelzést és a számot 
kell alkalmazni.

A „postai ügyn.“ jelzés az ajánlási ragjegyeken 
és csomagragszámokon is kiteendő.

A szerelvényeket (a küldöncztáskát kivéve) és 
segédkönyveket kincstári költségen a posta- és távirda- 
igazgatóság rendeli meg, míg a nyomtatványokat a 
leszámoló hivatal a saját használatára szükségesekkel 
együtt szerzi be és adja ki az ügynökségnek a fogyasz
tás mérvéhez képest.

A kincstári költségen beszerzett fölszerelési tár
gyakat az illető igazgatóság kerületi leltárában tartja 
nyilván és az ügynöknek szabályszerű módon elisme
rés mellett adja ki.

Levélgyűjtő-szekrény csak az esetben szerzendő 
be, ha olyannal a község (1. „P. és T. R. T.“ 1899. 
évf. 9. sz.) nem rendelkezik, különben a község levél
gyűjtő-szekrényét kell az ügynökségnél kifüggeszteni. 
Ez esetben a községi elöljáróság a levélgyűjtő-szekrény 
kulcsait az ügynökségnek adja át.

A küldöncztáskát a postai ügynök saját költ
ségén szerzi be.

Az I. távolsági fokozatba eső postahelyek jegy
zékével, valamint a szükséges bélyegző-festékkel is a 
leszámoló postahivatal látja el az ügynökséget.

II. FEJEZET.

P o s t a k e z e l é s .

4. §•
Működési kör.

A postai ügynökség postakezelési teendői:
Ä) Postafelvételi szolgálat; B) Postakézbesítési 

szolgálat; G) Leszámolás.
Az időtartamot, mely alatt a postai ügynökség 

a közönség rendelkezésére áll, figyelemmel a helyi 
viszonyokra, az előttes posta- és távirdaigazgatóság 
határozza meg.
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A szolgálati idő rendszerint két, legfeljebb három 
órában állapítandó meg, úgy azonban, hogy a hiva
talos órák egy része postaindítás előtt, másik része 
érkezése után tartassék.

A hivatalos órákat feltüntető szolgálati átnézetet 
(873. sz. nyomtatványon) a postai ügynökség kezelőhelyi
ségében a közönség által könnyen hozzáférhető helyen 
ki kell függeszteni.

A postai ügynökség rendszerint csak a leszámoló 
hivatallal levelez; különös esetekben azonban közvet
len az eló'ttes posta- és távirdaigazgatósághoz tesz 
jelentést.

A leszámoló hivatal és a postai ügynökség közti 
levelezés váltására a „Levelező-könyvecske a m. kir. 
postai ügynökség részére“ czímen kiadott könyvecskét 
kell használni, mely a zárlatban minden alkalommal 
közvetítendő. E könyvecskébe kell beírni az egymás
hoz intézett értesítéseket, kérdéseket, válaszokat, fel
világosításokat, visszjelentéseket stb.

A) P o s t a f e l v é t e l i  s z o l g á l a t .

5. §.
A postai ügynökségnél feladható küldemények.

A postai ügynökégnél feladhatók, illetve befizet- 
hetők:

a) közönséges levélpostai küldemények, és pedig: 
levél, levelező-lap, nyomtatvány, árúminta és zárt 
távirat ;

b) ajánlott levelezés, mely lehet utánvételes is, 
úgyszintén tartalmazhat postai megbízást;

c) postautalvány;
d) cheque- és postatakarékbetét 1000 korona 

erejéig ;
e) pénzes-levél 1000 korona értékig;
/ )  csomag (utánvételes is), ha értéke az 1000 

koronát meg nem haladja.
A pénzes-levelek és csomagküldemények közül 

csak a belföldre, Ausztriába, a megszállott tartomá
nyokba vagy Németországba szólók vétetnek fel.

A feladható csomag súlyhatára ahhoz képest 
alakul, a mint a postai ügynökség a leszámoló hiva
tallal gyalog- vagy kocsijárattal van összekötve.

A felsorolt küldemények- és pénzekért a posta 
a „Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzatiban meg
határozott mérvben a postai ügynökségnél történt fel
adásuktól kezdve szavatol.

Az ügynökségnél 1000 koronánál nagyobb értékű 
küldemény nem adható fel.

A feladott küldemények czímzése, felszerelése, bérmen
tesítése, lebélyegzése.

A küldemények felvételénél a postai ügynöknek 
arra kell ügyelnie, vájjon azok jól vannak-e czímezve, 
felszerelve, csomagolva lezárva, illetve lepecsételve. 
E tekintetben a fennálló szabályok irányadók.

Különösen jól meg kell, hogy nézze a pénzes-levelet, 
vájjon az jó pecsétviaszszal, egy és ugyanazon betűvel 
vagy czímerrel vésett pecsétnyomóval és legalább is öt 
pecséttel van-e ellátva ; továbbá az utalványpénzhez 
tartozó utalványlapot, a cheque-betétről szóló befizetési 
lapot és a csomagot, meg a hozzátartozó szállító-levelet, 
vájjon azok kiállítása, illetve a 400 korona értéket 
meghaladó (kézi), avagy kisebb értékű ugyan, de 
ékszert, drágaságot, pénzt, értékpapírt s effélét tar
talmazó csomag göngyölete a 'követelményeknek meg
felel és a szállítólevélen foglalt adatok a csomagon 
foglaltakkal egyeznek-e ?

A közönséges és ajánlott levelet, nyomtatványt 
és árúmintát az ügynök csak akkor méri meg, ha a 
díjazás szempontjából szükséges, avagy azt kell el
dönteni, vájjon a küldemény levélként továbbítható-e.

A pénzes-levelet és csomagot azonban mindig 
mérje meg és a súlyt e küldeményekre, valamint a 
szállítólevelekre pontosan jegyezze föl.

A küldemények bérmentesíthetők, és a mennyi
ben frankókényszer alatt nem állanak, bérmentetlenül 
is feladhatók.

A postai ügynökségnél ugyanazok a díjtételek 
jönnek számításba, melyek a leszámoló hivatalra nézve 
érvényesek.

Az ügynökség a feladónak, ha küldeményét bér
mentesíteni kívánja, a viteldíjat tudomására adja. A 
viteldíjat frankójegyekben kell leróni, melyeket maga 
a feladó ragaszt küldeményére.

A frankójegyek lehetőleg a levelezések czím- 
oldalára fenn jobbra, pénzes-leveleknél, utalványoknál 
és szállítóleveleknél pedig az e czélra kijelölt helyre 
ragasztandók.

A postai ügynök köteles e tekintetben a közön
ségnek útbaigazítással szolgálni és szükség esetén a 
frankójegyek felragasztása körül segédkezni, illetve a 
felragasztást teljesíteni.

Ha a postai ügynök a bérmentesítési díjat nem 
tudja kiszabni, annak kiszámítására és frankójegyek
ben lerovására a leszámoló hivatalt kéri fel, de ma
gát a feladóval szemben a bérmentesítési díj besze
désére nézve biztosítja és a lerótt díjat a leszámoló 
postahivatalnak készpénzben megtéríti.

A közönség a szükséges frankójegyeket a postai

6 . §•
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ügynökségnél vásárolhatja, mely frankójegyekből és 
értékczikkekből készletet tart.

A bérmentetlen és elégtelenül bérmentesített kül
demények portóját az ügynökség szabja ki és a kül
demények czímoldalára (szállítólevélre) pontosan föl
jegy zi-

À postahelyek távolságát a távolságmutatók és 
fokozatjelzők alapján esetenkint kell megállapítani.

Ha a postai ügynök a viteldíjat nem tudja ki
számítani, azt a leszámoló hivatal szabja ki és jegyzi 
föl a küldeményre (szállítólevélre).

A feladott küldeményeket a bélyegzőlenyomattal 
az ügynökség látja el. A bélyegzőt a küldemények 
czímoldalára kell lenyomni. Ha a küldemény bérmen
tesítve lett, a bélyegzőlenyomatot a frankójegyekre 
kell alkalmazni. Ha a frankójegyekre alkalmazott 
lenyomat nem sikerült, a bélyegzőt a borítékra alkalmas 
tiszta helyen még egyszer olvashatóan kell lenyomni.

A pénzesleveleknél a frankojegyekre alkalmazott 
lenyomaton felül a bélyegző kifogástalan és tisztán 
olvasható lenyomata mindenkor még a czímoldal felső 
részén valamely megfelelő tiszta helyen, illetve a 
posta által kiadott pénzeslevél-borítékon e czélra ki
jelölt helyen, külön is alkalmazandó.

A postautalványt, utánvételi és cheque-befizetési 
lapot az ügynökség nem bélyegzi le és a rájuk ra
gasztott frankojegyeket sem értékteleníti. Ezt a leszá
moló hivatal végzi.

Czímváltoztatást és a küldemények visszaküldé
sét a leszámoló hivatal útján kell foganatosítani, 
illetve kérni.

?• §•
A közönséges levelezés feladása. Levélgyüjtöszekrény 

kiürítése.

A közönséges levélpostai küldeményeket a közön
ség a levélgyűjtőszekrénybe dobja, de átadhatja a 
postai ügynöknek is.

A levélgyüjtőszekrényt azon az épületen, a hol 
az ügynökség működik, könnyen hozzáférhető s szembe
tűnő helyen kell kifüggeszteni.

A levelezés kiszedése közvetlenül a posta indí
tása előtt történjék, hogy a postaanyag az illető jára t
tal továbbítható legyen.

A szekrényben talált azon levélpostai küldemé
nyek, melyek továbbításra nem alkalmasak (pl a 
rendeltetési hely pontos megjelölését nélkülöző vagy 
olyan bérmentetlen levelezés, mely frankokényszer 
alatt áll) a feladónak visszaadandók. Ha a feladó 
ismeretlen,|úgy a levelezést azzal a feljegyzéssel, hogy 
a gyűjtőszekrénybenj találtatott, a leszámoló posta- 
hivatalhoz kell beküldeni mely hivatal, e levelezést

az előírt eljárás szerint (térti küldemények módjára) 
kezeli.

Ha a gyűjtőszekrényből kiszedett levelezés közt 
kellően bérmentesített ajánlott (esetleg kellően felsze
relt utánvételes) levél fordulna elő, azt mint a kézhez 
adott ajánlott levelet kell kezelni és továbbítani azon 
megjegyzéssel, hogy a levél a gyűjtőszekrényben volt.

Ha a levélgyűjtőszekrényben pénzt s egyéb 
értékneműeket tartalmazó küldemény vagy utalvány 
találtatnék, azt a leszámoló hivatalhoz kell beszállí
tani, mely e küldeményekkel a fennálló szabályok 
szerint jár el.

8 . § .

A könyvelt küldemények feladás i.

A postai ügynökség a feladott ^könyvelt külde
ményeket az e czélra szolgáló felvevő és leszámoló 
naplóba (1. a 11. §.-t.) a vonatkozó rovatok kitölté
sével bejegyzi és azokról a feladó részére szelvényes 
feladó-vevényt (1. a 10. §.-t.) állít ki, melynek számát 
a napló arra szánt rovatába beírja.

A feladó-vevényt előbb nem szabad kiállítani, 
míg a küldemény a naplóba beiktatva nincs.

Az ajánlott levelezést ajánlási ragjegygyel, a 
szállítólevelet és csomagot pedig (utóbbit a hely- és 
kelti bélyegző lenyomatával ellátott) ragszámmal az 
ügynökség látja el ; ugyancsak az csatolja a csomag
hoz — ha szükséges — az árúnyilatkozatot és árú
bevallást, valamint a belföldre és Ausztriába szóló 
utánvételes ajánlott levélhez a 81. sz. nyomtatványon 
a beszedendő összeg visszautalására szolgáló, rende
sen kiállított postautalványt és az szereli fel a kül
deményeket a szükséges (kézi, utánvétel stb.) jelző 
c'zédulával.

Az ügynökségnek legyen gondja arra, hogy az 
utánvételes csomaghoz tartozó utánvételi lapon, illetve 
az utánvételes ajánlott levélhez csatolandó postautal
ványon a feladó lakhelyénél a leszámoló hivatal neve 
is kiirassék, miután az utalványoknak és utánvételi 
lapoknak kifizetés előtt oda kell jutniok.

Az utalvány- és cheque-befizetési lap átvételénél 
a pénzösszeget figyelemmel kell megolvasni s csak 
ha a pénz rendben van, szabad az utalványt vagy 
cheque-befizetési lapot a felvevő és leszámoló naplóba 
iktatni. A postai előjegyzéseket az utalványon és 
cheque-befizetési lapon uem az ügynök végzi, hanem 
a leszámoló hivatal, mely az utalvány-pénzt vagy 
cheque-betétet utalványbevételi naplójában, illetve 
postatakarékpénztári lajstromában bevételezi.

A cheque-befizetési lapról az ügynökség által 
kiadott szelvényes feladóvevény csak ideiglenes el
ismerésül szolgál s ezt „Ideiglenes“ szó feljegyzésé
vel a vevényen ki is kell tüntetni. A befizetési laptól
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elválasztandó rendes elismervényt a leszámoló hiva
tal tölti ki és azt következő menettel az ügynökség
nek megküldi, a mikor is az ügynökség az ideiglenes 
feladóvevény bevonása mellett a feladónak kiadja.

A feladni kívánt küldemények, a mennyiben a 
Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzatban foglalt 
határozmányoknál fogva megengedhető, térti vevény- 
nyel (az utalvány-kifizetési értesítvénynyel) és express 
is feladhatók. A térti vevényt a 416. sz. nyomtatvá
nyon az ügynökség, az értesítvényt a 96. sz. nyom
tatványon a kifizető hivatal állítja ki.

Az eljárást illetőleg különben a fennálló sza
bályok a mérvadók.

Azt, hogy a könyvelt küldemény térti vevény- 
nyel, kifizetési értesítvénynyel vagy express lett fel
adva, a felvevő és leszámoló naplóban „Tv.“, ,,Kif. 
ért.“, illetve „Expr.“ betűk kitételével kell jelezni.

Ha nem ajánlott express-levelek fordulnak elő, 
azokat a felvevő és leszámoló naplóban utoljára 
„ . . . . drb közönséges express“ kitétellel kell be
jegyezni.

A postai ügynök ügyeljen arra, bogy a térti 
vevény, illetve kifizetési értesítvény rendes időben 
visszaérkezzék. Ha annyi idő alatt, mennyi a fenn
álló postai összeköttetésnél fogva a küldemény elszál
lításához és kézbesítéséhez, illetve kifizetéséhez vala
mint a térti vevény a kifizetési értesítvény vissza
szállítására szükséges, vissza nem érkeznék, a postai 
ügynökség a leszámoló postahivatalt a vevény, illetve 
értesítvény megküldése iránt sürgető intézkedésre 
haladék nélkül megkeresi. A térti vevényt, illetve 
kifizetési értesítvényt visszaérkezésekor a leszámoló 
hivatal az ügynökséghez juttatja, mely azt a feladó
nak kiszolgáltatja.

9. §.
Eljárás a postatakarékpénztári betétek átvétele és 

elszámolása körül.
A postai ügynökség útján a postatakarékpénz

tárba betéteket csak azok helyezhetnek el, kiknek 
postatakarékkönyvecskéjük van.

A postai ügynökség postatakarékpénztári új 
könyvecskét nem állít ki.

Ha valaki postatakarékpénztári betétet kíván az 
ügynökség leszámoló hivatalánál elhelyezni, a betétet 
(takaréklapokban vagy készpénzben) a könyvecské
vel együtt keli az ügynökségnek átadni.

Az ügynökség a könyvecskét számának és 
tulajdonosa nevének beírása mellett e megjegyzéssel: 
„betét elhelyezése végett“ (1. a 11. §-t) felvevő és 
leszámoló naplójába iktatja és ott a befizetett össze
get az erre szolgáló rovatba jegyzi; azután a köny
vecskéről, illetve betétösszegről a betevő részére a

szelvényes feladóvevényen szövegének megfelelő mó
dosításával átvételi elismervényt állít ki, melyen a 
könyvecske számát és a befizetett összeget kitünteti.

A felvevő és leszámoló napló megfelelő rova
tába azon szelvényes feladóvevény számát is be kell 
írni, melyen az ügynökség a könyvecskéről, illetve 
betétösszegről az átvételi elismervényt kiállította.

A leszámoló hivatal a betétet postatakarék-pénz^ 
tári lajstromában bevételezi és a könyvecskébe szabály
szerűen bejegyzi, a könyvecskét pedig következő 
menettel az ügynökséghez visszaküldi, mely azt a 
betevőnek a kezei közt lévő vevény (átvételi elismer
vény) bevonása mellett kiadja

10. §.
Szelvényes feladóvevények használata.

A postai ügynökség a felvett könyvelt külde
ményekről és befizetett pénzekről az A) mintájú nyom
tatványon feladóvevényt állít ki.

Ezen feladóvevények hitelessége és bizonyító 
ereje azonos érvényű a m. kir. postahivatalok által 
kiállítottak hitelességével és bizonyító erejével.

A feladóvevények szel vény-alappal bírnak, ezekkel 
együtt tömbbe vannak foglalva és 1—100-ig sor
számozva.

A szelvényes feladóvevények használandók vala
mennyi küldemény fajhoz.

A vevényre a küldemény nemét kézírással kell 
írni, a küldeményre nem vonatkozó kitételeket pedig 
a vevényen tentavonással át kell húzni.

Ha az ajánlott levél postai megbízást tartalmaz, 
a vevényre feljegyzendő „postai megbízás“ [és a fel
adó neve, utánvételes ajánlott leveleknél és utánvételes 
csomagoknál a feladó nevén kívül még az utánvételi 
összeg is.

A küldeményre vonatkozó adatokat a feladó
vevényhez tartozó szelvény alapon is ki kell írni s 
úgy a feladóvevényt, mint a szelvény-alapot le kell 
betűzni.

A feladóvevényeket a postai ügynök írja alá, 
de aláírhatja állandó helyettese is.

A postai ügynök a feladóvevény tömböt aképen 
köteles megőrizni, hogy illetéktelen egyének hozzá 
ne férhessenek.

A 8. §. szerint a postai ügynökség a cheque 
befizetési-lapról csak ideiglenes feladóvevényt állít 
ki, melyet az elismervény kiadásakor bevon. A bevont 
feladóvevényt, valamint a 9. §. szerint a postatakarék
pénztári betétről kiállított s a könyvecske vissza
adásakor bevont vevényt is a következő menettel a 
leszámoló hivatalhoz kell juttatni.

Hasonlóképen a leszámoló hivatalhoz kell be
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küldeni az elrontott feladóvevényt, mely az érvény
telenség jelzésére tentavonással áthúzandó. Azt, hogy 
a feladóvevény érvénytelenítve lett, a hozzátartozó 
szelvény-alapra is fel kell jegyezni.

A szelvényes feladóvevényeket tömbönként a 
leszámoló hivatal az első szelvény-alapon aláírásával 
és a hivatalos pecséttel ellátva szolgáltatja ki az 
ügynökségnek a levelező könyvecskébe való bevezetés 
mellett. Új tömböt csak akkor szabad kiadni, ha a 
másikban a vevények már fogytán vannak. A teljesen 
felhasználj tömbszelvéuy alapját a leszámoló hiva
talhoz azonnal be kell küldeni a levelező könyvecs
kébe való beírás mellett.

A használatba vett tömb czímlapjára fel kell 
jegyezni, hogy mely naptól mely napig használtattak 
belőle a vevények.

A tömbkészlet a leszámoló.hivatalnál, a használat
ban lévő tömb pedig az ügynökségnél zár alatt tartandó.

Az ügynökségnek kiszolgáltatott feladó-vevények- 
kel elkövetett esetleges visszaélésekért az ügynök felelős.

Hogy miképen kell az egyes küldeményekről a 
feladó-vevényt kiállítani, arra nézve a jelen utasítás
hoz foglalt példák adnak útbaigazítást.

Az A) 1. számú vevény ajánlott levélről, a 2. 
számú postai megbízást tartalmazó ajánlott levélről, 
a 3. számú utánvételes ajánlott levélről, a 4. számú 
pénzes levélről, az 5. számú utalványról, a 6. számú 
cheque-befizetési lapról, a 7. számú csomagról, a 8. 
számú utánvételes csomagról és végül a 9-edik 
számú postatakarékpénztári könyvecskéről, illetve be
tétről szól.

11- §•
Felvevő és leszámoló napló.

Az elismervény mellett feladott küldeményeket 
a postai ügynökség a naponként lebélyegezendő fel
vevő és leszámoló naplóba iktatja.

E czélra a B) mintájú nyomtatvány szolgál, 
melynek 21 rovata van.

Az 1. rovatba írandó azon szelvényes feladó
vevény száma, mely a felvett küldeményről kiállít
tatott.

A 2. rovatba tisztán kiírandó a beiktatott kül
demény neme, vagyis hogy ajánlott levél, pénzes levél, 
csomag, utalvány, utánvételi lap, cheque-befizetési 
lap vagy postatakarékpénztári könyvecske-e az, a mit 
az ügynök a feladótól átvett.

A küldemény neme rövidítve is bejegyezhető és 
pedig az ajánlott levél : „ajl.“, a pénzes levél : „pl.“, 
a csomag : „cs.“, a postautalvány : „pu.“, az után
vételi lap : „ul.“, a cheque-befizetési lap: „eh. bef. 1.“, 
a postatakarékpénztári könyvecske: „ptk. kv.“, a 
cheque-fizetési utalvány : „eh. fiz. u.“, a postatakarék

pénztári fizetési utalvány : „ptk. fiz. u.“ és a postai 
megbízási okmány : „megb. okm.“ betűkkel.

A 3., 4., 5., 6. és 7. rovatok a küldeményre 
vonatkozó adatok bejegyzésére szolgálnak.

A 8. rovatban „f.“, illetve „p.“ betű kitételével 
jelezni kell, vájjon a küldemény bérmentesen vagy 
bérmentetlenül adatott-e fel.

A 9. rovatba a befizetett utalvány és utánvételi 
pénz-, cheque- vagy takarékbetét-összeg jegyeztetik.

A 10. rovat a megjegyzések beírására szolgál, 
vagyis abban kell jelezni, ha a küldemény térti ve- 
vénynyel, illetve kifizetési értesítvénynyel vagy express 
adatott fel ; továbbá oda jegyzendő, ha a felvett kül
demény a levélgyűjtő-szekrényben találtatott, valamint 
az is, hogy a postatakarékpénztári könyvecske mi 
czélból küldetik a leszámoló hivatalhoz stb.

A 11., 12., 13., és 14. rovatok kézbesíthetlenség 
miatt a leszámoló hivatalhoz [visszaküldött könyvelt kül
demények adatainak beírására szolgálnak (lásd a 22.§-t).

A 15., 16., 17. és 18. rovatok a kézbesített kül
deményekről szóló kézbesítő okmányok (átadó-vevé- 
nyek, utalvány-elismervények) bejegyzésére szolgálnak.

A 19., 20. és 21. rovatok a napi leszámolás 
műveletére vonatkoznak (1. a 32. §-t).

A felvevő és leszámoló napló felső jobb olda
lán lévő rovat a leszámoló hivatalhoz beküldendő 
tudakozványok darabszámúnak bejegyzésére szolgál.

A felvevő és leszámoló naplót havi füzetben 
kell vezetni.

A felvett küldeményeknek a naplóba beiktatása 
módját a példaképen kitöltött minta mutatja.

A cheque-befizetési lap és a postatakarékpénz
tári könyvecske beírásánál az ügynökség különben a 
következőket tartsa szem előtt :

A cheque-befizetési lapnál a napló 1. rovatába 
írandó a kiadott ideiglenes szelvényes feladó-vevény 
száma, a 2. rovatba : „eh. bef. 1.“, a 3. rovatba a 
cbeque-számla száma, a 4. rovatba a befizető neve, 
az 5. rovatba annak lakhelye és a 9. rovatba a be
fizetett chequebetét összege.

A postatakarékpénztári könyvecske beírásánál 
az 1. rovatba az átvételi elismervény számát, a 2. 
rovatba „ptk. kv.u jelzést, a 3. rovatba a könyvecske 
számát, a 4. rovatba a könyvecske tulajdonosának 
nevét, az 5. rovatba annak lakhelyét és a 9. rovatba 
a betét összegét beli bejegyezni. Ha a könyvecske 
nem betételhelyezés végett küldetik a leszámoló hiva
talhoz, úgy a 9. rovat üresen hagyandó.

A felsorolt adatok mellé, továbbá a napló „Jegy
zet“ (10.) rovatában, ahhoz képest, hogy mily czélból 
szállíttatik be a könyvecske, ki kell írni : „betétel
helyezés végett“, vagy „betét visszafizetés végett",avagy 
„kamatbejegyzés végett“ (1. a 9. és 21. §-okat).
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A felvett küldeményeknek a leszámoló hivatalhoz elszál
lítása és átvételük.

A postai ügynökség a nála feladott, valamint 
a levélgyűjtő-szekrényből kiszedett küldeményeket a 
leszámoló postahivatalhoz küldi.

E czélból az ügynökség és a leszámoló hivatal 
közt naponként, vagy — a mennyiben a leszámoló 
hivatal távol fekszik és a forgalom sem nagy — 
hetenként legalább háromszor közlekedő postajárat 
rendeztetik be.

A postajáratot a leszámoló hivatal, vagy az 
ügynökség e czélra alkalmazott küldönczével tartja 
fenn. A mennyiben azonban az ügynökséget valamely 
fennálló postajárattal avagy valamelyik faluzó levél
hordóval is útba lehet ejtetni, az ügynökség postáját 
e járatot fentartó küldönczczel, illetve faluzó levél
hordóval kell közvetíteni.

Az indítási teendőket oly időben kell megkez
deni, hogy a postajárat a megbatározott időben elin
dítható legyen.

A posta indítása körüli teendők következők:
A'postai ügynökség a felvevő és leszámoló naplóról 

tentairással az eredetivel mindenben egyező, az indí
tás napjának keltjével lebélyegezendő másodpéldányt 
készít, melylyel a beiktatott anyagot, valamint a leszá
molási tételeket gondosan összehasonlítja arra nézve, 
vájjon minden küldemény, illetve tétel abba helyesen 
be van-e vezetve?

Ennek bizonyságául az ügynök a felvevő és 
leszámoló napló másodpéldányát megfelelő helyen 
sajátkezűleg aláírja.

A felvevő és leszámoló napló két példánya 
indigopapir és üvegtoll segélyével egyszerre is ve
zethető. Ez esetben a tentával írt küldendő a leszá
moló hivatalhoz és a kékkel írt példány tartandó 
vissza.

A felvevő és leszámoló napló „Jegyzet“ (10-ik) 
rovatában azon csomagokat, melyek betétekként a 
zsákba helyeztetnek, „B“ betű kitételével meg kell 
jelölni.

Ennek megtörténtével, az ügynök a felvő és 
leszámoló napló eredeti és másod példányán e czélra 
kijelölt helyen (alant balra) részletezi, hány darab 
ajánlott levelet, pénzeslevelet, betétdarabot, posta- 
utalványt (utánvételi lapot, cheque-befizetési lapot), 
takarékpénztári könyvecskét és záronkívüli csoma
got, közte hány kézi darabot indít ; azután a napló 
másodpéldányát az abba iktatott anyaggal piros 
csomagolópapirba göngyölve, a közönséges anyag 
közé teszi és ezzel együtt széliében és hosszában jól 
átkötözve a pénzeszsákba helyezi, melyet az aláírt

1 2 .  § . és bélyegzett zárólap alkalmazása mellett zsákzárral 
szabályszerűen lezár.

Ha könyvelt küldemény nincs a felvevő és le
számoló napló másodpéldányát „üres“ szó bejegyzé
sével szabályszerűen aláírva és lebélyegezve kell 
elküldeni.

A küldöncz a zárlatnak és a záronkívüli cso
magoknak, illetve kézi daraboknak ép állapotban és 
a kiírt számban átvételét az ügynökség által kéz
írással előállítandó „Küldönczpostaát vételi füzet “-ben 
névaláírásával ismeri el. A kézi darabokat a kül- 
döncznek külön kézhez kell adni.

A postaközvetítés óralevél mellett történik. E 
tekintetben, mint a közvetítésre nézve általában, a 
fennálló szabályok irányadók és a postai ügynökség 
ugyanolyan szempont alá esik, mint a m. kir. posta- 
hivatalok.

A leszámoló hivatal az ügynökség postájának 
átvétele, a zárlat felbontása és az esetleges hiány, vagy 
sérülés megállapítása tekintetében ugyanazt az eljárást 
követi, mint más postahivataltól érkezett zárlattal 
szemben.

Az ügynökség beszolgáltatását mindig a kül
döncz előtt kell megolvasni.

Az ügynökségnél feladott küldeményeket (a le
számoló hivatal egyenlegébe és a csomagokat átvevő 
könyvébe is felvéve rendes módon kezeli és azon 
küldeményekkel, melyeket az ügynökség kézbesíthet- 
lenség miatt küld vissza, úgy jár el, mint a saját 
kézbesíthetlen küldeményeivel. Az utalványokat (után
vételi lapokat), cheque és takarékbetéteket pedig sza
bályszerűen felveszi, bevételezi és az utalványokról és 
chequebefizetési-lapokról kiállított feladóvevényeket, 
illetve elismervényeket, úgyszintén a szabályszerű be
jegyzéssel ellátott postatakarékpénztári könyvecskéket 
következő menettel az ügynökséghez kiküldi.

A leszámoló hivatal az utalvány bevételi napló, 
illetve postatakarékpénztári befizetési lajstrom azon 
tételszámát, mely alatt a beküldött utalvány és után
vételi pénzt, cheque vagy takarékbetétet elszámolta, 
a felvevő és leszámoló napló „Jegyzet“ (10-ik) rova
tába a megfelelő tételnél feljegyzi.

13. §.
Felszólalás. (Tudakozvány.)

A közönség feladott küldeményeit a postai ügy
nökségnél a szabályszerű díj lefizetése mellett meg
reklamálhatja.

A tudakozványt az ügynökség tölti ki és az 
vezeti a bemutatott feladó-vevény hátoldalára a szük
séges előjegyzést is, a felszólamlással járó további 
teendőket azonban a leszámoló hivatal végzi, a hova
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a tudakozványt az ügynökség felvevő és leszámoló 
naplójának erre szánt helyén darabszám szerint be
jegyezve elküldi.

Az elintézve visszaérkezett tudakozványt a le
számoló hivatal az ügynökséghez juttatja.

B) P o s t a  k é z b e s í t é s i  s z o l g á l a t .

14. §.
A postai ügynökség útján kézbesítendő küldemények.

A postai ügynökség útján kézbesíttetnek illetve 
kifizettetnek :

a) közönséges levélpostai küldemények és pedig: 
levél, levelező-lap, hirlap, nyomtatvány, árúminta és 
postára adott távirat ;

b) ajánlott levelezés ;
c) utánvételes ajánlott levél ;
d) postautalvány ;
é) cheque- és postatakarékpénztári fizetési utal

vány 1000 korona erejéig ;
f)  pénzeslevél, ha értéke az 1000 koronát meg 

nem haladja ;
g) csomag (utánvételes is), ha értéke 1000 koro

nánál nem nagyobb ;
h) postai megbízási okmányok.
A kézbesítendő csomag súlyhatára ahhoz képest 

alakul, a mint a postai ügynökség a leszámoló hiva
tallal gyalog vagy kocsijárattal van összekötve.

A felsorolt küldeményekért és pénzekért a posta 
a postai tarifák és postaüzleti szabályzatban megha
tározott mérvben az ügynökség által történt kézbesí
tésig szavatol.

Az ügynökség 1000 koronánál nagyobb értékű 
küldeményt nem kézbesít. Az ilyen küldeményről a 
leszámoló hivatal „Értesítő és nyugtá“-t állít ki és 
azt az ügynökséghez kézbesítés végett kiküldi. A 
czímzett e küldeményét a szabályszerűen aláírt kéz
besítő okmány alapján csak a leszámoló hivatalnál 
veheti át.

15. §.

Az ügynökséghez szóló küldeményeknek kezelése a 
leszámoló-hivatalnál.

A leszámoló-bivatal az ügynökség által kézbesí
tendő közönséges levelezést, mint továbbmenő anya
got, a könyvelt küldeményeket pedig, mint a nála 
kézbesítendőket, kezeli avval a különbséggel, hogy e 
küldeményekről az átadó-vevényeket, illetve utalvány- 
elismervényt az ügynökség állítja ki.

A leszámoló-bivatal az ügynökséghez szóló köny
vel t  küldeményeket tehát, mint nála leadottakat, le- 
bélyegzi, az ajánlott levelek leadó-könyvébe illetve

a raktárkönyvbe vagy utalványérkezési naplóba ren
des módon bevezeti és az ajánlási leadó- illetve rak
tárkönyv vagy érkezési napló számát, az ajánlott és 
pénzeslevélre czímoldalukon, a szállítólevélre és utal
ványra pedig az e czélra megjelölt helyen feljegyzi.

Kincstári hivatalok, melyek ajánlási leadó- 
illetve raktárkönyvet nem vezetnek, az ügynökséghez 
szóló könyvelt küldeményeket kézbesítő-könyvekbe 
foglalják és az ügynökség részére külön leszámoló 
könyvecskét vezetnek A kézbesítő és megterhelő 
napló 1. rovatába a kincstári hivatalok a kézbesítő
könyvek illető tételszámát jegyzik be és ugyanezen 
számot az ajánlottlevélen, pénzeslevélen és szállító- 
levélen is kitüntetik.

Az ügynökséghez kézbesítés végett csakis olyan 
küldeményeket lehet küldeni, melyek a leszámoló
hivatalhoz sértetlen állapotban érkeztek és sértetlen 
állapotban vannak. Az ügynökséghez szóló sérült 
küldeményekkel szemben az előírt eljárást már a 
leszámoló-hivatal foganatosítja.

Nem lehet az ügynökséghez olyan csomagokat 
küldeni, melyekhez a szállítólevél, vagy olyan szál
lítóleveleket, melyekhez a csomag a leszámoló-hiva- 
talhoz még nem érkezett be. Ezen szabály alól kivé
tetnek a romlandó (élő állat, virág, hús stb.) tartalmú 
és az express-csomagok, melyek pótszállítólevéllel a 
legelső alkalommal kiküldendők az ügynökséghez. Ez 
esetekben a leszámoló-hivatal a kézbesítő és megter
helő napló „Jegyzet“ rovatába az illető tételnél 
„pótszállítólevéllel“ megjegyzést ír be. Az ügynökség 
az ilyen csomagról kiállított átadóvevényt „portó 
és egyéb terhek fentartva“ megjegyzéssel látja el és 
a csomagot szabályszerűen kézbesíti. Az utólagosan 
beérkezett eredeti szállítólevelet a leszámoló-hivatal 
csak az esetben küldi ki az ügynökséghez, ha a cso
mag portó vagy utánvétellel volt terhelve, bejegyez
vén a szállítólevelet teljes adatokkal külön tétel alatt 
a kézbesítő és megterhelő naplóba, de „a küldemény 
neme“ czímű rovatba csomag helyett „szállítólevél 
(szí)“ írandó és a „Jegyzet“ rovatba kiírandó a nap, 
a mikor a csomag kiszállíttatott.

16. §.
Kézbesítő és megterhelő napló.

Az ügynökséghez kézbesítés végett kiszállítandó 
könyvelt küldeményeket a leszámoló-hivatal ezután 
tételenként a C) mintájú nyomtatványon, az indítás 
napjának keltjével lebélyegezendő kézbesítő és meg
terhelő naplóba vezeti.

A kézbesítő és megterhelő naplónak 17 rovata van.
Az 1. rovat az ajánlási leadó- illetve raktár

könyv (kincstári hivataloknál kézbesítőkönyv) vagy 
utalványérkezési napló számának beírására szolgál.
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A 2. rovatba kiírandó az ügynökség által kéz
besítendő' küldemény neme, vagyis hogy ajánlott levél, 
pénzeslevél, csomag postautalvány, cheque- és posta
takarékpénztári fizetési utalvány vagy postatakarék
pénztári könyvecske avagy postai megbizási okmány-e 
az, a mit a leszámoló-hivatal az ügynökséghez küld.

A küldemény neme a naplóba rövidítve is be
jegyezhető (1. 11. §-t).

A 3., 4., 5., 6., 7., 8. és 9. rovatok a külde
ményre vonatkozó adatok bejegyzésére használandók.

A 10. rovat az ügynökség által kifizetendő 
utalvány vagy takarékpénzek összegeinek beírására 
szolgál.

A ll.rovat észrevételek bejegyzésére használandó.
A 12. rovat az ügynökség által feladás végett 

beküldött cheque-befizetési lapokról kiállított elismer- 
vények, a 13. rovat az ügynökségnél feladott kül
deményekhez tartozó visszaérkezett térti-vevények és 
kifizetési értesítvények, a 14. rovat az elintézve visz- 
szaérkezett tudakozványok és a 15. rovat egyéb okmá
nyok bejegyzésére szolgál.

A 16. és 17. rovatokban az ügynökség részére 
küldött készpénzösszegre vonatkozó számadatok jegyez
tetnek.

Ha bérmentetlen vagy elégtelenül bérmentesített 
levél fordul elő, azt utoljára külön sorban „ . . drb 
közönséges bérmentetlen levél“ felírás alatt és a be
szedendő portó kitételével kell a naplóba beírni.

A napló „Jegyzet“ (11-ik) rovatába „Tv.“, 
„Kif. ért.“ vagy „Expr.“ betűk kitételével azt is 

jelezni kell, hogy a küldemény térti vevény vagy 
kifizetési értesítvény mellett, avagy express kézbe
sítendő.

17. §.

A kézbesítendő küldemények elindítása az ügynökséghez 
és ottani átvételük.

A kézbesítő és megterhelő naplót a leszámoló 
hivatal két példányban készíti. Az egyiket mint házi 
példányt havi füzetben vezeti, — ez a hivatalnál ma
rad — a másik példányt pedig ívenként kiállítva 
küldi az ügynökséghez.

Mielőtt a leszámoló hivatal a kézbesítő és meg
terhelő naplóba tételenként bejegyzett könyvelt kül
deményeket a zsákba helyezi, az elszállítandó anyagot 
a napló másodpéldányával gondosan összehasonlítja 
az iránt, vájjon minden küldemény abba helyesen be 
van-e vezetve. Ennek bizonyságául a napló másod- 
példányát megfelelő helyen aláírja.

A kézbesítő és megterhelő napló két példánya 
indigópapir és üvegtoll segélyével egyszerre is ké
szíthető. Ez esetben a tentával írt küldendő az ügy
nökséghez és a kékkel írt példány tartandó vissza.

A kézbesítő és megterhelő napló „Jegyzet“ 
(11-ik) rovatában azon csomagokat, melyek betétek
ként a zsákba helyeztetnek, „B.“ betű kitételével meg 
kell jelölni.

Ennek megtörténtével a leszámoló hivatal a 
kézbesítő és megterhelő napló eredeti és másodpél
dányán e czélra megjelölt helyen (alant balra) rész
letezi, hány drb ajánlott levelet, pénzes levelet, betét
darabot, postautalványt (postatakarékpénztári vagy 
cheque- fizetési utalvány), postatakarékpénztári köny
vecskét, megbizási okmányt és záronkívüli csomagot 
indít; azután a napló másodpéldányát, az abba ikta
tott anyaggal piros csomagolópapírba göngyölve, a 
közönséges anyag közé teszi és ezzel együtt széliében 
és hosszában jól átkötözve a pénzes zsákba helyezi, 
melyet a zsákzárral szabályszerűen lezár.

Ha könyvelt küldemény nincs, a kézbesítő és 
megterhelő napló másodpéldányát szabályszerűen alá
írva és lebélyegezve, „üres“ szó bejegyzésével kell az 
ügynökséghez elküldeni.

A küldöncz a zárlat és a záronkívüli csomagok
nak illetve kézi daraboknak ép állapotban és a kiírt 
számban átvételét a leszámoló hivatal egyenlegében 
ismeri el, a hova e hivatal a zárlat és csomagok 
illetve kézi darabok számát a posta- átvétel elismeré
sére szánt helyen e czélból beírja.

A postaközvetítés-, ép úgy, mint az ügynökségnél 
feladott küldeményeknek a postahivatalhoz beszállítása 
óralevél mellett történik.

Az átvételnél az ügynökség legelső dolga meg
győződni, hogy a zárlat és a záronkívüli csomagok 
megvannak-e az átadó jegyzékben kitett számban, 
aztán gondosan megtekinti a pénzes zsákot, hogy 
neve, száma és a lakat száma szerint azonos-e az 
óralevélbe jegyzett zsákkal, melynek ebbeli adatai 
az átadó jegyzék „Jegyzet“ rovatában vannak fel
jegyezve és hogy a lakat zárólapja rendben van-e ? 
Ép úgy megvizsgálja a csomagokat, hogy nincs-e azo
kon a csomag tartalmát veszélyeztető sérülés.

Ha a pénzes zsákon vagy a csomagon sérülés 
mutatkoznék, vagy szabálytalanság, akkor az ügynök 
a küldöncz tanúskodása mellett a 382, illetve 384. sz. 
nyomtatványon azonnal tényálladéki jegyzőkönyvet vesz 
fel, melyet a küldönczczel is aláirat. Csomag sérülésénél 
a jegyzőkönyv II. részének felvételéhez a czímzett is 
meghivandó.

Az ügynök a pénzes zsákot a küldöncz előtt 
rögtön felbontja és megállapítja, hogy a kézbesítő és 
megterhelő naplóba iktatott küldemények mind meg
vannak-e.

A hiány nélküli átvétel bizonyságául az ügynök 
a kézbesítő és megterhelő naplót megfelelő helyen 
aláírja és lebélyegzi,
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Ha a tartalomban hiány vagy sérülés fordulna 
elő, a következő eljárást kell követni:

Ajánlott levél, pénzes levél vagy betétdarab 
hiánya esetén a kiildöncz s még egy tanú jelenlété 
ben az 51. illetve 381. sz. nyomtatványon tényállási 
jegyzőkönyv veendő fel.

Ajánlott levél sérüléséről jegyzőkönyvet nem kell 
felvenni, hanem az ajánlott levél a boríték visszakérése 
mellett rendes módon kézbesítendő. A borítékot további 
eljárás végett közvetlenül az előttes igazgatósághoz 
kell beküldeni.

Ha pénzes levél vagy értékes betétdarab érkez
nék sérülten az ügynökséghez, arról a küldöncz és 
még egy tanú jelenlétében a 383. sz. nyomtatványon 
kell a tényálladéki jegyzőkönyvet felvenni, de a külde
ményt nem szabad felbontani, hanem azt a jegyző
könyvvel együtt további eljárás végett közvetlenül az 
előttes igazgatósághoz kell juttatni.

A tényálladéki jegyzőkönyvek a többi esetekben 
is közvetlenül az előttes igazgatósághoz küldendők.

18. §.
A küldemények kézbesítése.

A postai ügynökség a kézbesítés végett hozzá érke
zett közönséges levelezést hátoldalukon (levelezőlapokat 
éshirlapokat az eló'oldalon, utóbbiakat a hirlapjegy érték- 
telenítése mellett) lebélyegzi, a könyvelt küldemények
ről pedig a 37., 87. és 247. sz. nyomtatványokon átadó 
vevényt illetve elismervényt állít ki, melynek előolda
lán fent balra a leszámoló hivatal ajánlási leadó illetve 
raktárkönyvének (kincstári hivatalok kézbesítő köny
veinek) vagy utalványérkezési naplójának számát 
kiírja.

A forgalmi körhöz tartozó községekbe szóló köny
velt küldeményekről a 421. sz. nyomtatványon „Érte
sítő és nyugtá“-t kell kiállítani.

A küldemények kézbesítése tekintetében az ügy
nökség épen úgy já r el, mint a postahivatalok, vagyis 
a közönséges levélpostai küldeményeket átvételi elis
merés nélkül és az ajánlott levelezést az átadó vevé- 
nyen való elismerés mellett —- kivévén az utánvételes 
ajánlott levelet —- házhoz kézbesíti, míg a többi köny
velt küldeményről csak az átadóvevényt kézbesítheti 
a czímzettnek. E könyvelt küldemények átvétele, az 
azokat esetleg terhelő költségek (porto, utánvételi 
összeg) egyidejű lefizetése mellett, úgyszintén az utal
ványok kifizetése a szabályszerűen aláírt átadóvevény 
illetve nyugtázott utalványlap alapján a postai ügynök
ség helyiségében történik.

Ha czímzett nincs otthon, úgy a közönséges 
levelezést a czímzettel egy háztartásban élő vagy egy 
házban lakó családtagnak (férj, feleség, szülő, felnőtt

fi- vagy leánygyermek, testvér, rokon, sógor stb.) vagy 
a háznép (inas, cseléd stb.) bármely felnőtt tagjának 
is át lehet adni.

Az ajánlott levelezés és a 40 korona értéket 
meg nem haladó egyéb könyvelt küldemény a czím
zett távollétében csak felnőtt családtagjainak aláírá
sára adható ki, de csakis az esetben, ha czímzett a 
személyes átvételt magának fenn nem tartotta.

A 40 korona értéket meghaladó könyvelt külde
mény csak a czímzettnek vagy szabályszerűen meg
hatalmazottjának aláírására adható ki.

A kézbesítő okmányokat tentával vagy tentaírón- 
nal kell aláírni és a küldemény kézbesítése napjáról 
keltezni.

Az aláírás csak akkor szabályszerű, ha czímzett 
a kézbesítő okmányon család- és utónevét is kiírja s 
a mennyiben a községben több hasonló nevű egyén 
lakik, személyét, foglalkozásának vagy lakásának kité
telével, vagy az illető községben általában használt 
jelzővel közelebbről megjelöli.

A személyazonosság igazolása akkor szükséges, 
ha czímzett a postai ügynök előtt ismeretlen.

A czímzett személyazonosságát érvényes útlevél 
vagy más hiteles igazoló okmány által, vagy a helyi 
hatóság közbenjöttével igazolja (útlevél vagy igazoló 
okmány adatai a kézbesítő okmányra jegyeztetnek), 
vagy végre ha a postai ügynök előtt ismeretes kezest 
állít, ki a kézbesítő okmányt, ;mint olyan, aláírja. 
(Pl. A czímzett azonosságáért, mint kezes, felelőssé
get vállalok. N. N.)

Ismeretlen idegennek szóló posta-utalványoknál, 
ha összegük egyenként a 200 koronát meghaladja, 
a felvevő postahivatalhoz a leszámoló hivatal útján 
a beérkezés után azonnal kérdést kell intézni, vájjon 
az utalvány valódi-e s csak ennek megerősítése esetén 
szabad a postautalványt kellő igazolásra kifizetni.

Ha az ügynökség székhelyén lakó czímzett írni 
nem tud, a postai ügynök által ismert két előttemező 
tanú jelenlétében a czímzett szokott kézjegyét (pl. 
-|—(--et) a postai kézbesítő okmányra jegyzi, mit a 
két tanú — kik közül az egyik a czímzett nevét is 
kiírja — saját névaláírásával bizonyít.

Ha a postai ügynökség forgalmi körébe a szék
helyen kívül más községek is tartoznak, a kézbesítés 
e helyekre épen úgy történik, mint valamely posta- 
hivatal kézbesítési külkerülelébe. Az ilyen helyekre 
szóló könyvelt küldeményeket csak akkor lehet ki
adni, ha az „Értesítő és nyugtá“ n foglalt aláírás az 
illető községek által kiállítandó „Hivatalos megha
talmazás“ értelmében erre feljogosított előljárósági 
tag részéről hitelesítve van. Az ajánlott levél és a 
40 korona értéket meg nem haladó pénz- és csomag
küldemények azonban az aláírás hitelesítése nélkül is
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kiadhatók, ha az ügynök a czímzettet és aláírását 
ismeri.

A postai ügynökséghez utalt küldemények he
lyes kézbesítéséért és a kézbesítő' okmányokon foglalt 
aláírások valódiságáért a postai ügynök felelős s 
helytelen vagy téves kézbesítés esetén kártérítéssel 
tartozik.

19. §.

Eljárás az utánvételes küldemények kiadása körül.

A postai ügynökség az utánvételes ajánlott le
velet és utánvételes csomagot csak az utánvételi ösz- 
szeg lefizetése után adhatja ki a czímzettnek.

Utánvételes küldeménynek az utánvételi-összeg 
lefizetése előtt kiadása szolgálati vétséget képez, s az 
esetleg be nem szedhető összeg megtérítését vonja 
maga után.

Az ügynökség a befizetett utánvételi összeget 
úgy kezeli, mint a postautalványösszeget, vagyis a 
befizetett összeget utánvételes ajánlott levélnél az 
ahhoz csatolva volt utalvány, utánvételes csomag
nál pedig a szállítólevéltől elválasztandó utánvételi 
lap alapján előírt módon a felvevő és leszámoló 
naplóba iktatja.

A naplónak a feladó-vevény száma beírására 
szánt rovata az utánvételi összeg bejegyzésénél üresen 
hagyandó, miután a befizetett utánvételi összegről 
feladó-vevény nem állíttatik ki.

Utánvételes ajánlott levélnél csak az ahhoz csa* 
tolva volt utalványon kitüntetett összeg lesz elszá
molandó, a többi a postautalványok tarifája szerint 
frankojegyekben lerovandó utalványozási díjra és a 
10 fillér beszedési díjra esik.

Az utánvételi összeg befizetése, illetőleg a felvevő 
és leszámoló naplóba iktatása napját a kézbesítő és 
megterhelő napló „Jegyzet“ (11-ik) rovatába a meg
felelő tételnél fel kell jegyezni.

Az utánvételi összeg leszállítása vagy törlése 
iránti megkereséseket a leszámoló hivatal intézi el.

20. §.

Eljárás a postai megbízások kezelése körül.

Az ügynökséghez szóló postai megbízást a le
számoló hivatal intézi el, az ügynökség csak beszedi 
a követelést.

A leszámoló hivatal tehát a megbízást felbontja 
és a benne lévő okmányokat a jegyzékkel történt 
összehasonlítás után előírt módon a megbízások jegyző
könyvébe iktatja. Ezután az okmányokat egyenként 
a kézbesítő és megterhelő naplóba vezeti, kiírván ott 
az 1. rovatban a jegyzőkönyv folyószámát, a 2. rovat
ban a küldemény nemének jelzésére „megb okm.“

a 4-ik rovatban a megbízás feladási helyét, az 5. ro
vatban az adós nevét és végül a 9. rovatban a be
szedendő összeget.

Ha valamelyik követelés bizonyos napon ese
dékes, az illető okmányt a leszámoló hivatal csak az 
esedékesség napjára küldi ki az ügynökséghez.

Az ügynökség a hozzá érkezett megbízási okmány
ról a 247. sz. nyomtatványon átadó vevényt állít ki 
akképen, hogy az adóstól beszedendő követelést az 
érték helyére, a kiváltandó okmány darabszámát 
pedig „. . . . drb okmányt" jelzéssel a „súlyú“ szó 
után s végül a „küldeményről“ szó helyett „meg
bízásról“ szót írja. Ezenkívül az átadó vevénv felső 
szélére e figyelmeztetést: „Határidő a beváltásra 7 nap“ 
felírja. A megbízási jegyzőkönyvnek a kézbesítő és 
megterhelő napló 1. rovatában kitüntetett folyószáma 
az átadóvevény előoldalán fenn balra kiírandó.

Önként értetik, hogy a forgalmi körbe szóló 
megbjzási okmányról „Értesítő és nyugtá“-t kell ki
állítani.

Az ügynökség a kiállított átadóvevényt az 
adósnak kézbesítteti, az okmányt pedig elzárja és 
csak akkor adja ki, ha az adós az ügynökség helyi
ségében megjelenve, a megbízási összeget lefizeti.

A megbízási összeg lefizetése nélkül okmányt 
kiadni szigorúan tiltva van.

Az ügynökség a lefizetett összeget, levonván 
abból az okmányonként esedékes 10 fillér beszedési 
díjat, a felvevő és leszámoló napló „leszámolás“ 
hasábjának (19—20.) rovataiban megfelelő helyen 
elszámolja.

Az elszámolás napját a kézbesítő és megterhelő 
napló „Jegyzet“ (11-ik) rovatában a megfelelő tétel
nél fel kell jegyezni.

Ha az adós a megbízási okmányt a kitűzött 
határidő alatt nem váltja be, azt az ügynökség fel
vevő és leszámoló naplójának 11. és 12. rovataiba 
bejegyezve, a leszámoló hivatalhoz visszaküldi.

21 . § .

Eljárás postatakarékpénztári betétek visszafizetése körül.
Kamatbejegyzés.

A postatakarékbetétek visszafizetését, éppúgy mint 
a betétek elhelyezését, az ügynökség a leszámoló 
hivatal részére csak közvetíti.

Ha valaki az ügynökség leszámoló hivatala 
által kiállított könyvecske alapján 50 korona erejéig 
terjedő betétösszeget kivan felmondani, az ügynökség 
a könyvecske tulajdonosával, a kinek személyazonos
ságáról meggyőződni tartozik, a 21. sz. takarékp. 
nyomtatványon rövid úton való felmondást állíttat ki. 
Ezután a tulajdonostól egyidejűleg bevont könyvecskét,
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melyről a 9. §-ban említett módon átvételi elismer
vényt ad ki, a felmondással együtt (ezt a könyvecskébe 
helyezve) felvevő' és leszámoló naplójába a 11. §-ban 
előírt módon ezzel a megjegyzéssel : „betétvisszafizetés 
végett“ bejegyzi és a leszámoló hivatalhoz küldi.

A leszámoló hivatal a felmondásnak a havi 
visszafizetési lajstromhoz csatolandó részét, melyet 
visszatart, a felmondási laptól elválasztja és a vissza
fizetendő összeget a könyvecskébe szabályszerűen 
bejegyzi, azután a felmondási lapnak a napi árjegy
zékhez csatolandó, kellően kitöltött részét a könyvecské
vel együtt,a kézbesítő és megterhelő naplóba bevezetve, 
következő menettel az ügynökséghez visszaküldi.

Az ügynökség a helyiségében megjelenő köny
vecsketulajdonosnak, miután vele a visszafizetési 
bizonylaton az összeg átvételét nyugtáztatta, az össze
get kifizeti és a könyvecskét is kiadja az arról kiállí
tott átvételi elismervény bevonása mellett.

Az így kifizetett összeget az ügynökség a leszá
moló hivatalhoz beküldendő visszafizetési bizonylat 
alapján felvevő és leszámoló naplójának „leszámolás“ 
(19 és 21.) rovataiban elszámolja, illetve javára írja.

Ha valaki 50 koronánál nagyobb összeget, vagy 
idegen könyvecskére kiván betétet felmondani, a fel
mondást a 22. sz. nyomtatványon kell kiállíttatni s 
mivel ilyen betétek a postatakarékpénztár fizetési 
utalványai alapján fizettetnek ki, a felmondást a le
számoló hivatal útján a postatakarékpénztárhoz kell 
küldeni.

Az ügynökségnek legyen gondja arra, hogy a 
felmondást a könyvecsketulajdonos sajátkezűleg írja 
alá és hogy az általa bemutatatanó könyvecske száma, 
kiállítóhivatala és a betevő összes követelése a fel
mondási lapnak e czélra szolgáló helyére (fenn balra) 
pontosan kiírassék.

Ha a postatakarékpénztártól a fizetési utalvány 
megérkezik, a leszámoló hivatal arról az ügynöksé
get értesíti, mire az ügynökség az illető betevőtől a 
könyvecskét átvételi elismervény kiadása mellett be
vonja és a leszámoló hivatalhoz, a fent jelzett módon 
nyilvántartva, beküldi.

A leszámoló hivatal a kifizetendő összeget sza
bályszerűen bejegyzi a könyvecskébe és ezt az ellen
őrzési szelvénytől elválasztandó fizetési utalványnyal 
együtt az ügynökséghez juttatja, mely a fizetési utal
ványról a betevőnek a 76. sz. postatakarékpénztári 
nyomtatványon kiállítandó átadó-vevényt kézbesíttet.

Ezután az ügynökség az aláírt átadó-vevény- 
nyel személyesen megjelenő betevőnek, miután vele 
a fizetési utalvány hátlapján az összeg átvételét nyug
táztatta, az összeget kifizeti és a könyvecskét is ki
adja az arról kiállított átvételi elismervény bevonása 
mellett.

Az ekként kifizetett összeget az ügynökség a 
leszámoló hivatalhoz beküldendő fizetési utalvány alap
ján felvevő és leszámoló naplója „leszámolás“ ha
sábjának (19. és 21-ik) rovataiban megfelelő helyen 
elszámolja, illetve javára írja.

Cheque-fizetési utalványok kifizetése épen úgy 
történik, mint a postautalványoké. A leszámoló hiva- 

j tál az ellenőrzési szelvényt visszatartja, a fizetési 
I utalványt pedig a rajta lévő kis szelvénynyel együtt 

a kézbesítő és megterhelő naplóba vezetve kiküldi az 
ügynökséghez, mely az utalványról a fent említett 
átadó-vevényt állítja ki.

Ha a czímzett az aláírt átadó-vevénynyel meg
jelenik, az ügynökség az utalványt nyugtázás után 
kifizeti és ez alkalommal czímzettnek az utalványon 
lévő kis szelvényt is kiadja.

A kifizetett összeg elszámolására nézve a fen
tebb leírt eljárást kell követni.

A leszámoló hivatal az ügynökség által esz
közölt postatakarékpénztári visszafizetéseket a havi 
visszafizetési lajstromban, valamint a napi aljegyzék- 
ben is csak akkor és azon a napon számolhatja el, 
a mikor a visszafizetési bizonylat, illetve a nyugtá
zott fizetési utalvány az ügynökségtől visszaérkezik.

A kamatokat a postatakarékpénztári könyvecs
kékbe az ügynökség útján be lehet jegyeztetni. E czél- 
ból a könyvecskét át kell adni az ügynökségnek, mely 
arról szintén szelvényes íeladó-vevényen átvételi elis
mervényt állít ki, azután a könyvecskét a 11. §-ban 
ismertetett módon ezzel a megjegyzéssel : „kamatbe
jegyzés végett“ a felvevő és leszámoló naplóba iktatja 
s a leszámoló hivatalhoz beküldi.

A kiadandó átvétéli elismervényen is ki kell 
írni, hogy a könyvecske kamatbejegyzés végett vétetik 
át, illetve küldetik be a leszámoló hivatalhoz.

Ha a könyvecske a postatakarékpénztártól vissza
érkezik, azt a leszámoló hivatal az ügynökségnek, a 
kézbesítő és megterhelő naplóban nyilvántartva, meg
küldi s az ügynökség a tulajdonosnak az átvételi el
ismervény bevonásával kiszolgáltatja.

A postatakarékpénztári könyvecskékről kiállított 
s ezek visszaadásakor bevont átvételi elismervényeket 
valamennyi felsorolt esetben a leszámoló hivatalhoz 
kell beküldeni.

22.  § .

Eljárás a kézbesíthetlen küldeményekkel és a kézbesített 
küldeményekről, illetve kifizetett pénzekről szóló okmá

nyokkal.

A postai ügynökség a czímzett felkeresésére 
minden lehetőt megtenni és erre nézve szükség ese
tén a községi elöljáróságot is megkérdezni köteles.

Ha valamely küldemény azért nem kézbesíthető,
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mert czímzett az átvételt megtagadta, vagy meghalt, 
vagy mert elutazott, vagy mivel teljesen ismeretlen, 
avagy mivel a czímirat oly hiányos, hogy a czímzett 
személyének megállapítására nem elegendő s így téves 
kézbesítéstől lehet tartani : a postai ügynökség e kül
deményt a kézbesíthetlenség okának megjelölésével a 
leszámoló postahivatalhoz lehetőleg a következő menet
tel visszaküldi, hacsak a leszámoló hivataltól a levelező 
könyvecskében a visszatartásra utasítástnem kap.

Ha az első ízben megkisérlett kézbesítés azért 
nem sikerült, mert czímzett nem volt otthon és a kül
demény a czímzett hozzátartozóinak sem volt kézbe
síthető, az ügynökség a következő eljárást követi:

A levélpostai küldemények kézbesítését többször 
meg kell kisérleni s az ily küldemények a leszámoló 
postahivatalhoz csak akkor küldendők vissza, ha kéz
besítésük sikertelen maradt.

Az utánvételes leveleket, pénzesleveleket, utal
ványokat, csomagokat (utánvételeseket is) és postai 
megbízási okmányokat az ügynökség 7 napig vissza
tartja, hogy ezimzettek e határidő alatt küldeményeik 
átvételéről gondoskodhassanak. E határidő lejártával 
a küldeményeket, a mennyiben azokkal a feladó más
képen nem rendelkezett, vagy azokat a leszámoló 
hivatal előbb vissza nem kérte, a leszámoló hivatal
hoz kell visszaküldeni.

Poste restante küldemények, ha nem utánvételesek 
1 hónapig, ha utánvételesek, csak 7 napig tartandók 
vissza.

A postai ügynökségnél kézbesítés végett vissza
tartott küldemények e czélra alkalmas zárható tar
tályban, illetve helyen őrizendők.

A postai ügynök a kézbesíthetlenség miatt vissza
küldött könyvelt küldemény adatait felvevő és leszá
moló naplójának 11., 12. és 13. rovataiba jegyzi és 
a 14. rovatba írja a küldeményt esetleg terhelő portó
összeget.

A kézbesíthetlen küldemény visszaküldésének 
napját a kézbesítési és megterhelő napló „Jegyzet“ 
(11-ik) rovatában a megfelelő tételnél ki kell tüntetni.

Azon kézbesíthetlen küldeményekről, a melyek 
a postai tarifák és postaüzleti szabályzat szerint vissz- 
jelentendők, a leszámoló hivatal állítja ki a vissz- 
jelentést. E czélból az ügynökség a nem kézbesített 
és általa visszatartott küldemény kézbesíthetlenségé- 
nek okát a leszámoló hivatallal haladék nélkül közli.

A kézbesíthetlenség miatt visszaküldött külde
ményeket megfelelő ragjelzőkkel az ügynökség látja el.

A kézbesített küldeményekről szóló kézbesítési 
okmányokat (átadó-vevényeket, utalványelismervénye- 
ket, „Értesítő és nyugtáikat, a csomagokról szólókat 
az illető szállítólevelekhez erősítve) az ügynökség fel
vevő és leszámoló naplójának erre szánt 15., 16., 17

és 18. rovataiba tételenként bejegyezve, a következd 
menettel a leszámoló hivatalhoz beküldi.

A kifizetett utalványokat a felvevő és leszámoló 
napló „leszámolás“ felírású rovataiba tételenként be
írva kell visszaküldeni.

Ha az ügynökség a kézbesíthetlen küldeményt 
vagy a kézbesítettről szóló okmányt a leszámoló hiva
talhoz beküldi, ezt a kézbesítő és megterhelő napló 
illető tételénél színes irónnal megjegyzi, ezzel állan
dóan ellenőrizvén magát az iránt, hogy mely külde
ményekről kell még beszámolnia.

Az ügynökség által beküldött kézbesítési okmá
nyokat a leszámoló hivatal az ajánlási leadó és rak
tárkönyv (kincstári hivataloknál kézbesítő könyv) 
illetve utalványérkezési napló tételszáma szerint a 
saját kézbesítő okmányai közé helyezi. Az egyes ok
mányok beérkezése alkalmával a megfelelő tételeknek 
színes irónnal megjelölése által viszont ellenőrzi, váj
jon a kézbesítő okmányok az ügynökségtől mind és 
kellő időben beérkeztek-e.

A kifizetett utalványokat a leszámoló hivatal 
utalványérkezési naplójában kivezeti és az utalvány
kifizetési naplóban rendes módon elszámolja.

23. §.
Express küldemények kézbesítése.

A postai ügynökség express küldeményeket is 
kézbesít. Ezeket a leszámoló hivatal ép úgy, mint a 
többi könyvelt küldeményeket, a kézbesítő és meg
terhelő naplóba iktatva küldi ki az ügynökséghez.

A postai ügynökség a beérkezett express külde
ményeket a zárlat átvétele, felbontása és tartalmának 
a kézbesítő és megterhelő napló alapján való meg
állapítása után azonnal kézbesítteti.

Könyvelt express küldemények kézbesítéséhez 
is a rendes átadó-vevények illetve utalványértesí
tések használtatnak. Közönséges express levélpostai 
küldemények kézbesítéséhez szintén átadó-vevényt kell 
használni.

Az express díjak az ügynök javára esnek. E díja
kat az ügynök a kézbesítési okmánynak a leszámoló 
hivatalhoz beküldése alkalmával számolja el javára 
felvevő és leszámoló naplójának „leszámolás“ felírású 
rovatában az e czélra megjelölt helyen.

Az express díjak végleges elszámolását előírás 
szerint a leszámoló hivatal végzi.

24. §.
A leszámoló hivatal és az ügynökség egymásközti fo r

galma. Helyi forgalom.
A leszmoló hivatal és az ügynökség az egymás

közti forgalom tekintetében ugyanolyan viszonylatban 
állanak, mint a postahivatalok egymással.
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A postai ügynökség helyi forgalmára nézve is 
ugyanazok a szabályok alkalmazandók, melyek a 
postahivatalok helyi forgalmát illetőleg fennállanak. 
Kivételt csak az képez, hogy a postai ügynökség 
helyi forgalmából az utalványok ki vannak zárva.

A postai ügynökség a helyben feladott, helybe 
szóló könyvelt küldeményt egyrészt felvevő és leszá
moló naplójába rendes módon beiktatja, másrészt a 
leszámoló hivatal által legutóbb küldött kézbesítő és 
megterhelő naplóba pótlólag fölveszi.

A felvevő és leszámoló napló 10. rovatában a 
megfelelő tételnél föl kell jegyezni, hogy az ügynök
ség az illető helyi küldeményt melyik napról kelte
zett kézbesítő és megterhelő naplóba vette fel,

Ha a helyi küldemény bérmentetlenül adatott 
fel, a portoösszeget a felvevő és leszámoló napló 8-ik 
és a kézbesítő és megterhelő naplónak szintén 8. rova
tában kell kitüntetni.

Ugyancsak mindkét naplóba külön sorban föl
veendők a bérmentetlen helyi közönséges levelek is, 
„. . . .  drb bérmentetlen helyi levél“ jelzéssel.

Az ügynökség a helyi küldeményeket rendes 
módon kézbesítteti és az ilyen könyvelt küldemények
ről szóló kézbesítési okmányokat, melyekre az aján
lási leadó- illetve raktárkönyv (kincstári hivataloknál 
kézbesítő-könyv) számát utólag a leszámoló hivatal 
jegyzi fel, szintén e hivatalhoz küldi be.

A helyi küldeményeket terhelő porto elszámo
lására nézve 1. a 32. §-t.

25. §.
Közvetlen összeköttetés mozgó- (kalauz-)postákkal vagg 

más postahivatalokkal.
A postai ügynökség kivételesen mozgó-(kalauz-) 

postákkal közvetlenül is összeköttetésbe hozható, vala
mint a leszámoló hivatalhoz szóló zárlatát és a leszá
moló hivatal által hozzá intézettet a mozgó-(kalauz-) 
posta útján is küldheti, illetve kaphatja.

Ha ilyen berendezés létesíttetik, erre nézve az 
ügynökség és leszámoló hivatala az előttes posta- és 
távirdaigazgatóságtól külön utasítást nyer.

Irányadóul szolgáljon, hogy a mozgó-(kalauz-) 
postákkal való közvetlen összeköttetésre nézve a fenn
álló rovatolási szabályok alkalmazandók.

A fölvett utalványokat és a nem kézbesíthető 
postaküldeményeket az ügynökség közvetlen zárlatá
ban csak a leszámoló hivatalhoz küldheti, viszont a 
kifizetendő utalványokat és a térti küldeményeket 
csak a leszámoló hivatal útján kaphatja.

Egyenleget az ügynökség nem vezet, hanem fel
vevő és leszámoló naplójának „Jegyzet“ (10-ik) rova
tába följegyzi, hogy az illető küldeményt mikor és 
melyik mozgó (kalauz-)postához továbbította.

Az indított rovatlapnak másodpéldányát a felvevő 
és leszámoló naplóval együtt a leszámoló hivatalhoz 
kell beküldeni.

A mozgó-(kalauz-)posta által leadott könyvelt 
küldeményeket pedig az összes adatokkal az ügynök
ség a kapott rovatlap hátoldalán egyenkint följegyzi, 
ez alapon azokat a leszámoló hivatal által legutóbb 
küldött kézbesítő és megterhelő naplóba, annak föl- 
jegyzése mellett, hogy a küldeményeket mikor és 
mely mozgó-(kalauz-)postától kapta, pótlólag fölveszi 
és a küldeményeket terhelő portót úgy e naplóban, 
mint a rovatlapon pontosan kitünteti.

A rovatlapon föl kell jegyezni azt is, hogy az 
illető küldémények melyik napról keltezett kézbesítő 
s megterhelő naplóba vétettek fel.

A rovatlapot azután következő menettel a leszá
moló hivatalhoz kell elküldeni, valamint az abban 
felsoroltküldeményekről—-kézbesítésük után— akézbe
sítő okmányokat is, melyekre az ajánlási leadó- illetve 
raktárkönyv (kincstári hivataloknál kézbesítőkönyv) 
számát utólag a leszámoló hivatal feljegyzi.

A mozgó (kalauz-) posták által közvetlenül leadott 
küldeményeket terhelő porto elszámolására nézve 1. 
a 32.-§-t.

Az ügynökség a mozgó és kalauzpostákhoz köz
vetlenül továbbított és az utóbbiak által hozzá közvet
lenül leadott csomagokról indítójegyzéket, illetve átvevő
könyvet készít. Ez utóbbinak kék átnyomatú példánya 
10 naponként a leszámoló hivatal útján a nyomozó 
hivatalhoz pontosan elküldendő.

A mozgó (kalauz-) postaügynökséghez szállító- 
levelet csomagja és csomagot szállítólevele nélkül nem 
adhat le, ennélfogva a csomag nélküli szállítólevelet 
és a szállítólevél nélküli csomagot a mozgó (kalauz-) 
posta az ügynökség leszámoló hivatalához tartozik 
továbbítani.

Ezen szabály azonban nem vonatkozik a leszá
moló hivataltól a mozgó (kalauz) posta útján az ügy
nökséghez irányított csomagra, melynek szállítólevele 
a közvetlen pénzes zsákban van elhelyezve. Az ilyen 
csomagra a leszámoló hivatal az ügynökség nevével 
ellátott leadóczédulát ragaszt.

Azon csomagokra viszont, melyeket az ügynök
ség mozgó (kalauz) posta útján küld a leszámoló 
hivatalhoz, az ügynökségnek kell a leszámoló hivatal 
nevével ellátott ezédulát ragasztania.

Ha az ügynökség által a leszámoló postahivatal
hoz s viszont ettől az ügynökséghez a mozgó (kalauz-) 
posta útján indított pénzes zsák a rendes időre nem 
érkezik be, tartozik a leszámoló hivatal, illetve az 
ügynökség az elmaradt zsák nyomozását a mozgó 
(kalauz-) postavezetőségtől azonnal, lehetőleg távirati
lag kérni.
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Az ügynökség, ha valamely járat mentén fekszik, 
a leszámoló hivatalon kívül a járatba eső más posta
hivatallal is közvetlen összeköttetésbe hozható Ez 
esetben szintén a jelen § ban foglaltak nyernek alkal
mazást.

26. §.

Térti küldemények.
A postai ügynökségnél feladott, kézbesíthetlenség 

miatt visszaérkezett küldeményeket a leszámoló hiva
tal saját „Térti küldemények jegyzékéibe veszi fel 
s aztán rendes módon, a könyveiteket a kézbesítő és 
megterhelő naplóba iktatva, visszakézbesítés végett az 
ügynökséghez küldi ki.

A könyvelt térti küldemény visszakézbesítése 
rendes átadóvevény alapján s a feladóvevény, bevo
nása mellett történik. E feladóvevényt a kézbesítő 
okmányhoz tűzve a leszámoló hivatalhoz kell beküldeni.

Ha valamely térti küldemény feladónak vissza 
nem adható, azt az ügynökség rendes módon a leszá
moló hivatalhoz visszajuttatja, mely a továbbiakra 
nézve az előirt eljárást követi ; valamint a kényszer
kézbesítésről is a leszámoló hivatal gondoskodik.

A „Térti küldemények jegyzék“-ének „Jegyzet“ 
rovatában a leszámoló hivatal a térti küldeménynek 
az ügynökséghez történt kiküldése napját feljegyzi s 
ha az ügynökség a küldeményt vissza nem küldi, a 
kézbesítés napjául is azt a napot kell tekinteni.

27. §.

Hivatalos (portomentes) küldemények feladása 
és kézbesítése.

Az ügynökség a községek, községi vagy kör
jegyzők, valamint a portomentességet élvező egyéb 
hivatalok és hatóságok küldeményeit is felveszi, illetve 
kézbesíti.

E tekintetben a postahivatalok részére előirt 
szabályok szolgálnak irányadóul.

A hivatalos portomentes közönséges és ajánlott 
levelezés feladásához az illető község, hivatal vagy 
hatóság postafeladókönyvet használ és az ügynök a 
küldemények átvételét e könyvben ismeri el.

A feladott hivatalos (portomentes) pénz- és érték
küldeményekről, csomagokról és utalványokról szel
vényes feladóvevény állítandó ki.

A hivatalos közönséges levelezést a 420. sz. 
nyomtatványból készítendő átadó-könyvben, míg az 
ajánlott levelezést és egyéb könyvelt küldeményt az 
arról kiállítandó kézbesítő okmányon való elismer
tetés mellett kell kézbesíteni.

Hogy a község, vagy más hivatal és hatóság 
részéről kik vannak a hivatalos küldemények átvé
telével, illetve a kézbesítő okmányok aláírásával, vala
mint a magánfelek aláírásának hitelesítésével meg
bízva, erre nézve a leszámoló hivatal a „Hivatalos 
meghatalmazás“-ok megküldése mellett a postai ügy
nökségnek útbaigazítást nyújt.

28. §.
Fiókbérlés.

A közönség postáját az ügynökségtől külön 
elviheti, vagy elvitetheti és küldeményeinek közvetí
tésére záros táskát is használhat.

A ki fiókot bérel, vagy záros táskát használ, az 
ügynökségnél havonta 1 korona illetéket fizet.

29. §.

Fiókilleték, értesítési és beszedési díjak.
Az ügynökségnél bérelt fiókok s magán felek zá

ros táskája után fizetendő illetékek, továbbá a pén
zes levelek és csomagok után (utóbbiaknál szállító- 
levélként) járó értesítési díjak, valamint az utánvételes 
ajánlott levelek után (küldeményenként) és postai 
megbízások után (okmányonként) járó beszedési díjak 
az ügynök javára esnek.

Ez összegek tehát a leszámolásban nem jutnak 
kifejezésre.

Kézbesítési díjakat szedni tiltva van.

30. §.

A panaszkönyv használata.

A közönség által a postai ügynökség működése 
ellen netán emelendő panaszok bejegyzésére szolgál 
a panaszkönyv, melyből mindegyik postai ügynökség 
két példánynyal rendelkezik.

Ha valaki a kifüggesztve tartandó panaszköny
vet kéri, azt az ügynök a panasz jogos vagy jog
talan voltának mérlegelése és bírálata nélkül kiadni 
tartozik.

A panasz bejegyzése után az ügynök a panasz
könyvet a panasz érdemére vonatkozó Írásbeli nyi
latkozattal a leszámoló hivatalhoz küldi a levelező 
könyvecskébe bejegyzés mellett, mely azt illetékes 
elbírálás végett az előttes igazgatósághoz juttatja.

Ha valaki azon idő alatt szándékoznék a panasz
könyvbe panaszt bejegyezni, míg az előző panasz 
még tárgyalás alatt áll, illetve a panaszkönyv vissza 
nem érkezett, az esetben a panaszkönyvnek különben 
elzárva tartandó, de azon idő alatt kifüggesztett má
sodik példányát kell kiadni.
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C) L e s z á m o l á s .

31. §.
A postai ügynökség ellátmányai.

A leszámoló hivatal pénztárából az ügynökség
nek életbeléptetésekor 30 korona állandó értékjegy 
ellátmányt ad.

Erről az ügynök végleg csak akkor számol le, 
ha állásától megválik, vagy felmentetik, ha az ügy 
nökség megszűnik, illetve postahivatallá alakíttatik 
át. Az állandó értékjegy ellátmány meglétét azonban 
bármikor kimutatni tartozik.

Az ügynök a 30 korona értékjegyről hivatalos 
nyugtát állít ki a leszámoló hivatal részére, mely 
azt pénztárába helyezve megőrzi és hivatal vizsgála
tok alkalmával a vizsgálónak bemutatja oly czélból, 
hogy a kiadott értékjegy összege javára vétessék, 
illetve fedezetéül szolgáljon.

Ha valamely ügynökség forgalma nagyobb len
dületet vesz és a viszonyok egyébként is indokolttá 
teszik, az igazgatóságok a leszámoló-hivatalt felhatal
mazhatják, hogy ügynökségét a fentinél nagyobb 
állandó értékjegy ellátmánynyal láthassa el.

Az igazgatóságok az ügynökséggel bíró posta- 
hivatalok értékjegy-maradványát megfelelően sza
bályozzák.

Az ügynökségnek kiadott állandó értékjegy-el
látmány arra szolgál, hogy a frankojegyeket és érték- 
czikkeket vásárolni kívánó közönség ebbeli igényeit 
kielégíthesse. Értékjegykészletét azontúl az ügynökség 
a leszámoló hivataltól készpénzen vásárolt frankó- 
jegyekkel és értékczikkekkel egészíti ki.

Máshonnan, mint a leszámoló hivataltól, érték
jegyeket vásárolni tiltva van.

Az ügynökséget továbbá készpénzellátmánynyal 
is el kell látni, de csak esetenként akkor, a mikor 
utalványokat vagy postatakarékpénztári betéteket kell 
ki-, illetve visszafizetnie. Az esetenként küldendő kész
pénzellátmány azonban nem állhat nagyobb összeg
ből, mint a mennyit kitesz a kifizetendő utalvány és 
takarékpénzek összege. Ezt a leszámoló hivatal a 
kézbesítő és megterhelő napló 10. rovatába írt tételek 
összeadásából állapítja meg, mely tételek végösszege 
képezi azt az esetenkénti ellátmányt, melyet a leszá
moló hivatal az ügynökségnek kiküld.

A készpénzellátmánynyal az ügynökség a követ
kező menetnél mindig leszámol, de ha valamely utal
ványt vagy betétet (mert czímzett nincs otthon, vagy 
egyéb oknál fogva) addig ki nem fizethetne, úgy ezen 
utalvány vagy betét összegét néhány napig visszatart
hatja, gondoskodnia kell azonban arról, hogy az ilyen 
utalvány vagy betét két-három napon belül kifizettessék.

Ha valamely, az ügynökséghez továbbítandó 
nagyobb összegű utalvány kifizetéséhez szükséges 
pénzösszeggel a leszámoló hivatal nem rendelkezik, 
úgy előbb szabályszerű módon ellátmányt kér s ez 
utalványt a kellő pénzösszeggel csak a kért ellátmány 
megérkezése után küldi ki. Ily utalvány érkezését 
azonban az ügynökséggel a levelezőkönyvecskében 
közli, hogy viszont az ügynökség a czímzettet meg
felelően értesíthesse.

32. §.
Az ügynökség leszámolásának módja.

A postai ügynökség a leszámoló hivatallal na
ponta illetve menetenként leszámol.

A leszámolás megejtésére a felvevő és leszámoló 
napló 19., 20. és 21. rovatai szolgálnak.

A 19. rovatban ki van tüntetve, hogy mily czí- 
meken lehet az ügynökségnek bevétele, illetve kiadása, 
tehát mi esik a terhére és mi a javára, vagyis a 
leszámoló hivatallal szemben mennyi a tartozása és 
mennyi a követelése.

Az ügynökség napi bevételét, vagyis tartozását 
képezi :

1. az előző napi leszámolásnál kimutatott azon 
összeg, melyet utalványok és takarékbetétek ki-, illetve 
visszafizetésére visszatartott ;

2. a leszámoló hivataltól az utolsó menettel 
kapott készpénzellátmány ;

3. a leszámoló hivataltól esetrŐl-esetre megren
delt értékjegyek ára ;

4. az utolsó menettel érkezett kézbesítő és meg
terhelő naplóban kitüntetett porto összege ;

5. az előző postaindítás után a leszámolás meg- 
ejtéséig befizetett utalvány- és utánvételi pénzek, cheque- 
és takarékbetétek ;

6. a kiváltott postai megbízási okmányok után 
befolyt megbízási pénzek.

Az előző napi leszámolás alkalmával a felvevő 
és leszámoló napló „leszámolás“ hasábjának végén a 
napi bevételből levont azt az összeget, mely utalvá
nyok és takarék-chequepénzek kifizetésére tartatott 
vissza, a következő napi leszámolásnál mint bevételt 
kell mindig számba venni és a napló „leszámolás“ 
hasábjának 1-ső tétele alatt a 20. rovatba beállítani.

A számbaveendő készpénzellátmány összegét 
azon pénzösszeg képezi, melyet a leszámoló hivatal 
az utolsó menetről szóló kézbesítő és megterhelő 
naplóba iktatott utalványok és betétek kifizetésére 
küldött.

Az értékjegymegrendelést a levelező könyvbe 
kell beírni és az értékjegyek árát a megrendelés 
alkalmával kell a napló 20. rovatába beírva elszámolni.
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A leszámoló hivatal a megrendelt értékjegyeket 
begöngyölve és lezárva, a kézbesítő és megterhelő 
naplóban külön tétel alatt való bejegyzés mellett, a 
következő menettel küldi ki az ügynökséghez.

Az ügynökség terhére eső porto összege 3 tétel
ből alakulhat és pedig:

a) a leszámoló hivatal által a kézbesítő és meg
terhelő naplóba iktatott küldemények portójából;

b) a helyi küldemények portójából (1. a 24. §.-t) és
c) a mozgó (kalauz-) posta által közvetlenül le

adott küldemények portójából (1. a 25. §.-t.).
A mennyiben a helyi, illetve a mozgó (kalauz-) 

posta által leadott küldeményeket porto terheli, azt 
az ügynökség a kézbesítő és megterhelő naplóban a 
leszámoló hivatal által kitüntetett porto összegéhez 
hozzáadja s az ekképen nyert végösszeg képezi azt 
a portót, melyet az ügynökség a maga terhére ír, 
illetve a felvevő és leszámoló napló 20. rovatába egy 
összegben bejegyez.

Az ügynökségnél feladott helyi, valamint a mozgó 
(kalauz-) posta által közvetlenül leadott küldemények 
portójával a leszámoló hivatal is kell hogy magát 
megterhelje. Ez akképen történik, hogy a leszámoló 
hivatal az ügynökség helyi küldeményeit a küldött 
felvevő és leszámoló napló illető tételei, a mozgó 
(kalauz-) posta által leadottakat pedig a hozzá szintén 
megküldött rovatlap hátoldalán feltüntetett adatok 
alapján eg}renlegében keresztülvezetve, raktárkönyvébe, 
valamint az előző menetről szóló kézbesítő és meg
terhelő naplóba pótlólag tételenként a portóval együtt 
bejegyzi és ez alapon ellenőrzi is, vájjon az ügynök
ség magát a szóban lévő küldemények portójával 
helyesen terhelte-e meg.

Ha helyi küldemény nincs, illetve az ügynökség 
mozgó (kalauz-) postával rovatolási összeköttetésben 
nem áll, akkor csak a leszámoló hivatal által a kéz
besítő és megterhelő naplóban kitüntetett porto összege 
képezi a napi megterhelést.

A befizetett utalvány- és utánvétek pénzek, cheque- 
és takarékbetétek egy összegben írandók a felvevő 
és leszámoló napló 20 rovatába, minélfogva e napló
9-ik rovatába beírt tételeket összegezni kell.

A postai megbízási okmányok után befolyt ösz- 
szegek. okmányonként felsorolva, jegyzendők a „le
számolás“ felírás alatt megfelelő helyen a napló 19. 
és 20. rovataiba.

Az ügynökség napi kiadását, vagyis követelé
sét képezi :

1. a kézbesíthetlenség miatt visszaküldött külde
ményeket terhelő porto ;

2. a kifizetett postautalványok összege ;
3. a rövid ütőn visszafizetett takarékbetétek,

valamint a postatakarékpénztári és cheque-fizetési utal
ványok összege;

4. expressdíjak;
5. takaréklapok ;
6. havi járandóság.
A visszaküldött küldemények portóját a felvevő 

és leszámoló napló 14. rovata tünteti fel; az abban 
foglalt tételeket egy összegben kell a napló 21. rova
tába jegyezni. A leszámoló hivatal az ilyen portó 
alól akképen mentesíti magát, hogy a küldeményt 
szabályszerű módon levonó ívébe veszi fel.

A kifizetett postautalványok és összegük egyen
ként, a feladási hely és befizetési szám kitüntetésével, 
írandók be a felvevő és leszámoló napló 19. és 21. 
rovataiba.

Ugyanazon rovatokba, szintén egyenként fel
sorolva, a postatakarékpénztári könyvecske vagy 
cheque-számla számának kitüntetésével kell a vissza
fizetett takarékbetét, illetve kifizetett postatakarék
pénztári vagy cheque-fizetési utalvány összegeit beje
gyezni.

Az expressdíjak elszámolásánál a 19. rovatban 
azt is ki kell írni, hogy az illető expressküldemény 
melyik napról keltezett kézbesítő és megterhelő napló
ban érkezett az ügynökséghez.

A lakaréklapokra ragasztott frankojegyek értékét 
az ügynökség szintén javára írja, mivel a betéteknél 
e lapok értéke is készpénzbevétel gyanánt lesz a fel
vevő és leszámoló napló 9-ik rovatában kitüntetve, 
holott e készpénz nem folyt be s a helyett takarék
lapok küldetnek a leszámoló hivatalhoz.

Az ügynök havi járandóságát a hó utolsó nap
ján veszi fel és számolja el szabályszerűen kiállított 
nyugtára a napló 21. rovatában. A nyugtát egyidejű
leg a leszámoló hivatalhoz kell beküldeni, mely az 
összeget a nyugta csatolása mellett „A 
postai ügynök havi jutaléka“ felírás alatt
kezelési kimutatásában „Munka és részjutalék“ czímfi 
rovaton számolja el kiadásba.

Ha a felsoroltakon kívül más czimeken fordulna 
elő bevétel vagy kiadás, azt az ügynök a „leszámolás“ 
felírás alatt üresen hagyott rovatokba jegyzi be és a 
vonatkozó irattal okmányolja.

Az ügynökség a tartozási és követelési tételeket 
bejegyzésük után összegezi s ekképen megkapja a 
napi bevétel és napi kiadás végösszegét. E kettő 
közti különbözet képezi az ügynökség napi tiszta 
tartozását, illetve napi tiszta követelését, melyet — 
ahhoz képest, a mint a különbözet tartozás vagy 
követelés — a napló 20., illetve 21. rovatába kell 
bejegyezni.

Ha az ügynökségnek a leszámoló hivatallal szem
ben tartozása van, annak összege a leszámoló hiva-
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taíhoz minden alkalommal beszállítandó; viszont ha 
követelése van, az a leszámoló hivatal által a követ
kező' menettel készpénzben kiegyenlítendő.

A napi bevétel, illetve tartozás megállapítása 
után az ügynök a felvevő és leszámoló napló „leszá
molás“ hasábjának végén megjelölt helyen — fel
adási hely, befizetési, illetve takarékpénztári köny
vecske vagy cheque számlaszám szerint — felsorolja 
mindazon visszatartott utalványokat és takarékpénze
ket, melyek még kifizetve nincsenek. Ezen tételeket 
összeadja és a végösszeget a napi tartozásként kitün
tetett összegből levonja. Míg a visszatartott pénzek 
tényleg ki nem fizettetnek, addig az illető utalványt, 
illetve takarékpénzeket a részletezésbe mindig fel kell 
venni, mivel a megfelelő pénzösszeg az ügynökség 
pénztárában marad.

A mi a ki nem fizetett utalványok és takarék- 
betétek kifizetésére szolgáló pénzösszegnek a napi 
tartozásként kitüntetett összegből való levonása után 
fenmarad, az képezi azt az összeget, melyet az ügy
nökségnek a leszámoló hivatalhoz be kell szállítania.

Ha a leszámoló hivatalhoz beszállítandó pénz
összeg a 100 koronát meghaladja, azt pénzes levélben 
illetve érezpénzzacskóban kell beküldeni, mely esetben 
a pénzküldemény a leszámoló hivatalnak czímezve, 
szabályszerűen lepecsételve, felszerelve és megmérve, 
a felvevő és leszámoló naplóba — mint más külde
mény — rendes módon beírandó.

Ha ellenben a beszolgáltatás 100 koronánál 
kisebb, az megfelelő, jól átkötözött tartályba (skatulya, 
doboz, zacskó stb.) téve helyezendő el a zárlatba. Ez 
esetben a beküldött összeget a kíildöncz előtt kell a 
tartályba olvasni.

Ahhoz képest, a mint az ügynökség a beszolgál
tatást pénzes levélben és érezpénzzacskóban vagy egyéb 
tartályban teljesíti, az összeget a felvevő és leszámoló 
napló „leszámolás“ felírás alatti része végén a meg
felelő rovatban ki kell tüntetni.

A leszámoló hivatal a leszámolás tételeit felül
vizsgálja, szükség esetén helyesbíti és ellenőrzi az ügy
nökséget arra nézve is, vájjon utalványok kifizetésére 
pénzösszeg visszatartása tényleg szükséges volt-e; az 
eredményhez képest azután, ha szabálytalanság vagy 
eltérés fordul elő, a következő menettel az ügynökséget 
felvilágosításra, illetve az eltérés rendezésére felhívja.

A felvevő és leszámoló napló felülvizsgálásának 
bizonyságául a leszámoló hivatal a naplót megjelölt 
helyen aláírja és lebélyegzi.

A leszámoló hivatal az ügynökség követelését 
és az ügynökségnek küldött ellátmányt, a kézbesítő 
és megterhelő napló 16. és 17. rovataiba bejegyezve, 
az ügynökség beszolgáltatásaira nézve fentebb előírt 
módozatok mellett továbbítja.

33. i
Eovancsolás.

Az ügynök pénztárát — az állandó értékjegy és 
készpénzellátmány számbavételével — minden hó végén 
megrovancsolni és erről leletet felvenni tartozik, melybe 
a még nem kézbesített összes könyvelt küldeményeket 
is feladási hely és ajánlási, rag- illetve befizetési 
szám szerint feljegyezni köteles.

A rovancsolási műveletet minden hó 1-én felül
vizsgálás és megőrzés végett a leszámoló hivatalhoz 
kell beküldeni.

34. §.
Okmányok megőrzése.

Az ügynökségnél csak a felvevő és leszámoló 
napló havi füzetei, a küldönezposta-átvételi füzet, a 
leszámoló hivatal által ívenként küldött kézbesítő és 
megterhelő naplók és az átadó jegyzékek őriztetnek. 
A két utóbbi okmányt az ügynökség sorrendbe rakva 
és havonként összefűzve teszi el.

Az okmányokat az ügynökség egy évig tartja 
meg; azután a leszámoló hivatalhoz küldi, mely beszál
lításukat elismeri.

A leszámoló hivatal a saját kézbesítő és meg
terhelő naplójának havi füzeteit, a postaküldöncz átvé
teli füzetet, valamint az ügynökség által ívekben kül
dött felvevő és leszámoló naplót, úgyszintén a mozgó 
(kalauz) postával közvetlenül rovatoló ügynökség rovat
lapjait és indító jegyzékeit s átvevő könyveit sorrendbe 
rakva és havonként összefűzve, saját havi számadá
saival őrzi meg.

Az érvénytelenített, vagy a feladóktól bevont 
szelvényes feladóvevények az ügynökség által elhasz
nált szelvényes feladóvevénytömb szelvény alapjaival 
együtt szintén a leszámoló hivatalnál őriztetnek meg.

III. FEJEZET.

Az ügynökség egyéb megbízatásai.

3 5 . §.

Az ügynökség szállítási szolgálata.

Az ügynökségnek — a mennyiben szállítással 
is megbizatik és gyalogjáratot tart fenn — e ezélra 
lehetőleg írni,olvasni tudó, józan, megbízható küldönezöt 
kell alkalmaznia és azt záros küldöncztáskával és 
hátzsákkal felszerelnie.

Ha a szállítás kocsival végeztetik, az ügynök 
köteles a járathoz alkalmas kocsit használni, mely
nek vaslemezzel bélelt, pántolt és a kocsi aljához 
erősített ládával kell ellátva lenni. Ezen ládának két 
zára legyen. Az egyik zár kulcsa szállítás a közben
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postakocsisnál marad. A másik zár annyi kulcscsal 
bírjon, bogy egy az ügynökségnek, egy a leszámoló
hivatalnak és egy-egy az esetleg közbeeső állomá
soknak jusson. A kocsiküldönczszállítás végzésére 
alkalmazott egyénnek legalább 18 évesnek kell lennie.

A szállítást alkalmi kiildönczökre vagy fuvaro
sokra bízni nem szabad.

36. §.
Kézbesítő- és gyűjtőjárat fentartása.

Ha a postai ügynök kézbesítő- és gyűjtőjárat 
fentartásával bizatik meg, e tekintetben működése 
ugyanolyan elbírálás alá esik, mint az ilyen járatot 
fentartó postamesteré.

A leszámoló-hivatal által az ügynökséghez és 
viszont az utóbbi által a leszámoló-hivatalhoz szállí
tott küldemények kezelésére és továbbítására nézve

előírt eljárás ez esetben sem változik, vagyis a leszá
moló-hivatal az ügynökség faluzó levélhordója által 
kézbesítendő küldeményeket, mint az ügynökséghez 
szólókat, viszont az ügynökség a faluzó levélhordója 
által gyűjtött küldeményeket, mint nála feladottakat, 
kezeli és továbbítja.

Ily ügynökre nézve a felelősség és kezelés 
tekintetében a faluzó levélhordók részére kiadott 
„Utasítás“ is mérvadó.

Ezen utasítással az ügynökséget, kézbesítő- és 
gyűjtőjárat berendezése esetén, megfelelő példányszám
ban el kell látni.

37. §
Távbeszélő-szolgálat.

A postai ügynökségnek távbeszélő-szolgálattal 
megbízatása esetén külön utasítás adatik ki.
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Reklamáltatott : 190-— évi ------------------------------------n.

A postai közeg aláírása : ............................ ............ ........---

1000 korona értéket meghaladó küldemény az ügynökségnél nem 
adható fel, illetve általa nem kézbesíttetik.

A cheque befizetési lapokról az ügynökség csak „ideiglenes“ feladó 
vevényt állít ki. A rendes elismervényt a leszámoló hivatal következő menet
tel megküldi az ügynökséghez, a hol azt a feladó az ideiglenes vevény 
benyújtása mellett átveheti. Ha meg nem kapná, 48 óra alatt a leszámoló 
postahivatalnál meg kell reklamálni.

A postatakarékpénztári könyvecskéről kapott átvételi elismervényt a 
könyvecske visszaadásakor az ügynökhöz be kell szolgáltatni.

A pénzes levelek és csomagok közül csak azok fogadtatnak el, 
melyek a belföldre, Ausztriába, a megszállott tartományokba és Németországba 
szólnak.
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184 40

J 3  ajánlott levél, 2  pénzes levél, 1 betét darab, * I
4  utalvány (utánvételi és cheque-befizetési lap), 2  postatakp.

I könyvecske, 2  záronkivüli csomag (közte — kézi darab).
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leszámoló napló.
p o s t a h i v a t a l h o z  1901. é v i  Július r-én .
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Tudakozódványok 1 drb.
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Kiadás

terhére I javára 

esik az ügynöks. 

K f  I K f

1. 190.* évi . 1 m ,! -án utalványok és takarék-cheque-összegek kifizetésére az ügynökség
pénztárában maradt ö s s z e g ............................................................................................ .....

2. 190../... évi * - á n  utalványok és takarék-cheque-összegek kifizetésére kapott kész
pénzellátmány .......................................................................................................................................

3. 190 * évi -én kért értékjegyek ár

4. 190 * évi * /*//*. -ról kelt kézbesítő és megterhelő naplóban kitüntetett portó vég
összege ..................................................................................................................................................

5. Befizetett utalvány s utánvételi pénzek, cheque és takarékbetétek a túloldal szerint
(9. ro v a t)...................... ............................................................................................................................

6. Befizetett « l
postai meg- c J
bizási pén
zek

Ko rács J.

7. Visszaküldött küldemények portója (14. rovat) .

JYa g y  v á r a d

postautal-
I ^ványok i £

9. V isszafíze- n ea—c > g
te tt takarék- j * ‘g g

9 6 9

28

és cheque -

10. 190 ..*... évi r/...?..-án érkezett express küldemények express díja

11. Takaréklapok darab

112 40

434 I 60

40

54

40

80

90 60

240 —

12.

13.

Kifizetendő utalványok és visszafizetendő betétek

•rJ eí-s sc ‘3v e s z p r e t n  *a> £
."ÖJ
S 5

E n n i  hál y fa lon  w

o 5* * %
B u d a p e s t  « °

«

122236

K f

52

Tartozás  ̂
Követelés )

Utalv. és tak.-cheque-összegek 
kifizetés, a pénztárban maradt

Beszállíttatik a leszámoló hiva
talhoz ...........................................

Pónzeslevélben

Érczpónz zacskóban

Egyéb tartályban

3 8 6  : 82

166 40

228

228

K erekes J á n o s  s. k. 

ügynökség.
B á rc zy  J e n ő  s. k. 

leszámoló hivatal.
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Kézbesítő és megterhelő napió
a x M terd i  postahivataltól a »•< uniót fa lu i  postai ügynökséghez 190/ évi jú liu s  6*-án.
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utalvány, 

posta
takarékp. 
v. cheqne- 

pénzösz- 
szege

Jegyzet

A kiküldött

Feljegyzés
az ügynökségnek küldött 
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36 ajl. 962 B u d a p e s t V arga  J . T v .
Az ügynökségnek 190 1 évi

v" l 5 —ről

16 p l — V á cz N a g y  J. 120 — — 24 — 72

1 2 2

1. szóló felvevő és leszámoló napló
ban kitüntetett követelése.. .. 1 40

17 cs. 249 Pécs H a jd ú  A . 4

3

600

800

— 72

90

2. Ez alkalommal küldött kész
pénz-ellátmány .......................... 434 60

18 cs. 1,460 B u d a p e s t K á rá s z  G. 10 — 22 — E x p r .

2 3 p u . 74

2 8

É r m ih d ly  fa lv a F eh ér K . 48 —

2 4 p u . B ih a r K á lm á n  B . 90 60

— p tk .  fiz . u. 122 ,236 B u d a p e s t J ó n á s  A lb e r t 56 —

— p tk .  kv . 122,236 — * »

— eh. fiz . u . 4260 B u d a p e s t K is s  H. 2 4 0

8 m egb. ölem. — B ra ssó K o v á c s  J . 41
— —

— p l. — S za lá rd P o s ta i ü g yn ö kség 436 — — 32

1 drb közönséges bérm e n te ile n  levél — 20 434 60

2 54 Összesen 436 _
Pénzes levélben ................. 436 —
Érczpónz zacskóban ............
Egyéb tartályban................. —

o[>•
CM

I___ajánlott levél,__pénzes l evé l , be t é t darab, ut a l vány  (posta-
Részletezés < takarékp. és cheque-fizetési utalvány),i postatakarékpénztári könyvecske, 

1_^megbízási okmány,záronkíviili csomag (közte.— kézi darab).
B á r c z y  J e n ő  s. k.

leszámoló hivatal.
K e r e k e s  J á n o s  s. k.

ügynökség.
N agy-
tótfalu
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SZEMÉLYZETIEK:
A kereskedelemügyi m. kir. minister a budapesti 

posta- és távirdatisztképző tanfolyamhoz Fejér Ottó 
posta- és távirdasegédtitkárt a „német nyelv“ rendes 
tanárává, Botár János posta- és távirdafőfelügyeló't 
a „gép- és kapcsolástan“, valamint „távirdaépítészet 
és távirdatörténet“ és Arnold Endre posta- és távirda- 
felügyelőt a „földrajz“ segédtanárává nevezte ki.

A m. kir. posta-távirda-távbeszéló' elnökigaz
gatója Tersánszky József, Tompos János, Friedländer 
Adolf, Király Géza és Kardhordó Ambrus posta- és 
távirdasegédtiszteket a X. fizetési osztály 3-ik fokozatába 
posta- és távirdasegédellenőrökké; Tóth István, Raszter 
György, Ifsics János, Szobocsán András, Birtok József, 
Simkó Mihály, Tamási Jakab, Takács András, Kálmán 
János, Gayer János, Hannig Antal, Juhász István 
(szegedi), Boross Antal, Diósy Lajos, Tóth Mihály 
(esztergomi), Szabó János (czeglédi), Galambos János, 
Pázmány István (mezőtúri) posta- és távirdaszolgákat 
pedig posta- és távirdaaltisztekké nevezte ki.

PÁLYÁZAT.
Postaszállítói állásra a sepsi - szent -györgyi  

posta- és távirdahivatalnál, szolgálati szerződés és a 
megállapítandó szállítási átalány 10%-ának megfelelő 
100 koronára fölfelé kikerekített összegű készpénz
biztosíték letételének kötelezettsége mellett.

A postaszállító köteles lesz a posta- és távirda- 
igazgatóság által esetről-esetre megállapítandó menet
rend szerint Sepsi-Szent-Györgyről az 1.7 kilométer 
távolságra levő hasonnevű pályaudvarra és vissza 
naponként kétszer közlekedő kétfogatú kariol- és napon
ként kétszer közlekedő egyfogatú karioljáratot fentartani.

Köteles továbbá a volt postaszállító tulajdonát 
képező egy kariolkocsit és egy kézi kocsit becsáron 
megváltani, esetleg újat beszerezni, melyeknek meg
váltása és jókarbantartásáért a postaszállító évi 88K. 
kocsiátalányban részesül.

A pályázat egyéb feltételei és a szerződési minta 
úgy a kolozsvári posta- és távirdaigazgatóságnál, mint 
a betöltendő állás székhelyén működő posta-távirda- 
hivatalnál megtekinthetők.

Előnyben részesülnek oly pályázók, a kik külön
ben egyenlő föltételek mellett a fentírt készpénz
biztosítékon kívül a kincstár nagyobb biztosítására 
még más óvadékot, p. o. ingatlan vagyonra lehetőleg 
első helyen saját költségükön bekebelezendő s meg
határozott összegre szóló jelzálogban vagy óvadék
képes értékpapírokból, esetleg gyümölcsözőleg elhelye
zett készpénzből álló tőkében önerejükből vagy mások 
által nyújtani képesek s azt okmányilag igazolják.

Pályázók fólhivatnak, hogy 200 korona kész
pénzből, vagy ezen összeg erejéig elfogadható érték
papírból álló bánatpénzüknek a kolozsvári posta- és 
távirdaigazgatóság pénztárába való egyidejű beküldése 
mellett zárt ajánlatukat, melyhez feddhetlen előéletük
ről és az elvállalandó kötelezettségnek teljesítésére 
szükséges vagyonukról szóló hatósági bizonyítványt 
is csatolni tartoznak, 1901. évi szeptember hó 6-áig a 
kolozsvári posta- és távirdaigazgatósághoz nyújtsák be.

Az ajánlatban pontosan kiteendő a fölvállalás 
összege, valamint az is, hogy a pályázók a járatok 
szaporítása vagy kevesbítése esetén az egyes kétfogatú 
vagy egyfogatú karioljáratok után mily díjfölemelést 
kívánnak, illetve mily díjlevonást engednek.

Az árlejtés, illetőleg az ajánlatok fölbontása 
bizottságilag a kolozsvári posta- és távirdaigazgató 
irodájában 1901. évi szeptember hó 9-én déli 12 óra
kor fog megtörténni, mely alkalommal az ajánlattevők 
jelen lehetnek.

Mindegyik ajánlattevő ajánlatával és az ahhoz 
letett bánatpénzzel az ajánlatok feletti határozat meg
hozataláig, azon ajánlattevő pedig, a kinek ajánlata 
elfogadtatott, a szerződés megkötéséig kötelezettség
ben marad.

A kereskedelemügyi m. kir. miniszter föntartja 
magának a pályázók közötti szabad választást.

A kiírástól eltérő, általánosságban tartott vagy 
kellően föl nem szerelt ajánlatok figyelembe nem 
vétetnek.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNYEK
postamesteri állásra tiszti szerződés mellett :

a kolozsvári kerületben :
1. B ú c s ú m b a n ,  Alsó-Fehér vármegyében ;

Ill-ad osztályú postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 
K. Járandóság: 450 K. évdij, 80 K. irodai, 36 K. 
kézbesítési és 800 K. szállítási átalány, mely összegért 
a kinevezendő postamester köteles lesz Búcsúmból 
12.6 kilométer távolságra eső Abrudbányára és vissza 
naponként egyszer közlekedő egyfogatú kocsiküldöncz- 
járatot a posta- és távirdaigazgatóság által esetről- 
esetre megállapítandó menetrend szerint szabványszerű 
saját kocsijával fentartani;

2. H o m o r ó d o n ,  Nagy-Küküllő vármegyében; 
III-ad osztályú postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 
K. Járandóság: 450 K. évdíj, 80 K. irodai és 48 K. 
kézbesítési átalány;

a pozsonyi kerületben:
B i e l i p o t o k o n ,  Árva vármegyében; III. oszt. 

postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandósá
gok: 450 K. évdíj, 80 K. irodai és 48 K. kézbesítési 
átalány.
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a zágrábi kerületben:
P i s k o r e v c i b e n ,  Veró'cze vármegyében; III. 

oszt. postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandó
ság: 450 K. évdíj, 80 K. irodai és 48 K. kézbesítési 
átalány; ** *

Általános feltételek. Pályázhatnak a tényleges 
szolgálatban álló postamesterek és kiadók, valamint a 
kiadójelöltek és hivatali kisegítők, továbbá más oly 
egyének, kik legalább 18 évesek, magyar állampol
gárok, ép és egészséges testalkatúak, feddhetetlen elő- 
életűek, legalább négy középiskolai osztályt, illetve 
négy osztályú polgári vagy ezekkel egyenrangú más 
iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Az állások betöltésénél különösen figyelembe 
vétetik a kelló' szakismeret és kipróbált megbízható
ság s e mellett azon körülmény, hogy a pályázó 
vagyonnal bír, illetve az előírt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot, pl. ingatlan 
vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségén be
kebelezendő és meghatározott összegre szóló jelzálog- j  
jogban vagy óvadékképes értékpapirokból, esetleg 
gyümölesözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében 
önerejéből, vagy mások által nyújtani képes és ezt 
kérvényében okmányilag nevezetesen ingatlannál hiteles 
telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolja.

A pályázók s a j á t k e z ű l e g  írt, kellően fel
szerelt kérvényüket 1901. évi s z e p t e mb e r  hó 6-ig az 
illető posta- és távirdaigazgatósághoz nyújtsák be.

Posta- és távirdakiadói állásra:
Az a 1 b i s i (Bihar m.) III. oszt. postahivatalnál 

önálló kezelésre képes kiadó a postamester betanítá
sára, két hónapra a z o n n a l  Járandóság: fizetés 
30—40 K., a mosást kivéve teljes ellátás és útiköltség.

A b á c s f ö l d v á r i  (Báesm.) II. oszt. posta- és 
távirdahivatalnál önálló kezelésre képes kiadó 1—2 
havi helyettesítésre. Fizetés megegyezés szerint.

A b e l l a t i n c z i  (Zala m.) II. oszt. posta- és 
távirdahivatalnál mindkét szakból vizsgázott s önálló 
kezelésre képes kiadónő a z o n n a l .  Fizetés 30 K. és 
— ágyneműt kivéve — teljes ellátás.

A k i s b é r i  (Komárom m.) posta- és távirda
hivatalnál mindkét szakból vizsgázott s önálló keze
lésre képes kiadó a z o n n a l .  Fizetés megegyezés 
szerint.

A s z e n t i s t v á n i  (Borsod m.) csekély forgalmú,
III. oszt. postahivatalnál önálló kezelésre képes kiadónő 
huzamos időre helyettesül alkalmaztatik. Fizetés meg
egyezés szerint.

A t i s z a ú j l a k i  I. oszt. posta- és távirdahiva
talnál mindkét szakból vizsgázott és önálló kezelésre 
képes kiadó vagy kiadónő augusztus hó 30-ikára. 
Fizetés 30 K. és teljes ellátás, a mosást és ágyneműt 
kivéve. Ajánlatok a f a n c s i k a i  (Ugocsa m.) posta- 
hivatalhoz küldendők.

A v á r p a l o t a i  posta- és távirdahivatalnál 
mindkét szakból vizsgázott kiadó azonnal. Fizetés 
30 K. és — ágyneműt, valamint a mosást kivéve — 
teljes ellátás.

Alkalmazásra jelentkezett és rendelkezésre áll:
H e l l v i g  I r m a  posta- és távirdakiadó szep

tember hó 15-től. Lehetőleg I. oszt. hivatalnál kiván 
alkalmaztatni. Czíme: Ránkfüred.

R o s e n t h a l  C o r n é l i a ,  önálló kezelésre és 
számadástételre képes posta- és távirdakiadó. Czíme: 
Mező-Kovácsháza.

É r t e s í t é s .

Homokay Géza posta- és távirdasegédtiszt Deésen (Szolnok-Doboka m.) az összes posta- és távirda- 
s e g é d k ö n y v e k  pontos és jutányos j a v i t á s á t  elvállalja.

Hornyánszky Viktor cs. és kir. udvari könyvnyomdája.
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B u d a p e s t .  1 1 . s z á m .  1 9 0 1 .  a u g u s z t u s  17.
T A R T A L O M :

Törökországból eredő áruminták, valamint közönséges és 
nemzetközi csomagok Romániába nem szállíthatók.

A Fiúméban szervezendő középfokú közigazgatási hatóságról 
szóló 1991. évi IX. t.-cz. végrehajtására vonatkozó kormányrendelet 
közzététele.

Változás a helyközi távbeszélőforgalomban.
Pótlék a magyar távirda- és távbeszélőhálózat vezetékeinek 

lajstromához.

Törökországból eredő áruminták, valamint 
közönséges és nemzetközi csomagok Rumániába 

nem szállíthatók.
52.438.

Folyó évi július hó 8-án 46.982. szám alatt kelt 
rendeletem kiegészítéseképen („P. és T. R. T.“ 1901. 
évf. 38. sz.) értesítem a kir. kicserélő postahivatalo
kat (mozgópostákat), hogy a rumán kormány újabban 
a pestis által fertőzött, alább felsorolt török kikötők
ből eredő árúminta-küldeményeknek, valamint közön
séges és nemzetközi csomagoknak Rumániába való 
bevitelét is megtiltotta.

E kikötők a következők : Chios sziget kikötői 
(Scio); a smyrnai öbölben levő kikötők (Smyrna, 
Tschesme); Metelin sziget, európai és ázsiai Török
országnak a Marmara- és a Fekete-tengerben levő 
kikötői (Callipoli, Dardanellák, Samsun, Trapezunt), 
továbbá a Földközi-tengernek Syriáig terjedő részé
ben, valamint a görög szigettengerben (Archipelagus- 
ban) fekvő török szigeteken levő kikötők (Candia, 
Canea, Retimo, Rhodus, Vathi [Samos]).

A kir. kicserélő postahivatalok ennélfogva a 
nevezett kikötőkből Rumánia részére netalán beérkező 
áruminta-küldeményeket, valamint közönséges és nem
zetközi csomagokat ne továbbítsák, hanem „prohibé“ 
megjegyzéssel a feladás helyére küldjék vissza.

Budapest, 1901. augusztus 8.

A Fiúméban szervezendő középfokú közigazgatási 
hatóságról szóló 1901. évi IX. t.-cz. végrehajtására 

vonatkozó kormányrendelet közzététele.
53.799.

A Fiúméban szervezendő középfokú közigazga
tási hatóságról szóló 1901. évi IX. töfvétiyczikk végre
hajtása tárgyában a ministertanács által megállapított 
s a m. kir. ministerium által 2435/901. M. E. sz. a.

kiadott kormányrendelet szerint a fiumei kormányzó 
és kormányzói tanács hatásköre bizonyos tekintetek
ben a posta-, távirda- és távbeszélőre is kiterjedvén, 
ezen kormányrendeletet tudomásvétel és alkalmazko
dás végett itt közlöm.

Budapest, 1901. augusztus 6.

A m. kir, ministerium 2435/901. M. E. számú rendelete a 
Fiúméban szervezendő középfokú közigazgatási hatóságról 

szóló 1901. évi IX. t.-cz. életbeléptetése tárgyában.
A m. kir. ministerium az 1901. évi IX. törvény- 

czikk 6. és 8. §-okban nyert felhatalmazás alapján 
1901. évi július hó 2-ik napján tartott ministertanács 
határozatához képest rendeli :

I. FEJEZET.

É letb e lép te tö  határoza tok .

1- §•
1901. évi július hó 15-ik napján a közigazgatási 

bizottsági intézmény Fiume szabad város és kerülete 
területén megszűnik és ezen bizottság teendői a fiumei 
kir. kormányzóra, illetőleg a kormányzói tanácsra 
mennek át.

Ezen napon a közigazgatási bizottság eddigi 
hatáskörébe tartozott, határozattal még el nem inté
zett ügyek a bizottsági elnök által további ellátás 
végett a kormányzóhoz átteendők.

2. § •

Ugyanazon napon megszűnik a budapesti kir. 
ítélőtábla és a Curia másod-, illetőleg harmadfokú 
hatásköre a fiumei városi tanács által elsőfokúlag 
ellátott gyámsági és gondnoksági ügyekben és ezen 
ügyekben azontúl a másodfokú hatóságot a kormányzó,
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illetőleg a kormányzói tanács, — a harmadfokú ható
ságot a belügyminister gyakorolja.

Azokat az ügyeket, a melyekben a budapesti 
kir. ítélőtábla már határozott, harmadfokban még a 
kir. Curia intézi el; a budapesti kir. ítélőtáblához fel
terjesztett azok az ügyek pedig, melyekben a nevezett 
kir. ítélőtábla még nem határozott, a fiumei kormány
zóhoz teendők át.

A kir. ítélőtábla vagy a kir. Curia részéről tör
tént feloldás folytán hozott elsőfokú határozat elleni 
felebbvitelt a kormányzó, illetőleg kormányzói tanács 
intézi el.

3. §.

Ugyanazon napon az állami börtönök és fog
házak felett a közigazgatási bizottság által eddig gya
korolt felügyelet és hatáskör megszűnik.

A városi fogház fölötti felügyelet a kir. kormány
zóra megy át, a ki azt a város polgármesterének vagy 
annak megbízottjának közbejöttével fogja gyakorolni.

II. FEJEZET.

A k o r m á n y z ó ,  i l l e tő leg  a  k o r m á n y z ó i  
t a n á c s  h a t á s k ö r e .

I. Czím.
Á lta lá n o s s á g b a n .

4- §•
A fiumei kormányzó, illetőleg kormányzói tanács 

hatásköre kiterjed Fiume szabad város területén létező 
összes állami hatóságokra, hivatalokra és intézmé
nyekre, valamint önkormányzati hatóságokra jelen 
rendelet határozmányai szerint. Kivételt képeznek: a 
kir. bíróságok, a kir. ügyészség és a kir. tengerészeti 
hatóság, továbbá az ez utóbbi alá tartozó m. kir. 
tengerészeti akadémia.

5. §.
A kormányzó, illetőleg a kormányzói tanács:
1. intézkedik a törvények és rendeletek végre

hajtása iránt, a mennyiben azok Fiume város és kerü
lete területén hatályba léptetve vannak;

2. felügyel az életbeléptetett törvények és ren
deletek kellő foganatosítására;

3. őrködik a közigazgatás összhangzatos teljesí
tése felett;

4. a hatósága alatt álló állami és városi ható
ságoktól, hivataloktól és intézményektől jelentéseket 
kívánhat s azok alapján megfelelően intézkedik. A 
hatósága alatt nem álló biróságokhoz és hatóságokhoz 
hatáskörébe tartozó egyes ügyekben megkeresést intéz

het, a mely megkeresésnek a bíróságok és hatóságok 
megfelelni kötelesek;

5. a hatósága alá tartozó különböző hatóságok 
közt fölmerülő összeütközéseket elintézi, az e részben 
szükséges rendeleteket kiadja, a mennyiben pedig az 
intézkedés hatáskörét meghaladja, az illető minister- 
nek vagy ministereknek jelentést tesz;

6. közvetíti az érintkezést a ministerek és az egyes 
hatóságok közt, a városi statútum 60. §-ának utolsó 
bekezdésében foglalt intézkedés épségben maradása 
mellett;

7. felebbviteli ügyekben másod-, illetőleg harmad- 
fokúlag határoz;

8. fegyelmi hatósági hatáskörrel bír a jelen ren
delet értelmében hatósága alá tartozó összes kineve
zett és választott tisztviselők fölött ;

9. az egyes szolgálati ágak közigazgatási állapo
táról minden félév végén az illető ministerhez jelen
tést tesz és esetleg kapcsolatos javaslatokat terjeszt elő;

10. egyes bármely ügyben az illető ministerhez 
jelentést vagy javaslatot tehet, felhívásra tenni köteles.

6 . § .

A kormányzó, illetőleg kormányzói tanács az 
egyes igazgatási ágakra vonatkozó általános vagy 
egyes ügyekre vonatkozó különleges utasítást az illető 
ministertől veszi és ezen utasításoknak megfelelni 
köteles.

II. Czím.
P olitik a i k ö z ig a z g a tá s .

A) A v á r o s  ö n k o r m á n y z a t i  ü g y e i b e n .

7- §■
A kormányzó, illetőleg kormányzói tanács:
a) gyakorolja úgy az önkormányzat, valamint 

az állami közigazgatás tekintetében a kormányt meg
illető jogokat (vár. stat. 59. §.);

b) összehívja a választókat a képviselőtestület 
tagjainak választására (vár. stat. 38. §.);

c) összehívja a megválasztott új képviselőtestü
leti tagokat s azok részére a választási bizonyítvá
nyokat kiadja (vár. stat. 41. §.);

d) összehívja a képviselőtestület újonnan válasz
tott igazolt tagjait s azoktól az ünnepélyes fogadalmat 
kiveszi (vár. stat. 47. §.);

e) intézkedik az elnökségnek a képviselőtestület 
által leendő megválasztatása iránt (vár. stat. 48. §.);

f )  felhívja a megválasztott polgármestert a vá
lasztás elfogadása iránt teendő nyilatkozatra (vár. 
stat. 49. §.);

g) kiveszi a polgármestertől a hivatalos esküt 
(vár. stat. 52. §.);
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h) határoz azon esetekben, a melyekben a pol
gármester vagy helyettese a képviselőtestület hatá
rozatát a városi statútum 89. §-ának első bekezdésé
ben felsorolt okokból felfüggeszti ;

i) felfüggesztheti a képviselő testület határoza
tait a statútum 90. §-ának mérvéhez képest ;

k) részt vehet a képviselőtestületi ülésekben, 
azokban felszólalhat és indítványokat tehet (vár. stat. 
95. §-a);

l) átvizsgálja a képviselőtestület ülései jegyző
könyvét (vár. stat. 98. §-a).

B) Az á l l a m i  i g a z g a t á s  k ö r é b e  t a r t o z ó  
ü g y e k b e n .

8. § .

Községi ügyekben :
1. népiskolákra, börtönökre (fogházakra), köz- 

és magánkórházakra és gyógyintézetekre felügyel 
(1876 : XIV. t.-cz. 27., 33., 36., 37. és 60. §§.) ;

2. egészségügyi közigazgatási ügyekben felebb- 
viteli hatóság (1876 : XIV. t.-cz. 157. §.)

9. §•
Betegápolási és közjótékonysági ügyekben a 

kormányzó, illetőleg kormányzói tanács másodfokulag 
határoz (1886 : V. t.-czikk, 1898 : XXL t.-cz. 8. §. 
és az 1898. évi 133.000. sz. belügyministeri rendelet
48., 53—58. §-ai és az 1899. évi 50.000. es 51.000. 
sz. belügyministeri rendeletek).

10. §.
Kivándorlási ügyekben átveszi és felterjeszti 

a közvetítési ügynöki engedélyt, továbbá a külföldi 
kivándorlási ügynökökkel vagy ügynökségekkel való 
összeköttetés megengedése iránti folyamodványt (1881: 
XXXVIII t.-cz. 4. és 6. §§.);

határoz elsőfokúlag a közvetítési ügynöki enge
délyek megvonása kérdésében (1881 : XXXVIII. 
t.-cz. 12. §.).

Felügyeletet és ellenőrzést gyakorol a fedélközi 
tengerentúli utasokat közvetítő ügynökségek felett.

11- §
Rendőri ügyekben :
1. főfelügyeletet gyakorol:
a) a nyilvános jótékonysági és emberbaráti egy

letek és intézetek felett ;
l )  a nyilvános alapok és alapítványok felett;
2. engedélyezi:
a) a külföldi fegyverek, lőszerek, robbanó anya

gok behozatalát ;
b) a lőpor és robbanó szerek elárusítását;

c) külföldi útleveleket ;
d) a házalást ;
e) az életmentési díjakat ;
f)  a hullaszállítást ;
g) külföldi czélokra való adakozást vagy ado

mánygyűjtést.
Belföldi czélokra a gyűjtési engedélyt, ha a 

gyűjtés csak a város területén szándékoltatik, a pol
gármester, ha pedig az egész országra kiterjesztetik, 
a belügyminister adja meg. A belügyminister általános 
gyűjtési engedélyével jelentkezőknek a helyi gyűj
tésre az engedélyt a polgármester adja meg.

Külföldön gyűjtött adományok elfogadásához a 
belügyminister engedélye szükséges (1897. évi 35.100. 
sz. belügyministeri rendelet)

Színi előadások, látványosságok és nyilvános 
zeneelőadások rendezésének engedélyezése szintén a 
polgármester hatáskörébe tartozik. A színi előadásokra 
a polgármester köteles azonban a kiadni szándékolt 
engedélyt a kormányzónak bejelenteni és csak akkor 
adhatja ki, ha a kormányzó 48 órán belül az ellen 
kifogást nem tesz.

12. §.
Vadászati ügyekben :
1. vadászati jog gyakorlása, vadászati bérlet 

kérdésében másodfokulag határoz (1883 : XX. t.-cz.
2. és 3. §§. és 1896 : XXVI. t.-cz. 76. §.);

2. vadak eladásának, szállításának, vásárlásának 
igazolványhoz kötése iránt javaslatot tesz (1883 : XX. 
t.-cz. 38. §.).

13. §.
Gyám- és gondnoksági ügyekben a kormányzó, 

illetve kormányzói tanács:
1. felügyeletet és. ellenőrzést gyakorol a városi 

gyámhatóság működése felett, különösen azon irány
ban, vájjon a gyámhatóság hatályosan ellenőrzi- e 
azt, hogy a gyámok és gondnokok a gyámoltak ne
velése, felügyelete, a gondnokoltak elhelyezése és 
tartása, azok vagyonának kezelése, a gyámi és gond
noki számadások beterjesztése tekintetében meghatá
rozott törvényes kötelességüket kellően teljesítsék ;

2. a gyámhatósági ügyvitelt, a gyámpénztár 
ügy- és pénzkezelését bármikor váratlanul megvizs
gálhatja, évenkint legalább kétszer azonban megvizs
gálni köteles;

3. másodfokulag határoz a városi tanács, mint 
gyámhatóság által hozott elsőfokú határozatok felett.

14. §.
Anyakönyvi ügyekben az anyakönyvi kerületek 

megállapításánál és anyakönyvvezetők kinevezésénél 
véleményez (1894: XXXVIII. t.-cz. 3. és 6. §§.).
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15. §.
A kormányzó, illetőleg kormányzói tanács álta

lánosságban másodfokúlag határoz a városi tanács
nak, polgármesternek, az állandó bizottságnak, továbbá 
a városi külön bizottságok-, hivatalok- és intézeteknek 
a városra átruházott hatáskörben hozott bármely határo
zatai ellen közbetett felebbezések felett (vár.stat. 121. §.).

Másodfokúlag határoz továbbá a magán építkezé
sek engedélyezése tárgyában hozott elsőfokú határoza
tok felett.

16. §.
Harmadfokülag határoz a kormányzó, illetőleg 

kormányzói tanács :
1. rendőri kihágási ügyekben (1880. évi 88.547. 

sz. beliigyministeri rendelet) ;
2. a gazda és cseléd között támadható vitás 

ügyekben, úgyszintén a törvény rendeletéinek áthá
gása eseteiben (1876: XIII. t.-cz. 116. §.) ;

3. közegészségi rendőri bíráskodási ügyekben 
(1876 : XIV. t.-cz. 4. és 7. §§.);

4. borhamisítási ügyekben (1893: XXIII. t.-cz. 7-ik §.);
5. vadászati kihágási ügyekben (1883 : XX. 

t.-cz. 47. §.);
6. szabályrendelet által harmadfokú elbírálás 

végett a kormányzóhoz utalt kihágási ügyekben.

C) H o n v é d e l m i  ü g y e k b e n .

17. §.
Elsőfokúlag intézkedik a kormányzó, illetőleg 

kormányzói tanács kivételes nősülési engedélyek kér
déseiben, a törvény rendelkezéseihez képest (1876 : 
VI. t.-cz. 35. §.).

3. Czím.
P én zü gyi ig a z g a tá s .

18. §.
A kormányzó, illetőleg kormányzói tanács :
1. felügyeletet és ellenőrzést gyakorol a fiumei 

kir. pénzügyigazgatóság működése felett ;
2. e végből a pénzügyi igazgatóság és az annak 

alárendelt hivatalok ügy- és pénzkezelését, valamint 
számvitelét bármikor megvizsgálhatja, évenkint leg
alább kétszer pedig váratlanul megvizsgálni köteles ;

3. A pénzügyigazgatóságtól a pénzügyi igazgatás 
minden ágára nézve akár általánosságban, akár egyes 
concret ügyekben felvilágosításokat követelhet, a 
pénzügyigazgatóságot az észlelt hiányok és szabály
talanságok megszüntetésére felhívja és ha a pénz
ügyigazgatóság a hiány pótlása vagy a szabálytalan
ság megszüntetése iránt nem intézkedik, a pénzügy- 
ministerhez fordul.

19. g.
Elsőfokúlag intézkedik :
1. a pénzügyi igazgatóság főnökének javasla

tára s figyelemmel az 1883 : XLIV. t.-cz. 79. §-ban 
az egyenes adótartozásokra nézve előírt eljárásokra, 
a behajthatlan adótartozások leírása iránt, a meny
nyiben a tartozás 200 koronánál nem nagyobb ; 200 
koronát meghaladó leírásokra nézve a pénzügyminis- 
ter határozatát kéri ki ;

2. az első pontban említett leírás esetében és 
azzal egyidejűleg annak megállapítása iránt, hogy 
az adótartozás behajthatatlanságát nem városi vagy 
állami közegek mulasztása okozta-e ? ily mulasztás 
esetén az okozott kár megtérítésének biztosítását 
rendeli el ;

3. a felelősség alkalmazása iránt az adóbehaj
tás rendes teljesítését elmulasztó közegek ellen az 
1883 : XLIV. t.-cz. 81. §-a értelmében ;

4. megállapítja a pénzbírságot, a kártérítés kö
telezettségét és összegét a pénzügyigazgatóság főnöke 
ellen az 1883 : XLIV. t.-cz. 85. és 92. §-ai értel
mében ;

5. lefoglalható ingóságok hiányában vagy elég
telensége esetén, a pénzügyigazgatóság javaslatára és 
az 1883: XLIV. t.-cz. 77. §-a értelmében, a közadók 
és azok módjára behajtandó kincstári követelések be
hajtása czéljából elrendeli a végrehajtást akár az 
ingatlanokra, akár csak azoknak haszonélvezetére, 
akár pedig az állagára vezetendő végrehajtással egy
idejűleg annak haszonélvezetére is.

20. § .

Mint fölebbviteli hatóság határoz :
1. a városi (községi) közegek által kivetett föld

adó, házadó, I. és II. osztályú kereseti adó, általános 
jövedelmi pótadó, országos betegápolási pótadó és 
fegyveradó mérve ellen;

2. a földadónak a pénzügyigazgatóság által tör
tént sommás megállapítása, továbbá a pénzügyigaz
gatóság által kivetett IV. osztályú kereseti adó, tőke
kamat és járadékadó, szállítási adó, országos beteg- 
ápolási pótadó és a hadmentességi díj mérve ellen;

3. a pénzügyigazgatóságnak az 1889 : XXVIII. 
t.-cz. 6. §-ának 4., 5. és 7. pontjai, továbbá a 8. §.
1., 2. a) és ú), 3. ú), 4., 5., 6., 7., 8. és 9. pontjaiban 
felsorolt esetekben hozott határozatai (végzései) ellen;

4. a polgármester által az 1883 : XLIV. t.-cz.
14., 37-, 46. és 80. §-ai értelmében kirótt pénzbirságok 
ellen benyújtott felebbezések felett.

A felebbezések (felszólamlások) tárgyalása az 
1889 : XXVIII. t.-cz által előírt eljárási szabályok 
szerint történik.
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4. Czím.
V a llá s -  é s  k ö z o k ta tá sü g y i ig a z g a tá s .

21. § •

A népiskolai közoktatásügy terén a kormányzó, 
illetőleg kormányzói tanács hatáskörét a ministerium 
egyidejűleg 2436/901. M. E. sz. a. kibocsátott külön 
rendelete szabályozza.

22. § .

A középiskolák felett a kormányzó, a tankerü
leti kir. főigazgatók hatáskörével bír.

Ezen jogkör nem korlátozza a vallás- és köz- 
oktatásügyi ministert abban, hogy Fiúméban létező 
középiskolákban az oktatásra és nevelésre való szak
szerű felügyelet gyakorlása czéljából ezen iskolákat 
bármikor saját kiküldötte által is közvetlenül meg
vizsgáltathassa és az azokban tartott iskolai vizsgák
hoz biztosokat kinevezhessen.

23. §.
A kormányzó, illetőleg kormányzói tanács to

vábbá másodfokúlag határoz a felekezeten kívüliek 
iskolai és egyházi járandóságai ügyében (1895: XLIII. 
t.-cz. 25. §).

5. Czím.
K ö zg a zd a sá g i ig a zg a tá s.

Ä) A. k e r e s k e d e l e m ü g y i  m i n i s t e r  k ö r é b e  
t a r t o z ó  ü g y e k b e n :

24. §.

Tengeri hajózás és kereskedelem terén a kor
mányzó, illetőleg kormányzói tanács:

1. javaslatot tesz az állam, illetőleg város érde
kében szükségeseknek mutatkozó hajójáratok beren
dezése, valamint a már berendezett járatoknak módo
sítása iránt;

2. figyelemmel kiséri az államilag segélyezett 
hajózási vállalatok működését és az esetleg észlelt 
hiányokról vagy szabálytalanságokról a ministernek 
jelentést tesz ;

3. figyelemmel kiséri a személyszállító hajók 
állomásaihoz vezető hozzájáró utak állapotát, a menet
jegyváltás és podgyász feladás czélszerű berendezé
sét és egyáltalában a személy- és árúforgalom igé
nyeit és a mennyiben szükséges, ezekre a tengerészeti 
hatóságot figyelmezteti ;

4. a fiumei kikötő kiépítése és berendezéseinek 
javítása, nevezetesen új tárházak iránt javaslatot tesz.

25. i
Vasúti ügyek terén:
1. vasutak építésének engedélyezése iránt fel

merülő ügyekben részt vesz kiküldötte által a keres
kedelmi minister által elrendelt és képviselőjének 
elnöklete alatt tartandó közigazgatási bejárásokban 
és intézkedik a város illető tisztviselőinek a bejárá
sokon való megjelenése, valamint az érdekelteknek 
azokhoz való meghivatása iránt. Az érdekeltek magu
kat meghatalmazottak által képviseltethetik;

2. a vasútépítés következtében esetleg áthelye
zendő állami vagy városi utak kiépítési terveit jóvá
hagyja;

3. felügyel, hogy oly esetekben, melyekben a 
vasútépítési vállalat az illető birtokosokkal kiegyez
vén, a kisajátítási terv megállapítását igénybe nem 
veszi, az 1881 : XLI. t.-cz. 16—18. §-ai által előírt 
közbiztonsági intézkedések magánegyezség által ne 
veszélyeztessenek. Ha ily eset előfordul, a tűzbizton
ság megóvása tekintetében elsőfokúlag intézkedik;

4. oly esetekben, ha építés közben, illetőleg a 
pálya műszaki felülvizsgálásáig tudomására jut, hogy 
a közigazgatási bejárásnál és a kisajátítási terv meg
állapításánál meghatározott közlekedési és vízfolyási 
intézkedések elégtelenek, a ministerhez jelentést tesz;

5. felügyel, hogy a bejárás és kisajátítási terv 
megállapítása alkalmával meghatározott, a közönséget 
vagy a pályamenti birtokosokat érdeklő vasúti átjá
rók, átereszek, közlekedési és gazdasági utak, úthidak 
stb. a meghatározott helyen, mennyiségben és minő
ségben építtessenek ki ; e czélból részt vesz kikül
döttje által a műtanrendőri bejárásban is;

6. intézkedik a vállalat által az érdekelteknek 
szerződés vagy szabály alapján tulajdonul vagy hasz
nálatba átadandó közlekedési és gazdasági utaknak, 
hidaknak stb. fentartásba leendő szabályszerű átadása 
iránt és e részben elsőfokúlag határoz;

7. elsőfokúlag határoz azon illetékességi és össze- 
ütközési esetekben, melyek a vasúti üzletrendtartásnak 
a közönség magatartását tárgyazó 93— 100. §-ának 
alkalmazása körül egyrészt a városi vagy hatósági 
közegek (101. §.), másrészt a vasúti alkalmazottak 
(102. §.) közt felmerülnek;

8. felügyel, hogy a városi közegek a forgalom 
és közbiztonság érdekében szükséges rendészetet, főleg 
a vaspálya jogosulatlan használata, rongálása, a szom
széd birtokosoknak a pályára hátrányos vagy tűz
veszélyes cselekedetei, a vasúti közegek hatósági támo
gatása, a pályaudvarokon szükséges rend stb. tekin
tetében az előbbi pontban idézett 93—100. §-ok, 
valamint az 1892. évi deczember hó 10-én 83.249. sz a. 
kibocsátott vasúti üzletszabályzat és az e részben fenn
álló rendeletek értelmében pontosan gyakorolják.
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Az e részben felmerülő panaszok ügyeiben má- 
sodfokúlag határoz.

9. ha a vasütvállalat által létesített átjárók, 
átereszek, kerítések stb. az üzlet folyamában elégtele
neknek, feleslegeseknek vagy áthelyezendőknek mutat
koznak; továbbá, ha a szomszédok által a pályára 
hátrányossá válható vagy a tűztávlatba eső építkezé
sek terveztetnek: a tényállás megvizsgálása czéljából 
helyszíni vegyes küldöttség kirendelése iránt intézkedik 
és a küldöttség eljárása alapján elsőfokúlag határoz.

A küldöttség kirendeléséről egyidejűleg a kir. 
vasúti és hajózási főfelügyelőség is értesítendő és ugyan
annak a hozott határozat szintén megküldendő;

10. hasonló eljárás mellett határoz azon esetek
ben, melyekben azon pályamenti határvonalak meg
határozása válik szükségessé, melyeken belül erdők 
vagy fák kivágása, fausztatás, kővágás, kavicsásás 
stb. a pálya biztonságának érdekében mellőzendő;

11. javaslatot vagy jelentést tesz új vasúti állo
mások engedélyezése vagy a régiek felhagyása, ille
tőleg szőkébb vagy tágabb forgalomra való berende
zése iránt;

12. figyelemmel kiséri a vasútüzleti vállalatnak 
a város területén való működését és e működés hatá
sát, s e részbeni észleleteiről, ha szükséges, a keres
kedelmi ministernek esetenkint jelentést tesz.

26. §.
A posta-, távirda- és távbeszélő-szolgálat terén 

a kormányzó, illetőleg kormányzói tanács:
1. véleményez, illetőleg javaslatot tesz új postai 

és távirdai hivatalok felállítása, vagy a meglevők 
megszüntetése, illetőleg áthelyezése iránt, továbbá új 
postai, távirdai és távbeszélő-összeköttetések létesítése, 
vagy meglevők megszüntetése, kiterjesztése és meg
változtatása iránt;

2. felügyel, hogy a városi közegek a távirda és 
távbeszélő vonalőröket a vonalak és huzalok, elszige
telések, oszlopok stb. rongálásának megakadályozásá
ban kellőleg támogassák;

3. másodfokúlag határoz a távíró- és távbeszélő- 
vonalak és huzalok megsérülése, vagy a levelezést 
előidéző élőfák legalyazása iránt felmerülő vitás 
ügyekben.

27. §.
Út- és állam építészeti ügyekben :
1. intézi az államépítészeti ügyeket a város 

területén ;
2. felügyeletet és ellenőrzést gyakorol az állami 

közút és azon levő hidak és műtárgyak építésére, 
feutartására és kezelésére, valamint az ezek körüli 
teendőkkel megbízott állami közegek működésére ;

3. ezen hatáskörben kiküldöttje által közremű

ködik mindazon ajánlati és versenytárgyalásoknál, 
melyek a város területén létező állami közúton fo
ganatosítandó építkezések és szállítások biztosítása 
czéljából tartatnak ; valamint közreműködik a befe
jezett építkezések- és szállításoknak az arra kiren
delt műszaki közeg által foganatosítandó felülvizs
gálatainál.

28. §.
Kisajátítási ügyekben a kormányzó a minister 

felhívására kirendeli a kisajátítási eljárás keresztül
vitelére hivatott bizottságot, melyben az elnöki tisztet 
a kormányzóság egyik előadója látja el és teljesíti 
az e részben szükséges eljárást (1881 : XLI. t.-cz.
33. és 34. §§. és 1898 : VII. t.-cz. 2. §.),

továbbá eljár és határoz az ideiglenes kisajátí
tások eseteiben (1881 : XLI. t.-cz. 71. és 72. §§.).

29. §.
Ipariigyekhen :
1. gyakorolja az iparfelügyeletet és az azzal 

összefüggő kazánvizsgálatokat ;
2. az iparfejlesztési ügyekben a minister véle

ményező és ellenőrző közege.

B) A f ö l d m í v e l é s ü g y i  m i n i s t e r  k ö r é b e  
t a r t o z ó  ü g y e k b e n .

30. §.
Erdészeti ügyekben a kormányzó, illetőleg kor

mányzói tanács :
1 véleményez a véderdők kijelölése és azok 

használati módjának megállapítása iránt (1879 : XXXI. 
t.-cz. 2. és 3. §.) ;

2. véleményez az üzemterv és annak megváltoz
tatása iránt (ugyanott 18. és 20. §§.);

3. megerősíti, illetőleg tudomásul veszi az erdő
tisztek alkalmazását (u. o. 21. §.);

4. engedélyezi az erdőkezelésnek az erdőőrzéssel 
való egyesítését (u. o. 22. §.);

5. felügyel megfelelő erdőkezelési és őrzősze
mélyzet alkalmaztatására (u. o. 23. §.);

6. véleményt s javaslatot követelhet a kir. erdő
felügyelőtől (u. o. 32. §.);

7. felterjeszti a ministerhez saját véleményének 
kifejtése mellett a kir. erdőfelügyelő jelentését az 
erdők állapotáról (u. o. 34. §.) ;

8. kiveszi az erdőtisztek esküjét és kiállítja az 
eskü letételéről szóló bizonyítványt (u. o. 38. és 39. §§.);

9. megállapítja az eltulajdonított dolog érték- és 
árszabályzatát s azt ministeri jóváhagyás esetében 
közzéteszi (u. o. 85. §.);

10. felterjesztést tesz a belügyministerhez a fa
eladási igazolványok elrendelése iránt (u. o. 115. §.);
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11. eljár az állami kezelésbe vett erdők és kopár 
területek ügyében (1898 : XIX. t.-cz. 4., 12., 14., 19.,
20., 23., 61. §§. és 1899. évi 42.223. sz. földmív. 
minist, rend);

12. elsőfokúlag határoz a véderdőkben legelte
tés iránt (1879 : XXXI. t.-cz. 7. §.) ;

13. elsőfokúlag- intézkedik és határoz a rovar
károk megakadályozása iránt (u. o. 15. §) ;

14. elsőfokú hatóság az üzemterv mellőzése ese
teiben (u. o. 19. §.) ;

15. elsőfokú erdőrendészeti hatóság (u. o. 25. §.). 
E minőségben közvetlenül (albizottság kiküldése nél
kül) határoz ;

16. elsőfokú hatóság az erdőrendészeti áthágá
sokra nézve (u. o. 61., 66., 67., 68. §§.);

17. elsőfokúlag határoz az erdei termékek 
száraz úton való szállításának ügyeiben (u. o. 178— 
179. §§.);

18. másodfokú erdei kihágási bíróság (u. o.
119., 154—164. §§.). Ezen ügyekben határozatait 
tanácsülésben hozza.

31. §.
Vízjogi ügyekben a kormányzó, illetőleg kor

mányzói tanács:
1. felebbviteli hatóság mindazon esetekben, me

lyekben a polgármester az 1885: XXIII. t.-cz. alap
ján elsőfokúlag határoz, kivételével azon eseteknek, 
melyekben a polgármester az idézett törvény 74., 108., 
152. és 190. §§. alapján jár el;

2. elsőfokúlag határoz a társulati védtöltések 
vagy egyéb vízrendezési munkálatok által védett csa
tornák, épületek stb. után a társulati költségekhez 
való hozzájárulás iránt felmerülő ügyekben (1885: 
XXIII. t.-cz. 110. §.);

3. másodfokú bíróság vízrendőrségi és vízjogi 
kihágási ügyekben (1885: XXIII. t.-cz 177. és 188.§§.).

32. §.
A phylloxera vastatrix elleni védekezési ügyekben:
1. felügyel az elrendelt intézkedések végrehajtása 

felett (1883: XVII. t.-cz. 11. §.);
2. másodfokú hatóság a kihágási ügyekben.

33. §.
Állategészségügyi ügyekben a kormányzó, illető

leg kormányzói tanács :
1. figyelemmel kiséri a törvények és rendeletek 

pontos végrehajtását s az e részben tapasztalt mulasz
tásokról vagy a törvények és rendeleteknek a gya

korlatban mutatkozó hiányairól a ministernek jelen
tést tesz;

2. ellenőrzi az állategészségügyi szolgálat ellátá
sára hivatott állami és városi közegek közreműködését;

3. eljár az 1888: VII. t.-cz. 14. §. és ugyanazon 
évi 40.000. sz. a. kiadott föklmívelésügyi ministeri ren
delet 40. és 41. §-ai értelmében közvágóhíd felállítása 
és karbantartása iránt.

34. §.
Mezőgazdasági termények, termékek és czikkek 

hamisítási ügyeiben másodfokú hatóság (1895: XLVI. 
t.-cz. 5. §. és 1896. évi 38.286. sz. a. földmív. minist, 
rendelet 23. §. és 1897. évi deczembcr hó 27-én 78.240. 
sz. a. rendelet).

35. §.
Telepítési ügyekben elsőfokúlag határoz és a tele

pítés befejezése után hitelesíti és a belügyi s föld- 
mívelésügyi ministerekhez felterjeszti a telepítésre 
vonatkozó összes munkálatokat (1894: V. t.-cz. 9. és 
10. §§•)•

C) K ö z g a z d a s á g i  á l t a l á n o s  h a t á s k ö r .

36. §.
A kormányzó, illetőleg kormányzói tanács köte

les a közgazdasági életre befolyást gyakorló minden 
mozzanatot megfigyelni, a vonatkozó adatokat gyűj
teni, nyilvántartani és a hivatalos felhasználáson kívül 
azokról az érdeklődő közönségnek szakszerű tájékoz
tatást díjtalanul nyújtani.

37. §.
E térre tartoznak különösen:
a vasúti díjszabások és szállítási feltételek;
a tengeri hajózási díjszabások és szállítási fel

tételek;
a szállítási kedvezmények (refactiák stb.);
az iparfejlesztés módjára és eszközeire nézve, 

valamint az iparvállalatok részére nyújtható kedvez
mények;

az állatok és állati termékek, továbbá a gazda
sági termékek (liszt, búza stb.) és a fatermékek kivite
lének és behozatalának módja s feltételei stb.

38. §.
A jelen fejezetben (5—35. §§.) felsorolt ügyeken 

kívül a kormányzó, illetőleg kormányzói tanács eljár 
mindazon egyéb ügyekben is, melyekben az intézkedést 
vagy határozathozatalt Fiúméban életbeléptetett tör
vény vagy ministeri rendelet a közigazgatási bizott
ságra vagy a kormányzóra ruházza.
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m. FEJEZET.

H a t á s k ö r  fegye lm i  ü g y e k b e n .

39. §.
A kormányzó, illetőleg kormányzói tanács fegyelmi 

vizsgálatot elrendelni jogosult, az illető minister fel
hívására pedig köteles:

1. a kormányzóság tisztviselői ellen, a kormányzói 
helyettes kivételével, a ki ellen vizsgálatot csak vala
mely minister rendelhet el;

2. a kormányzóság hatásköre alá tartozó összes 
állami tisztviselők, tanárok és tanítók ellen a jelen §.
b) és c) pontjaiban foglalt kivételekkel;

3. a városi tisztviselők ellen, átruházott hatás
körben elkövetett cselekmény vagy mulasztás esetében 
közvetlenül;— önkormányzati hatáskörben elkövetett 
cselekmény vagy mulasztás esetében akkor, ha a kép
viselőtestület a kormányzó felhívása daczára, a vizs
gálatot el nem rendeli (vár. stat. 118. §.);

4. a város által fentartott iskolákban alkalma
zott tanítók ellen.

Kivételnek van helye :
a) a város polgármesterére nézve, a ki ellen 

fegyelmi vizsgálatot csak a minister rendelhet el;
b) a pénzügyigazgatóság mellé rendelt szám

vevőségi tisztviselőkre nézve, a kikkel szemben az 
1897: XX. t.-cz. 91. §-a irányadó;

c) az állami középiskolai igazgatók és tanítókra 
nézve, a kik ellen a fegyelmi vizsgálatot a kormányzó 
meghallgatásával a vallás- és közoktatásügyi minister 
rendeli el.

A fiumei m. kir. állatorvos, mint a kormányzó, 
illetőleg kormányzótanács szakközege, ezen minőségé
ben a kormányzó, illetőleg kormányzótanács fegyelmi 
hatásköre alatt áll. Mint a kir. tengerészeti hatóság 
szakközegére nézve a fegyelmi tekintetben fennálló 
eddigi szabályok változást nem szenvednek.

40. §.
A városi képviselőtestületnek és a polgármester

nek a városi statútum 118. §-án, továbbá a városi 
fegyelmi szabályzat 4. §-án alapuló azon joga, hogy 
a városi tisztviselők, tanítók és közegek ellen fegyelmi 
vizsgálatot rendelhetnek el : jelen rendelet által nem 
érintetik.

41. §•
Azon szabályok, melyek szerint egyes állami 

hatóságok (pénziigyigazgatóság) kebelében a segéd- 
személyzet s alárendelt közegek ellen a vizsgálatot a 
hivatal főnöke is elrendelheti, továbbra is érvényben 
maradnak.

42. §.
Az, a ki ellen fegyelmi vizsgálat elrendeltetett, 

egyidejűleg vagy az eljárás folyamán bármikor, állá
sától felfüggeszthető az e részben fennálló szabályok 
szerint.

A felfüggesztést az rendelheti el, a ki a vizs
gálat elrendelésére jogosult.

43. §.
Minden fegyelmi vizsgálat elrendeléséről, vala

mint az esetleg megtörtént felfüggesztésről is, az illető 
ministerhez egyidejűleg jelentés teendő.

44. §.
A fegyelmi vizsgálatot teljesíti:
1. a kormányzóság tagjai ellen általában a kor

mányzó által kijelölt kormányzósági tisztviselő, elő
adó ellen esetleg a kormányzó kérelmére, vagy az 
illető minister közvetlen rendelkezése esetében az ezen 
minister által kiküldött külön közeg;

2. az állami tisztviselők ellen, és pedig:
a) a pénzügyigazgatóság főnöke és annak helyet

tese ellen a kormányzói tanács pénzügyi előadója vagy 
a pénzügyminister kiküldötte;

b) a pénzügyigazgatóság többi tisztviselői, a segéd- 
s kezelési személyzet s az igazgatóság alá rendelt pénz
ügyi közegek ellen a pénzügyigazgatóság főnöke vagy 
ennek megbízottja, szükség esetében a pénzügyminister 
kiküldötte;

c) a posta- és távirdahivatal közegei ellen a kor
mányzó által megbízott tisztviselő; szakkérdésekben a 
kormányzó által megkeresett budapesti kir. posta- és 
távirdaigazgatóság kiküldötte;

d) az állami tanárok és tanítók, valamint a fiumei 
városi m. kir. állatorvos ellen a kormányzó által ki
jelölt kormányzósági tisztviselő.

Az állami középiskolai igazgatók és tanárok ellen 
a fegyelmi vizsgálatot az 1883 : XXX. t.-cz. 37. §-a 
értelmében kirendelt bizottság teljesíti;

3. a városi tisztviselők, közegek és a városi tanítók 
ellen folyamatba tett ügyekben a város fegyelmi sza
bályzatának 6. §-a mérvadó.

45. §.

A fiumei kormányzóság kötelékébe tartozó tiszt
viselők ellen felmerülendő és általában mindazon állami 
tisztviselők, állami tanárok és tanítók (tanítónők) ellen 
indítandó fegyelmi ügyekben, melyekben a fiumei kor
mányzótanács elsőfokülag határoz, a közvádlói tiszte^ 
a jelen fejezetben foglalt korlátok közt, a fiaméi kir, 
ügyész teljesíti,



44 . szám. 281

46. §.
A befejezett fegyelmi eljárás alapján a kormány

zói tanács határoz.
I. fokúlag : a kormányzóság tisztviselői, a pénz

ügyigazgatóság főnöke, a pénzügyi tanácsosok, titká
rok, a pénzügyőri felügyelő, illetőleg főbiztos és a 
számvevőség vezetője ; továbbá a pénzügyigazgatósá- 
gon kívül álló többi állami tisztviselő, tanár és tanító 
ellen folyamatba tett fegyelmi ügyekben.

II. fokúlag : a pénzügyigazgatóságnak és az annak 
alárendelt hivataloknak az előbbi pontban ki nem 
vett hivatalnokai, segéd- és kezelőszemélyzet tagjai 
és a pénzügyőri biztosok ellen indított ügyekben.

III. fokúlag : a városi tisztviselők és a városi 
tanítók ellen fenforgó fegyelmi ügyekben.

Az állami középiskolai igazgatók és tanárok 
fegyelmi ügyeiben az 1883 : XXX. t.-cz. 36. és 37. §-ai 
alapján a vallás- és közoktatásügyi minister határoz.

47. §.
A fegyelmi büntetések a következők :
1. állami tisztviselőkkel szemben :
a) írásbeli megrovás ;
b) pénzbüntetés 1000 korona összegig;
c) a fokozatos előléptetés megvonása ;
d) a büntetésből önköltségen való áthelyezés;
é) a hivatalvesztés.
A fokozatos előléptetés megvonása vagy hatá 

rozott, vagy határozatlan időre szólhat; utóbbi eset
ben hatálya mindaddig tart, míg ezen korlátozás alól 
az elmarasztaltat az illető minister fel nem oldja.

A büntetésből való áthelyezés történhetik:
vagy azonos tiszti minőségben más székhelyre 

ugyanazon, vagy csekélyebb fizetéssel ;
vagy más hivatali állásra ugyanazon vagy cse

kélyebb fizetéssel.
Állami tanítókkal szemben a büntetések követ

kezők :
a) megintés vagy dorgálás ;
b) pénzbüntetés, mely a tanító összes fizetésének 

10%-áig terjedhet ;
c) szerzett nyugdíjigények elvesztése;
d) állomásáról elmozdítás.
Állami in. kir. állatorvossal szemben a fentebbi

c) pontban kimondott fokozatos előléptetés elvonása 
büntetésképen ki nem mondható, az e) pontban fog
lalt büntetés (hivatalvesztés) az ellátási igények egész
ben vagy részben való elvonásával vagy e nélkül 
mondandó ki, az ezen e) pontot követő négy bekez
dés pedig alkalmazást nem nyer.

2. Városi tisztviselőkre és tanítókra nézve a 
büntetések a város fegyelmi szabályzatának 12. §-ában 
vannak meghatározva.

48. §.
Városi tisztviselők és tanítók fegyelmi ügyeiben 

hozott I. és II. fokú ítéletek a felebbezési határidő 
leteltével a kormányzóval közlendők. A kormányzó, 
ha az ítélet felebbezéssel meg nem támadtatott, 8 nap 
alatt az iratokat bekivánhatja és ha közérdekből szük
ségét látja újabb 15 napon belül indítványát a további 
felülvizsgálat iránt az illető ministernél megteheti.

49. §.
Minden hivatalvesztésre szóló ítélet az illető 

minister felülvizsgálata alá terjesztendő.

50. §.
A kormányzói tanács által fegyelmi ügyekben 

hozott véghatározatról az illető ministerhez jelentés 
teendő.

51. §•
Fegyelmi ügyekben az eljárásra egyébként mérvadó :

1. állami tisztviselőkkel, tanárokkal és tanítókkal 
szemben az 1886. évi XXIII. t.-czikk; az állami közép
iskolai igazgatók- és tanárokkal szemben az 1883. évi 
XXX. t.-czikk. Ezen ügyek közül azokban, melyekben 
a kormányzói tanács I. fokúlag határoz (46. §.), a 
közvádlói tisztet a fiumei kir. ügyész teljesíti (45. §.);

2. városi tisztviselőkkel és tanítókkal szemben 
a város fegyelmi szabályzata (Regolamento disciplinare).

52. §.
Állami altisztekre, a pénzügyőrség legénységére 

és a szolgaszemélyzetre a jelen rendeletben szabályo
zott fegyelmi eljárás nem terjed ki. Ezen közegekkel 
szemben a fegyelmi eljárás tekintetében az eddigi 
szabályok maradnak továbbra is hatályban.

IV. FEJEZET.

El já rás .

53. §.
A kormányzóság ügyeit elintézi :
1. a kormányzó egyedül (elnökileg);
2. a kormányzó az illető előadóval együttesen ;
3. a kormányzói tanácsülés.

54. §.
Azt, hogy a kormányzó mely ügyeket intéz el 

elnökileg, az ügyrend határozza meg.
Az előadóval együttesen intézi el mindazon nem 

elnöki természetű concret közigazgatási ügyeket, melyek 
a következő szakasz értelmében tanácsülés elé nem 
tartoznak Ezen ügyek a kormányzó felelőssége alatt, 
az ő utasításához képest és az általa meghatározandó 
módon ̂ nyernek ellátást.



282 44. szám,

55. §.
Kormányzói tanácsülésben intézendó'k el :
1. a fegyelmi ügyek, midőn véghatározat (ítélet) 

hozataláról van szó ;
2. azon kihágási ügyek, melyekben a kormányzói 

tanács mint bíróság ítél ;
3. azon ügyek, melyekben törvény vagy rendelet 

a határozatot kifejezetten tanácsülésben hozatni rendeli;
4. azon felebbezési ügyek, melyekben tárgyuk 

fontosságánál vagy elvi jelentőségénél fogva az ülés
ben való tárgyalás és határozathozatal szükségesnek 
vagy kívánatosnak mutatkozik :

5. azon ügyek, melyek elintézése a kormányzó
ságban képviselt több közigazgatási ágra kihat;

6. azon ügyek, melyekben fontos elvi kérdések 
igényelnek eldöntést.

Az állami pénzügyi ágazatot érdeklő érdemleges 
ügyek vagy felebbezések mindig tanácsülésben inté- 
zendők el.

56. §.
A tanács elnöke a kormányzó (kormányzói helyet

tes). Tagjai : a kormányzói helyettes, ha nem ő tel
jesíti az elnöki tisztet és a kormányzói előadók.

57. §.
A kormányzót a szabadságidő tartama alatt, az 

állás megüresedése, távoliét vagy akadályoztatás ese
tén a kormányzói helyettes, és ha az is akadályozva 
lenne, a rangidősb kormányzói előadó helyettesíti.

A helyettes feladatkörét és teendőit egyébként 
az ügyrend határozza meg.

Azon teendőkben, melyek a kormányzó által 
saját személyében teljesítendők (7. §. d), e), f), g) 
és k) pont), a kormányzói helyettes a kormányzót 
csak a belügyminister külön felhatalmazása alapján 
helyettesítheti.

58. §.
A kormányzó, illetőleg kormányzói tanács tan

ügyi előadója az összes népoktatási tanintézetekben 
az oktatásra és nevelésre való szakszerű felügyeletet, 
illetőleg főfelügyeletet saját személyében teljesíti és 
észleleteiről a kormányzónak jelentést tesz. A szüksé
gesnek mutatkozó intézkedéseket akormányzóteszi meg.

A tanügyi előadó ezen ügyköre a fiumei állami 
középiskolákra nem terjed ki, melyekben gyakorlandó 
szakszerű felügyelet iránt a 22. §. intézkedik.

59. §.
A közgazdasági előadó közgazdasági ügyekben 

tájékozást 'és felvilágosítást az érdekelt magánfelek
nek (34—35y §§.) a kormányzó által kitűzött s a hiva
talos helyiségekben kifüggesztés útján közzéteendő 
időben személyesen vagy egy mellé beosztott tiszt
viselő által adja meg.

60. §.
A kormányzó, illetőleg kormányzói tanács ügy

kezelési nyelve a magyar.
A határozatok is ezen ^nyelven szerkesztetnek és 

adatnak ki. Minden Fiume városhoz és annak ható
ságaihoz intézett kiadmányok olasz ’nyelven, mint a 
törvényhatóság hivatalos nyelvén, adatnak ki.

61. §.
A kormányzóság kiadmányai a kormányzó, aka

dályoztatása esetében a kormányzói helyettes, ennek 
is akadályoztatása esetében a kormányzói rangidősb 
előadó aláírásával adatnak ki. Tanácsülésben hozott 
határozatok az illető előadó által is aláirandók

62. §.
Minden minister jogosult az ügyköréhez tar

tozó, a kormányzó, illetőleg kormányzói tanács alá 
helyezett állami hivatalok és intézmények ügyvitelét 
és pénzkezelését, valamint eljárást saját kiküldötte 
által bármikor megvizsgáltatni és a netalán szükséges 
intézkedéseket a kormányzó útján megtenni.

Úgyszintén érintetlen marad a vallás- és közok
tatásügyi miniszter azon joga, hogy a Fiúméban 
létező középiskolákat, valamint akár állami, akár 
városi népoktatási tanintézeteket saját kiküldötte által 
bármikor megvizsgáltathassa.

V. FEJEZET.

J o g o r v o s l a t o k .

63. §.
A kormányzó, illetőleg kormányzói tanács hatá

rozatai és intézkedései ellen:
a) felebbezésnek,
b) felülvizsgálati kérelemnek,
c) panasznak van helye.

64. §.
Felebbezés általánosságban a nem végérvényes 

határozatokkal és intézkedésekkel szemben vehető 
igénybe, a mennyiben az ügy végérvényes eldöntése 
nem a közigazgatási bíróság hatáskörébe tartozik.

A felebbezés felett az illetékes minister dönt.

65. §.
A mennyiben törvény vagy ministeri rendelet 

két egybehangzó határozat ellen a felebbezést kizárja, 
ezen rendelkezés a kormányzó, illetőleg kormányzói 
tanács másodfokú határozatával szemben is érvényt nyer.

Harmadfokú határozat ellen felebbezésnek helye 
nincs, ha csak ezt jelen rendelet kifejezetten meg nem 
engedi (fegyelmi ügyek).
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66 . § .

Az elsőfokú, valamint az elsőfokúval egybe 
nem hangzó másodfokú határozat (intézkedés) jogerőre 
emelkedés előtt csak az esetben hajtható végre :

a) ha azt a törvény, ministeri rendelet vagy 
szabályrendelet kifejezetten megállapítja ;

b) ha fontos közérdekből vagy közveszély el
hárítása czéljából a határozatnak (intézkedésnek) 
nyomban foganatosítása szükséges. A b) pont esetei
ben a végrehajthatóságot a határozat záradékában, 
vagy — ha a végrehajthatóság szüksége később 
merült fel — külön határozatban világosan és indo
koltan kell kimondani.

67. §.
Felülvizsgálati kérelemnek van helye a kor

mányzónak, illetőleg kormányzói tanácsnak az első
fokúval egybehangzó és tovább nem felebbezhető 
határozata (intézkedése) ellen az illetékes minister- 
hez az esetben, ha az eljárt két hatóság nem volt 
illetékes, vagy a határozat nyilván a törvénybe, tör
vényes rendeletbe vagy szabályrendeletbe ütközik, 
avagy a határozat alapjául szolgáló eljárás a tör
vényt sérti.

A felülvizsgálati kérelem benyújtása a másod
fokú határozat (intézkedés) végrehajtását rendszerint 
nem akadályozza.

Ha a végrehajtás foganatosítása helyrehozhatlan 
kárt okozna, vagy egyéb méltánylást érdemlő esetek
ben azonban akár az elsőfokú, akár a felebbviteli 
hatóság — indokolt kérelemre — a végrehajtást fel
függeszti.

A pénzügyigazgatás körébe tartozó ügyekben 
felülvizsgálati kérelemnek nincs helye.

68. § .

ügy felebbezésnek, mint felülvizsgálati kérelem
nek csak véghatározat ellen és csak az érdekeltek 
részéről van helye.

A véghatározatot megelőző eljárás során szen
vedett sérelmek orvoslása a véghatározat ellen irá
nyuló felebbezésben vagy felülvizsgálati kérelemben 
kérhető.

69. §.
Ha ugyanazon határozat vagy intézkedés által 

több egyén van érdekelve, az egyik érdekelt által 
beadott felebbezés vagy felülvizsgálati kérelem azon 
joghatálylyal^ bír, mintha azt valamennyi érdekelt 
adta volna be.

70. §.
Úgy a^felebbezést, mint a felülvizsgálati kérel

met szóval vagy írásban az elsőfokon eljárt ható
ságnál kell előterjeszteni, mely a harmadfokú, vala

mint a két egybehangzó határozat (intézkedés) ellen 
irányuló meg nem engedett felebbezést, továbbá a 
harmadfokú határozat elleni felülvizsgálati kérelmet 
hivatalból visszautasítani köteles.

A szóbeli felebbezést vagy felülvizsgálati kérel
met a hatóság jegyzőkönyvbe foglalja.

71. §.
Az elsőfokú hatóságnak azon végzése ellen, mely- 

lyel a felebbezést vagy felülvizsgálati kérelmet vissza
utasította (70. §.) felfolyamodásnak van helye.

A felfolyamodást az elsőfokú hatóságnál írásban 
kell benyújtani. A felfolyamodás felett a kormányzó, 
illetőleg kormányzói tanács végérvényesen dönt.

72. §.
A felebbvitel (felebbezés, felülvizsgálati kérelem 

és fel folyam adás) előterjesztésének határideje bármely 
közigazgatási ügyben, bármely fokú határozat (intéz
kedés, végzés) ellen mindenkor a kihirdetést vagy a 
kézbesítést követő naptól számított 15 nap.

A határidő, ha utolsó napja vasárnapra, vagy 
Gergely-naptár szerinti avagy nemzeti ünnepnapra esik, 
a legközelebbi köznapon jár le.

Posta útján való benyújtás esetében a feladás 
időpontja határoz.

73. §.
Az, a ki a felebbezést vagy felülvizsgálati kérel

met elháríthatlan akadály miatt kellő időben (72. §.) 
elő nem terjesztette, igazolási kérelemmel élhet.

Az igazolási kérelmet a felebbviteli határidő le
teltétől számított 15 napon belül az első fokon eljárt 
hatóságnál szóval vagy Írásban (70. §.) kell előter
jeszteni, melynek elutasító végzése ellen ugyancsak 
15 napon belül felfolyamodásnak van helye.

Az igazolás kérdésében a kormányzó, illetőleg 
kormányzói tanács végérvényesen dönt.

A felülvizsgálati határidő elmulasztása miatt elő
terjesztett igazolásra a 67. §. utolsóelőtti bekezdését 
kell alkalmazni.

A felebbezési határidő elmulasztása miatt törvé
nyes határidőben előterjesztett igazolás jogerős elinté
zése előtt a 66. §. a) és b) pontjainak esetein kívül, 
a végrehajtás el nem rendelhető, a már elrendelt végre
hajtás pedig tovább nem folytatható.

74. §.
Közigazgatási vitás ügyekben, ideértve a fegyelmi 

ügyeket is, újrafelvélnek van helye.
Újrafelvétel akkor kérhető, ha a fél a főügy jog

érvényes eldöntése után a kérdés érdemére döntő oly 
bizonyíték birtokába jut, melyet a fó'eljárás folyamán 
önhibáján kívül nem használhatott.
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Az újrafelvételi kérelmet a főeljárás folyamán 
hozott jogerős véghatározat kihirdetésétől vagy kéz
besítésétől számított egy éven belül írásban annál a 
hatóságnál kell előterjeszteni, mely a főügyben a jog
erős véghatározatot hozta.

Az újrafelvétel megengedhetősége kérdésében 
rendszerint ugyanaz a hatóság határoz.

Ha azonban a főügyben hozott jogerős véghatá
rozat alapjául valamely felsőbb hatóság határozata 
(intézkedése) szolgált : az előbbi bekezdésben említett 
hatóság az újrafelvételi kérelmet döntés végett ehhez 
a felsőbb hatósághoz köteles fölterjeszteni.

Az újrafelvétel megengedése esetén az érdemleges 
elárás annál a hatóságnál kezdődik, a mely a főügy
ben az elsőfokú határozatot hozta.

Egyebekben a főeljárásra vonatkozó szabályok 
irányadók.

Az újrafelvételi eljárás megindítása a főeljárás 
folyamán hozott jogerős határozat végrehajtását nem 
akadályozza.

Újrafelvételi kérelemnek ugyanazon ügyben csak 
egyszer van helye.

75. §.
A törvények- és rendeleteknek azon intézkedései, 

melyek a határozatoknak a félek részére való kézbe
sítését vagy kihirdetését tárgyazzák és a kézbesítés
nél, illetőleg kihirdetésnél követendő eljárást szabá
lyozzák: jelen rendelet által nem érintetnek.

76. §.
Fiume város és kerülete autonom ügyeiben a 

a felebbezések eseteire, módjára és mérvére nézve a 
városi statútum rendelkezései mérvadók.

77. §.
Panasznak van helye a kormányzó, illetőleg kor

mányzói tanács határozatai ellen mind azon esetekb- 
ben melyekben az 1896 : XXVI. t.-cz., vagy annak 
16. §-ában említett rendelet vagy szabályrendelet 
értelmében a közigazgatási bírósághoz panaszszal 
lehet élni.

78. §.
A ministerium által a m. kir. közigazgatási bíró

ságról szóló 1896: XXVI. t.-czikknek Fiume szabad 
városában és kerületében való életbeléptetése iránt 
1897. évi november hó 19-én 18 984/M. E. sz. a. ki
bocsátott rendelet második része akként módosítta- 
tik, hogy :

1. a hol az 1896 : XXVI. t.-cz., illetőleg az annak 
16. §-ában említett rendelet vagy szabályrendelet, 
vagy a ministerium idézett rendelete középfokú ható
ságként a közigazgatási bizottságot említi, ez alatt

Fiume városban és kerületében a kormányzó, illető
leg kormányzó tanács értendő;

2. a IV. d) pont, illetőleg az 1896: XXVI. t.-cz. 
52. §-a alkalmazást nem nyer;

3. a IV. e) pont 1. bb) alpont csak az állami 
tanítókra (tanítónőkre, nevelőkre, óvókra) bírhatálylyal;

4. a IV. e) 2. pont bevezetésében „a vallás- és 
közoktatásügyi minister“ szavak helyére „a városi 
képviselőtestület“ szavak lépnek.

79. §.
A városi egyenes vagy közvetett adók, illetékek, 

helypénzek, vámok egyéni kivetése és beszedése; nem
különben némely közérdekű intézmények létesítése és 
fentartása szempontjából képviselőtestületi határozatok, 
szabályrendeletek, vagy engedélyokiratok értelmében 
egyesek által fizetendő járulékok és díjak egyéni ki
vetése és beszedése tekintetében (1896: XXVI. t.-cz.
34. §.) a tanács vagy a polgármester, továbbá a városi 
külön bizottságok, intézetek, hivatalok és közegek által 
hozott határozatok ellen közbetett felebbezések felett 
másodfokban a város képviselőtestülete határoz. Panasz
nak ily ügyekben tehát a képviselőtestület által 
hozott másodfokú halározat ellen van helye.

Ezen intézkedés az állami adók, illetékek, vámok 
stb. egyéni kivetése és beszedésérg vonatkozó ügyekre 
nézve nem terjed ki (jelen rendelet 20. §., 1. és 2. pont).

80. §.
A jelen rendelet 64. és 66. §-ai nem terjednek 

ki azokra az ügyekre, melyeknek végérvényes eldöntése 
a m. kir. közigazgatási bíróság hatáskörébe tartozik. 
Ily ügyek felebbvitele tekintetében a jelenlegi szabá
lyok érintetlen maradnak.

A 67—73. §-ok rendelkezéseit a közigazgatási 
folyamatban ezekben az ügyekben is megfelelően alkal
mazni kell.

A jelen rendelet értelmében újra felvett ügynek 
a közigazgatási bíróság általi eldöntése esetén az újra- 
felvételnek az 1896 : XXVI. t.-cz. 139. §-án alapuló 
joga érintetlenül marad.

VI. FEJEZET.

Z á r  h a t á r o z a t o k .

«1. §■
A kormányzóságra nézve az 1901 : IX. t.-czikk, 

illetőleg jelen rendeletben meghatározott szervezeti 
változások keresztülvitele a kormányzó, illetőleg a 
kormányzói tanács részére egyidejűleg kiadott ügy
rendben történik.
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82. §.
1901-ik évi július hó 15-ik napjától kezdve a 

törvények, ministeri rendeletek és szabályrendeletek 
jelen rendelettel ellenkező minden intézkedései, vala
mint a jogszokások ellenkező megállapításai, különösen 
a m. kir. ministerium 18.984/1897. M. E. számú ren
deletének harmadik része, hatályukat vesztik.

Budapesten, 1901. évi július hó 2-án.

Széli Kálmán s. k.,
m. kir. ministerelnök.

Változás a helyközi távbeszélöforgalomban.
51.101.

A makói városi távbeszélőbálózatot f. évi július 
hó 23-tól kezdve a belföldi helyközi távbeszéló'for- 
galomba bevonattam.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest. 1901. július 29.

Pótlék a magyar távirda- és távbeszélöhálózat 
vezetékeinek lajstromához.

52.883. Temesvár 1 és Versecz 1 posta- és 
távirdahivatalok közt új távirdavezetéket létesíttettem, 
mely folyó évi július hó 27-én adatott át a forgalomnak.

Az igazgatóságok és hivatalok a vezeték-lajstrom 
99. oldalán a 775. sorszámnál írják be a 2-ik rovatba: 
Temesvár-Versecz, a 3-ikba : 75.8h0, a 4-ikbe : Temes
vár 1, Versecz 1, az 5-ikbe: „A“.

52.560. Az igazgatóságok és hivatalok a veze
téklajstrom 227. oldalán a 2074. sorszámú helyközi 
távbeszélő áramkörnél a 3-ik rovatba 48.1U0 kiméiért 

l írjanak be.

Pótjegyzék a nyomozó hivatalnál részben elárverezett, részben még ott őrzött czím- és ragszám nélkül
érkezett csomagokról.

(1901. május 1-töl május 31-ig összeállítva.)

a‘CŰN
CGt-*-»bßO

Burkolat
leírása

Idő és érkezési 
adatok Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok

A küldeménynyel mi 
történt ?

1460 — — — V/8-iki Budapest—Bées 13. sz. mozgópostától a 
csatlakozó Wien—Insbruek 14. sz. mpostához 
1 drbka vászon- és festékminták érkeztek

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

1468 — — - V/ll-iki Budapest—Brassó 16. sz. mposta rak
tárában egy papírból készült csőminta czím 
nélkül találtatott

»

1466 — — — V/17-iki Budapest—Kolozsvár 298. sz. kposta 
által Kolozsvár 2 sz. phivatalnak leadott levél
anyag közt „La Revue de Paris“ czímű könyv 
találtatott

»

1469 — — — V/17-én a Budapest 71. sz. hivatal I. számú 
továbbító osztályában egy köteg rézkarika 
találtatott

»

1470 V/16-iki Párkány-Nána—Balassa-Gyarmat 86. 
sz. kpostának — a Budapest—Pozsony 218. sz. 
menettől átadott 58 csomag átvétele után — 
a párkány-nánai küldöncz egy gyöngyöket tar
talmazó 1 kg. 050 gr. súlyú czímnélküli cso
magot is átadott

VI—03971/901. sz. a. a 
budapesti igazg. őriztetik

1471 V/12-iki Kralován—Szu hahóra 289. sz. kpostá- 
hoz a csatlakozó Budapest—Oderberg 37. sz. 
mpostától érkezett zárlatban egy fehér folya
dékot tartalmazó üvegcse czím nélkül találtatott

8867/901. sz. a. a pozsonyi 
igazg. őriztetik

1477 IV/4-iki Budapest—Brassó 15. sz. kpostától 
Nagy-Szeben 2. sz. hivatalhoz zárt kocsiban 
érkezett csomagok kirakása után egy drb ezüst 
forintos találtatott

9199/901. sz. a. a kolozs- 
váii igazg. letétben
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Burkolat
leírása

Idő és érkezési 
adatok Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok

A küldeménynyel mi 
történt ?

1487 — — - V, 14-iki Budapest—Oderberg 21. sz. mposta 
kocsijában egy doboz írótoll találtatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

1493 papír Budapest 71. V/21. 
Kassa—Budapest 

10. sz.

2000 Paris Petiter Ecuries, Vörös Elek, zinkar- 
vezető, Hongrie, kották »

1505 — — — V/19-iki Sárbogárd—Báttaszék 136. sz. kposta 
9926. sz. kocsijában egy zöidszinű napernyő
fogantyú találtatott

*

1506 — — — V/17-iki Budapest—Brod 31. sz. mozgópostánál 
2 csomagocska „gummikarikák“ találtatott »

1522 — — ' — V/14-én Krivány pu.-ról Herenesvölgyre érke
zett levélzárlatban egy drb fülbevaló találtatott

25.618/901. sz. a. a buda
pesti igazg. őriztetik

1530 — — - V/3-án a Budapest—Kassa 9. sz. mpostától 
Eperjesre érkezett zárlatban 3 drb női lénykép 
találtatott, melyek Amerikában készültek

7177/901. sz. a. a kassai 
igazg. őriztetik

1531 — — — V/21-iki Bées—N.-Kanizsa 24. sz. mpostának 
Wien 76. hivatal 30 drb zsebkendőt (.melyből 
18 drb dobozon kívül, 12 drb dobozban) azzal 
adott át, hogy azok a Á.-Kanizsa—Bród 61. sz. 
mpostának szóló csomagok alatt találtattak

a pécsi igazg. őriztetik

1549 — — — V/24 - én közlekedett Gänserndorf—Budapest 
117. sz. menetnél egy géprész találtatott a nyomozó hivatalnál őriz

tetik

1560 — — V/23-iki Budapest—Oderberg 21. sz. mposta 
raktárában a Garam-Berzenczén befutott cso
magok szétosztása alkalmával egy szemüveg 
találtatott

r

1561 — — — V/24-iki Szeged—Eszék 30. sz. kposta kocsijá
ban 10 drb sárgarézből készült gépalkatrész 
találtatott

1575 — . . . . — V/8-án az Orló—Kassa 55. sz. kposta által Kassa 
2. sz. hivatalnak leadott csomagok egyikéből 
két szalag kiesett

1576 V/23-iki Kassa—Budapest 9. sz. mposta raktá
rában egy német nyelvű levél találtatott

27.160/901. sz. a. a buda
pesti igazg. őriztetik

A hivatalok a fenti jegyzékben foglalt küldeményekre vonatkozó felszólamlások alkalmával forduljanak a nyomozó hivatalhoz.

Hornyánszkj V. cs. és kir. udvari kÖHjVByolniája fiiidapeátéí!.
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B udapest. 45. szám . 1901 a u g u sz tu s  26.
T A R T A L O M :

Óvatosság 10 frtos bankjegyek elfogadásánál.
G. Freytag és Berndt bécsi czég által kiadott térképnek 

postai szállításból való kizárása.
Bíróságoknak szóló és bírói letét jelzéssel ellátott pénzkül

demények kézbesítése.
Az utánvétel leszállítása vagy elengedése (törlése) Romá

niával való osomagforgalomban.

A „Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“ V. részének 
megjelenése.

Változások a nemzetközi postaforgalomban.
Változások a magyar távirdahivatalok állományában. 
Pótlékok a magyar távirda- és távbeszélőhálózat vezetékeinek 

lajstromához.
Személyzetiek.

Óvatosság 10 frtos bankjegyek elfogadásánál.
55.004.

A Budapest 70. sz. postahivatal, a Budapest
8. sz. posta-távirdahivatal beszolgáltatásában 10 frtos 
bankjegyhamisítványt fedezett fel.

Ezen hamisítvány legfeltűnőbb ismertető jelei a 
következők:

Papírja a valódi bankjegy papírjánál durvább.
A hamisítvány magyar szövegoldalának felső 

részén középmezejében a „TIZFORINT“ szó a való
dinál kövérebb betűkkel van nyomtatva.

A női eszményfejek árnyékolása sötét és durva.
A posta- és távirdahivatalok 10 frtos bankjegyek 

elfogadásánál legyenek óvatosak, s ha hamisítványt 
fedeznek fel, a „P. T. Sz. Gy.“ VII. része 13. és
14. f. sz. a. foglalt 7197/1874. és 1858/1876. sz., 1 
illetve a „P. és T. R. T .“ 1900. évi 54. számában 
kiadott 67.671. sz. rendeletek értelmében járnak el.

Budapest, 1901 augusztus 18.

G. Freytag és Berndt bécsi czég által kiadott 
térképnek postai szállításból való kizárása.

53.871.
G. Freytag és Berndt bécsi czég kiadásában 

megjelenő, Magyarországot ábrázoló térképtől, — 
mely a jelentősebb helyeknek német nyelven való 
megjelölésével „für den gerichtlichen Verwaltungs
dienst“ felírással — engedély nélkül — hivatalos 
kiadvány színében tűnik fel — a postai szállítás joga a 
magyar korona országai területére nézve megvonat
ván, a kir. posta- és távirdahivatalok e térképet a 
kitiltott sajtótermékek módjára kezeljék.

Budapest, 1901. augusztus 10.

Bíróságoknak szóló és bírói letét jelzéssel 
ellátott pénzküldemények kézbesítése.

53.408.
Az 1875. évi 1094. és 1880. évi 7801. sz. a. kelt 

rendeletek („Szab. Gyűjt.“ III. rész. 509. és 511. f. sz.) 
értelmében a kir. bíróságoknak és ügyészségeknek szóló 
és „bírói letét“ jelzéssel ellátott pénz- és értékkülde
mények, beleértve a postautalványokat is, ha a ren
deltetési hely székhelyén adóhivatal van, az utóbbinak 
kézbesítendők.

Felhívom a kir. hivatalokat, hogy a jelzett 
pénzküldemények szabályszerű kézbesítésére felelősség 
terhe alatt különös gondot fordítsanak.

Budapest, 1901. augusztus 14.

Az utánvétel leszállítása vagy elengedése (tör
lése) Rumániával való csomagforgalomban.

50.271.
A rumán postaigazgatással létrejött megállapo

dás alapján felhívom a kir. posta- (és távirda-)hiva- 
talokat, hogy Rumániába czímzett közönséges vagy 
nemzetközi csomagok utánvételének leszállítása vagy 
elengedése (törlése) esetében a megkereséseket folyó évi 
szeptember hó 1-től kezdve n e a z  O r s ó v á  2. s z á m ú  
vagy pr edea l i  pá l ya udva r i  ki cser é l ő p o s t a 
h i v a t a l h o z ,  hanem k ö z v e t l e n ü l  a r u m á n  
r e n d e l t e t é s i  p o s t a h i v a t a l h o z  intézzék.

A Rumániába intézett megkereséseket az alábbi 
minta szerint kizárólag franczia nyelven kell kiállí
tani, melyhez mindenkor a leszállított utánvételről 
szóló új szállítólevél és új utánvéted lap, illetve az 
utánvétel elengedése (törlése) esetében az utánvétel 
nélküli új szállítólevél is csatolandó.
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Ha a feladó az utánvétel leszállítását kéri, a 
felvevő hivatal a leszállított utánvételi összeget frank- 
értékre számítja át és az átszámítás eredményét fel
jegyzi úgy az új szállítólevélre és az új utánvételi 
lapra, valamint a megkeresésbe.

Ha a felvevő hivatal nincs megbízva az utalványok 
átszámításával, a rumán rendeltetési postahivatalhoz inté- 
zendő megkeresésben az utánvételi összegnek frankérték
ben való bejegyzésére szánt helyet üresen hagyja s az 
így kiállított megkeresést az új szállítólevéllel és az új 
utánvételi lappal együtt boríték alatt ahhoz a magy. 
kir. posta- (és távirda-jhivatalhoz küldi tovább, mely
hez a nk. postautalványokat átszámítás végett elkül
deni köteles.

Az utóbbi (átszámító) postahivatal átszámítja az 
utánvételi összeget, annak frankértékét bejegyzi az új szál
lítólevélre az új utánvételi lapra, nemkülönben a meg
keresés megfelelő helyére s azután a megkeresést és mel
lékleteit közvetlenül a rumán rendeltetési postahivatal
hoz küldi.

A Rumániából Magyarországba czírazett csoma
gok utánvételének elengedésére (törlésére) vagy leszál

lítására vonatkozó megkereséseket a m. kir. posta- 
hivatalok folyó évi szeptember hó 1-től kezdve, szintén 
közvetlenül a rumán felvevő postahivataloktól fogják 
kapni.

A kir. posta- és távirdahivatalok az ily meg
kereséseknek — leszállítás esetén a megkeresésben és 
az új szállítólevél és utánvételi lapon frankértékben 
kitett utánvételi összegnek koronaértékre való át
számítása után — tegyenek eleget és az érvénytelenné 
vált eredeti utánvételi lapot a rumán felvevő hiva
talhoz küldjék vissza.

Ha a rendeltetési magyar postahivatal átszámí
tással nincs megbízva, a rumán felvevő hivataltól be
érkező megkereséshez mellékelt új utánvételi lapot 
átszámítás végett a legközelebbi átszámító hivatalhoz 
küldi s a csomagot a leszállított utánvétel beszedése 
mellett csak akkor kézbesíti, mikor az átszámított 
utánvételi lap már visszaérkezett.

Egyebekben az utánvétel elengedése vagy leszál
lítása körüli eljárás Rumániával való forgalomban 
nem változik.

Budapest, 1901. augusztus 16.

M in ta
utánvétel törlésére vagy le szá llítá sára  vonatkozó megkereséshez.

A postahivatalnak (?_ríííi'lí'i*1 ?°íLíííííffi_?*!*).
A ( f ' l ü i ' A ”J?f) -ban (f?i;í"í?L*í)-án feladott

____ ragszámú («£»)______________________
czímű_______ súlyú _____  értékű ______ K
__f utánvétellel terhelt nk. (vagy közönséges)
csomag feladója kéri, hogy e küldemény 

u/1. utánvétel beszedése nélkül ;
bj2. _________  K. ____ f. =  ---------- -- frank

____ cts utánvétel beszedése mellett kézbesít-
tessék a czímzettnek.

Az új szállítólevelet ide mellékelem.
Szíveskedjék feladó kérésének eleget tenni és az 

első (eredeti) utánvételi lapot ide visszaküldeni.
______________  1901. ---------------hó ____ -án.

(aláírás)

/ \ 
j  A  f e l v e v ő  >v
{ h i v a t a l  h e l y - k e l t i  

\ b é l y e g z ő j e  /

Au bureau de poste à («»■*«n*d* +ouaki,*tai .».»), 
L’expéditeur*_______________________________
N rO  (r a g s z á m  ̂ GXpcdiÓ (1g ( j ^ t v e v ő  h i v a t a l  n e v e l j  Jg ( j e l a d á s

keju') à l’adresse de (cAAa?“_"elf) à ( *e_i?
poids (f”'_v), valeur (ir_‘f4) remboursement 

(“Á V Á ' í f demande que cet envoi soit re
mis au destinataire

a/1 sans encaissement du montant de rembour
sement

b/2 contre payement du remboursement rabaissé à
(il e s z á l l í t o t t  u t á n v é t e l  ö s s z e g e  k o r o n á b a n  és  f r a n k  é r t é k b e n ) .

Ci-joint un nouveau bulletin d'expédition.
Veuillez bien satisfaire à la demande de l’expédi

teur et me renvoyer le mandat de rembourse
ment primitif.

^ f e l v e v ő  h i v a t a l  n e v e ' j  '̂ k e l t  ̂ X901

~~~\ (aláírás)
! . \

I  A  f e l v e v ő  \

! h i v a t a l  h e l y - k e l t i  }
\  b é ly e g z ő je  j

* Ide írandó, ha nk. csomagról van szó: «du colis postal», ha pedig közönséges csomagról van szó: «de l ’envoi de 
messagerie».

1 . Csak akkor használandó, ha feladó az utánvételt teljesen elengedi; ily esetekben a 6) alattiak kihagyandók.
St. Csak akkor használandó, ha feladó az utánvétel leszállítását kéri; ilyenkor az á) alatti szöveg kihagyandó.
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A „Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“ 
V. részének megjelenése.

52.164.

A folyó évi július hó 11-én 46.277. sz. alatt kelt 
rendelet („P. és T. R. T .“ 1901. évf. 40. sz.) kapcsán érte
sítem a posta- (távirda-) hivatalokat, hogy a „Postai 
Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“ I. és II. része után 
az V. rész jelenik meg s ezt legközelebb a sajtó alatt 
levő III. cs IV. részt pedig később fogják előttes 
posta- és távirdaigazgatóságuk útján megkapni.

Az V. rész a „P. és T. R. T.“ f. évi 40. számával 
van lezárva s általa az 1896. évi „Postai Tarifák és 
Postaüzleti Szabályzat“ VIII. része, valamint a porto- 
mentességi ügyekben bezárólag a „P. és T. R. T .“ f. évi 
40 számáig megjelent rendeletck hatályon kívül helyez
tetnek.

A posta- és távirda-alkalmazottak az V. részt 
is, mely számos új és kimerítő gyakorlati útmutatást 
tartalmaz, gondosan tanulmányozzák s kiválóan ügyel
jenek arra, hogy a portomentesség csakis a megenge
dett esetekben és mérvben vétessék igénybe, a netán 
illetéktelenül lábrakapott portomentességek pedig ez 
alkalomból folyólag kiküszöböltessenek.

Kiváltképen felhívom a posta- és távirda-alkal
mazottak figyelmét arra, hogy az V. rész a porto- 
mentességi eseteket táblázatokba foglalva tárgyalja s 
azonkívül betűsoros tárgymutatóval is el van látva.

Különben a fentidézett 46.277/901. számú ren
delet határozatai az V. részre is érvényesek.

Végül a f. évi február hó 8-án 6771 sz alatt 
kelt rendelet („P. és T. R. T.“ 1901. évf. 11. sz.). illetve 
az ahhoz tartozó kimutatás kapcsán megjegyzem, hogy 
az új „Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“ ma
gyar szövegű kiadásának I. része 60., II. része 61.,
III. része 62., IV. része 63. és V. része 64. rovancs- 
számot, magyar-horvát szövegű kiadásának pedig I. 
része 65., II. része 66., III. része 67., IV. része 68. és
V. része 69. rovancsszámot nyert a posta-, távirda és 
távbeszélőhivatali könyvek és térképek számadá
sában.

A posta- (és távirda-)hivatalok ehhez képest 
egészítsék ki a 6771/901. számú rendelethez tartozó 
kimutatást s a megrendelések alkalmával a hivatkozott 
rovancsszámokat tegyék ki a „Bizonylat és Ellen- 
hizonylat“-ban.

A szóban lévő kimutatásból a 139., 140., 141. és 
142. rovancsszámok alatt foglalt adatok törlendők.

Budapest, 1901. augusztus 2.

Változások a nemzetközi postaforgalomban.
53.868.

A nemzetközi postaforgalomban újabban a követ
kező változások állottak be:

1. C o o k  vagy H e r v e y  szigetek Uj-Zeeland 
brit gyarmathoz csatoltattak s így az egyetemes posta
egyesülethez tartozóknak tekintendők. A nevezett szi
geteken feladott levélpostai küldemények úgy dijaz- 
tatnak, mint az Uj-Zeelandban feladottak.

2. B e 1 g i u m b a a saccharin és a vele rokon 
termékek a belga pénz- és közmunkaügyi minister 
engedélye alapján gyógyszerészek czímére nemzet
közi csomagban szállíthatók.

Egy-egy gyógyszerész azonban csakis 100 grm. 
saccharin bevitelére kap engedélyt.

3. G ö r ö g o r s z á g b a  idegen réz- és bronz
pénz nem szállítható.

4. N a g y b r i t a n n i a  és I r l a n d b a n  a sac• 
cliarin és a vele rokon termékek bevitele megtiltatott.

5. O l a s z o r s z á g b a  m a g á n  i p a r  által gyár
tott képes- levelező-lapokat zárt levelekben avagy 
nyomtatvány vagy árúmintaként csakis 70 grm. tiszta 
súlyig lehet a levélpostával szállítani. E súlyt megha
ladó ily küldeményeket az olasz vámhivatal elkobozza.

6. Newchwangban (China) japán postahivatal 
nyittatott meg, mely f. é. október hó 1-tői kezdve 
— ugyanoly feltételek alatt, mint a többi japán posta- 
hivatal — a nemzetközi utalványforgalomban is részt 
vesz. Távirati utalványok oda nem küldhetők.

7. A N é m e t - U j - G u i n e á b a n  működő német 
postahivatalok, melyek a nemzetközi utalványforga
lomban részt vesznek, ezentúl utánvétellel megterhelt

I ajánlott leveleket is kezelhetnek. A kir. posta- (és 
távirda-)hivatalok a Német-Uj-Guineából eredő után- 
vételes ajánlott leveleket szabályszerűen (az utánvétel 
beszedése mellett) kézbesítsék és a beszedett utánvé
teleket az 1896-ban kiadott „Postai Tarifák“ II. rész 
50. oldalán „Német védterületek“ alatt foglalt útmu
tatások szerint kezelendő utánvételi utalványnyal a 
feladónak küldjék meg. Új Guineába czímzett ajánlott 
leveleket azonban utánvétellel megterhelve egyelőre 
ne fogadjanak el.

8. T e t z c a n i  rumán postahivatallal ezentúl 
nk. közönséges és távirati »talványok válthatók.

9. Casablanca, Mazagan és Mogador Marocco- 
ban levő franczia postahivatalok nemzetközi érték
levelek és értékdobozok váltására hatalmaztattak fel. 
A nevezett postahivatalokhoz szóló értéklevelek és 
értékdobozok úgy díjazandók és kezelendők, mint a 
Tangerben levő franczia postahivatalhoz szólók.

A kir. posta- (és távirda-)hivatalok e változások
hoz képest az 1896-ban kiadott „Postai Tarifák“-at 
a következőképen javítsák ki:
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A) Az I. „Levélposta“ czímű részt.
a) Az országok és azok gyarmatai stb. betűsoros 

jegyzékében 0 h i n á n ál (7. oldal) a 6. számú jegyzetbe 
a Ohinában levő japán postahivatalok közé megfelelő 
helyen írják be „Newchwang“-ot, „Cook“ (Hervey) 
szigeteknél pedig (8. oldal) a 3. hasábban törüljék e 
kitételt: „frk, ajánlani nem lehet“.

b) A 2. §. 5. pontjához tartozó 2. számú jegyzet 
(lásd a „Posta és Távirda Rendeletek Tára“ 1901. évf.
31. számában a 30.912 sz. rendeletet) helyébe írják 
be a fennebbi 5. pontot.

c) A 3. §. 13. pontjához tartozó 1. i) jegyzet 
(„Posta és Távirda Rendeletek Tára“ 1898. évf. 30. sz. 
59.594. sz. r.) végére (47. oldal) írják e szavakat: 
„valamint saccharin“.

d) A 13. g. 1. pontja utolsó mondatában (67. ol
dal) „Német-Kelet-Afrikában“ után szúrják be: „Né
met-Uj-Guineában“ szavakat.

e) A 25. §-hoz tartozó kimutatás (97. oldal) 
2. hasábjába „2. Ausztráliai brit birtokokénál U j - 
Z e e 1 a n d után írják be: „(Cook v. Hervey szigetek
kel)“ szavakat.

B) A II. „Postautalványok“ czíiníí részt.
A nemzetközi utalványforgalomban részt vevő 

j a p á n  postahivatalok jegyzékébe (55. oldal) meg
felelő helyen írják be: „Newchwang (China)“ szava
kat, a rumári postahivatalok jegyzékébe pedig (T e r g u 
Y iu  után) jegyezzék be: „Tetzcani“-t.

C) A IV. „Pénzeslevelek“ czímű részt.
A 27. §-ba (Értéklevelek (lettres de valeur) táb

lázatáéba 49. oldal), valamint a 30. §-ba (Az érték 
dobozok (boites avec valeur déclarée) táblázatába, 
(56. oldal) M a r o c c o - n á l  írják be az első hasábba 
„csak Tanger“ szavak helyébe: „csak Casablanca, 
Mazagan, Mogador és Tanger“ szavakat.

D ) Az V. „Colis postai forgalom“ czímű részt.
A 4. §. 2. pontjába B e l g i u m n á l  (8. oldal) 

harmadik bekezdésként írják be a fennebbi 2. pontot; 
G ö r ö g o r s z á g n á l  (11. oldal) az első bekezdést 
toldják meg e szavakkal: „valamint idegen réz- és 
bronzpénz“; végül Nagy-Britanniánál (12.oldal) a har
madik sorban levő „aranyérmék“ szó után írják be : 
„saccharin és vele rokon termékek“ szavakat.

JE) A VII. „Kocsiposta a külfölddel való 
forgalomban“ czímű részt.

a) A 4. „Belgium“ czímű füzet 2. §-ába (4. ol
dal) utolsó bekezdéseként írják be a fennebbi 2. 
pontot.

b) Az 5. „Görögország“ czímű füzet 3. §. 1. 
pontja végére, mint harmadik bekezdést írják be 
ezeket: „Görögországba nem szállítható továbbá ide
gen réz- vagy bronzpénz“.

c) A 9. „ N a g y - B r i t a n n i a  és I r l a n d “ 
czímű füzet 3. §. 5. pontját toldják meg a követke
zőkkel: „végül saccharin és vele rokon termékek“.

Budapest, 1901. augusztus 12.

Változások a magyar távirdahivatalok állomá
nyában.
53.677.

A Hungária gőzmalom részvénytársaság Gömör 
vármegyében fekvő putnoki fióktelepén magántáv- 
irda létesíttetett, mely korlátolt nappali szolgálattal és 
„h“ ( • • • • )  hivójellel 1901. évi augusztus hó 1-én 
kezdte meg működését.

A magántávirda, kizárólag az engedélyes rész
vénytársaság táviratait fogja kezelni és azokat a 
putnoki posta- és távirdahivatal közvetíti.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. augusztus 10.

53.620.
Szabolcs vármegyében a thassi postahivatalnál 

azzal egyesített távirdahivatalt létesítettem, mely kor
látolt nappali szolgálattal és „t“ («™ ») hivójellel 
működését 1901. évi július hó 28-án kezdette meg.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1891. augusztus 10.

Változások a magyar távbeszélöhivatalok állo
mányában.

54.085.
Bihar vármegyében a bihar-diószegi és monos- 

petrii postahivataloknál, azokkal egyesített távbeszélő
hivatalokat létesítettem és azokat állami és magán- 
táviratok kezelésével is megbíztam. E távbeszélő
hivatalok és pedig a bihar-diószegi „b“ («■■» •  •  •), 
a monospetrii „k“ («^"» •  «■■») Morse-betűknek
megfelelő csengetésből álló hivójellel s korlátolt nap
pali szolgálattal 1901. évi július hó 29-én, illetve 
21-én kezdették meg működésüket.

A bihar-diószegi hivatal táviratainak közvetíté
sével a székelyhídi posta- és távirdahivatalt, a mo
nospetrii hivatal táviratainak közvetítésével pedig a 
margittai posta- és távirdahivatalt bíztam meg.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. augusztus 12.
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53.129.
Temesvármegyében a murányi posta- és táv- 

irdahivatalnál távbeszélő központ rendeztetett be, 
mely korlátolt nappali szolgálattal és „r“ 
Morse-betűnek megfelelő csengetésből álló hivójellel 
1901. évi július hó 27-én adatott át a forgalomnak

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. augusztus 8.

Pótlékok a magyar távirda- és távbeszéhálózat 
vezetékeinek lajstromához.

53.620. A thassi posta- és távirdahivatal 643. 
számú debreczen—kisvárdai távirdavezetékbe kapcsol
tatott s ezen alkalommal a 642. sz. debreczen—mun
kácsi távirdavezetékbŐl kiágazó pátroha—kárászi vissza
térő a kárászi hivatallal együtt az elágazásnál a 643. 
sz. távirdavezetékbe kapcsoltatott át.

Ehhez képest az igazgatóságok és hivatalok a 
vezetéklajstrom 82. oldalán a 642. sorszámnál a 3-ik 
rovatban a jelenlegi huzalhossz helyett 178.280 kilo
métert írjanak be, a 4-ik rovatban Kárász hivatalt, 
az 5-ik rovatban pedig „Pátroha és Kárász közt 
visszatérő“ megjegyzést töröljék, a 643. sorszámnál 
pedig a 3-ik rovatban a vezeték hosszát „125.200“ 
kilométerre helyesbítsék, a 4-ik rovatba Demecsér 
és Kis-Várda közé „Thass és Kárász“ hivatalokat, az 
5-ik rovatba pedig „Pátroha és Kárász közt vissza
térő“ megjegyzést írják be.

54.085. A Bihar vármegyei törvényhatósági táv- 
beszélőhálozat margittai és székelyhídi járásaiban beren
dezett új áramkörök üzembe vétetvén, az igazgatóságok 
és hivatalok a vezetéklajstrom 246. oldalán a 3-ik 
sorszámnál az alábbi adatokat folytatólag írják be :

marossziget 2. közé: „ S z i g e t - K a m a r a “ hivatalt, 
az 5-ik rovatba pedig „Máramaros-Sziget 1 és Sziget- 
Kamara közt visszatérő“.

54,323. Budapest és Bicske közt új környékbeli 
távbeszélő áramkört létesíttettem, mely 1901. évi július 
20-án adatott át a forgalomnak.

Az új áramkör olyképen létesült, hogy a 2226 
sz. budapest—bicskei régi áramkör bia —bicskei része a 
biai elágazásnál összeköttetett a Budapest—Bia közt 

I újonnan feszített vezetékkel. Ennélfogva a 2226. sz. 
áramkör most Budapesttől csupán Biáig terjed.

Ehhez képest az igazgatóságok és hivatalok a 
vezetéklajstrom 231. oldalán a 2226. sorszámnál a 2-ik 
rovatban Bicske helyett írják be: „Bia“, a 3-ik rovat
ban a vezeték hosszát „74,300“ klmterre helyes
bítsék, a 4-ik rovatban pedig „Bicske“ hivatalt 
töröljék.

Továbbá a 2230. sz. sorszámnál jegyezzék be: a 
2-ik rovatba „Budapest—Bicske“, a 3-ik rovatba „85.720 
a 4-ik rovatba „Budapest 4. Bicske“, az 5-ik rovatba 
„Budapest 4 “.

53.625. A 836 sz. zágráb — daruvári távirdavezeték 
veliki-zdenci—garesnicar visszatérője részben áthelyez
tetvén, az igazgatóságok és hivatalok a vezetéklajstrom 
106. oldalán a 836. sorszámnál a 3-ik rovatba beírt 
huzalhosszat „210.2lo“ klmeterre helyesbítsék.

54,412. Markgrafneusiedl postával egyesített oszt
rák távirdahivatal „mn“ (—»  •)
hivójellel 1901. évi július hó 3-án a 149 sz. nyitra— 
wieni távirdavezetékbe kapcsoltatván, az igazgató
ságok és hivatalok a vezetéklajstrom 24 oldalán a 
149. sorszámnál a 7. rovatban Lassee és Wien C. közé 
„Markgrafneusied!“ hivatalt írják be.

1 2 3 4 5 6 7 8

Margittá
Margittá

Margittá
Monos-Petri

8*440 Margittá
Monos-Petri

Margittá
Margittá kapcsol

Székelyhíd Székelyhíd
Bihar-Diószeg

24  „ ■*■•000 Székelyhid Székelyhíd Székelyhíd kapcsol

53.626. A szigetkamarai távirdahivatal a 125. 
sz. máramarossziget—czernovitzi távirdavezetékbŐl a 
965. sz. máramarosszigeti helyi vezetékbe kapcsoltat
ván át, az igazgatóságok és hivatalok a' vezetéklaj
strom 21. oldalán a 125. sorszámnál a 4. rovatban a 
vezetékhosszat „130.500“ klmeterre helyesbítsék, a 
7-ik rovatban pedig „Sziget-Kamara“ hivatalt töröl
jék, továbbá a 123-ik oldalon 965 sorszámnál írják 
be a 3-ik rovatba a huzalhossz helyett „6.942“ kilo
métert, a 4-ik rovatba Máramaros-Sziget 1. és Mára-

53.129. A murányi távbeszélő központ Ternes 
vármegye törvényhatósági távbeszélő-hálózatának 
vinga—német-bencseki áramkörébe kapcsoltatván, az 
igazgatóságok és hivatalok a vezetéklajstrom 257. 
oldalán a vinga—német-bencseki áramkörnél az 5-ik 
rovatban a huzalhosszat „55.920“ kilométerre helyes
bítsék, a 6-ik rovatban pedig Vinga és Bruckenau 
közé „Murány“ hivatalt írják be

53.674. A Hungária gőzmalom részvénytársaság 
magántávirda berendezése üzembe vétetvén, az igaz-
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gatóságok és hivatalok a vezetéklajstrom 220 oldalán | magán távírdájára vonatkozó adatok után a követ- 
a m. kir. meteorologia és földmágnességi intézet j kező adatokat írják be.

1 2 3 í 5 6

Hungária gőzmalom Putnok-Putnok Putnok Pntnok,
részvénytársaság Hungária malom Hungária gőzmalom

SZEMÉLYZETIEK.
A kereskedelemügyi m. kir. minister kinevezte: 

a VII. fizetési osztály 3-ik fokozatába Halász Gábor 
posta- és távirdafeliigyelőt fó'felügyeló'vé; a IX. fize
tési osztály 3-ik fokozatába: Hollós Károly, Müller 
György, Mattyasowszky János posta- és távirdatiszte- j

két főtisztekké; Stnchlik Kálmán posta- és távirda- 
tisztet, számvizsgálóvá; Pécsi József, Serényi Nándor, 
Holla Ferencz, Fischer Fiilöp, Boglár Frigyes és Fin
tor Gyula posta- és távirdatiszteket főtisztekké.

Forgalomköri változások.
(Távírda.)

A hely neve
k ö z sé g , p u szta

V ármegye
Eddigi Jelenlegi

m ajor  v a g y  telep
u t o l s ó  t á v i  r d  áj  a

A lsó -V a d ic só  . . . k ö zsé g T r e n c sé n Z so ln a K iszu eza -U jh e ly
A lsó -V e sz e le  és

F e lsö -V esze le  . . p u sz ta B a r s A lsó -V á ra d N a g y -S a lló
B a r a n c s ................................ k ö z sé g Z em p lén L e g e n y e -M ih á ly i Vei ej te
B a sa h a rc é  . . . . g y á r te le p E szterg o m S zob b III /l—X/30. Szobb 

XI/l -  11/28. Esztergom
B a sh a lo m  . . . p u sz ta S z a b o lc s K irá ly te lek B ash alom
B e re n c s fa lu k ö zsé g H o n t K orp on a H on t-N ém eti
C h rá b o r  ................................ » N y itra N a g y -T a p o lc sá n y N yitra -Z erd ah ely
C o n c o rd ia  . . . . te le p B r a ssó K e resz tén y fa lv a F eketehalom
C sa lá d k a  . . . . k ö z sé g N y itr a N a g y -A p p o n y N yitra -Z erd ah ely
D é t é r ........................................ „ G ö m ör-K is-H on t F eled A jnáeskő
D u n a  j ó ................................ » T r en esén C sacza K iszu eza -U jh ely
G e s z te te ................................ » G ö m ö r-K is-H o n t F e led A jnáeskó
G o r t v a ................................ p u sz ta f f B a lo g fa la „
H r n s s ó ................................ k ö z sé g » R im a -S zo m b a t R im abán ya
J e s z te  ........................................ » » F e led A jnáeskő
K á d á r .................................. V T em es V ég v á r-K á d á r V égvár
K o to r c s-L u csk a  . . n T r en csén Z so ln a K iszu eza -U jh ely
K ö z é p V a d ic s ó » V r> »

K u r ta k e s z i  . . . . V K om árom B á to rk esz K om árom  1 .
L ieszkovecz „ T r en csén C zacza K iszu eza -U jh ely
L o p u s n a ................................ « „ Z so ln a »
M áj d á n ................................ » K r a ssó -S z ö r é n y L is sa L issa v a
M a rc z e lh á z a  . » K om árom B á to rk esz K om árom  1.
N ád asd  ................................ n B a r a n y a P é c sv á r a d H id as B on yh ád
P a z s i t j e ................................ V T r e n c sé n Z s o ln a K iszu eza -U jh ely
P é c z ......................................... t e le p S z ilá g y C sú c sa Z ilah
P ilis -M a ró t . . k ö z sé g E sz terg o m Szobb III/l — X/30. Szobb 

X l/i—-11/28. Esztergom
P o g o n y  ................................ „ N ó g r á d P éter v á sá r A jnáeskő
S zo lcsány  . . . . r> N y itr a N a g y -T a p o lc sá n y N yitra -Z erd ah ely
T a m á s te lk i  . . . . p u sz ta G ö m ö r-K is-H o n t B a lo g fa la A jnáeskő
Tem es-D oboz . k ö z sé g T e m es N iczk y fa lv a V égvár
T é t ................................................. S z a b o lc s K em ecse D em eeser
T ó t Ú jfa lu  . . . . p u sz ta N ó g rá d P é te r v á sá r A jn áesk ő
V e csek lö  . . . . k ö z sé g V S o m o s-Ú jfa lu „

V é g v á r ................................ V T e m es V ég v á r-K á d á r V égvár

Z l a t n o ................................ ü v e g g y á r N ó g rá d L oson oz R im a b á n y a

H ornyánszky V. cs. és k ir. udv. könyvnyom dája Budapesten.



KIADJA A KERESKEDELEM ÜGYI M. K. MINISTER.

B u d a p e s t .  4 0 .
T A R T

Az 5 frtos és 50 frtos államjegyekneh a forgalomból ki
vonása, és 10 koronára szóló bankjegyek kibocsátása.

A Bulgáriával váltott nemzettközi postai csomagok súly- 
maximmának felemelése.

Bel- és külföldre szóló postautalványoknak külön bevételi 
naplókban való elszámolása.

A m. kir. posta-távirdatisztképző tanfolyamok hallgatói szá-

s z á m .  1 9 0 1 . a u g u s z t u s  3 1 .
A L O M :

mára egy évi önkéntesi katonai szolgálatuk megkezdésére halasz" 
tás engedélyezése.

Törökországból Rumániába czimzett áruminta és csomag- 
küldemények szállítása.

Személyzetiek.
Pályázat.
Forgalomköri változások. Távirda.

Az 5-frlos és 50 frtos államjegyeknek a for
galomból kivonása és 10 koronára szóló bank

jegyek kibocsátása.
56.834.

I. Az államjegyekből álló függő adósság teljes 
beváltásáról szóló 1899. évi XXXI. t.-cz. alapján az 
1881. évi január hó 1-ről keltezett o. é. 5-frtos és az 
1884. évi január hó 1-ről keltezett o. é. 50-frtos állam
jegyek a forgalomból kivonatnak.

Pénzügy minister úrnak e tárgyban f. évi augusz
tus hó 10-én 58.136. sz. a. a „Pénzügyi Közlöny“ f. évi
19. számában kiadott rendelete értelmében utasítom 
a kir. posta-távirdahivatalokat, illetve pénztárakat, hogy 
az o. é. 5-frtos és 50-frtos államjegyeket az 1892. évi 
XVII. t.-cz. 22. §-ban megállapított s forintonként két 
koronával számítandó értékben fizetéskép csak 1903. 
évi augusztus hó 31-ig fogadják el; s azokat f. évi 
szeptember hó 1-től kezdve többé ki ne adják, hanem 
szabályszerűen szolgáltassák be, illetve a posta-táv- 
irdaintézetnek az osztrák-magyar banknál nyitott giro- 
számlája javára fizessék be.

A kir. posta-távirdahivatalok, illetve pénztárak 
1903. évi augusztus hó 31-ike után az o. é. 5-frtos 
és 50-frtos államjegyeket tizetéskép már ne fogadják 
cl, hanem az illetőket figyelmeztessék, hogy ezen 
államjegyeknek 1907. évi augusztus hó 31-ig terjedő 
zárhatáridó'n belül való beváltása végett forduljanak 
az erre kizárólag illetékes osztrák-magyar banknak 
budapesti főintézetéhez, illetve a magyar korona orszá
gai területén működő legközelebbi fiókintézetéhez, 
1907. augusztus 31-ike után ezek az o. é. 5-frtos és 
50-frtos államjegyek már nem váltatnak be s ennek 
a határidőnek elteltével az államnak ez államjegyek

beváltására vonatkozó mindennemű kötelezettsége meg
szűnik.

II. Evvel kapcsolatban értesítem a kir. posta- 
távirdahivatalokat, hogy az o. é. 5-frtos és 50-frtos 
államjegyeknek bevonása arányában az osztrák-magyar 
bank 1900. évi márczius hó 31-vel keltezett 10 koro
nára szóló bankjegyeinek kibocsátását, 1901 évi szep
tember 2-án megkezdi.

Ezen 10 koronás bankjegyeknek az osztrák
magyar bank által kiadott leírását tudomás és alkal
mazkodás végett a kir. posta- távirdahivatalokkal az 
alábbiakban közlöm.

Budapest, 1901. augusztus 20.

Az O sztrá k -m a g y a r  bank 1900. évi tiz- 
k o r o n á s  b a n k je g y é n e k  leírása.

Az Osztrák-magyar bank 1900. évi márczius hó 
31-éről keltezett 10 koronára szóló jegyeinek rétalakja 
120 milliméter széles és 80 milliméter magas, mindkét 
oldalukon vízjegy nélkül készült papíron vannak nyom
tatva, az egyik oldalon ma g y a r ,  a másikon n é m e t  
szöveggel.

A tulajdonképeni 111 milliméter széles és 7 0 
milliméter magas v i o l a  szint i  jegykép első sorban 
a jegy közepét képező iráslemezből áll, melyet keret- 
diszítmény övez ; ezen íráslemez felett pajzs függ, 
melynek magyar szövegű oldala a magyar korona 
országainak czímerét, német szövegű oldala pedig az 
ausztriai császári sast mutatja.

Az írásmező alsó keretdiszítményével talapzat
szerű alapon nyugszik, melynek a magyar szövegű 
oldalon levő középső* 65 milliméter széles részében
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ékes díszítményben e büntetési határozat olvasható: 
„A bankjegyek utánzása a törvény szerint büntettetik“ 
s ettől jobbra és balra még egy-egy díszített köralakú 
rozetta látható a „10“ számmal, mely sötét alapra 
világosan van nyomtatva. A talapzat ezen középső 
részétől jobbra és balra eső kisebb térrészletek a 
magyar szövegű oldalon vonalak által vannak árnyalva.

A német szövegoldalon az imént említett talapzat
alap szélesebb részébe a jegy névértéke, tudniillik 
10 korona, nyolcz különböző nemzetiségű nyelven 
következőképen van nyomtatva:

DESET KORUN—DZIESIÜJÓ KORON-RECHTE KOPOH 
DIECI CORONE — DESET KRON — DESET KRUNA 

AECET KPyiIA—ZEGE COROANE.
míg a talapzatalapnak két kisebb területrészletén e 
büntetési határozat áll: „Die Nachmachung der Bank
note wird gezetzlich bestraft.“

Ezen talapzatszerű alapból kiindulva egy 10 
milliméter széles, derékszögű keret övezi a jegynek 
teljes képét. Ezen keret két felső sarkának jobb és 
bal oldalán egy-egy díszes, négyzetalakú pajzs van 
elhelyezve, metynek közepén világosabb alapon sötét 
nyomtatásban „10“ szám tűnik elő. A felső vízszintes 
és a két függélyes keretrésznek ékítménye keskeny 
írásszalagokból áll, melyek a magyar szövegű oldalon 
ismételten e szavakat „Tíz korona“, a német oldalon 
pedig e szavakat „Zehn Kronen“ tartalmazzák és a 
magyar szövegű oldalon összesen 14 köralakú tér
részleten elhelyezett magyar királyi koronát, a német 
szövegű oldalon ellenben összesen 14 császári koronát 
övez körül. Ezen koronák között levő hézagok díszit- 
ményes rajzokkal vannak kitöltve, melyeknek mintája 
mindkét oldalon különböző.

Az irásmező mindkét oldalán, a talapzatszerű 
alapon, úg}r a magyar, mint a német szövegű jegy
oldalon szárnyakkal ellátott álló gyermekalak van; 
ezek közül a balfelőli alak jobb kezében Mercur-botot 
tart, míg balkarja fejét támogatva az írásmező szegély- 
diszítményén nyugszik. A jobboldalon levő gyermek
alak balkezében babérágat tart és jobb karjával az 
írásmező szegélydiszítményére támaszkodik. Lábaihoz 
az ipar jelképeként fogaskerék van támasztva.

A fent leírt kereten belül levő helyet, melyet 
az ábrák és az írásmező többi, fent említett részei 
szabadon hagynak, sötét mozaikszerű minta tölti ki, 
mely azonban a magyar és a német oldalon külön 
motivon alapul.

Mindkét oldal pontsorokkal kapcsolatos hurok
alakú, kékesfekete guilloche-rajzból álló felülnyomattal 
van ellátva, mely a jegy széléig terjed. Az írásmező 
guilloche-rajzának az a sajátossága, hogy hurokjai a 
mező közepén alulról felfelé, szintúgy jobbra és balra 
mindinkább kitágulnak.

A magyar szövegű oldalon alul a balfelőli kis 
talapzatra a folyószám és jobb felől a szó „szám“ van 
vörös színnel nyomtatva, a német szövegű oldalon 
pedig az írásmezőn, a jegyszöveg felett vörös színben 
a sorozatszám van kitüntetve.

A jegyszöveg a bank czégjegyzésével a jegy 
magyar szövegű írásmezejében ekként hangzik:

„Az Osztrák-magyar bank ezen bankjegy ellené
ben bécsi és budapesti főintézeteinél kívánatra azon
nal fizet

T íz k o ro n á t
törvényes érezpénben. Bées, 1900. márezius 31-én

O S Z T R Á K - M A G Y A R  B A N K .

Bilinslei
kormányzó.

Schreiber M eeenseffÿ
főtanácsos. vezértitkár.“

a német szövegű oldalon pedig:

„3)ie O efterreifd jicfim iu jarifd ie  33anf ja l j l t  gegen bíeje 
Söanfnote bet tfjren fë a u p ta u f ta f te n  in  SBieit u itb  33ubapeft 
fo fo rt au f V e rlan g en

3 d ) u i l  vouch

in geje(jlict)em Sfcctallgetbe. SBicn.Hl, 'Ulärj 1900,

O E S T E R R E I  C H I  S C H - U N G A R I S C H E  B A N K .

BilinsJei
Gouverneur

Schoeller M ecenseffy
Generalrath Generalsekretär.“

✓ -----------

A Bulgáriával váltott nemzetközi postai csomagok 
súlymaximumának felemelése.

56.175.
A bulgár postaigazgatás a nemzetközi postai 

csomagok súlymaximumát 3 klgrmról 5 klgrmra emelte 
fel, minek következtében Bulgáriával való forgalomban 
ezentúl 5 kilogramm súlyig terjedhető nk. csomagok 
válthatók.

A nk. csomagok díja (darabonként 1 K. 75 f.) 
nem változik ; értéknyilvánítással ellátott avagy ter
jedelmes csomagok azonban Bulgáriával való forga
lomból ezentúl is ki vannak zárva.

A kir. posta- (és távirda-jhivatalok e változáshoz 
képest az 1896 kiadású „Postai Tarifák“ V. „Colis 
postai forgalom“ ezímű részét a következőképen 
javítsák ki :

A nemzetközi postai csomagok (colis postaux) 
táblázatában Bulgáriánál (49. old.) a 3. hasábban „3“ 
helyébe írjanak „5“-t.

Budapest, 1901. augusztus 25.



Ki. szám. 295

Bel- és külföldre szóló postautalványoknak külön 
bevételi naplókban való elszámolása.

31.384.
1. Folyó év október 1-től kezdve csakis a szo

rosan vett belföldi (Magyar- és Horvát-Szlavonország) 
forgalomban váltott postautalványokat szabad rózsa
színű űrlapon kiállítani, míg ellenben a külföldre 
(Ausztriát és a megszállott tartományokat is ideértve) 
szóló postautalványokhoz a sárga színű (nemzetközi) 
űrlapot kell használni.

2. A rózsaszínű (belföldi) és sárga (nemzetközi) 
postautalványokat ezen változásnak megfelelő szöve
gezéssel újra nyomtattatom ; a jelenlegi készletet 
azonban az 1. pont alatti megszorítással fel lebet 
használni.

3. A külföldre szóló (sárga) postautalványok 
czímiratában ezentúl a rendeltetési ország nevét is ki 
kell a feladónak írni ; ha a feladó ezt elmulasztaná, 
e hiányt a felvevő posta-távirdahivatal pótolja.

4. Ugyancsak f. év október 1-től kezdve a kir. 
hivatalok a náluk feladott s belföldre szóló posta- 
utalványokat a rózsaszínű sávval ellátott „Belföldi 
postautal ványbevételi napló“ feliratú, a külföldre 
szóló postautalványokat pedig a sárga sávval jelzett 
s „külföldi postautalványbevételi napló“ felirattal 
ellátott új nyomtatványon kiilön-külön naplóban szá
molják el.

A belföldi postautalványbevételi napló 83. sz., 
a külföldi 92. nyomtatványszámot visel.

5. A kir. hivatalok első használatra a „P.és T.R. T.“ 
közelebbi számával mindkét fajta nyomtatványból
10—10 ívet vesznek. A zágrábi posta-távirdaigazga- 
tósági kerületben levő hivatalok ezen első szükség
letet közvetlenül előttes igazgatóságuktól fogják kapni.

Nagyobb hivatalok, melyeknek utalványforgalma, 
nagyobb készletet tesz szükségessé, a szükségletet 
rendeljék meg szokott módon és helyen haladék
talanul.

6. A mostani postautalványbevételi naplót a 
forgalomból f. évi szeptember végével kivonom. E ny'om- 
tatványból meglevő készletet a kincstári pt.-hivatalok 
mint selejtezendőt szokott módon szolgáltassák be ; a 
nem kincstári hivatalok ellenben használják fel a 
hivatalnál visszatartandó házi (másolat) példányok 
készítésére.

Később, ha e készletük elfogy, a házi példányt 
is az új (rózsaszínű, illetve sárga) nyomtatványon 
készítsék.

7. A postautalványoknak a szerint a mint azok 
belföldre, vagy külföldre szóknak, a helyes űrlapon 
való kiállítására és a megfelelő bevételi naplóban 
való elszámolására kiváló gondot kell fordítani. Azokat,

kik utalványaikat jegyzék mellett adják fel (lásd 
„P.T. Sz. Gy.“ III. rész 170. f. sz.), a hivatalok köte
lezzék arra, hogy a belföldre és külföldre szóló posta- 
utalványokat külön-külön jegyzékbe foglalva hozzák 
postára.

Ha a naplózásnál tévedés fordul elő s ez a fel
adóvevény kiadása után vétetik észre, a tévesen be
jegyzett tételt a bevételi naplóból már nem szabad 
törölni, hanem a helyesbítést — ahhoz képest a mint 
a tévedés észrevétetik — a napi, esetleg havi zár
latnál a kérdéses utalvány eredeti befizetési folyószá
mának változatlanul hagyása mellett — kell keresztül 
vezetni.

Például, ha külföldi postautalvány tévedésből a 
belföldi bevételi naplóba vezettetett lie, a napi vagy 
havi zárlatnál a belföldi bevételi napló illető tételének 
jegyzet rovatába ezt a megjegyzést kell tenni : „át
vitetett a külföldi bevételi napló . . . .-ik tétel után“ ; 
ugyanakkor a belföldi bevételi naplóba, a napi vagy 
havi zárlat után beírandó : „a . . . .-ik tételt lásd a 
külföldi napló . . . .-ik tétele után“, és a tévesen 
naplózott utalvány összegét a belföldi bevételi napló 
összegéből le kell vonni.

Ellenben a külföldi naplóba ugyanekkor a bel
földi napló illető tételére való hivatkozással a kér
déses utalványt át kell vezetni a jegyzet rovatba az 
áthozott tétel sorába ezen megjegyzést : „áthozatott a 
belföldi napló . . .-ik tétele alól“, be kell írni s az 
összeget a külföldi napló összegéhez hozzá kell adni. 
Ha valamely belföldi postautalvány tévedésből a kül
földi utalványbevételi naplóba vételeztetnék be, ezt 
hasonló módon kell a belföldi utalványbevételi nap
lóba átvezetni.

A h e l y e s  b e v é t e l i  n a p l ó b a  í g y  á t v e 
z e t e t t  u t a l v á n y t  a z o n b a n  ú j a b b  f ol yó-  
s z á m m a l  e l l á t n i  s e z e n  n a p l ó  e l s ő  r o v a 
t ába „ b e f i z e t é s i  f o l y ó s z á m o t “ bejegyezn i 
nem  s z a b a d .

8. Minthogy a kettős napló vezetése folytán az 
utalványbevétel naponként két összegben (belföldi és 
külföldi) fog jelentkezni, a hivatalok a hó yégén a 
külföldi bevételi napló végösszegét — úgy miként a 
kifizetési naplók összevonására nézve el van rendelve 
— vigyék át a belföldi bevételi naplóba s a két vég
összeg összeadásával mutassák ki az egész havi be
fizetést egy összegben s ugyancsak egy összegben 
állítsák be a havi számadásba (kezelési kimutatásba) is.

A kincstári hivatalok utalványmérlegében (az erre 
szánt rovatban egymásfelé írva) és a „Sommázat“-ban 
a bel- és külföldi utalványbevételi napló összegei — 
ép úgy mint az utalványkifizetéseknél — külön ősz- 
szegben is kimutatandó.

Egyéb okmányokban (mint készpénzforgalmi ki
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mutatás, osztályok leszámolásai, rovancsolási és átadási 
műveletek) az utalványbevétel egy összegben muta
tandó ki.

A hivatalok a „Sommázat“ (98. sz.) nyomtatványt 
új kiadásig kézírással alakítsák át.

A postautalványok kezelésében és irányításában 
egyébként, úgyszintén a hivatalos használatra szánt 
kék utalvány-űrlapok kezelésében, változás nem áll be.

A kir. posta-távirdahivatalok jegyezzék elő ezen 
változásokat a „P. T. Sz. Gy.“ III. rész 92., 139. és 
170. f. sz. a. közölt 9936/889. sz. rend. 6. (b és h) 
pontja, illetve az 54.331/94. sz. rend. 5. pontja és a 
68.074/90. sz. rend. 12. pontjánál, továbbá, a „P. T. 
Sz. Gy.“ VII. rész 50. f. sz. a. közölt 33.961/882. sz. 
rendeletnél.

Budapest, 1901. augusztus 24.

A m. kir. posta-távirdatisztképzö tanfolyamok 
hallgatói számára egy évi önkéntesi katonai szol
gálatuk megkezdésére halasztás engedélyezése.

55.628.
A cs. és kir. közös hadügyminister és a m. kir. 

bonvédelmi minister urak a budapesti és zágrábi 
posta-távirdatisztiképző tanfolyam hallgatását a tanul
mányok folytatásának elvileg elismerték, minélfogva 
ezen tanfolyamok végzése a véderőről szóló 1889. évi
VI. törvényczikk 25. §-a értelmében az ott megszabott 
törvényes határidőn belül egy évi tényleges katonai 
szolgálat elhalasztásának alapjául szolgálhat.

A halasztás esetről-esetre fog megadatni, s az 
ez iránti kérvények a cs. és kir. közös hadtisymi- 
nistcr úrhoz, illetőleg a honvédséghez beosztott egy évi 
önkéntesek részéről a ni. kir. honvédelmi minister 
úrhoz szolgálati úton lesznek felterjesztendők.

Budapest, 1901. augusztus 19.

Törökországból Rumániába czímzett áruminta 
és csomagküldemények szállítása.

56.174.
Folyó évi augusztus hó 8-án 52.438. szám alatt 

kelt rendeletem kapcsán (lásd a „Posta és Távírda 
Rendeletek Tára“ 1901. évf. 44. szám) értesítem a 
kir. kicserélő posta- (és távirda-)hivatalokat, hogy a 
rumán kormány európai és ázsiai Törökországnak a 
Marmara- és Fekete-tenger partjain és Metelin-szigeten 
levő kikötőiből, valamint a Földközi-tengernek Syriáig 
terjedő partrészén és a görög szigettengerben fekvő 
török szigeteken lévő kikötőkből eredő árúknak 
Rumániába való behozatala ellen kiadott tilalmat 
visszavonta, minek következtében a nevezett kikö

tőkből eredő árúraintaküldemények és csomagok ismét 
akadálytalanul továbbíthatók Rumániába.

A kir. kicserélő posta- (és távirda-)hivatalok ezt 
a „Posta és Távirda Rendeletek Tára“ 1901. évf. 
44. számában közölt 52.438. számú rendeletnél meg
felelően jegyezzék elő.

Budapest, 1901. augusztus 22.

SZEMÉLYZETIEK.
A kereskedelemügyi magy. kir. Minister Meixner 

Kálmán posta- és távirdaszámvizsgálót a zágrábi 
posta- és távirdatisztképző tanfolyamhoz, az „állam
szám viteltan“ s a „Posta- és Távirdaszámvitel“ ren
des tanárává nevezte ki.

A m. kir. posta-távirda és távbeszélő elnök- 
igazgatója, Ehn Jánosné szül. Csázy Olga, Jancsó 
Jánosné szül. Bauer Róza és Schnöller Lenke posta- és 
távirdakiadókat posta- és távirdakezelőkké nevezte ki.

PÁLYÁZAT.
Postatávirda és távbeszélőkezelési szolgálatban 

alkalmazandó és a Xl-ik fizetési osztályban 1000 
koronától 1400 koronáig emelkedő évi fizetéssel, 
továbbá az 1893. évi IV-ik törvényczikk által meg
állapított lakpénzzel javadalmazott posta- és távirda- 
segédtisztek kiképzésére, folyó évi o k t ó b e r  hó 
1 5 - t ő l  hat hónapra terjedő gyakorlati tanfolyamokat 
nyitok a következő posta- és távirdahivataloknál:

1. a b u d a p e s t i  posta- és távirdaigazgatóság 
kerületében: Ke c s ke mé t e n  és Selm eczbányán;

2. a k a s s a i  posta- és távirdaigazgatóság kerü
letében: E p e r j e s e n  és  S á t o r  al j  a - Uj  h e l y e n ;

3. a k o l o z s v á r i  posta- és távirdaigazgatóság 
kerületében: B r a s s ó b a n  és  K o l o z s v á r t ;

4. a n a g y v á r a d i  posta- és távirdaigazgatóság 
kerületében: A r a d o n  és  D e b r e c z e n b e n ;

5. a p é c s i  posta- és távirdaigazgatóság kerü
letében: K e s z t h e l y e n  és Mo h á c s o n ;

6. a p o z s o n y i  posta- és távirdaigazgatóság 
kerületében : N y i t r á n  és L é v á n ;

7. a s o p r o n i  posta- és távirdaigazgatóság 
kerületében: Székesfej  é r vá r t  és Szombat hel yen;

8. a t e m e s v á r i  posta- és távirdaigazgatóság 
kerületében: S z a b a d k á n  és  V e r s e c z e n ;

9. a z á g r á b i  posta- és távirdaigazgatóság 
kerületében : E s z é k e n  és  Z i mo n y b a n .

Ezen tanfolyamokra hallgatókul fölvétetnek:
a) első sorban az 1873. évi Il-ik törvényczikk 

5-ik §-a értelmében kisebb hivatalnoki alkalmaztatásra 
;igényjogosultsággal bíró, igazolványos katonai altisztek
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b) postamesteri vagy posta-távirdakiadói minő
ségben szolgáló oly férfiak, kik gymnasium, reál
iskola, vagy polgári iskola negyedik osztályát, esetleg 
ezekkel egyenrangú más iskolák megfelelő osztályait 
sikerrel elvégezték;

r) ugyanezen iskolai előképzettséggel bíró és 
18-ik életévüket meghaladott más férfiak ; végül ba 
ily pályázók kellő számmal nem jelentkeznek;

d) a fenti iskolai előképzettséget igazoló, 16-ik 
életévüket betöltött ifjak is.

á fölvételre megkivántatik továbbá annak igazo
lása, hogy folyamodó

1. magyar állampolgár;
2. 35-ik életévét még nem haladta túl ;
3. a magyar, illetve, ba horvát-szlavonországi 

illetőségű, a horvát nyelvet szóban és írásban töké
letesen bírja;

4. feddhetetlen előéletű;
5. a posta- és távirdaszolgálatra testileg is tel

jesen alkalmas, mely utóbbi körülmény közhatósági 
orvosi bizonyítványnyal igazolandó.

A tanfolyamok hallgatói tandíj czímén fejenként 
Húsz (20) koronát kötelesek fizetni s ezen díj lefize
tése alól csak az igazolványos katonai altisztek men
tetnek föl.

A tanfolyam szabályszerű bevégzése és az előírt 
szakvizsga letétele után a hallgatók posta- és távírda- 
segédtiszti állásra képesítést nyernek, illetve a posta- 
és távirdasegédtisztjelöltek létszámába fölvétetnek s 
a segédtiszteknek költségvetésileg megállapított lét
számában beálló üresedéshez képest posta- és távirda- 
segédtisztekké neveztetnek ki; a d) pont alatt említett 
hallgatók azonban kineveztetésre, csak 18-ik életévük
nek betöltése után számíthatnak.

A kik ezen tanfolyamokba belépni óhajtanak, 
sajátkezűleg írt folyamodványaikat, születési, orvosi, 
erkölcsi és iskolai bizonyítványokkal fölszerelve folyó 
évi szeptember hó 30-ig és pedig a már közszolgá
latban állók felettes hatóságuk útján, a többiek pedig 
az illető főszolgabíró, vagy polgármester közvetítésével, 
a tanfolyam helyére nézve illetékes posta- és távirda- 
igazgatósághoz nyújtsák be.

Forgalomköri változások
(Távírda),

A hely neve
Község, puszta, 

major vagy telep Vármegye
Eddigi Jelenlegi

u t o l s ó  t á v í r d á j a

A d i c z a ................................ puszta Somogy Baranya-Sellye Lakácsa
A lsó -D iós . . . . község Pozsony Jablonicz Szomolány
A lsó  K o ro m p a ” Nagy-Szombat Bélaház
A ls ó S k a lo v a  . . puszta » Nádas-Szomolány Verbó
Á l l O S ............................................ » Somogy Baranya-Sellye Lakácsa
B a b o s ........................................ V 11 » »

B e d e g ......................................... » n Boglár Lelle
B ik s z á rd  . . . . község Pozsony Nádas-Szomolány Szomolány
B inócz  ................................ V » » n

B o r i ........................................ » Nyitra Pöstyén Verbó
C z e g l ó d ................................ puszta Somogy Boglár Lelle
C zerová  ................................ * Pozsony Nádas-Szomolány Szomolány
D e j t e ........................................ község V) » Verbó
D eliblát................. telep Ternes Jaszenova Gerebencz
D o m b ra v a  . . . . Krassó-Szörény Kavarán-Szákul Szákul
D rá v a fo k  . . . . község Somogy Baranya-Sellye Lakóesa
D rá v a -S z t-M á rto n  . „ n n

E rd ő k á z a  . . . . puszta Pozsony Nádas-Szomolány Verbó
F a j d a l ................................. major » Modor-Senkviez Modor
F e j é r ......................................... telep Temes Ulma Gerebencz
F első -D iós . . . . község Pozsony Jablonicz Szomolány
F e lső -K o r om pa „ » Nádas-Szomolány »
F e lső -S k a lo v a puszta » • „ Verbó
F e lső m a lo m „ V » V

F e n é k  ........................................ ” Somogy Baranya-Sellye Lakóesa
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A hely neve
Község, puszta,

Vármegye
Eddigi Jelenlegi

major vagy telep
u t o l s ó t á v i r d áj  a

F o r r ó ............................... község Abauj-Torna Forró-Encs v. t. Forró-Encs
G a j t a s o l ......................... V Temes Jaszenova Gerebencz
G erebencz  . . . . » n
G e re n d a  ......................... puszta Somogy Darány Lakócsa
G oszpod incze  . község Itáes-Bodrog Zsablya Goszpodincze
G yöngyösm ellék » Somogy Darány Lakócsaj
H a r a s z t i ......................... puszta » Baranya-Sellye »

H ra b o v a  ........................ község Trencsén Nagybittse-Predmér Nagy-Bittse
Is tv á n h e g y  . . . . » Krassó-Szörény Kavarán-Szákul Szákul
J a b lo n o fa lu » l'renesén Nagybittse-Predmér Nagy-Bittse
J á r e k .............................. Bács-Bodrog Temerin Járek
K á l m á n ......................... puszta Somogy Baranya-Sellye Lakócsa
K á t y ............................... község Báes-Bodrog Kovil Káty
K e re s z tfá in » Szepes Keresztfalu-Szepes-Béla Szebes-Béla
K is-H om ok  . . . . puszta Somogy Baranya-Sellye Lakócsa
K o p a n icz a  . . . . » Pozsony Nádas Szomolány Szomolány
K o v il-S zen t Iv á n község Bács-Bodrog Kovil Kovil-Szent-Iván
K ra n c s e v ic z a  . puszta Somogy Baranya-Sellye Lakócsa
L a k á c s a ........................ község » »

L a n k a .............................. puszta J) » n

L á t r á n y ........................ község » Boglár Lelle
L e g e n y e  ........................ V Zemplén Legenye-Mihályi v. t. Legenye-Mihályi
L e l l e ............................... „ Somogy Boglár Lelle
L ó k ..................................... Bács-Bodrog Titel Lók
M á e s o v a ........................ » Krassó-Szörény Kavarán-Szákul Szákul
M a g y a ly ........................ puszta Somogy Boglár Lelle
M a g y a r-Ú jfa lu község „ Szigetvár Lakócsa
N agy-H om ok puszta » Baranya-Sellye »

N a h á c s ........................ község Pozsony Nádas-Szomolány Szomolány
N ém et-U jfa ln  .

» Somogy Szigetvár Lakócsa
K e v r in c s a  . . . . Krassó-Szörény Bethlenháza-Klicsova Betlenháza
Q c s k ó .............................. Nyitra Vág-Ujhely Verbó
O lasz-L iszka

» Zemplén Liszka-Tolcsva Tolcsva
P á lffy te le p  . . . . telep Temes Jaszenova Gerebencz
P á n c z é lc se h község Szolnok-Doboka Válaszút Csáki-Gorbó
P e l y v á s ......................... „ Trencsén Nagybittse-Predmér Nagy-Bittse
P é n te k k e ly puszta Somogy Boglár Lelle
P e s t y e r e ........................ község Krassó-Szörény Kavarán-Szákul Szákul
P o t o n y ........................

» Somogy Darány Lakócsa
P o t o n y ........................ puszta » » »

P r e k a s k a  . . . . » Pozsony Nádas-Szomolány Szomolány
P n l k o v a ......................... „ Somogy Baranya-Sellye Lakócsa
R a k o v a  ........................ erdészlak Pozsony Nádas-Szomolány Szomolány
R asoc liov  . . . telep v » n

R a ssó  - M arzsó falu - 
U rb a n o  . . . . község Trencsén Nagybittse-Predmér Nagy-Bittse

F i g y e l m e z t e t é s .
A „P. T. R. T.“ f. évi 43. számában közzétett „Utasítás“ 11. §-ának bekezdésében „beküldendő“ szó 

után beszúrandó: „aláírt térti vevények és“; a 12. §. utolsóelőtti sorában „az“ helyett írandó „a“ és törlendők 
ugyanezen sorból: „utalványok és'1, a 9-ik sorból: „feladóvevényeket“ és a 10-ik sorból: „illetve“ szavak.

Ilornyánszky Viktor csász. és kir. ndv. könyvnyomdája.
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Törökországba szóló postai küldemények 
irányítása.

59.414.
Folyó évi július lió 8-án 46.982. sz. alatt kelt 

rendeletem kapcsán („P. és T. R. T .“ 1901. évfolyam
38. sz.) értesítem a kir. posta- és távirdahivatalokat, 
hogy Constant/.a és Konstantinápoly között a hajó
közlekedés újból megnyílt, minek következtében a 
Törökországba szóló levélzárlatok, érték- és pénzes
levelek, valamint közönséges és nemzetközi csomagok 
ismét Rumánián át is szállíthatók.

A fentidézett, illetve a f. évi augusztus hó 8-án 
52.438. sz. alatt kelt rendeletnek („P. és T. R. T .“ 
1901. évf. 44. sz.) Konstantinápolyból, Ohio szigetéről 
és a smyrnai öbölben levő kikötőkből Romániába 
czímzett árúminta-kiildeményekre és csomagokra vo
natkozó határozatai egyelőre még hatályban maradnak.

Budapest, 1901. szeptember 2.

A magyar országos képzőművészeti tanács 
portomentessége.

50.015.
A „magyar országos képzőművészeti tanács“ a 

feltétlenül portomentes hatóságok, hivatalok és köze
gek közé tartozik.

A posta- (és távirda-jhivatalok az 1901. évben 
kiadott „Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat,,
V. része 42. lapján „Kincstári birtokkezelőség m. kir. 
(sztancsófalvai)“ után írják be az 1. hasábba „Képző
művészeti tanács (országos) magyar,“ a 2. és 8. ha
sábba ismétlési jelt („) tegyenek, a 3., 4., 5. és 6,

hasábba „igen“ szócskát írjanak be, a 7. hasábot 
hagyják üresen és a 9. hasábba írják be jelen ren
delet keltjét és számát.

Budapest, 1901. augusztus 26.

A Syriában levő franczia postahivatalokhoz 
nemzetközi postai csomagok nem küldhetők.

57.648.
A Egyptom és Syria kikötői között közlekedő 

hajók vesztegzár alá vétetvén, Alexandrette (Isken- 
dérum), Latakia, Mersina és Tripolis, Syriában levő 
franczia postahivatalokhoz további intézkedésig nem
zetközi postai csomagok nem szállíthatók.

Felhivom ennélfogva a kir. posta- (és távirda-) 
hivatalokat, hogy a nevezett helyekre czímzett nk 
csomagokat további intézkedésig szállításra ne fogad
ják el.

A kir. posta- (és távirda-)hivatalok e rendeletet 
az 1896 ban kiadott „Postai Tarifák“ V. „Colis pos
tai forgalom“ czímű részében a következőképen je
gyezzék elő :

A nemzetközi postai csomagok táblázatában Tö
rökországnál (81eol.) „3 Alexandrette“ stb.-nél fran
czia postahivatalok szavak után tegyenek (f) ke
resztet és az oldal alsó szélére jegyezzék a követke
zőket : „ f A nevezett postahivatalokhoz további
intézkedésig nemzetközi csomagok nem küldhetők 
(1. „P. és T. R. T .“ 1901. évfolyam 47. sz.)“.

Budapest, 1901. augusztus 27.
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Új katonai postahivatal felállítása Han Com- 
pagnie-Vitezen, Boszniában.

55.007.
A travniki kerület hasonnevű járásához tartozó 

Han Compagnie Vitéz“ helységben f. é. augusztus hó
1-én új katonai postahivatal lépett életbe, mely ugyan
azon teendőkkel van megbízva, mint a megszállott 
tartományokban működő többi postahivatalok.

Ezen postahivatal a Lasva és Bugojno közt köz- 
ekedő 412. és 413. sz. vonatokkal van összekötve.

A kir. posta- és távirdahivatalok a távolság- 
mutatót e szerint egészítsék ki.

Budapest, 1901. augusztus 20.

Névváltozás.
58.596.

Az irholczi és nagyszénási postahivatalok, to
vábbá a sugatagi posta-távirdahivatal nevét — a 
községek új elnevezéséhez képest „Irhócz“, „Nagy
szénás“, illetve „Aknasugatag“-ra változtatom meg.

A kir. posta- és távirdahivatalok a rendelkezé
sükre álló segédkönyveket és térképeket megfelelően 
igazítsák ki.

Budapest, 1901. augusztus 28.

A „P. és T. R. T.“ f. évi 42. számában (240. 
oldalon) a névváltozások közt Felső-Hidegpatak és 
Nagy-Kirva községek ezentuli neve „Felsőhidegpatak“ 
— illetve „Nagykirva“-ra. a 241. oldalon pedig Tre- 
busa postahivatal ezentúli neve „Terebesfejérpatak“-ra 
helyesbítendő.

Budapest, 1901. augusztus 28.

Változás a magyar távirdahivatalok 
állományában.

57.211.
Pozsonyban a 4. számú postahivatalnál azzal 

egyesített távirdahivatalt rendeztettem be, mely ebbeli 
működését korlátolt nappali szolgálattal és „v“ 
( •  « e —  ) hivójellel 1901. évi augusztus hó 11-én 
kezdette meg.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. augusztus 27.

Változás a magyar távbeszélöhivatalok 
állományában.

55.793.
Ternes vármegyében a bakovári, nagy-kövéresi, 

niczkyfalvi, szinérszegi és végvári postahivataloknál, 
azokkal egyesített távbeszélőhivatalokat létesíttettem

és azokat állami és magántáviratok kezelésével is 
megbíztam.

Bakóvár, Nagy-Kövéres, Niczkyfalva és Végvár 
1901. július 1-én, Szinérszeg pedig augusztus 1-én 
adatott át a forgalomnak.

E hivatalok korlátolt nappali szolgálatot tarta
nak. Hivójeleiket „b“ (—»  s • •). „k“ (*—*• 9 <— ■»), 
„n“ » •), „s“ (•  •  •), „ V “ ( •  9  •  «•—») Morse
betűknek megfelelő csengetésekben állapítottam meg.

Távirataik közvetítésével a buziási posta- és 
távirdahivatalt bíztam meg.

Budapest. 1901. agusztus 21.

56951.
Trencsén vármegyében a beczkói postahiva

talnál táviratközvetítő távbeszélőhivatalt rendeztet
tem be, mely korlátolt nappali szolgálattal és „0“ 
( ■ " •  111 *■“ <») Morse-betűnek megfelelő három
hosszú csengetésből álló hivójellel 1901. évi augusz
tus hó 12-én kezdette meg működését.

E hivatal táviratait a vág-ujhelyi posta- és táv- 
irdahivatal közvetíti.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. augusztus 27.

Változás a helyközi távbeszélő-forgalomban.
55.422.

A pápai városi távbeszélőhálózat a fennálló sza
bályok és díjszabás mellett a magyar-osztrák hely
közi távbeszélő-forgalomba bevonatott.

A bevonás 1901. évi augusztus hó 12-én történt.
Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 

megfelelően egészítsék ki.
Budapest. 1901. augusztus 21.

58.179.
A pécsi városi távbeszélőhálózatot — a hely

közi távbeszélőre érvényes szabályok és díjszabás 
mellett — 1901. évi augusztus hó 25-től kezdve a 
belföldi helyközi távbeszélőforgalomba bevonattam.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. augusztus 29.

Pótlékok a magyar távírda- és távbeszélöhálózat 
vezetékeinek lajstromához.

55.793. A Temes vármegyei törvényhatósági táv
beszélőhálózat buziási járásában berendezett áramkörök 
üzembe vétetvén, az igazgatóságok és hivatalok a 
vezetéklajstrom 257. oldalán a 16. sorszámnál az 
alábbi adatokat folytatólag írják be :
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54.563. A 215. számú budapest—kassai távirda- 
vezetéknek Alsó-Tátrafúredig történt meghosszabbí
tása és Szepes-Olaszinak az 545. számú kassa—szepes- 
ófalui vezetékről az 543. számú kassa—korporiai 
távirdavezetékre való átkapcsolása folytán az igaz
gatóságok és hivatalok a vezetéklajstrom 33. oldalán 
a 215. sorszámnál a 4. rovatban a vezetékhosszat 
„414 a60“ klméterre helyesbitsék, továbbá a 70. olda
lon az 543. sorszámnál a 3-ik rovatba a vezeték- 
hossz helyett „302.tí30u kiméiért írjanak be s a 4-ik 
rovatba Kassa 2. és Igló közé „Szepes-Olaszi“ hiva
talt írják be, ellenben az 545. sorszámnál a 3-ik 
rovatban a vezetékhosszat „190.320“ klméterre helyes
bítsék s a 4-ik rovatban „Szepes-Olaszi“ hivatalt 
töröljék

ad 50.278. A 651. sz. debreczen—szatmári távirda- 
vezetéknek a vasút mellé történt áthelyezése követ
keztében létrejött változáshoz képest az igazgatóságok 
és hivatalok a vezetéklajstrom 83. oldalán a 651. 
sorszámnál a 3-ik rovatban a vezeték hosszát „I74.au0“ 
kilométerre helyesbítsék.

55.204. A 627. sz. nagy-várad—zilahi távirda- 
vezeték szilágy-somlyó—margittai részének vasút mellé 
helyezése folytán, a vezeték hosszában létrejött válto
zás következtében az igazgatóságok és hivatalok a 
vezetéklajstrom 80. oldalán a 627. sorszámnál a 3-ik 
rovatban a vezetékhosszat „159.M0“ kilométerre he
lyesbítsék.

56.641. Az indiai posta- és távirdahivatal a 
875. sz. Zimony-pályandvar újvidéki távirdavezetékre 
nézve vezetékteleppel szereltetvén fel, az igazgatósá
gok és hivatalok a vezetéklajstrom 111. oldalán a 
875. sorszámnál a 4-ik rovatban „India“ hivatalt 
mint vezetékteleppel működőt jelöljék.

57.211. A pozsonyi 4. számú postahivatalnál 
berendezett távirdahivatal a 742. sz. pozsony—ivánkai 
távirdavezetékbe kapcsoltatván be, az igazgatóságok 
és hivatalok a vezetéklajstrom 95. oldalán a 742. 
sorszámnál a 3. rovatban a vezeték hosszát „16.?,J()“ 
kilométerre helyesbítsék, a 4. rovatba pedig Pozsony 1 
és Ivánka közé „Pozsony 4.“ hivatalt írják be.

56.951. A beczkói táviratközvetítő távbeszélő 
hivatal a 2361. sz. vágujhely—kocsóczi vezeték meg- 

j hosszabbított részébe mint végállomás kapcsoltatván 
be, az igazgatóságok és hivatalok a vezetéklajstrom 
240. oldalán a 2361. sorszámnál a 2-ik rovatban 
„Kocsócz“ helyett, a 4-ik rovatban pedig Kocsócz 
után „Beczko“ hivatalt írják be, a 3-ik rovatban pedig 
a vezeték hosszát „10.5i0“ klméterre helyesbítsék.

SZEMÉLYZETIEK.
A m. kir. posta-távirda és távbeszélő elnök 

igazgatója, Germarz Károly cs. és kir. főhadnagyot, 
Molnár Lajos m kir. honvédfőhadnagyot, és Mayer 
János cs. és kir. főhadnagyot, Juracié Milán cs. és kir. 
tüzérhadnagyot, Fabritius Elemér m. kir. honvédhad
nagyot, Kuharszky Andor és Mezei Soma posta- és 
távirda-segédtiszteket, Szapáry Béla, Borbély István, 
Csider Ágoston, Mojzes Aladár, Kolozsvári Béla, Lányi 
Dezső, Böhm Lipót, Pribék Imre, Kovács Béla, Jókai 
Miklós, Koch József, Lang András és Gulácsy Gyula 
posta- és távirdagyakornokokat, Missuray Ágoston. 
Lőrincz Sándor, Lang Jenő, Binder Félix, Milán és 
Marks Rezső, a budapesti és zágrábi posta- és távirda- 
tisztképző tanfolyam végzett és alapvizsgát tett hall
gatóit, végül Antal Athanaz, volt posta- és távirda- 
tisztet a X-ik fizetési osztály 3-ik fokozatába ideig
lenes minőségű posta- és távirdatisztekké ; Modori 
Elek, Faller Róbert, Grosz János, Heim Antal, 
Kiár Sándor, Bényi Károly, Tarjányi József, Vuche
tich Lőrincz, Kleoncié Alajos, Mutié Zivko, Gezer 
Géza, Soos Zoltán, Sipos Mátyás, Rimschneider Emil, 
Szálkái Sándor, Pápay Zsigmond, Glatz Rezső, Szé
kely Jenő, Révész Pál, Michnay Béla, Fésűs László, 
Löwenbein Dávid, Szamosfalvi Miklós, Rukavina Já
nos, Sosmuk Vincze, Kelén Adolf, Szatmáry Ferencz, 
Tóth Lajos, Török László, Polednák Ernő, Appel 
Ernő, Kosztin György, Lewin Imre, Pápa József, Slav- 
kovié György, Mezei Géza, Hadnagy Béla, Vatter Pál, 
Fodor László, Kádár József, Degrell István, Haeffner 
Zsigmond, Klein Ignácz, Müller József, Kocsis Zoltán,
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Porpáczy Sándor, Ackermann János. Báss György 
Csorba Sándor, Luczai Sándor, Schöepflin Lajos, 
Artner János, Stasney Henrik, Szolgai Lajos, Vargha 
Kálmán, Malovic Antal, Fasching János, Gáspár Alfréd. 
Kancz Ferencz, Szegedy Andor, Reidner Henrik, Szalai 
János, Cápán Emil, Janda Károly, Újhelyi József, 
Szélig Antal, Málz Arthur, Szimeth Sándor, Ratkovszky 
Béla, Ruzic Alajos, Hankó Nándor, Kohn Emanuel, 
Rátz Egon, Hofer Ödön, Kiss Elemér, Kolossvári 
Lajos, Németh Antal, Fabianics Lajos, Hlavicska Ist
ván, Popovics Endre, Kovács Gergely, Pados Antal, 
Makahusz János, Kovács József. Biró Zoltán. Veres 
Sándor, Molnár János, Radácsy Dezső, Höhne Károly, 
Szirmay Gyula, Ambrus Dezső, Juh István, Fekete 
Béla, Harmath Béla, Bodó Samu, Molnár Ferencz, 
Jánosy Rezső és Masztis Sándor, a budapesti és zág
rábi posta- és távirdatisztképző tanfolyam végzett és 
alapvizsgát tett hallgatóit, ideiglenes minőségű posta- 
és távirdagyakornokokká nevezte ki.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNYEK.
Postamesteri állásra tiszti szerződés mellett:

a budapesti kerületben:
1. F i u m e  pályaudvaron, Modrus-Fiume vár

megyében ; II. oszt. posta- és távirdahivatal. Kész
pénzbiztosíték: 800 K. Járandóság: 1500 K. évdíj, 
140 K. irodai és 24 K. kézbesítési átalány;

2. R á k o s k e r e s z t ú r  2. sz. hivatalnál, Pest-
P.-S.-K.-Kun vármegyében; III. osztályú postahivatal. 
Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandóság: 450 K. évdij, 
80 K. irodai, 36 K. kézbesítési és 360 K. szállítási 
átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles 
lesz Rákoskeresztúrról az 1.5 km. távolságra eső 
Rákoskeresztúr pályaudvarra és vissza naponként 
kétszer, illetve minden hétfői napon naponkint há
romszor közlekedő gyalogküldönczjáratot a posta- és 
távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapítandó 
menetrend szerint fentartani ;

3. V e r e s e g y h á z á n ,  P.-P.-S.-Kis-Kun vár
megyében; III. osztályú postahivatal. Készpénzbiztosí
ték: 200 K. Járandóság: 450 K. évdíj, 80 K. irodai, 
60 K. kézbesítési 192 K. faluzó-levélhordó átalány 
az Orszentmiklósra naponta egyszer közlekedő gyűjtő- 
és kézbesítő gyalogjárat fentartásáért; 1080 K. szállí
tási átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles 
lesz Veresegyházáról a 8iS6 km. távolságra eső Gödöllőre 
és vissza naponként egyszer közlekedő egyfogatú kocsi- 
kiildönczjáratot a posta- és távirdaigazgatóság által 
esetről-esetre megállapítandó menetrend szerint szab- 
ványszeríí saját kocsijával fentartani;

a kolozsvári kerületben:
T ö l g y e s e n ,  Csík vármegyében; I. oszt. posta- 

és távirdahivatal. (Csak férfiak pályázhatnak.) Kész
pénzbiztosíték: 1200 K. Járandóság: 2280 K. évdij, 
280 K. irodai, 450 K. kézbesítési, továbbá 360 K. 
faluzó-levélhordó átalány, melyért a Tölgyestől 9.5 km. 
távolságra eső Gyergyó-Holló községbe naponként 
egyszer közlekedő kézbesítő és gyűjtőjáratot és végül 
2400 K. szállítási átalány, melyért a 34.̂ . km. távol
ságra eső Ditróra és vissza naponként egyszer köz
lekedő egyfogatú kocsiküldönezjáratot lesz köteles a 
kinevezendő postamester a posta- és távirdaigazgató
ság által esetről-esetre megállapítandó menetrend sze
rint és pedig ez utóbbi járatokat szabványszerű saját 
kocsijával fentartani ;

a soproni kerületben:
P é t e r  h e g y  en, Vas vármegyében; III. oszt. 

postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandóság: 
450 K. évdíj, 80 K. irodai, 36 K. kézbesítési és 360 K. 
szállítási átalány, mely utóbbiért a kinevezendő posta
mester köteles Péterhegyről a 4.6 km. távolságra fekvő 
Tóth-Kereszturra és vissza naponta egj^szer közlekedő 
gyalogjáratot a posta- és távirdaigazgatóság által 
esetről-esetre megállapítandó menetrend szerint fen
tartani ;

a zágrábi kerületben :
1. D o l n j i - S t e n j e v e c e n ,  Zágráb vármegyé

ben III. oszt. postahivatal. Készpénzbiztosíték 200 K. 
Járandóság: 450 K. évdíj, 80 K. irodai, 36 K. kéz
besítési és 360 K. szállítási átalány, melyért a kineve
zendő postamester köteles lesz Dolnji-Stenjevecről a 
a 0.3 km. távolságra eső hasonnevű pályaudvarra és 
vissza naponként háromszor közlekedő gyalogküldöncz
járatot a posta: és távirdaigazgatóság által esetről- 
esetre megállapítandó menetrend szerint fentartani;

2. P r i v l a k á n ,  Szerém vármegyében; III. o. 
postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandóság: 
450 K. évdíj, 80 K. irodai, 36 K. kézbesítési és 360 K- 
szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester 
köteles lesz Privlakáról az 1 kim. távolságra eső 
hasonnevű pályaudvarra és vissza naponta kétszer 
közlekedő gyalogküldönczjáratot a posta- és távirda
igazgatóság által esetről-esetre megállapítandó menet
rend szerint fentartani ;

3. Z v e c e v o n ,  Verőcze vármegyében ; III. o. 
postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandóság: 
450 K. évdíj, 80 K. irodai, 64 K. kézbesítési és 
1100 K. szállítási átalány, melyért a kinevezendő 
postamester köteles lesz Zvecevóról a 12.b. km. távol
ságra eső Yocinra és vissza naponta egyszer közle
kedő egyfogatú kocsiküldönezjáratot a posta- és táv-
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irdaigazgatóság által esetrŐl-esetre megállapítandó | 
menetrend szerint szabványszerű saját kocsijával fen- 
tartani.

*
*  *

Általános feltételek. Pályázhatnak a tényleges 
szolgálatban álló postamesterek és kiadók, valamint a 
kiadójelöltek és hivatali kisegítők, továbbá más oly 
egyének, kik legalább 18 évesek, magyar állampol
gárok, ép és egészséges testalkatúak, feddhetetlen elő
életnek. legalább négy középiskolai osztályt, illetve 
négy osztályú polgári vagy ezekkel egyenrangú más 
iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Az állások betöltésénél különösen figyelembe 
vétetik a kelló' szakismeret és kipróbált megbízható
ság s e mellett azon körülmény, bogy a pályázó 
vagyonnal bír, illetve az előírt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot, pl. ingatlan 
vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségén be
kebelezendő és meghatározott összegre szóló jelzálog
jogban vagy óvadékképes értékpapirokból, esetleg 
gyümölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében 
önerejéből, vagy mások által nyújtani képes és ezt 
kérvényében okmányilag nevezetesen ingatlannál hiteles 
telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolja.

A pályázók s a j á t  k e z ű i  eg írt, kellően fel
szereltkérvényüket 1901. évi s zept ember  hó 97-ig az 
illető posta- és távirdaigazgatósághoz nyújtsák be.

Posta- és távirdakiadói állásra;
A b é k é s c s a b a i  2. számú első osztályú posta- 

és távirdahivatalnál mindkét szakból vizsgázott f é r  t i 
k i a dó. Járandóság: havi fizetés 46 K. és — a mosást 
és ágyneműt kivéve — teljes ellátás.

A bo ldogasszony i (Moson vármegye) II. oszt. 
postahivatalnál vizsgázott és önálló kezelésre képes 
kiadó 3 havi helyettesítésre a z o n n a l .  Útiköltség és 
3 K. napidíj.

A b o r s o d n y é k i  II. oszt. posta- és távirda
hivatalnál mindkét szakból vizsgázott és önálló keze
lésre képes k i a d ó n ő azonnal. Fizetés 30 K. és — 
ágyneműt kivéve — teljes ellátás.

Az e l ő p a t a k i  III. osztályú posta- és távirda
hivatalnál mindkét szakból vizsgázott k i a d ó n ő vagy 
távírdából vizsgázott k i s e g í t ő n ő  azonnal. A kiadónő 
járandósága: havi fizetés 20 K. és — a mosást s ágy
neműt kivéve — teljes ellátás. A kisegítő fizetése 
megegyezés tárgyát képezi.

A k i s c z e l l i  I. osztályú posta- és távirda
hivatalnál k i a d ó i  állás azonnal. Fizetés megegyezés 
szerint.

A m a r o s u j v á r i  (Alsó-Fehérmegye) posta- és 
távirdahivatalnál mindkét szakból vizsgázott k i a d ó  
(nő is lehet) szeptember hó 10-étől kezdve. Járandó
ság: havi fizetés 30 K., lakás és ellátás. Állandó 
alkalmazás, hat heti felmondással.

A m ó r i e z f ö l d i  (Temes várm.) II. oszt. posta- 
és távirdahivatalnál mindkét szakból vizsgázott k i- 
a d ó n ő  azonnal. Teljes ellátás; fizetés megegyezés 
szerint.

A m o s o n s z e n t j á n o s i  postahivatalnál ön
álló kezelésre és számadástételre képes k i a d  ó n ő. 
Járandóság : havi fizetés 40 K. és — a mosást ki
véve — teljes ellátás.

Az o 1 á h f a 1 u i posta- és távirdahivatalnál mind
két szakból vizsgázott k i a d ó n ő szeptember hó 10-től 
egy bóra. Fizetés megegyezés szerint.

Az o r o s z h e g y i  III. oszt. postahivatalnál vizs
gázott k i a d ó n ő  5—6 hónapra azonnal. Havi fizetés 
37 K. 50 f.

A te n  k e i  (Bihar várm.) posta-, távirda és 
távbeszélőhivatalnál, teljesen szakképzett, önálló ke
zelésre képes k i  a d ó  nő. Állandó alkalmazás. Járan
dóság : havi fizetés 36 K. és — ágyneműt kivéve — 
teljes ellátás.

A t u r z o v k a i (Trencsénmegye) II. oszt. posta- 
hivatalnál f. évi szeptember hó 20-ától egy havi 
helyettesítésre kiadó. Ajánlatok a feltételek közlésével 
a turzovkai postahivatalhoz intézendők.

Áz u j t á t r a f ü r e d i  III. oszt. posta-, távirda- 
és távbeszélőhivatalnál mindkét szakból vizsgázott 
és önálló kezelésre, valamint számadástételre képes 
k i a d ó n ő  október hó 1-től. Fizetés 30 K. és teljes 
ellátás. Ajánlatok az ujtátrafüredi postamesterhez czí- 
mezendők.

Az ü r m é n  y i II. oszt. posta- és távirdahivatal
nál mindkét szakból vizsgázott k i a d ó n ő szeptem
ber hó 15-től 5—6 hónapra kisegítőül. Fizetés 30 K. 
és teljes ellátás.

A v i 1 á g o s i I oszt. posta- és távirdahivatal
nál mindkét szakból vizsgázott és önálló kezelésre 
képes k i a d ó n ő október hó 1-től. Fizetés 30 K. és 
teljes ellátás, a mosást és ágyneműt kivéve.
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Forgalomköri változások.
(Távírda.)

A hely neve
község, puszta 

major vagy telep Vármegye
Eddigi Jelenlegi

u t o l s ó  t á v i r d á j a

R ó z s a ........................................ puszta Somogy Baranya-Sellye Lakócsa
S i ó ................................................ » „ » »
S o m f a l u ................................ község Trencsén Nagybittse-Predmér Nagy-Bittse
S ta ro v e c z  . . . . puszta » n »
S z e g e d in  ................................. » Pozsony Nádas-Szomolány Verbó
S z e n tB o r b á s  . község Somogy Baranya-Sellye Lakócsa
S z e n t-K a to ln a -D o rn a y> Szolnok-Doboka Válaszút Csáki-Gorbó
S z i l á r d ................................. puszta Pozsony Modor-Senkvicz Modor
S zó te lk e  ................................. község Szolnok-Doboka Válaszút Csáki-Gorbó
S z u ly ó -H ra d n a „ Trenesén Nagybittse-Predmér Nagy-Bittse
T á b o r  ......................................... puszta Somogy Baranya-Sellye Lakócsa
T e k la fa lu  . . . község » Szigetvár V

T isz a  - K a im á n fa lv a » Bács-Bodrog Kovil Tisza-Kálmánfalva
T ó t-U jfa lu  . . . » Somogy Baranya-Sellye Lakócsa
T ó ti  . . . . . . puszta » Darány »

T ö m ö r d ................................. község Vas Aesád Osepreg
U j m a j o r ................................. major Pozsony Nagy-Szombat Szomolány
V a le a lu n g a község Krassó-Szörény Betklenháza-Klicsova Bethlenháza
V a le a  ra d n puszta » Kavarán-Szákul Szákul
V a s k a p u ................................ vasút-állomás Báes-Bodrog — Vaskapu
V e rb ó k a  ................................. puszta Somogy Baranya-Sellye Lakócsa
V i s t u k ................................. község Pozsony Modor-Senkviez Modor
V i t é z i ........................................ puszta Somogy Szigetvár Lakócsa

B re s to v e c  d o ln j i község
0

Varasd Zlatar-Bistrica Zlatar
B re s to v e c  g o r n j i » y) r> »

G r a n c a r i ................................. » „ » »

H u m ......................................... n Zágráb » »
L a z ................................................. » » n

l i i p o v e c ................................. „ Varasd „ V

L ö v re can  . . . . » » » „
O p a sa n jo k  . . . . » » » »
P o d g o r je  . . . . » Zágráb

»

P o d r a d je  . . . » » » »

P o l ja n ic a  . . . . » » »
S e ln ic a  ................................. »

T u g o n ic a  . . . .

V e le sk o v e c  . . . . »
Varasd

V »

H e l y e s b í t é s .
A „P. és T. R. T.“ f. évi 46. számában közölt „Figyelmeztetés" helyes szövege a következő: 

„A „P. és T. R. T .“ f. évi 43. számában közzétett „Utasítás" l t .  §-ának 13-ik bekezdésében „beküldendő“ 
szó után beszúrandó: „aláírt térti vevények és“; a 12. §. utolsóelőtti bekezdésének 8-ik sorában „az" helyett 
Írandó: „a“ és törlendők ugyanezen sorból: „utalványok és", a 9-ik sorból: „feladóvevényeket“ és a 10-ik 
sorból: „illetve“ szavak."

Hornyánszky V. cs. és kir. udv. könyvnyomdája Budapesten.



KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER.

B u d a p e s t .  4 8 . s z á n t .  1 9 0 1 .  s z e p te m b e r  1 6 .
T A R T A L O M :

A táviratkézbesítök nyugdíjazása a posta- és távirdaigaz- 
gatóságok hatáskörébe tartozik.

A „Szrprszki Szoko“ oz. hírlap kitiltása.
A siketnémák és vakok szegedi intézete levelezéseinek porto- 

mentessége.
Pótlék azon posta- és távirdahivatalok jegyzékéhez, melyek

kel az időjósló iratok naponként közöltéinek.

Változások a „Távirda Tarifákéban.
Változás a magyar távirdahivatalok állományában.
Változás a helyközi távbeszélő forgalomban 
Pótlék a magyar távirda- és távbeszélőhálózat vezetékeinek 

lajstromához.
Személyzetiek.
Új postahivatalok Németországban.

A táviratkézbesítök nyugdíjazása a posta- és 
távirdaigazgatóságok hatáskörébe tartozik.

46.206.
Felmerült esetből kifolyólag értesítem az igaz

gatóságokat, hogy az államot segédmunkási vagy nap- 
8zámosi minőségben szolgáló s a kincstár által fogadott 
és fizetett táviratkézbesítőknek az 1885. évi XI. t.-cz. 
27. §-a értelmében, szolgálatképtelenség esetén való 
nyugdíjazása a posta- és távirdaigazgatóságok hatás
körébe tartozik.

Budapest, 1901. szeptember 7.

A „Szrpszki Szoko “ ez. hírlap kitiltása.
59.672.

A folyó évi „P. és T. R. T.“-nak 36. számában 
40.845/901. sz. a. közzétett rendeletem kapcsán érte
sítem a kir. posta- és távirdabivatalokat, hogy a Bel- 
grádban megjelenő „Vecseraye Novoszti“ ez. kitiltott 
szerb hírlap újabban „Szrpszki Szoko“ néven jelenik 
meg, minélfogva a kir. posta- és távirdahivatalok az 
utóbb nevezett lapot is a kitiltott sajtótermékek mód
jára kezeljék.

Budapest, 1901. szeptember 4.

A siketnémák és vakok szegedi intézete leve
lezéseinek portomentessége.

59.481.
A siketnémák és vakok szegedi intézetének azon 

közönséges (nem ajánlott) levelei (a levelező-lapokat 
és az iratesomagokat is ideértve), melyeket feltétlenül 
portomentes hatóságok, hivatalok és közegekhez, állami 
és az állam által nyilvánosaknak elismert tan- és 
képzőintézetekhez oktatási ügyekben „Oktatási ügy

ben, portomentes“ záradékkal intéz, portomentesen 
kezelendők.

A posta (és távirda-)hivatalok a „Postai Tari
fák és Postaüzleti Szabályzat“ V. részének 119. olda
lán a siketnémák kolozsvári és temesvári intézetére 
vonatkozó tételek közé az 1. hasábba új tételként 
írják be : „Siketnémák és vakok szegedi intézete“, a
2. és 8. hasábba „-jelt tegyenek, a 3. hasábba „igen“ 
szót írjanak, a 4., 5., 6. és 7. hasábot hagyják üresen 
és a 9. hasábba írják be jelen rendelet keltjét és 
számát.

Budapest, 1901. szeptember 5.

Pótlék azon posta- és távirdahivatalok jegyzé
kéhez, melyekkel az időjósló táviratok naponként 

közöltetnek.
54.996.

A földmívelésügyi m. kir. minister úrral egyet- 
értőleg elrendeltem, hogy az időjósló táviratok napon
ként a maros-illyei, a paksi, a deregnyői, az iglói, a 
rajeczi és a torda-szeut-lászlói posta-távirda- s a gyo- 
roki posta-távbeszélőhivatalokkal is közöltessenek.

Az igazgatóságok és hivatalok ennélfogva a 
„magyar korona területén fennálló távirda- és táv
beszélőhivatalok névsoráénak végén levő B. 2. jegy
zékbe megfelelő helyen a megnevezett hivatalokat 
jegyezzék be.

Budapest, 1901. szeptember hó 5-én.

Változások a „Távirda Tarifákéban.
38.809.

Felhívom a kir. hivatalokat, hogy a „Távirda 
Tarifákéban az alább közölt változásokat vezessék 
keresztül :

1. A 22. lapon M a r o k k ó n á l ,  mint 2. utat
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jegyezzék be : „Via : Svájcz—Marseille—Oran“ 60 
(alapdíj), 45 (szódíj).

2. A 39. lapon A r á b i á n á l  mint új utat jegyez
zék be a következő rovatba: „Via: Triest—Cairo— 
Suakim“ a díjak lesznek : Aden és Perim-sziget : 4 30, 
Yemen és Camaran-sziget : 505 , Hedjaz : 3'90.

3. A 40. lapon M a l a c c a  és P e n a n g  tarifája 
helyébe ragaszszák fel a mellékelt megfelelő fedőlapot.

4. A 40. lapon „Cor e  a “-nál via: Wladiwostock 
a díjat a többi hivatalok után javítsák 8'50-ről 7'95-re.

5. A 41. lapon n é m e t a l f ö l d i  Indiánál a 
„Megjegyzések“ rovatába jegyezzék fel: „FS. elfogad
ható“.

6. A 41. lapon P e r z s i á n á l  a megjegyzések 
rovatában jegyezzék be, hogy D. távirat elfogadható.

7. A 42. lapon S i n g a p  o r e  tarifája helyébe 
ragaszszák a mellékelt megfelelő fedőlapot.

8. A IV. Tarifa 24—28. lapjai helyébe ragasz
szák be az idecsatolt fedőlapokat.

9. A IV. Tarifa 37. lapja helyébe szintén ragasz
szák be az idecsatolt megfelelő fedőlapot.

Budapest, 1901. augusztus 27.

Változások a magyar távirdahivatalok 
állományában.

57.281.
Sáros vármegyében a sóvári postahivatalnál 

azzal egyesített távirdahivatalt rendeztettem be, mely 
korlátolt nappali szolgálattal és „s“ (• •  •) hivójellel 
f. é. augusztus hó 17-én kezdette meg működését.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően helyesbítsék.

Budapest, 1901. augusztus 27.

57.214.
Pest-Pilis-Solt-Kis-Kun vármegyében a duna- 

keszii posta- és távbeszélőhivatalnál azzal egyesített 
távirdahivatalt rendeztettem be, mely korlátolt nappali 
szolgálattal és „d“ i « ■ ■ » ••) hivójellel 1901. évi 
augusztus hó 12-én kezdte meg működését.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest. 1901. augusztus 31.

58.384.
Veszprém vármegyében a nagyvázsonyi posta- ( 

hivatalnál azzal egyesített távirdahivatalt rendeztettem 
be, mely korátolt nappali szolgálattal és „n“ ( « ^  • )  
hivójellel 1901. évi augusztus hó 20-án kezdette meg 
működését.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1910. szeptember 1.

Változások a helyközi távbeszélöforgalomban.
ad 58.822.

Megengedtem, hogy az eszék—dolnji-miholjaci 
környékbeli távbeszélő-hálózathoz tartozó petrijevci-i, 
valpói és dolnji-miholjaci távbeszélő-központok úgy 
a belföldi, mint az alsó-ausztriai helyközi távbeszélő
forgalomba, az erre nézve fennálló feltételek és díj
szabás mellett Eszék közvetítésével 1901. évi szep
tember hó 7-től kezdve bevonassanak.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. szeptember 9.

58.726.
A makói városi távbeszélő-hálózat folyó évi 

augusztus hó 28-án az alsó-ausztriai helyközi táv
beszélő-forgalomba bevonatott.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. szeptember 8.

59.328.
A szőreghi törvényhatósági távbeszélő-központ 

folyó évi szeptember hó 1-től kedzve úgy a belföldi, 
mint az alsó-ausztriai helyközi távbeszélő-forgalomba 

t bevonatott.
Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 

megfelelően egészítsék ki.
Budapest, 1901. szeptember 6.

57.913.
Szabadka és Baja közt helyközi távbeszélő

berendezés létesíttetett, mely a belföldi távbeszélő
hálózatba, a megállapított díjak és feltételek mellett 
bevonatott.

A berendezés 1901. évi augusztus 19-én adatott 
át a forgalomnak.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. szeptember 1.

Pótlékok a magyar távírda- és távbeszélő-hálózat 
vezetékeinek lajstromához.

58.156. Budapest és Ráczkeve közt új távirda- 
vezetéket létesíttettem, mely 1901. évi július hó 8-án 
adatott át a forgalomnak. Ez alkalommal Erzsébet- 
falva a 455., Soroksár a 456. és Ráczkeve a 458. sz. 
távirdavezetékből az új vezetékbe kapcsoltatott át.

E változásokat az igazgatóságok és hivatalok a 
J vezetéklajstromban következőleg jegyezzék elő :
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Az 52. oldalon a 404. sorszámnál írják be a
2- ik rovatba : „Budapest—Ráczkeve“, a 3-ik rovatba 
„47,g90“, a 4-ik rovatba „Budapest 4., Erzsébetfalva, 
Soroksár, Ráczkeve" ; az 5-ik rovatba „Á“ ; továbbá 
a 4-ik rovatban Budapest 4. és Ráczkeve hivatalokat 
mint vezetékteleppel működőket jelöljék.

Az 59. oldalon a 455. sorszámnál a 4-ik rovat
ban „Erzsébetfalva“ hivatalt töröljék ; a 456. sor
számnál a 3-ik rovatban a vezetékhossz helyett „298.780“ 
kilométert írjanak be, a 4-ik rovatban pedig „Sorok
sár“ hivatalt töröljék; a 458. sorszámnál a 3-ik rovat
ban a vezeték hosszát „176.660“ kilométerre helyes
bítsék, a 4-ik rovatban pedig „Ráczkeve“ hivatalt 
töröljék.

58.953. Szeged és Makó közt helyközi távbeszélő 
áramkört létesíttettem, melybe a szegedi és makói 
városi hálózatokon kívül a szőreghí törvényhatósági 
távbeszélő is bevonatott.

Az igazgatóságok és hivatalok a vezetéklajstrom 
227. oldalán a 2076. sorszámnál írják be a 2-ik ro
vatba „Szeged—Makó“, a 3-ikba „62.300“, a 4-ikbe 
„Szeged, Szőregh, Makó“.

56.297. Az 1268. számú kolozsvár—brassói kocsi- 
intézőségi távirdavezeték Predealig meghosszabbíttat- 
ván, az igazgatóságok és hivatalok a vezetéklajstrom 
171. oldalán 1268. sorszámnál a 2-ik rovatban Brassó 
helyett és az 5-ik rovatban Brassó után „Predeal“ 
vasúti távírdát írják be.

ad 56.954. A 318. számú zsolna—pozsonyi táv
irdavezeték Wienig meghosszabbíttatván, mint wien— 
zsolnai távirdavezeték f. évi augusztus 10-én üzembe 
vétetett.

Az igazgatóságok és hivatalok ennélfogva a ve
zetéklajstrom 25. oldalán a 156. sorszámnál írják be : 
a 3-ik rovatba „Zsolna—Wien“, a 4-ik rovatba „222.6ao“, 
a 6-ik rovatba „Nagy-Szombat“, a 7-ik rovatba „Zsolna, 
Trencsén, Vág-Ujhely, Pozsony 1., Wien C“, a 9-ik 
rovatba „A“, a 7-ik rovatban pedig Zsolna, Trencsén, 
Pozsony 1., Wien C. hivatalokat mint vezetékteleppel 
működöket jelezzék ; a 46. oldalon a 318. sorszámnál 
felsorolt adatokat töröljék.

57.214. Budapest és Nyitra között új távirda
vezeték létesítése, a dunakeszii távirdahivatalnak e 
vezetékbe való átkapcsolása a tót-megyeri távirda
hivatalnak a 743. számú nyitra—pozsonyi távirda- 
vezetékből a 479. számú új vezetékbe átkapcsolása 
s az 5. számú budapest—prágai távirdavezeték ren
dezése folytán beállott változásokat az igazgatóságok 
és hivatalok következőleg jegyezzék elő :

A vezetéklajstrom 62. oldalán a 479. sorszám
nál írják be: a 2-ik rovatba „Budapest—Nyitra“, a
3- ikba „176.6,0“, a 4-ikbe „Budapest 4, Dunakeszi, 
Tótmegyer, Nyitra“, a 5-ikbe „A 4.810 km. hosszú

kábel a székes-fő város területén“ ; a 4-ik rovatban 
Budapest 4. és Nyitra hivatalokat mint vezetéktelep
pel működőket jelöljék.

Az 5. oldalon az 5. sorszámnál a 4-ik rovatban 
a vezetékhosszat „278.;8o“ kilométerre helyesbítsék.

A 95. oldalon a 745. sorszámnál a 3-ik rovat
ban a vezetékhosszat „167.360“ kilométerre igazítsák, 
a 4-ik rovatban pedig „Tótmegyer“ hivatalt töröljék.

58.384. A nagyvázsonyi posta- és távirdahiva- 
talnál berendezett távirdahivatal a 752. számú Vesz
prém—zirczi távirdavezetékbe mint végállomás kap
csoltatván be, az igazgatóságok és hivatalok a vezeték
lajstrom 96. oldalán a 752. sorszámnál a 2-ik rovatban 
„Veszprém“ helyett, a 4-ik rovatban pedig Veszprém 
elé „ N a g y - V áz s o n y “ hivatalt írják be, a 3-ik 
rovatban pedig a vezeték hosszát „49.140“ kilométerre 
helyesbítsék.

57.913. Szabadka és Baja közt helyközi távbeszélő- 
összköttetés létesíttetvén, az igazgatóságok és hiva
talok a vezetéklajstrom 227. oldalán a 2075. sorszám
nál írják be a 2-ik rovatba: „Szabadka—Baja“, a 
3-ik rovatba „122.90()“, a 4-ik rovatba „Szabadka— 
Baja“.

SZEMÉLYZETIEK.
Kineveztettek postamesterekké
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Köves-Baráth 

Anna Alberti-Irsára, Sztraka Gizella Badinba, Wiede
mann Jusztin Garam-Berzencze pályaudvarra, Vozarik 
Antal Jákóhalmára, Dornyák Aranka Romhányba ;

a k a s s a i  k e r ü l e t b e n :  Bartha Iván Sajó- 
Vámosra, Ipovicz Ferencz Sáfára, Janisch Etel Sze- 
pes-Remetére ;

a k o l o z s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Sándor Ilona 
Dédára, özv. Reichert-Kovács Vilma Disznajóra, Jancsó 
Ilona Feketehalomba, Bányai Emma Kendi-Lónára ;

a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  Asztalos Fe
rencz Berek-Böszörménybe, özv. Fay Jánosné a Debre- 
czen 5. számú postahivatalhoz, Czakó Adolf Ohat-Kócs 
pályaudvarra ;

a p é c s i  k e r ü l e t b e n :  Kántor Géza Német- 
B o l y r a ;

a s o p r o n i  k e r ü l e t b e n :  Neuhauszer Her- 
min Ácsra, Bauer Etel Érdre, Wossala Irén Mária- 
falvára, Kiss Anna Petőháza-gyárba, Trexler Albert 
Porpácz pályaudvarra ;

a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Pasics Etel 
Béreghre, Csete Janka Glogonba, özv. Svaicer-Fanta 
Klementin Ó-Léczre, Csonka Irma Paráczra.

P o staszállítókká
a k a s s a i  k e r ü l e t b e n :  Duronelly Ilona 

Miskolczra ;
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a p é c s i  k e r ü l e t b e n :  Kolozsváry Ödön 
Nagy-Kanizsára ;

a p o z s o n y i  k e r ü l e t b e n :  Wenk-Szegby 
Jolán Csaezára.

Áthelyeztettek :
Buttykay Menyhért Fancsikáról Tisza-Ujlakra 

és Herczeg Emilia Apárról Várdombra.
Állásukról lemondottak :
Dornyák-Hencz Ida romhányi, Lázár István töl

gyesi, Koller Mária kis-görbői, Zsurilla-Bányász Mária 
jálnai, Érdy József érdi, Angyal Ilona péterhegyi és 
Ress Antal dolnji-stenjeveci postamesterek, valamint 
Máday-Lamos Gizella csaczai postaszállító.

Felmentetett :
Gonda József ohatkocs-pályaudvari postamester.
Tiszti szerződése felmondatott :
Kovács László darázsi postamesternek.
Elinozdíttattak :
özv. Kárász-Szlatinyi Irma rudobányai, Béress- 

Zsigmond Leontin disznajói és Zupanié Mária kral- 
jevcanii postamesterek.

Meghalt :
Árvay Alajos bielipotoki postamester.

Posta- és távirdakiadókká képesíttettek
a k a s s a i  k e r ü l e t b e n :  Hobek János;
a k o l o z s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Arleth Rezsó', 

Blumer Karolin, Dómján Mária, Lohinszky Emma és 
Perédi Józsefné szül. Filep Ilona ;

a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  Lengyel Julia 
postakiadó, továbbá Bartha Julia, Bura Ilona, Deme
ter Ilona, Fodor Márton, Kemény Zsigmond, Koji 
Erzsébet, Nedella Aurél és Szendró'i Ilona ;

a p é c s i  k e r ü l e t b e n :  Atyimovits Sándorné 
szül. Kásánin Zsófia, Domokos Mária, Havassy Anna, 
Kováts Irma, Németh Aranka és Panovich Matild;

a s o p r o n i  k e r ü l e t b e n :  Füzy Friderika, 
Németh Katalin és Solymosy Eszter ;

a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Fejér Irén, Job 
Márianna és Pávay Matild ;

a z á g r á b i  k e r ü l e t b e n :  Bach Stefánia, 
Duié Genovéva, Gudurié Nesztor, Losert Sigismunda, 
Mileusnié Illés, Mrmak Mária, Papic Zora és Posmuk 
Ljubica.

Kiadók létszámába visszavétetett 
a z á g r á b i  k e r ü l e t b e n :  Griendl Emilia volt 

posta- és távirdakiadó, legutóbb osredeki postamester. 
Kiadók létszámából töröltettek 
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Lewák Józsefné 

szül. Gruber Hermina, Márton Albertné szül. Usztriczky 
Eugenia és Plauder Karolin ;

a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Vajda Józsefné 
szül. Kovács Lenke ; mindannyian azért, mert egy 
évig nem voltak alkalmazásban.

Elbocsáttatott
a k o l o z s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Scheffler

György.

Uj postahivatalok.
Németországban a következő helyeken új postahivatalok léptek életbe.

A postahivatal neve
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a O r s z á g
Posta-, főigaz
gatós. illetve 
posta főhiva

tali ker.

Vasútvonal, melynek menten, vagy melytől 
elágazólag fekszik

A lte n a  (Veszti.) N e tte  . . L423 Porosz Dortmund Hagen ™  Betzdorf, Altena . . .
A n e m o lte r  (Stolzenaui kér.) 987 » Bremen Hannover —  Bremen, Nienburg . . .
A n g e n ro d  (Alsfeldi kér.) 1724 Heszen Darmstadt Fulda ™  Giessen, Alsfeld . . .
A r d o r f  (Wittmundi ker.) 490 Porosz Oldenburg (Hannover-Dortmund) Wunstorf —  Uchte
B a c h a rc ie  (Strelnoi ker.) . 1030 » Bromberg (Posen-Thorn) Inowrazlaw ™  Krusehwitz
B a lg e  (Weser).................. 879 » Hannover Hannover ™  Bremen, Nienburg...
B a ll r e c h te n  (Breisgau) . . 2520 Baden Konstanz (Offenburg-Basel) Krozingen ™  Sulzburg
B a rm e n  L ic h te n p la tz  . 1421 Porosz Düsseldorf Düsseldorf —  Hagen, Barmen . ..
B a rw e i le r  (Eifel) . . . . 1834 » Coblenz (Frankfurt M.-Cöln) Remagen —-  Adenau
B a u m h a c h  (Westerwald) 1778 » Frankfurt M. (Frankf. M.-Cöln) Engers — - Altenkirchen, Ransbach...
B e c k h a n se n  (Miinsteri ker.) 1308 » Münster Düsseldorf ™  Dortmund, Wanne . . .
Bedheim(HiIdburghausenik.) 1910 Szász-Meiningen Erfurt (Bamberg-Eisenach) Hildburghausen ™  Friedrichshall
B e tte n h a n s e n  (Meiningeni 

kerület)....................... 1851 » Erfurt™ Würzburg, Meiningen...
B ö lk a n  (Nyugat-Poroszorsz ) 267 Porosz Danzig (Bromberg-Danzig) Praust ™  Carthaus
B re s la u -H e rd a in  . . . . 1701 r Breslau Oderberg ™  Breslau . . .
B u fleb en  (Gothai ker.) . . 1671 Szász. Obg.-Gotha Erfurt Gotha ™  Leinefelde
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A postahivatal neve
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Posta-, főigaz- 
gatos. illetve 
posta főhiva

tali kér.

Vasútvonal, melynek menten, vagy melytől 
elágazólag fekszik

B n n d e rh a m m ric h  (Keleti 
Prieshon)........................... 625 Porosz Oldenburg Oldenburg —  Neusehanz (Holland), Bunde . . .

B u rg fe ld e n  (Felső-Elszász) . 2575 Elszász-Loth. Strassburg Mülhausen —-  Basel (Svájez), St.-Ludwig . . .
B u s c h h a u s e n (Ruhrorti kér.) 1307 Porosz Düsseldorf Düsseldorf Arnheim (Holland), Sterkrade . . .
C o lb a tz  (Greifenhageni kér.) 724 Stettin Stettin —  Stargard, Altdamm . . .
D a h m e n  (Mecklenburg) 612 Mecklenbg-Schwerin Schwerin Neustrelitz —- Rostock, Vollrathsruhe . . .
D e n n h e r itz  (Chemnitzi kér.) 1800 Szász Chemnitz Gera —  Glauchau
D ie b o lsh e im  (Alsó-Elszász) 5653 Elszász-Loth. Strassburg Strassburg —« Colmar
D ie k h o lz e n  (Hannovera) 1157 Porosz Hannover Braunschweig - - -  Löhne, Hildesheim . ..
D ittm a n n s d o r f  (Neustadti 

kér., F.-Szilézia) . . . . 1981 V Oppeln (Oderberg—Breslau) Randrzin —* Neisse, Schnellewalde
D o b r is tro h  (Alsó-Lausitz) . 1452 V Frankfurt 0. Kamenz ™  Lübbenau, Grossräsehen .. .
D o r te lw e i l  (Maina-weseri 

vasút)................................ 1953 Heszen Darmstadt Frankfurt M. —  Giessen
D u b e n sk o  (Rybniki kér.). . 2077 Porosz Oppeln Oderberg « =  Kattowitz, Czerwionka . . .
E c k irc li  bei M a rk irc h  . 5655 Elszász-Loth. Strassburg (Strassburg—Basel) Schlettstadt — -  Markirch
E d d e rs h e im  (Maina) . . 2002 Porosz Frankfurt M. Frankfurt M. —  Wiesbaden
E d d e sse  (Peinei kér ) . . . 1047 » Hannover Stendal —  Hannover, Dollbergen . . .
E ils h a u s e n  (Herfordi kér.) . 1094 » Minden Hannover —  Osnabrück, Bünde . . .
E is d o r f  (Mansfeldi kér.) . . 1501 n Halle Halle « « «  Nordhausen, Teutschenthal. . .
E s te rw e g e n  (Osnabrücki k.) 754 V Oldenburg (Münster—Emden) Lathen -=—  Werlte,...
E y e n d o r f  (Hamburgi kér.) . 703 » Hamburg (Berlin—Hamburg) Lüneburg«—Buehholz, Wulfsen . . .
F is s a u  (Lübecki fejedelemség) 244 Oldenburg Kiel Lübeck —  Kiel, Eutin . . .
F r ie d r ic h s h r u n n  (Ost-Harz) 1383 Porosz Magdeburg Frose ™  Quedlinburg, Suderode . . .

F rö m e rn  (Hammi kér.) . . 1368 » Dortmund Letmathe « —  Unna
F u c h s h a in  (Leipzigi kér.) . 1562 Szász Leipzig Leipzig « —  Chemnitz, Liebertwolkwitz . ..
G a r r e l  (Oldenburg) . . . 756 Oldenburg Oldenburg Osnabrück ™  Oldenburg, Cloppenburg . . .
G e rm e n d o rf  (Niederbarnimi 

kerület)........................... 952 Porosz Potsdam Berlin ™  Stralsund, Oranienburg . . .
G e y e rs d o rf  (Érczhegység) 1922 Szász Chemnitz Weipert (Csehorsz.) «— Flöha, Annaberg. ..
G ild o n  (Konitzi kér.) . . . 534 Porosz Bromberg Schneidemühl Danzig, Rittei. ..
G ö llin  (Mecklenburg) . . . 438 Mecklenb.-Sehwerin Schwerin (Berlin—Güstrow) Karow —  Wismar, Neuklostcr ..
G o ld b a c h  (Gothai kér.) . . 1671 Szász-Cobg.- Gotha Erfurt (Gotha) Bufleben ™  Grossenbehringen
G ru b e  (Schlettstadti kér.). , 5651 Elszász-Loth. Strassburg (Strassburg—Bassel) Schlettstadt «— Weiler
G ru n z ig  (Meseritzi kér.) . . 1125 Porosz Posen (Berlin—Schneidemühl) Landsberg «—Meseritz,Schwerin
G ü n d in g e n  (Saar) . . . . 2193 » Trier Trier ™  Saargemünd
G ü te rg o tz  (Teltowi kér.). . 1115 n Potsdam Dresden —  Berlin, Gr.-Lichterfelde .. .
H a b e r s lu n d  (Schleswig). . 37 rt Kiel Hamburg —  Vamdrup (Dánia)
H a m m e rsb e c k  (Bremen! k.) 696 n Bremen Bremen —  Farge
H a se n f ie r  (Neustettini kér.). 667 n Bromberg Schneidemühl —  Neuslettin, Jastrow ...

Pótjogyzék a nyomozó hivatalnál részben elárverezett, részben még ott őrzött czím- és ragszám nélkül
érkezett csomagokról.

(1901. júlnus 1-től június 30-ig összeállítva.).

Üg
ys

zá
m

Burkolat
leírása

Idő és érkezési 
adatok Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok Mi történt a küldemény

nyel ?

1580 — Budapest 71. V/31. 
Gráz—Bpest 53, sz.

o.SBO talán Gráz feladásé fogaskerék a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

1585 esalánvászon Budapest 71. VI/1. 
Brassó—Budapest 

16. sz.
l-loo biczikli fogantyú; 3 dobozkában tisztitómáz; 

pecsétl. : B. G. ”
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Burkolat
leírása

Idő és érkezési 
adatok Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok

A küldeménynyel mi 
történt ?

1611 csalánvászon Budapest 70. Gyula 
VI/5. beküldi

1-700 gummi tömlő a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

1616 — — — VI/3. Szeged—Újvidék 154. sz. kpostához a 
csatlakozó Vl/2-ki Budapest—Báziás 3. sz. 
mpostától érkezett levélzárlatban két drb 
aluminium táleza találtatott

»

1622 — — — VI/5-ki Szeged—Újvidék 153. sz. kposta által 
Adára leadott 3 csomag egyikének spárgája 
alá szorulva — egy szemzőkés találtatott

»

1623 — — — VI/4-ki Budapest—Orsóvá 76. sz. mpostánál a 
levélpostai küldemények egyikéből egy fény
képpel ellátott női melltű találtatott

V

1629 --■ — — Vl/7-ki Brassó—Budapest 16. sz. kposta az 
ujszászi phivatalnak szóló zárlatban egy sor
vetőgéphez tartozó csövet adott le

1633 kosár Budapest 71. VI/8, 
Oderberg -  Buda

pest 21. sz.

6-300 hüvelyes zöld borsó ; sárgarépa ; 7 drb kalarábé eladatott

1614

"
VI/4-ki Budapest—Királyháza 19. sz. mpostá
nál a Debreczen érkezett csomagok szétosztása 
után egy csomag ezérna találtatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

1655 — — — Vl/6-án Balassa-Gyarmaton történt első levél- 
gyűjtés alkalmával a bőrzsákban 4 drb 2 filléres 
érem találtatott

29.558/901. sz. a. a buda
pesti igazg. letétben

1656 — — — VI/7-ki Bées—Nagy-Kanizsa 24. sz. mposta 
raktárában egy dróttekercs találtatott

15.492/901. sz. a. a pécsi 
igazgatóságnál őriztetik

1665 VI/3-ki Bécs—Nagy-Kanizsa 23. sz. mposta rak
tárában a Zákány-Báttaszék 44. sz. kpostának 
szóló csomagok közt két csomagocska csavar 
találtatott

15.390/901. sz. a. a pécsi 
igazgatóságnál őriztetik

A hivatalok a fenti jegyzékben foglalt küldeményekre vonatkozó felszólamlások alkalmával forduljanak a nyomozó hivatalhoz.

F i g y e l m e z t e t é s .
Áz országos posta- és távirdagazdászati hivatalná Iraktáron levő tárgyak és fogyasztási anyagok megren

delésmódjára nézve a „Fosta és Távirda Reudeletek Tára“ folyó évi évfolyamának 5—8. oldalain közölt „UTA
SÍTÁS“ 6. pontja szerint a hely- és kelti bélyegzőbe való évbetétszámokat más szerektől elkülönítve, külön- 
kiilön bizonylattal és ellenbizonylattal mindenkor az év szeptember végéig kell megrendelni, még pedig 
egymást követő legalább öt évre.

Az érdekelt kir. posta- és távirdahivatalok e rendelkezéshez szigorban alkalmazkodjanak, illetve a 
szükséges évbetétszámokat folyó szeptember hó végéig a gazdászati hivataltól az előírt módon múlhatatlanul 
rendeljék meg.

Hornyánszky Viktor csász. és kir. udv. könyvnyomdája.



KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER.

B u d a p e s t .  4 9 . s z á m .  1 9 0 1 .  s z e p te m b e r  1 9 .
T A R T A L O M :

Az országgyűlési kévviselőválasztások feletti bíráskodásról 
szóló 1899. évi XV. törvényczikk.

Az „Illinois Staats-Zeitung“ czímü hírlap ellen kimondott 
szállítási tilalom visszavonása.

Értéklevél-forgalom berendezése Malta brit-gyarmattal.
A m. kir. postamesterek és kiadók országos egyesülete sors

jegyeinek árusítása.
A Görögországba ezímzett postautalványokra befizethető ösz- 

szeg maximumának felemelése.

Változás a nemzetközi távirati utalványforgalomban részt
vevő egyptomi postahivatalok jegyzékében.

Változás a helyközi távbeszélő-forgalomban.
Változás a magyar távirdahivatalok állományában.
Pótlék a magyar korona országainak területén fennálló 

távirda- és távbeszélő-hivatalok névsorához.
Pótlékok a távirda- és távbeszélőhálózat vezetékeinek laj

stromához.
Pályázati hirdetmények. _  ________________ ___

Az országgyűlési képviselőválasztások feletti 
bíráskodásról szóló 1899. évi XV. törvényczikk.

60.411.
Az országgyűlési képviselőválasztások feletti bírás

kodásról szóló 1899. évi XV. törvényczikk összes hatá
rozatai ezen törvény 178. §-a értelmében folyó évi 
szeptember hó 10-ikével hatályba léptek.

Ezen törvényczikknek a posta- és távirdatiszt- 
viselőket érdeklő részét a következőkben közlöm :

ELSŐ CZÍM.
Által ános határozatok.

L §•
Az országgyűlési képviselőválasztások érvényes

sége felett a képviselőházat megillető bíráskodás, ezen 
törvény 3. §-ában meghatározott esetekben, a jelen tör
vény hatálybaléptótől számított nyolcz évre a m. kir. 
Curiára ruháztatik át.

2- §•
Az 1. §-ban megállapított idő lejártával a válasz

tások érvényessége feletti bíráskodás kizárólag a kép
viselőházat illeti meg.

3. §•
A választás érvénytelen és annak megállapítása 

kérvény útján kérhető :
1. ha a képviselő a választás időpontjában a 

törvény értelmében választható nem volt ;
2. ha a képviselő a választónak, vagy ennek 

tudtával hozzátartozójának azon czélból, hogy ő reá 
szavazzon, vagy bizonyos jelöltre ne szavazzon, vagy 
hogy a szavazástól tartózkodjék, pénzt vagy pénz

értéket, vagy más előnyt ad vagy Ígér; úgyszintén, 
ha a képviselő ily cselekményben részes, vagy abba 
megelőzőleg és kifejezetten beleegyezett;

3. ha a képviselő valamely választót, vagy ennek 
hozzátartozóit azon czélból, hogy az ő reá szavazzon, 
vagy bizonyos jelöltre ne szavazzon, vagy hogy a 
szavazástól tartózkodjék, oly előny elvonásával fenye
get, vagy befolyásolni törekszik, a melyet az illető 
valamely visszteljesítés mellett, vagy a nélkül, de 
jogosan bír, vagy ily cselekményben részes, vagy abba 
megelőzőleg és kifejezetten beleegyezett;

4. ha a képviselő valamely választót erőszak 
vagy fenyegetés által választó-jogának szabad gyakor
latában megakadályozott, vagy ily cselekményben 
részes, vagy abba megelőzőleg és kifejezetten bele
egyezett ;

5. ha a képviselő, a ki a választás alkalmával 
közhivatalt viselt, hivatali hatáskörébe eső cselek
ménye, vagy erre vonatkozó Ígérete által valamely 
választót arra bírni törekedett, vagy hivatali hatalmá
val visszaélve arra kényszerített, vagy pedig hivatali 
alárendeltjét arra utasította, hogy ő reá szavazzon, 
vagy bizonyos jelöltre ne szavazzon, vagy hogy a 
szavazástól tartózkodjék; továbbá, ha hivatali alá
rendeltjét ebből a czélból, hivatali hatalmának fel- 
használására utasította, vagy ennek a jelen pontban 
meghatározott valamely cselekményében részes, vagy 
abba megelőzőleg és kifejezetten beleegyezett;

6.

7. .
8 .

9.........................................
10..................................
11. ha közhivatalnok olyan választónak, a ki az
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ő hivatali alárendeltje, arra nézve, hogy mely jelöltre 
szavazzon, vagy mikor szavazzon, vagy hogy a sza
vazástól tartózkodjék, utasítást adott; vagy bármely 
választót hivatali hatáskörébe eső cselekménye vagy 
mulasztása, illetőleg ezekre vonatkozó Ígérete vagy 
fenyegetése által, vagy pedig általában hivatalos hatal
mának felhasználásával bizonyos jelölt melletti vagy 
elleni szavazásra, vagy a szavazástól való tartózko
dásra bírt, vagy hivatalos hatalmával élve kényszerített.

HATODIK CZÍM.

Vegyes és átmeneti intézkedések.

167. §.
Állami és törvényhatósági közhivatalnok, a rende

zett tanácsú városok polgármestere és rendőrkapitánya 
s a községi (kör-)jegyző nem vehet részt politikai 
pártgyúlések összehivásában, nem lebet azoknak elnöke 
vagy jegyzője, és tőlük megbízást el nem fogadhat; 
nem vehet részt a képviselőjelöltek körutazásában, 
továbbá valamely hatáskörébe eső cselekménye vagy 
mulasztása, illetőleg ezekre vonatkozó Ígérete vagy 
fenyegetése által, vagy általában hivatali állásának 
felhasználásával valamely választót bizonyos jelölt 
melletti vagy elleni szavazásra, vagy a szavazástól 
való tartózkodásra nem bírhat ; nem rendezheti a 
választók összeszedését és a választás székhelyére 
vezetését és- azoknál nem működhetik közre

végre a hivatali felebbvaló a neki alárendelt köz- 
tisztviselőt nem utasíthatja arra nézve, hogy melyik 
jelöltre szavazzon vagy ne szavazzon, hogy szavazási 
jogát egyáltalán és mikor gyakorolja, vagy a szava
zástól tartózkodjék, vagy hogy befolyását valamely 
más módon az egyik vagy a másik jelölt mellett vagy 
ellen, vagy a választóknak a szavazástól való tartóz
kodása érdekében érvényesítse.

168. §.
Azon közhivatalnok, illetőleg rendezett tanácsú 

városi és községi hivatali alkalmazott ellen, ki a vá
lasztási törvényeket, különösen jelen törvény intézke
déseit és az ezekre alapított hatósági intézkedéseket 
megsérti, a mennyiben cselekvése vagy mulasztása 
súlyosabb beszámítás alá nem esik, fegyelmi eljárás
nak van helye.

A ki a képviselőház előtt emelt panaszban vagy 
a Curiánál beadott kérvényben vagy ellenkérvényben 
a képviselő- vagy más jelöltnek, vagy a választásnál 
hivatalosan közreműködő közegnek, avagy ezen ese
teken kívül valakinek cselekménye- vagy mulasztása- 
kép tudva valótlan tényeket ad elő, a mennyiben azok 
eljárás alapjául szolgáltak s valódiságuk esetében a 
választásnak vagy valamely szavazatnak érvénytele
nítését vonnák maguk után — a mennyiben súlyosabb 
beszámítás alá eső büntetendő cselekmény fenn nem 
forog — vétséget követ el és kétezer koronáig terjed
hető pénzbüntetéssel büntetendő.

Hasonlóan büntetendő az, a ki a fentemlített 
módon és czélból, tudva hamis tartalmú bizonyítványt 
állít ki, a mennyiben az a képviselőház vagy Curia 
előtti eljárásban használtatott, s a mennyiben súlyo
sabb beszámítás alá eső büntetendő cselekmény fenn 
nem forog.

A bűnvádi eljárás csak a sértett fél indítványa 
folytán az érvénytelenítési eljárás befejeztétől számí
tandó 30 nap alatt indítható meg.

172. §.

175. §.
A Curia, vagy a képviselőház bizottsága vagy 

kiküldöttje előtt választási ügyben tett hamis tanuzás 
az 1878. évi V. törvényezikk XII. fejezetének alkal
mazása szempontjából olyannak tekintendő, mintha 
polgári ügyben követtetett volna el ; az ily hamis 
tanuzásra azon határozatok alkalmaztatnak, a melyek 
a kétszáz korona értéken fölüli polgári ügyben elkö
vetett hamis tanuzásra vannak megállapítva.

Budapest, 1901. szeptember 13.

Az „Illinois Staats-Zeitung“ czímíi hírlap ellen 
kimondott szállítási tilalom visszavonása.

60.251.
A Chicagóban megjelenő „Illinois Staats-Zeitung“ 

czímű hírlap ellen a „P. és T. R. T .“ 1895. évfolya
mának 49-ik számában közzétett 58.275. sz. rendelet 
szerint kimondott postai szállítási tilalom visszavonat
ván, a kir. posta- és távirdahivatalok ezen lap pél
dányait akadálytalanul kézbesítsék.

Budapest, 1901. szeptember 9.

I
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Értéklevél-forgalom berendezése Malta brit | 
gyarmattal.

58.959.
Malta brit gyarmattal való forgalomban mostan

tól kezdve Olaszországon át értéklevelek is válthatók, j
Az értéknyilvánítás maximuma 3000 frank 

(2880 K.). Express-kézbesítés nem köthető' ki s a 1 
visszavétel, vagy czímváltoztatás sincsen megengedve.

A szállításban résztvevő államok postái az érték
levelek elveszéséért, megsérüléséért, vagy megcsonku- 
lásáért v is  m a j o r  eseteiben nem szavatolnak.

Viteldíj fejében jár:
a) sülyporto 25 f. ajánlási díjon felül 15 gram

monként 25 f.;
b) biztosítási díj (értékporto) a nyilvánított érték 

minden 300 frankja (288 K.-ja), vagy ennek töredéke 
után 35 f.

E változást a kir. posta- és távirdahivatalok az 
1896-ban kiadott „Postai Tarifák“ IV. részében a 
következőképen jegyezzék elő :

A 26. §. 3. pontjába (42 oldalon, a „P. és T. 
R. T.“ 1899. évf. 38. számában közzétett 66.694. sz. 
rendelet alapján bejegyzett szövegben) megfelelő helyen, 
valamint a 27. §-ba („Értéklevelek táblázatáéba) „Brit 
gyarmatok“-nál (48. old.) b) alatt „Hongkong“ után 
írják be „Maltá“-t.

A kir. kicserélő postahivatalok (mozgóposta
főnökségek) az „Értéklevél továbbfranko táblázatiba 
is „8. Brit gyarmatok “-nál Honkong után írják be e 
szót „Malta“, a tudakozványok irányítását feltüntető 
kimutatásukba pedig jegyezzék be, hogy a Máltába 
ezimzett értéklevelekről szóló tudakozványokat a kül
földre (Ausztriába) történt rovatolás adatainak bejegy
zése után „Au Postmaster Général à Malte“ czímre 
kell tovább küldeni.

Budapest, 1901. szeptember 12.

A m. kir. postamesterek és kiadók országos 
egyesülete sorsjegyeinek árusítása.

60.250.
Pénzügyminister úr a m. kir. postamesterek és 

kiadók országos egyesületének engedélyt adott oly 
tárgy sorsjáték rendezésére, melynek jövedelme az egye
sület által a vagyontalan elaggott postamesterek és 
kiadók, illetve ezek vagyontalan árvái részére létesí
tendő nevelő-intézet és menedékház alapja javára fog 
fordíttatni.

Az egyesület kérelmére, tekintettel a kitűzött 
közhasznú czélra, az 1899. évi „P. és T. R. T .“ 
17. számában 30.506. sz. a. kiadott rendelet kapcsán 
megengedem, hogy az említett sorsjáték sorsjegyeit 
a m. kir. posta-(távirda-)hivatalok elárusíthassák.

Erről a posta-(távirda-)hivatalokat oly felhívással 
értesítem, hogy ezen sorsjegyek elárusítása körül buzgó 
tevékenységet fejtsenek ki.

Az darusítás módozataira nézve nevezett egye
sület által megküldendő külön felhívások szolgáljanak 
útmutatásul.

Budapest, 1901. szeptember 9.

A Görögországba ezimzett postautalványokra 
befizethető összeg maximumának felemelése.

58.943.
Görögországba ezentúl egyenként 1000 koronáig 

terjedhető összegekről szóló postautalványok küldhe
tők. Görögországból Magyarországba ellenben az egy 
postautalványra befizethető összeg maximuma 1000 fres.

A kir. posta-(és távirda-)hivatalok e változást az 
1896-ban kiadott „Postai Tarifák“ II. „Postautalvá
nyok“ czímű részében a következőképen jegyezzék elő:

A 17. § ban („A posta útján való pénzutalványo- 
I zás táblázatáéban) „Görögországénál (48 old.) a 2-ik 

hasábban 800 korona helyébe írjanak „1000 koroná“-t.
Budapest, 1901. szeptember 10.

Változás a nemzetközi távirati utalvány
forgalomban résztvevő egyptomi postahivatalok 

jegyzékében.
58.969.

Assiout, Assouan, Assouan (Réservoir), Benha, 
Beni-Souef, Birket el Sab, Chibin el Kom, Daman- 
hour, Damiette, Fayoum, Guergua (Ghirgha), Guiza 
(Ghizeh), Kafr el Zayat, Kéna (Keneh), Louxor (Luxor), 
Mahalla (Mechallet Kebir), Mausoura, Menouf, Minia 
(Minich) Rosette, Samanoud, Sohag (Souhag), Teh el 
Baroud, Zagazig és Zefta (Zifteh) egyptomi posta- 
hivatalok nk. távirati postautalványok váltására hatal- 
maztattak fel.

A kir. posta- és távirdahivatalok ehhez képest 
az 1896-ban kiadott „Postai Tarifák“ II. „Postautal
ványok“ czímű részét a következőképen egészítsék ki:

A 17. §-ban („A posta útján való pénzutalványozás 
táblázatáéban) Egyptomnál (47. oldal) a 11-ik hasáb
ban törüljék a távirati utalványokra vonatkozó észre
vételt és a törültek helyébe írják be ezeket:

„Távirati postautalványok küldhetők: Alexandria, 
Benha, Birket el Sab, Cairó, Chibin el Kom, Daman- 
hour, Damiette, Ismailia, Kafr el Zayat,§‘ Mahalla 
(Mechallet-Kébir), Mansoura, Menouf, Port-Said, Ro
sette, Samanoud, Suez, Tanta, Teh el Baroud, Zaga
zig és Zefta (Zifteh) első díjövben, valamint Assiou
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Assouan, Assouan (Réservoir), Beni-Souef, Fayom, 
Guergua (Ghirgha), Güjza (Ghizeh), Kéna (Keneh), 
Louxor (Luxor), Miuia (Minich) és Sohag (Souhag) 
második díjövben levő egyptomi postahivatalokhoz".

Budapest, 1901. szeptember 10.

Változás a helyközi távbeszélő-forgalomban.
69.259.

Az osztrák kereskedelemügyi minister úrral egyet- 
értőleg megengedtem, hogy a budapest-környékbeli 
távbeszélő-hálózatba kapcsolt központok (Batta, Békás
megyer, Bia, Bicske, Budaörs, Budafok, Budakeszi, 
Budapest 16 (Lipótmező), Csömör, Czinkota, Duna
keszi, Ercsi. Erzsébetfalva, Gödöllő, Györnrő, Kispest, 
Mártonvásár, Mátyásföld, Monor, Nagykovácsi, Nyár
egyháza, Pesthidegkút, Pilisszántó, Pósmegyer-Leány- 
falú, Pomáz, Rákospalota, Rákos-Szent-Mihály, Soly
már, Soroksár, Sóskút, Szeut-Endre, Szent-Lőrincz, 
Taksony, Tétény, Törökbálint, Vecsés), melyek eddig 
csak a b e l f ö l d i  helyközi távbeszélő-forgalomban 
vehettek részt, 1901. é v i s z e p t e m b e r  hó 1-től  
k e z d v e ,  a helyközi távbeszélő-forgalomra nézve 
általánosságban megállapított díjszabás és feltételek 
mellett, a M a g y a r o r s z á g  és  A l s ó-Aus z t r i a  
k ö z ö t t i  csereforgalomba is bevonassanak.

Az igazgatóságok és hivatalok ehhez képest a 
„P. T. Sz. Gy.“ IV. rész I-ső kiadásában 8B. és Il ik 
kiadásában 110. f. sz. a. közzétett 77.821/95. sz. ren
delet 1-ső és 3-ik bekezdését, továbbá a „P. T. Sz. Gy."
IV. rész I-ső kiadásának 182. lapján a IV. 20 ik, 
illetve Il-ik kiadásának 265. lapján a IV. 16. pontot 
a következőképen helyesbítsék: „A b u d a p e s t - k ö r 
n y é k b e l i  t á v b e s z é l ő  h á l ó z a t o k  e l ő f i z e t ő i  
és  n y i l v á n o s  á l l o má s a i ,  a h e l y k ö z i  t á v 
b e s z é l  ő - f o r g a l o mr a  á l t a l á n o s s á g b a n  meg
á l l a p í t o t t  d í j s z a b á s  és  f e l t é t e l e k  me l 
l e t t ,  ú g y  a b e l f ö l d i ,  v a l a m i n t  a Ma g y a r -  
o r s z á g  és A 1 s ó-A u s z t r i a k ö z ö t t i  h e l y k ö z i  
t á v b e s z é l ő - f o r g a l o m b a n  is ré sz tv e h e tn ek “.

Az említett rendeletek czímében a „ b e l f ö l d i “ 
szó mindenütt törlendő.

Budapest, 1901. szeptember 10.

60.791.
A pécsi távbeszélő központot 1901. évi szep

tember hó 10-étől kezdve az alsó-ausztriai helyközi 
távbeszélő-forgalomba bevonattam.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. szeptember 11.

Változás a magyar távirdahivatalokállományában.
57.956.

A Szatmár vármegyében fekvő hagymás-láposi 
vasúti távirda működése 1901. évi augusztus hó3l-ével 
megszüntettetett. ,

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően helyesbítsék.

Budapest, 1901. szeptember 11.

Pótlék
a magyar korona országainak területén fennálló 

távirda- és távbeszélöhivatalok névsorához.
ad 54.344.

A hivatalok a névsort a következőkép helyes
bítsék:

Bániaknál és Lúgosnál a távirda szolgálati jel
legét „C“-re; Lőcsénél úgy a távirda, mint a táv
beszélő szolgálati jellegét „C/DL“-re és Uj-Verbásznál 
a távírdáét C/DL-re, Belobreskánál a hivójelet „b“-re 
Buziásnál írják be a távbeszélő szolgálati jelleg gyanánt 
” a csáczai vasúti távírdánál közvetítő távirda-

VJ ú

hivatalként írják be Zsolnát, Merczifalvánál igazgató- 
sági kerületként: Nv helyett „T“-t; Vychodnánál pedig 
Ka helyett „Po“-t írjanak be, Mokrinnál távbeszélő 
szolgálati jellegként „L “ betűt írjanak be, és Pozsony
4-nél a 12. rovatban „Pozsony 1“ hivatalt töröljék.

Budapest, 1901. szeptember 11.

Pótlékok a távirda és távbeszélöhálózat 
vezetékeinek lajstromához.

Ad 53.623. Az igazgatóságok és hivatalok a 
vezetéklajstrom 106. oldalán a 836. sorszámnál a
3. rovatban a huzalhosszat „208.010" kilométerre he
lyesbítsék, a 231. oldalon a 2230. sorszámnál az
5. rovatban „Budapest 4 “ hivatalt töröljék.

A „P. és T. R. T.“ folyó évi 42. számának 
240. oldalán közzétett ad 52.222. számú rendelet ki
egészítő részét képező kimutatás 6-ik rovatában 
Székely-Udvarhelynél . helyett vesszőt tegyenek ; a 
7-ik rovatban írt Székely-Udvarhely lévén Homoród- 
fiirdőnek közvetítő távírdája, e nevet Homoród-fürdő- 
vel szemközt írják, s ezt a vezetéklajstromban is 
vigyék keresztül.

A „P. és T. R. T .“ folyó évi 45. számának 
291. oldalán megjelent 54.085. számú rendelet kiegé
szítő részét képező kimutatás 3-ik rovatában Székely- 
hidat még egyszer írják be a 4-ik rovatban levő Bihar- 
Diószeg elé; a 4-ik rovatban „Margittá és Monos- 
Petri" közé; továbbá Székelyhid és Bibar-Diószeg 
közé „—° jelet tegyenek; a 6-ik rovatban Székely-
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hid alá írják be: „Bihar-Diószeg“ ; a 7-ik rovatban 
„Margittá“-t Monos-Petrivel, „Székelyhid“-at pedig 
Bihar-Diószeggel írják egy sorba ; a 292. oldalon levő 
kimutatás 5-ik rovatában az ott felsorolt adatok he
lyébe írják be: „Putnok-Hungaria-gőzmalom“ és az 
előírtakhoz képest a vezetéklajstromot is helyesbítsék.

59.083. Az alsó-tátrafiiredi posta- és távirda- 
hivatal évenkint csak június 1-től szeptember 15-ig 
működvén, nevezett hivatalnál a 215. számú buda- 
pest—alsó-tátrafüredi távirdavezetékre nézve vezeték
telepek nincsenek felállítva, hanem az iglói hivatalnál 
állíttatott fel egy 22 elemből álló vezetéktelep, mely
nek elemszáma télen 10-re apasztatik.

Az alsó-tátrafüredi hivatal működésének szüne
telése alatt az iglói hivatal végállomásként van be
kapcsolva.

Az igazgatóságok és hivatalok ennélfogva a 
vezetéklajstrom 33. oldalán a 215. sorszámnál az
5-ik rovatban Alsó-Tátrafiired helyett „Igló“ hivatalt 
jelezzék mint vezetékteleppel működőt; a 7-ik rovatba 
pedig folytatólag írják be: „ É v e n k i n t  s z e p t e m 
be r  16-átó l a k ö v e t k e z ő  év má j u s  hó 31-ig 
az  i g l ó i  h i v a t a l b a n  le v a n  z á r v a “.

60.791. Budapest—Eszék (Osjek) közt helyközi 
távbeszélő-berendezést létesíttettem, melynek buda- 
pest—pécsi része egyidejű táviratozásra és távbeszé
lésre is használtatik.

Az igazgatóságok és hivatalok ennélfogva a 
vezetéklajstrom 227. oldalán a 2078. sorszámnál írják 
be: a 2-ik rovatba „Budapest—Eszék“ (Osjek), a
4-ik rovatba „Budapest 4., Pécs 1., Eszék (Osjek) 1 ; 
az 5-ik rovatba : „Budapest—Pécs közt egyidejű táv
iratozásra és távbeszélésre berendezve“.

ad 57.281. A sóvári posta- és távirdahivatal az 
546. számú kassa—margonyai távirdavezetékbe kap
csoltatván, az igazgatóságok és hivatalok a vezeték
lajstrom 70. oldalán az 546. sorszámnál a 4-ik rovatba 
Lemes és Eperjes közé „Sóvár“ hivatalt írják be.

ad 52.883. Az igazgatóságok és hivatalok a 
vezetéklajstrom 99. oldalán a 775-ik sorszámnál a 
4-ik rovatban úgy a Temesvár 1., mint a Versecz
1. számú posta- és távirdahivatalokat mint vezeték
teleppel működőket jelezzék.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNYEK.

Postamesteri állásra tiszti szerződés mellett :

a budapesti kerületben :
C s o b á n k á n ,  Pest-Pilis-Solt-Kiskun vármegyé

ben ; III. oszt. postahivatal. Készpénzbiztosíték 200 K. 
Járandóság: 450 K. évdíj, 80 K. irodai, 36 K. kéz
besítési és 360 K. szállítási átalány, melyért a kine

vezendő postamester köteles lesz Csobánkáról az 5 km. 
távolságra eső Pomázra és vissza naponkint egyszer 
közlekedő gyalogküldönczjáratot a posta- és távirda- 
igazgatóság által esetről-esetre megállapítandó menet
rend szerint fentartani;

a kassai kerületben:
G a g y - B á t o r on,  Abauj-Torna vármegyében;

III. osztályú postahivatal. Készpénzbiztosíték 200 K. 
Járandóság: 450 K. évdíj, 80 K. irodai és 48 K. kéz
besítési átalány ;

a pécsi kerületben:
C s a b - R e n d e k e n ,  Zala vármegyében; II. oszt. 

postahivatal. Készpénzbiztosíték 400 K. Járandóság: 
840 K. évdíj, 120 K. irodai, 160 K. kézbesítési és 
900 K. szállítási átalány, melyért a kinevezendő posta
mester köteles Csab-Rendekről a 4 km. távolságra 
eső Sümegre és vissza naponkint kétszer közlekedő 
egyfogatú kocsiküldönczjáratot a posta- és távirda- 
igazgatóság által esetről-esetre megállapítandó menet
rend szerint szabványszerű saját kocsijával fentartani;

a soproni kerületben:
1. F e 1 só'-G a 11 án , Komárom vármegyében;

III. osztályú postahivatal. Készpénzbiztosíték 400 K. 
Járandóság: 450 K. évdíj, 80 K. irodai, 36 K. kézbe
sítési és 320 K. szállítási átalány, melyért a kineve
zendő postamester köteles lesz a felső-gallai pálya
udvarra és vissza naponkint kétszer közlekedő gyalog
küldönczjáratot a posta- és távirdaigazgatóság által 
esetről-esetre megállapítandó menetrend szerint fen
tartani;

2. M á r  t o n he 1 y e n, Vas vármegyében; III. oszt. 
postahivatal. Készpénzbiztosíték 200 K. Járandóság: 
466 K. évdíj, 80 K. irodai, 48 K. kézbesítési és 300 K. 
faluzó levélhordói átalány, mely utóbbiért a kineve
zendő postamester köteles lesz Mártonhelyről Tót- 
Moráczon át az 5 km. távolságra fekvő Mezővárra 
és vissza naponkint közlekedő kézbesítő- és gyűjtő
járatot fentartani;

3. V á r o s l ő d ö n ,  Veszprém vámegyében; III. 
oszt. postahivatal. Készpénzbiztosíték 400 K. Járandó
ság: 792 K. évdíj, 120 K. irodai, 144 K. kézbesítési 
és 800 K. szállítási átalány, mely utóbbi összegért a 
kinevezendő postamester köteles lesz Városlődről a 
2 km. távolságra fekvő ottani pályaudvarra és vissza 
naponta kétszer, szükség esetén naponta négyszer 
közlekedő egyfogatú kocsijáratot a posta- és távirda
igazgatóság által esetről-esetre megállapítandó menet
rend szerint szabványszerű saját kocsijával fentartani;

a temesvári kerületben :
1. E g r e s e n ,  Torontál vármegyében; III. oszt. 

postahivatal. Készpénzbiztosíték 200 K. Járandóság: 
450 K. évdíj, 80 K. irodai, 48 K. kézbesítési és 500 K.
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szállítási átalány, mely összegért a kinevezendő posta
mester köteles lesz Egresről a 8 kin. távolságra fekvő 
Szent-Péterre és vissza naponta egyszer közlekedő 
gyalogkiildönczjáratot a posta- és távirdaigazgatóság 
által esetről-esetre megállapítandó menetrend szerint 
fentartani s a szállításhoz, valahányszor szükséges, 
segédküldönczöt vagy kocsit alkalmazni;

2. T e m e s - S t r á z s á n ,  Temes vármegyében;
111. osztályú postahivatal. Készpénzbiztosíték 200 K. 
Járandóság: 450 K. évdíj, 80 K. irodai, 36 K. kézbe
sítési és 360 K. szállítási átalány, melyért a kineve
zendő postamester köteles lesz a Temes-Strázsáról 
l.nl kilométer távolságra levő hasonnevű vasúti meg
állóhelyre és vissza naponként négyszer közlekedő 
gyalogkiildönczjáratot a posta- és távirdaigazgatóság 
által esetről-esetre megállapítandó menetrend szerint 
fentartani ;

a zágrábi kerületben :
Skarén, Lika-Krbava vármegyében ; III. oszt. 

postahivatal. Készpénzbiztosíték 200 K. Járandóság: 
450 K. évdíj, 80 K. irodai, 48 K. kézbesítési és 
360 K. faluzó levélhordói átalány, melyért a kineve
zendő postamester köteles lesz Skaréról a lt.„ kim. 
távolságra eső Dabarra és vissza naponta egyszer 
közlekedő kézbesítő- és gyűjtőjáratot a posta- és 
távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapítandó 
menetrend szerint fentartani.

** *
Általános feltételek. Pályázhatnak a tényleges 

szolgálatban álló postamesterek és kiadók, valamint a 
kiadójelöltek és hivatali kisegítők, továbbá más oly 
egyének, kik legalább 18 évesek, magyar állampol
gárok, ép és egészséges testalkatúnk, feddhetetlen elő
életnek, legalább négy középiskolai osztályt, illetve

négy osztályú polgári vagy ezekkel egyenrangú más 
iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Az állások betöltésénél különösen figyelembe 
vétetik a kellő szakismeret és kipróbált megbízható
ság s e mellett azon körülmény, hogy a pályázó 
vagyonnal bír, illetve az előírt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot, pl. ingatlan 
vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségén be
kebelezendő és meghatározott összegre szóló jelzálog
jogban vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg 
gyümölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében 
önerejéből, vagy mások által nyújtani képes és ezt 
kérvényében okmányilag nevezetesen ingatlannál hiteles 
telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolja.

A pályázók s a j á t k e z ű l e g  írt, kellően fel
szerelt kérvényüket 1901. évi ok t óbe r  hó 11-ig az 
illető posta- és távirdaigazgatósághoz nyújtsák be.

Posta- és távirdakiadói állásra:
A p o d o 1 i n i I. oszt. posta- és távirdahivatalnál 

kalauz-postavezető kiadói állás a z o n n a l .  Járandóság 
1200 K. évi fizetés. Ajánlatok a podolini posta- és 
távirdahivatalhoz intézendők.

Alkalmazásra jelentkezett és rendelkezésre áll :
Be k e  R e g i n a  posta- és távirdakiadó f. évi 

november hó 1-től nagyobb forgalmú hivatalnál állandó 
alkalmazást keres. Czíme: Ba r á n d ,  Bihar vm.

M a r k o v i t s  V i k t o r  posta- és távirdakiadó 
a z o n n a l .  Helyettesítést is elvállal. Czíme: Szomba t 
hely,  Vasmegye.

R i b á r y  F e r e n c z  posta- és távirdakiadó f. é. 
október hó 15-től kezdve. Csak I. vagy II. osztályú hiva
talhoz ajánlkozik. Czíme: A r a n y o s ,  Komárom vm.

Pótjegyzék a nyomozó hivatalnál részben elárverezett, részben még ott őrzött czím- és ragszám nélkül
érkezett csomagokról.

(1901. június 1-től június 30-ig összeállítva.)
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Burkolat
leírása

Idő és érkezési 
adatok Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok Mi történt a küldemény

nyel ?

1674 — — — V/21-ki Orlo-Kassa 55. sz. kposta által a Kassa—- 
Budapest 9. sz. mpostának leadott csomagok 
egyikéből egy kis lakat — és egy héber nyelvű 
nyomtatott könyvecske kiesett

8000/901. sz. a. a kassai 
igazgatóságnál őriztetik

1082 VI/13-ki Budapest—Orsóvá 70. sz. mposta 
kocsijában egy szájharmonika találtatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

A hivatalok a fenti jegyzékben foglalt küldeményekre vonatkozó felszólamlások alkalmával forduljanak a nyomozó hivatalhoz.

Hornyánszky Viktor csász. és kir. udv. könyvnyomdája.
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Bel- és külföldre szóló postautalványoknak külön bevételi 
naplóban való elszámolása.

A 10 frt-os bankjegyeknek a forgalomból való kivonása.
Félárú vasúti menetjegy váltására jogosító arczképes iga

zolványok érvényének meghosszabbítása körül követendő eljárás 
szabályozása.

A „Távirdaüzleti Szabályokéban a távbeszélőn feladott, 
illetve azon kézbesített táviratok kezelését illetőleg közzétett hatá
rozatok kiegészítése.

Változások a nemzetközi postai forgalomban.

Pótlás a posta-, távírda- és távbeszélő hivatali kiadványok 
jegyzékéhez.

Névváltozás.
Változások a helyközi távbeszélő forgalomban.
Változások a magyar távirdahivatalok állományában. 
Változás a magyar távbeszélőhivatalok állományában. 
Pótlékok a magyar távirda- és távbeszélőhálózat vezetékeinek 

lajstromához.
Személyzetiek.

Bel- és külföldre szóló postautalványoknak 
külön bevételi naplóban való elszámolása.

ad 31.384.
A folyó évi „P. és T. R. T.“ 46. számában meg

jelent 31.384. számú rendelet kapcsán a kir. posta
hivatalok a bel- és külföldre szóló p o s t a u t a l v á 
n y o k  e l k ü l ö n í t e t t  n a p l ó z á s á r a  szolgáló 
83. sz. (rózsaszínű) és 92. sz. (sárga) utalványbevételi 
naplóból 10—10 ívet •/. alatt vesznek.

Figyelmeztetem ez alkalomból újólag a kir. posta- 
(és távirda-)hivatalokat, hogy a postautalványoknak a 
fentidézett rendelet értelmében való elszámolását f o l yó  
év o k t ó b e r  1-vel  kezdjék meg.

Budapest, 1901. szeptember 15.

A 10 forintos bankjegyeknek a forgalomból való 
kivonása.

62.536.
Az osztrák-magyar bank az 1880. évi május hó

1-éről keltezett, jelenleg forgalomban levő oszt. értékű 
10 forintos bankjegyeket a forgalomból kivonja és 
azokat folyó évi szeptember hó 2-án kibocsátott hir
detménye szerint fizetéskép általában 1903. évi február 
hó 28-ig fogadja el.

Utasítom ehhez képest a posta- és távirdahivata- 
lokat, illetve pénztárakat, hogy az o. ért. 10 forintos 
bankjegyeket az 1892. évi XVII. t.-cz. 22. §-ban meg
állapított és forintonkint két koronával számítandó 
értékben fizetéskép csak 1903. évi február hó 28-ig 
fogadják el, de azokat ezentúl ki ne adják, hanem 
szabályszerűen szolgáltassák be, illetve a posta- és táv- 
irdaintézetnek az osztrák-magyar banknál nyitott giro- 
számlája javára fizessék be.

A kir. posta- és távirdahivatalok, illetve pénz

tárak 1903. évi február hó 28-ika után a 10 forintos 
bankjegyeket fizetéskép már el ne fogadják, hanem 
az illetőket figyelmeztessék, hogy azoknak 1909. évi 
augusztus hó 31-ig terjedő záros határidőn belül való 
beváltása végett forduljanak az osztrák-magyar bank 
budapesti főintézetéhez, illetve a magyar korona országai 
területén működő legközelebbi fiókintézetéhez.

Budapest, 1901. szeptember 15.

Félárú vasúti menetjegy váltására jogosító 
arczképes igazolványok érvényének meghosszab

bítása körül követendő eljárás szabályozása.
' 62.246.

A M. A. V. vonalain a félárú menetjegy váltá
sára jogosító arczképes igazolványok beszerzése tár
gyában 24.472/1896., 34.418/1896. és 64.171/1897. sz. 
alatt a „P. és T. Sz. Gy.“ I. részének 309—313. lapjain, 
továbbá a „P. és T. R. T.“ 1898. évi 10-ik, vala
mint az 1899. évi 11. és 14. számaiban 13.418/1898., 
illetve 11.381/1899. és 24.165/1899. sz. alatt közzé
tett rendeletekkel kapcsolatban rendelem, hogy az 
arczképes igazolványoknak érvényességük meghosz- 
szabbítása végett a m. kir. államvasutak igazgató
ságához való beküldésénél használt jegyzéket két 
példányban jövőben az alább közölt minta szerint 
állítsák ki.

Az arczképes igazolványok, érvényességük meg
hosszabbítása végett lehetőleg még október hó folya
mán, de mindenesetre legkésőbb deczember hó 15-ig 
a m. kir. államvasutak igazgatóságához beküldendők. 
A posta- és távirdaigazgatóságok vezetői részéről az 
arczképes vasúti igazolványok úgy mint eddig, ezen
túl is a posta- és távirdavezérigazgatósághoz terjesz- 
tendők fel.
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J e g y zé k e
azon  m. kir. posta-távirda-alkalm azottaknak, k ik  a 
m. kir. á llam vasu tak  von ala ira  szóló fé lárú  m en et
j e g y  vá ltására  jo gosító  arczk ép es év i ig a zo lv á n y a i
k a t az 19 -- évre érvén yesíten i, i l le tv e  kik u g y a n 

ezen  évre uj igazo lván y  k iá llítá sá t  kérelm ezik .

So
rs

zá
m

N é v
Hivatali

állás

Az érvé
nyesítendő 
igazolvány 

száma

Uj igazolvány 
kérelmezésé
nél haszná
landó jegy

zet rovat

—

—

Alulírott hivatali főnök ezennel igazolom, hogy 
fentebb névleg felsorolt egyének a jegyzékben kitün
tetett állásuknál fogva mindannyian rendes alkalma
zásban álló hivatalos esküt tett, évi fizetés és nyug
díjigénynyel biró állami alkalmazottak.

Kelt ........................ 19 -...................hó -.--án

Budapest, 1901. szeptember 15.

A „Távirdaüzleti Szabályokéban a távbeszélőn 
feladott, illetve azon kézbesített táviratok keze
lését illetőleg közzétett határozatok kiegészítése.

59.178.
Tekintettel arra, hogy a távbeszélő-hálózatok 

előfizetői, valamint a közérdekű és magáhasználatú 
távbeszélő-berendezések engedélyesei távirataiknak 
távbeszélőn való feladását, illetve kézbesítését kíván
hatják, erre nézve az igazgatóságok és hivatalok a 
„Távirdaüzleti Szabályok“-at a következőkkel egé
szítsék ki :

A 11. §. c) pontjában „A t á v i r a t  ez í me  
e l é b e  Í r a n d ó  j e l z é s e k “ közé utolsó helyen a
2., 3., 4. és 5. rovatba „ Te l e f o n  *)“ szót írjanak be, 
a 13. oldal alján pedig 4) alatt jegyezzék meg: „Ez 
a j e l z é s  e g y e l ő r e  c s a k  a b e l f ö l d i  f o r g a 
l o m b a n  v á l t o t t  t á v i r a t o k n á l  f o r d u l 
h a t  el  ő“.

A 12. §. h) pontjában a negyedik sorban „kül
dönczczel“ után írják be: „ v a g y  t á v b e s z é l ő n 1.

Az ezen ponthoz tartozó példák közé pedig 
jegyezzék be: „ T e l e f o n  2), N a g y  I s t v á n n a k  
Dé gh ,  S z i 1 a s-B al  h á s “. A 14. oldal alsó részén 
pedig írják be : „2) E g y e l ő r e  c s a k  a b e l f ö l d i  
f o r g a l o m b a n  f o g a d h a t ó k  e l “.

A 19. §. e) pontja után f )  pont gyanánt írják 
be: „A távirat feladója (állami táviratok kivételével) 
a belföldi forgalomban kívánhatja, hogy távirata táv
beszélőn kézbesíttessék az olyan czímzettnek, ki vala
mely hálózat előfizetője, vagy a rendeltetési távirda 
vagy táviratközvetítő távbeszélőhivatallal közérdekű, 
vagy magánhasználatú távbeszélő útján összeköttetés
ben áll“.

A távbeszélő közvetítési díjat mindig a távbeszélő
hálózat előfizetője, illetve a közérdekű vagy a magán- 
használatú távbeszélő engedélyese fizeti (lásd 23. §.
i) a) és ß).“

Ugyanezen §. f)  betűvel jelzett pontjának jelző 
betűjét „#)“-re igazítsák ki.

A 21. §. a) pontjának második bekezdésében 
„Küldönczczel“ után írják be: » v a g y  t á v b e s z é 
l őn  2)“. A 22. oldal alján pedig jegyezzék meg: 
„2) E gy  e 1 őr e es a k a b e 1 f ö 1 d i fo r g a 10 mb a n“.

A 23. §. x) pontja második sorában „ j u t t a t n i “ 
után írják be: „ v a g y  a r é s z é r e  é r k e z e t t  t á v 
i r a t o k a t  t á v b e s z é l ő n  k í v á n j a  k é z b e s í t -  
t e t n i “.

A 32. §. 4. pontja gyanánt írják be: „A táv
beszélő közvetítési díjak fizetésére nézve lásd a 19. §.
f )  pontját.“

A 43. §. A) (Általános határozatok) 2. pontjában 
„ k ü l d ö n c z c z e l “ után írják be: „ v a g y  t á v b e 
s z é l  ő n“.

E §. 5. pontjának első bekezdése következőleg 
módosítandó: „A m a g y a r  k o r o n a  t e r ü l e t é r e  

; mind a három módon, A u s z t r i á b a  és Bo s z n i a -  
He r c z  é g ö v i  ná  ha  azonban egyelőre csak p o s t á 
v a l  vagy k ü l d ö n c z c z e l  lehetséges a táviratok 
továbbítása. Bármelyiket is választja e módok közül a 

; táviratozó egyén, azt táviratának czímében mindig 
I jeleznie kell“.

Ugyanezen pont harmadik bekezdése után mint 
új bekezdést írják be: „Végül, ha távbeszélőn kívánja 

J  kézbesíttetni, akkor táviratát a belföldi forgalomban 
I így kell czímeznie : „ T e l e f o n  F ö l d e s  J á n o s  

K e s z e g  V á c z“.
Ugyanazon §. II. részének czímében „Küldöncz- 

[ czel“ után írják be: „ i l l e t v e  t á v b e s z é l ő n “.
Ezen II. rész új g) pontja gyanánt írják be :

! „A t á v b e s z é l ő n  k í v á n t  k é z b e s í t é s é r t  j á r ó  
d í j a t  a t á v  b e s z é l  ő-b e r e n d e z é s  e n g e d é l y e s e  
f i z e t i “ (lásd 23. §. i) pont a), ji).
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Az 50. §. h) pontjában „feladott“ után írják be: 
„ i l l e t v e  k é z b e s í t e t t “.

E §. h) pontja után írják be: „i) A t á v í r d a - ,  
i l l e t v e  t á v i r a t k ö z v e t í t ő  t á v b e s z é l ő  h i v a 
t a l  s z é k h e l y é n  k í v ü l  e s ő  h e l y e k r e  s z ó l ó  
t á v i r a t o k n a k  t á v b e s z é l ő n  v a l ó  k é z b e s í 
t é s é r e  n é z v e  l á s d  a 61. §. j)  p o n t j á t “.

A 60. §. v) pontjának hatodik bekezdése után 
mint új bekezdést írják be: „A k é z b e s í t ő  h i v a 
t a l  s z é k h e l y é n e k  b e l s ő  v a g y  k ü l s ő  t e r ü 
l e t é n  b e r e n d e z e t t  k ö z é r d e k ű  v a g y  m a 
g á n h a s z n á l a t ú  t á v b e s z é l ő - b e r e n d e z é s  
e n g e d é l y e s e  r é s z é r e ,  e n n e k  k í v á n s á g á r a ,  
a t á v i r a t o k  s z i n t é n  t á v b e s z é l ő n  k é z b e 
s í t h e t ő k  a f e n t e b b i  m ó d o n  és  f e l t é t e l e k  
me l l  e t t “.

A 61. §. végén írják be:
,,i) A rendeltetési távirda-, illetve táviratközvetítő 

távbeszélőhivatal székhelyén kívül (más községben, 
pusztán, telepen stb.) levő s e hivatallal összeköttetés
ben álló közérdekű vagy magánhasználatú távbeszélő
berendezés engedélyesének kívánságára a táviratok 
távbeszélőn kézbcsíttetnek még akkor is, ha a távirat 
a kézbesítés módját illetőleg tévedésből jelzés nélkül 
érkezik, vagy, ha bárminemű jelzéssel (pl. postával 
küldöncz fizetve (XP) stb.)“ van a távirat ellátva.“ 

„Ha a távirat czíme előtt „ p o s t á v a l “ meg
jelölés fordul elő, a távirat távbeszélőn kézbesítendő, 
a táviratlapot pedig postán kell küldeni a czímzettnek.“ 

Ha pedig a távirat „kiildöncz fizetve“, „Botbe 
bezahlt“, „Exprès payée“ vagy (XP) jelzéssel van 
ellátva, a távirat a czímzett, illetve engedélyes kíván
ságára szintén távbeszélőn kézbesítendő.

Ez esetben azonban az előttes igazgatóságnak 
jelentést kell tenni, mely a küldönczdijnak a f e l a d ó  
r é s z é r e  leendő visszatérítése iránt intézkedni fog. 
Ha a visszatérítés bármi oknál fogva lehetséges nem 
lenne, a küldönczdíj a kincstár javára esik.

A táviratlap ily esetekben szintén postán kül
dendő meg a czímzettnek.

Ha azonban az XP távirat czímzettje távbeszélőn 
1/2 órán át nem jelentkezik, vagy oly közlekedési aka
dályok merülnek fel, melyek a táviratnak távbeszélőn 
kézbesítését lehetetlenné teszik, e táviratot kiildöncz- 
czel kell kézbesíteni.“

Budapest, 1901. szeptember 16.

Változások a nemzetközi postai forgalomban.
59.613.

A nemzetközi postaforgalomban újabban a követ
kező változások állottak be:

1. Chinának Kaumi nevű helységében német 
postahivatal állíttatott fel, mely részt vesz a nemzet

közi utalvány-, értéklevél és értékdoboz-forgalomban, 
valamint a nemzetközi postai csomag-forgalomban is. 
Az oda czímzett utalványokat, értékleveleket, érték
dobozokat és nk. csomagokat úgy kell kezelni és 
díjazni, mint a Tientsinben levő német postahivatal
hoz szólókat.

2. A Német-Délnyugot-Afrikában működő német 
postahivatalok, melyek a nemzetközi utalvány-forga
lomban részt vesznek, ezentúl utánvételes ajánlott 
leveleket is kezelhetnek.

A kir. posta- (és távirda-)hivatalok a nevezett 
postahivataloktól eredő utánvételes leveleket szabály
szerűen (az utánvétel beszedése mellett) kézbesítsék 
és a beszedett utánvételeket az 1896-ban kiadott 
„Postai Tarifák“ II. rész 50. oldalán „Német véd- 
területek alatt foglalt útmutatások szerint kezelendő 
utánvételi utal vány nyal a feladónak küldjék meg. 
Német-Délnyugot-Afrikába czímzett ajánlott leveleket 
azonban utánvétellel megterhelve egyelőre ne fogad
janak el.

3. Nogoya és Eafaéla argentínai postahivatalok, 
továbbá a Warmbadban (Német-Délnyugot-Afrikában) 
levő német postaügynökség nk. postautalványok feP 
vételére és kifizetésére hatalmaztattak fel.

4. A Chefouban, Hankéouban, Pekingben, Slian- 
ghaiban és Tientsinben (China) levő franczia posta- 
hivatalok ezentúl szintén küldhetnek Magyarországba 
500 frankig terjedhető közönséges postautalványokat.

I A kir. posta- és távirdahivatalok a nevezett franczia 
j postahivataloktól eredő postautalványokat szabályszerű 

átszámítás után akadálytalanul fizessék ki, a Magyar- 
! országból a felsorolt chinai helységekbe szóló utalvá

nyokat azonban, minthogy ezeket továbbra is az ott 
működő német postahivatalok fogják kifizetni, ezentúl 

I  is márkaértékre számítsák át.
5. A Caineni pályaudvarán (Rumániában) levő 

postahivatal a nk. értéklevél- és értékdoboz-, valamint 
nk. csomagforgalomban is vesz részt, ellenben a 
riuvadului postahivatalt a rumán postaigazgatás meg
szüntette.

6. Marocconak Tetuán nevű helységébe a fran
czia posta közvetítésével 5 kg. súlyig nk. csomagok 
küldhetők. Az oda czímzett nk. csomagokat úgy kell 
díjazni, mint a Tangerben levő franczia postahivatalhoz 
szólókat.

7. A Bechuanaföld brit védnökségbe és Dél- 
Rhodesia brit gyarmatba szóló nemzetközi csomagok 
szállítási díjai a következőképen állapíttattak meg:
a) Németországon és Anglián át való szállításnál 1 kg. 
súlyig 625 f., 2 kg.-ig 1125 f., 3 kg.-ig 1625 í.
b) Belgiumon és Anglián át 1 kg. súlyig 650 f., 
2 kg.-ig 1150 f. és 3 kg.-ig 1650 f.

8. Ceylonba czímzett nk. csomagok Egyptomon
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át való szállításnál 3000 frankig terjedhető érték
nyilvánítással láthatók el. A biztosítási díj 300 fran
konként 35 f. Egyben a szállítási díj erre az útra 1 kg. 
súlyig 265 f.-ről 250 f.-re, 3 kg.-ig 350 f.-ről 325 f.- re 
és 5 kg.-ig 465 f.-ről 400 f.-re szállíttatott le.

9. A Chinában levő angol postahivatalokhoz 
czímzett nk. csomagok Egyptomon át való szállítás
nál ezentúl szintén értéknyilvánítással adhatók fel. 
A nyilvánítható érték maximuma 3000 frank, a biz
tosítási díj 300 frankonként 35 f., a súlydíj pedig 1 kg. 
súlyig 250 f., 3 kg.-ig 325 f. és 5 kg.-ig 400 f.

10. A Séchelles-szigetekre ezentúl Francziaorszá- 
gon át is lehet 3 kg. súlyig nemzetközi postai csoma
gokat küldeni. A csomagok terjedelme azonban bármely 
irányban 60 centimétert és térfogata 25 köbdeci- 
métert nem haladhat meg. Viteldíj fejében jár dara
bonként 4 K. Arúbevallást (vámnyilatkozatot) hármat 
kell a szállítólevélhez csatolni.

11. Németalföldön (Kaldenkirchen és Vlisingenen) 
át Nagy-Britanniába s Irlandba szállított közönséges 
csomagokról ezentúl térti-vevényt is kérhet a feladó. 
A térti-vevény díja 25 f. A térti-vevényes küldemé
nyek frankokényszer alá esnek. Nagy-Britanniából 
eredő közönséges csomagokhoz a német kicserélő 
postahivatal mellékli a térti-vevényt. Ezt tehát aláírás 
után nem a feladási helyre, hanem a kaldenkircheni 
német postahivatalhoz kell visszaküldeni.

A kir. posta- és távirdahivatalok e változásokat 
az 1896-ban kiadott „Postai Tarifákéban a következő- 
képen jegyezzék elő:

AJ A z I .  „ L e v é l p o s t a “ c z í mű  r é s z b e n .
a) A 7. oldal alsó szélén levő 6. számú jegy

zetbe a Chinában működő német postahivatalok közé 
megfelelő helyen írják be e szót: „Kaumi“.

b) A 13. §. 1. pontja utolsó mondatában (67. old.) 
„Maroccoban“ után szúrják be: „ Német-Délnyugat- 
Afrikában“ szavakat.

B) A II. „ P o s t a u t a l v á n y o k “ c z í m ű  
r é s z b e n .

a) Az utalványforgalomban résztvevő argentínai 
postahivatalok jegyzékébe (a 44. oldal alsó szélén levő 
2. sz. jegyzetbe) írják be megfelelő helyen e szava
kat: „Nogoya“ és „Rafaéla“.

b) A posta útján való pénzutalványozás táblá
zatába (Chinánál, 46. old) a 2—10. hasábba „Cbinára 
nézve“ szavak után szúrják be e szót: „Franczia- 
ország“, Francziaországnál pedig (47. old.), a l l .  ha
sábban levő első kikezdést toldják meg ezekkel: 
„Ezenkívül a Chefouban, Hankeouban, Pekingben, j 
Shanghaiban és Tientsinben (China) levő franczia 
postahivatalok is küldhetnek. Magyaroszágba egyen
ként 500 frankig terjedhető postaulalványol^at“.

c) Ugyanabba a táblázatba, „Német védteriile- 
tek“-nél (50. old.) írják be az első hasábba „Hankauba“ 
után „Kaumi“-t és a 11-ik hasábba „Swakoppmund“ 
után „ Warmbad “-ot.

C) A IV. „ P é n z e s l e v e l e k “ czímű részben.
A 27. §. („Értéklevelek táblázatá“)-ba, valamint

a 30. §. („Értékdobozok táblázatáéba Shanghainál 
(50., illetve 56. old) „Hankau (Hankov)“ után írják 
be e szót: „Kaumi“.

D) Az V. „C o 1 is  p o s t a 1 fo r ga 1 o m“ czímű 
r é s z b e n .

a) A nemzetközi postai csomagok táblázatában:
1. Capföldnél (50. old.) b), Bechuanaföld és c), fi) 

Dél-Rhodesiánál az 1. és 2. útnál a 4-ik hasábban levő 
díjak helyébe írják be a fenti 7. pontban közölt díjakat.

2. C e y l o n n á l  (50. old.) • a 3. számú útnál 
helyesbítsék a 4-ik hasábban levő díjakat a fenti
8. pont szerint és írjanak a 6-ik hasába „3000“-t és 
a 7-ik hasábba „35“-t.

3. C h i n á n á l  (52. old.) vdJ Shanghai angol posta- 
hivatal“ és „ej Amoy“ stb.-nél töröljék a 4-ik hasáb
ban levő díjakat és azok helyébe írják be a fenti
9. pontban közölt díjakat.

Ezenkívül írjanak a 6-ik hasábba „3000“-t és 
a 7-ik hasábba „35“-öt.

4. Marokkónál (68. old.) írják az első hasábba 
„Tanger“ után ezeket :1„ végül Tetuan (de csak Franczia- 
országon át)“.

5. S é ch e 11 e s szigeteknél (80. old.) a 2. hasáb
ban írjanak az első útnál a) helyébe „b) “-1 és a má
sodik útnál b) helyébe „cja-1, a fenti 10. pontban 
közölt új utat pedig, mint első utat, a következőképen 
jegyezzék be : a második hasábba „A. N. Franczia- 
ország, franczia hajó“ szövegat, a 3-ik hasábba „5“-t, 
a 4-ikbe „400“-t és végül a 10-ik hasábba „3“-t.

b) A nk. csomagforgalomban résztvevő rumán 
postahivatalok jegyzékébe (88. old.) megfelelő helyen 
iktassák be „Caineni gare“-t s töröljék ott (89. old.) 
„Riu-Vadului“-t.

E) A VII, „ K o c s i p o s t a  a k ü l f ö l d d e l  
v a l ó  f o r g a l o m b a n “ c z í m ű  r é s z b e n .

a) A 9. „Nagy-Britannia és Irland“ czímű füzet
10. §-ában „ej Németalföldön á t“ után (8. old.) az 
első sorban „A“ helyébe írják ezeket: „Térti-vevény- 
nyel feladott küldemények frankokényszer alá esnek 
más“, a 14. §-ban pedig (20. old.) „Térti-vevény nem 
köthető ki“ kitétel helyébe írják e szavakat: „Térti-

j vevény csak Németalföldön át szállított csomagoknál 
köthető ki. A térti-vevény díja 25 f. Nagy-Britanniá
ból eredő csomagokról szóló térti-vevényeket a kalden
kircheni német postahivatalhoz kell visszaküldeni“.

b) A 16. „Rumánia“ czímű füzetben a csomagok 
irányításáról szóló aj táblázatban törüljék „Riu-Vadu-
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lui“-t (8. old.) s úgy ebbe, mint a b) táblázatba írják 
be „Caineni gare“ szavakat, még pedig az a) táblá
zatba „Buzeu“ után (7. old.), megjegyezvén, hogy 
odaszóló küldeményeket „Vöröstoronyba“ kell irányí
tani, a b) táblázatba pedig (9. old.) „Bistricza“ után.

Budapest, 1901. szeptember 14.

Pótlás a posta-, távirda- és távbeszélöhivatali 
kiadványok jegyzékéhez

62.842.
A használatban levő posta-távirda- és távbeszélő- 

hivatali könyvek- és térképekről szóló kimutatásba 
(f. évi „1‘. és T. R. T.“ 11. sz.) pótlólag felveendők:

231. rovaucsszám alatt: „Utasítás a m. kir. postai 
ügynökségek részére, magyar“ 22 fillér és

232. rovanesszám alatt: „Utasítás a m. kir. postai 
ügynökségek részére, magyar-horvát“ szintén 22 fillér 
egységárral.

Budapest, 1901. szeptember 19.

Névváltozás.
61.525.

A)
A belügyministerium vezetésével megbízott m. kir. 

ministerelnök úr f. é. július hó 24-én 74.491/1. sz. alatt 
kelt rendeletével Heves vármegye alább elősorolt köz
ségeinek nevét következőleg állapította meg:

A k ö z s é g  n e v e

eddig ezentúl

Al-Debrő Aldebrő
Aranyos Hevesaranyos
Atány Átány
Bakta Egerbakta
Bállá Mátraballa
Bessonyő Besenyőtelek
Bocs Egerbocs
Csehi Egeresein
Deménd Demjén
Derecske Mátraderecske
Eger-Szalók Egerszalók
Eel-Debrő Feldebrő
Felső-Nána Kisnána
Felső-Tárkány Felsőtárkány
Füzes Kisfüzes
Füzes-Abony Füzesabony
Gyöngyös-Halász Gyöngyöshalász
Gyöngyös-Oroszi Gyöngyösoroszi
Gyöngyös-Pata Gyöngyöspata
Gyöngyös-Püspöki Gyöngyöspüspöki
Gyöngyös-Tarján Gyöngyöstarján
Halmaj Gyöngyöshalmaj
Kis-Kőre Kisköre
Lelesz Tarnalelesz

A k ö z s é g  n e v e

eddig ezentúl

Lőrinczfalva Uj lőrinczfalva
Mátra-Mindszent Mátramindszent
Mező-Tárkány Mezőtárkány
Nagy-Bátony Nagybátony
Nagy-Fügéd Nagyfüged
Nagy-Iván Nagyiván
Nagy-Réde Nagyréde
Nagy-Tálya Nagytálya
Rózsa-Szent-Márton Rózsaszentinárton
Sár Abasár
Sólymos Gyöngyössolymos
Szék Bükkszék
Szent-Domonkos Szentdomonkos
Szent-Erzsébet Biikkszenterzsóbet
Szent-Jakab Zagyvaszentjakab
Szent-Mária Támaszén tmária
Szólát Egerszólát
Szurdok-Püspöki Szurdokpüspöki
Szűcsi Szűcsi
Tarna-Bod Tarnabod
Tarna-Méra Tárnáméra
Tarna-Örs Tarnaörs
Tarna-Szent-Miklós Tarnaszentmiklós
Tisza-Füred Tiszafüred
Tisza-Igar Tiszaigar
Tisza-Nána Tiszanána
Tisza-Ors Tiszaörs
Tisza-Örvény Örvény
Tisza-Szőlős Tiszaszöllős
Ugra Hevesugra
Vámos-Györk Vámosgyörk
Vezekény Hevesvezekény
Vörösmart Pálosvörösmart
Zsadány Tarnazsadány

B)
Az illető községek új elnevezéséhez képest az 

alább elősorolt posta-, illetve posta-távirdahivatalok 
nevét, illetve írásmódját következőképen változta
tom meg:

A posta-, illetve posta-távirdahivatal neve

jelenleg ezentúl

Al-Debrő Aldebrő
Atány Átány
Bállá p. u. Mátraballa p. u.
Bessenyő Besenyőtelek
Fel-Debrő Feldebrő
Felső-Tárkány Felsőtárkány
Füzes Abony Füzesabony
Gyöngyös-Halász Gyöngyöshalász
Gyöngyös-Pata Gyöngyöspata
Heves-Bátor Bátor
Heves-Csehi Egeresein
Kaál Kál
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A posta-, illetve posta-távirdahivatal neve

jelenleg ezentúl

Kis-Kőre Kisköre
Mátra-Mindszent Mátramindszent
Mező-Tárkány Mezőtárkány
Nagy-Fügéd Nagyfiiged
Nagy-Iván Nagyiván
Nagy-Réde Nagyréde
Pétervásár Pétervására
Szent-Erzsébet Biikkszenterzsébet
Szóláth Egerszólát
Szurdok-Püspöki Szurdokpüspöki
Tarna-Méra Tárnáméra
Tarna-Örs Tarnaörs
Tarna-Szen t-Miklós Tarnaszentmiklós
Tisza-Füred Tiszafüred
Tisza-Igar Tiszaigar
Tisza-Nána Tiszanána
Tisza-Ors Tiszaörs
Tisza-Szőllős Tiszaszőllős
Vámos-Györk Vamosgyörk
Zsadány Tarnazsadány

A kir. posta- és távirdahivatalok a rendelkezé
sükre álló segédkönyveket és térképeket megfelelően 
igazítsák ki.

Budapest, 1901. szeptember 13.

Változások a helyközi távbeszélő-forgalomban.
69.298.

Az osztrák kereskedelemügyi minister úrral egyet- 
értőleg megengedtem, hogy a baja-városi távbeszélő- 
hálózat, a helyközi távbeszélő-forgalomra megállapított 
feltételek és díjszabás mellett, 1901. évi szeptember 
hó 20-tól kezdve a magyar osztrák csereforgalomba 
bevonassék.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. szeptember 17.

61.449.
A temesvármegyei törvényhatósági távbeszélő

hálózatba kapcsolt Ságh, Gyarmata és Remete táv
beszélő-központokat — a helyközi távbeszélőre érvé
nyes szabályok és díjszabás mellett — 1901. évi 
szeptember 1-től kezdve a belföldi helyközi távbeszélő- 
forgalomba bevonattam.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. szeptember 13.

60.331.
A veszprémi városi távbeszélő-hálózatot 1901. 

évi szeptember hó 4-től kezdve úgy a belföldi, mint 
a magyar-osztrák helyközi távbeszélő-forgalomba be
vonattam.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. szeptember 12.

Változások
a magyar távirdahivatalok állományában.

61.633.
Pest-Pilis-Solt-Kis - Kun vármegyében, a pilis

csabai postahivatalnál, azzal egyesített távirdahivatalt 
létesíttettem, mely korlátolt nappali szolgálattal és 
„p“ (• — » um™ •) hivójellel 1901. évi szeptember 
hó 2-án kezdette meg működését.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. szeptember 16.

60.010.
Trencsén vármegyében a nemsovai postahivatal

nál, azzal egyesített távirdahivatalt létesíttettem, mely 
korlátolt nappali szolgálattal és „ns“ hívójellel 1901. 
évi augusztus hó 28-án kezdte meg működését.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. szeptember 12.

57.668.
A es. kir. szab. déli vaspálya-társaságnak Zala 

vármegyében fekvő „Szent-László“ nevű vasúti táv
írdáját állami és magántáviratok kezelésére felhatal
maztam, mely minőségben korlátolt nappali szolgálat
tal és „1“ (• —  • • )  hivójellel működését 1901. évi 
június hó 15-én kezdette meg.

Táviratainak közvetítése végett a nagy-kanizsai
1. sz. posta- és távirdahivatalhoz osztottam be.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. szeptember 11.

59.666.
Pest-Pilis-Solt-Kis-Kun vármegyében az Újpest

4. sz. postahivatalnál az egyesült villamossági rész
vénytársaság gyár-épületében azzal egyesített távirda
hivatalt létesíttettem, mely korlátolt nappali szolgá
lattal és „el“ (•  •  •  • )  hívójellel / működését
1901. évi augusztus hó 15-én kezdette meg, de csak
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az egyesült villamossági részvénytársaság gyárába 
szóló táviratok kézbesítésével foglalkozik.

Ez alkalommal az újpesti 1. sz posta- és táv- 
irdahivatal hivójelét ,u ‘ (••«■™ »)-ra változtattam.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfeleló'en egészítsék ki, illetve helyesbítsék.

Budapest, 1901. szeptember 11.

61.276.
Sáros vármegyében a banusfalui postahivatalnál, 

azzal egyesített távirdahivatalt rendeztettem be, mely 
korlátolt nappali szolgálattal és „lm“ (• •  •  •  • )
hivójellel működését 1901. évi szeptember hó 4-én 
kezdette meg.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfeleló'en egészítsék ki.

Budapest, 1901. szeptember 12.

58.954.
Nyílra vármegyében a komjáthi postahivatalnál, 

azzal egyesített távirdahivatalt rendeztettem be, mely 
korlátolt nappali szolgálattal és „ko“ hivójellel 1901. 
évi augusztus hó 25-én kezdte meg működését.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. szeptember 12.

Változás a magyar távbeszélöhivatalok állo
mányában.

59.662.
Pest-Pilis-Solt-Kis-Knn vármegyében, a tököli 

postahivatalnál azzal egyesített környékbeli távbeszélő- 
központot rendeztettem be és azt egyelőre a belföldi 
helyközi forgalomba bevonattam. E hivatal távirato
kat is kezel.

A hivatal korlátolt nappali szolgálattal és „h“ 
( • • • • )  Morse-betfínek megfelelő csengetésből álló 
hivójellel, 1901. évi augusztus hó 5-én kezdte meg 
működését. Táviratait a Budapest 4. sz. posta- és 
távirdahivatal közvetíti.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. szeptember 12.

Pótlék a magyar távírda- és távbeszélő-hálózat 
vezetékeinek lajstromához.

60.885. Szombathely és Wien közt távirdaössze- 
köttetést létesíttettem és ez alkalommal a szombathelyi 
1. sz. hivatalt a 142. sz. nagykanizsa-wieni vezetékből 
kikapcsoltattam, illetve csak vizsgálatra hagyattam 
bekötve.

Az igazgatóságok és hivatalok a vezetéklajstrom

13. oldalán a 69. sorszámnál írják be a 3-ik rovatba: 
„Szombathely—Wien“, a 4-ik rovatba: „93.650“, a
6-ik rovatba: „Lajta-Szent-Miklós“, a 7-ik rovatba: 
„Szombathely—Wien C“, a 9-ik rovatba: „M“; a 
23. oldalon a 142. sorszámnál a 7-ik rovatban „Szom
bathely l “-et töröljék, ellenben a 8-ik rovatban „Sop
ron 1“ elé írják be: „Szombathely 1“.

60.884. A miskolczi 1. sz. posta- és távirda
hivatalt folyó évi május hó 1-én a 216. sz. budapest— 
kassai távirdavezetékbe vizsgálatra bekapcsoltattam, 
az 555. sz. kassa—diósgyőri távirdavezetéket pedig a 
forgalom könnyebb lebonyolíthatása érdekében folyó 
évi május hó 29-én a Miskolcz 1 sz. hivatalban ketté
választattam.

Az igazgatóságok és hivatalok ennélfogva a 
vezetéklajstrom 34. oldalán a 216. sorszámnál a 3-ik 
rovatban a huzalhosszat „283.950“ kilométerre helyes
bítsék, a 6-ik rovatba pedig „Miskolcz 1“ hivatalt 
írják be, a 71. oldalon az 555. sorszámnál a 2-ik ro
vatba „Diós-Győr“ helyett írják be: „Miskolcz“, a 
3-ik rovatban a huzalhosszat „11 1.400“ kilométerre 
helyesbítsék, a 4-ik rovatban pedig Diós-Győr és 
Diós-Győr-gyártelep hivatalokat töröljék, az 556. sor
számnál írják be, és pedig a 2-ik rovatba: „Miskolcz— 
Diós-Győr“, a 3-jk rovatba: ,,14.(i50“, a 4-ik rovatba: 
„Miskolcz 1, Diós-Győr-gyártelep, Diós-Győr“, az 5-ik 
rovatba: „Á. — “, a 4-ik rovatban pedig „Miskolcz 1“ 
hivatalt, mint vezetékteleppel működőt jelezzék.

58.742. Az igazgatóságok és hivatalok a 155. sz. 
zsolna—krakaui távirdavezetéknek osztrák huzalhosszát 
a vezetéklajstrom 25. oldalán a 155. sorszámnál az
5. rovatban: „161.635“ kilométerre helyesbítsék.

61.994. A 776. számú temesvár—dévai távirda- 
vezeték részére a facseti posta- és távirdahivatalnál 
20 elemből álló vezetéktelepet állíttattam fel.

Az igazgatóságok és hivatalok ennélfogva a 
vezetéklajstrom 99 ik oldalán a 776. sorszámnál a
4. rovatban a facseti hivatalt mint vezetékteleppel mű
ködőt jelezzék.

62.649. A 177. szánni zágráb—boszna-petrováczi 
távirdavezeték Kukaca—Sluju közti része az űj országút 

j mellé helyeztetvén át, a huzalhossz 4.830 kilométerrel 
szaporodott.

Az igazgatóságok és hivatalok ennélfogva a ve
zetéklajstrom 28. oldalán a 177. sorszámnál a 3. rovat
ban a huzalhosszat „293.g00“ kilométerre helyesbítsék.

61.633. A pilis-csabai posta- és távirdahivatal a 
411. számú budapest—nyerges-újfalui távirdavezetékbe 
kapcsoltatván, az igazgatóságok és hivatalok a vezeték
lajstrom 53. oldalán a 411. sorszámnál a 3-ik rovat
ban a huzalhosszat „71.8ao“ kilométerre helyesbítsék, 
a 4-ik rovatban pedig Budapest és Dorog közé „Pilis- 
Csaba“ hivatalt írják be.



r. 324 50. szám.

61.276. À hanusfalu! posta- és távirdahivatal az 
546. számú kassa —margonyai távirdavezetékbe kap
csoltatván, az igazgatóságok és hivatalok a vezeték
lajstrom 70. oldalán, az 546. sorszámnál, a 3-ik rovat
ban a buzalhosszat „99.710“ kilométerre helyesbítsék, 
a 4. rovatban Eperjes és Grirált közé „Hanusfalu“ 
hivatalt, az 5-ik rovatban pedig folytatólag „Eperjes 
és Sóvár“, valamint Lipnik puszta és Hanusfalu közt 
visszatérő'“ megjegyzést írják be.

58.954. A komjáti posta- és távirdahivatal a 479. 
számú budapest— nvitrai távirdavezetékbe kapcsoltat
ván, az igazgatóságok és hivatalok a vezetéklajstrom 
62. oldalán a 479 sorszámnál a 3-ik rovatban a huzal
hosszat „177.m “ kilométerre helyesbítsék, a 4. rovat
ban pedig Tót-Megyer és Nyitra közé „Komjáth“ 
hivatalt írják be.

59.662. Á 2213. számú budapest—soroksári táv
beszélő áramkört meghosszabbíttattam, az igazgatósá
gok és hivatalok ennélfogva a vezetéklajstrom 229-ik 
oldalán a 2213. sorszámnál a 2-ik rovatban Soroksár 
helyett, és a 4-ik rovatban Soroksár után írják be 
„Tököl“ hivatalt, a 3-ik rovatban pedig a huzalhosszat 
„58.300“ kilométerre helyesbítsék.

60.331. A Budapest—Szombathely közt épülőfélben 
levő helyközi távbeszélő-áramkör budapest—veszprémi 
részétl901.évi szeptember 4-tőlkezdve üzem bevétettem.

Az igazgatóságok és hivatalok a vezetéklajstrom 
227. oldalán a 2079. sorszámnál írják be a 2. rovatba 
„Budapest—Szombathely“, a 4-ik rovatba „ Bu d a 
p e s t  4, V e s z p r é m “.

1 2 3 4 5 j 6 7 8

Perjámos
Vinga

Perjámos—Varjas 20.86o Perjámos,
Varjas

Perjámos Torontál vár
megyében fekszik.

Temesvár
Párdány

Paráoz—Űj-Pecs 20.aJO Paráoz, 
Uj Pécs

Uj-Pécs, Torontál vár
megyében fekszik

Detta
Bánlak

Detta—Bánlak 13-840 Detta,
Bánlak

Bánlak Torontál vár
megyében fekszik

Temes-Kubin
Panesova

Mramorák—Dolova 20-480 Mramorák,
Dolova

Dolova Torontál vár
megyében fekszik

SZEMÉLYZETIEK.

60.010. A nemsovai posta- és távirdahivatal a J 
729. számú trencsén—zsolnai távirdavezetékbe kap- j 
csoltatván, az igazgatóságok és hivatalok a vezeték
lajstrom 93. oldalán a 729. sorszámnál a 3-ik rovatban | 
a huzalhosszat „87.910“ kilométerre helyesbítsék, a | 
4-ik rovatban pedig Trencsén és Nagy-Bitse közé 
„Nemsova“ hivatalt írják be.

57.668. A Szent-László vasúti távirda a 1068. 
számú nagy-kanizsa—szombathelyi távirdavezetékbe 
kapcsoltatván, az igazgatóságok és hivatalok a vezeték
lajstrom 139. oldalán az 1068. sorszámnál a 4. rovat
ban Szent-Mibály—Pacsa és Zala-Szent-István közé írják 
be: „ S z e n t - L á s z l ó “.

59 666. Az Újpest 4. számú posta- és távirda
hivatal a 401. számú budapest—-rákospalotai távirda- j 
vezetékbe kapcsoltatván, az igazgatóságok és hivata
lok a vezetéklajstrom 52. oldalán a 401. sorszámnál 
a 3-ik rovatban a huzalhosszat ,,22.gá0“ kilométerre 
helyesbítsék, a 4-ik rovatban pedig Újpest 1. és Rákos
palota közé „ Új p e s t  4“ hivatalt írják be.

59.817. Ternes és Torontál vármegye szomszé
dos járásai közt törvényhatósági távbeszélő-összeköt
tetéseket létesítettem, melyek közül a perjámos — [ 
varjasi áramkör augusztus hó 11-én, a parácz—ujpécsi 
15-én, a detta—bánlaki 18-án és a mramorák—dolovai 
25-én adatott át a forgalomnak.

Az igazgatóságok és hivatalok ennélfogva a 
vezetéklajstrom 258. oldalán a 16. sorszámmal foly
tat óla "■ a következő adatokat írják be:

1. Kineveztettek ideiglenes minőségű posta- 
és távirdaszolgákká (rangsorszám 1869—1099):

Viczkó Péter Budapestre, Ferencz György, Salánki 
Antal Brassóba, Halász Ferencz Beszterczére, Farkas 
József, Gergely Tamás Brassóba, Simó György Vajda- 
Hunyadra, Barabás András N.-Szebenbe, Torda Ferencz 
Fogarasra, György Mózes N.-Szebenbe, Méder József
V.-Hunyadra, Mezei Adolf Sz.-Régenbe, Mágori Bálint 
Gyulafehérvárra, Zeck Simon N.-Szebenbe, Kudor And

rás V.-Hunyadra, Trencsányi Elek Kolozsvárra, Berg 
József V.-Hunyadra, Nemes Gyula Dévára, Finta Albert 
N.-Szebenbe, Török Jakab Segesvárra, Csömör Bálint 
Szászvárosra, Nagy János Kolozsvárra, Rácz János 
Petrozsénybe, Salamon Mihály Sopronba, Szalav Józset 
Székesfejérvárra, Komlody János Szombathelyre, Be- 
rényi István Székesfejérvárra, Tóth Sándor, Hammeri 
Lajos Sopronba, Mohi Gyula Szombathelyre, Szalay 
Jenő Győrbe.
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2. Előléptethettek 1901. évi július lió 1-től.
I . I g a z g a tá s i  és  m ű szá lé i s ze m é ly ze t:

a) a VIII. f i z e t é s i  o s z t á l y  2. f o k o z a 
t á b a  (3200 korona): Bayler István posta- és távirda- 
főmérnök;

b) a IX. f i z e t é s i  o s z t á l y  1. f o k o z a 
t á b a  (2600 korona): Buzogány Gyula, posta- és táv- 
irdamérnök;

c) a IX. f i z e t é s i  o s z t á l y  2. f o k o z a t á b a  
(2400 korona): Paskay Bernât posta- és távirdamérnök;

d) a X. f i z e t é s i  o s z t á l y  1. f o k o z a t á b a  
(2000 korona): Dessewffy László posta- és távirda- 
fogalmazó;

e) a X. f i z e t é s i  o s z t á l y  2. f o k o z a t á b a  
(1800 korona): dr. Heller Henrik posta- és távirda- 
fogalmazó.

II . K e ze lé s i, s z á m v ite l i ,  p é n z tá r i  s ze m é ly ze t:

a) AVII. f i z e t é s i  o s z t á l y  2. f o k o z a t á b a  
(4400 korona): Gulyás Ferencz posta- és távirda- 
főfelögyelő;

b) a VIII. f i z e t é s i  o s z t á l y  1. f o k o z a 
t á b a  (3600 korona): Debreczy Imre posta- és táv- 
irdafelügyelő;

c) a VIII. f i z e t é s i  o s z t á l y  2. f o k o z a 
t á b a  (3200 korona): Brunner Ferencz, Follért Gyula 
posta- és távirdafeliigyelők ;

d) a IX. f i z e t é s i  o s z t á l y  1. f o k o z a t á b a  
(2600 korona): Hodovál József posta- és távirdafőtiszt, 
Zuna Sándor posta- és távirdaszámvizsgáló, Búzás 
Alajos posta- és távirdafőtiszt;

e) a IX. f i z e t é s i  o s z t á l y  2. f o k o z a t á b a  
(2400 korona): Mayer Károly, Lamnek Vilmos, Klein 
Gyula, Hirschler Gusztáv, Szabó Árpád, Kutka Géza, 
Grusz Márton, Gasparovszky Ágoston posta- és táv- 
irdafőtisztek;

f)  a X. f i z e t é s i  o s z t á l y  1. f o k o z a t á b a  
(2000 korona): Szatmári Jakab, Tötössy Nándor posta- 
és távirdatisztek;

g) a X. f i z e t é s i  o s z t á l y  2. f o k o z a t á b a  
(1800korona): Vuchetich Miklós, Leinert Sándor posta- 
és távirdatisztek;

h) a X. f i z e t é s i  o s z t á l y  1. f o k o z a t á b a  
(2000 korona) : Szarka István posta- és távirda- 
segédellenőr ;

i) a X. f i z e t é s i  o s z t á l y  2. f o k o z a t á b a  
(1800 korona): Hoppé Vilmos, Berecz Dezső, Czinder 
János posta- és távirdasegédellenőrök;

j)  a XI. f i z e t é s i  o s z t á l y  1. f o k o z a t á b a  
(1400 korona) Halmai Ede, Stojanovic György, Stili- 
novic Antal, Rokosch Mátyás, Buczkó Gábor József, 
Dohnál Béla, Bukoveczky István posta- és távirda- 
segédtisztek;

k) a XI. f i z e t é s i  o s z t á l y  2. f o k o z a t á b a  
(1200 korona): Csia Kálmán, Dobler Lajos, Ráth Ká
roly, Sajó János, Sklipfl F. Sándor, Tordy Géza, 
Trepera Károly, Zalezsák Gyula, Martinecz László, 
Ásványi Rezső, Dallos Sándor posta- és távirda- 
segédtisztek;

l) az 1000 k o r o n a  f i z e t é s i  f o k o z a t b a :  
Bittó Györgyné, posta- és távirdakezelő;

m) a 900 k o r o n a  f i z e t é s i  f o k o z a t b a :  
Loewel Matild. Pákái M. Leontin posta- és távirda- 
kezelők;

n) az  1000 k o r o n a  f i z e t é s i  f o k o z a t b a :  
Rogulja Bozó, Somogyi Kázmér, Gremsperger Nándor, 
Kollmann József, Lepény Pál posta- és távirda- 
altisztek ;

o) a 900 k o r o n a  f i z e t é s i  f o k o z a t b a :  
Farkas Gergely, Várady János, Sánta Imre, Skle- 
mender Ádám, Komerzán György, Schwarz Károly, 
Fülöp Ferencz, Kitta József, Strassuer Tofor posta- 
és távirdaaltisztek;

p) a 800 k o r o n a  f i z e t é s i  f o k o z a t b a :  
Bartucz Antal, Golub Antal, Gubecz István, Rogulja 
János, Szabados Lukács, Völgyi György, Hajmásy 
Lajos posta- és távirdaszolgák;

r) a 700 k o r o n a  f i z e t é s i  f o k o z a t b a :  
Tapolczay Sándor, Horváth István, Gaál József, Szi
lágyi Ferencz, Schulcz Károly, Samma György, Ma- 
rincsek György, Tuczakovits Miloszáv, Duczu Trandafir, 
Zimonyi József, Cservenka Mihály, Gerhardt József, 
Karácsonyi Bálint posta- és távirdaszolgák.

3. Megbízattak :
Bielek Ferencz posta- és távirdafőtiszt a karczagi, 

Mikola Árpád posta- és távirdatiszt a tokaji posta- és 
távirdahivatal vezetésével.

4. Áthelyeztettek:
a) p o s t a -  és t á v i r d a t i s z t e k :  Joós Lajos 

Nagy-Károlyból Dévára, Szakács József Nagy-Várad
ról Kolozsvárra, Serényi Ákos Budapestről Körmendre, 
Stromp Rezső M.-Szigetről Rozsnyóra, Eger Zsigmond 
Budapestről Nagy-Kanizsára, Remenár Péter, Stolzen
berg Lajos Budapestről Fiúméba, Cziglány Flóris 
Szolnokról Zólyomba, Miletic Ferencz Salgó-Tarjánból 
Losonczra, Molter Emil Nagy-Becskerekről Uj-Verbászra, 
Gugi Alajos Budapestről Zentára, Höger Antal Temes
várról Újvidékre, Bomerszbak Lajos Nagy-Bányáról 
Debreczenbe;

b) p o s t a -  és  t á v i r d a s e g é d t i s z t e k :  
Waginger Gyula Keszthelyről Dombóvárra, Paár Mi
hály Szentesről Mohácsra, Bán Károly Budapestről 
Pápára, Simon Jenő Győrből, Hajgató Lajos Körmend
ről Szombathelyre, Heimler Henrik Kis-Martonból 
Sopronba. Barcza Lázár Körmendről, Boday Jenő 
Komáromból Székesfejérvárra, Hittler Gyula Székes-
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fejérvárról Újpestre, Filkovic György Sziszekről Zág
rábba, Horváthy Győző Debreczenből Nagy-Mihályba, 
Mautsh János Mizkolczról Szerencsre, Brand Géza 
Rozsnyóról M.-Szigetre, Jessenszky Ferencz Karczag- 
ról Yáczra, Szabó Lajos Losonezról Budapestre, Priczel 
Lajos Kajetán Turócz-Szent-Mártonból Alsó-Kubinba, 
Kerényi Kálmán Nagy-Szent-Miklósról Aradra, Fried 
Dávid Debreczenből Nyíregyházára;

c) p o s t a -  és t á v i r d a k e z e l ő k :  Greska 
Etelka Dombóvárról Pécsre, Halassy Julia Balassa- 
Gyarmatról Budapestre, Szabó Erzsébet Szabadkáról 
Temesvárra, Milaczin Sándorné Zentárói Szabadkára;

d) p o s t a - é s t á v i r d a a l t i s z t e k :  Kolmann 
József Nagy-Kanizsáról Kaposvárra, Prucsér József 
Szegszárdról Paksra, Gyalog István Mosonból Győrbe, 
Crnkovic Mihály Eszékről Brodba, Kopasz János 
Lőcséről Kassára;

e) p o s t a -  é s t á v i r d a s z o l g á k :  Vida Ist
ván Paksról Szegszárdra, Tamás Ignácz Paksról Nagy- 
Kanizsára, Veres Pál Gyulafehérvárról Segesvárra, ] 
Fekete Ferencz Petrozsényből Maros-Vásárhelyre, Téglás 
József Segesvárról Kolozsvárra, Tuzsoni Imre Nagy- 
Szebenből D.-Szent-Mártonba, Wranovits Károly Kő
szegről Veszprémbe, Hécz János Győrből Mosonba, 
Babié György Zágrábból Petrinjára, Fisor István 
Petrinjáról Zágrábba, Grabic Stanko Zimonyból Kap- 
ronczára, Iglói Ferencz Debreczenből Miskolczra, Szal
más István Kassáról Szerencsre, Wanner Mihály Sze
rencsről Kassára, Tóth Imre Eperjesről Miskolczra,

Steuermann József Kassáról Bártfára, Csesznák Albert 
Belényesről Nyíregyházára, Hodermanszki István Nyír
egyházáról Belényesre, Erdei Sándor Nagy-Bányáról 
Szatmárra, Lakatos József Debreczenből Püspök- 
Ladányba, Szőllősi Mihály P.-Ladányból Debreezenbe.

5. Lemondott:
Vajda Anna posta- és távirdakezelő.
6. Fölmentettek:
Titz József posta- és távirdasegédtiszt, Mészáros 

János (pancsovai), Makai Vincze posta- és távirda- 
szolgák.

7. Elbocsáttattak:
Szathmáry László, Matzenauer Iván posta- és 

távirdatisztek, Simtion Gyula posta- és távirdasegéd
tiszt, Jász János, Kovacevic Gábor posta- és távirda- 
szolgák.

8. Nyugdíjaztattak :
Debreczenyi Sándor posta- és távirdatiszt, Ste- 

phány Ferenczné posta- és távirdakezelő, Fejér József, 
Sznyir István, Virágh Ignácz, Skoliber Ferencz posta- 
és távirdaaltisztek.

9. Meghaltak:
Kükemezey Zsigmond, Stielmayer Ferencz, Ku- 

bina István, Lopussny Ferencz posta- és távirda- 
főtisztek, Varga Elek posta- és távirdatiszt, Bokros 
János posta- és távirdasegédellenőr, Jäger Géza Ist
ván posta- és távirdasegédtiszt, Zvry Hona posta- és 
távirdakezelő, Kelemen József posta- és távirdaaltiszt, 
Reiser Imre, Beder László posta- és távirdaszolgák.

Pótjegyzék a nyomozó hivatalnál részben elárverezett, részben még ott őrzött czíin- és ragszám nélkül
érkezett csomagokról.

(1901, június 1-től június 30-ig összeállítva.)

soO

1696

1697

1698

1705

Burkolat
leírása

Idő és érkezési 
adatok Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok Mi történt a küldemény

nyel ?

— — — VI/16-án a Budapest 71. sz. hivatal által a 
posták átvétele alkalmával a perronon egy 
csomag ablakredőnyszorító találtatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

VI/á-ki Budapest—Pragerhof 7. sz. mposta 
által Csáktornyán leadott zárlatban a levél- 
posta-anyag közt egy papirdobozban elhelyezett 
beretva találtatott

15.896/901. sz. a. a pécsi 
igazgatóságnál őriztetik

— — — V/26-án a Kassa 2. sz. hivatalnál egy méter 
hosszú kékszinű szalag találtatott

8093/901. sz. a. a kassai 
igazgatóságnál őriztetik

demijon Budapest 71. VI/19. 
Zirnony—Bpest 

17. sz.
^ ‘950 egy telt demijon a nyomozó hivatalnál őriz

tetik

A hivatalok a fenti jegyzékben foglalt küldeményekre vonatkozó felszólamlások alkalmával forduljanak a nyomozó hivatalhoz.

Hornyánszky Viktor csász. és kir. udy. könyvnyomdája.



KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER.

B u d a p e s t .
T A R T

Huszkoronás aranyérmek forgalomba bocsátása.
Több városnak és községnek magasabb lakpénz-osztályba 

sorozása.
Érczporral és üvegrészeeskékkel díszített levelezőlapok Német

országba nem szállíthatók.

1 9 0 1 . s z e p te m b e r  2 8
A L O M :

Pótlék azon posta- és távirdahivatatok jegyzékéhez, melyek 
a meteorologiai táviratok elfogadására és továbbítására fel vannak 
hatalmazva.

Változás a magyar helyközi távbeszélő-forgalomban.
Pótlékok a magyar távirda- és távbeszélő-hálózat vezetékei

nek l a j s t r o m á h o z . ______________

ü l .  szá m ,.

Huszkoronás aranyérmek forgalomba bocsátása.
ad 59.329.

Pénzügyminister úrnak a „Pénzügyi Közlöny“ 
f. é. 21. számában f. é. augusztus 29-én 70.537. sz. a. 
kiadott rendelete szerint a huszkoronás aranyérmek 
forgalomba hozattak.

Ehhez képest a „P. T Sz. Gy.“ VII. részének 8. és 
10. f. sz. a. kiadott 3547/93., illetve 69.196/93. számú ren
deletek kapcsán utasítom a kir. posta- és távirdahivatalo- 
kat, illetve pénztárakat, hogy a náluk befolyó huszkoro
nás aranyérmeket névértékűknek megfelelő összeggel 
kifizetésekre is minden korlátozás nélkül használják fel.

A magyar vagy ausztriai veretű o. é. arany
érmeket és külföldi aranyérmeket azonban ezután 
sem szabad kifizetésekre felhasználni, hanem ezeket 
pénzügyminister úrnak 1899. év november hó 18-án 
89.435. sz. a. kiadott rendeletével (lásd „Pénzügyi 
Közlöny“ 1899. évi 31. sz.) megállapított pénztári 
értékkel be kell szállítani a posta-távirdaigazgatósági, 
illetve országos posta-távirdapénztárhoz.

Pénzügyminister úr idézett rendelete szerint a
magyar és ausztriai aranyoknak . . 11 K. 29 f.-rel

„ „ „ veretű 8 frtos . 19 » 04 „
4» » » n  ^  r> 9 n 52 „

a 20 frankos aranyoknak . . . . 19 » 04 „
a 10 „ „ . . . . 9 » 52 „
az 5 „ „ . . . . 4 » 76 „
a 20 márkás „ . . . . 23 » 52 „
a 10 » „ . . . . 11 76 „
az 5 „ „ . . . . 5 V 88 „
az angol sovereign-nek (ang. f. sterling) 24 » 02 „
állapíttatott meg a koronaértékfi pénztári értéke.

A koronás aranyérmeknek forgalomba hozatala 
folytán, minthogy ezeknek értéke a bankjegyek névérté
kével egyenlő, az ily koronás aranyérmeket folyó évi 
október 1-től kezdve a bankjegyekkel együtt egy összeg
ben s nem külön aranyhasábban kell elszámolni

A pénztári feleslegekkel a huszkoronás arany
érmek szintén minden korlátozás nélkül szolgáltatan- 
dók be az igazgatósági pénztárakba, illetve befizeten- 
dők a posta- és távirdavezérigazgatóságnak az osztrák
magyar banknál nyitott giro számláján.

A naplóval számoló kincstári posta-távirdahiva- 
talok, posta-távirdaigazgatósági pénztárak és az orsz. 
posta- és távirdapénztár ehhez képest folyó évi szep
tember 30-án a pénztárukban levő koronaértékű 
aranyérmeket a forgalmi napló II/5. „Pénzváltás“ 
rovaton egyrészt, mint aranyat helyezzék kiadásba, 
másrészt, mint bankjegyet bevételbe számolják el.

A régi magyar vagy ausztriai veretű o. é. és külföldi 
aranyérmeknek külön aranyhasábban, illetve vörös tin
tával való elszámolása továbbra is változatlanul marad.

Budapest, 1901. szeptember 24.

Több városnak és községnek magasabb lak- 
pénzosztályba sorozása.

61.044.
A m. kir. ministertanácsnak folyó évi április hó

11-én hozott határozatával, Beszterczebánya város a
III. polgári lakpénzosztályból a II. lakpénzosztályba, 
Bártf'a, Csíkszereda, Hódmezővásárhely, Késmárk, Makó, 
Zólyom, Brod és Mitrovicza városok, valamint Alsó- 
Kubin, Balázsfalva, Ó-Dombovár, Orosháza és Turócz- 
Szent-Márton községek pedig a IV. polgári lakpénz
osztályból a III. lakpénzosztályba helyeztettek át.

Az eddig katonai lakpénzosztályzatokba be nem 
sorolt és állami alkalmazottak állomáshelyeit képező 
Ivanic-grad város, Alsó-Bisztra, Gavosdia, Gyalár, Her- 
kulesfürdő, Kralován, Libetbánya, Metesd, O-Szádova, 
Tiszolcz, Várhely, Crnilug, Fuzsine, Kupinovo, Kutina, 
Zabok és Zlatár községek egyúttal a IV. polgári lak
pénzosztályba soroztattak.

Budapest, 1901. szeptember 20.
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Erczporral és üvegrészecskékkel díszített leve
lező-lapok Németországba nem szállíthatók.

63.219.
A német postaigazgatás érczporral, üvegrészecs

kékkel vagy csillámmal díszített képes levelező-lapo
kat és kártyaalakú nyomtatványküldeményeket f. é. 
október hó 1-én kezdődő s Bajorországra, valamint 
Württembergre is kiterjedő hatálylyal a postán való 
szállításból kizárt.

A kir. posta- (és távirda-jhivatalok ennélfogva 
az ilyfajta küldeményeket, Németországba czímezve 
szállításra ne fogadják el, hanem a kellő felvilágosí
tással a feladónak adják vissza, illetve — ha feladó 
kiléte ismeretlen — tértiküldeményként kezeljék.

A kir. posta-(távirda-)hivatalok a jelen rende
letet az 1896-ban kiadott „Postai Tarifák“ I. részében 
a 6. §. 10. pontjánál, valamint a 7. §. 5. pontjánál 
megfelelően jegyezzék elő.

Budapest, 1901. szeptember 23.

Pótlék azon posta- és távirdahivatalok jegyzé
kéhez, melyek a meteorologiai táviratok elfoga
dására és továbbítására fel vannak hatalmazva.

60.013.
A Komárom 1. sz. posta- és távirdahivatalt az 

ottani m. kir. fóldmívesiskola által naponkint „Meteor 
Budapest“ czímmel feladandó meteorologiai táviratok 
díjmentes kezelésére felhatalmaztam.

Az igazgatóságok és hivatalok ennélfogva „A 
magyar korona országainak területén fennálló távirda- és 
távbeszélőhivatalok névsora“ czímű segédkönyv 154. 
oldalán levő 1. jegyzék megfelelő helyén „Komárom
1.“ hivatalt írják be.

Budapest, 1901. szeptember 19.

Változás a magyar helyközi távbeszélő- 
forgalomban.

62.881.
A balatonfüredi posta- és távirdahivatalnál be

rendezett nyilvános távbeszélő-állomás f. é. szeptem
ber hó 13-tól kezdve, egyelőre csak a belföldi, hely
közi távbeszélő-forgalomba bevonatott.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. szeptember 17.

Pótlékok a magyar távirda-és távbeszélő-hálózat 
vezetékeinek lajstromához.

61.632. A budapesti lánczhídon fektetett távirda- 
kábel üzembe vétetvén, ez alkalommal a budapesti 
1. sz. posta- és távirdahivatal a 288. sz és 1062. sz.

budapest—székesfejérvári, valamint a 917. sz. Buda
pest 4., Budapest 2. távirdavezetékből kikapcsoltatott, 
a Budapest 21. sz. hivatal pedig ez utóbbi vezetékbe 
végállomásként kapcsoltatott be.

Az igazgatóságok és hivatalok ennélfogva a 
vezetéklajstrom 43. oldalán a 288. sorszámnál a 6. 
rovatban, a 117. oldalon a 917. sorszámnál a 4. ro
vatban Budapest 1. hivatalt töröljék, a 917. sorszám
nál a 4. rovatban Budapest 2. hivatalt, Budapest 21- 
elé írják, a 138. oldalon az 1062. sorszámnál a 6. 
rovatban levő megjegyzés helyett írják be : „kábel a 
budapesti lánczhídon át Kelenföldig“.

Az alább felsorolt távirdavezetékeknél a „Meg
jegyzések“ rovatában írják be és pedig a 7. sorszám
nál „ f ö l d a l a t t i  k á b e l  a b u d a p e s t i  ö s s z e 
k ö t ő  v a s ú t i  h í d o n “ helyett: „kábel a budapesti 
lánczhídon át Kelenföldig“ ; a 42., 43., 49., 50., 51.,
87., 276., 277., 278., 279., 280., 288., 289., 290., 291.,
300., 301., 302., 467., 468., 469., 470., 480., 481.,
482., 483., 484., 494., 496., 497., 758. sorszámoknál 
„Kábel a budapesti összekötő vasúti hídon“ helyett : 
„ Ká b e l  a b u d a p e s t i l á n c z h í d o n  á t  K e l e n 
f ö l d i g “ ; a 299. és 471. sorszámoknál „ k á b e l  a 
b u d a p e s t i  l á n c z h í d o n  át  K e l e n f ö l d i g “ ; a 
101. és 495. sorszámoknál „Kábel a budapesti Mar- 
githídon“ helyett : „Kábel a budapesti lánczhídon át 
Kelenföldig“ ; az 501., 901., 902., 904., 905., 910., 
513. és 917. sorszámoknál „Kábel a budapesti Margit- 
hídon“ helyett: „ K á b e l  a b u d a p e s t i  l á n c z 
h í d o n  á t“.

Végül a vezetéklajstromban az alant felsorolt 
huzalhosszakat helyesbítsék.
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7 308.620 290 353.450 484 3OI.430
42 283.640 291 584.,; 60 494 279.250
43 308.860 299 117-970 495 178-530
49 214.730 300 136.880 496 268.880
50 215-470 301 222.450 497 27 2.200
51 214.730 302 254-940 501 71-850
87 394.720 467 197.700 758 157.880

101 217.000 468 296.870 901 3-990
276 258.780 469 320.300 902 3-690
277 233.560 470 337.040 904 5-440
278 268.160 471 264.5g0 905 3-790
279 287.010 480 194.910 910 8-480
280 201.680 481 220.770 913 11 090
288 70.uo 482 255.590 914 2-560
289 223.J90 483 269.J50 917 4-230

H ornyánszky  V iktor cs. és k ir. udvari könyvnyomdája.
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Budapest.
T A R T

A siketnémák és vakok jolsvai intézete levelezéseinek porto - 
mentessége.

Névváltozás.
Változás a magyar távirdahivatalok állományában.
Változás a magyar távbeszélőhivataloK állományában. 
Változás a magyar közhasználatú városi távbeszélőhálóza

tok állományában.

1901. október 3.
A L O M :

Pótlékok a magyar távirda- és távbeszélőhálózat vezetékei
nek lajstromához.

Személyzetiek.
Pályázati hirdetmények.
Forgalomköri változások. (Távirda.)

32. szám.

A siketnémák és vakok jolsvai intézete 
levelezéseinek portomentessége.

63.441.

A siketnémák és vakok jolsvai intézetének azon 
közönséges (nem ajánlott) levelei (a levelező-lapokat 
és az iratcsomagokat is ideértve), melyeket feltétlenül 
portomentes hatóságok-, hivatalokhoz és közegekhez, 
állami és az állam által nyilvánosaknak elismert tan- 
és képző-intézekhez oktatási ügyekben „Otatási ügy
ben, portomentes“ záradékkal intéz, portomentesen 
kezelendők.

A posta- (és távirda-)hivatalok a „Postai Tarifák 
és Postaüzleti Szabályzat“ V. részének 119. oldalán, 
a siketnémák budapesti és kaposvári iskolájára vonat
kozó tételek közé az A. hasábba új tételként írják be: 
„Siketnémák és vakok jolsvai intézete“; a 2. és 8. ha
sábba „ jelt tegyenek, a 3. hasábba „igen“ szót Írja
nak ; a 4., 5., 6. és 7. hasábokat hagyják üresen és 
a 9. hasábba írják be a jelen rendelet keltjét és számát.

Budapest, 1901. szeptember 23.

Névváltozás.
64.980.

A mező-kászonyi posta- és távirdahivatal nevét 
— a község új elnevezéséhez képest — „Mezőkaszony “-ra 
változtatom meg.

A kir. posta- és távirdahivatalok a rendelkezé
sükre álló segédkönyveket és térképeket megfelelően 
igazítsák ki.

Budapest, 1901. szeptember 25.

Változás
a magyar távirdahivatalok állományában.

63.430.
A ruma-klenaki helyi érdekű vasútnak Szerém- 

megyében fekvő Budjanovci, Nikinci, Platicevo és 
Klenak-Sabac nevű vasúti távírdáit állami és magán- 
táviratok kezelésére felhatalmaztam, mely minőségük
ben, korlátolt nappali szolgálattal, „bj“ ( « ■ » • • •  
•  «— > ^ »  • » ) ,  illetve „nk“ (— •  •  ^™»),
„pv“ ( • — ■* —  •  •  • • — ) és „ke,“ (—■»• —  
■**- •  m—m •) liivójelekkel működésüket 1901. évi 
szeptember hó 15-én megkezdették.

Az új távirdák a m. kir. államvasutak szegedi 
üzletvezetősége alá tartoznak, távirataikat a ruinai 
posta- és távirdahivatal közvetíti.

Az igazgatóságok segédkönyveiket megfelelően 
egészítsék ki és az új vasút jelzéséül a névsorban 
„R. K.“ betűket használják és ezt is jegyezzék elő 
a névsor VIII. oldalán.

Budapest, 1901. szeptember 24.

Változás
a magyar távbeszélöhivatalok állományában.

ad 62.641.
Szepes vármegyében a virágvölgyi postahivatal

nál nyilvános távbeszélőállomást rendeztettem be és 
azt a szepes-vármegyei törvényhatósági távbeszélő
hálózatba bevonattam, valamint állami és magán- 
táviratok kezelésével is megbíztam.

Ez az évenkint június 1-től szeptember* 30-ig 
működő hivatal, mint távbeszélő-állomás, korlátolt nap
pali szolgálattal működését 1901. évi augusztus hó
7-én kezdette meg.
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Táviratait a poprádi posta- és távbeszélőhivatal 
közvetíti.

Az igazatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. szeptember 22.

Változás a magyar városi távbeszélő-hálózatok 
állományában.

63.025.
Kis-Kun-Félegyházán városi távbeszélő-hálózatot 

létesíttettem, mely 1901. évi szeptember 2-án a köz- 
használatnak átadatott.

E hálózat központját az ottani posta- és távirda- 
hivatalnál rendeztettem be, mely C/DL. távbeszélő- 
szolgálatot tart.

Az előfizetési díj évi 120 korona.
Az igazgatóságok és hivatalok az új városi 

távbeszélő-hálózatot a vezetéklajstrom 270. oldalán a 
megfelelő sorrendbe iktassák be, a „távirda- és táv
beszélőhivatalok névsorában“ pedig az 58. lapon Kis- 
Kun-Félegyházánál írják be a 6-ik rovatba a C/DL5 
jelzést és alul az 5. jegyzet alatt a „ v á r o s i  t á v 
b e s z é l ő - h á l ó z a t “ megjegyzést.

Budapest, 1901. szeptember 23.

Változás a helyközi távbeszélöforgalomban.
63.025.

Kis-Kun-Félegyháza és Kecskemét közt helyközi 
távbeszélő-áramkört létesíttettem, melynek segélyével a 
kis-kun-félegyházai városi távbeszélő-hálózat — a hely
közi forgalomra nézve megállapított díjszabás és fel
tételek mellett — 1901. évi szeptember 2-tól kezdve 
a b e l f ö l d i  helyközi távbeszélő-hálózatba bevonatott.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. szeptember 23.

63.096.
A vukovári közhasználatú városi távbeszélő- 

hálózatot 1901. évi szeptember hó 1-én a forgalomnak 
átadattam.

A központ a vukovári posta- és távirdahivatal- 
nál van berendezve és hétköznapokon és ünnepnapo
kon teljes nappali, vasárnapokon pedig korlátolt nap
pali (SA  szolgálatot tart.

Az előfizetési díj 120 korona.
Az igazatóságok és hivatalok segédkönyveiket 

megfelelően egészítsék ki.
Budapest, 1901. szeptember 24.

Pótlékok a magyar távirda és távbeszélő hálózat 
vezetékeinek lajstromához.

64.051. A Budapest—Szombathely közt létesített 
új helyközi távbeszélő áramkör f. é. szeptember hó 
20-án egész hosszában üzembe vétetett.

Az igazgatóságok és hivatalok a vezetéklajstrom 
227. oldalán a 2079. sorszámnál a 4-ik rovatba mint 
végállomást írják be: „Szombathely“.

62.351. Budapest és Szabadka közt új helyközi 
távbeszélő áramkört létesíttettem, mely 1901. évi 
szeptember 6-án adatott át a forgalomnak.

Az igazgatóságok és hivatalok a vezetéklajstrom 
227. oldalán a 2081. sorszámnál írják be a 2-ik ro
vatba: „Budapest—Szabadka“, a 3-ik rovatba 318.U30, 
a 4-ik rovatba: „Budapest 4, Szabadka 1“.

62.881. Veszprém és Balaton-Füred közt hely
közi távbeszélő-összeköttetést létesíttettem. Az igaz
gatóságok és hivatalok ennélfogva a vezetéklajstrom 
227. oldalán a 2077. sorszámnál írják be és pedig a
2. rovatba: „ V e s z p r é m —B a l a t o n - F ü r e d “, a
3, rovatba: „38.tí00“, a 4. rovatba: „ V e s z p r é m ,  
B a 1 a t o n-F ü r e d“.

62.628. Az erzsébetfalvai posta- és távirdahivatal 
a 455. sz. budapest—szabadkai távirdavezetékből ki
kapcsoltatván, a vezeték hossza 0.240 kilométerrel 
apadt. Az igazgatóságok és hivatalok ennélfogva a 
vezetéklajstrom 59. oldalán a 455. sorszámnál a 3. 
rovatban a huzalhosszat „208.730“ kilométerre helyes
bítsék.

63.025. Kecskemét és Kis-Kun-Félegybáza közt 
helyközi távbeszélő-összeköttetés létesíttetvén, az igaz
gatóságok és hivatalok a vezetéklajstrom 227. oldalán 
a 2080. sorszámnál írják be a 2. rovatba „Kecskemét — 
Kis-Kun-Félegyháza“, az 3. rovatba „55.780“, a 4. ro
vatba „Kecskemét—Kis-Kun-Félegyháza“.

63.430. A ruma—klenaki helyi érdekű vasút 
távirdavezetéke, mint az 1456. számú ruma—vrdniki 
vezeték folytatása, üzembe vétetvén, az igazgatóságok 
és hivatalok a vezetéklajstrom 202. oldalán a 2. rovat
ban levő adatok helyett írják be: „ V r d n i k  —
K l e n a k - S a b a c “ ; a 4-ik rovatban levő adatok 
helyett pedig írják be: „Vr dn i k ,  R u m a  (máv.), 
B u d j a n o v c i ,  N i k i n c i ,  P l a t i c e v o ,  K l e n a k -  
S a b a  c“.

ad 62.641. A virágvölgyi postahivatal, mint nyil
vános távbeszélő-állomás, a szepes-vármegyei törvény- 
hatósági távbeszélőhálózatba bevonatván, az igazga
tóságok és hivatalok a vezetéklajstrom 251. oldalán 
a 11. sorszámnál folytatólag a következő adatokat 
írják be:
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1 2 3 4 5 6 7 8

város
Poprád-Vírágvölgy 5 .3

Poprád

Poprád-város Virágvölgy Poprád

SZEMÉLYZETIEK.

Kineveztettek postamesterekké
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Kész BélaGalga- 

hévizre, Lipcsey Leó Gödölló're, özv. Tersztyánszky 
Aurélné Nagyfaluba, Moretti-Lewisch Emilia Pátyra, 
Gesztesi Miksáné Péteribe, Szilvái Ilona Tarra, Bér
ezel Goldner Berta Teszérre, Mácz Ilona Vámosra, 
Fegó András Vásárhely-Kutas pályaudvarra;

a k a s s a i  k e r ü l e t b e n :  Demeczky Anna 
Leleszre;

a k o l o z s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Mihály-Sig- 
mond Ilona Gerendre, Körmendy Jenő Sztána pálya
udvarra;

a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  Haviin Ilona 
Ménesre, dr. Georgevies József Nagy-Várad-Piispök- 
fürdőre, Bornemissza-Gaesályi Eszter Tisza-Becsre;

a p é c s i  k e r ü l e t b e n :  özvegy Heckmann- 
Lipovniczky Erzsébet Simontornyára, özv. Hencsey- 
Magassy Irma Somogy-Tarnóczára;

a p o z s o n y i  k e r ü l e t b e n :  Roszinszky Gusz
táv Kralovánba;

a s o p r o n i  k e r ü l e t b e n :  Cserna Róza Ba- 
racskára, Juhász Erzsébet Láziba, Czukelter Gyula 
Szent-Királyra;

a t e m e s v á r i k e r ü l e t b e n :  Mibálovics Mária | 
Delinyestre, Fenyvessi Gizella Német-Sztamorára, 
Popory Mária Plosiczra, Brummer Apolónia Vlajko- 
veezre, Heim Adám Zsigmondfalva pályaudvarra.

Postaszállítóvá
a s o p r o n i  k e r ü l e t b e n :  Rozinek János 

Sopronba.
Áthelyeztettek :
özv. Grimm-Kellner Olga Petrományból Kis- 

Garamba, Miklós Ida Kézdi-Mártonfalváról Homoród- 
Almásra, Kőszegi Ferencz Mező-Szent-Mihálytelke 
pályaudvarról Kolozs-Kara pályaudvarra, Szabó István 
Sztána pályaudvarról Mező-Szent-Mihálytelke pálya
udvarra, Cserna Ilona Gárdonyból Kálózra, Bulin 
Erzsébet Egresről Gádra és Bertalan Vineze Roviste 
pályaudvarról Öas pályaudvarra.

Állásában megmaradt :
Kafga Hermin kis-becskereki postamester.
Állásukról lemondottak :
Lipcsey Ottó gödöllői, Ráday János veresegy

házi, Demeczky Zsigmond leleszi, Vaszary Vilma csab-

rendeki, Paraszthy-Káldy Gizella egyházgellei, Bartal 
Mária peredi és Keresztury Francziska mártonbelyi 
postamesterek.

Felmentettek :
Hoffmann Ede vásárhely-kutas-pályaud vari, Szala- 

közy Sándor kolozs-kara pályaudvari, Teleki Ambrus 
nagyvárad-püspökfürdői, Keresztessy András szent- 
királyi és Kres Alajos sas-pályaudvari postamesterek.

Tiszti szerződése felmondatott:
özv. Pap Károlyné pátyi, Cserny István detrekő- 

szent-miklósi, Kalós Mária hiripi és Szabó Alajos 
gersei postamestereknek, s pedig utóbbi kettőnek a 
postahivatalnak postai ügynökséggé átalakítása, illetve 
a postahivatalnak megszüntetése folytán.

Elmozdíttattak :
özv. Szüts-Sipos Etel homórod-almási, Mildner 

Janka zakopcsei, Paczovszky-Rainisch Janka kálózi 
és Szemiller Róza kornyai postamesterek.

Meghaltak :
Stavars-Balásy Ilona hagymádfalvai, Bónis Lujza 

vissi, Kiss Sándor bars-baracskai, Schuh János város- 
lödi és Radó Miksa gyirok pályaudvari postamesterek.

Posta- és távirdakiadókká képesíttettek
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  ifj. Altmann

Antalné szül. Schubert Etel, Arauy Teréz, Boldizsár 
Anna, Lázár Gizella, Némedy Emilia. Radványi Anna, 
Roth Ilona és Sonnenschein Irén;

a k a s s a i  k e r ü l e t b e n :  Hagetter Julia, Hor
váth Róbert, Liszkay József és Loy Mária;

a k o l o z s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Fejér Mihály, 
Hermann Janka, Hirsch Henrik, Nemes Klára és 
Sebes Irma;

a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  Abkarovits 
Gizella, Biliary Barna, Frank Lajos, Hunyady Anna, 
Jékly Olga, Z. Kiss Vilma, Kny Mária, Laugsch 
Ervina, Lengyel Margit, Nagy Blanka, Simon Berta, 
Stren Ilona, Toncz Róza, Tóth Mária és Weisz Miksa; 

a p é c s i  k e r ü l e t b e n :  Fogarassy József ; 
a p o z s o n y i  k e r ü l e t b e n :  Erdélszky Olga, 

Molecz Márton, Nagel Blanka és Schmidt Kornélia;
a s o p r o n i  k e r ü l e t b e n :  Kránitz Emma és 

Moser Anna;
a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Katona Ida; 
a z á g r á b i  k e r ü l e t b e n :  Mitrovié Sándor.
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Kiadók létszámából töröltettek
a k a s s a i  k e r ü l e t b e n :  Hagen Edit, saját 

kérelmére;
a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  Eötvös Ró- 

bertné szül. Merville Margit és Szokoly Margit;
a p é c s i  k e r ü l e t b e n :  Szépudvary József;
a te  m es vá r i  k e r ü l e t b e n :  Kaffka Gyuláné 

szül. Sebannen Vilma, mind a négyen azért, mert egy 
évig nem voltak alkalmazásban.

Elbocsáttattak
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Ungár Gyuláné 

szül. Ujváry Olga;
a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  Nedella Aurél.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNYEK.
Postamesteri állásra tiszti szerződés mellett:

a budapesti kerületben :
M á ty  á s f ö 1 d ö n, Pest-Pilis-Solt-Kiskun várme

gyében ; III. oszt. posta- és távbeszélőhivatal. Kész
pénzbiztosíték 200 K. Járandóság: 546 K. évdíj, 80 K. 
irodai, 60 K. kézbesítési és 480 K. szállítási átalány, 
melyért a kinevezendő postamester köteles lesz Mátyás
földről az 0.5 km. távolságra eső hasonnevű megálló
helyre és vissza naponként ötször közlekedő gyalog- 
kiildönczjáratot a posta- és távirdaigazgatóság által 
esetről-esetre megállapítandó menetrend szerint fen- 
tartani ;

a kassai kerületben:
B a r c z i k á n ,  Borsod vármegyében; III. oszt. 

postahivatal. Készpénzbiztosíték 200 K. Járandóság: 
450 K. évdíj, 80 K. irodai és 48 K. kézbesítési, 
360 K. szállítási és 168 K. faluzó levélhordói átalány, 
előbbiért a kinevezendő postamester Barczikáról az 
1 kilométer távolságra eső pályaudvarra és vissza 
naponként ötször közlekedő gyalogküldönczjáratot, — 
utóbbiért a 3 kilométernyire fekvő Sajó-Kazinczra 
naponként egyszer közlekedő kézbesítő- és gyűjtő
járatot lesz köteles a posta- és távirdaigazgatóság 
által esetről-esetre megállapítandó menetrend szerint 
fentartani; végül 120 K. rakolási átalány a rudóbányai 
postaanyag közvetítéséért;

a pécsi kerületben:
1. D a r á z s o n ,  Baranya vármegyében; III. oszt. 

postahivatal. Készpénzbiztosíték 200 K. Járandóság: 
450 K. évdíj, 80 K. irodai, 36 K. kézbesítési, 168 K. 
faluzó levélhordói átalány a Herczegmarokra naponta 
közlekedő gyűjtő- és kézbesítő-gyalogjárat fentartá- 
sáért, és 360 K. szállítási átalány, melyért a kineve
zendő postamester köteles lesz Darázsról a 6.09 km. 
távolságra eső Vörösmartra és vissza naponta köz

lekedő gyalogküldönczjáratot a posta- és távirdaigaz
gatóság által esetről-esetre megállapítandó menetrend 
szerint fentartani;

2. S o m o g y - S  o m b a n, Somogy vármegyében ; 
III. osztályú postahivatal. Készpénzbiztosíték 200 K. 
Járandóság: 490 K. évdíj, 80 K. irodai, 36 K. kézbe
sítési és 600 K. szállítási átalány, melyért a kineve
zendő postamester köteles lesz Somogy-Somról a 4.2 km. 
távolságra fekvő Ságvárra és vissza naponta egyszer 
közlekedő egy fogatú kocsiküldönezjáratot a posta- és 
távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapítandó 
menetrend szerint szabványszerű saját kocsijával fen
tartani;

a pozsonyi kerületben:
1. N é m e t - P o r u b á n ,  Liptó vármegyében;

III. osztályú postahivatal. Készpénzbiztosíték 200 K. 
Járandóság: 450 K. évdíj, 80 K. irodai, 36 K. kézbe
sítési és 300 K. szállítási átalány, melyért a kineve
zendő postamester köteles lesz Német-Porubáról a 
4.8 km. távolságra eső Liptó-Szent-Miklósra és vissza 
naponta egyszer közlekedő gyalogküldönczjáratot a 
posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre meg
állapítandó menetrend szerint fentartani;

2. P e r e d e n ,  Pozsony vármegyében; III. oszt. 
postahivatal. Készpénzbiztosíték 200 K. Járandóság: 
534 K. évdíj, 80 K. irodai, 60 K. kézbesítési átalány;

a temesvári kerületben :
Kornyán,  Krassó-Szörény vármegyében; III. oszt. 

postahivatal. Készpénzbiztosíték 200 K. Járandóság: 
570 K. évdíj, 80 K. irodai, 88 K. kézbesítési, 240 K. 
faluzó levélhordói átalány az 5.8 km. távolságra fekvő 
Domásniába naponként egyszer közlekedő gyűjtő- és 
kézbesítő-gyalogjárat fentartásáért és 840 K. szállítási 
átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles 
lesz Kornyáról a 2., km. távolságra fekvő hasonnevű 
pályaudvarra és vissza naponként háromszor közle
kedő egyfogatű kocsi- és egyszeri gyalogküldöncz
járatot a posta- és távirdaigazgatóság által esetről- 
esetre megállapítandó menetrend szerint és pedig a 
kocsiküldönczjáratokat szabványszerű saját kocsijával 
fentartani ;

a zágrábi kerületben:
T r s c é n ,  Modrus-Eiume vámegyében; III oszt. 

postahivatal. Készpénzbiztosíték 200 K. Járandóság: 
450 K. évdíj, 80 K. irodai, 48 K. kézbesítési átalány.

** *
Általános feltételek. Pályázhatnak a tényleges 

szolgálatban álló postamesterek és kiadók, valamint a 
kiadójelöltek és hivatali kisegítők, továbbá más oly 
egyének, kik legalább 18 évesek, magyar állampol
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gárok, ép és egészséges testalkatiak, feddhetetlen elő
életnek, legalább négy középiskolai osztályt, illetve 
négy osztályú polgári vagy ezekkel egyenrangú más 
iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Az állások betöltésénél különösen figyelembe 
vétetik a kellő szakismeret és kipróbált megbízható
ság s e mellett azon körülmény, hogy a pályázó 
vagyonnal bír, illetve az előírt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot, pl. ingatlan 
vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségén be
kebelezendő és meghatározott összegre szóló jelzálog
jogban vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg 
gyümölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében 
önerejéből, vagy mások által nyújtani képes és ezt 
kérvényében okmányilag nevezetesen ingatlannál hiteles 
telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolja.

A pályázók s a j á t k e z ű l e g  írt, kellően fel
szerelt kérvényüket 1901. évi ok t óbe r  hó 25-ig az 
illető posta- és távirdaigazgatósághoz nyújtsák be.

Posta- és távirdakiadói állásra:
A b á c s - p e t r o v o s z e l l ó i  I. oszt. posta- és 

távirdahivatalnál önálló kezelésre képes k i a d ó n ő 
október hó 10-től kezdve. Járandóság: havi fizetés

40 K., lakásul külön szoba, és — ágyneműt kivéve — 
teljes ellátás.

A d e m e c s e r i  posta- és távirdahivatalnál mind
két szakban jártas k i a d ó n ő  a z o n n a l .  Fizetés meg
egyezés szerint.

A m o h o 1 i posta- és távirdahivatalnál mindkét 
szakban jártas k i a d ó n ő  a z o n n a l .  Állandó alkal
mazás. Járandóság: havi fizetés 40 K., valamint mosás 
és ágynemű kivételével teljes ellátás.

A p é c z e 1 i II. osztályú posta- és távirdahivatal
nál mindkét szakban jártas k i a d ó  a z o n n a l .  Fizetés 
megegyezés szerint.

A p u sz taecseg i III. oszályú pályaudvari posta- 
hivatalnál állandó ki adónői  állás azonnal .  Járandó
ság: 20 K. havi fizetés és mosáson kívül teljes ellátás-

A z s a d á n y i  posta- és távirdahivatalnál a táv
írda kezelésére október 15-től k i a d ó n ő  vagy táv
írdából vizsgázott és postagyakorlatra utalt k is  egí tő.  
Járandóság: havi 24 K. fizetés és ellátás.

Alkalmazásra jelentkezett és rendelkezésre áll :
F i t z u s  A n n a  posta-és távirdakiadó. Lehető

leg a kolozsvári kerületben kiván állandóan alkal
maztatni. Czíme: C s i k - S z e r e d a .

Forgalomköri változások.
(Távirda).

A hely neve
Község, puszta,

Vármegye
Eddigi Jelenlegi

major vagy telep
u t o l s o  t a v i r a  aj  a

A m e r ik a ................................ puszta Sáros Varannó Hanusfalu
B e c z k ó ................................ község Trenesén Kocsócz Beczkó
B o g ács  ................................ n Kolozs Válaszút-Bonozhida Válaszút
B o n c z liid a  . . . . r> r> »
B o rg ó -B e sz te rc ze „ Besztercze-Naszód Borgó-Besztercze Borgó-Prund
B r n s z n a ................................ major Sáros Varannó Hanusfalu
B n n a r ic s ................................ puszta Temes Vinga Murány
C sik -S z t.-M ih á ly község Csík Szépvíz-Szent-Mihály Szépvíz
C sik -V a c sá rc s i » » „ »

D e á k i  (Vendel). . . puszta Zala Devecser Sümeg
D ilié  d ie l i  . . . . major Trenesén Koosóez Beczkó
D n k r a v a ................................ puszta Sáros Varannó Hanusfalu
F e k e te - P a ta k  . község Zemplén »
G r o d z i n ................................ puszta Sáros Girált.
G y ö rg y ö s . . . . község n 9> »»

G y u la te lk e  . . . . » Kolozs Válaszút-Bonozhida Válaszút
H a n  u s  falu. . . . . » Sáros Girált Hanusfalu
H é v íz  . ................................ » Nagy-Küküllő Homorúd Kőhalom
H id e g k ú t  . . . . » » » f » j

H o m o rú d  . . . . Homoród-Kőhalom
H o m o rú d fürdő Udvarhely Oláhfalu nyáron : Ilomorod-fürdö 

télen : Oláhfalu
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A hely neve
Község, puszta,

Vármegye
Eddigi Jelenlegi

major vagy telep
u t o l s ó  t á v í r d á j a

K á ln ic z  . . . község Trencsén Koesóez Beezkó
K a p i-P á lv á g á s » Sáros Girált Hanusfalu
K e c z e r-P á lv á g á s  

K ir á ly  h a lm a  . »
»

Nagy-Küküllő
Kapi

Ilomoród Kőhalom
K riv o sz ú d -B o d o v k a » Trenesén Koesóez Beezkó
K a c s a l á t a  . . . n Fogaras Homoród Kőhalom
L a s k o d  . . . . V Szabolcs Karász Thass
L i i p n i k ............................... puszta Sáros Eperjes Hanusfalu
L u p s a  ........................................ község Fogaras Homoród Kőhalom
L n te y n e r  . . . . puszta Temes Vinga Orczyfalva
M a ro k h á z a község Kolozs Válaszút-Bonezhida Válaszút
M á ty á s k a  . . . . » Sáros Girált Hanusfalu
M e g y e s ................................ „ V Eperjes 1Î
M o g y ó ro sk a J) Zemplén Varannó
M u r á n y ................................ » Temes Bruekenau Murány
O lá h -T y n k o s  . . . » Nagy-Küküllő Homoród Kőhalom
O lt-B o g á t . . . . » V >> y>
Orosz-V o ly a » Sáros Girált Hanusfalu
Ö ra lja -B o ld o g fa lv a » Hunyad Váralja-Hátszeg Hátszeg
P é te r v á g á s Sáros Girált Hanusfalu
P e t k ó c z ................................ „ Zemplén Varannó »
P ro s z á c s  . . . . V Sáros Girált
R a d o v e c z  . . . . puszta Temes Vinga Murány
R a d v á n y  . . . . község Sáros Eperjes Hanusfalu
R a k o l u b ................................ n Trencsén Koesóez Beezkó
R á r u ........................................ puszta Temes Vinga Orczy falu
R e m e n y e  . . . . község Sáros Girált Hanusfalu
S z é c s á n y ................................ » Temes Vinga Murány
S zo ls icza  . . . . V Temes-Kutas Varadia
T a p o ly -B is z tra n Sáros Girált Hanusfalu
T a p o ly -H e rm á n y » » Varannó
T a p o ly -Iz sé p V » »?
T a s s ......................................... » Szabolcs Pátroha Thass
U g r a ........................................ » Nagy-Küküllő Homoród Kőhalom
V a v rin c z  . . . . » Sáros Girált Hanusfalu
V i d u m a ................................. puszta » 5»
V l a c s a ................................. község V » »?

K u d ra jev c i . . . . község Szerém Kukujevci-Erdővég Erdevik
M a r i ja - B is t r ic a  . » Zágráb Zlatar-Bistriea Zlatar
S tr iz iv o jn a Verőcze Strizivojna-Vrpolje Vrpolje

F i g y e l m e z t e t é s .

A jelen számhoz mellékelve veszik a kir. posta- és távirdahivatalok a tavaly először megjelent s 
most újból kiadott és mindnyájunk előtt előnyösen ismert „Évkönyvére vonatkozó előfizetési felhívást.

Hornyánszky Viktor cs. éa kir. udvari könyvnyomdája Budapeaten.



KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K MINISTER.

Budapest. ő3. szám. 1901. október 12.
T A R T A L O M :

Szállítási tilalom Nápolyból származó bizonyos árúkra és 
tárgyakra nézve.

A budapesti posta- és távirda-tisztképzö tanfolyam kiadá
sában megjelent tankönyvek árának leszállítása.

Változás a „P. T. Sz. Gy.“ III. részében, és a „Postai 
Tarifák“ és „Postaüzleti Szabályzat“ I. részében

Belgrádba és Sabáczba czímzett nemzetközi postai csoma
gok díjazása.

Oranje államba és Transvaalba (Délafrikai köztársaságba) 
közönséges csomagok nem küldhetők.

A „Posta- és Távirda Szabályrendeletek Gyűjteménye“ 
IV. része 2-ik kiadásának közrebocsátása.

Pótlék a „Távirdaüzleti Szabályokéhoz.
A „Magyarországi Dostajáratok“ ezímii segédkönyv Il-ik 

kiadása.
Skalite és Kisucza-Ujhely vasúti távírdák helyes elnevezése. 
Névváltozás.
Változás a belföldi helyközi távbeszélő-forgalomban. 
Változás a magyar távirdahivatalok állományában.
Pótlékok a magyar távirda- és távbeszélőhálózat vezetékei

nek lajstromához.
Személyzetiek.
Új postahivatalok a magyar postateriileten.
Forgalomköri változások. (Távirda.)

Szállítási tilalom Nápolyból származó bizonyos 
árúkra és tárgyakra nézve.

66.075.

A m. kir. államvasutak igazgatóságának, vala
mennyi nyilvános forgalmú gözmozdonyú, önállóan 
kezelt vasútnak, valamennyi hajózási vállalatnak, 
valamennyi posta- és távirdaigazgatóságnak és 
hivatalnak, végül a magyar kir. tengerészeti ható

ságnak.
Tekintettel a Nápolyban fölmerült pestis-esetekre, 

ezen ragályos betegség behurczolásának megakadályo
zása végett a bel-, pénz- és földmívelésügyi minister 
urakkal, valamint az osztrák kormánynyal egyetértő- 
leg, a folyó évi augusztus hó 1-én 52.520. szám alatt 
kiadott (1. „P. és T. R. T.“ 1901. évf. 42. sz.) és némely 
árúnak és tárgynak Konstantinápolyból való behoza
talát és keresztütvitelét megtiltó rendeletem hatályát 
Nápolyra és kikötőjére is kiterjesztem.

Ezen rendelet azon napon lép hatályba, a melyen 
az az illető vám-, illetve révhivatalok tudomására jut.

Budapest, 1901. október 3.

A budapesti posta- és távirda-tisztképzö 
tanfolyam kiadásában megjelent tankönyvek 

árának leszállítása.
61.338.

A budapesti posta- és távirda-tisztképzö tan
folyam szaktanárai által irt s a tanfolyam kiadásában 
megjelent tankönyvek árát a „P. és T. R. T.“ 1897-iki 
évfolyamának 25. számában 17.532, — 1898-iki év
folyamának 6. és 28-ik számában 74.284/97., illetve 
47.598/98., és végül az 1899-iki évfolyamának 10. szá

mában 12.629/99. szám alatt közzétett rendeletekben 
megállapított áraktól eltérőleg, következőleg állapí
tom meg :

1. A „Postatakarékpénztár“, a „Posta- és távirda- 
számvitel“, a „Távirdatörténet“ és a „Posta- és táv- 
irdagazdászat“ czímű tankönyveket egyenkint egy 
(1) korona 50 fillérben;

2. a „Horvát nyelvtant“ egy (1) korona 20 fil
lérben ;

3. a „Távirdakezelést két (2) koronában;
4. a „Gép- és kapcsolástant“, valamint a „Posta- 

és távirdaföldrajzot“ egyenkint öt (5) koronában; és 
végül

5. a „Kémiát“ nyolcz (8) korona 50 fillérben.
Ezen tankönyveket a fenti árakon a budapesti

posta- és távirdatisztképző tanfolyam hallgatói ezen 
tanfolyam igazgatóságánál,— más venni szándékozók 
pedig a folyó évi február hó 8-án 6771. szám alatt 
(az ez évi „P. és T. R. T.“ 11. számában) közzétett 
rendeletben megállapított módozatok mellett, az orszá
gos posta- és távirdagazdászati hivatal nyomtatvány- 
raktáránál szerezhetik meg.

Budapest, 1901. október 3.

Változás a „P. T. Sz. Gy.“ III. részében és a „Postai 
Tarifák“ és „Postaüzleti Szabályzat“ I. részében.

64.062.
Utasítom a kir. posta- és távirdabivatalokat, hogy 

a „Posta-Távirda és Távbeszélő Szabályrendeletek 
Gyűjteménye“ III. részében az 571. f )  sz. alatt fog
lalt 8857/1890. számú rendeletet, mint érvénytelent, 
jelen rendeletre hivatkozva töröljék, s oly esetekben, 
midőn a már kézbesített postautalvány, avagy a czím-
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zett kezeiben elveszett postautalvány pótlására, kiállí
tandó kifizetési felhatalmazás összegére úgy a czím- 
zett, mint a feladó igényt tart, a postautalvány összegét 
a „P. T. Sz. Gy.“ III. része 178. f)  sz. alatt foglalt 
rendelet 1. pontjának utolsó három bekezdése értel
mében, a feladó kérelmének melló'zésével, mindig a 
czímzettnek fizessék ki.

Ezzel kapcsolatban utasítom a kir. posta- és táv- 
irdahivatalokat, hogy az 1901. évi „Postai Tarifák 
és Postaüzleti Szabályzat“ I. része II. szakasza 
(Postautalványok) 9. § ának 11. pontját és a lap szé
lén levő „Bírói letét“ szavakat töröljék és ezek he
lyébe a következőket írják: „11. Ha a czímzett kezei
ben elveszett postautalvány pótlására szolgáló kifizetési 
felhatalmazás összegére úgy a feladó, mint a czímzett 
igényt tart, a postautalvány összege, a feladó kérel
mének melló'zésével, mindig a czímzettnek fizetendő 
ki“. (Lásd 4. §. 5. pont, illetve „P. T. Sz. Gy.“ III. rész 
178. f )  sz. 1. pont.)

Budapest, 1901. október 1.

Belgrádba és Sabáczba czímzett nemzetközi 
postai csomagok díjazása.

66.338.
A Belgrádba vagy Sabáczba czímzett nemzetközi 

postai csomagok súlydíját — a szerb postaigazgatással 
egyetértve — folyó évi október hó 14-én kezdődő ha- 
tálylyal 70 fillérben állapítom meg. Terjedelmes cso
magért a díj másfélszerese (1 K. 05 f.) jár.

Szerbia egyéb helyeire szóló nemzetközi csoma
gok súlydíja, valamint általában a Szerbiába czímzett 
nemzetközi csomagok biztosítási díja (értékportoja) 
nem változik.

A kir. posta- és távirdahivatalok e változást az 
1896-ban kiadott „Postai Tarifák“ V. „Colis postai 
forgalom“ czímű részében „A nemzetközi postai cso
magok (colis postaux) táblázatáénak 81. b) oldalán 
S z e r b i á n á l  megfelelően jegyezzék elő.

A kir. kicserélő postahivatalok ezenkívül a 
„Továbbfranko táblázat“ 9. oldalán S z e r b i á n á l  
írják be, hogy Belgrádba vagy Sabáczba szóló nk. 
csomagért az osztrák vagy német postahivatalok (5. és 
9. hasáb) î>-| fillér továbbfrankót tartoznak a Magyar- 
országba indított rovatlapokban súlydíj fejében elszá
molni, míg a magyar kicserélő hivatalok darabon
ként centime súlydíjat (11. hasáb) térítenek meg 
Szerbiának. (A fenti törteknél a számláló nem terje
delmes, a nevező pedig terjedelmes csomagok súly
díját jelenti.)

Budapest, 1901. október 6.

Oranje államba és Transvaalba (Délafrikai 
köztársaságba) közönséges csomagok nem 

küldhetők.
65.525.

Az Oranje államba és Transvaalba (Délafrikai 
köztársaságba) szóló postai küldemények irányítása 
tárgyában 1899. évi október hó 21-én, 70 516., 1899. 
évi november hó 4-én 73.006. és 1900. évi szeptem
ber hó 4-én 59.449. sz. alatt kelt rendeletek („P. és 
T. R. T.“ 1899-iki évf. 41. és 43, illetve 1900-iki évf. 
52. sz.) kapcsán értesítem a kir. posta- és távirda- 
hivatalokat, hogy közönséges csomagokat további 
intézkedésig a nevezett államokba egyáltalaban nem 
lehet küldeni.

A kir. posta- és távirdahivatalok e változást az 
1896-ban kiadott „Postai Tarifák“ VII. részének 
22. füzetében megfelelően jegyezzék elő.

Budapest, 1901. október 3.

A „Posta és Távirda Szabályrendeletek 
Gyűjteménye“ IV. része 2-ik kiadásának 

közrebocsátása.
60.232.

A „P. T. Sz. Gy.“ IV. részéből a készlet telje
sen kifogyván, ezen gyűjteményrészből második kiadást 
rendeztettem, melybe a távirda- és távbeszélőüzleti 
és kezelési ügyekre vonatkozólag 1898-tól 1900. év 
végéig a „P. és T. R. Tárá“-ban, vagy körrendelet 
alakjában megjelent rendeleteket, valamint az első 
kiadásban már közzétett rendeletekre vonatkozó ki
egészítéseket és módosításokat is felvétettem.

A „P. T. Sz. Gy.“ IV. részének ezen új ki
adásával csak az újonnan létesítendő távirda- és táv
beszélőhivatalok és távirat kezelésére felhatalmazandó 
vasúti távirdák láttatnak el, míg a „P. T. Sz. Gy.“
IV. rész első kiadásával már ellátott hivataloknál 
továbbra is ez utóbbi marad használatban.

Tekintettel azonban a tartalom jelentékeny bő
vülésére, intézkedtem, hogy az igazgatóságok és a 
kincstári posta- és távirdahivatalok ezen új kiadási 
gyűjteményrészszel elláttassanak.

A „P. T. Sz. Gy.“ IV. rész 2. kiadásának egység
ára 80 fillér marad, mely árért az a 31.263/99. számú 
rendeletben (1. „P. és T. R. T.“ 1899-iki évf. 102. old.) 
körülírt módon — míg az erre szánt készlet tart — az 
országos posta- és távirdagazdászati hivataltól magán- 
használatra is megszerezhető.

Az igazgatóságok és hivatalok a 6771/1901. 
számú rendelethez tartozó^kimutatás (1. „P. és T. R. T .“ 
1901-iki évf. 47. old.) 74. rovancsszáma alatt a „IV.“ 
után a „2. kiadás“ szavakat írják be.

Budapest, 1901. szeptember 29.
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Pótlék a „Távirdaüzleti Szabályokéhoz.
65.044.

Tekintettel arra, hogy a m. kir. postaügynök
ségek részére kibocsátott utasítás 5. §-a értelmében 
ezen ügynökségeknél z á r t  t á v i r a t o k  is feladhatók : 
az igazgatóságok és hivatalok a „ T á v i r d a ü z l e t i  
S z a b á 1 y o k “-at következőleg egészítsék ki:

A 20. §. első bekezdésében, továbbá az 1. pont 
hatodik és a 2. pont első bekezdésében „postahivatal“ 
szó után írják be: „ v a g y  p o s t a ü gy  n ö k s é g “.

Ugyanezen §. 1. pontjának ötödik bekezdésében 
„postahivatalba“ után jegyezzék be: „ v a g y  p o s t a -  
ü g y n ö k s é g h e z “; a  nyolczadik bekezdésben „posta
hivataloknál“ után vezessék be: „v a g y p o s t a ii gy- 
n ö k s é g e k n é l “; a 2. pont utolsó bekezdésében pedig 
„postahivatalnak“ után vezessék be: „ v a g y  p o s t a 
ü g y  n ö k s é g n e k“ ; végül ugyanezen utolsó bekez
désben „postahivatal“ után írják be: „ i l l e t v e
p o s t a ü g y n ö k s é g “.

Budapest, 1901. október 2.

A „Magyarországi postajáratok“ czímii segéd
könyv II kiadása.

61.005.
A „Magyarországi postajáratok“ czímű irányí

tási segédkönyv Il-ik kiadása megjelent, s mig a 
készlet tart, az országos posta- és távirdagazdászati 
hivataltól magánhasználatra is megrendelhető a vételár 
előzetes beküldése mellett.

Ara — mint az első kiadásé volt — példányon
ként 1 korona 63 fillér.

Budapest, 1910. október 5.

Skalite és Kisucza-Ujhely vasúti távírdák helyes 
elnevezése.
ad 55.930.

A m. kir. államvasutak, illetve a kassa—oder- 
bergi vasút skalitei és kisucza-ujhelyi távirdáinak 
helyes elnevezése: „Szkalite“, illetve „Kiszucza-
Ujhely“.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően helyesbítsék.

Budapest, 1901. október 4.

Névváltozás.
65.068.

A zelizi posta- és távirdahival nevét — a köz
ség elnevezéséhez képest — „Zseliz“-re változta
tom meg.

A kir. posta- és távirdahivatalok a rendelkezé
sükre álló segédkönyveket és térképeket megfelelően 
igazítsák ki.

Budapest, 1901. szeptember 28.

Változás a belföldi helyközi távbeszélö-forga 
lomban.
65.921.

A vasvármegyei törvényhatósági távbeszélő-háló
zatba kapcsolt Sárvár központot, á helyközi távbeszélő- 
forgalomra megállapított díjszabás és feltételek mellett, 
1901. évi szeptember hó 23-án bevonattam a belföldi 
helyközi távbeszélő-forgalomba.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. október 3.
> ' *'■—̂ — s— t -----1 • ; * r . ' J ■ u  • v  ~

Változások
a maqyar távirdahivatalok állományában.

64.245.
A nagytapolcsány—bossány — trencséni helyi 

érdekű vasútnak Nyitra vármegyében fekvő Chynorán, 
Trencsén vármegyében fekvőSztricze, Ribény,Trencsén- 
Baán, Ozor, Szvinna, Ölved-Miticz, Szoblahó, Túrna, 
Trencsén-alsó város nevű vasútitávirdáit állami ésmagán- 
táviratok kezelésére felhatalmaztam, mely minőségük
ben korlátolt nappali szolgáltattál „eh“ ( iimán m—  •
•  • • • ) ,  „str“ ( • •  •  —  •  —  •), „rb“ (* —  •
—  ® •  •), „bn“ (— »  •  •  ® —  •), „or“
(— —  —  •  — •), „si“ ( • • •  • • ) .  „Ö“
»  —■• — ■» •), „soa“ (• •  •  — ... — ■>

•  )„tur“ c •  ">'■■ •  •), illetőleg
„táv“ («■* •  «*«* « • • » )  hivójelekkel műkö
désüket 1901. évi augusztus hó 18-án megkezdették.

Ugyanez alkalommal Nagy-Tapolcsány, Bossány 
és Trencsén m. kir. államvasúti csatlakozó távírdákat 
felhatalmaztam, hogy az új vezetéken is kezelhessenek 
állami és magántáviratokat.

Az új 'vasúti távírdák a m. kir. államvasutak 
budapest-balparti üzletvezetősége alá tartoznak, táv
irataikat a trencséni posta- és távirdahivatal közvetíti.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően helyesbítsék, az új vasutat pedig a név
sorban „NBT“ betűkkel jelezzék; Baán állami táv
írdánál jegyezzék elő, hogy a vasúti távirda neve 
„Trencsén-Baán“, Trenesén-Baán vasúti távírdánál 
pedig, hogy az állami távirda neve „Baán“.

Budapest, 1901. október 4.

65.530.
Békés vármegyében a békéscsabai 2. számú 

postahivatalnál, azzal egyesített távirdahivatalt ren- 
deztettem be, mely teljes nappali (C) szolgálattal, 
„c“ • )  hivójellel, működését 1900. évi
szeptember hó 22-én kezdette meg.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. október 4.
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64.462.
Bihar vármegyében a biliar-diószegi posta- és 

távbeszélőhivatalnál, azzal egyesített távirdahivatalt 
rendeztettem be, mely korlátolt nappali szolgálattal 
és „b“ ( ^ ^ » © © o )  hivójellel 1901. évi szeptember 
hó 18-áu kezdette meg működését.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. október 4.

Pótlékoka magyar távírda- és távbeszélő-hálózat 
vezetékeinek lajstromához.

64.245. A nagytapolcsány—bossány—trencséni 
helyi érdekű vasút távirdavonala üzembe vétetvén, az 
igazgatóságok és hivatalok a vezetéklajstrom 198. olda
lán az 1434 ik sorszám fölé írják be: „ S a g y -  
T a p o l c s á n y  b o s s á n y  — t r e n c s é n i  h e l y i  
é r d e k ű  v a s ú t .  — Am.  k i r .  á l l a m v a s u t a k  
ü z e m é b e n . “

Az 1434. sorszámnál pedig írják be a 2-ik ro
vatba „ N a g y - T a p o l c s á n y — T r e n c s é n “, a 
3-ik rovatba „ T r e n c s é n “, a 4-ik rovatba „Nagy-  
T a p o l c s á n y  (máv.), B o s s á n y  (máv.), C h y- 
no r á n ,  S z t r i c z e ,  R i b é n y ,  T r e n c s é n - B a á n ,  
Ozor ,  S z v i n n a ,  Ö l v e d - M i t i c z ,  S z o b i a k  ó, 
T ú r n a ,  T r e n c s é n - a l  s ó v á r o s, T r e n c s é n  
(m á v.)“.

64.462. A bihar-diószegi posta-távirda- és táv
beszélőhivatal a 627. számú nagyvárad—zilahi táv- 
irdavezetékbe kapcsoltatván, az igazgatóságok és 
hivatalok a vezetéklajstrom 80. oldalán a 627. sor
számnál a 3-ik rovatban a huzalhosszat „161.760“ kilo
méterre helyesbítsék, a 4-ik rovatban pedig Nagy- 
Várad 1. és Székelyhid közé „B i h a r-D  i ó s z e g“ 
hivatalt írják be.

Az ez idei „P. és T. R. T .“ 48. számában, a 
307. oldal 2. hasábja 3. bekezdése első sorában 745 
helyett „743“ olvasandó.

65.937. A jaskai visszatérő vezeték áthelyeztet
vén, az igazgatóságok és hivatalok a vezetéklajstrom 
109. oldalán a 854. sorszámnál a 3-ik rovatban a 
huzalhosszat 89.140 kilométerre helyesbítsék.

64.848. A sátoralja-ujhelyi posta- és távirda- 
hivatal az 552. sz. kassa—máramarosszigeti távirda- 
vezetékből végleg kikapcsoltatván, az igazgatóságok 
és hivatalok a vezetéklajstrom 71. oldalán az 552. 
sorszámnál a 3-ik rovatban a huzalhosszat „37 3.200“ 
kilométerre helyesbítsék, az 5-ik rovatban: „Sátoralja
újhely vizsgálatra“ szavakat töröljék.

65.936. A Korenica és Plitvica közt fennállott 
távbeszélő-vonal lebontatván, az igazgatóságok és

hivatalok a vezetéklajstrom 242. oldalán a 2391. sor
szám alatt bejegyzett összes adatokat töröljék.

65.530. A békéscsabai 2. számú posta- és távirda- 
bivatnl a 218. számú budapest—aradi távirdavezetékbe 
kapcsoltatván, az igazgatóságok és hivatalok a veze
téklajstrom 34. oldalán a 218. sorszámnál a 3. ro
vatban a huzalhosszat „311.50l)“ kméterre helyesbítsék, 
az 5. rovatban pedig Békéscsaba 1. és Arad 1. közé 
„ B é k é s c s a b a  2.“ hivatalt írják be.

SZEMÉLYZETIEK.
1. Kineveztettek ideiglenes minőségű posta- 

és távirdaszolgákká (rangsorszám 1100—1128):
Lengyel Imre Miskolczra, Kardos György Bereg

szászra, Kónya Ferencz Miskolczra, Balázsi Károly, 
Tirdily József, Szálkái László Kassára, Angyal József 
Iglóra, Denicska József Miskolczra, Szegcdy János 
N.-Mihályra, Varga András R.-Szombatba, Molnárszky 
József Kassára, Varga József Eperjesre, Gál Márton 
Szászrégenbe, Traunhoffer Mihály Ipolyságra, Simic 
Ádám Varasára, Uzelac Koszta Vinkovcére, Skrbec 
István Zágrábba, Pastnovic Pál Vinkovcére, Vlahovic 
Miklós, Rastovic Lazo, Miloevié Dávid, Mamula Döme 
Zágrábba, Rudán Márk Zimonyba, Spoljár Ignácz 
Zágrábba, Jovanovic Pál Zimonyba, Stanisavljevic 
Dane Fuzinébe, Lisac István Delnicebe, Miljan Márk 
Zágrábba, Varga Mihály Kassára.

Áthelyeztettek :
a) pos t a -  és  t á v i r d a f ő t i s z t e k :  Balázs 

Andor Rozsnyóról Budapestre, Zima Mátyás Varasáról 
Zimonyba;

b) p o s t a -  é s t á v i r d a t i s z t e k :  Molnár Sán
dor Budapestről Szolnokra, Keresztény Gyula Besz- 
terczebányáról Budapestre, Ohován Sándor Budapestről 
Beszterczebányára, Balteszweiler Károly Budapestről 
Szentesre, Ferenczy Miklós Debreczenből N,-Váradra;

c) pos t a -  és  t á v i r  da  s e g é d t i s z t e k :  Pál 
Elemér Szolnokról Szentesre, Szovay Ágoston Jász
berényből Budapestre, Niedermayer Károly Szentes
ről Jászberénybe, Pataki Mihály Kassáról Sátor
alj a-Uj hely re, Kányási István Kisvárdáról Debre- 
czenbe, Priczel Lajos Kajetan A.-Kubinból Érsekúj
várra, Halász Mihály Pöstyénből, Obinger József 
Magyar-Ovárról Nagy-Szombatba;

d) p o s t a -  és  t á v i r d a k e z e l ő k :  Heilmann 
Mária Székesfejérvárról, König Lujza Rozsnyóról Buda
pestre, özv. Sztankay Gyuláné Lőcséről Rozsnyóra;

e) pos t a -  é s  t á v i r d a a l t i s z t e k :  Tóth 
Károly S.-Tarjánból, Nagy Ferencz Szatmárról Buda 
pestre, Uzon Rókus Temesvárról Újvidékre;

f)  p o s t a -  és  t á v i r d a s z o l g á k :  Dutkovics 
Gyula Ipolyságról, Till József Karczagról, V. Kovács
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József Kisújszállásról, Birtalan István Segesvárról, Patócs 
András Újpestről Budapestre, Nagy Imre Budapestről 
Kisújszállásra, Mázsár GáspárBudapestrőlUjpestre, Béréi 
Miklós N.-Károlyból Aradra, Kupay József Aradról 
N.-Károlyba, Harsányi János Szatmárról Debreczenbe, 
Süveges Lajos Szarvasról Nyíregyházára, Koszna György 
Nyíregyházáról Szarvasra, Rezsucha Ferencz Pozsony
ból Trencsénbe, Rácz András Pozsonyból Csaczára, 
Képessi Benő Léváról, Pauer József Csaczáról, Nagy 
György Zsolnáról, Alapi István Nagy-Szombatról Po
zsonyba, Tóth Zsigmond Pozsonyból Lévára, Czoklits 
István Pozsonyból Zsolnára, Matzka József Pozsony
ból Nagy-Szombatba, Janosovits János Pozsonyból 
Nagy-Tapolcsányba, Neumüller János Török-Becséről 
Uj-Verbászra, Boros Geri Péter Pál Uj-Verbászról 
T.-Becsére, Mártiié Ede Verseczről, Hektor Elek Új
vidékről, Belasin Rezső Nagy-Szt-Miklósról Temes
várra, Lippay Péter Temesvárról Buziásra, Budisavl-

m

jevic Pál Zágrábból, Radie Illés Vinkovcéről Eszékre, 
Golub Antal Varasdról Zágrábba.

3. Lemondott:
Sztraka János posta- és távirdaszolga.
4. Felmentetett:
Tóth Lajos posta- és távirdagyakornok.
5. Elbocsáttattak :
Vajda Aurél posta- és távirdasegédtiszt, Gas- 

porovszky János és Hinkó József posta- és távirda- 
szolgák.

6. Nyugdíjaztattak :
Simon Jenő posta- és távirdatiszt, Maurer Vil

mos, Csáky Vincze posta- és távirda-altisztek, Zöld 
Mihály, Bihari István posta- és távirdaszolgák.

7. Meghaltak :
Bozsóki Károly, Krupitzer János posta- és táv- 

irdaaltisztek, Horváth József posta- és távirdaszolga.

Uj postahivatalok.
A magyar postaterületen a következő helyeken új •postahivatalok léptek életbe:
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Vasútvonal, melynek mentén, 
vagy melytől elágazólag 

fekszik

B á n f a l v a ................................................ 497 4005 Sopron Seprőn Győr —  Ebenfurth, Sopron . . .
F e k e te -B á to r  p. u  . 762 4441 Bihar Nagy-Várad M. D. Vésztő Hollód
F ib is  ........................................................ 968 4908 Terhes Temesvár T. R. Temesvár ™  Lippa
G ógán  ......................................................... 800 4697 Kis-Kiiküllő Kolozsvár Balázsfalva--- Sóvárad, Bonyha . . .
I g a z f a lv a —R a k i t t a  p. n 970 4987 Krassó-Szörény Temesvár M. D. Verseez —  M.-Illye
Iz b is te  ......................................................... 967 5337 Ternes Temesvár Versecz (Rom.-Petre) Kubin, Dlma . . .
K á rá s z te le k  . 573 4111 Szilágy Nagy-Várad Sarmaság-—Szil. Somlyó,Somlyó-Ujlak...
M a r g i t f a lv a ........................................ 968 4984 Temes Temesvár Budapest ---  Orsóvá, Temes-Rékás . . .
P l o s i c z ................................................. 1059 5439 Temes Temesvár Verseez —  Kubin . . .
T a n c s 794 4373 Kolozs Kolozsvár Koesárd Szász-Régen . . .
T is z a n jfa ln  p. n ............................ 736 4514 P.-P.-S.-Kiskún Budapest Sz. Kk. Szolnok —  Kis-Kun-Félegyháza

Az új postahivatalok forgalomköre :

B á n f a l v a :  Bánfalva.
F e k e t e - B á t o r  p. u.: Dalmi, Fekete-Bátor, Kis-Bátor, Uj-Bátor, Váka. 
F i b i s: Féregyház, Fibis, Fíískút.
Gó g á n :  Gógán, Gógán-Váralj a, Jövedics, Kis-Kund, Szász-Örményes. 
I g a z  f a l  v a —R a k  i t t a  p. u.: Igazfalva, Rakitta. 
íz  b is  te : Fejér, Fürjes, Izbiste 
K á r á s z t e l e k :  Doh, Domoszló, Kárásztelek.
M a r g i t f a l v a :  Györgytelep, János, Margitfalva.
P 1 o s iez:  Plosicz.
T a n c s :  Faragó, Kis-Fülöpös, Szokol, Tancs.
T i s z a ú j f a l u  p. u.: Tiszaujfalu.
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Ideiglenes beszüntetett postahivatalok : Búcsúm, Gyúrok p. u., Nagy-Frankvágás, Osredek, Piskorevci, Roviste 
p. u., Viss.

Az ideiglenesen beszüntetett postahivatal ismét életbe lépett : Kátlócz.

Végleg beszüntetett postahivatal : Gerse.

Forgalomköri változások.
(Távírda.)

A hely neve
község, puszta

Vármegye
Eddigi Jelenlegi

major vagy telep
u t o l s ó  t á v í r d á j a

A lsó -D rask ó cz község Trencsén Baán Ozor
A lsó -M o tes icz „ „ n Szvinna
A lsó -O zo r . . . . n » Ozor
A p á t i ........................................ » „ Trencsén Túrna
B a r á t - l ie h o ta  . V , n Szoblahó
B e lla  - B o b ro v n ik  — 

N ozdrkócz Túrna
B o b o t ........................................ „ Baán Szvinna
B o b o t-L e h o ta  . . » »
B o rc s á n y  . . . . V » „ Ribény
B o ssan -N ep o rácz « » Szvinna
C h in o rá n ’ . . . . „ Nyitra Nyitra-Zsámbokrét Chynorán
C h u d ó -L e h o ta V) 5) Nagy-Tapolcsány Sztrieze
G s a l t i c z ................................ puszta Trencsén Nyitra-Zsámbokrét »
C sernó-X ielio ta község Baán Ozor
C sn k lá sz  . . . . „ » „ Szvinna
C z im e n n a  . . . . Ozor
D e z s e r ................................ » „ »
D u b o d je l  . . . . „ „ Ölved-Miticz
F a r k a s k a  . . . . » n „ Ozor
F e lső -B ra sk ó c z r> n „

F e lső -M o te s ic z V » Szvinna
F e lső -O zo r . . . . » - » Ozor

F e  I h i v  á  s.
Az „AULINGER—NlZSALKOVICS“-féle alapítvány kamatai f. évi deczember hó folyamán ismét 

kiosztás alá kerülnek. A kamatok elnyeréséért folyamodhatnak:
a) a kassai posta- és távirdaigazgatóság kerületében alkalmazva volt postamestereknek hátrahagyott 

szegénysorsú özvegyei és árvái ;
h) az elemi csapás által sújtott postamesterek.
Folyamodni szándékozók kérvényeiket a k a s s a i  posta- és távirdaigazgatósághoz f. évi november 

hó 20-ig küldjék be.

F i g y e l m e z t e t é s .
Az újévi postakönyvecskéket a posta- és távirdahivatalok az 1900 évi „P. és T. R. Tára“ 

63-ik számában megjelent 82.388. sz. rendelettel előírt módon az országos posta- és távirdagazdászati hivatal 
nyomtatványraktárától a jelen hó folyamán, de legkésőbb november hó végéig rendeljék meg.

HELYESBÍTÉS. A f. évi „P. és T. R. T.“ 50. számában közzétett 59.178. számú rendeletben a 319. oldal
5-ik kikezdése élén „i“ helyébe „j“ teendő.

Hornyánszky V. cs. és kir. udvari könyvnyomdája Budapesten.
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T A R T

A szolgai uházati váltságbér esedékessége.
Utalványforgaloui berendezése „Taurus“ nevű es. és kir. 

hadihajóval.
Értéklevél és értékdoboz-forgalom berendezése a Marokkóban 

levé német postahivatalokkal.
A helyközi távbeszélőn folytatott beszélgetések díjainak fede

zésére szolgáló készpénzbiztosíték tárgyában.
Pótlék a magyar korona országainak területén fennálló táv- 

irda- és távbeszélőhivatalok névsorához.

L O Mi
Táviróhivójel helyesbítése.
Névváltozás.
Változás a magyar távirdahivatalok állományában.
Változás a magyar távbeszélő-hivatalok állományában. 
Pótlékok a magyar távirda- és távbeszélő-hálózat vezeté

keinek lajstromához.
Pályázati hirdetmények.
Porgalomköri változások. (Távirda.)

A szolgaruházati váltságbér esedékessége.
65.545.

Az oly posta- és távirdaszolga részére, ki nem 
a természetben járó rukailletmény kiosztása idejében 
lett kinevezve s ennélfogva a legközelebbi rubakiosz- 
tás idejéig ruházati váltságbérre jogosult, ezen váltság
bér az állami tisztviselők, altisztek és szolgák illet
ményeinek szabályozásáról szóló 1893. évi IV. t.-cz.
III. fejezete 13-ik szakaszának t-ső, illetve 6-ik be
kezdésében foglalt határozatoknak megfelelően jövőre 
a hó közepétől kezdve utalványozandó mindezen ese
tekben, midőn a kinevezett állását a hó első felében 
foglalta el.

A „P. T. Sz. Gy.“ VI. részében 151. folyószám 
alatt, illetőleg az 1890. évi „P. és T. R. T.“ 3. szá
mában közzétett 66.638/1889. számú rendelet meg
felelően helyesbítendő.

Budapest, 1901. október 8.

Utalványforgalom berendezése „Taurus“ nevű 
cs. és kir. hadihajóval.

62.444.
A cs. és kir. hadihajókkal berendezett utalvány

forgalom tárgyában folyó évi június hó 15-én 44.323. sz. 
alatt kiadott rendeletem (lásd „P. és T. R. T.“ 1901. 
évf. 41. sz.) kapcsán értesítem a kir. posta és távirda- 
hivatalokat, hogy folyó évi november hó 1-től kezdve 
a jelenleg Konstantinápolyban állomásozó „Taurus“ 
nevű hadihajó is részt vesz a szóban forgó utalvány
forgalomban.

A kir. posta- és távirdahivatalok jelen rendeletet 
jegyezzék elő a folyó évben kiadott „Postai Tarifák“ 
I. rész II. szakaszának 12. §-ában.

Budapest, 1901. október 9.

Értéklevél és értékdoboz-forgalom berendezése 
a Marokkóban levő német postahivatalokkal.

62.088.
Marokkónak Casablanca, Mazagan, Mogador, 

Saffi és Tanger városaiban levő német postahivatalok
kal ezentúl értéklevelek és értékdobozok is válthatók.

Az értéknyilvánítás maximuma 10.000 frank 
(9600 K.). Express-kézbesítés nem köthető ki s a fel
adó az értékdobozok után esedékes vámilleték meg
fizetését sem vállalhatja magára, a visszavétel és 
czímváltoztatás ellenben meg van engedve.

A szállításban résztvevő államok postái az érték
levelek és értékdobozok elveszéséért, megsérüléséért 
vagy megcsonkulásáért v is  m a j o r  eseteiben nem 
szavatolnak.

Viteldíj fejében jár :
a) súlyporto:
a) értéklevelekért 25 f. ajánlási díjon felül 

15 gramonként 25 f. ;
ß) értékdobozokért darabonként 250 f. ;
b) biztosítási díj (értékporto) a nyilvánított érték 

minden 300 frankja (288 K.-ja), vagy ennek töredéke 
után 35 f.

E változást a kir. posta- és távirdahivatalok 
az 1896-ban kiadott „Postai Tarifák“ IV. részében 
a következőképen jegyezzék elő :

1. A 27. §-ba [„Értéklevelek (lettres de valeur) 
táblázatáéba a 49. oldalon] M a r o k k o  nál írják be az 
1-ső hasábba „franczia postahivatalhoz" szavak után: 
„valamint Casablanca, Mazagan. Mogador, Saffi és 
Tanger német postahivatalokhoz“ szavakat ; az 5 ik 
hasábba pedig „A német postahivatalokhoz Hamburgon 
át“ észrevételt.

2. A 30. §-ba [„Az értékdobozok (boites avec
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valeur déclarée) táblázatáéba, az 56. oldalon] Marokkó
nál írják be az első hasábba: „ M a r o k k o :  a) Casa
blanca, Mazagan, Mogador, Saffi és Tanger német posta
hivatalokhoz“ szavakat s e bejegyzéssel egy sorba a
2-ik hasábba: 10.000 frk“ kitételt, a 3-ik hasábba: 
„250“-et, a4-ikbe: „35“-öt, az5-ikbe: „3u-at, és végül 
a 6-ikba :„IIamburgon át“ megjegyzést. Az első hasáb
ban meglevő szövegből a „Marokko csak“ szavakat 
töröljék és azok helyébe írjanak ,,ó)“ betűt.

A kir. kicserélő postahivatalok (mozgóposta
főnökségek) a „Továbbfranko táblázatéba jegyezzék 
be, hogy a Marokkóban levő német postahivatalokhoz 
szóló é r t é k d o b o z o k é r t  a keleti országok posta- 
hivatalai ~  fillért (~  centime) tartoznak a Magyar- 
országba indított rovatlapokban, mint továbbfrankót, 
leszámolni, míg Magyarországból Ausztriába indí
tott rovatlapokban ^  fillér, Magyarországból német 
postahivatalokhoz indított rovatlapokban pedig 
német fillér számolandó el, mint továbbfranko. A fenti 
törtekben a számláló a súlydíjat, a nevező pedig a 
biztosítási díjat (300 frankonként) jelenti. Értékleve
lekért keleti országból hozzánk, vagy tőlünk Ausztriába 
ugyanannyi számolandó el biztosítási díj fejében, mint 
az értékdobozokért, Németországba való rovatolásnál 
azonban értéklevelekért 300 frankonként 16 német 
fillért tesz ki a továbbfrankoként elszámolandó bizto
sítási díj.

A tudakozványok irányítását feltüntető kimuta
tásba jegyezzék be a kicserélő hivatalok (mozgóposta
főnökségek), hogy a Marokkóban levő n é m e t  posta- 
hivatalokhoz szóló értéklevelekre vagy értékdobozokra 
vonatkozó tudakozványokat a külföldre (Ausztriát is 
ide értve) történt rovatolás adatainak bejegyzése után 
a rendeltetési postahivatalhoz (Au bureau de poste 
allemand à .................... ) kell továbbküldeni.

Budapest, 1901. október 10.

A helyközi távbeszélőn folytatott beszélgetések 
díjainak fedezésére szolgáló készpénzbiztosíték 

tárgyában.
53.877.

A helyközi távbeszélő-forgalomban résztvenni 
kivánó előfizetőkkel szemben eddig követett eljárás 
egyszerűsítése és gyorsítása érdekében megengedem, 
hogy azon előfizetők, a kik a helyközi távbeszélőt, 
mint h í v ó  felek , saját állomásaikról óhajtják igénybe 
venni, a távbeszélő „Tudnivalók“ VIII. 35. pontjában 
(lásd „P. T. Sz. Gy.“ IV. rósz. I. kiadásának 170-ik 
és II. kiadásának 252. lapján) megállapított 50 korona 
minimális készpénzbiztosítékot, fentebbi szándékuk egy
idejű bejelentése mellett, az igazgatósági pénztár he
lyett ezentúl azon posta- (és távírda-)hivatalnál fizet

hessék, a mely hivatalhoz az előfizető állomása be 
van kapcsolva.

Az előfizető azon időponttól kezdve, mikor a 
minimális készpénzbiztosítékot letette a helyközi táv
beszélőn a díjak hitelezése mellett beszélhet.

1. A p o s t a -  (és t á vi  r d a-) h i v a t a l a be
fizetett készpénzbiztosítékról az alábbi szöveggel kéz
írással készítendő végérvényes nyugtát állít ki és azt 
a befizető félnek kiszolgáltatja, az óvadékösszeget 
pedig a 772. számú „ L e t é t n a p l ó “ czímű nyomtat
ványon hóról-hóra vezetendő és „ K i m u t a t á s  a 
h i t e l e z e t t  h e l y k ö z i  t á v b e s z é l ő - d í j a k  
k é s z p é n z b i z t o s í t é k a i r ó l “ felírással ellátott 
havi előjegyzésbe bevezeti.

A félnek kiadott nyugta ezen előjegyzés sor
számával látandó el.

A hó végével a posta-(távirda-)hívatal ezen havi 
előjegyzését lezárja, annak végösszegét a „ K e z e l é s i  
k i m u t a t á s “ (751. és 753. számú nyomtatvány) for
galmi részében a III. 14. „ I d e g e n  p é n z e k “ rovatán 
bevételbe elszámolja.

Az előjegyzés ezen bevételi tétel mellékletét 
képezvén, az a kezelési kimutatáshoz csatolandó.

Minta. Sorszám

N y u g ta .
koronáról, a za z  koronáról

m ely  ö ssze g e t .......................................................................................
a ......... ........................................................................................ni. kir.
távbeszélő-hálózat előfizetője a sz. a la tt bekapcsolt
távbeszélő-állom ásról folytatandó h elyközi beszélgetések  
h ite leze tt díjainak fedezésére a m ai napon lefizetett.

1901.

2. Az i g a z g a t ó s á g i  s z á m v e v ő s é g  a 
kezelési kimutatás felülvizsgálása után az ilyen téte
leket az igazgatósági pénztár megfelelő havi f o r 
g a l m i  n a p l ó j á b a n  egy összegben kiadásba he
lyezi és a l e t é t n a p l ó b a n  egyenkint részletezve 
bevételezteti, illetőleg a f o r g a l m i  f ő k ö n y v b e n  a
III. 14. „ I d e g e n  p é n z e k “ rovatán egy tétel alatt 
kiadásba, a l e t é t i  f ő k ö n y v b e n  pedig részletezve 
bevételbe elkönyveli.

Ennek megtörténte után a kimutatás az igaz
gatóságnak bemutatandó.

3. Az i g a z g a t ó s á g ,  mely ez úton tudomást 
szerez a helyközi távbeszélő forgalomban résztvevő
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előfizetőkről, azokat, valamint az általuk lefizetett 
készpénzóvadékokat is előjegyzésbe veszi, a kimuta
tást pedig számvevőségének visszaadja.

4. Ha a posta- (és távirda-)hivatal az előfizető 
havi beszélgetéseinek számából azt tapasztalná, hogy 
a letett 50 korona minimális biztosíték az egy hó
napon át folytatott helyközi beszélgetések után ese
dékes díjak fedezésére nem elégséges: az óvadék
összeg arányos fölemelése iránt, a szükséges adatok 
közlése mellett, előttes igazgatóságánál javaslatot tesz, 
mihez képest az igazgatóság az óvadékösszeg meg
felelő kiegészítése iránt saját hatáskörében intézkedik.

5. Jelen rendelkezésem 1901. n o v e m b e r  1-én 
lép életbe.

6. A fennebbi határozatokat a budapest-városi 
távbeszélő-hálózatra alkalmazni nem kívánom, és a 
budapest-városi hálózatnál eddig követett azon eljá
rást, hogy a helyközi forgalomban résztvevő előfizetők 
az óvadékösszeget közvetlenül a budapesti kir. posta- 
és távirdaigazgatósági pénztárnál kötelesek letenni, 
továbbra is fentartom.

7. A igazgatóságok és hivatalok a fentebbiekhez 
képest a távbeszélő „ T u d n i v a l ó k “ Vili. 34. pont
jának, 2-ik és 35. pontjának 1—3. bekezdését (lásd 
„P. T. Sz. Gy.u IV. rész I. kiadás 170. és II. kiadás 
252. lapján) a következőképen helyesbítsék:

„A közhasználatú távbeszélő-hálózatok azon elő
fizetői és nyilvános állomásának bérlői, a kik a hely
közi távbeszélő-berendezést, mint beszélgetésre hivó 
felek, saját helyiségeikből, azaz a náluk berendezett 
távbeszélő-állomásról óhajtják igénybe venni, kötele
sek e szándékukat az illetékes posta- (és táv irda-) 
h i va t a l ná l ,  a melyhez állomásuk kapcsolva van, 
előzetesen bejelenteni, tartoznak továbbá az utólago
san elszámolandó beszélgetési díjak fedezésére, vár
ható forgalmuk arányában megállapított nem kama
tozó készpénzbiztosítékot e p o s t a -  és ( t á v i r da - )  
h i v a t a l n á l  letenni“.

„35. A helyközi berendezésen folytatott beszél
getések díjainak fedezésére teendő készpénzbiztosíték 
minimuma, tekintet nélkül az előfizető állomás jelle
gére, állomásonként 50 korona.“

Budapest, 1901. október 10.

Pótlék
a magyar korona országainak területén fennálló 

távirda- és távbeszélöhivatalok névsorához.
63.922.

A magyar korona országainak területén fennálló 
távirda- és távbeszélőhivatalok névsorában a követ
kező helyesbítések viendők keresztül:

Uzletvezetőség gyanánt a jobbparti, illetve bal
parti helyett írják be:

„ S z o m b a t h e l y  t“-t az alábbi állomásoknál :
Alsó-Lendva, Bakk, Boba, Csömödér, Eötvös, 

Gutorföld, Gyanafalva, Kisfalud-Szent-Iván, Lesencze- 
Tomaj, Ligetfalu, Mura-Szerdahely, Német-Szent-Mi- 
hály, Ollár, Rédics, Sümeg, Szöpötk, Tapolcza, Tófej, 
Tűrje, Ukk, Vaszar, Vép, Vinár, Vörösvár, Zala- 
Egerszeg, Zala-Gogánfa, Zala-Szent-Grót, Zalabér.

„ S z o m b a t h e l y “ helyett írják be Körtvélyes- 
nél „Jobbparti“-t. Aradi, illetve szegedi és jobbarti 
üzletvezetőség helyett írják be „Balparti“-t a követ
kezőknél: „balparti“ : Abony, Csongrád, Gátér, Kecske
mét, Kecskemét alsó pályaudvar, Kis-Kun-Félegykáza, 
Kistelek, Nagy-Kőrös, Nagy-Maros, Puszta-Páka, 
Puszta-Péteri, Szatymáz, Verőcze, Vecsés. — Jobb
parti helyett írják be „Szeged“-et a következőknél: 
Bajmok, Gombos, Nemes-Militics, Ó-Becse, Ó-Kanizsa, 
Palics, Priglevieza-Szent-Iván, Röszke, Szonta, Zom- 
bor. A szegedi, illetve kolozsvári üzletvezetőség he
lyett írják be Aradot a következőknél: Algyő, Csor- 
vás, Gyula, Hódmező-Vásárhely, Jánoshida, Boldog
háza, Less, Nagy-Szalonta, Orosháza, Sáp, Vásárhely, 
Kutas, Vésztő.

A 4-ik rovatban Ebszönynél M. A. helyett „B. E.“, 
Kispest—Szent-Lőrincznél M. A. helyett „B. L. M.“, 
Körös-Ladáuynál B. helyett „M. K.“, Pozsony-Ujváros- 
nál Dt. helyett ésUj-Dombovárnál M. P. helyett „M. A.“ 
betűket írjanak be, Pozsony-Ujvárosnál az „L“ betűt 
a 8-ik rovatból a 7-ikbe helyezzék át. A 11-ik rovatba 
írják be : Budapest’-józsefvárosi térfelügyelőségnél
„1399“, ellenben Pozsony-fióknál töröljék: „1171“-et. 
Kiskapusnál 1274 helyett írjanak be „1264“-et. Szempcz- 
nél 1117 helyett „1177“-et, Tarna-Szent-Miklósnál 
1146 helyett „1416“-ot, Zalabérnél 1191 helyett 
„1091 “-et.

A kiskunlaczházi vasúti távírdának neve helye
sen „Kis-Kun-Laczháza, Lövész-kitérő helyes neve 
„Lóvész-kitérő“. Az igazgatóságok és hivatalok segéd
könyveiket ehhez képest helyesbítsék és a névsorban 
Küküllőszeg helyett írják: „Küküllőszög“, Laky-telek 
vasúti távírdánál pedig Pest-Pilis-Solt-Kis-Kun vár
megyét írják be

A névsorban előforduló hivójeleket az alábbi 
vasúti távírdáknál következő betűkre helyesbítsék : Al- 
csuth-, Felcsuthnál „fe“-re, Bánffy-llunyadnál „bh“-ra, 
Becskénél „bs“-re, Fuzinénél „fn“-re, Kaczánál „kc“-re, 
Kimlenél „kie“-re, Kisteleknél „ki“-re,-Küküllőszögnél 
„kg“-re, Kükiillővárnál „kk“-ra, Licze-Giczenél „!g“-re, 
Medgycsnél „med“-re, Nagy-Megyernél „nm“-re, Nyitra- 
Zsámbokrétnél „nz“-re, Moson-Szent-Jánosnál „já“-ra, 
Rákos-Csabánál „cb“-re, Selmeczbányánál „scp“-re, 
Szabadszállásnál „sd“-re,Török-Szt-Miklósnál „tsmu-re, 
Tusnádnál „td“-re, Tusnád-fürdőnél „tá“-ra, Visknél 
„vi“-re, Volócznál „vle“-re és Zilahnál „zh“-ra.
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Glogovácz állami távbeszélőnél az L betűt az
5. rovatból a 6-ik rovatba helyezzék és a marczali 
állami távírdánál a 11-ik rovatban a 986 számot 
686-ra helyesbítsék.

Budapest, 1901. október 7.

Táviróhivójel helyesbítése.
66.518.

A ruttkai posta- és távirdahivatal táviró hivójele 
„ru“ ( •  •  •  •  —» )  betűkben állapíttatván meg,
az igazgatóságok és hivatalok a magyar korona 
országainak területén fennálló távirda- és távbeszélő
hivatalok névsorát megfelelően helyesbítsék.

Névváltozás.
68.518.

Nyitra vármegye Ká l a z  községének neve 
„ K a l á s z i r a  változtattatott meg.

A kir. posta- és távirdahivatalok a helységnév- 
tárt megfelelően igazítsák ki.

Budapest, 1901. október 11.

ad 63.922.
A tusnádi posta- és távirdahivatal nevét „Tusnád- 

fürdő“-re változtatom meg.
A kir. posta- és távirdahivatalok a rendelkezé

sükre álló segédkönyveket és térképeket megfelelően 
igazítsák ki. ------,----

Változás
a magyar távirdahivatalok állományában.

65.916.
Sáros vármegyében a zborói postahivatalnál azzal 

egyesített távirdahivatalt jlétesíttettem, mely működését 
korlátolt nappali szolgálattal és „z“ ( ■m»« ® »)
hivójellel 1901. évi szeptember hó 24-én kezdette meg.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest. 1901. október 7.

65.920.
Bereg vármegyében a polenai postahivatalnál 

azzal egyesített távirdahivatalt létesítettem, mely kor
látolt nappali szolgálattal és „p“ (• «**»» ») hivó-
jellel 1901. évi szeptember hó 26-án a közhasználat
nak átadatott.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. október 7.

66.553.
A vinkovce—zupánje—szávaparti helyi érdekű 

vasútnak Szeréra vármegyében fekvő Rokovci-Andri- 
jasevci, Cerna, Gradiste, Zupánje és Zupanje-Száva-

part nevű vasúti távírdáit állami és magántáviratok 
kezelésére felhatalmaztam,mely minőségükben korlátolt 
nappali szolgálattal és „ro“ (• w  <■■■),
«en“ ( _ • _ •  —  •!. „gre“ (— • — ^  •
«  —  •  •), »zp“ (—  —  • •  •  —  —  •),
illetve „zse“ • • •  • )  hivójelekkel
működésüket, Zupanje Szávapart kivételével, folyó évi 
szeptember 30-án kezdették meg. Ez utóbbi állomás 
legközelebb szintén át fog adatni a közhasználatnak.

E vasúti távirdák a m. kir. államvasutak szegedi 
üzletvezetősége alá tartoznak, távirataikat pedig a 
vinkovcei és zupanjai posta- és távirdahivatalok köz- 

[ vetítik.
A helyi érdekű vasútnak a posta- és távirda- 

I segédkönyvekben leendő rövidített jelzéséül V. Z. 
betűket állapítom meg.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. október 7.

Változások a magyar távbeszélő-hivatalok 
állományában.

65.999.
Abauj-Torna vármegyében a jászói posta- éstáv- 

irdahivatalnál azzal egyesített környékbeli távbeszélő- 
központot rendeztettem be, és ezt egyelőre a belföldi 
távbeszélő-forgalomba is bevonattam.

Az említett hivatal működését korlátolt nappali 
szolgálattal 1901. évi szeptember hó 22-én meg
kezdette.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
í megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. október 7.

65.773.
Udvarhely vármegyében a székely-keresztúri 

posta- és táfvirdahivatalnál törvényhatósági távbeszélő- 
központot rendeztettem be, mely minőségében műkö
dését korlátolt nappali szolgálattal és „k“ («■*» •  <*»**) 
Morse-betűnek megfelelő csengetésből álló hivójellel 
1901. évi június hó 25-én kezdette meg.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. október 7.

67.181.
A Vas vármegyében fekvő rumi postahivatalnál 

környékbeli távbeszélő-központot létesíttettem, mely 
állami és magántáviratokat is közvetít és melynek 
nyilvános, valamint előfizetői állomásairól a szombat- 
helyi városi hálózat előfizetőivel és nyilvános állomása
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útján az ott tartózkodókkal beszélgetni lebet. E köz
pont működését 1901. évi szeptember hó 27-én kezdte 
meg, táviratait a szombathelyi 1. számú posta-távirda- 
és távbeszélőhivatal közvetíti.

Budapest, 1901. október 10.

Pótlékok a magyar távirda- és távbeszélő-hálózat 
vezetékeinek lajstromához.

66.126. A franczia posta- és távirdaigazgatás 
közlése szerint a 7. sz. távirdavezetéken Budapest és 
London közt lebonyolítandó távirdai levelezés részére 
Páris és a La Manche-csatorna közt rézből új távirda- 
vezeték létesíttetett, mely folyó évi szeptember hó 30-án 
vétetett használatba.

E vezezetékrészbe vizsgálatra Páris, Amiens, 
Saint-Pol és Boulogne-sur-Mer van bekapcsolva.

Ez alkalommal a 7. számú budapest—londoni 
távirdavezetéknek franczia területre eső része egész 
hosszában 50 sorszámot kapott.

Az igazgatóságok és hivatalok a vezetéklajstrom
6. oldalán a 7. sorszámnál a 2-ik rovatban franczia 
48/50 helyett írják be: „franczia 50“ ; a 8-ik rovat
ban Páris és Saint-Pol közé „Amiens“, Calais helyébe 
pedig „Boulogne-sur-Mer hivatalt Írják be.

67.504. A markgrafneusiedeli osztrák távirda- 
hivatalnak a 149. számú nyitra—wieni távirdaveze- 
tékbe történt bekapcsolása folytán e vezeték huzal- 
hossza 6 km.-rel szaporodott.

Az igazgatóságok és hivatalok ennélfogva a 
vezetéklajstrom 24. oldalán a 149. sorszámnál az 5-ik 
rovatban a huzalhosszat „69.490“ km.-re helyesbítsék.

66.891. A Nagy-Becskereken fennállott „N ag y - 
B e c s k e r e k  f o r g a l m i  f ő n ö k s é g “ nevű távirda- 
hivatal megsziintettetvén, az igazgatóságok és hivatalok 
a vezetéklajstrom 197., 206., illetve 207. oldalain az
1432., 1484. és 1487. sorszámoknál mindenütt az 
5-ik rovatban „ N a g y - B e c s  k e r e k  f o r g a l m i  
f ő n ö k s é g “ vasúti távirdát, továbbá az 1432. sor
számnál a 6-ik rovatban levő megjegyzést töröljék.

66.898. A távbeszélő-forgalom könnyebb lebo
nyolítása érdekében a pusztaföldvár—gárdorosi táv
beszélő áramkört kettéválasztattam.

Az igazgatóságok és hivatalok ennélfogva a veze
téklajstrom 245. oldalán az említett áramkörre vonat
kozó adatokat töröljék és helyükbe a következő 
adatokat írják be:

66.718. A malinskai osztrák posta- és távirda- 
hivatal a 199. számú sveti-juraj-chef soi távirda- 
vezetékből kikapcsoltatván, az igazgatóságok és hiva
talok a vezetéklajstrom 31 oldalán a 199. sorszámnál 
a 7-ik rovatban Malinska hivatalt töröljék.

63.922. Az igazgatóságok és hivatalok a vezeték
lajstrom 133. oldalán, az 1034. sorszámnál a 6-ik rovatba 
írják be: „Körös-Ladány, a mátra-körösvidéki egye
sült helyi érdekű vasutak távírdája“.

67.516. Az állami és magántávirat-forgalom 
könnyebb és biztosabb lebonyolítása érdekében, e for
galom közvetítése végett a Csíkszeredái posta- és táv- 
irdahivatalt az 1271. számú brassó—gyimesi távirda- 
vezetékbe bekapcsoltattam.

Az igazgatóságok és hivatalok ennélfogva a 
vezetéklajstrom 172. oldalán az 1271. sorszámnál a 
3-ik rovatba folytatólag írják be: „C s i k-S z e r e d a“.

65.916. A zborói posta- és távirdahivatal a 118. sz. 
kassa—duklai távirdavezetékbe kapcsoltatván, az igaz
gatóságok és hivatalok a vezetéklajstrom 20. oldalán 
a 118. sorszámnál a 4. rovatban a huzalhosszat 
„142.490“ klméterre helyesbítsék, a 7-ik rovatban Bártfa 
fürdő és Alsó-Polyánka közé : „Z b o r ó“ hivatalt
írják be.

65.920. A polenai posta- és távirdahivatal a 
137. számú munkács—lembergi távirdavezetékbe kap
csoltatván, az igazgatóságok és hivatalok a vezeték
lajstrom 22. oldalán a 137. sorszámnál a 7. rovatban 
a Polenát berekesztő zárójelet, a 9. rovatban pedig 
„(Polena nem működik)“ megjegyzést töröljék.

66 553. A vinkovce-—íupanje-szávaparti h.é. vasút 
távirdavezetéke, mint az 1495. számú vinkovce—brckai 
távirdavezeték meghosszabbítása üzembe vétetett, és 
ez alkalommal a táviratok közvetítése végett a zupanjai 
posta- és távirdahivatal e vezetékbe bekapcsoltatott.

Az igazgatóságok és hivatalok ennélfogva a 
vezetéklajstrom 208. oldalán az 1495-ik sorszámnál 
írják be, és pedig a 2-ik rovatba Vinkovce helyett : 
„Zupa  n j e-S z á v a p a r t “, a 3-ik rovatban Vinkovce 
elé: „ Z u p a n j a ;‘, a 4-ik rovatba Vinkovce elé: 
„Z u p a n j e-S z á v a p a r t, Z u p á n  je , G r a d i s t e ,  
Cer na ,  R o k o v c  i-A u d r i j as  e v c i “, a 6-ik rovatba 
folytatólag: „Z u p a n j e-S z áv a p a r t, Z u p a n j e ,
G r a d i s t e ,  C e r n a ,  R o k o v c  i-A n d r i j a s e v c i  a 
v i n k o v c e — i n  p a n j  e-s z á v a p a r  t i h e l y i  é r 
d e k ű  v a s ú t  t á v i r d á i . “

1 2 3 4 6 6 7 8

Orosháza Orosháza—Puszta
földvár

12*490 Orosháza,
Pusztaföldvár Orosháza

Orosháza Orosháza—Gádoros 18-, Orosháza,
Nagyszénás,
Gádoros j Orosháza
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65.999. A 2244. számú kassa—semsei távbeszélő 
áramkör Jászéig meghosszabbíttatván, az igazgatósá
gok és hivatalok a vezetéklajstrom 23. oldalán a 
2244. sorszámnál a 2-ik rovatban Semse helyett és 
a 4-ik rovatban Semse után „Jászé“ hivatalt írják 
be, a 3-ik rovatban pedig a buzalhosszat „43“ kmé- 
terre helyesbítsék.

67.181. Szombathely és Rum közt környékbeli 
távbeszélő-berendezést létesíttettem. Az igazgatóságok 
és hivatalok ennélfogva a vezetéklajstrom 235 oldalán 
a 2260. sorszámnál írják be, és pedig a 2-ik rovatba : 
„Szombathely—Rum“, a 3-ik rovatba: „46.480“, a 
4-ik rovatba: „Szombathely 1, Rum“, az 5-ik rovatba: 
„Szombathely 1“.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNYEK.

Postamesteri állásra tiszti szerződés mellett:

a kassai kerületben:
H a n u s f a l u b a u ,  Sáros vármegyében ; II. oszt. 

posta- és távirdahivatal. Készpénzbiztositék 800 K. 
Járandóság: 1024 K. évdíj, 100 K. irodai, 120 K. 
kézbesítési és 1200 K. szállítási átalány, melyért a 
kinevezendő postamester köteles lesz Hanusfaluból a 
14.7 kim. távolságra eső Kapiba és vissza naponta 
egyszer közlekedő egyfogatú kocsikiildönczjáratot a 
posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre meg
állapítandó menetrend szerint szabványszerű saját 
kocsijával fentartani ;

a nagyváradi kerületben :
G l o g v á c z o n ,  Arad vármegyében ; III. osztályú 

posta- és távbeszélőliivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. 
Járandóság: 572 K. évdíj, 80 K. irodai, 60 K. kézbe
sítési és 480 K. szállítási átalány, melyért a kinevezendő 
postamester köteles lesz Gologováczról a 3 km. távol
ságra eső hasonnevű pályaudvarra és vissza naponként 
háromszor közlekedő gyalogktildönczjáratot a posta- és 
távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapítandó 
menetrend szerint fentartani;

a pozsonyi kerületben:
1. J á l n á n ,  Bars vármegyében; III. oszt. posta- 

hivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandóság: 450 K. 
évdíj, 80 K. irodai, 36 K. kézbesítési és 240 K. szál
lítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köte
les lesz Jálnáról az 1 kim. távolságra eső megálló
helyre és vissza naponta kétszer közlekedő gyalog- 
küldönczjáratot a posta- és távirdaigazgatóság által 
esetről-esetre megállapítandó menetrend szerint fen
tartani ;

2. V e r b ó c z o n ,  Nyitva vármegyében, III. oszt. 
I postahivatal. Készpénzbiztosíték 200 K. Járandóság: 

500 K. évdíj, 80 K. irodai és 80 K. kézbesítési átalány;

a soproni kerületben:
B ü d ö s k ú t o n ,  Sopron vármegyében; III. oszt, 

postahivatal. Készpénzbiztosíték 200 K. Járandóság: 
450 K. évdíj, 80 K. irodai, 52 K. kézbesítési, továbbá 
168 K. faluzó levélhordói átalány, melyért a kineve
zendő postamester a Büdöskuttól 2.2 kim. távolságra 
fekvő Völgyfaluba naponkint közlekedő kézbesítő- és 
gyüjtőjáratot, és végül 380 K. szállítási átalány, me
lyért az 5.2 kim. távolságra fekvő Szárazvámra és 
vissza naponta egyszer közlekedő gyalogjáratot köteles 
a posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre meg
állapítandó menetrend szerint fentartani.

*
*  *

Általános feltételek. Pályázhatnak a tényleges 
szolgálatban álló postamesterek és kiadók, valamint a 
kiadójelöltek és hivatali kisegítők, továbbá más oly 
egyének, kik legalább 18 évesek, magyar állampol
gárok, ép és egészséges testalkatúak, feddhetetlen elő- 
életűek, legalább négy középiskolai osztályt, illetve 
négy osztályú polgári vagy ezekkel egyenrangú más 
iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Az állások betöltésénél különösen figyelembe 
vétetik a kellő szakismeret és kipróbált megbízható
ság s e mellett azon körülmény, hogy a pályázó 
vagyonnal bír, illetve az előírt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot, pl. ingatlan 
vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségén be
kebelezendő és meghatározott összegre szóló jelzálog
jogban vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg 
gyümölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében 
önerejéből, vagy mások által nyújtani képes és ezt 
kérvényében okmányilag nevezetesen ingatlannál hiteles 
telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolja.

A pályázók s a j á t k e z íi 1 e g írt, kellően fel
szerelt kérvényüket 1901. évi november  hó 8-ig az 
illető posta- és távirdaigazgatósághoz nyújtsák be.

Posta- és távirdakiadói állásra:
A k r o m p ac  h-v a s gy á r  i posta-, távirda-és 

távbeszélőhivatalnál a kezelés minden ágában jártas 
és vizsgát tett k i a d ó n ő azonnal felvétetik. Járandó
ság: 30—40 K. havi fizetés, lakás (különszoba) és 
teljes ellátás, a mosást és ágyneműt kivéve.

A k i r á l y - h e l m e c z i  (Zemplén vm.) posta-és 
távirdahivatalnál mindkét szakban jártas k i a d ó n ő 
felvétetik. Járandóság : 34 K. havi fizetés és ellátás, 
ide nem értve a mosást.
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A s z i n é r s z e g i  posta-és távbeszélőhivatalnál 
önálló kezelésre képes k i ad ó  nő vagy k i s e g l t ő n ő  
azonnal. Járandóság: kiadónőnek 20 K. havi fizetés 
és teljes ellátás, kisegítőnek megegyezés szerint.

i I--------

Alkalmazásra jelentkezett és rendelkezésre áll :
K a m e n i c z k y  A n t a l n é .  posta- és távirda- 

kiadó, bármely postahivatalnál alkalmazást vagy 
helyettesítést vállal. Megkeresések S z u r d o k r a  
(Máramarosmegye) intézendők.

Forgalomköri változások.
(Távírda).

A hely neve
Község, puszta.

Vármegye
Eddigi Jelenlegi

major vagy telep
u t o l s ó  t á v i r d á j a

H a m r i ................................ község Trenesén Trenesén Szobiaké
H o rn y á n  . . . . „ » Baán Szvinna
J a s z t r a b je  . . . . Trenesén Ölved-Miticz
K is  G ra d n a Baán Szvinna
K is-N eporácz  . V n • »

K is  S z la tin a n Ozor
K is-S z tan k ó cz Trenesén Túrna
K is-S z tricze » Nyitra-Zsámbokrét Sztricze
K is-V e n d é g

V Nyitra Nagy-Tapolesány Nagy-Bossány
K osz to lna-M  itic z Trenesén Baán Ölved-Miticz
K ra s z n a  » „ Ozor
L é v n a  ................................

L iv in a -A p á ti  (A p á t-
» Nyitra Nyitra-Zsámbokrét Sztricze

l é v n a ) ................................. » y> » »

L u t té  . . Trenesén Baán Ozor
N a d l á n y ................................ Nyitra Nyitra-Zsámbokrét •Chynorán
N agy-B irócz » Trenesén Trenesén Túrna
N ag y -G ra d n a  . » Baán Szvinna
N a g y -S z la tin a » „ Ozor
N ag y -S z tan k ó cz  . » » Trenesén Túrna
N agy-S z trieze  . » „ Nyitra-Zsámbokrét Sztricze
N agy-V ondég  . » Nyitra Nagy-Tapolesány Nagy-Bessány
N em es-M iticz  . M Trenesén Baán Ölved-Miticz
P e c se n y é d  . . . . V n „ Ribény
P e tr i - L e h o ta  . n „ Szvinna
F e ty o v k a  . . . . » „
P o d ln z sá n y » ) ) Ozor
P ra v o tic z  . . . . „ „ Ribény
P riisz  . . . . „ n „ Ozor
H a jc s á n y  . . . .

V Nyitra Nagy-Bossány Chynorán
R ib é n y  ................................

V Trenesén Baán Ribény
R o z v a d z ................................

» » Trenesén Túrna
R ozsony-M iticz » n Y) Ölved-Miticz
R ozsony-N eporáez  . Baán Szvinna
R uszkócz  . . . . w „ Ozor
S i p k ó ........................................ „ »
S issó  .........................................

» Nagy-Tapolesány Nagy-Bossány
S z e d lic s n a  . . . . » » Trenesén Túrna
S zelecz ................................

S zo b iak é  ................................ n » Szobiaké
S z v i n n a ................................

» „ Baán Szvinna
T im o rh á z a  . . . . » n » Ozor
T re b a só c z  . . . . puszta ,, Nyitra-Zsámbokrét Sztricze
T r e b io h a v a . . . . község » Baán Ozor
T ú r n a ........................................ » Trenesén Túrna
V iszo csán  . . . .

” » Baán
.

Sztricze
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A hely neve
Község, puszta,

Vármegye
Eddigi Jelenlegi

major vagy telep
u t o l s ó  t á v í r d á j a

Á b rá n y  ................................. község Sáros Eperjes Sóvár
A lsó -M iro ssó  . 55 55 Eelső-Szvidnik Alsó-Polyánka
A ls ó -P o ly á n k a » 55 „ 55 55

A ra n y b á n y a telep 55 Eperjes Sóvár
B l i h a f k a ................................. 55 55 55

B o k s z e g ................................. község Arad Bokszeg-Beél Beél
C z ig la ......................................... 55 Sáros Bártfa Alsó-Polyánka
D iczk o v icza 55 Bereg Szolyva-Hársfalva Polena
D o m b o s te le k  . » » 55 55 55

B úb n i k ................... telep Sáros Eperjes Sóvár
D u b o v a  ................................. község Pelső-Szvidnik Alsó-Polyánka
D u b r a v a ................................. puszta 55 Lemes Sóvár
E n y ic z k e  . . . . község 55 Eperjes 55

E rd ő -A ra n y o s  . » Szál már Hagymás-Lápos Nagy-Bánya
E rd ö c sk o  . . . . » Sáros Lemes Sóvár
F a r k a s k ú t  . . . . puszta Bihar Margittá Monos-Petri
F e ls ö -A b rá n y  . község Borsod Keresztes-Nyárád Mező-Keresztes
F e lsö -H ra b o v ic z a 55 Bereg Alsó-Vereozke Polena
F e lsö -M iro ssó  . * . „ Sáros Pelső-Szvidnik Alsó-Polyánka
F e ls ö -P o ly á n k a  . 55

il
55 Bártfa 55 55

F e r e n c z ................................. major Bihar Ér-Diószeg Bjhar-Diószeg
F r a n c z ia te le p telep Arad Bokszeg-Beél Beél
G u ly v é s z ................................. község Sáros Eperjes Sóvár
G yügye . . . . . 55 Szatmár Jánk-Majtis Jánk
H a g y m á s-L a p o s  . 55 55 Hagymás-Lapos Kővár-Hossznfalu
H a r s á g ................................. Sáros Eperjes Sóvár
H e rn e k  ................................. major Bihar Ér-Diószeg Bihar-Diószeg
H o m o ró d  . . . . község Hunyad Alkenyér Algyógy
H u t k a .........................................

55 Sáros Bártfa Alsó-Polyánka
Iz v o r  .........................................

» Bereg Szolyva-Hársfalva Polena
Iz v o rh u ta  . . . . »

J  a uo  . . . . . .
» Sáros Eperjes Sóvár

J e d l in k a  . . . .
» „ Bártfa Alsó-Polyánka

K a c s .........................................
» Borsod Keresztes-Nyárád Mező-Keresztes

K a k a s f a lu  . . . .
» Sáros Eperjes Sóvár

K a m e n c s a n  . . „ Trenesén Illává Nemsova
K e n d e .........................................

V Sáros Eperjes Sóvár
K is-B o z in ta . . . . » Szatmár Hagymás-Lápos Kővár-Hosszufalu
K is  J a n k a  . . . . puszta Bihar Ér-Diószeg Bihar-Diószeg
K is-S en k v icz község Pozsony Modor-Senkviez Modor
K  o l tó - K a ta l in

55 Szatmár Hagymás-Lápos Nagy-Bánya
K o u tr a tó  . . . . puszta Arad Bokszeg-Beél Beél
L é n á rd fa lu  . . . . község Szatmár Hagymás-Lápos Nagy-Bánya
L o v a g h á z a  . . . . puszta Sáros Lemes Sóvár
M o c sá rm á n y község V 55 „
M ocso lyás . . . . telep Borsod Keresztes-Nyárád Mező-Keresztes
M o n o s -P e tr i község Bihar Margittá Mouos-Petri
M o n y o ró .................................

55 Arad Bokszeg-Beél Beél
N á d a s  ......................................... „ Pozsony Nádas-Szomoiány Szomolány
N ag y -S en k v icz » 55 Modor-Senkviez Modor
N é m e t-S ó v á r .

V Sáros Eperjes Sóvár
N ik i ó v a . ................................. „ 55 Bártfa Alsó-Polyánka
Ó -B o z in ta  . . . . » Szatmár Hagymás-Lápos Buság-Misztótfalu
Ó k é c s k e .................................

V P.-P.-S.Kiskún Czibakháza Új-Kécske
O le n y o v a  . . . . 7) Bereg Szolyva-Hársfalva Polena
O n d a v k a ................................. n Sáros Bártfa Alsó-Polyánka
P á l o s ......................................... „ 55 Szolyva-Hársfalva Polema

Hornyánszky Viktor cs. és kir. udvari könyvnyomdája Budapesten.
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Budapest. 55. szám. 1901. október 22.
T A R T A L O M :

Express díjaknak, továbbá a postai megbízások és után- 
vételes ajánlott levelek beszedési díjainak felosztása.

Utalványforgalom berendezése a „Szigetvár“ nevű os. és kir. 
hadihajóval.

A „San Giovanni di Meduá“-ban levő cs. és kir. posta- 
hivatal felhatalmazása nemzetközi postautalványok váltására.

Nemzetközi postai esomagforgalom ottomán postahivatalokkal.
Ausztriából s egyéb külföldről Belgrádba és Sabáezba czím- 

zett nemzetközi csomagok szerb súlydija tárgyában.

Express-díjaknak, továbbá a postai megbízások 
és utánvételes ajánlott levelek beszedési 

díjainak felosztása.
62.632.

Az express-díjak és a czímben jelzett beszedési 
díjak felosztása körül egyöntetű eljárás megállapítása 
czéljából az e tárgyra vonatkozó rendeletek („P. T. 
Sz. Gy.“ III. rész 10b. f. szám 36.721/92. számú 23. 
g), III. rész 833. f. szám 14.040/93. szám, 24. pont; 
és „P. és T. R. T.“ 1901 évf. 20. sz. 19,681. sz.) kap
csán a következőket rendelem:

1. Az express-díjakat és pótdíjakat (utóbbiakat 
még akkor is, ha azok a kincstár terhére esnek: 
kivéve, ha külön küldöncz fogadtatott, mely esetben 
a díj a küldöncznek jár), úgyszintén a postai megbí
zások és utánvételes ajánlott levelek beszedési díjait 
a kincstári posta-(távirda-)hivatalóknál a főnök gyűjti 
s a hó végén az altiszti és szolgaszemélyzet közt fel
osztja.

2. Oly helységekben, hol több kincstári posta- 
(távirda-)hivatal székel, az egyes hivataloknál befolyó 
díjak egy hivatalnál gyííjtetnek s az illető községben 
levő kincstári posta-(távirda-)hivatalok altiszti és szolga
személyzete közt egyenlő arányban osztatnak szét.

Ily helyeken a postai és távirdaigazgatóság 
jelöli ki azt a hivatalt, mely a díjak gyűjtésével és 
felosztásával foglalkozzék.

A helyi kincstári hivatalok ily esetben a náluk 
befolyó express kézbesítési és beszedési díjakat a 
részesedésre jogosult altisztek és szolgák névjegyzé
kével együtt a hó végén küldjék be a posta- és táv
irdaigazgatóság által kijelölt hivatalhoz, mely a díjak 
felosztásáról intézkedik s a kiosztásról szerkesztett

Konstantinápolyból eredő árúminta küldemények és csoma
gok akadálytalanul zzállíthatók Rumániába.

Névváltozás.
Változás a magyar távirdahivatalok állományában.
Változás a magyar távbeszélőhivatalok állományában.
Pótlékok a magyar távirda- és távbeszélőhálózat vezetékeinek 

lajstromához.
Pályázat.
Űj postahivatalok a magyar postaterületen.
Forgalomköri változások. (Távirda.)

*
kimutatást (,.P és T. R. T.“ 1901. évf. 20. sz.) a posta- 
és távirdaigazgatósághoz felterjeszti.

3. A begyült díjakból egyenlő részt kapnak:
a) a levélpostai kézbesítők, ha csomagok és

postautalványösszegek házhoz kézbesítését nem végzik 
(lásd 5. d) pont); \

b) a belszolgálatnál alkalmazott azon altisztek 
és szolgák, kik külön hivatalos mellékjövedelemben 
nem részesülnek;

c) posta- és távirdaigazgátóságok székhelyén az 
igazgatósághoz, ennek segédhivatalához, az igazgató- 
sági pénztárhoz és számvevőséghez beosztott s külön 
hivatalos mellékjövedelemben nem részesülő altisztek 
és szolgák.

4. Éjjeli pénzek, rendkívüli szolgálatért járó 
külön munkadíjak, jutalom-és segélypénzek nem képez
nek oly hivatalos mellékjövedelmet, tnely az express- 
díjakból és beszedési illetékekből való részesedés igé
nyét megszüntetné.

5. Az előbbi 3-ik pontból kifolyólag a díjakból 
nem kapnak részt:

a) a kezeléshez, vag^ irodai teendőkre beosz
tott (tiszti munkaerőt pótló) altisztek és szolgák 
(munkajutalék);

b) vonalfelvigyázók (átalány);
c) mozgó-kalauz-postai közegek (órapénz);
d) csomagoknak és postautalványok Összegei

nek házhoz kézbesítésével foglalkozó altisztek és szol
gák (pénzkezelési átalány) (kivételt lásd 6. pontban);

e) táviratkézbesítők;
/ )  kisegítő szolgák.
6. A befolyó díjak a részesedésre jogosult al

tisztek és szolgák közt egyenlő arányban osztandók
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meg. Ha azonban egy közegre nagyobb összeg jutna, 
mint a mennyit az 5. a) és 5. d) alatt említett keze
lők és kézbesítők liavi munkajutaléka, illetve pénz- 
kezelési átalány^ fejenként kitesz, ez esetben az 
express-díjakból és beszedési díjakból az utóbb je l
zett közegek havi piunkajutaléka, illetve pénzkezelési 
átalánya, kiegészítendő oly összegre, hogy az illető 
kezelő, illetve kézbesítő a havi munkajutalékot (pénz- 
kezelési átalányt) és az express-díjból neki nyúj
tandó pótdíjat együtvéve két koronával többet kap
jon, mint az express-díjakban és beszedési díjakban 
részesedő többi közeg kap egyenként. Pl. ha a hiva
talnál begyült 60 korona díjból részesedő 5 szolgára 
fejenként 12 korona osztalék jutna, akkor a kezelő 
8 korona munkajutalékához az express-díjakból még 
5 koronát, tehát összesen 13 koronát, a többi szolga 
pedig fejenként 11 koronát kap,

Kiszámítás :
Express-díj . . . . . . .  60 korona
Kezelő munkajutaléka . . .  8 „

összesen: 68 korona
Levonva a kezelőnek szánt több

letet .................... • I  . . 2 „
marad: 66 korona

mely felosztva az 5 szolga és a kezelő közt — 66:6 =  
egy főre jut 11 korona. Az 5 szolga kap tehát fejen- 
kint 11 koronát (11X5) =  . 1 . 55 korona
a kezelő (8—(-5) — . . .  I  . 13 „

összesen: 68 korona.
7. A jelen intézkedés a nem kincstári posta- 

(távirda-)hivataloknál befolyó ekpress-kézbesítési és 
beszedési illetékeket — melyek a postamesternek já r 
nak — nem érinti; úgyszintén nem vonatkoznak a 
székesfővárosi express-küldemények díjainak felosz
tására, mely tekintetben a budapesti posta- és távirda- 
igazgatósághoz 1895. október 2-án intézett 61.386. sz. 
szabályrendelet irányadó.

8. Jelen intézkedés már azon hónapra nézve is 
alkalmazandó, melyben megjelenik.

Budapest, 1901. október 15.

Utalványforgalom berendezése a „Szigetvár“ 
nevű cs. és kir. hadihajóval.

67.731.
A cs. és kir. hadihajókkal való utalványforga

lom tárgyában folyó évi június hó 15-én 44.323. sz. 
alatt kelt rendeletem kapcsán (lásd a „P. és T. R. 
T.“ 1901. évf. 41. sz.) értesítem a kir. posta- és 
távirdahivatalokat, hogy a „Szigetvár“ nevű cs. és 
kir. hadihajó 1 évi időtartamra idegen tengerekre 
rendeltetvén ki, utalványok felvételére és kifizetésére 
hatalmaztatott fel.

A kir. posta- és távirdahivatalok e rendeletet a 
folyó évben kiadott „Postai Tarifák“ I. része 11. sza
kaszának 12. §-ában megfelelően jegyezzék elő. 

Budapest, 1901. október 10.

A San Giovanni di Meduában levő cs. és kir. 
postahivatal felhatalmazása nk. postautalványok 

váltására.
66.130.

Folyó évi november hó 1-től kezdve a San 
Giovanni di Meduában (Albánia, európai Törökor
szág) levő osztrák postahivatalhoz közönséges nk. 
postautalványok küldhetők.

Az egy-egy utalványra befizethető összeg maxi
muma Magyarországból San Giovanni di Meduába 
1000 K., onnan Magyarországba pedig 1000 frank. 
Az utalványdíj 40 K.-ig 20 f., 40 K.-án felül 
20 K.-ként 10 f.

Az utalvány express kézbesítése nem kérhető. 
Távirati utalvány ki van zárva.

A kir. posta- és távirdahivatalok e változást az 
1896-ban kiadott „Postai Tarifák“ II. „Postautal
ványok“ ez. részében a következőképen jegyezzék elő:

A 17. §. („Posta útján való pénzutalványozás 
táblázatáéban) a Törökországban levő osztrák posta- 
hivatalok jegyzékébe (53. old. 3. sz. jegyzet) Samsun 
után jegyezzék be e szavakat: „San Giovanni di 
Medua“.

Budapest, 1901. október 13.

Nemzetközi postai csomagforgalom ottomán 
postahivatalokkal.

67.645.
Törökországba ezentúl nemcsak a török terüle

ten levő osztrák postahivatalokhoz, hanem az ottomán 
posta útján az alább felsorolt helyekre is lehet nem
zetközi postai csomagokat küldeni. Még pedig e u r ó 
p a i  T ö r ö k o r s z á g b a :  Drama, Gümüldjina, Köp- 
rülü, Mitrowitza, Monastir, Mont-Athos, Mustapha-Pacha, 
Préchova, Pristina, Rodosto, Seres, Üsküb, Xanthi és 
Ziibeftché helyekre, á z s i a i  T ö r ö k o r s z á g b a  
pedig: Ada-Bazar, Adana, Afion, Kara-Hissar, Aidin, 
Aivaly, Alachéhir, Alexandrette, Angora, Biledjik, 
Brussa, Cassaba, Damas, Djedda, Eski-Chéhir, Hüdeida, 
Ismid, Konia, Kütahia, Lattakia, Manissa (Magnesie), 
Mersina, Mudania, Nazelli, Saida, Samos, Sinope, 
Tripolis, (Syriában) és Üchak helyekre.

A nevezett helyekre czímzett nemzetközi csoma
gok 500 frankig (480 koronáig) terjedhető értéknyil
vánítással adhatók fel, de utánvétellel nem terhelhe-
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tők meg. Express- vagy vámmentes kézbesítés (franko- | 
czédula vámra nézve) nem köthető ki, a visszavétel 
és czímváltoztatás ellenben meg van engedve.

Minden csomaghoz 4 darab árúbevallást (vám
nyilatkozatot) kell csatolni. Ha több (legfeljebb 3) | 
csomag egy közös szállítólevéllel kerül feladásra, 
akkor is összesen csak 4- árúbevallás csatolandó, de [ 
ezek mindegyikében minden egyes csomag tartalma 
részletezendő.

A csomagok súlymaximuma 5 kg., kiterjedésük 
bármely irányban 60 centimétert nem haladhat meg. 
Kivételt képeznek az ernyőket, sétapálezákat, térké
peket, vagy más efféle tárgyakat tartalmazó, tekercs
alakú csomagok, melyek, ha szélességük és magas
ságuk 20 centimétert meg nem halad, 1 méter hosz- 
szúak is lehetnek.

Vételdíj fejében jár :
a) súlyporto e u r ó p a i  Törökországba czímzett 

csomagokért darabonként 175 f., á z s i a i  Törökor
szágba szólókért pedig darabonként 225 f.;

b) biztosítási díj (értékporto) 500 frank értékig 
25 f., 300—500 frankig 50 f.

A csomagok Zimonyon, Belgrádon és Ristovatzon 
át szállíttatnak. A szállításban résztvevő államok 
postái a csomagok elveszéséért, megsérüléséért vagy 
megcsonkulásáért v is  m a j o r  esetében szavatolást 
nem vállalnak ; a török posta a tengeri szállítás köz
ben beállható károkért sem szavatol.

A kir. posta- és távirdahivatalok e változást 
az 1896-ban kiadott „Postai Tarifák“ V. „Colis 
postai forgalom“ czímű részében a következőképen 
jegyezzék elő :

1. A 19. §-ba jegyezzék be : a 2. pontba „Török- 
országi cs. és kir. postahivatalok“ szavak után (31. 
oldal) „Törökország (ottomán postahivatalok) Direc
tion générale des Postes et des Télégraphes a Con
stantinople“ és a 7. pontba „Svédországba“ szó után 
(32. old.) „Törökországba (ottomán postahivatalhoz)“ 
szavakat.

2. A nemzetközi postai csomagok táblázatába 
T ö r ö k o r s z á g n á l  (81e oldal) folytatólag írják be

az 1. hasábba :
„5. Ottomán postahivatalokhoz,
a) európai Törökországban*;
b) ázsiai Törökországban**;
a 2-ik hasábba «-hoz és ő-hez: „Szerbián (Bel

grádon és Ristovatzon) át“ ;
a 3-ik hasábba (a-hoz és b-hez): „5“-t;
a 4-ik hasábba, a-hoz „175“-t, b-hez pedig: „225“-t;
az 5., 8. és 9. hasábokba (a-hoz és b-hez): ,,—“ 

jelet; a 6-ik hasábba: „600“-at és a 7-ik hasábba: 
),25“-t, a 10-ik hasábba: „4“-t; még pedig minden 
egyes hasábba úgy «-hoz, valamint b-hez.

A 11-ik hasábba jegyezzék be, hogy a csomagok 
kiterjedése 60 centimétert egy irányban sem haladhat 
meg és hogy a kézbesithetetlen csomagokra vonatkozó 
visszajelentések „Direction Général des Postes et des 
Télégraphes a Constantinople“ ezímre küldendők; az 
oldal alsó szélén csillagos (*) jegyzetben sorolják fél 
a fenti első kikezdésben megnevezett európai török 
helyeket, kettős csillag alatt (**) pedig az ázsiai 
Törökországban levő, e forgalomban részt vevő otto
mán postahivatalokat.

A kir. kicserélő postahivatalok (mozgópostafő
nökségek) a „Továbbfranko-táblázat“-ban jegyezzék 
elő, hogy az ottomán postahivatalokhoz szóló nemzet- 

I közi csomagokért a rumán postahivatalok illetve 
j  15 centimet (j-ff, illetve H-7io fillért), az osztrák 

vagy német postahivatalok pedig -j-f-jj illetve 9°/,0 
fillért tartoznak a Magyarországba intézett rovatla
pokban továbbfrankoként elszámolni; míg a magyar 
postahivatalok a Belgrád pályaudvari postahivatalhoz 
intézett rovatlapokban |f-f, illetve 10 centimet szá
molnak el, mint továbbfrankot. A fenti törtekben a 
s z á m l á l ó  e u r ó p a i  Törökországba, a n e v e z ő  
á z s i a i  Törökországba szóló csomag súlydíját, a tör
tet követő szám pedig a biztosítási díjat (300 fran
konként) jelenti. Ugyancsak a továbbfranko-táblázat- 
ban jegyezzék elő a kir. kicserélő postahivatalok, 
hogy nemzetközi csomagok ugyanezen feltételek alatt 
a külföldről nemcsak a fent felsorolt, hanem azokhoz 
az ottomán postahivatalokhoz is küldhetők, melyek 
európai és ázsiai Törökországnak ama helyein van
nak, a hol osztrák postahivatal is működik.

A tudakozvány-irányítási kimutatásba írják be 
a kir. kicserélő postahivatalok, hogy az ottomán posta- 
hivatalokhoz czímzett nemzetközi csomagokra vonat
kozó tudakozványokat a Szerbiába való rovatolás ada
tainak bejegyzése után „Direction Générale des Postes 
et des Télégraphes à Constantinople“ ezímre kell 
továbbküldeni.

Budapest, 1901. október 13.

Ausztriából s egyéb külföldről Belgrádba s 
Sabáczba czímzett nemzetközi csomagok szerb 

súlydíja tárgyában.
68.927.

Folyó hó 6-án 66.338. sz. alatt kelt rendeletem 
(„P. és T. R. T.“ 1901. évf. 53. szám) kapcsán érte
sítem a kir. kicserélő hivatalokat (mozgópostafőnök
ségeket), hogy a Belgrádba és Svájczba czímzett 
nemzetközi csomagok díjleszállítása Ausztriában csak 
később meghatározandó időponttól ,kezdve lép életbe.

Ennélfogva az Ausztriából, valamint egyéb kül
földről Belgrádba vagy Sabáczba czímzett nemzet
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közi csomagokért az Ausztriából vagy Németország
ból beérkező' és a magyar kicserélő hivatalok által 
Belgrádba vagy Sabáczba indítandó rovatlapokban 
további intézkedésig a régi díjak számolandók el.

Budapest, 1901. október 16.

Konstantinápolyból eredő áruminta küldemények 
és csomagok akadálytalanul szállíthatók 

Rumániába.
67.646.

Folyó évi július hó 8-án 46.982. és folyó évi 
szeptember hó 2-án 59.414. szám alatt kelt rendele- 
teim (lásd a ,,P. és T. R. T .“ 1901. évf. 38. és 47. 
sz.) kapcsán értesítem a kir. posta- és távirdahiva- 
talokat, hogy Konstantinápolyból és környékéről eredő 
áruküldemények és csomagok ismét akadálytalanul 
szállíthatók Rumániába.

Budapest, 1901. október 10.

Névváltozás.
68 895.

A nagy-bátonyi és saári postahivatalok nevét 
— a községek új elnevezéséhez képest „Nagybátony“ 
illetve „Abasár“-ra változtatom meg.

A kir. posta- és távirdahivatalok a távolság- 
mutatót megfelelően igazítsák ki.

Budapest, 1901. október 11.

Változás a magyar távirdahivatalok állományában.
ad 66.549.

A VIII. kerület Baross-utcza 48. számú házában 
elhelyezett Budapest 81. számú postahivatal f. é. 
julius hó 16-án kincstárivá alakíttatott át és ez alka
lommal táviratok felvételével is megbizatott.

A felvett táviratok félóránként kerékpár útján 
szállíttatnak a Budapest 4. számú posta- és távirda- 
hivatalhoz.

Az igazgatóságok és hivatalok ennélfogva „A 
magyar korona országainak területén fennálló távirda- 
és távbeszélőhivatalok névsora czímű segédkönyv IX. 
oldalán megfelelő helyen jegyezzék be e hivatal fek
vését, a 20. oldalon pedig írják be és „L ‘ szolgá
lati megjelölés mellé 6) jelet tevén, sor alatt mint 6) 
megjegyzést írják be: „ Cs a k  t á v i r a t f e l v é t e l “.

Budapest, 1901. október 12.

Változás a magyar távbeszélöhivatalok állo
mányában.

68.103.
A verseczi 2. sz. (pályaudvari) postahivatalnál, 

az ottani városi távbeszélő-hálózat egy nyilvános állo
mását rendeztettem be és azt táviratok kezelésével 
is megbíztam.

A nyilvános állomás 1901. évi október hó 16-ától 
kezdve áll a közönség rendelkezésére, korlátolt nappali 
szolgálattal.

Az igazgatóságok és hivatalok „A m a g y a r  
k o r o n a  o r s z á g a i  t e r ü l e t é n  f e n n á l l ó  t á v -  
i r d a -  és t á v b e s z é l ő h i v a t a l o k  n é v s o r a “ 
czímű segédkönyvben megjegyzésként írják be, hogy 
ezen kincstári kezelés alatt levő hivatal a városi háló
zat nyilvános állomása.

Budapest, 1901. október 17.

68.033.
Abauj-Torna vármegyében, a bárczai postahiva

talnál, azzal egyesített környékbeli távbeszélő köz
pontot rendeztettem be és azt egyelőre a belföldi 
helyközi távbeszélő-forgalomba is bevonattam.

A hivatal, mely táviratokat is kezel, korlátolt 
nappali szolgálattal 1901. október hó 1-én kezdte meg 
működését. Táviratait a Kassa 2. számú posta- és 
távirdahivatal közvetíti.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. október 15.

Pótlékok a magyar távírda- és távbeszélő-háló
zat vezetékeinek lajstromához.

68.033. Kassa és Bárcza közt környékbeli táv
beszélő-összeköttetés létesíttetvén, az igazgatóságok 
és hivatalok a vezetéklajstrom 233. oldalán a 2245. 
sorszámnál írják be a 2-ik rovatba: „Kassa-Bárcza“, 
a 3-ik rovatba: „14.500“, a 4-ik rovatba: „Kassa 1, 
Bárcza“, az 5-ik rovatba „Kassa 2“.

68.036. Az igazgatóságok és hivatalok a vezeték
lajstrom 227. oldalán a 2079. sorszámnál írják be a 
3-ik rovatba : 506.480 a „Megjegyzések“ rovatába 
pedig: „Jutás és Veszprém közt visszatérő. — Kábel 
a budapesti összekötő vasúti hídon“.

PÁLYÁZAT.
Több ideiglenes minőségű posta- és távirda- 

szolgai állásra a b u d a p e s t i m .  kir. posta- és távirda- 
igazgatóság kerületében.

Ezen állással hatszáz (600) korona évi fizetés, 
az 1893. évi IV. t.-czikkben megállapított lakáspénz 
és természetbeni egyenruhailletmény jár s a kineve
zett akkor, midőn a 700 koronás fizetési fokozatba 
előlép, kétszáz (200) korona készpénzbiztosítékot kö
teles tenni.

Az 1893. évi II. t.-cz. értelmében kineveztetésre
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első sorban az igazolványnyal ellátott katonai altisz
teknek van igényük.

A sajátkezftleg írt pályázati kérvények, születési, 
iskolai, erkölcsi és orvosi bizonyítványokkal, a had

kötelezettség teljesítését és a magyar honosságot iga
zoló okmányokkal felszerelve 1901. évi deczember hó 
15-ig a budapesti m. kir. posta- és távirdaigazgató- 
sághoz nyújtandók be.

Uj postahivatalok.
A magyar postaterületen a Mvetkező helyeken új postahivatalok léptek életbe :
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Vasútvonal, melynek mentén, 
vagy melytől elágazólag 

fekszik

A l b i s ......................................... 562 ■10.34 Bihar Nagy-Várad Székelyhid - - -  Szilágy-Somlyó, Apát-
Keresztur . .

G y u l a j ........................................ 556 3828 Szabolcs » «, Nyiregyháza™Mátészalka,Nyir-Bátor ...
K i s - L é t a ................................... 556 3827 » » Nyíregyháza —  Mátészalka,Mária-Póos...
Kovácsi  . . .  . . . 332 3676 Bars Pozsony G. L. P.-Nána ™  G.-Berzencze,
Kövár-Hosszúfalu p. n. 581 3903 Szatmár Nagy-Várad Z. N. Szatmár—*N.-Bánya (Zsibó),
L e le ............................................... 752 1752 Csanád » » Szeged ™  Arad, Makó . . .
Ujbars ......................................... 335 3676 Bars Pozsony P.-Nána - — G.-Berzencze, Alsó-Várad . ..

Az új postahivatalok forgalomköre:
A 1 b i s: Albis, Bogyoszló.
G y ű l  aj: Gyulaj, Hintófarok, Kerekhalom, Kiserdő, Pálhuta.
K i s-L  é t a: Kis-Baromlak, Kis-Léta.
K o v á c s i :  Kovácsi, Szent-Ilona.
K ő v á r —fi o ss zu fa lu p. u.: Hosszufalu.
L e l e :  Dezső, Lele, Sándor, Teleltető.
U j b a r s :  Kis-Koszmály, Korlát, Marosfalva, Szelcz, Ujbars.

Végleg beszüntetett postahivatal: Kis-Koszmály.

Budapest 81. sz. p.hiv. távírdával egyesítve kincstári kezelés alá helyeztetett.

Forgalomköri változások.
(Távirda.)

A hely neve
község, puszta 

major vagy telep Vármegye
Eddigi Jelenlegi

u t o l s ó  t á v í r d á j a

Podhor ....................... puszta Trencsén Nemsova Pruszka
Polena . . . község Bereg Szolyva-Hársfalva Polena
P red m ér....................... » Trenesén Nagy-Bittse—Predmér Nagy-Bittse
Pnszta-Domaháza puszta Heves Tiszaszöllös Tiszafüred
Rosztoka . . . . község Sáros Felső-Szvidnik Alsó-Polyánka
R o v i n a ....................... puszta Arad Bök szeg-Beél Beél
S á l y ............................. község Borsod Keresztes-Nyárád Mező-Keresztes
S m i l n ó ....................... Sáros Bártfa Alsó-Polyánka
Sóbánya ....................... „ „ Eperjes Sóvár
Sós-Újfalu . . . . « » n
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A hely neve
Község, puszta, 

major vagy telep Vármegye
Eddigi Jelenlegi

u t o l s ó  t á v í r d á j a

Szent-Péter község Sáros Eperjes Sóvár
S z i r m a ....................... » Borsod Zsoleza Miskolez
S zk ala ............................. „ Trenesén Trenesén Nemsova
Szkala-Ujfalu . „ » » n
Szlavnicz-Vaszka „ » Nemsova Pruszka
Szolocsina . . . . „ Bereg Szolyva Polena
Szoszkó-Ujfaln » „ Pászika
Térj ékfalu . . . . „ Sáros Eperjes Sóvár
Tót-Sóvár . . . . „
Tibold-Darócz » Borsod Keresztes-Nyárád Mező-Keresztes
T n h r in a ....................... » Sáros Lemes Sóvár
U k l i n a ....................... „ » Szoly va-Hársfalva ; Polena
V ara d b a ....................... Bártfa Alsó-Polyánka
Zsegnye . . . . . V » Eperjes Sóvár

Pótjegyzék a nyomozó hivatalnál részben elárverezett, részben még ott őrzött czím- és ragszám nélkül
érkezett csomagokról.

(1901. június 1-től június 31-ig összeállítva.)

—
Üg
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leírása

Idő és érkezési 
adatok Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok

A küldeménynyel mi 
történt ?

1703 kosár Budapest71. VI/19. 
Kassa—Budapest 

9. sz.
4 - 4 5 0 86 Brzesko Jan Prasehek Pchery ungarn ; 3 

drb túró
eladatott

1717 czirok kosár Budapestül. VI/20. 
Brassó—Bpest 

16. sz.
4 - 5 0 0 cseresznye ; pecsétl. L. W. »

1718 esalánvászon Î? 5.— vaj, egy törlőkendő •

1719 esalánvászon Budapest 70. VI/20. 
Marchegg—Buda

pest 218. sz.
•̂<;oo 1 héber nyelvű levél, sárgarépa, petrezselyem, 

hüvelyes zöld borsó, egres, retek, pogácsa
törmelék ; 2 fél tisztított csirke

V

1722 v n Budapest70. Vl/21. 
Báziás—Budapest 

4 sz.

2 — Lanert Matis Ujhidekkút, 1 levélj nadrág, kabát, 
1 korona készpénz

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

1730 kosár Budapest71. VI/22. 
Királyháza—Buda

pest 19. sz.
^ • 8 0 0 cseresznye eladatott

1732 — — Vl/14-én Budapest főpostára érkezett levélanyag 
közt 2 drb „réz cliché ' találtatott

VI—05.000/901. sz. a. a 
budapesti igazg. őriztetik

1740 kosár Budapest 71. VI/24. 
221. sz. helyi 

járattal
^ • 2 5 0 1 ezédula Írója Mutter ; 1 uborka, 6 drb kala- 

rábé, paszuly, kifejtett zöld borsó, kevés meggy ; 
1 törlő rongy K. B. kivárással

eladatott

1770 — — — VI/22-ki Bécs —Nagy-Kanizsa 24. sz. mpostá- 
val közlekedett 6546. sz. mellékkoesiban egy 
doboz irótoll találtatott

17.012/901. sz. a. a pécsi 
igazgatóságnál őriztetik

1776 — — — VI/28-ki Székely-Kocsárd—Szász-Régen 130 sz. 
kposta raktárában 3 drb légyfogó találtatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

A h vatalok a fent jegyzékben foglalt küldeményel re vonatkozó felszólamlások alkalmával forduljamik a nyomozó hivatalhoz.
Hornyánszky V. cs. és kir. udvari könyvnyomdája Budapesten.
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56. szám. 1901. október 30.Budapest.
T A R T

Óvatosság 10 frtos bankjegyek elfogadásánál.
Törökországba szóló postai küldeinényekirányításaés díjazása. 
Ausztriából Belgrádba es Sabáezba czímzett nk. csomagok 

súlydija tárgyában.
Változások a nemzetközi postaforgalomban.
Pótlék a „Távirdaüzleti Szabályok “-hoz.
Pótlék azon posta- és távirdahivatalok jegyzékéhez, melyek

kel az időjósló táviratok naponta kezeltetnek.________________

A L O M :
Változás a helyközi távbeszélő-forgalomban.
Változás a magyar távirdahivatalok állományában.
Pótlék a magyar távirda- és távbeszélő-hálózat vezetékeinek 

lajstromához.
Személyzetiek.
Forgalomköri változások. (Posta.)

Óvatosság 10 forintos bankjegyek elfogadásánál.
69.064.

Egy esztergommegyei postahivatalnál újabban 
oly 10 forintos bankjegy-hamisítvány fizettetett be, 
melynek feltűnőbb jelei a következők:

Papirosa a valódi bankjegyénél vastagabb és 
durvább.

A vörös színű sorozatszámok vaskosak és a „szám“ 
szó „á“ betűje felett ékezet nincs.

A női fejek árnyékolása durva és elmosódott.
A bankjegy-hamisítás megtorlására vonatkozó ha

tározat úgynevezett briliáns nyomású szövege elmo
sódott és olvashatlan.

A hamisítvány a valódiénál sötétebb kék színe 
és kezdetleges, elmosódott nyomása folytán a valódi 
10 frtos bankjegyektől könnyen megkülönböztethető.

A posta- és távirdahivatalok a 10 frtos bank
jegyek elfogadásánál legyenek óvatosak, s ha hamisít
ványt fedeznek fel, a „P. T. Sz. Gy." VII. része
13. és 14. f. sz. alatt foglalt 7197/1874. és 1858/1876., 
illetve a „P. és T. R. T.“ 1900. évi 54. számában kiadott 
67.671. számú rendeletek értelmében járjanak el.

Budapest, 1901. október 21.

Törökországba szóló postai küldemények 
irányítása és díjazása.

70.967.
Minthogy Constantza és Konstantinápoly között 

a hajóközlekedés újból megszakíttatott, felhivom a kir. 
posta- és távirdahivatalokat, hogy a Törökországban 
levő osztrák postahivatalokhoz szóló érték- és pénzes
leveleket, valamint közönséges vagy nemzetközi cso
magokat további intézkedésig kizárólag Triesten át 
irányítsák és ehhez képest díjazzák.

Az ottomán postahivatalokhoz, vagy európai

Törökországban a csomagforgalomban résztvevő vas
úti állomásokhoz czímzett nemzetközi csomagok irá
nyításában változás nem áll be. Ellenben a Török
országba szóló l e v é l p o s t a i  k ü l d e m é n y e k  
kizárólag Zimonyon át irányítandók.

Egyben értesítem a kir. kicserélő postahivata
lokat (mozgó-postákat), hogy a Konstantinápolyból 
eredő Rumániába szóló levélpostai és pénz- vagy 
csomagküldeményeket csakis Verciorován (Orsován) 
át lehet Rumániába szállítani.

Budapest, 1901. október 21.

Ausztriából Belgrádba és Sabáezba czímzett 
nk. csomagok súlydíja tárgyában.

72.171.
Folyó hó 16-án 68.927. szám alatt kelt rende

letéin kapcsán („P. és T. R. T.“ 1901. évf. 55. sz.) 
értesítem a kir. kicserélő hivatalokat (mozgó postá
kat), hogy a Belgrádba és Sabáezba czímzett nk. 
csomagok díj leszállítása Ausztriában folyó évi novem
ber hó 1-én lép életbe.

Budapest, 1901. október 27.

Változások a nemzetközi postaforgalomban.
68.996.

A nemzetközi postai forgalomban újabban a kö
vetkező változások állottak be:

1, Külföldön lengyel nyelven megjelent sajtó
termékek, valamint az oly sajtótermékek, melyekben — 
ha más nyelven szerkesztettek — lengyel részletek is 
előfordulnak, Oroszországban vám alá esnek és ez 
okból a levélpostával Oroszországba nem vihetők be.

2. Német-Délnyugot-Afrika védterületen Karabib 
helységben német postaügynökség állíttatott fel, mely 
a nemzetközi postautalvány-forgalomban is részt vesz.
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3. Marokkónak Casablanca, Mazagan, Mogador, 
Saffi és Tanger városaiban levő német postahivata
lokhoz czímzett nk. csomagok 10.000 frankig terjed
hető értéknyilvánítással adhatók fel. A biztosítási díj 
300 frankonként 35 f.

A kir. posta- és távirdahivatalok e változásokat 
az 1896-ban kiadott „Postai Tarifákéban a követ
kezőképen jegyezzék elő:

a) Az I. „Levélposta“ ezímű rész 3. §. 13. pont
jához tartozó 1. b) jegyzetet toldják meg a fenti
1. ponttal.

b) A II. „Postautalványok“ ezímű rész 17. §-ában 
„Némeí vámterületek“-nél (50. old.) a 11. hasábba 
„Délnyugot-Afrikában: Gibeon“ után írják be e szót: 
„Karibib“.

c) Az V. „Colis postai forgalom“ ezímű részben 
a „Nemzetközi postai csomagok táblázatáéban Ma
rokkónál (68. oldal) az első útnál jegyezzék be a
6-ik hasábba: „10.000**)“ kitételt, a 7-ik hasábba: 
„35“-öt és a 11-ik hasábba e megjegyzést: „** Érték- 
nyilvánítással ellátott csomagok csak Casablanca-ba, 
Mazaganba,Mogadorba,Saffibaés Tangerbe küldhetők.“

Budapest, 1901. október 20.

Pótlék a „Távirdaüzleti Szabályokéhoz.
65.079.

Kérdés merült fel arra nézve, hogy miként já r
janak el a posta- és távirdahivatalok oly táviratokkal, 
melyeken küldönczczel leendő kézbesítés van jelezve, 
de oly helyre szólnak, a hol újabb időben nyitott táv- 
irdahivatal már van, ezt azonban a felvevő hivatal nem 
jegyezte elő s a feladó felet nem figyelmeztette.

Az ilyen esetekben szem előtt tartandó eljárásra 
nézve az igazgatóságok és hivatalok a „Távirdaüzleti 
Szabályok“-at következőleg egészítsék ki : a 61. §.
3-ik czikkénél m) pont gyanánt írják be:

„Az e s e t b e n  ped i g ,  h a a k ü l d ö n c z ö s  
t á v i r a t  o l y  h e l y r e  szól ,  a h o l  ú j a b b  i d ő 
b e n  n y i t o t t  t á v i r d a h i v a t a l  m á r  van,  a z o n  
t á v i r d a h i v a t a l ,  me l y  a t é v e d é s t  é s z r e 
ve  s zi, k ö t el e s az i ly t á v i r a t o 11 á vi r a t i 1 a g 
r e n d e l t e t é s i  h e l y é r e  j u t t a t n i .

M e g j e g y z e n d ő  a z o n b a n ,  h o g y  a t á v 
i r a t o k  i r á n y í t á s á t  ú t k ö z b e n  k i v é t e l e s e n  
c s a k i s  i l y  e s e t b e n  s z a b a d  m e g v á l t o z 
t a t n i  s e h h e z  k é p e s t  a t á v i r a t  c z í m é t  
h e l y e s b í t e n i .

A z o n  h i v a t a l ,  m e l y  a t á v i r a t  i r á n y í 
t á s á t  m e g v á l t o z t a t t a ,  e r r ő l  a f e l a d ó  h i v a 
t a l t  s z o l g á l a t i  t á v i r a t b a n  é r t e s í t s e  s 
e g y ú t t a l  az  e s e t e t  h o z z a  f e l e t t e s  i g a z 
g a t ó s á g a  t u d o m á s á r a ,  m e l y  i n t é z k e d n i  
f og,  h o g y  a k i i l d ö n c z d í j  a f e l a d ó n a k

v i s s z a f i z e t t e s s é k .  Ha  p e d i g  e v i s s z a f i z e -  
t é s  b á r m i  o k n á l  f o g v a  me g  n e m t ö r t é n 
h e t n é k ,  a k i i l d ö n c z d í j  a k i n c s t á r  j a v á r a  
e s i k . “

Budapest, 1901. október 21.

Pótlék azon posta- és távirdahivatalok 
jegyzékéhez, melyekkel az időjósló táviratok 

naponta kezeltetnek.
68.392.

A viroviticai posta- és távirdahivatalt időjósló 
táviratok kezelésével megbíztam.

Az igazgatóságok és hivatalok ennélfogva „A ma
g y a r k o r o n a  o r s z á g a i  t e r ü l e t é n  f e n n á l l ó  
t á v i r d a -  és t á  v b e s z é 1 ő h i va  t a 1 o k n é v s o r a “ 
ezímű segédkönyv 155. oldalán levő jegyzékbe nevezett 
hivatalt a megfelelő helyen írják be.

Budapest, 1901. október 18.

Változás a helyközi távbeszélő-forgalomban.
69.478.

A temes-vármegyei törvényhatósági távbeszélő- 
hálózatba kapcsolt Buziás, Lippa, Temes-Rékás, Uj- 
Arad és Vinga, továbbá a torontál-vármegyei törvény- 
hatósági távbeszélő-hálózathoz tartozó Módos, Mokrin 
és Zsombolya központokat 1901. évi november hó 1-től 
kezdve bevonattam a belföldi és az alsó-ausztriai 
helyközi távbeszélő-forgalomba.

Buziás, Lippa, Temes-Rékás, Vinga és Zsom
bolya részére Temesvár, Uj-Arad részére Arad, Módos 
részére Nagy-Becskerek és Mokrin részére Nagy- 
Kikinda kapcsol.

Egyszersmind megengedtem, hogy a fennebb jel
zett időponttól kezdve a temes-vármegyei törvényható
sági távbeszélő-hálózatba kapcsolt Gyarmata, Remete 
és Ságh központok, továbbá a vas-vármegyei törvény- 
hatósági távbeszélő-hálózatba tartozó Sárvár központ, 
melyek eddig csak a belföldi helyközi forgalomban 
vettek részt, a magyar-osztrák csereforgalomba is 
bevonassanak.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
ehhez képest megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. október 22.

69.548.
Az osztrák kereskedelemügyi minister úrral 

egyetértőleg megengedtem, hogy a balaton-füredi kir. 
posta- és távirdahivatalnál berendezett nyilvános táv
beszélő-állomás, a helyközi távbeszélő-forgalomra meg
állapított feltételek és díjszabás mellett, 1901. évi 
október hó 15-től kezdve a magyar-osztrák csere
forgalomba bevon assék.

Budapest, 1901. október 17.
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Változás
a magyar távirdahivatalok állományában.

68.356.
Bács-Bodrog vármegyében az Újvidék 2. számú 

postahivatalnál, azzal egyesített távirdahivatalt ren- 
deztettem be, mely korlátolt nappali szolgálattal és 
„uv“ (• •  — hivójellel működését f. é. 
október hó 4-én kezdte meg.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. október 23.

Pótlékok a magyar távirda- és távbeszélő-hálózat 
vezetékeinek lajstromához.

68.356. Az Újvidék 1. és Újvidék 2. számú posta- 
és távirdahivatalokat helyi távirdavezeték útján egy
mással összeköttettem.

Az igazgatóságok és hivatalok ennélfogva a 
vezetéklajstrom 125. oldalán a 987. sorszámnál írják 
be, és pedig a 2-ik rovatba: Újvidék 1. — Újvidék 2.“ 
a 3-ik rovatba: 1.050“, a 4-ik rovatba: „Újvidék, 1., 
Újvidék 2.“, az 5-ik rovatba: „A“ és a 4-ik rovat
ban az Újvidék 1. számú hivatalt mint vezetéktelep
pel működőt jelezzék.

68.484. A 199. számú sveti-juraj—chersoi táv- 
irdavezetéknek osztrák huzalhossza a malinskai hivatal 
kikapcsolása folytán megváltozván, az igazgatóságok 
és hivatalok a vezetéklajstrom 31. oldalán a 199. sor
számnál az 5-ik rovatban a huzalhosszat „70.650“ kilo
méterre helyesbítsék.

SZEMÉLYZETIEK.

1. Kineveztettek ideiglenes minőségű posta- 
és távirdaszolgákká (rangsorszám 1129—1132):

Pagela József Miskolczra, Bozsó Antal Sátoralja
újhelyre, Mácza Mihály Kassára, Skrada János Mis
kolczra.

2. Megbízattak :
Kiss Gyula posta- és távirdafeliigyelő a mun

kácsi, Günzel Ferencz posta- és távirdafeliigyelő a 
jászberényi, Bolgár Mihály posta- és távirdafőtiszt a 
vajda-hunyadi, Komka József posta- és távirdafőtiszt 
a rozsnyói posta- és távirdahivatal vezetésével.

3. Áthelyeztettek :
a) p o s t a -  és t á v i r d a s e g é d t i t k á r :  Kle

bersberg Géza Budapestről Kassára;
I') p o s t a -  és t á v i r d a f ő f e l  ü g y e l ő :  Frivisz 

Károly (czím és jeli. tan.) N.-Kanizsáról Budapestre;
c) p o s t a -  és  t á v i r d a f e l i i g y e l ő :  Wolf 

Gusztáv Munkácsról Máramaros-Szigetre;

d) p o s t a - é s  t á v i r d a f ő t i s z t :  Kozma Samu 
Aradról Nagyváradra ;

e) p o s t a -  és  t á v i r d a t i s z t e k :  Orendi Fe
rencz Segesvárról, Lénáth István Fiúméból. Simicz 
Lajos Temesvárról Budapestre, Kerekes Henrik Mára- 
maros-Szigetről Kassára, Miklós Benedek Fogarasról 
Szászvárosba, Szilágyi József Budapestről Zilahra, 
Nagy Dániel Esztergomból Fiúméba, Smaié János 
Budapestről Zágrábba, Liptai József Debreczenből 
Nagy-Váradra, Sándor Antal Debreczenből Aradra, 
Dolch György Nagy-Váradról, Gimpl Miklós Orsová- 
ról Temesvárra, Nadvornik Róbert Trencsénből 
Nyitrára ;

/ )  p o s t a -  és  t á v i r d a - s e g é d e l l e n ő r ö k :  
Tóth Andor Szeniczről, Niklovics Ferencz Tatáról, 
Moldován Péter Munkácsról Budapestre;

g) p o s t a -  é s  t á v i r d a s e g é d t i s z t e k :  
Fogarassy Kálmán Szászvárosról Nagy-Szebenbe, 
Reiländer Hugó Nagy-Kikindáról, Bucsinyi Sándor 
Kassáról, Csere László Fiúméból, Kiss Béla Gyön
gyösről, Tóth László Székesfejérvárrói Budapestre, 
Czárth József Munkácsról Temesvárra, Szeidler Kál
mán Miskolczról Kalocsára, Péterfy József Maros- 
Vásárhelyről Vajda-Hunyadra, Gály Árpád János 
Eperjesről Zólyomba. Richter Ferencz Orosházáról, 
Grünfeld Antal Gyuláról N.-Váradra, Hajdú Kálmán 
Aradról Gyulára, Akay Béla Nagy-Bányáról Makóra. 
Szeifert János Székesfejérvárrói Keszthelyre, Barta 
József Szabadkáról Lúgosra. Csajkás Bódog Fehér- 
templomból Verseczre, Alimpié Dusán Mitroviczáról 
Eszékre, Bozié István Vinkovcéről Zenggbe, Popovié 
Ferencz Zenggből Kapronczára;

h) p o s t a -  é s t á v i r d a k e z e l ő k :  Grünfeld 
Amália Zilahról N.-Károlyba, özv. Csukás Lászlóné 
B.-Csabáról Makóra, Bencze Ilona Trencsénből Po
zsonyba, Berlanszky Gizella Pozsonyból Trencsénbe. 
Varga Sándorné Szombathelyről Székesfejérvárra, 
Podhradszkv Hermin Győrből Szombathelyre;

i) p o s t a -  és  t á v i r d a - a l t i s z t e k :  Vadas 
Péter Miskolczról Beregszászra, Csorba József Püspök- 
Ladányból N.-Váradra, Varjú Mihály N.-Váradról 
Budapestre, Bisztrai Imre Zsombolyáról Lúgosra;

j )  p o s t a -  és  t á v i r d a s z o l g á k :  György- 
jakab Bálint Homonnáról Segesvárra, Nagy István 
Miskolczról Eperjesre, Nagy Ferencz Beregszászról 
Tóth József Zólyomból Budapestre, Boros József Eper
jesről Miskolczra, Varga Imre Nagy-Bányáról Nagy- 
Károlyba. Rakottay János P.-Ladányból Szatmárra, 
Nagy Albert Szatmárról P.-Ladányba, Bagosy Pál 
Nagy-Károlyból Nagy-Bányára, Sáfár József Nagy- 
Váradról Boros-Jenőre, Debreczeni Sándor Aradról 
Nagy-Váradra, Berta Lukács Lúgosról Zsombolyára, 
Mixich Ádám Temesvárról Rékásra, Makkfalvai Mihály
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Lúgosról Újvidékre, Ehrenberger Antal Zsombolyáról 
Temesvárra, Pintér Ernő Újvidékről Lúgosra.

4. Lemondtak:
Hornyák Mihály, Wranovits Károly, Medveczky 

Lajos, Milensic György, Tertsch Mihály posta- és táv- 
irdaszolgák.

5. Felmentettek :
Bujtor József posta- és távirdasegédtiszt,'Kovalski 

József, Kónya Ferencz posta- és távirdaszolgák.
6. Elbocsáttattak:
Mészöly Imre posta- és távirdasegédtiszt, Győrífy 

István, Buczkó Lajos posta- és távirdaszolgák.

F e l  h
Az újévi postakönyvecskéket szerkesztő és kiadó 

hírlapíró-egyesület, e könyvecskék után befolyó tiszta 
jövedelem felét egyenlő arányban a „Magyar posta- 
és távirdaszemélyzet segélyző- és nyugdíjegyesületé“- 
nek s a „Budapesti posta- és távirda-alkalmazottak 
betegsegélyző egyesületéinek engedi át. (L. a „P. és 
T. R. T.“ 1900. évfolyam 63. számában közzétett 
82.388. számú rendelet utolsó bekezdését.)

Ez úton a „Magyar posta- és távirdaszemélyzet 
segélyző- és nyugdíjegyesülete 1899-ben 1599 K. és 
a múlt évben 1614 K. bevételhez jutott.

Minthogy kötelességünk minden lehető eszközt 
megragadni, melylyel egyesületünk vagyonát gyara- 
píthatjuk és nemes czéljai elérését előmozdíthatjuk:

7. Nyugdí jazta! tak :
Gasparovszky Ágoston posta- és távirdafőtiszt, 

Magyari Géza, Orosz Pál (végk.) posta- és távirda- 
segédtisztek, Blazsejovszky Károlyné, Prokopp Sán- 
dorné posta- és távirdakezelők, Táborszky János, 
Corlán János posta- és távirda-altisztek.

8. Meghaltak :
Isó Pál posta- és távirdafeliigyelő, Gazsy György 

posta- és távirdafőtiszt, Molnár István posta- és táv
irdasegédtiszt, Kuttner Márk, Hamm Leó posta- és 
távirda-altisztek,SiskovitsTamás,Nagy István, Schwabe 
Ferencz, Bende István posta- és távirdaszolgák.

i v  á  s  !
felkérjük a t. hivatalvezető és postamester urakat, 
főleg pedig egyesületünk tagjait, hogy ügykörükből 
kifolyólag, egyesületünk érdekére való tekintettel, a 
tiszta jövedelem szaporítását az újévi postakönyvecs
kéknek minél nagyobb mennyiségben való megrende
lése és terjesztése által hathatósan elősegíteni szíves
kedjenek, mire annál inkább számíthatunk, mert a 
gazdászati hivataltól rendelhető e könyvecskéken kívül 
más kiadású újévi köszöntőket, üdvözlő-jegyeket stb. 
a kézbesítőknek a felek között kiosztani nem szabad.

Budapest, 1901. október 24.
A  m a g y a r  p o sta - és tá v ird a s ze m é ly ze t  

segélyző- és n yugd ig  eg ye sü le té n ek  
elnöksége.

Forgalomköri változások.
(Posta.)

A hely neve
Község, puszta, 

major vagy telep Vármegye
Eddigi Jelenlegi

u t o l s ó p o s t á j  a

A l b i s .............................. község Bihar Ottomány Albis
B ánfáivá . . . . n Sopron Sopron Bánfalva
Bogyoszló . . . . » Bihar Ottomány Albis
D a lm i.............................. tanya V Talpas Fekete-Bátor p. u.
D e z s ő .............................. puszta Csanád Makó Lele
D o h ................................... község Szilágy Szilágy-Somlyó Kárásztelek
Domoszló . . . . fi r> Nagy-Derzsida »
Faragó ........................ n Kolozs Szász-Régen Tancs
F e j é r .............................. telep Temes Ulma Izbiste
Féregyház . . . . község V Német-Ságh Fibis
Fibis .............................. » » Máslak »
F ü r j e s ........................ „ » Ulma Izbiste
Füskút . . . » V Német-Ságh Fibis
G e r s e .............................. Vas Gerçe Vasvár
Gógán .............................. „ Kis-Küküllő Bonylia Gógán
Gógán-Váralj a » » „ n

Györgytelek puszta Temes Temes- Rékás Margitfalva
G y n l a j ........................ község Szabolcs Nyir-Bátor Gyulaj

F i g y e l m e z t e t é s .
A jelen számhoz mellékelve veszik a kir. posta- és távirdahivatalok a tavaly először megjelent s az 

idén is megjelenő, mindnyájunk előtt előnyösen ismert „Évkönyvére vonatkozó előfizetési felhívást.
H ornyánszky  V iktor cs. és k ir . udvari könyvnyom dája.
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Budapest. 57. szám. 1901. november 7.
T A R T A L O M !

Az „Orao“ czímű lap kitiltása.
Szállítási tilalom visszavonása Nápolybái származó bizonyos 

árúkra és tárgyakra nézve.
A nyomtatványok megrendelési idejének megváltoztatása.
Útközben feltartóztatott s a feladás helyére visszaküldött 

csomagok díjazása a külfölddel való forgalomban.
Saccharin közönséges csomagokban Nagy-Britannia és Ir- 

landba szállítható.
Változások a nemzetközi postaforgalomban.
A távbeszélő állomások fölmondásának határideje.

Pótlék a magyar korona országai területén fennálló távirda- 
és távbeszélő-hivatalok névsorához.

Változás a helyközi távbeszélő-forgalomban.
Változások a magyar távirdahivatalok állományában. 
Változások a magyar távbeszélő-hivatalok állományában. 
Pótlékok a magyar távirda- és távbeszélő-hálózat vezetékei

nek lajstromához.
Pályázati hirdetmények.
Új postahivatalok az osztrák postaterületen.

_____ Forgalomköri változások. (Posta.) ________

Az „Orao“ czímü lap kitiltása.
71.506.

A Belgrádban újabban megjelenő „Orao“ czímű 
hírlap teljesen azonos a folyó évi „P. és T. R. T.“
32. számában közzétett 34.106. számú rendeletemmel 
a postai szállításból kitiltott „Szrbin“ czímű s ugyan
csak Belgrádban megjelenő szerb lappal; ennélfogva 
a kir. posta- és távirdahivatalok az „Orao“ czímű 
lapot is kezeljék az egyéb kitiltott sajtótermékek 
módjára.

Budapest, 1901. október 26.

Szállítási tilalom visszavonása 
Nápolyból származó bizonyos árúkra és 

tárgyakra nézve.
72.763.

A in. kir. államvasutak igazgatóságának, vala
mennyi nyilvános forgalmú gözmozdonyú, önállóan 
kezelt vasútnak, valamennyi hajózási vállalatnak, 
valamennyi posta- és távirdaigazgatóságnak és hiva
talnak, végül a magyar kir. tengerészeti hatóságnak.

Tekintettel a Nápolyban ez idő szerint fenforgó 
közegészségügyi viszonyokra, a beliigyroinisterium veze
tésével megbízott ministerel nők úrral, továbbá a pénz- 
és földmívelésügyi minister urakkal, valamint az osztrák 
cs. kir. kormánynyal egyetértőleg a Nápoly városá
ból és kikötőjéből származó némely árú és tárgy be
hozatalára és átvitelére vonatkozólag folyó évi október 
hó 3-án 66.075. sz. alatt kelt rendeletemmel („P. és T. 
R. T.“ 1900. évf. 53. sz.) életbeléptetett tilalmat ezen
nel hatályon kívül helyezem.

Ezen rendeletem azon napon lép életbe, a melyen 
az az illető vám-, illetve révhivatal tudomására jut.

Budapest, 1901. október 31.

A nyomtatványok megrendelési idejének 
megváltoztatása.

70.172.
Az 1899. évi május hó 10-én 21.878. sz. alatt 

kibocsátott „Utasításinak („P. és T. R. T. “ 1899-iki 
évf. 20. sz.) a nyomtatványok megrendelési idejére 
vonatkozó 9-ik pontját oda módosítom, hogy január 
helyett ezentúl d e c  z e mb e r  h ó b a n  n e m s z a b a d  
t e n n i  nyomtatvány-megrendeléseket.

Ehhez képest
1. a n a g y v á r a d i  posta- és távirdaigazgató- 

sági kerület nem kincstári posta- (és távirda-)hivatalai 
ezentúl deczember helyett január hó 1. és 15-ike közt 
tegyenek főmegrendelést;

2. a nem kincstári posta- (és távirda-)hivatalok 
általában pótmegrendelést ne tegyenek;

3. a nagyforgalmú kincstári posta- (és távirda-) 
hivatalok, a mozgóposta-főnökségek és az igazgató
ságok deczember hóban nyomtatványokat ne rendel
jenek.

A többi posta- és távirdaigazgatósági kerület 
nem kincstári posta- (és távirda-)hivatalainak nyom
tatvány főmegrendelési hónapja, valamint a kisebb és 
középforgalmú kincstári hivatalok nyomtatvány-meg
rendelési ideje nem változik.

A nagyváradi posta- és távirdaigazgatósági ke
rület nem kincstári posta- (és távirda-)hivatalait, mint 
a melyek a fentiek szerint deczember helyett ezentúl 
január hó 1. és 15-ike közt tehetnek főmegrendelést, 
felhívom, hogy folyó évi november hó 1. és 15-ike 
közt eszközlendő pótmegrendelés útján egészítsék ki 
készletüket azokból a nyomtatványokból, a melyeknek 
főmegrendelésével jövő évi januárig nem várhatnak.

Budapest, 1901. október 25.
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Útközben feltartóztatott s a feladás helyére 
visszaküldött csomagok díjazása a külfölddel 

való forgalomban.
67.642.

A külfölddel való forgalomban útközben feltar
tóztatott s a feladás helyére visszaküldött közönséges 
vagy nemzetközi csomagok díjazásánál f. évi novem
ber hó 1-től kezdve a következők tartandók szem előtt:

1. Az oly közönséges vagy nemzetközi csomagot, 
melyet tisztán p o s t a i  o k b ó l ,  azaz azért kell a fel
adás helyére, illetve az indító hivatalhoz visszaküldeni, 
mert súly, terjedelem, térfogat vagy értéknyilvánitás 
tekintetében a megállapított maximumot meghaladja, 
avagy mert tévesen volt irányítva, úgy kell kezelni, 
a mint az a nemzetközi csomagegyezmény végrehaj
tására vonatkozó szabályzat XIV. czikkének 1. §-ában 
a tévesen irányított nk. csomagokra nézve elő van 
írva, azaz a csomagot az indító kicserélő hivatal által 
felszámított vagy megtérített díjaknak a beérkezett 
rovatlapban való törlése után d í j f e l s z á m í t á s  
n é l k ü l  kell visszaküldeni. Ha a csomagot nem a 
kicserélő hivatal, hanem más postahivatal küldi vissza, 
a visszaküldő hivatal a tényállásról átiratban értesíti 
a belépő kicserélő hivatalt, mely a csomagot a be
érkezett külföldi rovatlapban törli és ennek megtör
téntéről, valamint a törlés indokáról visszjelentésben 
értesíti az indító kicserélő hivatalt.

2. Az oly közönséges vagy nk. csomagért, me
lyet a rendeltetési vagy átszállító ország vámhivatala 
utasít vissza azért, mert az ország vám- vagy egyéb 
szabályai a csomagban foglalt árú vagy tárgy beho
zatalát vagy átszállítását tiltják, a visszaküldő ország
nak és esetleg az átszállító országoknak is úgy az 
oda-, mint a visszaszállításért a s z a b á l y s z e r ű  díj 
jár. A k ö z ö n s é g e s  csomagot a visszaküldő hivatal 
ilyenkor úgy díjazza, mintha nála feladott s a vissza
küldendő csomag feladása helyére szóló bérmentesí- 
tetlen csomagról volna szó. 5 kg. súlyig azonban pótdíj 
(12 f) nem jár.

Az ily csomagért a beérkezett rovatlapban el
számolt továbbfrankót nem szabad törölni. Minthogy 
azonban a feladó a csomag által meg nem tett útra 
fizetett frankót visszakérheti, a csomagot továbbfranko 
bejegyzéssel kell visszarovatolni.

3. Hasonló eljárást kell követni abban az eset
ben is, ha a csomag tartalmának tilos voltát nem a 
vámhivatal, hanem maga a belépő kicserélő posta- 
hivatal állapítja meg. Ha azonban olyan helyen, a hol 
a csomagok kicserélése (átvétele és átadása) kézről- 
kézre történik, az átvevő átvétel közben vesz észre 
oly csomagot, melynek tartalma a bevitelből vagy 
átszállításból ki van zárva, tartozik az ily csomagot

a helyszínén az indító hivatalnak visszaadni és a 
rovatlapban a visszaadott csomagra vonatkozó bejegy
zéseket töröltetni.

4. Beviteli vagy átszállítási tilalmak miatt a fel
adási helyre visszaküldött csomagok után a m eg
t e t t  ú t é r t  esedékes szállítási díjak visszafizetését a 
feladó általában csakis abban az esetben kérheti, ha 
a szállítási tilalom közvetlenül a csomag feladása 
előtt bocsáttatott ki s a feladónak a csomag feladá
sakor a tilalomról tudomása még nem lehetett.

Ily esetekben a porto visszatérítése iránt, egyet
értve az esetleg érdekelt osztrák és német posta- 
igazgatóságokkal, a kerületi posta- és távirdaigazgatóság 
határoz. A mennyiben a visszatérítés iránt a külföld 
(szerb v. rumán) k ö z p o n t i  postaigazgatásánál kel
lene tárgyalni, az ügyiratok véleményes jelentéssel 
hozzám terjesztendők fel.

Az osztrák és német postahivatalok hasonló 
értelmű utasítást kaptak.

Jelen rendelet hatályba lépésének napjával a 
„P. és T. R. T.“ 1894-iki évf. 22. számában közzé
tett 23.345. számú rendelet érvényét veszti.

Felbivom a kir. posta- és távirdahivatalokat, 
hogy az imént idézett rendeletet a „P. T. Sz. Gy.“
III. része 758. folyó sz. alatt, hivatkozással a jelen ren
deletre, töröljék.

Budapest, 1901. október 26.

Saccharin közönséges csomagokban Nagy- 
Britannia és Irlandba szállítható.

71.021.
Folyó évi augusztus hó 12-én 53.868. sz. alatt 

kelt rendeletem („P. és T. R. T.“ 1901-iki évf. 45. sz.) 
kapcsán értesítem a kir. posta- (és távirda-)hivatalo- 
kat, hogy a saccharin és vele rokon termékek legalább 
H angol font(4990gram )mennyiségben H a m b  u r g o n  
vagy B e l g i u m o n  át  k ö z ö n s é g e s  c s o m a g o k 
b a n  akadálytalanul szállíthatók Nagy-Britanniába és 
Irlandba. Kisebb mennyiségek elkoboztatnak. '

Belgiumon át való szállításnál a csomagra és a 
szállító-levélre e szót: „saccharine“, szembetűnően föl 
kell jegyezni.

A kir. posta- (és távirda-)hivatalok e rendeletet 
az 1896-ban kiadott „Postai Tarifák“ 9. „Nagy-Britannia 
és Irland“ czímíí füzet 3. §. 5. pontjánál jegyezzék elő.

Budapest, 1901. október 25

Változások a nemzetközi postaforgalomban.
70.713.

A nemzetközi postaforgalomban újabban a követ
kező változások állottak be:

1. Olaszországba kereskedésre szánt, használt 
ágy- és ruhaneműek, valamint rongyok nem vihetők be.
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2. Belgiumba czímzett vagy Belgiumon át szál
lítandó élő tyúkok Bleybergben, Welkenraedtben vagy 
Sterpenichben a feladó költségére állatorvosi vizsgá
latnak lesznek alávetve és Belgiumba csakis abban 
az esetben bocsáttatnak be, ha ragályos betegségtől 
menteseknek találtatnak.

3. A Lüderitzbuchtban (Német-Délnyugot-Afriká- 
ban) levő német postaügynökség részt vesz a nemzet
közi postautalvány forgalomban.

A kir. posta- és távirdavbivatalok változásokat az 
1896-ban kiadott „Postai Tarifákéban megfelelően 
jegyezzék elő.

Budapest, 1901 október 27.

A távbeszélő-állomások fölmondásának 
határideje.

59.179.
A távbeszélő-állomás fölmondásának határidejét 

1901. évi november hó 1-től kezdve, három hónapról 
egy hónapra szállítom le.

A fennebbi időponttól kezdve tehát az előfizető, 
a kötelező nyilatkozatában elvállalt díj kötelezettség 
eltelte után, az előfizetők sorából bármikor kiléphet, 
ha kilépését az illetékes kir. posta- (és távirda-)hiva- 
talnak legalább egy hóval előbb írásban bejelenti.

Az igazgatóságok és hivatalok ehhez képest a 
„Távbeszélő Tudnivalók“ II. fejezetének 4. pontjában 
(lásd „P. T. Sz. Gy.“ IV. rész I. kiadás 164., illetve
II. kiadás 244. lapját) a h á r o m  h ó n a p  helyett 
mindenütt „egy h ó n a p o t “ írjanak be, a „Köt e 
l e z ő  n y i l a t k o z a t “ ide vonatkozó pontját pedig 
(553. és 555. számú nyomtatványon 2-ik és az 1016. 
számú nyomtatványon 4-ik pont) használat előtt szin
tén megfelelően helyesbítsék.

Budapest, 1901. október 28.

Pótlék
a magyar korona országai területén fennálló 
távírda- és távbeszélő-hivatalok névsorához.

69.195.
Az igazgatóságok és hivatalok a magyar korona 

országai területén fennálló távirda- és távbeszélő- 
hivatalok névsorában Körmöczbányánál a szolgálati 
jelleget ^l-re helyesbítsék ; Nagy-Ugrócz vasúti táv
irda hivójelét „nu“-ra helyesbítsék; Rum-nál hivójel- 
ként „i“ betűt, Trencsén-Teplánál hivójelül „ta“ betű
ket írják be. Az alábbi állami távírdáknál pedig a 
hivójeleket változtassák meg, és pedig Bicsuzánál „bi“-re, 
Nagy-Bossánynál „nb“-re, Nyitra-Zsámbokrétnél „zs“-re 
és a nyitrai 2. számú hivatalnál „pu“-ra.

A kimutatást a budapesti állami távirdahivatalok 
fekvéséről úgy a névsorban, mint a vezetékajstromban

a következőképen helyesbítsék: a 16. számú hivatalnál 
a házszámot javítsák „4“-re, a 17. számú hivatalnál 
írják hozzá a „Fekvése“ feliratú rovatba: „Országház- 
utcza 30.“, a 22. számú hivatalnál javítsák a ház
számot „ l l “-re, a 63. számú hivatalnál javítsák a 
házszámot „38“-ra, a 101. számú hivatalnál pedig 
„2 “-re.

A 103. számú hivatalnál a „Fekvése“ czímű 
rovatban foglalt adatok helyett írják be: „X. Apafy- 
utcza“.

Budapest, 1901. október 29.

Változások a helyközi távbeszélő-forgalomban,
71.310.

Az osztrák kereskedelemügyi minister úrral 
egyetértőleg megengedtem, hogy a jászói környékbeli 
távbeszélő-központ a helyközi távbeszélő-forgalomra 
megállapított feltételek és díjszabás mellett 1901. évi 
november 1-től kezdve az alsó-ausztriai helyközi táv
beszélő-forgalomba is bevonassék.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. október 28.

72.086.
Az Eszék 1. számú posta- és távirdahivatalnál 

berendezett nyilvános távbeszélő-állomást a helyközi 
távbeszélő-forgalomra megállapított díjszabás és fel
tételek mellett 1901. évi október hó 22-én bevonattam 
a belföldi és alsó-ausztriai helyközi távbeszélő-forga
lomba.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. október 28.

Változások
a maqyar távirdahivatalok állományában.

68.644.
A győr—Veszprém—dombóvári helyi érdekű vas

útnak Győr vármegyében fekvő „T a r j á n-p u sz t a “ 
vasúti távírdáját állami és magántáviratok kezelésére 
felhatalmaztam, mely minőségében korlátolt nappali 
szolgálattal és „táp“ ( ^ ^  •  •  « ■ » « » • )
hivójellel működését 1901. évi október hó 4-én kez
dette meg.

Az új vasúti távirda a m. kir. államvasutak 
szombathelyi üzletvezetősége alá tartozik, táviratait 
pedig a Győr 1. számú posta- és távirdahivatal köz
vetíti.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. október 29.
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69.419.
A cs. kir. szab. déli vaspálya-társaság Zala vár

megyében fekvő „Kis-Szabadka“ nevű vasúti távirdáját 
állami és magántáviratok kezelésére felhatalmaztam 
és táviratainak közvetítése végett a nagy-kanizsai 
1. számú posta- és távirdahivatalhoz osztottam be.

Az új hivatal működését korlátolt nappali szol
gálattal és „s“ ( •  •  •) hivójellel október hó 1-én kez
dette meg.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően helyesbítsék.

Budapest, 1901. október 29.

70.749.
A m. kir. államvasutaknak Szabolcs vármegyé

ben fekvő nyirbogdányi vasúti távirdáját állami és 
magántáviratok kezelésére felhatalmaztam, mely minő
ségében korlátolt nappali szolgálattal „nir“ ( ^ ^ 0  •  •  
•  —■ » •)  hivójellel működését 1901. évi október hó 
15-én kezdette meg.

Az új vasúti távirda a m. kir. államvasutak 
debreczeni űzi et vezetősége alá tartozik, táviratait az 
ungvári posta- és távirdahivatal közvetíti.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. október 29.

Változások
a magyar távbeszélöhivatalok állományában.

67.182.
Moson vármegyében a hegyeshalomi postahiva

talnál helyközi nyilvános távbeszélő-állomást létesít- 
tettem, mely csakis helyközi beszélgetések közvetítésére 
van berendezve és egyelőre csak a belföldi forgalomba 
van bevonva, táviratokat azonban nem kezel. Az új 
nyilvános állomás működését korlátolt nappali szol
gálattal 1901. évi szeptember hó 20-án kezdte meg ; 
a helyközi hálózattal a pozsonyi 1. számú posta- és 
távirdahivatal köti össze.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki és a magyar korona országai 
területén fennálló távirda- és távbeszélőhivatalok név
sorában e távbeszélőhivatalt beírva 4-ik jegyzetként 
vegyék be : „A helyközi hálózat nyilvános állomása 
táviratokat nem kezel“.

Budapest, 1901. október 29.

70.901.
Temes vármegyében, az agai, gizellafalvai, kiszetói 

és nagy-topoloveczi postahivataloknál távbeszélő-köz
pontokat rendeztettem be, melyeket a temes-vármegyei 
törvényhatósági távbeszélő-hálózatba bevonattam és 
egyidejűleg táviratok kezelésével is megbíztam. Táv

irataikat a temes-rékási posta-távirda- és távbeszélő
hivatal közvetíti.

Az új hivatalok korlátolt nappali szolgálattal, 
>,a“ (•  — ), „g“ —  •), (— • — ),
illetve „t“ («■■») Morse-betűknek megfelelő csenge
tésből álló hivójelekkel működésüket 1901. október 
1-én kezdték meg.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki. Kiszetónál jegyezzék elő, 
hogy a vasúti távirda neve „Belincz-Kiszetó“, Nagy- 
Topolovecznél pedig, hogy a vasúti távirda neve: 
„Topolovecz“, és viszont az említett vasúti távírdáknál, 
hogy az állami távbeszélők neve : „Kiszetó", illetve 
„ N agy-Top olo vecz “.

Budapest, 1901. október 29.

Pótlékok a magyar távirda- és távbeszélő-hálózat 
vezetékeinek lajstromához.

69.052. A budapesti 4. számú posta- és távirda
hivatal a 471. számú budapest—pécsi távirdavezetékbe 
már folyó évi május hó 29-én bekapcsoltatván, az 
igazgatóságok és hivatalok a vezetéklajstrom 61. oldalán 
a 471. sorszámnál a 4-ik rovatban Adony-Szabolcs 
elé írják be: „Budapest 4.“

Az egyidejű táviratozás és távbeszélés Budapest 
és Székesfejérvár közt is akadálytalanul folyik, miért 
is a 288. számú budapest—székesfejérvári távirda- 
vezeték a 755. számú székesfejérvár—tamási vezeték
kel állandóan össze van kötve.

Az igazgatóságok és hivatalok ennélfogva a 
vezetéklajstrom 43. oldalán a 288. sorszámnál, a 7-ik 
rovatba írják be: „Rendes viszonyok közt a 755. számú 
vezetékkel összekötve“ ; a 96. oldalon a 755. sorszám
nál pedig a 5. rovatba írják be: „Rendes viszonyok 
közt a 288. számú vezetékkel összekötve®.

69.084. Az 1500. számú nagy-surány—kis-tapol- 
csányi távirdavezeték Érsekújvárig meghosszabbíttat- 
ván, az igazgatóságok és hivatalok a vezetéklajstrom 
209. oldalán az 1500. sorszámnál a 2-ik rovatban 
Nagy-Surány helyébe „ É r s e k ú j v á r “ kezdőpontot, 
a 4-ik rovatba pedig Nagy-Surány elé: „ É r s e k 
ú j v á r  (máv.)“ vasúti távirdát írják be.

A vezetéklajstrom 71. oldalán az 652. sorszám
nál a 3-ik rovatban a huzalhosszat 373.220“ kilo
méterre helyesbítsék.

68.644. A tarján-pusztai vasúti távirda az 1125. 
számú győr—veszprémi távirdavezetékbe bekapcsol
tatván, az igazgatóságok és hivatalok a vezeték
lajstrom 148. oldalán az 1125. sorszámnál a 4-ik rovat
ban Pannonhalma és Győr-Asszonyfa közé „T a r j á n -  
p u s z t a “ hivatalt Írják be. '

69.419. A kis-szabadkai vasúti távirda az 1066.
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számú nagy-kanizsa—pragerhofi távirdavezetékbe kap
csoltatott.

Ugyanekkor kapcsoltatott „m“ ( • " »  •■■») liivó- 
jellel e vezetékbe Kotor—Alsó Domború és Murakirály 
közé a csakis vasúti táviratok kezelésére felhatalma
zott „ Alsó-Mihályfalva“ nevű kitérő is.

Az igazgatóságok és hivatalok ennélfogva a 
vezetéklajstrom 138. oldalán az 1066. sorszámnál a
4-ik rovatban Mura-Király és Csáktornya kitérő közé 
„Kis-Szabadka“, az 5-ik rovatban Nagy-Kanizsa és 
Sternthal közé „Alsó-Mihályfalva“ vasúti távírdákat 
írják be.

70.901. Temes vármegyében a temes-rékási járás
ban törvényhatósági távbeszélő-hálózat létesíttetvén, 
az igazgatóságok és hivatalok a vezetéklajstrom 258. 
oldalán a 16. sorszámnál folytatólag írják be a követ
kező adatokat:

70.749. A nyirbogdányi vasúti távirda az 1242. 
számú nyíregyháza - ungvári távirdavezetékbe kapcsol
tatván, az igazgatóságok és hivatalok a vezetéklajstrom 
167. oldalán az 1242. sorszámnál a 4-ik rovatban 
Kemecse és Demecser közé „ N y i r b o g d á n y “ vasúti 
távírdát írják be.

67.182. Pozsony és Pápa közt Csornán át helyközi 
távbeszélő-berendezést létesítettem, melynek pozsony— 
hegyeshalomi része folyó évi szeptember hó 20-án 
vétetett üzembe.

Az igazgatóságok és hivatalok ennélfogva a 
vezetéklajstrom 227. oldalán a 2082. sorszámnál írják 
be, és pedig a 2-ik rovatba: „Pozsony—Pápa“, a 
3-ik rovatba: „67.2li0“, a 4-ik rovatba : „Pozsony 1., 
Hegyeshalom“

1 2 3 4 5 6 7 8

Temes-Rékás Temes-Rékás — 
Gizellafalva so.bi0

Temes-Rékás
Nagy-Topolovecz,
Kiszető
Gizellafalva

|  Temes-Rékás

N agy-Topolovcez— 
Aga

14*-̂•980 Nagy-Topolovecz,
Aga j. Temes-Rékás

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNYEK.
Postamesteri állásra tiszti szerződés mellett:

a kassai kerületben :
S z é k i é n  ez én, Máramaros vármegyében III-ad 

osztályú postahivatal. Készpénzbiztosíték 200 K. Járan
dóság: 450 K. évdíj, 80 K. irodai és 48 K. kézbe
sítési átalány;

a kolozsvári kerületben:
K ö p e c z e n, Háromszék vármegyében ; III. oszt. 

postahivatal. Készpénzbiztosíték 200 K. Járandóság: 
450 K. évdíj, 80 K. irodai, 44 K. kézbesítési és 360 K 
szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester 
köteles lesz Köpeczről az 1 kilométer távolságra eső 
hasonnevű megállóhelyre naponkint kétszer, esetleg 
négyszer közlekedő gyalogküldönczjáratot a posta- és 
távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapítandó 
menetrend szerint fentartani;

a nagyváradi kerületben :
1. B a t t o n y á n ,  Csanád vármegyében; I. oszt. 

posta-, távirda- és távbeszélőhivatal. (Csak férfiak 
pályázhatnak.) Készpénzbiztosíték 1200 K. Járandóság: 
3828 K. évdíj, 420 K. irodai, 820 K kézbesítési, 8 K. 
kézikocsi és 1200 K. szállítási átalány, mely utóbbi 
összegért a kinevezendő postamester köteles lesz 
Battonyáról az 1.45 kilométer távolságra fekvő battonyai

pályaudvarra és vissza naponkint négyszer közlekedő 
kettősfogatú kocsiküldönczjáratot a posta- és távirda
igazgatóság által esetről-esetre meghatározandó menet
rend szerint szabványszerű saját kocsijával fentartani;

2. S a á p o n ,  Bihar vármegyében; III. osztályú 
posta- és távbeszélőhivatal. Készpénzbiztosíték 400 K. 
Járandóság: 780 K. évdíj, 80 K. irodai, 95 K. kézbe
sítési és 800 K. szállítási átalány, melyért a kineve
zendő postamester köteles lesz Saápról az l.s kim. 
távolságra fekvő hasonnevű pályaudvarra és vissza 
naponkint háromszor közlekedő egyfogatú kocsikül
dönczjáratot a posta- és távirdaigazgatóság által 
esetről-esetre megállapítandó menetrend szerint szab
ványszerű saját kocsijával fentartani;

a pécsi kerületben :
T o l n á n ,  Tolna vármegyében ; I. oszt. posta- 

és távirdahivatal. (Csak férfiak pályázhatnak.) Kész
pénzbiztosíték 1200 K. Járandóság: 5100 K. évdíj, 
540 K. irodai, 1140 K. kézbesítési, 80 K. kocsi- és 
1600 K. szállítási átalány, melyért a kinevezendő 
postamester köteles lesz Tolnáról a 3.7 kim. távolságra 
eső Tolna-Mőzs vasútállomásra és vissza naponta 
négyszer közlekedő kétfogatú karioljáratot a posta- 
és távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapí
tandó menetrend szerint szabványszerű saját kocsijá
val fentartani;
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a soproni kerületben :
1. A ká n ,  Veszprém vármegyében; 111. osztályú 

postahivatal. Készpénzbiztosíték 200 K. Járandóság: 
450 K. évdíj, 80 K. irodai és 48 K. kézbesítési 
átalány;

2. S t i n á c z o n ,  Vas vármegyében; III. oszt. 
postahivatal. Készpénzbiztosíték 200 K. Járandóság: 
450 K. évdíj, 80 K. irodai, 36 K. kézbesítési és 300 K. 
szállítási átalány, mely utóbbiért a kinevezendő posta
mester köteles lesz Stináczról a 6.6 kim. távolságra fekvő 
Szent-Elekre és vissza naponkint egyszer közlekedő 
gyalogküldönczjáratot a posta- és távirdaigazgatóság 
által esetről-esetre megállapítandó menetrend szerint 
fentartani. *

*  *

Általános feltételek. Pályázhatnak a tényleges 
szolgálatban álló postamesterek és kiadók, valamint a 
kiadójelöltek és hivatali kisegítők, továbbá más oly 
egyének, kik legalább 18 évesek, magyar állampol
gárok, ép és egészséges testalkatúak, feddhetetlen elő
életnek, legalább négy középiskolai osztályt, illetve 
négy osztályú polgári vagy ezekkel egyenrangú más 
iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Az állások betöltésénél különösen figyelembe 
vétetik a kellő szakismeret és kipróbált megbízható
ság s e mellett azon körülmény, hogy a pályázó 
vagyonnal bír, illetve az előírt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot, pl. ingatlan 
vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségén be
kebelezendő és meghatározott összegre szóló jelzálog

jogban vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg 
gyümölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében 
önerejéből, vagy mások által nynjtani képes és ezt 
kérvényében okmányilag nevezetesen ingatlannál hiteles 
telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolja.

A pályázók s a j á t k e z fi 1 e g írt, kellően fel
szereltkérvényüket 1901. évi no vembe r hó 29-ig az 
illető posta- és távirdaigazgatósághoz nyújtsák be

Posta- és távirdakiadói állásra:
A s z u r d o k i  postahivatalnál (Máramaros vm.) 

a postakezelésben teljesen jártas, vizsgát tett p o s t a 
k i a d ó n ő  azonnal felvétetik. Járandóság: 30 K. havi 
fizetés és teljes ellátás, ágyneműt ide nem számítva.

A v i h n y e - p e s z  e r é n y i  posta- és távbeszélő- 
hivatalnál mindkét szakban önálló kezelésre képes, 
vizsgát tett kiadónő állandó alkalmazást kaphat. 
Járandóság: teljes ellátás és fizetés megegyezés szerint.

Alkalmazásra jelentkezett és rendelkezésre áll :
B a u m g a r t n e r  J á n o s  posta- és távirdakiadó 

pótvizsga letételéig, mint kisegítő, szerény feltételek 
mellett, távírdával egyesített postahivatalnál alkalma
zást keres. Ajánlatok a j á n o s h á z a i  (Vasmegye) 
postahivatalhoz intézendők.

F i t z i s  A n n a  posta- és távirdakiadó alkalma
zást vállal bármely kerületben. Ajánlatok a kiadó 
nevére Csí k -S z e r e d á r a intézendők.

Uj p o s t a h i v a t a l o k .
Az osztrák postaterületen a következő új postahivatalok léptek életbe:

A  p o s t a h i v a t a l 'S
■£ -£> 09 S©
*►»« tx >>« be Ország, P o s ta -  és 

tá v ird a -
K ö z l e k e d i k

n e v e
5 —
g :£
<i>CQ

 ̂■© © a
03*-© T3

kerület igazgatóság i
k e rü le t mily járattal honnan hova

A lt -K in s b e r g ....................... t i 206 7 Csehország,
Eger

Prága gyalogküldöncz Alt-Kinsberg Eger 1.

Alt-Prerow . . . . 35 2 7 9 5 Csehország, 
Böhm. Brod

Prága gyalogküldöncz Alt-Pferow Celakowitz p. u.

Alt-Zn ez ka . . . . 417 3 5 2 5 Bukovina,
Czernowitz

Czernowitz gyalogküldönoz Alt-Zuczka Zuczka p. u.

Baden 3 . (Leesdorf)*) . . 3 0 Í 3 7 9 9 Alsó-Austria,
Baden

Béos h e l y i j á r t t o k

Budweis 2 *) . . . . 278 3 3 4 5 Csehország,
Budweis

Prága h e 1 y i j á r t l t o k .

Bnszcze , . 245 2 9 4 9 Gáesország,
Brzezany

Lemberg gyalogküldöncz Buszeze Narajów

Cirkwitz an derNordwestbahn 133 2908 Csehország,
Kuttenberg

Prága gyalogküldöncz postahivatal pályaudvar

Gdinj . . . . . . . . 1091 5 5 5 6 Dalmátország,
Lesina

Zára gyalogküldöncz Gelsa Bogomolje

*) Csak feladóhivatal.



57. szám. 365

A  p o s t a h i v a t a l
5? 1 #  

<ü >» Ország, Posta* és 
távírda*

K ö z l e k e d j k

neve

: B
el

fö
ld

 
te

rü
le

S ■'-> kerület igazgatósági
k e rü le t mily járattal honnan hová

Giesshnbl in Niederösterreich 301 3732 Alsó-Austria, 
Mödling

Bécs gyalogkiildöncz Giesshübl in 
Niederösterreich

Maria-Enzersdoi f

Gurgl V1I/1 — IX/15 . . . 628 4304 Tirol,
lmst

Innsbruck gyalogküldöncz Gurgl Sölden

H ostacow ................................... 133 2909 Csehország,
Caslau

Prága gyalogküldöncz Hostacow Goltseh-Jenikau

Jasiouka masiowa 228 3200 Gácsország,
Túrba

Lemberg gyalogkiildöncz Jasionkamasiowa Tarka bei Chyrów 
Berg-Maria-Plain

K a sern .........................................

Kuizdyczów- Kochawina

448 3851 Salzburg,
Salzburg

Linez gyalogküldöncz Kasern p. u.

p « ................................ 237 3077 Gácsország,
Zydaczów

Lemberg vasút Stryj Chodoróvv

Kfitz * ................................... 109 2842 Csehország,
Kralowitz

Prága kocsikiildöncz Kfitz Kozlan p. u.

Lassnitzhöhe V/1— 1X/80 491 4327 Stájerország,
Grácz

Grácz gyalogküldöncz Lassnitzhöhe Lassnitz p. u.

M aifi p i c c o l o .......................

M ittelberg im Pitzthale
1105 5593 Dalmátország,

Ragusa
Zára gyalogkiildöncz Malii piccolo Valdinoee

vir/i—i x / i ö .................. 627 4303 Tirol,
lmst

Inusbruek gyalogküldöncz Mittelberg im 
Pitzthale

Wenns

M öderbrugg............................ 476 4154 Stájerország,
Judenburg

Grácz kocsiküldöncz Möderbrugg Judenburg

N a ssw ald ................................... 483 3930 Alsó-Austria,
Wr.-Neustadt

Bécs kocsikiildöncz Nasswald Singerin

Neschwitz in Böhmen . . 18 2652 Csehország,
Tetschen

Prága gyalogküldöncz postahivatal pályaudvar

Neuberg bei Asch in Böhmen 5 2020 Csehország,
Aseh

Prága kocsiküldöncz Neuberg bei Ascii 
in Böhmen

Aseh 1.

O h n is c b o w ............................. 43 2021 Csehország, 
Neustadt a. d. Mettau

Prága kocsikiildöncz Neustadt a. d. 
Mettau

Deschney

P e te r b a u d e ............................ 37 1814 Csehország,
Ilohenelbe

Prága gyalogkiildöncz Peterbaude Spindelmühle 
Gmünd in

Pfüglhof Vli/1— IX/30 . . 
Plom berg am Mondsee

662 4317 Karinthia,
Spital

Grácz gyalogküldöncz Pflüglliof Kärnthen

VI/1 IX/30....................... 458 3862 Felső-Austria,
Vöcklabruck

Linez gyalogküldöncz postahivatal pályaudvar

Plotycz ......................................... 258 2892 Gácsország,
Tarnopol

Leinberg gyalogküldöncz Tarnopol 1. 

Podgora bei
Ihrowiea

Podgora bei Makarska . . 1092 5556 Dalmátország,
Makarska

Zára gyalogküldöncz Makarska Makarska

Pohor . . . . . . . . 117 3093 Csehország,
Pisek

Prága gyalogküldöncz Pohof Mirowitz p. u.

Prag 2 0 . * ) ............................. 34 2793 Csehország,
Prága

Prága
"
-

h e l y i j á r i t o k

Forgalomköri változások.
___  (PbstaO______

A hely neve Község, puszta 
major vagy telep Vármegye

Eddigi Jelenlegi

u t o l s ó p o s t á j a

Hintófarok . . . . puszta Szabolcs Nyir-Bátor Gyulaj
Hosszúfaln . . . . község Szatmár Puszta-Hidegkút Kővár-Hosszúfalu p. u.
Igazfalva . . . . » Iirassó-Szörény Pacset Igazfalva-Rakitta p. u.
Izbiste ....................... n Temes Ulma Izbiste

’) Csak feladóhivatal.
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A hely neve
Község, puszta, 

major vagy telep Vármegye
•

Eddigi Jelenlegi

u t o l s ó p o s t á j a

János .............................. puszta Temes Temes-Rékás Margitfalva
J ö v e d ic s ........................ község Kis-Küküllő Erzsébetváros Gógán
K árásztelek » Szilágy Szilágy-Somlyó Kárásztelek
K arátföld . . . . Vas Gerse Vasvár
Kerekhalom puszta Szabolcs Nyir-Bátor Gyulaj
Kis-Baromiak » » Kálló-Semjén Kis-Léta
K is-Bátor . . . . » Bihar Árpád Fekete-Bátor p. u.
Kis-Fülöpös község Kolozs Szász-Régen Tancs
K is Gradna. „ Trencsén Jasztrabje Baán
K is B é ta ........................ „ Szabolcs Mária-Póes Kis-Léta
K is e r d ő ........................ puszta » Nyírbátor- Gyulaj
K o v á c s i ........................ község Bars Garam-Szt-Benedek Kovácsi
K n n d ............................. » Kis-Küküllő Erzsébetváros Gógán
L e l e ............................. » Csanád Makó Lele
L e l e ............................. puszta „ » »
L i p n i k ........................ » Sáros Kapi Hamisfalu
M argitfalva község Temes Temes-Rékás Margitfalva
M éhes.............................. puszta Zala Csesztreg Kozmadombja
Mózesfalu . . . . község Szatmár Bikszád Felsőfalu
O rm os............................. puszta Borsod Felső-Nyárád Rudóbánya
P á lk n t a ........................ Szabolcs Nyir-Bátor Gyulaj
P e r e c s e ........................ község Abaúj-Torna Jánok Krasznik-Vajda
P l o s i c z ........................ „ Temes Székely-Keve Plosicz
K a k it t a ........................ Krassó-Szörény Faoset Igazfalva-Rakitta p. u.
Sándor ........................ puszta Csanád Makó Lele
Sárfi-Mizdó község Vas Gerse Vasvár
Szász-Örményes . » Kis-Küküllő Bonyha Gógán
Szent-Ilona . . . . puszta Bars Garam-Szt-Benedek Kovácsi
S z o k o l ........................ község Kolozs Szász-Régen Tancs
T a u e s ............................. „ r> V »
T eleltető  . . . . puszta Csanád Makó Lele
Tiszán,i fala község Pest-Pilis Solt-Kis Kun AI pár Tiszaujfalu p. u.
Uj-Bátor . . . . puszta Bihar Árpád Fekete-Bátor p. u.
U n d .............................. község Sopron Zsil a Horpács
V á k a .............................. tanya Bihar Talpas Fekete-Bátor p. u.

C e l i n e ........................ község Zágráb Zapresie Savski Marof
C ig len ik ........................ » Pozsega Caglin p. u. Kuljevo
Draga ............................. Modrus-Fiume Plemenitas Severin na Kupi
H rastina . . . . » Zágráb Kraljevee na Sutli Savski Marof
Kraj dolnji r » V n
M arija Goriea » » » »
Oplaznik . . . . V » » »
Trnovae . . . . . Lika-Krbava Brusane Smiljan
Trstenik . . . . „ Zágráb Zapresie Savski Marof
Zlekec ........................ » n »

A tolnavármegyei Uzd-Borjád egyesített község Űzd része postailag a sárszentló'rinczi, távirdailag a 
nagydorogi, — Borjád része pedig postailag a kajdácsi, távirdailag a kölesdi posta-(és távirda)hivatal kéz
besítő kerületébe tartozik.

H ornyánszky V iktor cs. és k ir. udvari könyvnyomdája.
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KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER

Budapest. 58. szám. 1901. november 11.
T A R T A L O M :

Posta-távirda-altisztek, szolgák és díjnokok úti illetményei 
hivatalos kiküldetés közben történt megbetegedés esetén.

Szerbiába czímzett csomagok díjazása.
Az amerikai Egyesült-Államokkal való nk. csomagforgalom 

tárgyában.
Tengeren túl fekvő országokba szóló közönséges csomagokhoz 

csatolandó árúbevallások (vámnyílatkozatok) és számlák tárgyában.
Változás a békéscsabai 2. sz. posta-távirdahivatal távirda- 

szolgálati jellegében.___________________________________

Táviró hivójel megváltoztatása.
A bárczai hivatal távbeszélő hivójelének megállapítása. 
Változás a helyközi távbeszélő-forgalomban.
Pótlékok a magyar távirda- és távbeszélő-hálózat vezetékei 

nek lajstromához.
Személyzetiek.
Új postahivatalok az osztrák postaterületen.

Posta-távirda-altisztek, szolgák és díjnokok úti 
illetményei hivatalos kiküldetés közben történt 

megbetegedés esetén.
69.785.

A m. kir. pénzügyminister úr hozzájárulásával, 
a hivatalos kiküldetés közben megbetegedő posta- 
távirda-altiszteket, szolgákat és díjnokokat ugyanazon 
kedvezményekben részesítem, melyek az állami al
kalmazottak úti és költözködési illetményeire vonat
kozó szabályzat 12. §-ában (1. ,,P. T. Sz. Gy.“ I. r. 
250. oldal, valamint az 1896. évi „P. és T. R. T. 24. sz.) 
az állami tisztviselők számára meg vannak állapítva.

Az ütilletmény- szabályzat idézett §-a ebhez ké
pest a következőleg egészítendő ki : „Hasonló körül
mények között a posta-távirda-altiszteknek, szolgák
nak és dijnokoknak is az itt megállapított kedvez
ményekre igényük van“.

Minthogy a mozgó- és kalauzpostai szolgálatnál, 
mely szintén hivatalos kiküldetés, a napidíjat órapénz 
helyettesíti, az ily szolgálat közben állomási helyén 
kívül megbetegedő posta-távirda-alkalmazottnak napi
díj helyett órapénz jár.

Budapest, 1901. október 31.

Szerbiába czímzett csomagok díjazása.
73.201.

A szerb postaigazgatással újabban létrejött meg
állapodás értelmében a Szerbiába czímzett oly cso
magok, melyek a nemzetközi postai csomagok fel
tételeinek megfelelnek (tehát azok a csomagok, me
lyeknek súlya 5 kgrm.-ot s nyilvánított értéke a 2000

frankot meg nem haladja), ezentúl kizárólag mint 
nemzetközi csomagok kezelendők s mint ilyenek min
dig a feladáskor bérmentesitendők.

A kir. posta- és távirdaliivatalok e változást 
a „Postai tarifák“ V. „Colis postai forgalom“ czímű 
részében (a 2. §. 2. pontjában és a 81. b oldalon 
„Szerbiádnál), valamint a VII. rész 20. „Szerbia“ 
czímű füzetben (a 10. §. 1. pontjábanj megfelelően 
jegyezzék elő.

Egyúttal értesítem a kir. kicserélő hivatalokat 
(mozgópostákat), hogy a k ü l f ö l d r ő l  B e l g r á d b a  
vagy S a b á c z b a  czímzett nk.csomagok közül csakis 
azok esnek a f. é. október hó 6-án 66.338. sz. a. k. 
rendeletben („P. és T. R. T.“ 1901. évf. 53. sz.) kö
zölt mérsékelt díj alá (súlydíj darabonként 20 centime), 
melyek A u s z t r i á b a n ,  B e l g i u m b a n ,  Fr a n -  
c z i a o r s z á g b a n ,  N é m e t o r s z á g b a n ,  O l a s z 
o r s z á g b a n ,  O r o s z o r s z á g b a n  v a g y  Svájcz- 
b a n  a d a t t a k  fel .

Más országból Belgrádba vagy Sabáczba czím
zett nemzetközi csomagokért súlydíj fejében darabon
ként 50 centime térítendő meg Szerbiának ; az osztrák 
és német postahivatalok az ily csomagokért szintén 
nem a mérsékelt díjat, hanem darabonként 48 fillért 
tartoznak a Magyarországba indított rovatlapokban 
mint továbbfrankot elszámolni.

A kir. kicserélő hivatalok (mozgóposta-főnök
ségek) ezt a colis postai továbbfrankotáblázatban meg
felelően jegyezzék elő.

Budapest, 1901. november 5.
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Az amerikai Egyesült-Államokkal való nk. csomag
forgalom tárgyában,

65.792.
Az amerikai Egyesült-Államokkal való nemzet

közi postai csomagforgalom tárgyában 1900. évi ok
tóber 8-án 70.261. sz. a. k. rendeletem („P. és T. R. T.“)
1900. évf. 56. sz.) kapcsán a következőket teszem 
közhírré :

1. Az amerikai Egyesült-Államokba czímzett 
nk. csomagokat a „Messageries anglo-suisses“ New- 
Yorkig szállítja és ott a vámhivatalban leadja. A 
new-yorki vámhivatalban a csomagokat az „American 
Express Company (65, Broadway)“ veszi át, elvámolás 
után vasúttal a rendeltetési helyre szállítja és ott 
— az általa előlegezett vámdíjak beszedése mellett — 
czímzettnek lakásán kézbesíti.

Ha a rendeltetési hely nem fekszik vasút mellett, 
a társaság a csomagokat a rendeltetési helyhez leg
közelebb fekvő vasúti állomásig szállítja ; onnan a 
rendeltetési helyig való továbbszállításról a kellően 
értesített czímzett maga tartozik gondoskodni.

Az oly csomagokat azonban, melyekért 10—15 
franknál magasabb vámdíj jár, az „American Express 
Company“ csak abban az esetben vámoltatja el és 
kézbesíti, ha a csomag beérkezéséről és az ezért járó 
vámdíj összegéről a társaság által előzetesen értesített 
czímzett kinyilatkoztatja, hogy hajlandó a csomagot 
átvenni és a vámdíjat megfizetni.

Ha tehát a feladó kívánja, hogy az általa fel
adott csomagot a társaság czímzett előzetes megkér
dezése nélkül elvámolja és kézbesítse, a csomagra és 
az ahhoz tartozó szállítólevélre a következőket kell 
feljegyeznie : „Deliver without notification“ (előzetes 
értesítés nélkül kézbesítendő); ellenben, ha a feladó 
kívánja, hogy czímzettnek a csomag elvámolása előtt 
még abban az esetben is a csomag beérkezéséről ér
tesítés kézbesíttessék, ha az esedékes vámdíj keve
sebb, mint 10 frank, a csomagra és a hozzá tartozó 
szállítólevélre a következő figyelmeztetést tartozik 
feljegyezni : „Please advise consignee before clearing 
goods at custom house“ (a csomagnak a vámhivatal
ban való átvétele előtt czímzett értesítendő).

Az „American Express Company“ a csomagok 
elvámolásáért küldeményenként 25 cents (60 fillér) 
közvetítési díjat szed a czímzettől. E d íj  nem  j á r  
v á m m e n t e s  avagy oly csomagokért, mely „in bond 
t o . . . “ (a . . . i  vámhivatalban átveendő) van czímezve 
és a czímzett személyes közbenjárásával vámoltatik el.

Brooklynba, Hobokenbe, Jersey Citybe és New- 
York Citybe szóló csomagoknak czímzett lakásán való 
kézbesítéséért a társaság külön kézbesítési díjat (cso
magonként 25 cents) szed be czímzettől:

2. A „Messageries anglo-suisses“ közvetítésével 
az amerikai Egyesült-Államokkal fentartott nk. csomag
forgalomban ezentúl a visszavétel és czímváltoztatás, 
valamint az utánvétel leszállítása vagy törlése is meg 
van engedve.

Az eljárás csak annyiban különbözik a belföldi 
forgalomban követett eljárástól, hogy az amerikai 
Egyesült-Államokba czímzett csomagok visszavéte
lére vagy czímváltoztatására, valamint az utánvétel 
leszállítására vagy törlésére vonatkozó megkereséseket 
nem a rendeltetési helyre, hanem a b a s e l i  pálya
udvari postahivatalhoz kell intézni. Az utánvétel le
szállításánál vagy törlésénél szükséges egyéb tudni
valókra nézve a „P. és T. R. T.‘‘ 1899. évf. 40. szá
mában foglalt 61.426. sz. rendelet nyújt útbaigazítást,

À kir. posta- és távirdahivatalok e rendeletet 
az 1896-ban kiadott „Postai tarifák“ V. .,Colis postai 
forgalom“ czímű részében

a) az utánvételről szóló 12. §-ban (24. old.) ;
b) a visszavétel és czímváltoztatásról szóló

19. §-ban ; és
c) az amerikai Egyesült-Államoknál (57. old.) 

a nemzetközi postai csomagok táblázatában megfele
lően jegyezzék elő.

Budapest, 1901. október 31.

Tengeren túl fekvő országokba szóló közönséges 
csomagokhoz csatolandó árúbevallások (vám

nyilatkozatok) és számlák tárgyában.
71.723.

A német postaigazgatás közlése szerint a Ham
burgon vagy Brémán át tengeren túl fekvő orszá- 
szágokba szállítandó közönséges csomagokhoz általá
ban 4 darab árúbevallás (vámnyilatkozat) csatolandó, 
oly csomaghoz azonban, melynek tartalmáról a szállító- 
levélhez részletes s z á m l a  is melléklendő, csak 3 árú- 
bevallás szükséges.

Ugyancsak 3 árúbevallást kell csatolni :
a) a német védterületeken levő német posta- 

hivatalokhoz vagy postaügynökségekhez szállítandó, 
értéknyilvánítás nélkül feladott 5—10 kgrm. súlyú 
csomagokhoz, valamint

b) Argentina köztársaságba, Paraguayba és Uru- 
gayba czímzett értéknyilvánítás nélkül vagy 560 K.-ig 
terjedő értéknyilvánítással feladott csomagokhoz tíz 
kilogramm súlyig, ha Hamburgon át, szállítók közve
títésével küldetnek tovább (azaz a „Postai Tarifák“
VII. rész 22. füzetének46—52. oldalain foglalt „VI. sály- 
és értékportótarifa“ 170. tétele szerint bérmentesít- 
tetnek).

A csomag tartalmáról nem kell többé számlát 
mellékelni a Hamburgon vagy Brémán át Ar gen-
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t i n á b a , H a i t i b e ,  H o n d u r a s  köztársaságba, 
N i c a r a g u á b a ,  P a r a g u a y b a ,  P o r t o r i c o b a ,  
S a l v a d o r b a ,  S a n d w i c h - s z i g e t e k r e ,  Ta-  
h i t i b e  és  U r u g u a y b a  szállítandó közönséges 
csomagokhoz.

A kir. posta- és távirdahivatalok e változásokat 
az 1896 ban kiadott „Postai Tarifák“ VII. rész 22. fü
zetében a 9. §-nál megfelelően jegyezzék elő.

Budapest, 1901. október 31.

Változás a békéscsabai 2. sz. posta-távirda- 
hivatal távirdaszoigálati jellegében.

72.202.
A békéscsabai 2. sz. posta- és távirdahivatal 

korlátolt nappali (L) távirdaszolgálatot tart.
Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 

megfelelően helyesbítsék.
Budapest, 1901. október 31.

Távíróhivójel megváltoztatása.
73.490.

A szákuli posta- és távirdahivatal távíró hivó- 
jelét „z“ («■■■» ™ •  • )  Morse-betűre változtatom.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően helyesbítsék.

Budapest, 1901. november 8.

A bárczai hivatal távbeszélő hivójelének meg 
állapítása

72.363.
A bárczai posta- és távbeszélőhivatalnak táv

beszélő hivójelét „t“ («■■») Morse-betűnek megfelelő 
csengetésben állapítom meg.

Az igazgatóságok és hivatalok a magyar borona 
országainak területén fennálló távirda- és távbeszélő
hivatalok névsorát megfelelően egészítsék ki,

Budapest, 1901. november 2.

Változás a helyközi távbeszélő-forgalomban.
72.665.

A Vas vármegyében fekvő rumi postahivatalnál 
berendezett környékbeli távbeszélő központot — a 
helyközi forgalomra megállapított díjszabás és fel
tételek mellett — 1901. évi szeptember hó 27-től 
kezdve bevonattam a belföldi helyközi táv beszélő-for
galomba.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapesten, 1901. október 31.

72.782.
A kaposvári kir. posta- és távirdahivatalban 

nyilvános távbeszélő-állomást rendeztettem be és azt 
a helyközi távbeszélő-forgalomra megállapított díj
szabás és feltételek mellett 1901. évi október 19-én 
bevonattam a belföldi helyközi távbeszélő-forgalomba.

A nyilvános állomás teljes nappali j  távbeszélő 
szolgálatot tart.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. október 31.

73.153.
Az osztrák kereskedelemügyi minister úrral egyet- 

értőleg megengedem, hogy a bárczai környékbeli táv
beszélő központ, a helyközi forgalomra megállapított 
díjszabás és feltételek mellett, 1901. november hó 
15-től kezdve, az alsó-ausztriai helyközi távbeszélő
forgalomba bevonassák.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. november 8.

Pótlék a magyar távirda- és távbeszélő-hálózat 
vezetékeinek lajstromához.

70.339. A zavidovici boszniai postával egyesített 
távirdahivatal a 192. sz. brod—sarajevoi távirdaveze- 
tékbe kapcsoltatván, az igazgatóságok és hivatalok a 
vezetéklajstrom 30. oldalán a 192. sorszámnál a 7-ik 
rovatban Maglaj és Zepce közé „Zavidovic“ hivatalt 
írják be.

72.782. Pécs és Kaposvár közt helyközi táv
beszélő-összeköttetés létesíttctvén, az igazgatóságok és 
hivatalok a vezetéklajstrom 227. oldalán 2083. sor
számnál írják be a2-ik rovatba „Pécs—Kaposvár“, a 
3-ik rovatba „192.340“ és a 4-ik rovatba: „Pécs 1, 
Kaposvár“.

SZEMÉLYZETIEK
A kereskedelemügyi m. kir. minister Balassa 

Miklós, Dömötör Sándor, Meszlényi Lajos, Kádár Ödön, 
Schneider Emil, Vester Ambrus és Kertész Ferenc/, posta- 
és távirdatiszteket a IX. fizetési osztály 3-ik fokoza
tába végleges posta- és távirdafőtisztekké nevezte ki.

A m. kir. posta, távirda és távbeszélő elnök
igazgatója Kun Imre, Fazekas István (m.-almási), 
Mrksa Rókus, Hatházi József, Sági József (czeglédi), 
Szarvák István, Dick Nándor, Koltay József, Deheleán 
Athanáz, Győré János, Hagyecz Sámuel, Rácz Sándor 
(sárándi), Körmendy Lajos és Molnár Benő posta- és 
távirdaszolgákat végleges minőségű posta- és távirda- 
altisztekké nevezte ki.
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Kineveztettek postamesterekké
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Szecskay Etel 

Ecsédre, Szmethanovics Kornél Jász-Apátiba, Pitsch- 
mann Melánia Somos-Újfaluba, Nagy György Tisza- 
Ujfalu pályaudvarra;

a k a s s a i  k e r ü l e t b e n :  Kovács Jenő Balog
fala pályaudvarra, Perényi Julianna Bereg-Surányba, 
Buttykay Anna Fancsikára, Komár Gyula Majszinba;

a kol ozsvár i  kerül e t ben:  Erős Vilmos Bene 
pályaudvarra, Szabó-Oszczewski SzidoniaKüküllővárra;

a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  özv. Orosz- 
Nagy Katalin Széplakra;

a p é c s i  k e r ü l e t b e n :  Hetényi Árpád Gá- 
lyosfa pályaudvarra, Szekréuyesy Mária Gyöngyös
mellékre, Újvárosi Hona Kis-Görbőre, Szelestey Erzsé
bet Kis-Székhelyre, Fehér Ákos Komló pályaudvarra;

a p o z s o n y i  k e r ü l e t b e n :  Benczúr Etel
Bellára, özv. Bezwoda-Hendling Karolina Kuklóra, 
Csernó-Nagy Teréz Várnára;

a s o p r o n i  k e r ü l e t b e n :  Martincsevics Anna 
Dudarra, Balogh Vilma Gárdonyba, Rácz Julia Némára, 
Béldi Lujza Sár-Szent-Miklósra;

a z á g r á b i  k e r ü l e t b e n :  Peskar Emilia
Hercegovacra, Spitzer Ivanna Kraljevcaniba, Tomié 
Ljubomir Novi-Banovciba, Stahuljak Ágota Osredekre, 
Jovicic Radivoj Roviscére.

Rostaszállítókká :
a k a s s a i  k e r ü l e t b e n :  özv. Szenkószky- 

Ferenczy Petronella Beregszászra:
a k o l o z s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Kwieczinszky 

Gyula Segesvárra.
Áthelyeztettek :
Kapossy Mária Büdöskútról Nemesnádudvarra, 

Hornyik Vilma Pilinyből Ragyolezra, Raszlaviczy Ede 
Tur-Terebesről Keczer-Peklénbe, Körmendy Kálmán 
Bene pályaudvarról Osik-Szent-Király pályaudvarra. 

Állásukról lemondottak :
Özv. Süveges Józsefné beregsurányi,özv. Novotny- 

Petrássy Mária kükemezó'i, Gállffy István oroszhegyi,

Lovassy Albert robogányi, Holly Ida szent-antalfai, 
Feuer Zsófia, verbóczi és özv. Péczely-Porpáczy Zsófia 
ostfi-asszonyfai postamesterek, valamint Weither Mihály 
segesvári postaszállító.

Felmentettek :
Bajnóczi Dezső ecsédi, Szedlacsek Emil balog- 

fala-pályaudvari, László Miklós barczika-pályaudvari, 
Jakab János csik-szentkirály-pályaudvari, Sebők József 
komló-pályaudvari és Kleinhausz Árpád bartos-pálya- 
udvari postamesterek.

Tisztiszerzödése felmondatott :
Özv. Geszti-Dancsházy Eszter sápi postamesternek.
Elmozdíttattak :
Barthalos Kálmán dudari, Car István primisljei 

és Aleksic Rade vrginmosti postamesterek.
Meghaltak :
Özv. Kis-Demeter Valeria hanusfalui, Oszczewski 

Szaniszló kükiillővári, Vertics Gyula battonyai és Orosz 
Gyula széplaki postamesterek, valamint Szenkoszky 
Rezső beregszászi postaszállító.

Posta-távirdakiadókká képesíttettek
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Dankó Mária, 

Görlich Erzsébet, Kluka Mária, Königsberg Szidónia, 
Lanzerits Margit, Oláh Mária, Stomph Magdolna;

A k o l o z s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Novák Mária 
(gyergyó-szent-miklósi), Szender Sára;

a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  Kardos Mar
git, Kassay Irén, Király Sarolta;

a p o z s o n y i  k e r ü l e t b e n :  Schmuck Vilma; 
a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Hauer Irén. 
Kiadók létszámából töröltettek 
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Heckelsmüller 

i Gizella és Margittai Istvánná szül. Séta Margit;
a k a s s a i  k e r ü l e t b e n :  Bayerl Viktorné 

szül. Zehetner Mária;
a p é c s i  k e r ü l e t b e n :  Ferenczy Kálmánná 

szül. Zieglhoffer Mária és Würth Anna; mindannyian 
azért, mert egy évig nem voltak alkalmazásban.

Uj p o s t a h i v a t a l o k .
Az osztrák postaterületen a következő új postahivatalok léptek életbe:

A postahivatal 8
u-<v :©'7* Nks «3 Ország, P o s ta -  és K ö z l e k e d i k

neve
3.2 
g í£2 a> o> +■' 
P3

0 )  G

! § “£
kerület ig a z g a tó sá g i

k e rü le t mily járattal honnan hova

Prag 21 * ) .................... 31 2793 Csehország,
Prága

Prága h e 1 i j á r a t o k

P fe p y c h .................................... 46 2757 Csehország, 
Neustadt a. d. Mettau

Prága gyalogküldönez Píepych Opoéno

:) Csak feladóhivatal.



58. szám, 3 7 1

A  p o s t a h iv a t a l >rS ̂

S  to <v «o 
►> 00 
0) be Ország,

Posta- és K ö z l e k e d i k

n e v e Mä;o u ÍS «
«

% fl
ü'S•4J 'C
5A

kerület igazgatósági
kerület mily járattal honnan hová

Proschwitz bei Arnau 39 2681 Csehország,
Hohenelbe

Prága gyalogküldönez Proschwitz bei 
Arnau

Arnau

Prvic L n k a ............................. 1075 5521 Dalmátország,
Sebenieo

Zára gőzhajó Bettina Sebenico

P u k l i t / ................................... 139 3164 Morvaország,
Iglau

Brünn gyalogküldönez Puklitz Prisnek

Racinowes 21 2707 Csehország,
Raudnitz

Prága gyalogküldönez Raéinowes Raudnitz

Ropica ruska ........................ 198 2997 Gáesország,
Gorlice

Lemberg koesiküldöncz Gorlice Gíadyszów

Rositz bei Chrast . . . . 134 2911 Csehország,
Chrudim

Prága gyalogküldönez Rositz bei Chrast Chrast bei 
Chrudim

Sauet Jakob im Lesachthale 654 4478 Karinthia,
Hermagor

Grácz gyalogküldönez Kötschach Luggau

St. W allhurg in Ulten . 631 4550 Tirol,
Meran

Innsbruck gyalogküldönez St. Wallburg in 
Ulten

St. Pankratz in 
Ulten

Schaab ......................................... 19 2745 Csehország,
Podersam

Prága gyalogküldönez Sehaab Podersam

Schönau bei Neutitsehein 161 3047 Morvaország,
Neutitsehein

Brünn gyalogküldönez Sehönau bei 
Neutitsehein

Neutitsehein

Stans (Unter-Innthal) . . . 442 4058 Tirol,
Schwaz

Innsbruck gyalogküldönez Stans (Unter- 
Innthal)

Stans p. u.

T oustohahy.............................

Uiiserfrau im Schnalserthale
252 3146 Gáesország,

Podhajce
Lemberg gyalogküldönez Toustobaby Horozanka

vir/i—ix/15...................... 630 4385 Tirol,
Meran

Innsbruck gyalogküldönez Unserfrau im 
Schnalserthale

Neurateis

V ent V ll/l—IX /15. . . . 627 4386 Tirol,
Inast

Innsbruck gyalogküldönez Vent Sölden

W i c k w i t z ............................. 10 1974 Csehország,
Joachimsthal

Prága gyalogküldönez Wiekwitz Welehau— 
Wiekwitz p. u.

Zakopane 3 .* ) ........................ 188 3185 Gáesország,
Neumarkt

Lemberg h e 1 y i  j á r a t t o k

Z a o str o g ................................... 1092 5557 Dalmátország,
Makarska

Zára gyalogküldönez Zaostrog Gradae

Bodaki (Gáesorsz.), Ruda Kochavina (Gáesorsz.) és St. Jokst (Krajna) postahivatalok végleg megszüntettettek.

Besko (Gáesorsz.), Chorzelow (Gáesorsz.), Klachau (Stájerom.) és Trzcinica (Gáesorsz.) postahivatalok a pályaud
varból a hasonnevű községbe helyeztettek át.

A kővetkező postahivatalok elnevezései megváltoztattak :
C ir k w itz ......................................................... ezentúl Cirkwitz bei Kohljanowitz
Laimbach ...........................................................  „ Laimbach bei Pöggstall
N e u b e r g ...................................  . . .  „ Neuberg an der Mürz
P r o sc h w itz ........................................................... „ Proschwitz an der Neisse
S in gerin -N assw ald ......................................... „ Singerin
S t a m s ....................................................................... „ Stams (Ober-Innthal)

elnevezést fog viselni.

*) Csak feladóhivatal.



Pótjegyzék a nyomozó hivatalnál részben elárverezett, részben még ott őrzött czím- és ragszám nélkül
érkezett csomagokról.

372 58. 'szám.

(1901. július 1-től július 31-ig összeállítva.)
Ü

gy
sz

ám Burkolat
leírása

Idő és érkezési 
adatok

Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok Mi történt a külderaény- 
nyel ?

1783 — — — VI/21-én Budapest 70 sz. hivatal egyik raktá
rában 1 drb ezüst forintos találtatott

33.706. sz. a. a budapesti 
igazgatóságnál letétben

1835 kosár Budapest 70. VII/9. 
Brassó—Budapest 

16. sz.

3 - 6 0 0 géprész a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

1841 — — — VII/3-iki Brassó—Budapest 15. sz. mozgóposta 
kocsijában egy drb ezüst forintos találtatott

35.949/901.'sz a. a budapesti 
igazgatóságnál letétben

1864 — — — VII/7-iki Brod—Nagy-Kanizsa 62. sz. mozgóposta 
kocsijában egy 20 filléres találtatott

18.463/III.sz.a.apéesi igaz
gatóságnál letétben

1865 — — — VII/7-iki Bées—Nagy-Kanizsa 24. sz. mozgó
posta raktárhelyiségében egy pár ócska czérna 
keztyü találtatott

18.479/111. sz. a. a pécsi igaz
gatóságnál őriztetik

1887 — — — VII/8-iki Máramaros-Sziget—Budapest 33. számú 
mozgóposta raktárhelyiségében egy drb ezüst 
forintos találtatott

37.156/901. sz. a. a budapesti 
igazgatóságnál letétben

1924 — Budapest 70. VII/19.
Nyíregyháza 2. sz.

^ • 5 0 0 üres zsákok a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

1949 — — — VI/20-iki Szolnok—Czegléd 6101. sz. vasúti menet 
által Czegléd 2. sz. hivatalnak leadott csomagok 
egyikéből 80 fillér kiesett

38.402/901. sz. a. a buda
pesti igazg. letétben

1958

"

Vll/22-iki Budapest—Becs 46. sz. mposta által 
Pozsony 2. sz. hivatal részére leadott pénzes
zsákban kötegen kívül egy zacskóban rozsminta 
adatott le

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

1959 — — — VII/3-iki Báziás—Budapest 3. sz. mposta kocsi
jában egy Temesvárt VIl/3-án keltezett levél 
találtatott

r>

A hivatalok a fenti jegyzékben foglalt küldeményekre vonatkozó felszólamlások alkalmával forduljanak a nyomozó hivatalhoz.

É r t e s í t é s .
Unghváry Ede postamesternél Sztropkón (Zemplén) a következők kaphatók:
1. Könyv alakú önműködő gyűjtő könyvfedél a „P. és T. R. T.“ számainak összegyűjtésére. Ára 

csinos és tartós kivitelben 3 korona.
2. Bekötési tábla a „P. és T. R. T.“ bekötéséhez. E táblával a bekötést könyvkötő mellőzésével lehet 

eszközölni. Ára 70 fillér. A bekötéshez szükséges egy pár emeltyű 30 fillér.
3. Nyugta a postamesteri járandóságról. Nyugta a készpénzbiztosíték kamatairól. Kimutatás az elron

tott frankjegyekről, darabonként 2 fillér. 50 drb ára 70 fillér; 100 drb ára 1 K 20 f.
4. Számadó-könyv a nem kincstári hivatalok számára. Bekötve 5 évi használatra elegendő lapokkal 

s új rovatokkal ellátva 2 K 40 f.

HIBAIGAZÍT AS. A „P. és T. R. T.“ f. é. 57. számában a 70.172. számú rendelet 13. sorába „általában“ 
szó után beszúrandó: „deczember hóban“ ; a 363. oldalon levő kimutatásban pedig „Kiszető“ 
helyett „Kiszetó“ olvasandó.

H ornyánszky V iktor cd. ég k ir. u d v ari könyvnyom dája.



KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER.

Budapest. 59. szám. 1901. november 21.
T A R T A L O M i

Érczpénznek az állampénztárak és adóhivatalok által postán 
való szállítása.

Postai értéknyomtatványok a nyomtatványdíjszabás szerint 
szállíthatók.

A Hughes Duplex tartalékának kiegészítése.
Változás a városi távbeszéló-hálózatok állományában.

Változás a helyközi távbeszélő-forgalomban.
Pótlék a magyar távirda- és távbeszélő-hálózat vezetékeinek 

lajstromához.
Pályázati hirdetmények.
Új postahivatalok magyar postaterületen.

Érczpénznek az állampénztárak és adóhivatalok 
által postán való szállítása.

74.904.
A pénzváltási szolgálatnak az osztrák-magyar bankra 

történt átruházása iránt a „Pénzügyi Közlöny“ folyó 
évi 20-ik számában közzétett 2439/P. M. sz. pénzügy- 
ministeri utasítás IV-ik szakasza szerint az állami 
pénztárak és adóhivatalok kötelesek az érczpénzeket 
átváltás végett vagy girószámlára, a bankintézetekhez 
teljes tételekben sávos zacskókban beszállítani, melyek 
közül

a) az egykoronás ezüstérmék csomagolására valók 
egyszéles fekete ;

b) az ötkoronás ezüstérmék csomagolására valók 
öt keskeny fekete ;

c) a huszíiItères nikelérmék csomagolására valók 
kék keskeny zöld ;

d) a tízfilléres nikelérmék csomagolására valók 
egy keskeny zöld;

é) a kétfilléres bronzérmék csomagolására valók 
két keskeny vörös ;

/)  az egyfilléres bronzérmek csomagolására 
valók egy keskeny vörös sávval vannak ellátva a 
középen hosszirányban.

Pénzügyminister úr azonban megkeresésemre 
folyó hó 6-án 2812/P. M. szám alatt kelt átirata 
szerint utólag eltiltotta, hogy a szóbanforgó érczpénzek 
postára eredeti csomagolásukban adassanak s egy
idejűleg akként intézkedett, hogy ha egyes tételek
nek postai szállítása elkerülhetlenül szükséges, azokat 
az illető' pénzügyi pénztárak és adóhivatalok mindenkor 
még külön borítékba (egyszínű zacskóba, vagy vászonba) 
csomagolva adják postára.

Ennélfogva figyelmeztetem a posta- (és távirda-) 
hivatalokat, hogy a jelzett pénztáraktól, s adóhiva

taloktól sávos zacskókba csomagolt érczpénzkülde- 
ményeket, ha szabályszerűen felül csomagolva nin
csenek, postai szállításra ne fogadjanak el.

Budapest, 1901. november 15.

Postai értéknyomtatványok a nyomtatványdíj
szabás szerint szállíthatók.

ad 66.782.
A „Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“

I. része I. szakasza 7. §-a 2. pontjának második be
kezdése értelmében a nyomtatványdíjszabás szerint 
egyebek közt a f r a n k o  j e g y e k  és  e g y é b  
p o s t a i  é r t é k c z i k k e k  s e m szállíthatók.

Figyelmeztetem a posta-(távirda-)hivatalokat, hogy 
ez a tilalom nem vonatkozik a postai értéknyomtat
ványokra, t. i. azokra az űrlapokra, a melyek az 
előállítási költség fejében a meghatározott áron árú- 
síttatnak (pl. a postautalványürlapok), de a tulajdon- 
képeni értékczikkektől abban külömböznek, hogy 
benyomott frankojegygyel, illetve pénzügyi bélyeggel 
nincsenek ellátva és nem vonatkozik a postatakarék
pénztári cheque-befizető lapokra sem.

Postai értéknyomtatványok és postatakarék
pénztári cheque-befizető lapok tehát akár önálló kül
deményként, akár mint más nyomtatványok mellék
letei, a nyomtatványdíjszabás szerint szállíthatók.

A posta- (és távirda-)hivatalok ehhez képest a 
„Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“ I. rész 1. 
szakaszának 7. §-át a következőképen módosítsák :

1. A második pont második bekezdésének első 
mondata, vagyis „értékpapir“ szó után szúrják be a 
következőket : „Postai értéknyomtatványok (pl. posta
utalványürlapok) és postatakarékpénztári cheque-be
fizető lapok azonban, akár önálló küldeményként, 
akár mint más nyomtatványok mellékletei, a nyom
tatványdíjszabás szerint szállíthatók, feltéve, hogy
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f e l r a g a s z t o t t  f r a n k oj e g y e k k e 1 ni ncsenek 
e l l á t v a  és mást mintanyomtatvány-küldeményekre 
nézve megengedett megjegyzéseket nem tartalmaznak 
és személyes levelezés jellegével nem bírnak. Meg 
van engedve, bogy postautalványürlapokra, az utal
ványozandó összeg számokkal és betűkkel és az utal
vány czimadatai reányomassanak. A postatakarék
pénztári cheque-befizető lapoknak „Elismervény“ 
feliratú részére a eheque-számla számán és a cheque- 
számlatulajdonos nevén és lakczímén „Befizetési lap“ 
feliratú részére a eheque-számla számán és az elő- 
oldalon fent a „szám“ szó előtt egy betű és legfeljebb 
hat számjegyből álló csoporton „Könyvelési szelvény“ 
feliratú részére pedig a eheque-számla számán kívül 
más adatokat (összeg, befizető neve stb.) írni, vagy 
nyomatni nem szabad“.

2. A második pont harmadik bekezdésének első 
mondata, vagyis „díjazandók“ szó után szúrják be a 
következőket : „Az ilyképen mellékletként a nyom
tatványhoz csatolt megrendelő lap előoldalára a nyom
tatványt feladó egyén, társulat, ezég stb. czímét sajtó 
útján, vagy más mechanikai módon rá kell nyomatni. 
Az ily megrendelő lap felragasztott frankojegygyel 
nem lehet ellátva és mást, mint a nyomtatványkül
deményekre nézve megengedett megjegyzéseket nem 
tartalmazhat és személyes levelezés jellegével nem 
bírhat“.

3. A harmadik pontot egészen töröljék.
4. A 4—IQ. pontok számait 3—9-re javítsák.
Budapest, 1901. november 9.

A Hughes Duplex tartalékának kiegészítése.
70.469.

A Hughes Duplex berendezések 1900. évi június 
hó 21-én kelt 57.616. számú rendeletem (1. „P. és T. 
R. T .“ 1900. évfolyam 58. sz. 218. oldal) III. fejeze
tében megállapított tartalékkészletet 1 darab galvano
méterrel egészítem ld.

Ezek szerint a Hughes duplex telegraf végállo
más tartalékát képezi:

1. darab hídellenállás;
2. 1 készlet Hughes szigetelt alkotó részek;
3. 1 darab galvanométer.
A készlet ezen kiegészítése azonban csak azon 

hivatalokra vonatkozik, hol csak 1 telegraf duplex 
van bekapcsolva, míg oly hivataloknál, hol több duplex 
berendezés van, a készletben tartandó alkatrészek ki
egészítését esetről-esetre a mutatkozó szükséghez ké
pest fogom megállapítani.

A tartalékból hiányzó galvanométert minden 
hivatalhoz ez alkalommal az országos posta-távirda- 
gazdászati hivatal fogja megküldeni.

Budapest, 1901. november 15.

Változás
a városi távbeszélő-hálózatok állományában.

76.158.
Zágráb vármegyében Sziszeken (Sisak) közhasz

nálatú városi távbeszélő-hálózatot létesíttettem, mely
1901. évi november hó 16-án adatott át a közhasz
nálatnak.

E hálózat központját az ottani posta- és távirda- 
hivatalnál rendeztettem be, mely teljes nappali (C) 
távbeszélő-szolgálatot tart.

Az előfizetési díj évi 120 korona.
Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 

megfelelően egészítsék ki.
Budapest, 1901. november 15.

73.459.
Kaposvárott városi távbeszélő-hálózatot létesít

tettem, mely 1901. évi november 12-én a közhaszná
latnak átadatott.

E hálózat központját az ottani posta- és távirda- 
hivatalnál rendeztettem be, mely hétköznapokon és 
ünnepnapokon teljes nappali, vasárnapokon pedig 
korlátolt nappali távbeszélő-szolgálatot tart.

Előfizetési díj évi 120 korona.
Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 

megfelelően egészítsék ki.
Budapest, 1901. november 13.

Változás a helyközi távbeszélő-forgalomban.
76.158.

A sziszeki (sisaki) városi távbeszélő-hálózatot — 
a helyközi távbeszélő-forgalomra mégállapított díj
szabás és feltételek mellett 1901. november 16-tól 
kezdve a belföldi helyközi távbeszélő-forgalomba be
vonattam.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. november 15.

73.459.
A kaposvári városi távbeszélő-hálózatot — a 

helyközi távbeszélő-forgalomra megállapított díjszabás 
és feltételek mellett — 1901. évi november 14-től 
kezdve bevonattam a belföldi helyközi távbeszélő
forgalomba.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. november 13.
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74.724.
Az osztrák kereskedelemügyi minister úrral 

egyetértőleg megengedem, hogy a debreczeni és a 
hegyeshalomi távbeszélő-központok f. évi november 
hó 20-tól kezdve a magyar-osztrák helyközi távbeszélő 
forgalomba bevonassanak.

Budapest, 1901. november 15.

74.125.
Az osztrák kereskedelemügyi minister úrral 

egyetértőleg megengedtem, hogy a kiskúnfélegyházai 
városi és a tököli környékbeli távbeszélő-hálózatok 
központja, a helyközi távbeszélő-forgalomra megálla
pított díjszabás és feltételek mellett, 1901. évi október 
15-től kezdve, az alsó-ausztriai helyközi távbeszélő 
forgalomba is bevonassák.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
ehhez képest egészítsék ki.

Budapest, 1901. november 9.

Pótlék a magyar távirda- és távbeszélöhálózat 
vezetékeinek lajstromához.

ad 65.937.
Az igazgatóságok és hivatalok a „P. és T. R. T.“ 

ez idei 53. számában közzétett 65.937. sz. rendeletet 
hagyják figyelmen kívül, illetve a vezetéklajstrom 
109. oldalán a 854. sorszámnál a huzalhossz válto
zatlanul 89.340 kilométer marad, ellenben a 855. sor
számnál a 3-ik rovatban a húzalhosszat „214.8á6“ 
kilométerre helyesbítsék.

Budapest, 1901. november 10.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNYEK.

Postamesteri állásra tiszti szerződés mellett:
a budapesti kerületben :
K u n - M a d a r a s o n ,  Jász-Nagy-Kun-Szolnok 

vármegyében; II. oszt. posta- és távbeszélőhivatal. 
Készpénzbiztosíték 1200 K. Járandóság: 1752 K. évdíj, 
240 K. irodai, 420 K. kézbesítési és 1000 K. szállítási 
átalány, melyért a kinevezendő postamester köteles 
lesz Kun-Madarasról az 1.76 kilométer távolságra eső 
hasonnevű pályaudvarra és vissza naponkint kétszer 
közlekedő egyfogatú kocsi- és egyszer közlekedő gya
log-, esetleg naponkint négyszer közlekedő egyfogatú 
kocsiküldönczjáratot a posta- és távirdaigazgatóság 
által esetről-esetre meghatározandó menetrend szerint 
és pedig a kocsikiildönczjáratokat szabványszerfí saját 
kocsijával fentartani;

a kassai kerületben :
Mező-Z o m b o r b a n ,  Zemplén vármegyében 

III-ad osztályű postahivatal. Készpénzbiztosíték 200 K. 
Járandóság: 450 K. évdíj, 80 K. irodai és 48 K. kéz
besítési átalány;

a kolozsvári kerületben:
R a t o s n y á n ,  Maros-Torda vármegyében; III. 

osztályú posta- és távirdahivatal. Készpénzbiztosíték 
400 K. Járandóság: 750 K. évdíj, 100 K. irodai és 
80 K. kézbesítési átalány;

a soproni kerületben:
1. A b d á n ,  Győr vármegyében; III. oszt. 

postahivatal. Készpénzbiztosíték 200 K. Járandóság: 
450 K. évdíj, 80 K. irodai, 36 K. kézbesítési és 360 K. 
szállítási átalány, melyért a kinevezendő postamester 
köteles lesz Abdáról a 9.7 kim. távolságra eső Győr 2. 
posta- és távirdahivatalhoz és vissza naponkint egy
szer közlekedő gyalogküldönczjáratot a posta-és táv
irdaigazgatóság által esetről-esetre megállapítandó me
netrend szerint fentartani ;

2. F elsó '-L jen  d ván,  Vas vármegyében; III. 
osztályú postahivatal. Készpénzbiztosíték 200 K. Járan
dóság: 514 K. évdíj, 80 K. irodai, 84 K. kézbesítési 
és 960 K. szállítási átalány, melyért a kinevezendő 
postamester köteles lesz Felső-Lendváról a 10.3 kim. 
távolságra eső Szarvasiakra és vissza naponkint egy
szer közlekedő egyfogatú kocsiküldönczjáratot a posta- 
és távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapí
tandó menetrend szerint fentartani;

3. S z a r v k ö n ,  Sopron vármegyében. III. oszt. 
postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K Járandóság: 
460’ K. évdíj, 80 K. irodai és 52 K. kézbesítési 
átalány ;

a temesvári kerületben:
N a j d á s o n ,  Krassô-Szôrénÿ vármegyében; III. 

oszt. postahivatal. Készpénzbiztosíték 200 K. Járan
dóság: 450 K. évdíj, 80 K. irodai, 36 K. kézbesítési és 
840 K szállítási átalány, melyért a kinevezendő posta
mester köteles lesz Najdásról a 11.3 kilométer távol
ságra eső Fehértemplomra és vissza naponta egyszer 
közlekedő egyfogatú kocsiküldönczjáratot a posta- és 
távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapítandó 
menetrend szerint szabványszerű saját kocsijával fen
tartani;

a zágrábi kerületben :
D o 1 n j i-L a p a c o n, Lika-Krbava vármegyében ; 

II. oszt. posta-és távirdahivatal. Készpénzbiztosíték800K. 
Járandóság: 1284 K. évdíj, 140 K. irodai, 235 K. kéz
besítési és 2200 K. szállítási átalány, melyért a kine
vezendő postamester köteles lesz Dolnji-Lapacról a
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16 klm. távolságra eső Nebljusiba és vissza naponta 
egyszer közlekedő kétfogatú kocsikiildönczjáratot a 
posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre meg
állapítandó menetrend szerint fentartani.

** *
Általános feltételek. Pályázhatnak a tényleges 

szolgálatban álló postamesterek és kiadók, valamint a 
kiadójelöltek és hivatali kisegítők, továbbá más oly 
egyének, kik legalább 18 évesek, magyar állampol
gárok, ép és egészséges testalkatnak, feddhetetlen elő- 
életűek, legalább négy középiskolai osztályt, illetve 
négy osztályú polgári vagy ezekkel egyenrangú más 
iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Az állások betöltésénél különösen figyelembe 
vétetik a kellő szakismeret és kipróbált megbízható
ság s e mellett azon körülmény, hogy a pályázó 
vagyonnal bír, illetve az előírt készpénzbiztosítékon

felül a kincstárnak még más óvadékot, pl. ingatlan 
vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségén be
kebelezendő és meghatározott összegre szóló jelzálog
jogban vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg 
gyümölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében 
önerejéből, vagy mások által nyújtani képes és ezt 
kérvényében okmányilag nevezetesen ingatlannál hiteles 
telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolja.

A pályázók s a j á t k e z ű l e g  írt, kellően fel
szerelt kérvényüket 1901. évi deczember  hó 13-ig az 
illető posta- és távirdaigazgatósághoz nyújtsák be.

Alkalmazásra jelentkezett és rendelkezésre áll :
M a r k o v i t s  V i k t o r  posta- és távirdakiadó. 

Helyettesítést is elvállal. Czíme: Szombathely, Kiskar- 
utcza 2.

Uj postahivatalok.
A magyar postaterületen a kővetkező új postahivatalok léptek életbe:
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Debreczen 5 ............................ 5 5 7 403 1 H ajdú N agy-V árad m in t D ebreczen 1.
K a rik a ........................................ 5 7 7 4 1 1 4 S z ilá g y N a gy-V árad K o l o z s v á r ™  N .-K áro ly , Z s i b ó . . . .
K n k ló ......................................... 3 0 7 3 4 8 1 P o zso n y P o zso n y M. É . N .- S z o m b a t ™  K utti
N o v i-B a n o v c i...................... 943 5 3 2 5 Szerem Zágráb M . Á . B u d a p e s t ™  Z im ony
P a l o t á s ................................... 5 3 0 3 8 8 4 N ógrád B u d ap est B u d a p est ™  O derberg, A pcz . . . .
Szamos-Udvarhely p  u.  . 5 7 4 4 1 1 4 S z ilá g y N agy-V árad Z. N . Szatm ár ™  N .-B á n y a  (Z sib ó ),
Újpest 4 ....................................... 5 2 3 4 0 1 8 P est-P ilis-S o lt-K isk u n B udapest L m in t  Ú jp est 1.
Versec* 2 .  ( 2 ) ...................... 9 6 7 5 3 3 7 T em es T em esvár m in t  V ersecz 1.

Az új postahivatalok forgalomköre:
K a r i k a :  Borzova, Farkasmező, Karika, Lánka, Romlott, Somróujfalu, Zsákfalva.
K u k 1 ó : Kukló.
N ö v i  B a n o v c i :  Banovci növi, Banovci stari, Gjelatovci, Ivanci, Ilaca.
P a l o t á s :  Héhalom, Pajta, Palotás.
Szamos-Udvarhely p. u.: Hosszú-Újfalu, Inó, Kis-Debreczen, Kiss-Goroszló, Köd, Náprád, Szamos-Nagy- 

Goroszló, Szamos-Széplak, Szamos-Udvarhely.

Ideiglenesen beszüntetett postahivatal : Petromány.

Az ideiglenesen beszüntetett postahivatalok ismét életbe léptek: Dudar, Gyirok p. u., Osredek, Roviste, Talabor- 
falu, Tisza-Becs.

K r a l o v á n  és R o v i s t e  postahivatalok a pályaudvarból a hasonnevű községbe helyeztettek át. 

A v e r s e c z i  posta-távirda- és távbeszélőhivatal ezentúl V e r s e c z  1. megjelölést fog viselni.

H o m yánszky  V iktor cs. és k ir. udvari könyvnyomdája.
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T A R T A L O M :

Figyelmeztetés kivándorlási hirdetmények feltartóztatására. — A közönséges nyomtatványok megrendelés-módjának változ
tatása s a nyomtatványgyűjtemény gondos nyilvántartása. — Személyzetiek.

FÍflyeímezíétéí/ kivándorlási hirdetmények 
feltartóztatására.

70.750.

Mister F. brémai bankház és kivándorlási ügy
nök időkofeönkint kivándorlásra buzdító és ezímére 
kiállított umlványürlapokkal is felszerelt sajtótermé
keket szokott nagyobb mennyiségben Magyarországba 
küldeni.

Tudomásomra jutott továbbá, hogy a kivándor
lási ügynökök Vújabban Fáik és társa hamburgi ügy
nök) már ismételten jutalom vagy ajándék igérése 
mellett fordulna® a postamesterekhez, felkérvén őket, 
hogy a kivándowfiui szándékozóknak a megküldött 
hajózási menetrendekből stb. a kellő útbaigazítást adják 
meg és előleg beküldésére bírják.'

A „P. T. SzAíly.“ III. részében 927., 928. és 
929. folyó szám alatt közzétett 35.752/92., 6775/93. 
és 30.027/95., valaient a „Posta és Távírda Rend. 
Tára“ 1900. évfolyamának 46. számában közzétett 
53.306. számú rendeletekre való hivatkozással újból 
figyelmeztetem ennélfogva a posta- és távirdahivata- 
lokat, hogy a kivándorlásra csábító hirdetményeket 
tartalmazó postaküldeményeket különös figyelemmel 
kisérve, a szabályoknak megfelelően kezeljék és a 
mennyiben ezek az ügynökök jutalom vagy ajándék 
igérése mellett, vagy a nélkül támogatásukat kérnék, 
az ily kérelmek teljesítésétől tartózkodjanak és az ily 
megkeresést terjeszszék fel elöljáró igazgatóságukhoz.

Budapest, 1901. november 17.

A közönséges nyomtatványok megrendelés- 
módjának változtatása s a nyomtatványgyüj- 

temény gondos nyilvántartása.
73.539.

1. Az orsz. posta- távirdagazdászati hivatal, 
valamint a zágrábi posta-távirdaigazgatóság nyomtat
ványraktárainál, a közönséges nyomtatványokra nézve
1902. január hó 1-től kezdve az eddiginél egyszerűbb 
elszámolási mód bevezetését rendeltem el, minek foly
tán szükségessé válik, hogy az igazgatóságok és hiva
talok stb. nyomtatványrendeléseik alkalmával a vonat
kozó bizonylatokon és ellenbizonylatokon a közönséges 
nyomtatványoknak nemcsak sorszámát, megnevezését 
s az egyes fajtákból felmerülő szükségletet feltüntes
sék, hanem az egész rendelményt az új elszámolás
nak megfelelően m e n n y i s é g  (csomag, koncz, ív, 
tömb, füzet és darab stb.) szerint összesítve is ki
mutassák.

E czélból a jövő év elejétől számítva a közön
séges nyomtatványokat a fennemlített raktáraktól 
az alábbi minta szerint kitöltött s lezárt bizonylat és 
ellenbizonylattal kell rendelni. Ez új bizonylat és ellen
bizonylat nyomtatványból a szükséges mennyiséget a 
nagyváradi posta-távirdaigazgatóság, valamint a kerü
letébe tartozó hivatalok — melyek közül a nem kincs
táriak már január hóban rendelik évi nyomtatvány- 
szükségletüket — legkésőbb f. é. deczember 1-éig, 
az összes többi igazgatóságok és hivatalok pedig 
január hó 1-ső napjaiban rendeljék meg az illető 
(budapesti, zágrábi) nyomtatványraktártól s nyomtat
ványrendelésre 1902. január 1-től ezen nyomtatványo
kat használják. Ellenben az eddig használt 974. számú
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bizonylatok és ellenbizonylatokból netalán meglevő 
készletet szállítsák be a nyomtatványraktárhoz.

2. Ezentúl a nyomtatvány rend eléshez a korábbi 
rendelményről szóló ellenbizonylatot csatolni nem kell, 
hogy azonban a nyomtatványraktár kivánatára oda 
bármikor beküldhető s a nyomtatványok szabályszerű 
kezelése ellenőrizhető legyen, azt a n y o m t a t v á n y 
g y ű j t e m é n y n é l  gondosan meg kell őrizni.

Minthogy pedig a szóbanforgó gyűjtemény rend- 
bentartása értesülésem szerint a legtöbb helyen nem 
történik azzal a pontossággal és lelkiismerettel, melyet 
a kincstári vagyon gondozása okvetlenül megkíván, 
szigorú alkalmazkodás végett emlékezetbe hozom, illetve 
rendelem a következőket:

Ügy a kincstári,mint a nemkincstári posta-távirda- 
hivatalok a végből, hogy a nyomtatványok fogyasz
tásának mérvére nézve mindig kellő adatok felett ren
delkezzenek s túlságos vagy téves megrendelést ne 
tegyenek, kötelesek a hivatalvezető, illetve a posta
mester személyes felelőssége alatt az ott használatban 
levő összes nyomtatványok egy-egy példányából emel
kedő sorszám szerint rendezett nyomtatványgyűjte
ményt összeállítani s minden egyes példányra az illető 
nyomtatványból a megrendeléskor rendelkezésre álló 
készletet feljegyezni, a megrendelést annak számításba 
vételével eszközölni, az új rendelmény vételével az 
egyes nyomtatványokból kapott mennyiséget a vétel
idő feltüntetésével a készlet alá irni és a két mennyi
séget összeadni.

A nemkincstári hivatalok tartoznak az e tekin
tetben reájuk nézve az 1899. évi „P. és T. R. T “ 20-ik 
számában 21.878. sz. a. közölt „Utasítás“ 9-ik pont
jában, illetve a nagyváradi igazgatósági kerületre nézve 
a f. évi „P. és T. R. T .“ 57-ik számában a 70.172. sz. 
rendelettel megállapított hónapban — a zágrábi igaz

gatóság kerületebeliek pedig mindenkori rendelésük 
alkalmával — nyomtatványkészletüket múlhatatlanul 
rovancsolni s a melyik nyomtatványból a készlet 15 
havi szükséglet fedezésére nem mutatkozik elegendő
nek, a hiányzó mennyiséget megrendelni.

Ha az évi főmegrendelés havában esetleg nem 
forog fenn megrendelés szüksége, ilyenkor a nyom
tatványraktár tájékoztatása végett hely-kelti bélyegző- 
nyomattal és aláírással ellátott „ ü r e s “ jelzésű bizony
latot és ellenbizonylatot kell beküldeni és az onnan 
aláírva és bélyegzőnyomattal ellátva visszakapott 
ellenbizonylatot a gyűjteményhez csatolni annak bizo
nyítékául, hogy az évben nyomtatványrendelés nem volt.

Pótrendelés lehetőleg kerülendő, de ha rendkívüli 
forgalmi viszonyok megokolttá teszik, közönséges 
nyomtatvány évenként egy-kétszer időközben is ren
delhető. Ez esetben a rendelő okmányok „I., illetve 
II. pótrendelés“ felirattal látandók el. A pótrendel- 
ményt — átvétele után azonnal — szintén a meglevő 
készlethez hozzá kell adni s a vonatkozó ellenbizony
latot a gyűjteményhez csatolni.

A biztosok kőrútjaik alkalmával a nyomtatvány- 
gyűjtemény pontos összeállítása és nyilvántartásáról, 
az ellenbizonylatoknak megőrzéséről s általában a 
nyomtatványok mikéntkezeléséről s felhasználásáról 
is szerezzenek meggyőződést, a netán tapasztalt mulasz
tásokat, szabályellenességeket pótoltassák, illetve szün
tessék meg; talált túlságos vagy pedig használaton 
kívül helyezett nyomtatványkészlet haladéktalan le
szállítását rendeljék el s tapasztalataikat, valamint 
tett intézkedéseiket a szemleívbe, nemkülönben a 
szemlekönyvbe is jegyezzék be; szükség szerint pedig 
tegyenek felettes igazgatóságukhoz jelentést.

Budapest, 1901. november 20.
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SZEMÉLYZETIEK.
1. Kineveztettek ideiglenes minőségű posta- 

és távirdaszolgákká (rangsorszám 1133—1142):
Németh Pál (győrvári) Barcsra, Németh József 

(szabáei) Konyhádra, Tarai Mihály, Puplics Géza Pécsre, 
Treér Pál Bonyhádra, Reich Kálmán Mohácsra, Varga 
József (kaszaházai) Pécsre, Molnár József (agárdi) 
Szegzárdra, Pintér István (kanizsai), Vető Ferencz 
Pécsre.

2. Megbizattak :
Matolcsi György posta- és távirdafőtiszt a lo- 

sonczi, Majercsák József posta- és távirdatiszt a sze
mezi posta- és távirdahivatal vezetésével.

3. Áthelyeztettek:
a) P o s t a -  és t á v i r d a f e l ü g y e l ő :  Skoumal 

József Jászberényből Budapestre ;
b) P o s t a -  és t á v i r d a f ő t i s z t :  Dvvorák 

Gyula Losonczról Budapestre ;
c) P o s t a -  és t á v i r d a t i s z t e k :  Matl Imre 

Budapestről Sopronba, Stromp Rezső Rozsnyóról Mára- 
maros Szigetre, Muszka József M.-Szigetről Miskolczra, 
Vasadi János Gyuláról Sz.-Somlyóra, Macsata Géza 
Budapestről Gyöngyösre, Krajecsovics Lajos Pozsony
ból, Malán Mihály Zólyomból, Hirkó István Pécsről, 
Dukics Lajos N.-Károlyból Budapestre;

d) P o s t a -  és t á v i r d a s e g é d  t i s z t e k :  
Simic Dömötör Zágrábból Vinkovcére, Vukusa Fiilöp 
Ogulinból Verőczére, Móré Mihály Debreczenből Bárt- 
fára, Fenyvesi Hugó Szarvasról, Biszterszky Gyula 
Sz.-Somlyóról Aradra, Kemény Miksa Orosházáról 
T.-Sz.-Mártonba, Mojtsis János T.-Sz.-Mártonból Oros
házára, Detrich Bertalan L.-Sz.-Miklósról Rózsahegyre, 
Halus István Szeniczről, Flórián József Salgó-Tarján- 
ból A.-Kubinba, Ditrich Zsigmond Fehértemplomból 
Temesvárra, Fekete János N.-Váradról, Hajós Miksa 
Lúgosról, Fekete Miklós N.-Palánkáról, Répászky Gá
bor Trencsénből, Varasdi Gyula Újvidékről Budapestre ;

e) P o s t a -  és  t á v i r d a g y a k o r n o k o k :  
Kleoncié Alajos Sziszekről Mitroviczára, Matié Zivko 
Mitroviczáról Sziszekre, Fasching János Székesfej ér
várról Budapestre ;

f)  P o s t a -  és  t á v i r d a a l t i s z t e k :  Goór 
György N.-Kanizsáról Keszthelyre, Szauter Károly 
Zsolnáról Pozsonyba, Gerendái János Mezőtúrról Tisza- 
Roflfra ;

g) P o s t a -  és  t á v i r d á s z o l g á k :  Hütter Vil
mos N.-Szebenből, Maszár Mihály Váczról, Bittó Péter 
Pál Szegedről Budapestre, Vass János Kecskemétről 
Szegedre, Kapitány Mihály Paksról D.-Földvárra, 
Markotán György Barcsról Szigetvárra, Nagy Károly 
D.-Földvárról Keszthelyre, Egyed József Pécsről, 
Dömötör József Keszthelyről Paksra, Kovács Pál 
Szegzárdról Dombóvárra, Vucsák István Keszthelyről 
N.-Kanizsára, Radusin Rádé Eszékről Vukovárra, 
Török György Kassáról Homonnára, Balázsi Károly 
Kassáról Miskolczra, Szlira Ödön Kis-Várdáról Deb- 
reczenbe, Valentovics Ferencz Pozsonyból Zsolnára, 
Kamp István Resiczáról, Polster József Karánsebesről 
Verseczre, Kiss Ferencz Verseczről Resiczára, Kasza 
András N.-Kikindáról Uj-Moldovára, D. Szabó Imre 
Kisújszállásról Szentesre, Tóth Mátyás Szentesről 
Kisújszállásra, Hrotkó János Budapestről Zólyomba, 
Várkonyi János Tisza-Roffról Kecskemétre. ;

4. Lemondtak :
Báró Exterde Vilmos posta- és távirdasegédtiszt, 

Balázsi István posta- és távirdaszolga.
5. Felmentettek :
Vinczellér Sándor, Borszik János posta- és táv- 

irdaszolgák.
6. Elbocsáttattak:
Segeslia József, Krausz Lázár, Papp József posta- 

és távirdaszolgák.
7. Nyugdíj aztattak :

Baranyai József posta- és távirdafőtiszt, Gardalies 
József posta- és távirdaaltiszt.

8. Meghaltak :
Wolf Gusztáv posta- és távirdafelügyelő, Hechin- 

ger Imre posta- és távirdafőtiszt, Danes József posta- 
és távirdatiszt, Malatinszky János. Gyurosovics József, 
Wetzer Miklós posta- és távirdasegédtisztek ; Dallos 
József, Brenner Ferencz posta- és távirdaaltisztek, 
Sági Gyula posta- és távirdaszolga.

Pótjegyzék a nyomozó hivatalnál részben elárverezett, részben még ott őrzött czím- és ragszám nélkül
érkezett csomagokról.

(1901. június 1-től június 31-ig összeállítva.)___________________________________

Üg
ys

zá
m Burkolat

leírása
Idő és érkezési 

adatok Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok
A küldeménynyel mi 

történt ?

I960 VII/5-iki Budapest—Orsóvá 75. sz. mposta koosi- a nyomozó hivatalnál őriz-
jában egy pléhzár találtatott tetik

1961 — — VII/11-iki Gänserndorf—Budapest 117. sz. menet
kocsijában 1 drb háziszappan találtatott

A hivatalok a fenti jegyzékben foglalt küldeményekre vonatkozó felszólamlások alkalmával forduljanak a nyomozó hivatalhoz.
H orny  ánszky Viktor cs. és k ir. u d v ari könyvnyom dája.

-*
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Budapest. 61. szám. 1901. november 27.
T A R T A L O M :

Feltétlenül portomentes hatóságok, hivatalok és közegek j  Változás a „Távírda Tarifák“-ban.
giroforgalmából folyó portomentesség. Változások a magyar távirdahivatalok állományában.

A napi zárlat bejelentésének megszüntetése a belföldi hely- ! Pótlékok a magyar távirda- és távbeszélőhálózat vezetékeinek
közi távbeszélő-forgalomban. I lajstromához.

Változások a nemzetközi postaforgalomban. | Forgalomköri változások. (Távirda).

Feltétlenül portomentes hatóságok, hivatalok és 
közegek giroforgalmából folyó portomentesség.

55.799.
Feltétlenül portomentes hatóságok, hivatalok és 

közegek által az osztrák-magyar banknak, a magyar 
korona országai területén levő intézeteihez giroszám- 
lára teljesített befizetésként intézett, „Giro befizetés, 
portomentes“ záradékkal ellátott, papír és érczpénzt 
tartalmazó pénzeslevelek (250 gr. súlyig), illetve pén
zes csomagok (250 gr. súlyon félül) portomentesen 
kezelendők s a kézbesítési (értesítési) díj alól is 
mentesek.

Továbbá portomentesen kezelendők az osztrák
magyar banknak, a magyar korona országai területén 
levő intézetei által a feltétlenül portomentes hatósá
gok-, hivatalok- és közegekhez, ezek giroforgalma 
ügyében intézett, „Giroforgalom ügyében, portomentes“ 
záradékkal ellátott közönséges (nem ajánlott) levelek.

A posta- (és távirda-)hivatalok fentiekhez képest 
a „Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“ V. részét 
következőképen helyesbítsék :

A 48. oldalon alul az 1. hasábba ismétlési („) 
jelt tegyenek. A 2. hasábba a következőket írják be: 
„az osztrák-magyar banknak a magyar korona országai 
területén levő intézeteivel szemben, giroszámlára tel- 

. jesített befizetésként papír- és érczpénz küldésénél és 
pedig 250 gr. súlyig pénzes levélben, 250 gr. súlyon 
felül pénzes csomagban (postautalványokra nem ter
jed ki).“ A 3., 4-, 6. és 7. hasábokat hagyják üresen. 
Az 5. hasábba „igen“ szót írjanak be. A 8. hasábba: 
„Giro befizetés, portomentes“ szavakat írjanak be. A
9. hasábba jegyezzék be jelen rendelet keltjét és 
számát. Végül ezen tételhez tartozó jegyzetként írják 
be, hogy: „E pénzküldemények a kézbesítési (érte
sítési) díj alól is mentesek“.

A 88. oldalon alul az 1. hasábba ismétlési („)

jelt tegyenek. A 2. hasábba írják be a következőket: 
,,-nak a magyar korona országainak területén levő 
intézetei a feltétlenül portomentes hatóságok, hivatalok 
és közegekkel szemben, ezek giroforgalma ügyében“. 
A 3. hasábba igen „igen“ szót írjanak be. A 4., 5.,
6. és 7. hasábokat hagyják üresen. A 8. hasábba: 
„Giroforgalom ügyében, portomentes“ szavakat írja
nak be. A 9. hasábba jegyezzék be jelen rendelet 
keltjét és számát.

Budapest, 1901. november 19.

A napi zárlat bejelentésének megszüntetése a 
belföldi helyközi távbeszélő-forgalomban.

69.735.
A helyközi távbeszélő-forgalomban résztvevő 

távbeszélőhivatalokat 1901. deczember 1-től kezdve 
fölmentem azon kötelezettség alól, hogy a belföldi 
helyközi távbeszélő-forgalomban váltott helyközi beszél
getések napi zárlatát (clotür) szolgálati távirat alakjá
ban Budapestnek naponkint bejelentsék.

A jelzett időponttól kezdve tehát csakis egyrész
ről a b e l f ö l d i ,  másrészről az a l s ó - a u s z t r i a i  
távbeszélő-hivatalok e g y m á s  k ö z t  lebonyolított 
helyközi beszélgetéseire vonatkozó napi zárlatok köz
lendők Budapesttel.

Az igazgatóságok és hivatalok ebhez képest az 
1893. évi november 17-én 79.876. sz. alatt kibocsá
tott körrendelet (1. „P. T. Sz. Gy.“ IV. R. I. kiadás 
148. és II. kiadás 229. lapján) utolsó 5 sorát a követ
kezőképen helyesbítsék:

„A belföldi t á v b e s z é l ő  h i v a t a l o k  az 
e g y m á s k ö z t  l e b o n y o l í t o t t  helyközi beszél
g e t é s e k  n a p i z á r l a t á t  e g y m á s s a l ,  i l l e t v e  
B u d a p e s t t e l  n e m k ö z l i k . “

Budapest, 1901. november 19.
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Változások a nemzetközi postaforgalomban.
76.215.

A nemzetközi postaforgalomban újabban a követ
kező változások állottak be:

1. A K a r o l i n a  szigeteken Yap-ban német 
postaügynökség állíttatott fel, mely részt vesz a nem
zetközi u t a l v á n  y-f  o r g a l o m b a n .

2. Goubellat t u n i s i postahivatal nemzetközi 
közönséges és távirati utalványok és nk. postai cso
magok váltására hatalmaztatott fel.

3. Shanghai, Amoy, Canton, Foochow, Hoihow, 
Ningpo és Swatow C h i n á b a n levő brit postahiva
talokkal, ugyanazon feltételek mellett, mint Hong
konggal, nk. é r t é k l e v e l e k  válthatók.

4. A B r i t - É s z a k - B o r n e o b a ,  valamint a 
L a b u a n b a  czímzett nk. csomagok súlydíja a követ
kezőképen állapíttatott meg:

a) Németországon és Anglián át való szállításnál 
1 kg. súlyig 250 fillér, 3 kg.-ig 375 fillér és 5 kg.-ig 
500 fillér.

b) Belgiumon vagy Németalföldön és Anglián 
át 1 kg. súlyig 275 fi, 3 kg.-ig 400 fillér és 5 kg.-ig 
525 fillér.

5. A L i b é r i á b a  czímzett nk. csomagok súly
díja 275 f.-ről 250 f.-re szállíttatott le.

6. A S e y c h e l l e s  szigetekre czímzett nk. cso
magok Egyptomon át is szállíthatók. Az ez úton, a 
nevezett szigetekre szállítandó nk. csomagok súlydíja 
(5 kg. súlyig) darabonként 400 fillér.

A kir. posta- és távirdahivatalok e változásokat 
az 1896-ban kiadott „Postai Tarifák “-ban a követ
kezőképen jegyezzék elő.

a) a II. „Postautalványok“ czímű részben a 
„posta útján való pénzutalványozás táblázatáéba írják 
be 1. „Német védterületek“-nél (50. oldal) a 11 hasábba 
„Ponape“ után (lásd a „P. és T. R. T.“ 1901. évf. 
27. sz. 44.454. sz. rendeletet) e szavakat „és Yap“,
2. a Tunisban nk. távirati utalványok váltására fel
hatalmazott postahivatalok jegyzékébe (54. old. alsó 
szélén) „Chardimaon“ után e szót: „Goubellat“.

A) A IV. „ Pé nz e s  l e v e l e k “ czímű rész 27. 
íjj-ába („Értéklevelek táblázatáéba) Brit gyarmatoknál 
„d) Straits-Séftleme'njs“ után (48 old.) írják be a követ
kezőkét:

1 2 3 ' 4 5

«) Brit postahivatalok Chi- 
nában:

a) Amoy, Canton, Fosehow, 
Hoihow, Ningpo, Swatow 3000 25 45 Olaszországon és

ß) Shanghai.................. 3000 25 S ö
Honkongon át 

Olaszországon át

C h i n á n á l  pedig (48. old.) „1. Oroszország" helyébe 
írják: „1. brit' gyarmatok, Oroszország“.

c) Az V. „ Co l i s  p o s t a i  f o r g a l o m “ czímű 
rész colis táblázatában:

1. „Borneo 1. Északi része stb.“ a) és b) útjai
nál (45. old.), valamint Labuán- ná l  (66. old.) ugyan
csak az a) és b) utaknál töröljék a 4-ik hasábban 
levő díjakat és azok helyébe írják be a fenti 4. pont
ban közölt díjakat.

2. L i b é r i á n á l  (66. oldal) írjanak a 4-ik 
hasábba 275 helyébe „250“-t és az 5-ik hasábba 400 
helyébe „375“-t

3. S e c h e l l e s  szigeteknél (80. oldal) töröljék 
a b) és a c) útra vonatkozó adatokat és a törültek 
helyébe írják be: a 2-ik hasábba: „ő) A. osztrák 
hajó, Egyptom, franczia hajó“, a 3-ik hasábba: „5“-t,

I a 4-ik hasábba: „400“-t, a 10-ik hasábba: „3“-t és 
a 11-ik hasábba e megjegyzést: „A csomag hossza 
60 centimétert, térfogata pedig 25 köbdecimétert 
nem haladhat meg*.

Budapest. 1901. november 19.

Változás a „Távirda Tarifákéban.
66.699.

Felhívom a kir. hivatalokat, hogy a „Távirda 
Tarifák “-ban az alábbi változásokat vezessék keresztül.

1. A 17. lapon Montenegrónál a „Megjegyzések“ 
rovatából törüljék a „D“ betűt.

2. A 39. lapon Arábiánál „Aden,, és „Perim“ 
sziget díját via : Triest, Suez 4-25-ről javítsák 3'75-re.

3. A 40. lapon Malacca-nál és Penang-nál, a 
beragasztott fedőlapon, az utak jelezésénél felvett 
„Wellesley“ szót törüljék és pótolják „Kedab“ szó
val. A megjegyzések rovatába jegyezzék fel: „Via: 
Kedah a táviratok késnek“.

4. A 41. lapon Németalföldi Indiánál az utak
jelzésénél a „Moulmein útirányt egészítsék ki mind
két rovatban még „Kedah-Malacca“ szavakkal s mind 
a két díjrovatban a díjakat javítsák, nevezetesen 
7‘23-at, 6 05 re, 7’73-at, 6'55-re, 6'98-at, 5'80-ra és 
7’48-at, 6'30-ra. Web (Poclooe-Weh) után következő 
sorban jegyezzék be: „Borneo, németalföldi“. A meg
jegyzések -rovatába jegyezzék fel: „Via Kedah a táv
iratok késnek“. ' .

5. A 42. lapon Singaporé-nál a beragasztott 
fedőlapon, az utak megjelöléséből törüljék a „Wel
lesley“ szót s írják helyébe „Kedah-Malacca“ útjel
zőt, a dijakat pedig javítsák 490-ről, 5‘08-ra és 
4-90-ről, 4-82-re.

A megjegyzés rovatában pedig tüntessék fel : 
„Via Kadek, a táviratok késnek“.

6. A 42. lapon „Siam“-nál a megjegyzések rova
tába TC előtt írják be a „D“ betűt.
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7. A betűrendes tárgymutatóba a megfelelő' be
tűrendbe írják be „Cocos-sziget“ lapszám 43 és „Ro- 
dríguez-sziget“ lapszám 28.

8. Végül a mellékelt 3 darab fedőlapot a tarifa 
megfelelő lapján (28, 30 és 43) ragaszszák fel.

Budapest, 1901. november 14.

Változás a magyar távirdahivatalok 
állományában.

74.643.
A m. kir. államvasutaknak Trencsén vármegyé

ben fekvő Bohuszlávicz nevű vasúti távírdáját állami 
és magántáviratok kezelésére felhatalmaztam, mely 
minőségében korlátolt nappali szolgálattal és „bz“ 
(«■m  •  •  •  •  •) hivójellel működését 1901.
évi október hó 26-án kezdette meg.

Az új hivatal a m. k. államvasutak budapest- 
balparti üzletvezetősége alá tartozik ; táviratait a tren- 
cséni és zsolnai posta- és távirdahivatalok közvetítik.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. november 15.

75.993.
Árva vármegyében a kralováni postahivatalnál 

azzal egyesített távirdahivatalt rendeztettem be, mely 
korlátolt nappali szolgálattal és „k“ («m m  •  ■.■■■» ) 
hivójellel működését 1901. évi november hó 10-én 
megkezdette.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. november 17.

76.103.
A Szerém vármegyében fekvő tovarniki posta- 

hivatalnál azzal egyesített távirdahivatalt létesíti ettem, 
mely korlátolt nappali szolgálattal és „ t“ (m m ) hivó
jellel működését 1901. november hó 9-én megkezdette.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. november 17.

75.027.
Tolna vármegyében, a faddi postahivatalnál,azzal 

egyesitett távirdahivatalt létesíttettenij mely korlátolt 
nappali szolgálattal és „fd“ (* •  mmmm » m m  •  •) 
hívójellel működését 1901 évi november 6-án kezdte meg.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. november 18.

Pótlék a magyar távirda és távbeszélő-hálózat 
vezetékeinek lajstromához.

74.643. A bohuszláviczi vasúti távirda az 1183. 
számú lipótvár—zsolnai távirdavezetékbekapcsoltatván, 
az igazgatóságok és hivatalok a vezetéklajstrom 157. 
oldalán az 1183 sorszámnál a 4-ik rovatban Vág- 
Ujhely és Melcsicz közé: B o h u s z l á v i c z  hivatalt 
Írják be.

75.163. A 2066. sz. budapest—temesvári táv
beszélő áramkör Budapest—Temesvár közt és a 2081 sz. 
budapest—szabadkai áramkör Budapest—Szabadka 
közt egyidejű táviratozásra és távbeszélésre rendez- 
tetvén be, az igazgatóságok és hivatalok a vezeték
lajstrom 227. oldalán a 2066. sorszámnál az 5-ik ro
vatban folytatólag írják be : „ B u d a p e s t é s  T e m e s 
v á r  köz t  e g y i d e j ű  H u g h e s  t á v i r a t o z á s r a  
b e r e n d e z v e “, a 2081. sorszámnál pedig az 5-ik 
rovatba írják be: „ E g y i d e j ű t á v i r a t o z á s r a b e -  
r e n d e z v e

75.993. A kralováni posta- és távirdahivatal az 
534. zólyom—rózsahegyi távirdavezetékbe kapcsol
tatván, az igazgatóságok és hivatalok a vezetéklaj
strom 69. oldalán az 534. sorszámnál a 3-ik rovatban 
a huzalhosszat „178-340“. kmeterre helyesbítsék, a 
a 4-ik rovatban pedig Ruttka és Rózsahegy közé: 
K r a l o v á n  hivatalt Írják be.

76.103. A tovarniki posta- és távirdahivatal a 
861. sz. eszék—mitroviczai távirdavezetékbe kapcsol
tatván, az igazgatóságok és hivatalok a vezeték
lajstrom 109. oldalán a 861 sorszámnál a 3-ik rovat
ban a huzalhosszat „162.140“ kméterre helyesbít
sék, a 4-ik rovatban pedig Vinkovce és Erdevik közé 
„Tovarnik“ hivatalt írják be.

75.027. A faddi posta- és távirdahivatal a 467. 
sz. budapest — szegzárdi távirdavezetékbe kapcsoltat
ván, az igazgatóságok és hivatalok a vezetéklajstrom
60. oldalán a 467, sorszámnál, a 3-ik rovatban a 
huzalhosszat „2 97.960“ kilométerrre helyesbítsék, a 
4-ik rovatban pedig Duna-Földvár és Szegzárd közé: 
„Fadd“ hivatalt írják be.

69.874. Az igazgatóságok és hivatalok a veze- 
téklajstrom 261. oldalán a 21. sorszám alatt felsorolt 
Bodza-vám—krasznai áramkörnél folytatólag írják be: 
a 6-ik rovatba: „Kraszna-mellékvámhivatal“, a 7-ik 
rovatba: „Bodza-forduló“ ; továbbá mint újabb áram
kört, illetőleg ugyancsak a 21 sorszám alatt folyta
tólag a következő adatokat írják be :

1 2 3 4 5 6 7 8

Szeben Szerdahely Szelistye—
Piatra-Alba

Szelistye 
jDiís esendőrörs 
Piatra-Alba esen

dőrörs
J Szelistye
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Forgaiomköri változások.
(Távirda.)

A hely neve
község, puszta

Vármegye
Eddigi Jelenlegi

major vagy telep
u t o l s ó  t á v i r d á j a

A g a ................................... község Temes Topoloveez Aga
B a r ic z a ............................. puszta Charlottenburg Bogda-Rigós
B é l in c z ............................. község Bélincz-Kiszetó Kiszetó
B a d in ez ............................. „ „ Topoloveez Nagy-Topoloveez
Bukorovecz . . . . tanya » Bélinez-Kiszetó Aga
B ú z á d ............................. község „ Charlottenburg Bogda-Rigós
Csiripszállás . . . . major „ Topoloveez Aga
Deszpot-Szent Iván község Báes-Bodrog Deszpot- Szt-Iván—Pivnicza Pivnicza
Felső M edgyes . puszta Tolna Hidegkút-Gyönk Tamási
G izellafalva . . . község Temes Bélinez-Kiszetó Gizellafalva
Gruin................................... » Krassó-Szörény » Kiszetó
G y a r m a t ....................... puszta Szatmár Zsadány Szatmár-Zsadány
H issz iá s............................. község Temes Bélinez-Kiszetó Gizellafalva
Hódos ............................. » » Topoloveez Aga
H o m o r ó d ....................... puszta Szatmár Zsadány Szatmár-Zsadány
Iktár ................................... község Temes Topoloveez Nagy-Topoloveez
I p h ig e n ie ....................... puszta » Oharlottenburg Bogda-Rigós
Istvánm ajor . . . . V Végvár-Kádár Végvár
Józseffalva....................... község » Topoloveez Nagy-Topoloveez
K a p o lc s ............................. Zala Köves-Kalla Nagy-Vázsony
Kavarán . . . . . Krassó-Szörény Kavarán-Szákul Szákul
Kiszetó . . . . . . Temes Bélinez-Kiszetó Kiszetó
Kis-Topolovecz . . v Topoloveez Nagy-Topoloveez
K i z d i a ............................. Székás Aga
K licsova............................. Krassó-Szörény Bethlenháza-Kliesova Betblenháza
Kövesd ............................. Temes Sistaroveez Aga
Leokádia ....................... puszta Tolna Felső-Iregh Tamási
Lukarecz ....................... község Temes Topoloveez Aga
Nagy-Topolovecz r> » Nagy-Topoloveez
Német-Remete » Máslak-Remete Máslak
P a p in a .............................. Zemplén Zemplém-Szinna Koskócz
K aros................................... puszta Toiontál Sécheny falva—Ráros-Istvánvölgv Ó-Lécz
R épás................................... major Temes Temes-Rékás Aga
Simon tanya . . . . » » »
S u s t r a ............................. község » Topoloveez Nagy-Topoloveez
Szamos-Dob . . . . „ Szatmár Zsadány Szatmár-Zsadány
Szécsenfalva . . . . Torontál Szécheny falva—Ráros-Isfcvánvölgy Ó-Lécz
S z e m z ő ............................. puszta Báes-Bodrog Deszpot-Szt-Iván—Pivnieza Kulpin
S z ik lá s .............................
Temes-Királyfalva
T és.........................................

község
»

Temes
»
»

Bélinez-Kiszetó
Topoloveez

»

Kiszetó
Nagy-Topoloveez

Aga
Végvár ............................. puszta » Végvár-Kádár Végvár
Zsigmondfalva . . . község Torontál Éeska-Zsigmondfalva Éeska

Gakovac ........................ puszta Verőeze Valpovo Baranyavár — Monostor

H uruyánezky V iktor cg. éa k ir. udvari könyvnyom dája.



KTARJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER.

B udapest.
T A R T

Nyomtatvány-küldemény gondos kezelése.
Törökországba szóló postaküldemények irányítása.
Előfizetési felhívás a „ L’Union postale“ czítnű szaklapra. 
Változás a magyar távirdahivatalok állományában.
Változás a magyar távbeszélő-hivatalok állományában.____

1901. deczember 2.
A L O M :

Változás a városi távbeszélő-hálózatok állományában. 
Változás a helyközi távbeszélő-forgalomban.
Pótlékok a magyar távírda- és távbeszélő-hálózat vezetékei

nek lajstromához.

62. szám,.

Nyomtatvány-küldemények gondos kezelése.
77.361.

Az ismételt utasítások ellenére a kir. posta (táv- 
irda) hivatalok nem kezelik a nyomtatvány-küldemé
nyeket a megkívánt lelkiismeretességgel.

Nevezetesen azokat helyes czímzés mellett is 
nem ritkán egyáltalában nem, vagy csak elkésve 
kézbesítik, a kézbesíthetlen nyomtatványokat vissza 
nem küldik, vagy pedig a visszaküldött küldeménye
ken a kézbesíthetlenség okát nem jelzik, mely mulasz
tásokkal úgy a feladónak, mint a czímzettnek kelle
metlenséget, sőt anyagi kárt is okoznak.

A „Szab. Gyűjt.“ III. rész 314., 433. és 484. f. sz. 
kapcsán újból utasítom a stabil- és mozgópostahiva
talokat, hogy a nyomtatvány-küldemények továbbí
tásánál és kézbesítésénél ép oly gondosan járjanak 
el, mint a leveleknél, a rendeltetési hivatalok a kézbe
síthetlen küldeményeket ne tartsák vissza és a vissza
küldés előtt lássák el azokat jelző czédulával és be
tűző lenyomattal.

Felhívom az igazgatóságokat, hogy a nyomtat
ványok kezelését vizsgáló biztosai útján is hathatósan 
ellenőrizzék és mulasztások esetén a hibás közegek 1 
ellen szigorúan járjanak el.

Budapest, 1901. november 21.

Törökországba szóló postaküldemények 
irányítása.

78.617.
Folyó évi október hó 21-éu 70.967. szám alatt 

kelt rev del etem kapcsán („P. és T. R. T.“ 1901. évi., 
56. sz.) értesítem a kir. posta- és távirdahivatalokat, 
hogy Constantza és Konstantinápoly között a hajó- 1 
közlekedés újból megnyílt, minek következtében Tö
rökországba szóló levélzárlatok, érték- és pénzes
levelek, valamint közönséges vagy nk. csomagok ismét I 
Rumánián át is szállíthatók.

A fentidézett rendeletnek Konstantinápolyból 
eredő. Rumániába czímzett pénz- és csomagkülde
mények irányítására vonatkozó határozata egyelőre 
még hatályban marad.

Budapest, 1901. november 25.

Előfizetési felhívás a „L’Union postale“ czímü 
szaklapra.

77.099.
A nemzetközi postairoda a „L’Union postale“ ez. 

háromhasábosan (francziául, németül és angolul) 
megjelenő szaklapjából jövő évben nyomandó pél
dányok számára nézve még a folyó évben tájékozást 
óhajtván szerezni, fölhívom a posta-távirdaközege- 
ket, kik a szóban lévő szaklapot megrendelni kíván
ják, hogy az előfizetést a budapesti hirlaposztálynál 
legkésőbb f o l y ó  évi  d e c z e m b e r  hó 15-ig esz
közöljék

A szaklapot csakis egész évre lehet megren
delni. Előfizetési ára 2 korona 80 fillér és 24 fillér 
szállítási díj.

Budapest, 1901. november 22.

Változás
a magyar távirdahivatalok állományában.

76.242.
A cs. kir. szab. déli vaspálya-társaságnak balaton- 

szent-györgyi vasúti távírdáját 1901. évi deczember 
hó 1-től kezdve az állami cs magántáviratok keze
lése alól felmentem.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően helybesítsék.

Budapest, 1901 november 23.
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Változások
a magyar távbeszélöhivatalok állományában.

76.965.
Temes vármegyében, Fibisen, az ottani posta- 

hivatalnál távbeszélő központot rendeztettem be, melyet 
a temesvármegyei törvényhatósági távbeszélő-hálózatba 
bevonattam és egyidejűleg táviratok kezelésével is 
megbíztam.

Táviratait az uj-aradi posta-távirda- és távbe
szélőhivatal közvetíti.

Az új hivatal korlátolt nappali (L) szolgálattal 
„fi“ ( •  •  9 •  •) Morse-betűknek megfelelő
csengetésből álló hivójellel működését 1901. évi 
november hó 10-én kezdte meg.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. november 24.

76.251.
Bihar vármegyében a cséhteleki postahivatalnál, 

azzal egyesített távbeszélőhivatalt létesíttettem s azt 
táviratok kezelésével is megbíztam.

A folyó évi november hó 7-én életbelépett 
hivatal táviratait a margittai posta-távirda- és táv
beszélő-hivatal közvetíti.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. november 18.

Változás
a városi távbeszélő-hálózatok állományában.

76.593.
Veszprémben városi távbeszélő-hálózatot létesit- 

tettem, mely 1901. évi november hó 1-én a közhasz
nálatnak átadatott.

E hálózat központját az ottani posta- és távirda- 
hivatalnál rendeztettem be, mely teljes nappali (C) 
távbeszélő-szolgálatot tart.

Az előfizetési díj évi 120 korona.
Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 

megfelelően egészítsék ki.
Budapest, 1901. november 20.

Változás a helyközi távbeszélő-forgalomban.
75.734.

A éepini környékbeli távbeszélő-hálózat köz
pontját, a helyközi távbeszélő-forgalomra megálla
pított feltételek és díjszabás mellett, 1901. évi deczem-

ber hó 1-től kezdve a belföldi helyközi forgalomba 
bevonattam.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. november 20.

76.002.
Az osztrák kereskedelemügyi minister úrral 

egyetértőleg megengedem, hogy a kaposvári és a 
rumi környékbeli távbeszélő központok a helyközi 
forgalomra megállapított díjszabás és feltételek mel
lett, 1901. év deczember 1-től kezdve, az alsó
ausztriai helyközi távbeszélő-forgalomba bevonas
sanak.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. november 21.

Pótlékok a magyar távirda- és távbeszélő-hálózat 
vezetékeinek lajstromához.

77.580. A 471. sz. budapest—pécsi távirdavezeték 
huzalhosszaként az igazgatóságok és hivatalok a ve
zetéklajstrom 61. oldalán, 478. sorszámnál, a 3 ro
vatba: „247.860" kilométert írjanak be.

77.909. Az igazgatóságok és hivatalok az erde- 
viki posta- és távirdahivatal átköltöztetése folytán a 
vezetéklajstrom 109. oldalán, a 861. sorszámnál, a
3. rovatban a huzalhosszat „161.740“ kilométerre he
lyesbítsék.

76.242. A cs. kir. szab. déli vaspályatársaság 
balaton-szent-györgyi távírdája az állami és magán- 
táviratok kezelése alul felmentetvén, az igazgatóságok 
és hivatalok a vezetéklajstrom 130., 138., 153. és 
208. oldalain az 1016., 1064., 1155., illetve 1497. sor
számoknál, a 4-ik rovatban Balaton-Szt-György vasúti 
távirdát törüljék : ellenben az 1016, 1155. és 1497. sor
számoknál e hivatalt az 5-ik rovatba helyezzék át, 
az 1064. sorszámnál pedig az 5-ik rovatban Balaton- 
Aliga és Nagy-Kanizsa közé „Balaton-Szent-György“ 
vasúti távirdát írják be.

76.251. A cséhteleki távbeszélő központ a bihar- 
vármegyei törvényhatósági távbeszélőhálózat mar- 
gitta—cséhteleki áramkörébe kapcsoltatván, az igaz
gatóságok és hivatalok a vezetéklajstrom 246. olda
lán, a 3-ik sorszámnál az alanti kimutatásban a kö
vetkező adatokat folytatólag írják be:

1 2 3 4 5 G 7 8

Margittá Margittá—Cséhtelek Margittá,
Cséhtelek Margittá

H ornyánszky Viktor ca. és k ir. udvari könyvnyomdája.



KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER.

B udapest. 63. szám . 1901. deczem ber 5.
T A «  T

A közhasználatú távbeszélő-hálózatok előfizetőinek névsora 
tárgyában.

Űj nyomtatványok rendszeresítése.
Változás a táviratokat kezelő magyar távbeszélő-hivatalok 

állományában.

A L D M i
Változás a belföldi helyközi távbeszélő-forgalomban. 
Pótlékok a magyar távirda- és távbeszélő-hálózat vezetékei

nek lajstromához.
Pályázati hirdetmények.
Űj postahivatalok Németországban.

A közhasználatú távbeszélő-hálózatok előfize
tőinek névsora tárgyában.

2 ad 70.378.
A távbeszélő előfizetők kapcsolási sorszám sze

rint egybeállított névjegyzékének a távbeszélő kezelé
sénél immár gyakorlati haszna és jelentősége nem 
lévén, elrendeltem, hogy a távbeszélő előfizetőkről 
negyedévenkint kiadatni szokott névsorból a kapcso
lási sorszám szerinti rész ezentúl kihagyassék.

Ehhez képest az igazgatóságok és hivatalok a 
68.995/95, illetve 88.638/98. számú körrendelet (1. 
„P. T. Sz. Gy.“ IV rész I kiadás 161. lapján 89. és 
II. kiadás 241. lapján 116 f. sz. a.) 3-ik bekezdését 
a következőképen helyesbítsék :

„Felhívom az igazgatóságot, hogy a kerületébe 
tartozó mindazon közhasználatú távbeszélő-hálózatok
ról, a melyek a Budapesttel összeköttetésben lévő 
helyközi hálózatba bevonattak, az előfizetők b e t ű so
ro s  névsorát (külön feltüntetve egymásután a nyil
vános állomásokat, az állami bérlőket és az előfize
tőket) az illető hálózat központját képező távbeszélő
hivatal által negyedévenkint állíttassa össze és az 
érdekelt hivatalokat utasítsa, hogy annak időről-időre 
megfelelően kiegészített, illetve helyesbített 1—1 pél
dányát negyedévenkint, legkésőbb január, április, jú 
lius, illetve október 15-ig közvetlenül az országos 
posta- és távirda-gazdászati hivatalnak küldjék meg.“

Bugapest, 1901. november 28.

Új nyomtatványok rendszeresítése.
75.186.

Az 1892. évi január hó 15-én 1446. szám alatt 
kelt rendelet („P. T. Sz. Gy.“ III. rész 563. f. sz.) 5 
pontjában előírt értesítésnek és a kincstári posta- (és 
távirda-)hivataloknál alkalmazott napidíjasok (gyakor
nok-jelöltek, kiadók, segédszolgák) napidíjairól szóló

nyugtáknak egyöntetű szerkesztése érdekében a kincs
tári posta- (és távirda-)hivatalok használatára nyom
tatványokat rendszeresítek, melyeket ezentúl az orsz. 
posta- és távirdagazdászati hivatal nyomtatványrak
tárától a rendes úton-módon lehet rendelni.

Az új nyomtatványok a nyomtatványok kimu
tatásába („P. és T. R. T.“ 1899. évf. 20. sz.) következő 
adatokkal vezetendők be :

nyomtatvány Mely egység- ltendelhető
legkisebb

mennyiség

Mi Ív jellegű
Megjegyzés

s z á m a elnevezése hető meg? rendelhetik

168 Értesités. . . koncz és ív 10 ív k in c s tá r i
p o s ta h iv a 
ta lok

E g y  ivén  
8 d rb  van

846 Napidlj-nyugta n » E gy íven 
2 d rb  v an

Budapest, 1901. november 23.

Változás
a táviratokat kezelő magyar távbeszélő 

hivatalok állományában.
75.997.

Csongrád vármegyében a hódmezővásárhelyi 2. 
számú postahivatalnál, az ottani városi távbeszélő
hálózat nyilvános állomását rendeztettem be és azt 
táviratok kezelésével is megbíztam, mely minőségében 
korlátolt nappali szolgálattal 1901. évi november hó 
1-én kezdte meg működését. Táviratait a hódmező
vásárhelyi 1. sz. posta-távirda- és távbeszélőhivatal 
közvetíti.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. november 17.
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Változás
a belföldi helyközi távbeszélő-forgalomban.

78.252.
A vasvármegyei törvényhatósági távbeszélő há

lózatba kapcsolt Körmend központot a helyközi táv
beszélő-forgalomra megállapított díjszabás és íeHéte- 
lek mellett 1901. évi november hó 25-től kezdve be
vonattam a belföldi helyközi távbeszélő-forgalomba.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. november 29.

Pótlék a magyar távirda- és 
távbeszélő-hálózat vezetékeinek lajstromához.

78.049. A kimpolungi osztrák távirdahivatal a 
128. számú kékes—czernowitzi távirdavezetékből az 
újonnan hozzáfeszített suczawa—dornawatrai osztrák 
távirdavezetékbe kapcsoltatván át, az igazgatóságok 
és hivatalok a vezetéklajstrom 21. oldalán a 128. sor
számnál a 7. rovatban „ K i m p o l u n g “ hivatalt töröljék.

78.060. A 651. sz. debreczen—szatmári távirdave- 
zeték, fehér-gyarmat—szatmári része aszatmár—fehér- 
gyarmati vasút mellé helyeztetvén át, a jánki hivatal 
a jánk-majtisi vasúti állomástól kiágazólag, a csengeri 
hivatal pedig, a nagy-peleskei vasúti állomástól ki
ágazólag kapcsoltatott az említett vezetékbe.

Az igazgatóságok és hivatalok ehhez képest a 
magyar korona országai távirdahálózatának részletes 
térképét megfelelően helyesbítsék, a vezetéklajstrom 
83. oldalán, a 651. sorszámmal az 5. rovatban felso
rolt adatok helyett pedig a következőket írják be :

„Á.—J á n k - M a j t i s  és  J á n k ,  v a l a m i n t  
Nagy - P e l e s k e é s C s e n g e r k ö z t v i s s z a t é r ő . “

76.965. A fibisi távbeszélő-központ a temesvár- 
megyei törvényhatósági távbeszélőhálózat Fibisig meg
hosszabbított uj-arad—németsághi áram körébe kap
csoltatván, az igazgatóságok és hivatalok a vezeték
lajstrom 258. oldalán, a 16. sorszámnál a 4-ik rovatba : 
Német-Ságh helyett és a 6-ik rovatba Németh-Ságh 
után írják be „Fibis“, az 5-ik rovatban pedig a huzal
hosszat 58-2ti0 kilométerre helyesbítsék és a 7-ik 
rovatban Fibis-sel szemben írják be „Uj-Arad“.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNYEK.

Postamesteri állásra tiszti szerződés mellett:
a kassai kerületben:
T u r - T e r e b e s e n ,  Ugocsa vármegyében ; III. 

oszt. postahivatal. Készpénzbiztosíték 200 K. Járan
dóság: 450 K. évdij, 80 K. irodai, 52 K. kézbesítési és 
600 K. szállítási átalány, melyért a kinevezendő posta

mester köteles lesz Tur-Terebesről a 9 kilométer távol
ságra eső Halmiba és vissza naponta egyszer köz
lekedő egyfogatú kocsikiildönczjáratot a posta- és 
távirdaigazgatóság által esetről-esetre megállapítandó 
menetrend szerint szabványszerű saját kocsijával fen- 
tartani;

a kolozsvári kerületben:
N a g y - K a l o t á n ,  Kolozs vármegyében ; III-ad 

osztályú postahivatal. Készpénzbiztosíték 200 K. Járan
dóság: 480 K. évdíj, 80 K. irodai és 48 K. kézbesítési 
átalány;

a nagyváradi kerületben :
D i ó s a d o n ,  Szilágy vármegyében ; III. oszt* 

postahivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandóság: 
450 K. évdíj, 80 K. irodai, 36 K. kézbesítési, továbbá 
216 K. faluzó levélhordói átalány, melyért a kineve
zendő postamester a Diósadtól 4'3 km. távolságra eső 
Kusaly községbe naponkint egyszer közlekedő kézbe
sítő és gyüjtőjáratot, és végül 400 K. szállítási átalány 
melyért a 8'77 km. távolságra eső Baliára és vissza 
naponkint egyszer közlekedő gyalogküldönczjáratot 
köteles a posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre 
megállapítandó menetrend szerint fentartani ;

a pécsi kerületben:
S z e n t-A n t a 1 f á n, Zala vármegyében; III. 

oszt. postahivatal. Készpénzbiztosíték 200 K. Járan
dóság: 450 K. évdíj, 80 K. irodai, 64 K. kézbesítési 
240 K. faluzó levélhordói átalány, melyért a kineve
zendő postamester Szent-Antalfáról a 6.4 kim. távol
ságra eső Alsó- és Felső-Dörgicsére? naponkint közle
kedő kézbesítő- és gyűjtőjáratot és végül 800 K. szál
lítási általány, melyért Szent-Antalfáról a 9.4 kim. 
távolságra eső Nagy-Vázsonyba és vissza naponkint 
egyszer közlekedő egyfogatú kocsiküldönczjáratot kö
teles a posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre 
megállapítandó, menetrend szerint és pedig a kocsikül
dönczjáratot szabványszerú saját kocsijával fentartani;

a pozsonyi kerületben:
N e g y e d e n ,  Pozsony vármegyében ; III. oszt. 

postahivatal. Készpénzbiztosíték 200 K. Járandóság: 
450 K. évdíj, 80 K. irodai és 60 K. kézbesítési átalány;

a soproni kerületben:
S z a á r o n Fejér vármegyében ; III. osztályú posta- 

hivatal. Készpénzbiztosíték 200 K. Járandóság: 450 K. 
évdíj, 80 K. irodai, 64 K. kézbesítési és 320 K. szál
lítási átalány, melyért a kinevezendő postamester köte
les lesz Szaárról az 1 kim. távolságra fekvő ottani 
pályaudvarra és vissza naponként kétszer közlekedő 
gyalogjáratot a posta-és távirdaigazgatóság által esetről- 
esetre meghatározandó menetrend szerint fentartani;
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a temesvári kerületben :
1. K a r á t s o n y i - R i z s t e l e p e n  Temesvárme

gyében ; III. oszt. postahivatal. Készpénzbiztositék : 
200 K. Járandóság 450 K. évdíj, 80 K. irodai, 36 K. 
kézbesítési és 840 K. szállítási átalány, mely utóbbi 
összegért a kinevezendő postamester köteles lesz, Ka- 
rátsonyi-Rizstelepről Partos községen át a 10.u kilo
méter távolságra fekvő Bániakra és vissza naponként 
egyszer közlekedő egyfogatú kocsiküldönczjáratot a 
posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre meg
állapítandó menetrend szerint szabványszerű saját 
kocsijával f öntartani;

2. M a g y a r -  S z á k o s o n ,  Temes vármegyé
ben; III. oszt. postahivatal. Készpénzbiztosíték 200 K. 
Járandóság: 450 K. évdíj, 80 K. irodai, 36 K. kézbesí
tési és 900 K. szállítási átalány, melyért a kinevezendő 
postamester köteles lesz a Magyar-Szákosról a 15.6 
kilométer távolságra levő Buziásra és vissza napon
kint egyszer közlekedő egyfogatú kocsikocsiküldöncz- 
járatot a posta- és távirdaigazgatóság által esetről- 
esetre megállapítandó menetrend szerint, szabvány
szerű saját kocsijával fen tartar tani;

a zágrábi kerületben :
V r g i n m o s t o n ,  Zágráb vármegyében ; II. oszt. 

posta- és távirdahivatal. Készpénzbiztosíték 400 K. 
Járandóság: 820 K. évdij, 100 K. irodai, 75 K. kéz
besítési és 1320 K. szállítási átalány, melyért a ki
nevezendő postamester köteles lesz Vrginmostról a 
15 kilométer távolságra eső Vojnicra és vissza naponta 
egyszer közlekedő egyfogatú kocsiküldönczjáratot a 
posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre meg
állapítandó menetrend szerint szabványszerű saját kocsi
jával fentartani.

** *
Általános feltételek. Pályázhatnak a tényleges 

szolgálatban álló postamesterek és kiadók, valamint a 
kiadójelöltek és hivatali kisegítők, továbbá más oly 
egyének, kik legalább 18 évesek, magyar állampol

gárok, ép és egészséges testalkatúak, feddhetetlen elő- 
életűek, legalább négy középiskolai osztályt, illetve 
négy osztályú polgári vagy ezekkel egyenrangú más 
iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Az állások betöltésénél különösen figyelembe 
vétetik a kellő szakismeret és kipróbált megbízható
ság s e mellett azon körülmény, hogy a pályázó 
vagyonnal bír, illetve az előírt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot, pl. ingatlan 
vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségén be
kebelezendő és meghatározott összegre szóló jelzálog
jogban vagy óvadékképes értékpapírokból, esetleg 
gyümölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében 
önerejéből, vagy mások által nyújtani képes és ezt 
kérvényében okmányilag nevezetesen ingatlannál hiteles 
telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolja.

A pályázók s a j á t k e z ű  l e g  írt, kellően fel
szerelt kérvényüket 1901. évi deczem ber hó 27-ig az 
illető posta- és távirdaigazgatósághoz nyújtsák be.

Posta- és távirdakiadói állásra:
A b o d z a f o r d u l ó i  III. oszt. posta- és távirda- 

bivatallioz deczember hó 20-ra önálló kezelésre képes 
kiadó. Járandóság : havi 60 K. egy szobából és kony
hából álló szabad lakás és veteményes kert használata. 
Biztosítékkal rendelkezők előnyben részesülnek.

A c s i k - s z e n t - d o m o k o s i  postahivatalnál a 
k i a d ó i  állás azonnal betöltendő. Fizetés megegye
zés szerint.

A t u r z o v k a i  II. oszt. postahivatalnál 7—8 
hónapra önálló kezelésre képes k i a d ó n ő. Havi fizetés 
30 K. s mosást kivéve teljes ellátás.

Alkalmazásra jelentkezett és rendelkezésre áll:
K r u m m  P a u l a  alkalmazást vagy helyettesí

tést vállal, de csak oly hivatalnál, melynél nincs táv
beszélő. Ajánlatok „Krumm Paula, Ó-Kér“ czímre 
intézendők.

Uj postahivatalok.
Németországban a következő helyeken új postahivatalok léptek életbe.

A postahivatal neve

hO:0NIen>>
•os sö -ai . N3 “

O r s z á g
Posta-, főigaz
gatós. illetve 
posta főhiva

tali kér.

Vasútvonal, melynek mentén, vagy melytől 
elágazólag fekszik

Hörmannsdorf (Érczhegység). 1921 Szász Chemnitz Weipert (Csehorsz.) —  Zwickau, Schlettau . . .
Herschdorf bei Königsee(Thiir.) 1854 Schwarzburg-

Rudolstadt
Erfurt (Erfurt—Saalfeld) Oberrodenbach —™ Königsee, . . .

Herzsprnng (Uckermark) . . 901 Porosz Potsdam Berlin —  Stettin
H esedorf (Bremervördei kér.) . 566 „ Bremen (Hamburg-Cuxhaven) Stade —  Geestemünde
H ilbeck (Hammi kér.) . . . 1312 » Dortmund (Minden-Dortmund) Hamm Ostönnen
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Uj postahivatalok.
Németországban a következő helyeken új postahivatalok léptek életbe.

A  p o s t a h i v a t a l  n e v e

_bß
Nt» —15•<u íz Ö-cC 

'S ?  N
Q *

O r s z á g
Posta-:, főigaz
gatós. illetve 
posta főhiva

tali ker.

Vasútvonal, melynek mentén, vagy melytől 
elágazólag fekszik

H o c h d o n n  (Holstein) . . . . 290 Porosz Kiel Hamburg —-  Heide* Wüster . . .
H o c h e lh e im  (Darmstadti kér ) 1813 V Darmstadt Frankfurt M. —  Giessen, Grossen-Linden . . .
H o h e n fe ld e  (Steinburgi kér.). 357 T> Kiel Hamburg -=— Kiel, Dauenhof . . .
H o h n d o r f  (Leobschützi kér.) . 2071 n Oppeln (Oderberg—Oppeln) Ratibor —  Leobschiitz
H o o p te  (Hamburgi kér.). . . 638 i) Hamburg Wittenberge —  Hamburg, Winsen . . .
H o rb u rg  (Hallei kér.) . . . 1503 » Halle Leipzig —  Halle, Schkeuditz . . .
H o rd o r f  (Oselierslebeni kér.) . 1273 n Magdeburg Magdeburg —  Thaïe
H iin g e r  (Lennepi kér.) . 1480 „ Düsseldorf (Coin) Opladen ™  Wipperfürth, Wermelskirchen . . . .
I c h e n d o r f  (Gölni kér.) 1535 n Coin (M.-Gladbaeh—Stolberg) Ameln —  Blatzheim
I s c h d a g g e n  (Keleti-Poroszorsz-) 111 » Gumbinnen Insterburg —— Eydtkuhnen, Judtsehen . . .
K a m p e r b r a c h  (Mörsi kér.) 1306 » Düsseldorf (Düsseldorf) Sterkrade —  Kempen, Mors . . .
K ofoylepole  (Poseni kér.) . 1132 » Posen Breslau —  Posen . . . .
K ö lp in  (Kolbergi kér.) . . . 151 » Cöslin (Stettin—Danzig) Kolberg —  Regenwalde, Reselkow...
K ö th e n s d o r f  (Leipzigi kér.) . 1711 Szász Lepzig Chemnitz - - -  Leipzig, Burgstädt . . .
K o p p e n  (Neumark) . . . . 1183 Porosz Frankfurt 0. Bentsehen —  Frankfurt 0.
L a a so w  (Calaui kér. ) . . . . 1397 n » Cottbus —  Falkenberg
L a n g e n a u b a c h  (Dillkreis) . 1719 n - Frankfurt M. Giessen Coin, Haiger . . .
L e n d r in g s e n  (Iserlohni kér.) . 1368 » Dortmund (Hagen) Frödenberg —  Letmathe, Menden . . .
L e n g e fe ld  (H arz).................... 1110 » Halle Halle Nordhausen, Sangerhausen . . .
L ö b e r i tz  ( Bitterfeldi ker.) . . 1388 „ „ (Magdeburg—Leipzig) Bitterfeld—-Stumsdorf,Zörbig,..
L u p itz e  (Bomsti ker.). . . . 1350 » Posen (Breslau—Posen) Lissa —  Glogau, Fraustadt . . .
M a r k e r s d o r f  (Dresdeni ker.) . 1811 Szász Dresden Zittau “  Hermsdorf
M a sb u rg  ( E i f e l ) .................... 1894 Porosz Coblenz (Frankfurt M.—Cöln) Andernach —  Gerolstein, 

Kaisersesch . . .
M e in b re x e n  (Weser). . . . 1319 Braunschweig Minden Ottbergen —  Nordhausen, Lauenförde . . .
M e n ro s to l ln  (Alsó-Lausitz) . 1511 Porosz Frankfurt 0. Dresden —  Cottbus, Senftenberg . . .
M ilt i tz  1 Leipzigi ker ) . . . 1561 Szász Leipzig Leipzig —- Weimar
M itte lh a u s e n  (Erfurti ker.) . 1672 Szász-Weimar Erfurt Erfurt ™  Nordhausen, Gispersleben . . .
M o h sd o rf  (Leipzigi ker.) . . 1741 Szász Leipzig Chemnitz----Leipzig, Burgstädt . . .
M ü h lb a c h  (Chemnitzi ker.) . . 1712 » Chemnitz (Dresden —Chemnitz) Niederwiesa ™  Rosswein, 

Frankenberg . . .
M ü h lse iife n  (Liegnitzi lier.) . 1753 Porosz Liegnitz Halbstadt (Cseh) —-  Görlitz
N a h re n d o r f  (Hannover) . . . 769 » Hannover Wittenberge Hamburg, Dannenberg . . .
N a sse n h e id e  (Nordbahn) . . 952 V Potsdam Berlin ™  Neustrelitz
N e u e n h a g e n  (Sehlawei ker ) . 257 » Cöslin Cöslin----Schlawe, Altwieck . . .
N e u g a b e l (Sprottaui ker.) . . 1461 » Liegnitz Cottbus —  Glogau. Waltersdorf . . .
N ie d e rk l in g e n  (Odenwald) . 2096 Heszen Darmstatdt Darmstadt »— Wiebelsbach, Lengfeld . . .
N ie d e rm o d a u  (Odenwald) . . 2095 „ » Darmstadt ™  Wiebelsbach, Oberramstadt . . .
O b e rd o rf  (Erfurti ker.) : . . 1437 Porosz Erfurt Nordhausen —— Cassel, Pustleben . . .
Q bereunew alde(Felsö-Lausilz) 1689 Szász Dresden Grosspostwitz ™  Obercunewalde
O b e rh o fe n  (Elszász,H agenaui k.) 2306 Elszász-Lothr. Strassburg Strassburg —  Winden, Bischweiler . . .
O b e rm a rx lo h  (Ruhrorti ker.). 1307 Porosz Düsseldorf (Düsseldorf) Sterkrade —* Kempen, Neumühl . . .
O c h se n z o ll (Hamburgi ker.) . 500 Hamburg Hamburg Hamburg . . .
O e s te rw e g  (Vestf. Hallei ker.) 1119 Porosz Minden (Osnabrück—Oldenzaal) Ibbenbüren —-  Gütersloh, 

Versmold . , .
O s te rw a ld  p. u. (Hamelni ker.). 1156 „ Hannover Goslar —  Löhne
P e g e lo w  (Stettini ker.) . . . 725 » Stettin Stettin ™  Cöslin
P e th a u  (Felsö-Lausitz) . . . 1750 Szász Dresden Reiehenberg (Cseh) ™  Bischofswerda, Zittau . . .
P h i l ip p s te in  (Oberlahnkreis) . 1840 Porosz Frankfurt M. Coblenz ™  Giessen, Braunfels . . .
P in n o w  (Stettini ker.) . . . 784 „ Stettin Berlin —  Stettin, Casekow . . .
P l ie tn i t z  (Deutseh-Kronei ker.) 795 » Promberg Schneidemühl -=— Neustettin
P o s te i  (Breslaui ker.) . . . 1526 » Breslau (Breslau—Posen) Trachenberg —  Militsch
R a n z in  (Greifswaldi ker.) . . 371 » Stettin Stettin — ■ Stralsund, Züssow . . .
R a s s n itz  (Hallei ker.) . . . 1503 n Halle Halle —  Corbetha, Ammendorf-Radewell . . .
R e h e r  (Hamelni ker.) . . . 1151 „ Hannover Lage Hameln

H ornyánszky V ik to r ca. éa  k ir .  u d v a ri kön y v n y o m d á ja .
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Elrontott értékczikkek, frankojegyek és beváltott postatakarék- 
lapok felterjesztése, felülvizsgálása és megsemmisítése.

Változás a nemzetközi postaforgalomban.
Változás a magyar távbeszélő-hivatalok állományában.

A L O M :
Pótlék a magyar távirda- és távbeszélő-hálózat vezetékeinek 

lajstromához.
Személyzetiek.
Új postahivatalok Németországban.

Elrontott értékczikkek, frankojegyek és beváltott 
postatakaréklapok felterjesztése, felülvizsgálása 

és megsemmisítése.
78.122.

Az elrontott értékczikkek és frankojegyek, vala
mint a beváltott takaréklapok felterjesztése, felülvizs
gálása és megsemmisítése tárgyában fennálló 58.407/888. 
és 7.282/889. számú szabályrendeleteket, úgyszintén 
a 14.383/890. számú szabályrendelet 5-ik pontját 
(„P. T. Sz. Gy.“ VII. rész 129. és 63., illetve III. rész

R. T.“ 1889. évf. 1. sz. és 
évf. 22. sz.) hatályon kívül

és T. 
1890.

1.034. f. sz., „P.
16. sz., valamint^ 
helyezem s a követendő eljárást az alábbiakban sza
bályozom.

1. A kir. posta- (és távirda-)hivatalok az el
rontott, vagyis a kezelés előtt bármely okból hasz
nálhatatlanná vált értékczikkeket és frankojegyeket 
2 fillér, illetve 10% levonásával cserélik ki, s min
den hivatal a hó folyama alatt kicserélt értékczik- 
kekről és frankojegyekről az alábbi A) miffta szerint 
kimutatást készít, melynek az I. és II. rész középső 
(2 f. levonásával, illetve 10% levonásával feliratú) 
hasábján feltüntetett összegét a kezelési kimutatás 

yfr K lr o n to tt—éi-tpko'/ikkek“ ezi'mű 2—_Hr. rovata alatt, 
illetve a frankojegy-számadás illető helyén kiadáskép 
elszámolja.

2. Az ily értékczikkeket és irankoj egyeket, vala
mint a beváltott s a postatakarékpénztári befizetési 
lajstromban bevételben elszámolt takaréklapokat te
kintet nélkül a darabszámra, a kir. hivatalok a havi 
számadás kapcsán ezentúl ne csak papirosba (borí
tékba) göngyölve, hanem a hivatali pecséttel is akkép 
lezárva terjeszszék fel, hogy a tartalomhoz a pecsétek 
megsértése nélkül hozzáférni ne lehessen.

A takaréklapok, ha számuk nagy, 250 darabon
ként keresztkötés alá helyezendők, melyet szintén le 
kell pecsételni.

Minden egyes ilyen csomag burkolatán (borí
tékon) a küldő hivatal nevét kell kiírni, s azon felül 
a hely és kelti bélyegző lenyomatot is alkalmazni.

3. Az értékezikkekről és frankojegyekről az 
alábbi minta szerint A) kimutatást kell készíteni s 
nyitva, azaz a felterjesztett értékczikkeket s frankó- 
jegyeket tartalmazó lezárt csomagon kívül a szám
adáshoz csatolni.

4. A felterjesztett postatakaréklapoknál a darab
számot s a felragasztott frankoj egyek értékét a bur
kolat külsején, esetleg a keresztkötés alatt lévőknél 
a keresztszalagon fel kell jegyezni. Ha a takarék
lapok nagy száma miatt azokból több csomagot kel
lett készíteni, mindegyikére rá kell a darabszámot s 
értékét jegyezni.

5. Az igazgatóságok mellé rendelt kerületi szám
vevőség a posta- (és távirda-)hivatalok kezelési ki
mutatásaiban, illetve a frankojegy-számadásokban ki
adásba, illetve postatakarékpénztári befizetési lajstro
mokban bevételbe helyezett összegeket és elrontott 
értékczikkekre és frankojegyekre nézve az A) kimu
tatás végösszegével, a takaréklapokra nézve pedig a 
csomagon feltüntetett összeggel összehasonlítva (ellen- 
jegyzi).Az ezen teendővel megbízott számvevőségi közeg 
annak jeléül, hogy az ekkép ellenjegyzett összegek 
megegyezők, az A) kimutást aláírja, úgyszintén a 
takaréklapok értékösszegénél is névaláirását alkal
mazza.

Az ellenjegyzés megtörténte után a megsemmi
sítő bizottsághoz (lásd alább) kirendelt két számvevő
ségi közeg gyűjti és őrizetébe veszi a kerületnek összes
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megsemmisítendő anyagát (elrontot értékezikkeket és 
frankojegyeket a A) kimutatásokkal együtt, valamint 
a takaréklapokat).

Azokról a két közeg közösen az alábbi B) minta 
szerint a tulajdonképeni megsemmisítési eljárás szá
mára „Jegyzőkönyvet“ készít elő, mely ezentúl mind
két rendű anyagot egybe foglalja, s melyben a betű
soros rendben felsorolandó minden egyes hivatal 
mellett a megfelelő rovatban fel kell tüntetni a hiva
tal által felterjesztett anyag mennyiségét és értékét. 
A mennyiség bejegyzésére egy közös rovat van, 
melybe vízszintes vonással elválasztva mindkét anyag 
darabszámút kell bejegyezni és pedig a takaréklapok 
számát a vonás fölébe, az értékczikkekét azon alul.

7. A felterjesztett anyag megvizsgálása s meg
semmisítése külön bizottságnak dolga, melyben az 
igazgatóság részéről egy tisztviselő mint elnök, továbbá 
a kerületi számvevőség két tagja, kiknek egyike az 
előző pontban említett jegyzőkönyvet kezeli és az 
igazgatóság székhelyén működő pénzügyigazgatóság 
részéről szintén egy tisztviselő, mint bizottsági tag 
vesz részt.

8. A pénzügyi tárcza képviselője csak az elron
tott szállítóleveleken levő pénzügyi bélyegekre való 
tekintettel foglal helyet a bizottságban, ő tehát csak 
arra az időre hivandó meg, a mikor a megvizsgálás
kor kiválasztandó s félre teendő szállítólevelek kerül
nek sorra.

9. Addig is a bizottságnak posta-távirdaköze- 
gekből álló tagjai az előkészített jegyzőkönyv nyo
mán érdemleges vizsgálat alá veszik úgy szám és 
tétel szerint az A) kimutatásokat, mint számra, ér
tékre és valódiságra nézve a megsemmisítendő érték
ezikkeket, frankojegyeket és takaréklapokat, a szállító- 
leveleket (egyszerűeket, ú. m. utánvételeket) egyelőre 
félreteszik és gyűjtik.

10. A bizottság minden egyes posta-távirda 
tagja köteles meggyőződni arról, hogy a megsemmi
sítendő értékezikkek az azokra és a takaréklapokra 
ragasztott frankojegyekkel együtt, nem voltak-e már 
használva, nincsenek-e hamisítva és teljesen sértetle- 
lenek-e vagy nem ?

Különösen a takaréklapokra..ragasztott minden 
egyes frankojegyet a legnagyobb figyelemmel és a 
takaréklapok hajlítgatása mellett is meg kell vizs
gálni s ekkép meggyőződni, vájjon a frankojegyek 
nem voltak-e már használva, vagy nincsenek-e már 
használt példányoknak tisztán maradt részeiből e^ybe- f 
illesztve, f t z  ’T ./zv  / o j j * .

11. Ha a szállítólevelek kivételével az égész 
anyagnak megvizsgálása befejezést nyert s a pénz
ügyigazgatóság megbízottja is a bizottságban meg
jelent, a szállítóleveleknek megvizsgálása kerül fent- 
jelzett módon sorra.

12. Ezután a bizottság a megvizsgált s helyes
nek talált anyagot legott elégeti, illetve megsemmi
síti, a netalán aggályosnak talált anyagot pedig 
a jegyzőkönyv „Megjegyzés'"' rovatában megjelölés 
mellett a posta-távirdaigazgatóságnak vizsgálat végett 
átadja.

A jegyzőkönyv darabszám és pénzhasábjaiban 
a netán szükséges helyesbítések vörös téntával foga- 
natosítandók. A megjegyzés rovatában minden egyéb 
eltérés feljegyzendő.

13. A jegyzőkönyvnek az összes bizottsági tagok 
által a pénzügyigazgatóság kiküldötte részéről ter
mészetesen csak a szállítólevelekre nézve aláírt pél
dánya az A) kimutatásokkal felszerelve, az aggályos
nak talált anyaggal együtt, az előttes igazgatósághoz 
felterjesztendő s ott is marad.

14. Az igazgatóság két hiteles másolatot készít
tet a jegyzőkönyvről s az egyiket legkésőbb a hó 
25-ig a központi posta-távirdaszámvevőséghez küldi, 
a másik példány a megsemmisített szállítólevelek 
pénzügyi értékének az eddigi módon a pénzügyi 
ministeri tárcza részére leendő kiegyenlítése alapjául 
szolgál.

A számvevőségek és bizottságok részére ezen 
eljárás az 1902. évi január havától kezdve lép ér
vénybe, minél fogva a kir. hivatalok már a f. é v i 
d e e z e m b e r  havi  elrontott értékezikkeket és franko
jegyeket, valamint a beváltott takaréklapokat már 
ezen rendeletnek 1—4. pontjaiban foglaltak szerint 
terjeszszék föl.

Budapest, 1901. november 30.
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\ )  m in tí* .

K i m u t a t á s
azon elrontott értékczikkekről és franko]egyekről, m elyek az 
posta- és távirdahivatalnál 1 9  évi

_______________  kir.
hóban kicseréltettek.

A darabonként 2 fillér ráfizetéssel kicserélt romlott érték- 
czikkek, melyeken a benyomottakon kívül egyéb frankojegy

A darabonként 10% levonásával kicserélt romlott érték- 
czikkek, melyeken a benyomottakon kívül egyéb frankojegyek 

is vannak

N e m e

É r t é k

2 fillér
levonásával

K ! f.

pénzügyi

II.

N e m e

É r t é k

K f.

10%
levonásával

Közte pénz
ügyi érték

K f.

2ő

20

10

20

60

135

Levelező-lap à 5 f . . .

Zárt levelező-lap à 10 f .

» » . à 6 f ,

Boríték à 11 f . . . .

Szállító-levél à 12 f . .

Összesen . 13

1

10

50

50

131

Távirati űrlap 

Boríték. . .

Utalvány . .

Szállítólevél .

2

5

15

1

4

13

25 10 55

Összesen 
Hozzá a túloldalról

23
13

Együtt : 36

A kezelési kimutatás 9/44, 
kiadási rovatán elszá
moltatott.

20
10

89
55

47 31 44 11

J e g y ze t : a) a 10% mindig egész fillérekben vonatik le, a törtrészek fölfelé kerekíttetnek ki.
b) a kicserélt értékczikkek oly sorrendben, mint a kimutatásban foglalvák, egy csomagba kötendők ; a csomag lepe

csételendő s burkolatán a küldő hivatal nevét kézírással kell kiírni s a hely s kelti bélyegzőlenyomatot alkalmazni.
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H)  m in i ,a.

J e g y z ő k ö n y v
F e lv é te te tt  19 év __________ _______ h ó  _____ n a ______________  kir. posta- és táv ird a -
ig azg a tó ság n á l a  „P . és T . R. T á ra “ 1901. év i 64. szám áb an  k ö zzé te tt 78.121. szám ú

sz a b á ly re n d e le t é rte lm éb en .

T á r g y :

A kerületi posta,- és távirdahivatalok 190_ évi------------ havi számadásaihoz csa
tolva volt elrontott posta- és távirda-értékczikkek  és frankojegyek, valam int beváltott takarék
lapok megsemmisítése.

Jelen vo ltak az alólirottak, m int e czélra megalakult bizottság tagjai.

Fo
lyó

 s
zá

m A beküldő posta- és 
távirdahivatal meg

nevezése

Ta
ka

ré
kl

ap
ok

 és
 

ér
ték

cz
ik

ke
k 

da
ra

bs
zá

m
a

A megsemmisítendő 
értékczikkek után 

a kezelési kimutatásban 
(frankojegy-számadás) 

kiadásba helyezett összeg

A megsemmisítendő 
takaréklapok 

értéke

A. megsemmisítendő 
szállítólevelek 

pénzügyi értéke Megjegyzés

korona | fillér korona fillér korona fillér

Alólirott bizottság meggyőződést szerezvén arról, hogy a felsorolt hivataloknál kicserélt értékjegyek 
és takaréklapok tényleg megvannak, azokat elégette.

Ezzel a jegyzőkönyv lezáratik.

K. m. f.

A posta- és távirdaigazg. részéről : A pénzügyigazg. részéről : A számvevőség részéről :

N. N. N. N. N. N.
mint elnök. jy. jy

él maradnak.
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Változások a nemzetközi postaforgalomban.
78.374.

A nemzetközi postaforgalomban újabban a követ
kező változások állottak be.

1. Schanhaikwan-ban és Tschinkiangban (Chi- 
nában) német postabivatalok nyittattak meg, melyek
kel nemzetközi postautalványok válthatók és melyek 
az értéklevél- és értékdobozforgalomban, valamint a 
nemzetközi csomagforgalomban is részt vesznek.

A nevezett német postahivatalokhoz czímzett 
postautalványok, értéklevelek, értékdobozok és nem
zetközi csomagok úgy kezelendők és díjazandók, 
mint a T i e n t s i n b e n  levő német 'postahivatalhoz 
szólók.

2. P o r t u g á l i á b a  czímzett nemzetközi cso
magok Bordeaux-on át franczia hajóval való szállí
tásnál is 500 K. (400 márka)-ig utánvétellel terhel
hetők meg. Az utánvételi jutalék 20 K.-ként 20 f.

3. É s z a k - k e l e t i  R h o d e s i á b a  Olaszor- 
országon és Brit-Kelet-Indián át 5 kg. súlyig terjedő 
nemzetközi csomagok szállíthatók. A szállítási díj 
darabonként 780 f. Értéknyilvánítás nincs megen
gedve; a csatolandó árúbevallások (vámnyilatkozat) 
darabszáma 4.

4. N a t a l b a  és Echoveba (Zuluföldre) Olasz
országon és Brit-Kelet-Indián át is küldhetők nemzet
közi csomagok. A szállítási díj (5 kg. súlyig) dara
bonként 810 f. Értéknyilvánítás ki van zárva; a 
csatolandó árúbevallások (vámnyilatkozat) darab- 
száma 3.

A kir. posta- és távirdahivatalok e változásokat 
az 1896-ban kiadott „Postai Tarifákéban, még pedig: 
az I. rész 7. oldalán a 6. sz. jegyzetben, a II. rész 
50. oldalán „Német védterületek“-nél, a IV. rész 50. 
és 56. oldalain „Shanghai“-nál és az V. részben az 
50. oldalon „c) Rhodesia a) Észak-keleti Rhodesia“- 
nál, az 52. oldalon a ^Chinában lévő német posta- 
hivataloknál, a 71. oldalon „Natal és Echowe“-nál 
és végül a 76. oldalon Portugáliánál, megfelelően 
jegyezzék elő.

Budapest, 1901. deczember 4.

Változás
a magyar távbeszélöhivatalok állományában

79.176.
Pest-Pilis-Solt-Kiskun vármegyében a ráczkevei 

posta-^.és^távirdahivatalnál azzal egyesített környék
beli távbeszélő központot rendeztettem be és azt 
egyelőre a belföldi helyközi távbeszélőforgalomba is 
bevonattam. E hivatal korlátolt nappali (L ) táv

beszélő-szolgálattal 1901. évi november hó 4 én kezdte 
meg működését. .

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. deczember 1.

Pótlék a magyar távírda- és távbeszélő-hálózat 
vezetékeinek lajstromához.

79.176.
Budapest és Ráczkeve közt új környékbeli táv

beszélő áramkört létesíttettem.
Az új áramkör olyképen létesült, bogy Buda

pest és Soroksár közt új vezeték feszittetett és az 
összeköttetett a 2.213. sz. budapest—tököli áramkör 
Soroksár—tököli részével, mely Tököltől Ráczkevéig 
megbosszabbíttatott. Ennélfogva a 2.213. sz. áramkör 
most Budapesttől csupán Soroksárig terjed.

Ehhez képest az igazgatóságok és hivatalok a 
vezetéklajstrom 229. oldalán a 2.211. sorszámnál je
gyezzék be a 2-ik rovatba „Budapest—Ráczkeve“, 
a 3-ik rovatba „105.900“, a 4-ik rovatba „Budapest 4, 
Soroksár, Tököl, Ráczkeve“, az 5-ik rovatba „Buda
pest 4“.

Továbbá a 2.213. sorszámnál a 2-ik rovatba 
Tököl helyett írják be: „Soroksár“, a 3-ik rovatban 
a vezeték hosszát „20.510“-re helyesbítsék, a 4-ik ro
vatban „Tököl“ hivatalt, az 5-ik rovatban pedig 
„Budapest 4.“ sz. hivatalt töröljék.

SZEMÉLYZETIEK.

Kinevezettek postamesterekké
a budap es ti k e r ü l e t b e n :  Csupkay-Enberger 

Teréz Abonyba, Wilhelm-Boda Róza Biára, Fekete 
Ilona Kiskunmajsára, Várnay-Molnár Gizella Ludasra, 
Koós Erzsébet Palotára;

a k a s s a i  k e r ü l e t b e n :  HellvigIrmina Erdő- 
Bényére, Dorn Katalin Kis-Almásra, Aranyossy Sze
réna Kövibe;

a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  Özv. Fáy 
Jánosné Debreczen 5. sz. postahivatalhoz, Rákóczy 
Irma Felsőfaluba, Mészáros Béla Gilvács pályaudvarra 
Jakabfalvi Vincze Ohat-Kócs pályaudvarra, Buko- 
vinszky Erzsébet Porcsalmára;

a p é c s i  k e r ü l e t b e n :  Barrois Izabella volt 
nemes-apáti-i postamester Szakácsra ;

a p o z s o n y i  k e r ü l e t b e n :  özv. Kiss Torma 
Julianna Bars-Baracskára, Matulay János László Dim- 
burgba;

a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  báró Exterde 
Vilmos Bács-Topolyára, Polgár R e z s ő “ G y i r o k [  p á 1 y a - 
udvarra, Metzingh Mária Szanádra, Bernbard-Sta- 
rusztka Mária Számosra, Koch Gizella Remetére;
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a z á g r á b i  k e r ü l e t b e n :  Szabó József Cerje- 
Tuzno pályaudvarra, Gunderlach Emilia Trpinjára, 
Bodnár Béla Zdencina pályaudvarra.

Postaszállítókká
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Varga Kálmán 

Nagy-Körösre:
a kol ozsvár i  kerületben:  Boer-Molnár Julia j 

Sepsi-Szent-Györgyre, Horváth Anna Szász-Régenbe;
a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  Mátéfy-Veres 

Ilka Nagy-Bányára.
Áthelyeztettek :
Kiss Lenke Szaárról Újpest 2. sz. postahivatal

hoz, Sróth János Hosszúmezőről Körösmezó're, özv. 
Pszotta-Simon Róza Kövibó'l Rima-Bányára, Witten
berger Manó Turja-Remetéről Szolyvára és Balkovszky 
Mária Levanjska városról Uj-Kapela-Batrinára.

Állásukról lemondottak :
Csupkay Ferencz abonyi, Molnár Ernő ludasi, 

Plavenszky Margit mező-zombori, Abráhám-Tomalek 
Paulin diósadi, Rabi Károly felső-lendvai, Szabados- 
Béczy Ilona stináczi, özv. Fejes-Hackl Jozefin szarvkői, 
Dollencz Emma gerebenczi, Metzingh Erzsébet szanádi 
és Starusztka János számosi postamesterek, valamint 
özv. Horváth-Lázár Anna szászrégeni és Mátéfy Fe
rencz nagybányai postaszállítók.

Felmentettek :
Andrássy István gilvács-pályaudvari, Czakó Adolf 

ohat-kócs-pályaudvari, Kerekes János cerjetuzno- 
pályaudvari és Horváth Ignácz zdencina-pályaudvari 
postamesterek.

Tiszti szerződése felmondatott:
Rusznyák-Reviczky Julia iszkai,GacsályiPálporcs- 

almai és Schamorzil Mária szakcsi postamestereknek.
Elmozdíttattak :
Juracsik Márton biai és Legeza Ilona glogováczi 

postamesterek.
Meghaltak :
Mórócz János gönyői, Obradovic Milos dolnji 

lapaci és Novalic Illés samaci postamesterek, vala
mint Gubody Gedeon nagy-kőrösi postaszállító.

Posta- és távirdakiadókká képesíttettek
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Popper Emma 

és Simon Ilona;
a k a s s a i  k e r ü l e t b e n :  Albertovich Margit, 

Fuhrmann Margit, Hodor Paula, Rácz Bogdán, Szlo- 
venszky Emma, Szomp Emma, Tarnóczy Ilona, Tibély 
Irma és Tóth Emilia;

a k o l o z s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Melczer Erzsé
bet, Orbán Mária és Száva Miranda;

a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  Budincsevich 
Anna, Floka Simon, özv. Fintáné szül. Barothy Júlia, 
Gál Viktoria, Gajdos Györgyné szül. Szűcs Erzsébet, 
Halász Teréz, Hoffmann Magdolna, Indy Mária, Kántor 
Ilona, Kulcsár Mária, Ludvigh Mária, Orbán Elekné 
szül. Gying Olga, Pérehy Géza, Rikly Erzsébet, Sütő 
Emilia és Vidics Jolán;

a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  András Sarolta, 
Böhm Antalné szül. Braun Sarolta, Brucker Karolin, 
Gregurincic Erzsébet, Hindi Aranka, özv. Mály Jó- 
zsefné szül. Géczy Katalin, Pálinkás Ilona, Pintér 
Mária, Sóti Rozália és Suhajda Katalin;

a z á g r á b i  k e r ü l e t b e n :  Draganic Emilia, 
Gavrilovic Milica, Reputin Antonia, Ritz Dragica és 
Urica Eufemia.

Kiadók létszámába visszavétetett:
Markovics Viktor volt pos- és távirdakiadó, leg

utóbb petőháza-gyári postamester.
A kiadók létszámából töröltettek
a b u d a p e s t i  k e r ü l e t b e n :  Herczmanszky 

Etel és Nocolini Géza saját kérelmükre, Zbozensky 
Lea pedig azért, mert egy évig nem volt alkalma
zásban ;

a n a g y v á r a d i  k e r ü l e t b e n :  Császár Paula;
a t e m e s v á r i  k e r ü l e t b e n :  Láng Gizella; 

mind a kettő azért, mert egy évig nem voltak alkal
mazásban.

Elbocsáttattak
a k a s s a i  k e r ü l e t b e n :  Likker János; 
a k o l o z s v á r i k e r ü l e t b e n :  Gámán Margit

Uj postahivatalok.
Németországban a következő helyeken új postahivatalok léptek életbe.

A postahivatal neve

D
íj

né
gy

sz
ög

sz
ám

a O r s z á g
Posta-főigaz- 
gatós. illetve 
posta főhiva

tali kér.

Vasútvonal, melynek mentén, vagy melytől 
elágazólag fekszik

Reichenhain^(Chemnitzi kér.) 1802 Szász Chemnitz Chemnitz Aue
R e in ic k e n d o rf-S c h ö n h o lz 1061 Porosz Berlin Berlin —  Oranienburg
R e m s fe ld  (Casseli kér.). . . 1606 Cassel Treysa Leinefelde
R in g e ls t  e in  (Büreni kér.). . 1371 » Minden (Cassel—Hagen) Padernborn —  Brilon
R ö d e rh o f  (Oscherslebeni kér.) 1272 » Magdeburg (Magdeburg—Holzminden) Jerxheim — > Halberstadt,

Dingelstedt , . ,
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A postahivatal neve

D
íj

 n
é
g
y
sz

ö
g
 

sz
ám

a O r s z á g
Posta-főigaz- 
gatos. illetve 
posta főhiva

tali ker.

Vasútvonal, melynek mentén, vagy melytől] 
elágazólag fekszik

R o g e h n e n  (Pr.-Hollandi kér.) 401 Porosz Königsberg Güldenboden —  Mohrungen, Pr.-Holland . .
R o h rfe ld  (Gumbinneni kér.) . n t V Gumbinnen Insterburg - - -  Eydtkuhnen, Gumbinen . ..
R o m o lk w ítz  (Breslaui kér.) . 1699 Breslau Halbstadt (Cseh) ™  Breslau, Canth . . .
R o se n ig  (Liegnitzi kér.). . . 1697 » Liegnitz Liegnitz----Breslau, Spittelndorf . . .
R o z e r ie u lle s  (Lotharingia) 1 611 Elszász-Lothr. Metz Metz —- Amanweiler, Moulins . . .
R u lle  (Osnabrücki kér.) . : . 1037 Porosz Oldenburg Hannower ™. Osnabrüek . . .
R n ss  (Alsó-Elszász) . . . . 5648 Elszász-Lothr. Strassburg Strassburg Saales
S a g o rsc h  (Ny ugati-Porószórsz.) 172 Porosz Danzig Danzig —  Stolp
S t.-M a rie a u x  C henea (Loth.) 
S a n c t C a th a r in e n  (Neuwiedi

5611 Elszász-Lothr. Metz Metz —  Amanweiler . . .

k ér .).....................................
S c h ö n w ald e  (Nyugati Porosz-

1715 Porosz Coblenz Wiesbaden Coin

ország, Neustadti kér.) . . . 216 n Danzig Danzig Stolp, Neustadt. . .
S c h re ie r s g r i in  (Vogtland) . . 1918 Szász Chemnitz (Eger, Cseh-Chemnitz) Muldenb — Herlasgriin, Treuen...
S chw einslm rg ; (Pleisse) 1800 » » Eger (Cseh) ™  Leipzig Crimmitschau
S eh ld e  (Leine)....................... 1156 Porosz Hannover (Braunschweig) Hildesheim —  Löhne. Mehle . . .

S ie b e n b ru n n  (Vogtland) 1970 Szász Chemnitz Eger (Cseh) —  Chemnitz, Markneukirohen . ..
S lu p p  (Graudenzi ker.) . . . 677 Porosz Danzig Laskowitz —  JabPnowo, Melno . . .

Pótjegyzék a nyomozó hivatalnál részben elárverezett, részben még ott őrzött czím- és ragszám nélkül
érkezett csomagokról.

(1901. július 1-től július 31-ig összeállítva.)

’s"-CÖN00>->
bX)O

Burkolat
leírása

Idő és érkezési 
adatok Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok Mi történt a küldemény

nyel ?

1962 — — _ VI/28-iki Budapest—Gyulafehérvár 6. sz. mozgó
postánál a kezelési osztályban két dobozkában 
gyógyszer találtatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

1970 — — — VlI/15-iki Nagykanizsa—Brod 62. sz. mozgó
postánál egy óranehezék találtatott

19.609. sz. a. a pécsi igazg. 
őriztetik

1974 VI[/14-iki Gravosa—Fiume hajójárat Fiúméban 
egy czím s ragszám nélküli 4 kg. súlyú kosarat 
leadott; tartalma: zöldborsó és paradicsom, mely 
ottan 50 fillérért eladatott

39.193/901. sz. a. a jkönyvi 
vételár a budapesti igaz
gatóságnál letétben

1991 kosár Budapest 70. V1I/27. 
Kassa—Budapest 

9. sz.
2̂00 baraczk eladatott

2000 Budapest 71. VII/28. 
Győr 2.

(19

3 .-

31. auguszt

géprész

us 1-től augusztus 31-ig összeállítva.)

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

2016 VlI/20-án New-Yorkból érkezett „97. indítás“ 
levélzsákban egy kis dobozka czím nélkül talál
tatott; tartalma: két arczképes melltű

40.079/91. VII/29. igazg. 
Budapest őriztetik

2020
' ~

VII/26-án a Budapest—Esztergom 218. sz. kocsi- 
posta által Vörösvárt leadott zárlatban egy 
Abonyi Árpád által írt „A Pavlinói—Csoda“ 
czímű regény czím nélkül találtatott

40.665/901. sz. a buda
pesti igazg. őriztetik
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Burkolat
leírása

Idő és érkezési 
adatok Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok A küldemény nyel 

mi történt ?

2027 — VIl/15-iki Ruttka—Kassa 182. sz. mozgópostánál 
a beérkezett levélpostai anyag közt egy delejtű 
találtatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

2028 VIIt/1. keltű Bées—Budapest 1. sz. mozgópostá
hoz Bées—Pozsony között beérkezett levélanyag 
közt „System Breneke“ D. R. G. M. Cal 16. 
körírással ellátott 8 drb löveg találtatott

*

2029 — — — VIIt/1-én a pozsonyi l. sz. hivatal raktár helyi
ségében egy töltényhuzó készülék találtatott

»

2050 — — a petrozsényi phivatal raktárában egy sárgaréz
ből készült női nyaklánez találtatott

»

2056 — — VIII/5-iki Eszék—Szeged 29. sz. kalauzpostánál 
egy szövőgéprész találtatott ■

2062 — VII/30-iki Gyulafehérvár—Budapest 6. sz. mozgó
posta kezelője a kétegyházai zárlatban 2 korona 
értékű frankojegyet talált

11.535/901. sz. alatt a 
nagyváradi igazg. őriz
tetik

2085 VIir/2-iki Bées—Nagy-Kanizsa 24. sz. mposta 
mellékkoesijában a Kanizsa—Eszék 25. mposta 
részére esedékes anyag közt. 23 drb esotnagoeska 
confetti serpentin találtatott

21.331/901. sz. alatt a pécsi 
igazg. őriztetik

2086 VIII/4-iki Bées—Nagy-Kanizsa 24. sz. mposta 
'mellékkoesijában a N.-Kanizsa—Eszék 25. sz. 
mposta részére szóló anyag közt 12 drb vas- 
pántoeska találtatott

21.330. sz. alatt a pécsi 
igazg. őriztetik

2087 VIII/2-án a Budapest—Kassa 10. sz. mpostához 
csatlakozott Gyulafehérvár—Budapest 6. számú 
mozgópostától érkezett levélanyag közt „egy 
Kurzes Lehrbuch der Organischen Chemie cz. 
könyv ezímirat nélkül találtatott

42.818/901. sz. alatt a 
budapesti igazg. őriztetik

2088 - — — VIII/6-iki Budapest—Királyháza 19. sz. mposta 
raktárában 5 drb férfi fénykép találtatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

2095 _ VIII/8-iki Budapest—Zimony 36. sz. mpostához 
a csatlakozott Bées—Budapest 39. sz. mpostâ- 
tól érkezett levélzsákban egy papírtekercs ezím
irat nélkül találtatott, tartalma: 1 fénykép és 
7 olajfestmény

2103 _ _ — VIII/9-iki Budapest—Orsóvá 76. sz. mposta által 
Szegeden leadott levélanyag közt egy cliché 
„Woerl’s Städte“ találtatott

»

2104 — — — VlII/2-iki Mező-Laborcz—Sátoralja. Ujhely 52. sz. 
kpostához Velejtéről érkezett levélzsákban egy 
20 filléres váltópénz találtatott

11.140/901. sz alatt, a 
kassai ig. letétben

2143 kosár Budapest 71, VIII/17. 
Bées—Budapest 
39. sz. mposta

•̂700 2 körte és szilva eladatott

2147 papirdoboz Budapest 70. II. 
Raktár

—.550 telefon részek, pecsét!.: Csanádi káptalan a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

2154 —

•

_ VIII/16-iki Bées—Budapest 1. sz. mozgópostához 
egy női czipő alakú porczellánból készült hamu
tartó összetört állapotban találtatott

•

A hivatalok a fenti jegyzékben foglalt küldeményekre vonatkozó felszólamlások alkalmával forduljanak a nyomozó hivatalhoz.
Hornjránszky V. cb. és fcir. udv. könyvnyomdája Budapesten.
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Budapest. 65. szám,. 1901. deczember 11.
T A R T A L O M :

Állami szolgálatban alkalmazott díjnokok úti-illetményeinek 
megállapítása.

Kendkívüli szolgálat díjazása.
Az Argentínába czímzett postautalványok átszámítása pesora 

és eentavosra.
Törvényhatósági távbeszélő berendezések létesítési feltételei

nek módosítása.
A helyközi beszélgetések sorozatonkint való lebonyolítása.

A csak helyi teleppel ellátott posta- és távirdahivataloknak 
járó papírtekercs átlag felemelése.

Változás a helyközi távbeszélő-forgalomban.
A cséhteleki hivatal távbeszélő hivójelének megállapítása. 
Helyesbítés. • 
Pótlékok a magyar távirda- és távbeszélő-hálózat vezetékei

nek lajstromához.

Állami szolgálatban alkalmazott díjnokok úti
illetményeinek meqállapítása.

79.926.
Az állami alkalmazottak úti és költözködési illet

ményeit megállapító szabályzatot (lásd „P. T. Sz. Gy.“ 
I. rész 156. folyó szám, illetve 1896. évi „P. és T. R. 
T.“ 24. sz.) a pénzügyi hatóságokhoz és hivatalokhoz f. 
évi november hó 10-én 9029. sz. a. intézett pénzügyi 
ministeri rendelet alapján következőkép egészítem ki:

A díjnokok^" hivatalos kiküldetésük alkalmával 
minden oly tekintetben, melyre nézve az idézett sza
bályzat reájuk vonatkozólag külön nem intézkedik 
(5., 21., 25., 33. §-ok), oly úti illetményeket számíthat
nak fel, mint a milyenek felszámítására a XI. fize
tési osztályba tartozó tisztviselők jogosultak.

Budapest, 1901. deczember 7.

Rendkívüli szolgálat díjazása.
52.675.

A rendkívüli szolgálat külön díjazása tárgyában 
eddig megjelent rendeletek (lásd „P T. Sz. Gy.“ I. r. 
149—155. f. sz.), továbbá a budapesti távbeszélő-háló
zat műszerészi szolgálatánál ezen díjazásokat illető
leg érvényben álló szakaszok hatályon kívül helye
zésével a következőképen rendelkezem :

1. Rendkívüli szolgálatnak tekintendő:
a) a p o s t a - t á v i r d a  és t á v b e s z é l ő  k e 

z e l é s i  s z o l g á l a t n á l :  a hivatal szolgálati és 
munkabeosztása által megszabott rendes hivatalos 
szolgálati időn túl, a pihenő idő feláldozásával telje
sített szolgálat ;

b) é p í t é s v e z e t ő k r e ,  m ű s z e r é s z e k r e  és 
v o n a l  f e l v i g y á z ó k r a  n é z v e :  az este VII. órá
tól reggeli 6 óráig terjedő időközben az alább 2 c, 
pont alatt felsorolt munkák elvégzése körül teljesített 
szolgálat.

2. A rendkívüli szolgálat elrendelhető:
a) a pos t ánál :  a karácsonyi, újévi és húsvéti 

jelentékenyebb postaforgalom idején,közlekedési akadá
lyok, vagy más forgalmi zavarok és rendkívüli körül
mények folytán felmerült munkatorlódás esetén ; Buda
pesten ezeken kívül még a levél- és 'hirlapstatistikai 
adatok gyűjtése időszakában, valamint az osztálysors
játék által előidézett tömegesebb feladás idején;

b) a t á v í r d á n á l  és t á v b e s z é l ő n é l :
árvíz, tűzvész, hadgyakorlatok, képviselőválasz

tások stb. rendkívüli esetekben, midőn a rendes távirda- 
szolgálat meghosszabbítását közérdekek szükségessé 
teszik;

c) v o n a l j a v í t á s i ,  é p í t é s i  és á t a l a k í 
t á s i  m u n k á l a t o k n á l :

a) üzemben levő nagyobb távirda- és távbeszélő- 
hivatalok átkapcsolása, bővítése és belső műszaki 
berendezésének üzemközben nem foganatosítható javí
tása alkalmával;

ß) új hivatalok berendezése alkalmával, ha e munka 
sürgőssége megkivánja, hogy az éjjel is folytattassék;

y) tűzvész, árvíz, szélvihar stb. elemi csapások 
által megrongált távirda- és távbeszélő-vezetékek és 
berendezések sürgős helyreállítása alkalmával.

8) új műszaki berendezéseknek (készülékeknek) 
a vezetéken való kipróbálása, üzemben levő vezeté
keknek (kábelek, készülékek) oly nemű megvizsgá
lása alkalmával, midőn a munkálatok a forgalom zava
rása nélkül csak éjjel végezhetők.

e) A közforgalom és közbiztonság veszélyeztetése 
nélkül nappal nem végezhető munkák alkalmával;

■/]) Minden oly előre nem látott esetben, midőn 
a posta-távirdaigazgatóság az éjjeli szolgálatot szük
ségesnek tartja.

3. A rendkívüli szolgálatot általában a posta- 
és távirdaigazgatóság rendeli el, halasztást nem tűrő 
sürgős esetekben azonban, midőn a késlekedés káros -
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következményekkel járna, a rendkívüli szolgálatot az 
előttes igazgatósághoz való egyidejű indokolt jelentés 
mellett a posta-távirdahivatal fó'nöke, illetve műszaki 
ügyekben az építési osztályvezető is elrendelheti.

4. A rendkívüli szolgálatra első sorban a hiva
tal rendes személyzetét kell alkalmazni.

Nyugdíjasok és alkalmazás nélkül levő kiadók 
csak szükség esetén, az intézetre nézve teljesen ide
gen elemek pedig legfeljebb a rakolási teendőknél 
s ott is a legszorosabb felügyelet alatt alkalmazhatók.

5. A rendkívüli szolgálat külön díjazással van 
egybekötve. A díjszabás a következő :

3 óráig tar
tó szolgá

latnál

3 órán túl 
óránként 

még

azonban
legfeljebb

VII. fiz. oszt. főfelügyelő . . 3 K — f. 1 K — f. 6 K — f.
VIII. „ „ felügyelő . . . 2 , 40 „ - » 8 0 , 4 , 80 ,

IX. „ „ főtiszt . . . . 2 „ 10 „ -  » 70 „ 4 „ 20 „
X. „ „ tiszt, s.-ellenőr . 3 cc o — , 60 , 3 „ 60 .
XI. „ „ s.-tiszt műszerész 

kezelő, gyakornok, 
gy.-jelölt, s.-tiszt
jelölt, kiadó, napi-

1 » 50 „ -  » 50 8 , -  ,

díjas kezelő . . 1 , 20 , -  , 40 „ 2 , 40 „
altiszt . . . . - . 3 0 , 1 „ 80 „
szolga, s.-szolga . -  » 75 , - ,  25 „ 1 » 50 „

6. Két óránál rövidebb ideig tartó rendkívüli 
szolgálat nem díjaztatik ; két órát meghaladó, de 
három óránál nem hosszabb rendkívüli szolgálatért a 
3 órára megszabott díj, azonfelül pedig az óránkénti 
díj jár, úgy azonban, hogy a rendkívüli díj 6 órán 
túl terjedő rendkívüli szolgálat esetén sem lehet több 
a 6 órára eső díjazásnál ; továbbá, hogy a 3 órán 
túl megkezdett órák csak félóra eltelte után vétetnek 
számításba; 1/2 órán alóli idő nem díjaztatik-

7. A munka, illetve munka- és részjutalékok, 
továbbá évi átalányok és tápdíjak a rendkívüli szol
gálat díjazására nincsenek befolyással. — Annak tehát, 
a ki munkajutalékot élvez — ha rendkívüli szolgá
latot tesz — az ezekre megszabott díjra igénye van.

8. Nyugdíjasok, ha a kezelésnél napidíj mellett 
akár állandóan, akár ideiglenesen vannak alkalmazva 
s pihenő idejük rovására rendkívüli szolgálatot is 
tesznek, utóbbiért, tekintet nélkül a tulajdonképeni 
minőségükre, a napidíjasok részére megállapított rend
kívüli munkadíjat kapják.

9. A távirdai gépszolgálatért járó részilleték (tanti
eme) a rendkívüli szolgálat idejére is fölszámítható, a mi 
mellett jelen rendeletben szabályozott munkadíj is jár.

10. Ha a rendkívüli szolgálat az éjjeli órákra 
esik, ezért nemcsak a rendkívüli munkadíj, hanem 
ép úgy, mint a rendes éjjeli szolgálatért, az 1898. 
július 28-án 40.833, sz. szabályrendelettel „(P. T. Sz. 
Gy.“ I. r. 143. f. sz.) megállapított éjjeli pénz is jár.

11. Építésvezetők, műszerészek és vonalfelvigyá
zók éjjeli szolgálata nem tekintetik rendkívüli szolgálat
nak, ha előtte vagy utána a rendes szolgálati idő alatt 
a dolog alól megfelelő pihenés czéljából felmentetnek. 
Ily esetekben csak az éjjeli pénzre van igényük.

Ellenben, ha közvetlenül a rendkívüli éjjeli mun
kálat előtt, vagy után szolgálatban állanak, akkor a 
rendkívüli éjjeli szolgálatért a szolgálat tartalmához 
mérten rendkívüli munkadíjt és éjjeli pénzt (műszerész a 
kezelő tisztviselő részére, vonalfelvigyázó az altisztek 
és szolgák részére megállapított összeget) kapják.

12. A rendkívüli posta-távirda és távbeszélő ke
zelési szolgálattal felmerülő kiadásokat, valamint az 
éjjeli pénzeket a posta- és távirdaigazgatóságok ke
rületük részére engedélyezett hitel korlátain belül 
úgy, mint eddig a 2/7. rovat alatt, a saját hatáskö
rükben végezhető vonaljavítási stb. ily munkálatokkal 
felmerülő rendkívüli díjakat és éjjeli pénzeket a 2/10. 
rovaton, ellenben a k ö z p o n t i  m u n k á l a t o k n á l  
előforduló ilyen kiadásokat az illető építési munka 
terhére számoltassák el.

13. A rendkívüli munkadíjakat és a r e n d k í 
v ü l i  éjjeli szolgálattal egybekötött éjjeli pénzeket 
a posta- és távirdaigazgatóságok saját hatáskörük
ben utalványozzák; de a felmerülő rendkívüli szolgá
lat költségeiről az indító okok részletes ismertetése 
mellett a kezelési szolgálatnál esetről-esetre, az épí
tési és műszerészi szolgálatnál pedig negyedévenkint 
kimutatás alakjában tegyenek jelentést.

14. Hogy a posta- és távirdaigazgatóságok a 
karácsonyi, újévi és húsvéti rendkivüli szolgálatok 
szükségletének mérve felől s az ezekkel felmerülő 
rendkívüli költségekről eleve tájékozva legyenek s a 
szükséges intézkedéseket idejekorán megtehessék, a 
h i v a t a l o k é  t e k i n t e t b e n  m i n d e n  é v  n o 
v e m b e r  30-i g, illetve a húsvéti forgalomra nézve 
legalább két héttel megelőzőleg tegyenek előttes igaz
gatóságukhoz a szükségletre nézve jelentést.

15. Ha a távirda és távbeszélő rendkívüli szol
gálat berendezése valamely hatóság kérelmére ren
deltetett el, az igazgatóságok ezen rendkívüli költsé
geket és pedig külön-külön mindazon hatóságokról, 
melyek a felmerült költségeket viselik, — foglalják 
az alábbi (1. a 401. old.) minta szerint kézirattal készülő 
kimutatásba s azt a lejárt évről a következő évi 
január 15-ig terjeszszék elém, hogy a költségek meg
térítése iránt intézkedhessem.

16: Ezen rendelet a kincstári hivatalokra vonat
kozik. Nem kincstári hivataloknál a távirda (távbe
szélő-) szolgálat ideiglenes meghosszabbítása esetén a 
postamesterrel kötött tiszti szerződésben megállapított 
külön díjak járnak.

Budapest, 1901. deczember 4.
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Az Argentínába czímzett postautalványok 
átszámítása pesora és centavosra.

ad 65.287.
Argentina köztársaság postaigazgatásával történt 

megállapodás értelmében a nevezett köztársaságba 
czímzett postautalványok 1902. évi január hó 1-től 
kezdve pesora és centavosra számítandók át.

Ezt az átszámítást a budapesti postautalvány- 
felszólamlási hivatal fogja végezni.

Felhívom ennélfogva a kir. posta- és távirda- 
hivatalokat, hogy az Argentínába czímzett postautal
ványokat 1902. évi január hó 1-től kezdve ne szá
mítsák át frankértékre, hanem pesora és centavosra 
való átszámítás végett b o r í t é k  a l a t t  a b u d a 
p e s t i  postautalványfelszólamlási hivatalhoz küldjék.

A kir. posta- és távirdahivatalok e változást az 
1896-ban kiadott „Postai Tarifák“ II. részében a kö
vetkezőképen jegyezzék elő :

A 17. §-ban „Argentina köztársaságánál (44-ik 
oldalon) írják be az 5-ik hasábba „franczia“ szó he
lyébe: „pesora és centavosra, az átszámítást a posta
utalványfelszólamlási hivatal végzi“ ; a 6-ik hasábba 
pedig az ott levő szöveg helyébe: „hivatalos boríték 
alatt a budapesti postautalványfelszólamlási hivatal
hoz, mely hivatal azt pesora és centavosra való át
számítás után boríték alatt a buenos-ayresi posta- 
hivatalhoz küldi tovább".

Budapest, 1901. deczember 6.

Törvényhatósági távbeszélő-berendezések 
létesítési feltételeinek módosítása.

71.135.
Több ízben megtörtént, hogy törvényhatósági táv

beszélő-előfizetők állomásuk leszerelése alkalmával a 
készülékekhez azon az alapon, hogy az állomás be
rendezéséhez 60 koronával hozzájárultak ; az állam 
tulajdonát képező előfizetői vezeték lehordása alkal
mával pedig a kikerült építési anyagokhoz azon az 
alapon, hogy a vezeték építési költségét megtérítették, 
igényt támasztottak, igényüket törvényes úton érvé
nyesíteni meg is kisérlették és egyes esetekben czél- 
jokat el is érték.

Hogy jövőre törvényhatósági távbeszélő előfize
tőknél alkalmazott és az állam tulajdonát képező 
előfizetői vezetékekben levő építési anyagok tulajdon
jogát illetőleg minden félreértés kikerültessék, szük
ségesnek találom a „közhasználatú törvényhatósági 
távbeszélő-hálózatok létesítésének 1893. évi 27.457. sz. 
alatt kiadott feltételeit“, továbbá „A törvényhatósági 
távbeszélő-hálózatok létesítési feltételeinek 1896. évi 
37.975. sz. alatt kiadott módosítását", valamint a 
törvényhatósági távbeszélő előfizetői „Nyilatkozatot

érdemileg változatlan, de világosabb és minden két
séget kizáró szövegezéssel megállapítani.

Az idézett rendeletek és illetve nyilatkozat mó
dosítására nézve a posta- és távirdaigazgatóságok ve
zessék keresztül a következő helyesbítéseket:

1. Az 1893. évi 27.457. számú rendeletben („P. T. 
Sz. Gy.“ V. rész 30. folyó szám) a 14. pontot jelző „14“ 
számot töröljék és a helyett „c)“ betűt írjanak be.

Ezen c) bekezdés szövege után, a 15-ik pont 
szövege előtt, a következő szöveg írandó be új 14. 
pont gyanánt: „14. A 13-ik pontban érintett hozzá
járulások mellett létesített berendezés az államkincs
tár tulajdonát képezi és így az esetre is, ha a törvény- 
hatóság összes vagy részbeni előfizetését beszüntetné 
is, a 13-ik pontban felsorolt akár készpénzbeli, akár 
természetbeni hozzájárulásoknak a kincstártól leendő 
vissza- vagy megtérítése nem követelhető“.

A 18. pont első bekezdésének szövege törlendő 
és a helyett a következő új szöveg írandó be:

Az előfizető távbeszélő-állomását az állam tulaj
donát képező gépekkel és telepekkel a posta- és táv- 
irdaigazgatóság szereli fel, melyek felszerelés után is 
az állam kizárólagos tulajdonát képezik.

A 18-ik pont második bekezdésének szövege 
törlendő és a helyett a következő új szöveg Írandó be: 

„Az előfizető tartozik az állomása felszerelésével 
járó költségeket viselni s az erőszakos rongálások 
folytán felmerülő kiadásoktól eltekintve, a melyeket 
esetről-esetre az előfizető a kir. kincstárnak azonnal 
megtéríteni tartozik, állomásának állandóan jókarban 
tartásával járó költségek megváltása fejében egyszer s 
mindenkorra előlegesen 60 koronát fizetni, mely utóbbi 
összegnek ki- vagy visszalépés esetén sem egészben, 
sem részben való visszafizetésére az előfizető igényt 
nem tarthat.“

A 19. pont második bekezdésének szövege tel
jesen törlendő.

A 20. pont első bekezdésének szövege törlendő 
és a helyett a következő új szöveg írandó be :

„Ha az előfizető távbeszélő-állomásán a gépek 
gondatlanság vagy járatlanság folytán sérülnének meg, 
tartozik az előfizető saját költségén a hibákat meg
szüntetni, illetve a rongálásokat az illető postahivatal 
közbejöttével kijavíttatni.“

A 20. pont második bekezdésének szövege tör
lendő és a helyett a következő új szöveg Írandó be : 

„Ha e czélból kiküldetés válik szükségessé, tar
tozik az előzető ezen kiküldetés költségét is meg
fizetni.“

A 20. pont harmadik bekezdésének szövege tör
lendő és a helyett a következő új szöveg Írandó be: 

„A kiküldés azon postahivatalnál kérendő, mely
ben az előfizetőnek távbeszélő-vezetéke végződik.
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Ugyanezen postahivatalnál fizetendő be a kiküldött 
részére járó illetmény is.“

A jogfentartás biztosítására nézve a „36-ik“ 
pont szövege után egy új 37-ik pont írandó be a 
következő szöveggel:

„37. Ezen szabályrendelet alkalmazásával létre
jött jogviszonyból eredő mindazon törvényes lépések, 
melyek megtételére a kincstár, mint felperes, jogo
sítva lenne, a per tárgyának értékére való tekintet 
nélkül, egyedül a kincstár által szabadon választandó 
s az 1868: LIV. s illetőleg az 1881: LIX. és 1893. 
évi XV1IL, esetleg 1893. évi XIX. t.-cz. értelmében 
a sommás eljárásra illetékes bíróságnál, — míg ellen
ben azon vitás kérdések, melyeknél a kincstár mint 
alperes jelentkezik, csakis az ennek képviseletében 
eljáró kincstári jogügyi igazgatóság székhelyére nézve 
illetékes bíróság előtt az ügy természetének megfelelő 
eljárás szerint döntendők el.“

2. Az 1896. évi 37.975. számú rendeletben („P. T. 
Sz. Gy.“ V. rész 31. folyó sz.) a „B) Fentartás“ szö
vegéhez, mint második bekezdés szövege beírandó :

„Az állomás megszüntetése esetén, tekintettel arra, 
hogy a belterületen megépített vonalok és vezetékek 
az állam tulajdonát képezik, az ily előfizetők azon 
jogczímen, miszerint a vonal- és vezetéképítés költ
ségeit fedezték és a fentartáshoz hozzájárultak, semmi
féle kártérítési követeléssel fel nem léphetnek s a 
hátramaradt anyagokra igényt nem támaszthatnak.“

3. A törvényhatósági távbeszélő előfizetői „Nyi
latkozat“ nyomtatvány szövegében a „3-szor“ szö
vege törlendő és a helyett a következő új szöveg Írandó:

„3-szor. A i postahivataltól
lakásomig, illetve azon pontig, a hol a távbeszélő
gépet felállítani kivánom, a szükséges összekötő veze
téknek a város (község) belterületére eső részének 
a kincstár tulajdonát képező s a posta- és távirda- 
igazgatóság által teljesítendő megépítéséhez, a nevezett 
igazgatóság által az 1896. évi 37.975. számú keres
kedelemügyi ministeri rendelet alapján megállapítandó 
költséggel egyszer s mindenkorra hozzájárulok; a város 
(község) külterületére eső részét pedig a saját költ
ségemen, szakavatott egyén felügyelete alatt meg
építtetem. Ezen vezeték megépítésénél csak a posta- 
és távirdaigazgatóság által megállapított szabványos 
építési anyagokat fogok alkalmazni s azokat a bel
földön szerzem be.“

A „4-szer“ pont második bekezdésének szövege 
törlendő és a helyett a következő új szöveg Írandó :

„A vezeték külterületre eső részének jókarban 
tartásáról magam gondoskodom.“

Az „5-ször“ pont szövege törlendő és a helyett a 
következő új szöveg írandó: „A lakásomon berende
zendő távbeszélő-állomásnak állandóan jókarban ta r

tásával járó költségek megváltása fejében előlegesen 
egyszer s mindenkorra 60 koronával hozzájárulok.“

A nyilatkozat változó szövegű új nyomtatványának 
megjelenéséig a változtatások kézírással teendők meg 
és az előfizető által tanúk előtt elismertetendő, hogy a 
változtatott szöveget magára nézve kötelezőnek elismeri.

Budapest, 1901. deczember 5.

A helyközi beszélgetések sorozatonkint való 
lebonyolítása.

66.309.
A helyközi távbeszélő-áramkörök jobb kihasz

nálása és azok megterheltetésének arányos felosztása 
érdekében rendelem, hogy olyan államkörökön, a 
melyekbe kettőnél több távbeszélő központ van be
kapcsolva, az egy és ugyanazon áramkörbe kapcsolt, 
illetve az egy és ugyanazon áramkörre utalt távbe
szélő központok egymásközt az e g y e n r a n g ú  beszél
getéseket ezentúl ne egyenkint váltogatva, hanem az 
alább megállapított módozatok szerint sorozatonkint 
bonyolítsák le.

A két távbeszélő központ által egymásközt egy
folytában lebonyolítható sorozatok 4-nél több beszél
getésből nem állhatnak.

A 3 percznél tovább tartó beszélgetések a soro
zatban annyi beszélgetésnek számítandók, a hányszor 
3 perczből állanak. (P. o. a 6 perczig tartó beszél
getés a sorozatban 2 beszélgetésnek tekintendő.) A 
sorozatokon belül az egyes beszélgetések a jelentke
zés sorrendjében közvetíttetnek. A már megkezdett 
sorozat, az egyes beszélgetések befejeztével, csakis 
akkor szakítható félbe, ha a két központ egyikénél 
feltétlenül elsőbbségi joggal bíró, magasabb rangú 
(állami, szolgálati vagy sürgős-magán) beszélgetés van 
bejelentve.

Az ilyen magasabb rangú beszélgetések továbbra 
is sorozaton kívül, az őket megillető elsőbbséggel 
e g y e n k i n t  közvetíttetnek. Ha több központ egy
szerre hív egy és ugyanazon központot, akkor annak 
van elsőbbségi joga a beszélgetésre, a melyiknek fel
tétlenül elsőbbségi joggal bíró magasabb rangú beszél
getése van; ennek hiányában, vagy pedig ha a többi 
központnak is hasonló rangú beszélgetések volnának 
bejelentve, a beszélgetést azon központ kezdi meg 
először, a mely a hívott központtól a bekapcsolási 
sorrend szerint l e g t á v o l a b b r a  fekszik.

A többi központ a bekapcsolás sorrendjében kerül
sorra.

A fennebbi rendelkezés alól kivételt képeznek 
azon helyközi távbeszélő hálózatok beszélgetései, a 
melyek egy áramkörből elágazólag, az elágazási köz
pont útján kapcsoltatnak.
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Az elágazó államkörbe kapcsolt állomások beje
lentett beszélgetéseit a közvetító'-központ saját beszél
getéseiként jegyzi elő és mint ilyeneket darabszám 
szerint számítja be a sorozatba és bonyolítja le a 
megállapított sorrend szerint saját beszélgetéseivel 
együttesen.

P. o. a szegedi közvetítő központ Makó, Hód- 
mező-Vásárhely, Szentes stb. beszélgetéseit a szegedi 
beszélgetésekkel együtt sorozatba foglalva, a jelent
kezés sorrendjében váltakozva bonyolítja le.

Ha azonban az elágazó áramkörbe kapcsolt hiva
talok bármelyike 15 perczen belül egynél több beszél
getést jelent be, a közvetítő központ azokat, a válta
kozó sorrend mellőzésével, megszakítás nélkül egymás
után, egyfolytában bonyolíthatja le. P. o. ha Makóról 
15 perczen belül 2 beszélgetés van bejelentve, e két 
beszélgetést a szegedi központ a sorozaton belül, köz
vetlenül egymásután bonyolítja le, még akkor is, ha 
közben esetleg Szentesről, vagy a helyi előfizetőktől 
is érkezett volna bejelentés.

Minthogy a helyközi beszélgetések legnagyobb 
része Budapesttel bonyolíttatik le, a helyközi áram
körnek a fennebbi módozatok mellett leendő kihasz
nálását illetőleg a felügyelettel a budapesti távbe
szélő központot bízom meg, a melynek rendelkezései 
e tekintetben a többi helyközi távbeszélő központra 
nézve is irányadók és kötelezők.

Jelen rendeletem 1901. deczember hó 15-én lép 
hatályba, annak határozatait azonban egyelőre csak 
a belföldi helyközi forgalomra kívánom kiterjeszteni

Az igazgatóságok és hivatalok ehhez képest a 
„Távbeszélő Tudnivalók" 38. pontjához (1. „P. T. Sz. 
Gy.“ IV. R. I-ső kiadás 172-ik és Il-ik kiadás 254-ik 
lapján) a 6-ik bekezdés után a meglevő szöveg helyett 
írják be:

„A távbeszélő központok az egyenrangú beszél
getéseket egymásközt a jelentkezés sorrendjében, rend
szerint egyenkint váltogatva közvetítik.

Az olyan áramkörökön azonban, a melyekbe 
kettőnél több távbeszélő központ van bekapcsolva, az 
egy és ugyanazon áramkörbe kapcsolt, illetve egy és 
ugyanazon áramkörre utalt központok az egyenrangú 
beszélgetéseket egymásközt sorozatonkint bonyolít
ják le.

A két távbeszélő központ által egymásközt egy
folytában lebonyolítható sorozatok 4-nél több beszél
getésből nem állhatnak.

A 3 percznél tovább tartó beszélgetések a soro
zatban annyi beszélgetésnek számítandók, a hányszor 
3 perczből állanak. (P. o. a 6 perczig tartó beszél
getés a sorozatban 2 beszélgetésnek tekintendő.) A 
sorozatokon belül az egyes beszélgetések a jelentke
zés sorrendjében közvetíttetnek. A már megkezdett

sorozat, az egyes beszélgetések befejeztével, csakis 
akkor szakítható félbe, ha a két központ egyikénél 
feltétlenül elsőbbségi joggal biró magasabb rangú 
(állami, szolgálati vagy sürgős-magán) beszélgetés 
van bejelentve.

Az ilyen magasabb rangú beszélgetések továbbra 
is sorozaton kívül, az őket megillető elsőbbséggel 
e g y e n k i n t  közvetíttetnek.

Ha több központ egyszerre hív egy és ugyan
azon központot, akkor annak van elsőbbségi joga a 
beszélgetésre, a melyiknek feltétlenül elsőbbségi jog
gal bíró magasaba rangú beszélgetése van; ennek 
hiányában vagy pedig ha a többi központnak is ha
sonló rangú beszélgetések volnának bejelentve, a 
beszélgetést azon központ kezdi meg először, a mely 
a hivott központtól a bekapcsolási sorrend szerint a 
l e g t á v o l a b b r a  fekszik.

A többi központ a bekapcsolás sorrendjében 
kerül sorra.“

Budapest, 1901. deczember 7.

A csak helyi teleppel ellátott posta- és 
távirdahivataloknak járó papirtekercs-átlag 

felemelése.
75.822.

A „Posta és Távirda Szabályrendeletek Gyűjte
ménye“ VI. részében 165. f. szám alatt, illetve az 1889. 
évi „P. és T. R. T.“ 65. számában közzétett 51.524. 
számú rendelet I-ső szakaszának 1. b) pontja értelmé
ben, a csak helyi teleppel fölszerelt posta-távirdahiva- 
talok részére a papírtekercsekből járó átlagot feleme
lem olyképen, hogy ezentúl nem 30, hanem minden 
huszonöt (25) érkezett és átmenő távirat után együtt
véve essék egy papirtekercs.

Az igazgatóságok és hivatalok a szóban forgó 
rendeletet megfelelően helyesbítsék.

Az érdekelt hivatalokat egyúttal figyelmeztetem, 
hogy az esetben, ha az átlagnak ezen felemelése foly
tán, náluk a papírtekercsekből netán összegyűlt fölösleg 
a forgalomhoz képest számukra esedékes következő évi 
szükségletet elérné, tegyenek erről felettes igazgató
ságukhoz, az utánpótlás mellőzése végett jelentést.

Az idézett szabályrendelet egyéb határozatai 
továbbra is érvényben maradnak.

Budapest, 1901. november 30.

Változás a helyközi távbeszélő-forgalomban.
80.795.

Az osztrák kereskedelemügyi , minister [úrral 
egyetértőleg megengedem, hogy a cepini környékbeli 
távbeszélő központ, a helyközi távbeszélő-forgalomra 
megállapított díjszabás és feltételek mellett, 1901. évi
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deczember hó 15-tó'l kezdve az alsó-ausztriai helyközi 
távbeszélő-forgalomba is bevonassék.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. deczember 8.

A cséhteleki hivatal távbeszélő hivójelének 
megállapítása.

78.003.
A cséhteleki posta- és távbeszélőhivatalnak táv

beszélő hivójelét „c* Morse-betíínek
megfelelő csengetésben állapítom meg.

A nevezett törvényhatósági távbeszélő központ 
korlátolt nappali (L) távbeszélő-szolgálatot tart.

Az igazgatóságok és hivatalok a magyar korona 
országainak területén fennálló távirda- és távbeszélő
hivatalok névsorát megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. deczember 5.

Helyesbítés.
ad no. 29.171/1901.

A „P. és T. R. T.“ folyó évi 29-ik számában 
közzétett 29.171. számú rendelet (1. 152. lapon) 2-ik 
bekezdésének ezen sorai: „ E l l e n b e n ,  h a  a f e l 
h í v o t t  á l l o m á s , j e l e n t k e z e t t ,  a b e s z é l g e 
t é s  a z o n b a n  a k i v á n t  f é l l e l  a z é r t  n e m

j ö t t  l é t r e ,  m e r t  az e l ő f i z e t ő  á l l o m á s á r ó l  
nem m a g a  az e l ő f i z e t ő ,  h a n e m  e s e t l e g  
h o z z á t a r t o z ó i  a v a g y  a l k a l m a z o t t j a i ,  nyi l 
v á n o s á l l o m á s r ó l  p e d i g a h i v o t t  fél t á v o l 
l é t é b e n  a n y i l v á n o s  á l l o m á s  k e z e l ő j e  
j e l e n t k e z i k :  a b e s z é l g e t é s i  d í j  c s a k i s  a 
v i s s z a v o n á s i  d í j  l e v o n á s á v a l  f i z e t h e t ő  
v i s s z a “ — mint érvénytelenek — t ö r l e n d ő k .

Pótlékok a távirda- és távbeszélő-hálózat 
vezetékeinek lajstromához.

78.455. A kiskun-laczházai posta- és távirda- 
hivatal a 456. számú budapest—bács-szent-tamási táv- 
irdavezetékből a 458. számú budapest—bajai távirda- 
vezetékbe kapcsoltatván át, az igazgatóságok és 
hivatalok a vezetéklajstrom 59. oldalán a 456. sor
számnál a 3-ik rovatban a huzalhosszat „291.180“ 
kilométerre helyesbítsék, a4-ik rovatban pedig Kiskun- 
laczháza hivatalt töröljék ; a 458. sorszámnál a 3-ik 
rovatban a huzalhosszat „ 178.070“ kilométerre helyes
bítsék, a 4-ik rovatba pedig Budapest 4. és Kalocsa 
közé K i s k u n l a c z h á z a  hivatalt írják be.

78.003. Az igazgatóságok és hivatalok a vezeték
lajstrom 246. oldalán a 3-ik sorszámnál, a margitta— 
cséhteleki áramkörhöz az 5-ik rovatba írják be a 
huzalhosszat: „31.200“ kilométert.

Pótjegyzék a nyomozó hivatalnál részben elárverezett, részben még ott őrzött czím- és ragszám nélkül
érkezett csomagokról.

(1901. augusztus 1-tól augusztus 31-ig összeállítva.)

Üg
ys

zá
m Burkolat

leírása
Idő és érkezési 

adatok Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok

------  -  .-------------- --
A küldeménynyel mi 

történt ?

2184 — — — VlII/20-iki Brassó—Budapest 16. sz. mpostá- 
hoz a Püspök-Ladányból érkezett levélzsákban 
egy pár fülbevaló találtatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik.

2190 kosár Budapest 71. VIII/23 
Gyulafehérvár 

Budapest 5. sz.
•̂100 35 drb őszibaraezk rothadásnak indult állapot

ban
eladatott

2235 kosár Budapest 71. V1I1/27. 
Kassa—Budapest 

9. sz.

—.600 Farkas József, Héthárs ? üres kosár a nyomozóhivatalnál őriz
tetik

2245 — — — A Budapest főpostahivatal málhaföladás osztá
lyában a továbbítandó csomagok közt egy 
zsebkés találtatott

46.414. sz. a. budapesti 
igazg. őriztetik

2251 VIII/27-iki Budapest—Pragerhof 8. sz. mposta 
kocsijában 4 csomag vasszög találtatott

a nyomozóhivatalnál őriz
tetik
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(1901. szeptember 1-től szeptemher 30-ig összeállítva.)

S
üP>>be

Burkolat
leírása

Idő és érkezési 
adatok Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok

A kiildeménynyel 
mi történt ?

2291 — — — VIII/25-ki Miskolcz—Püspök-Ladány 12. sz. 
kposta kocsijában egy csomó ablakredőnyök 
falbaerősítéséhez használni szokott rézöntvény 
találtatott

12.026/901. sz. a. a kassai 
igazg. őriztetik

2309 zsák Budapest 70. 
217. rgsz. 

Nagy-Szőllős be
küldi

10.— paprika . a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

2316 Az VIII/31-ki Becs—Budapest 2. sz. mposta 
Galántán egy czím s ragszám nélküli szőlőt 
tartalmazott kosarat leadott — mely ottan 
1 K. 20 fii. eladatott

jzőkönyv, vételár a nyomo
zó hivatalnál letétben

2321 — — — lX/2-ki Brassó—Budapest 16. sz. kposta kocsi
jában kék színű pamut találtatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

2322 1X/3-M Budapest—Brassó 16. sz. mposta által 
Nagy-Várad 2-nek egy ezím s ragszám nél
küli kosár leadatott; tartalma: baraczk, mely 
ottan 1 kor. eladatott

jzőköny, vételár 13.314/901. 
sz. a nagy-váradi igazg. 
letétben.

2324 — Budapest 70. IX/5. 
Királyháza—Buda

pest 19. sz.
*250 egy sétabot ^ a nyomozd hivatalnál őriz

tetik

2336 — — IX/5-ki Béos—Budapest 13. sz. mposta által 
Győr 2-nek leadott csomagok egyikéből kötő
tűket tartalmazó 800 gr. súlyú csomag kiesett

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

2347 kosár Budapest 70. IX/7. 
Gráz—Budapest 

54. sz.

L■*■'600 szőlő (törődött), 3 körte, 7 baraczk eladatott

2357 VIII/30-ki Becs—Nagy-Kanizsa 24. sz. mozgó
posta mellékkocsijában a Nagy-Kanizsa— 
Brod 61. sz. mpostához továbbítandó csoma
gok közt hangszert ábrázaló cliché találtatott

23.803/901. sz. a. a pécsi 
igazg. őriztetik

2359 — — — IX/7-ki Miskocz—Püspök-Ladány 11. sz. kposta 
által Debreczen 2. részére leadott csomagok 
egyikéből egy doboz (nadrágcsattok) kiesett

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

2360 — — — VIIl/31-én a Budapest 72. által Kassa 2. ré
szére készített levélzsákban egy osztrák vasúti 
menetrend-könyv czimnélkül találtatott.

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

2374 1X/6-W Kassa—Orló 56. sz. kposta Eperjesen 
egy Beregszász 356. ragszámmal ellátott ezím- 
nélküti kosarat leadott; tartalma: szőlő — 
mely ottan eladatott

jzőkönyv, vételár a kassai 
igazg. letétben

2380 IX/7-ki Kassa—Budapest 9. mozgóposta Kassa 
2-től egy dobozkában szivarka-töltő gépeket 
azzal vett át, hogy az, az átadott csomagok 
egyikéből kiesett

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

2897 lX/8-ki Bécs—Budapest 1. sz. mozgópostához a 
Leipzig—Riesa—Drezden 32. sz. vagy a Ber
lin—Oderberg 4. sz. mpostáktól esedékes zár
latok egyikében egy „cliché“ találtatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

A hivatalok a fenti jegyzékben foglalt küldeményekre vonatkozó felszólamlások alkalmával forduljanak a nyomozó hivatalhoz.

Homyánszky Viktor cs. és kir. udvari könyvnyomdája.



KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER.

B udapest. 66. szá m . 1901. deczem ber 19.
T A R T

Vasárnapi raunkaszünet felfüggesztése folyó évi deczem
ber 22-én.

Hirlapárjegyzék kiadása 19J2. évre.
A távirati postautalvány-forgalom kiterjesztése.
A postamesterek tiszti szerződésének egységesítése. 
Változások a „Távirda Tarifákéban.__________________

A L C I M i
Változás a magyar távirdahivatalok állományában.
Változás a helyközi távbeszélő-forgalomban.
Pótlékok a magyar távirda- és távbeszélő-hálózat vezetékei

nek lajstromához.
Személyzetiek.

______ Pályázáti hirdetmények.

Vasárnapi munkaszünet felfüggesztése folyó 
évi deczember 22-én.

83.315.

A karácsonyi forgalom akadálytalan lebonyolí
tása és a torlódás elkerülése czéljából a f. év deczem
ber 22-ére esó' vasárnapra a munkaszünetet az összes 
kir. posta-(távirda-)hivataloknál felfüggesztem. •

A kir. posta-(távirda-)liivatalok ehhez képest jel
zett napon tartsanak a szükséges személyzettel oly 
posta-távirda- és távbeszélőszolgálatot, mint köznapon 
s ezt alkalmas módon hozzák a közönség tudomására.

Budapest, 1901. deczember 14.

Hirlapárjegyzék kiadása 1902. évre.
83.801.

A „Bel- és külföldi hirlapok és folyóiratok ár
jegyzéke“ 1902. évre elkészült s a budapesti központi 
posta- és távirdahivatal hirlaposztálya (Budapest, V. 
Akadémia-utcza 12. sz.) az új árjegyzék egy-egy pél
dányát valamennyi posta- (és távirda-)hivatainak leg
közelebb meg fogja küldeni.

A hirlapárjegyzékben kitüntetett árak és előfize
tési föltételek a legújabb adatok nyomán állíttattak 
össze ; felhívom ennélfogva a kir. posta- (és távirda-) 
hivatalokat, hogy az árjegyzék kézhez vétele után a 
külföldi hírlapoknak 1902. évre való előfizetésénél 
kizárólag az új árjegyzékben feltüntetett árakat és 
szállítási díjakat szedjék be.

Az árjegyzéket magánfelek — úgy mint eddig 
— 60 (hatvan) fillérért vehetik, illetve rendelhetik 
meg a budapesti központi posta- és távirdahiva- 
talnál.

Budapest, 1901. deczember 16.

A postamesterek
tiszti szerződésének egységesítése.

78.458.
Oly czélból, hogy postahivataloknak távírdával 

vagy távbeszélővel, illetve távírdával és távbeszélővel, 
valamint posta- és távirdahivataloknak távbeszélővel, 
vagy posta- és távbeszélőhivataloknak távírdával 
egyesítésekor új tiszti szerződés kötése mellőzhető 
legyen, a pénzügyminister úr hozzájárulásával a posta
mesterek tiszti szerződését egységesítem.

Jövőben minden hivatalra nézve némi kiegészí
téssel a „P. T. Sz. Gy.“ I. rész 390 f. szám alatt 
közzétett 858. nyomt. számú szerződés-minta hasz
nálandó. E szerződés szövegében mind a három ke
zelési ágra vonatkozó határozmányok bennfoglaltat
nak, azokból a szerződés kötésekor semmit nem kell 
egy esetben sem törölni, hanem egy új §-ban lesz 
jelzendő az, ha csak a postára, vagy posta- és távir- 
dára, vagy posta- és távbeszélőre, avagy mind a 
három szolgálati ágra vonatkozik a szerződés.

Ezen új § , mely egyelőre kézírással Írandó a 
szerződésmintába, mint utolsóelőtti, tehát 17. §. fog 
szerepelni és annak szövege a következő: „Jelen 
szerződés aláírásával a posta

kezelésére vonat
kozó határozmányok lépnek életbe".

Ha aztán valamely postahivatal távírdával vagy 
távbeszélővel, illetve távírdával és távbeszélővel, vala
mint, ha posta- és távirdahivatal távbeszélővel, vagy 
posta- és távbeszélőhivatal távírdával egyesíttetik, ez 
a körülmény a szerződésre kézírással vezetendő pót- 
czikkben fog kifejezést nyerni.

Az alkalmazandó pótczikket a következőképen 
kell szövegezni:

„A posta ..................... ....
hivatal a kereskedelemügyi m. kir. minister urnák 
19 évi ............................. hó n
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szára alatt kelt rendelete alapján a
posta- és távirdaigazgatóság 19....évi
hó n szám alatt kelt rendeletével ;
egyesíttetvén, 19 évi .............................. h ó .............
tói kezdve a jelen szerződésben a —
nézve foglalt határozmányok is érvénybe lépnek.

A ................................................  szolgálat ellátása
czíinén a postamester évdíja
azaz irodai átalánya évi
................... azaz ................................................  és kéz
besítési átalánya évi ........azaz
koronával emeltetik fel.

Kelt 19...é v i ............... hó n ‘\
A pótczikk a szerződés mindkét példányára rá

vezetendő, minélfogva az egyes kezelési ágak egye
sítése alkalmával a szerződésnek a postamester kezei 
közt lévő bélyegtelen példányát be kell kívánni. Ön
ként értetik, hogy a pótczikk az igazgatóság vezetője 
és a postamester, valamint tanuk részéről szabály
szerűen aláírandó.

A tiszti szerződések bélyegilletékének lerovására 
nézve fennálló rendeletek továbbra is érvényben ma
radnak, kivéve a „P. T. Sz. Gy.“ 1. részében 406. 
és 407. f. sz. alatt közzétett rendeleteket, melyek 
ezennel hatályon kívül helyeztetnek.

A szerzó'dési bélyegilleték tehát, mely a szerző
désben kitett fix járandóságok 3 évi összege után a 
törvényszerű III. fokozat szerint esedékes illetékből 
áll, jövőben is a szerződés megkötésekor a szerző
désre ragasztandó bélyegjegyekben rovatik le (lásd 
„P. T. Sz. Gy.“ I. rész 402. f. sz.), de az egyes szol
gálati ágak egyesítése esetén a szerződést az illeték 
kiszabása végett nem kell többé az adóhivatalhoz 
küldeni, hanem az illetéket a szerződéseknek az igaz
gatóságnál őrzött első példányán a pótczikknél szintén 
bélyegjegyekben kell leróni.

A lerovandó bélyegilleték a pótczikkben kitett 
fix járandóság s z a p o r u l a t á n a k  3 évi összege 
után a törvényszerű III. fokozat szerint esedékes ille
tékből áll.

A szerződésben, valamint a pótczikkben kikötött 
bizonytalan összegű járandóságok után a III. fokozat 
szerinti (szerződési) bélyegilleték három éven át a 
járandóság felvételét igazoló nyugtákon rovandó le 
(lásd „P. T. Sz. Gy.“ I. rész 403. f. sz.).

Ehhez képest a szerződésminta 8. §-ának utolsó 
két sora a következőképen helyesbítendő : „a posta
takarékpénztári közvetítő szolgálatért járó pénzjutalék 
stb. ellenben 3 éven át II. és III. fokulag, azontúl 
szintén csak II. fokulag bélyegeit nyugtákra veen
dők fel“.

Ezután egyesítendő oly postahivataloknál, a me

lyekre nézve a 859. számú (csak postahivatal számára 
szóló) nyomtatványon kötött szerződés van érvényben, 
az egyes szolgálati ágak egyesítése alkalmával — ha 
személyváltozás nem történik — szintén nem kell új 
szerződést kötni, hanem az illető szolgálati ágra (táv- 
irdára vagy távbeszélőre) vonatkozó rendelkezések a 
szerződésre vezetendő pótczikkbe foglalandók.

Az igazgatóságok ügyeljenek arra, hogy a posta
mesterek fix járandóságai és az egyesítés czímén en 
gedélyezett fix járandóságszaporulatok után esedékes 
szerződési bélyegilleték a szerződések megkötésekor, 
illetve azoknak pótczikkel kiegészítésekor, a bizony
talan összegű járandóságok után esedékes szerződési 
bélyegilleték pedig három éven át a nyugtatványokon 
pontosan lerovassanak.

Jelen rendeletemmel a „P. T. Sz. Gy.“ I. rész 
390. f. sz. alatt közzétett 859. nyomtatványszámú 
szerződésminta megszűnvén, az igazgatóságok abbeli 
készletüket az országos posta- és távirdagazdászati 
hivatalhoz küldjék be.

Budapest, 1901. deczember 9.

A távirati postautalvány-forgalom kiterjesztése.
50.024.

* A „Postai Tarifák és Postaüzleti Szabályzat“ 
I. része, II. szakasz, 11. §-a 1 pontjának azon hatá- 
rozmányát, hogy pénzt táviratilag csak abban az 
esetben lehet utalványozni, ha úgy a feladás, mint a 
r e n d e l t e t é s  helyén állami távirdahivatal van, oda 
módosítom, hogy a postával egyesített távirdahiva- 
taloknál, valamint azon postahivataloknál, melyeknek 
székhelyén állami távirdahivatal van, a magyar ko
rona állam területének bármely helyére lehet egyen
ként egyezer (1000) korona összegig terjedő távirati 
postautalványt küldeni, tekintet nélkül arra, van-e a 
rendeltetés helyén posta-, illetve posta-távirdahivatal,

I vagy nincs.
A távirat útján való pénzutalványozás lehető

sége tehát ezentúl csakis ahhoz a feltételhez van 
kötve, hogy a f e l a d á s  h e l y é n  á l l a m i  t áv i r da 
h i v a t a l  l e g y e n .

2. E szerint oly hivatalok is fizethetnek ki táv
irati utalványösszegeket, melyeknek székhelyén nincsen 
állami távirdahivatal.

3. A v a s ú t i  t á v í r d á k ,  a m a g á n  t á v í r 
dá k ,  v a l a m i n t  a n y i l v á n o s  és  m a g á n t á v 
b e s z é l ő  á l l o m á s o k  t á v i r a t i  p o s t a u t a l 
v á n y o k  k e z e l é s é b ő l  t o v á b b r a  is e g y á l 
t a l á n  ki  v a n n a k  zár va .

4. A fedezeti lapon és az utalvány távirat czímében 
mindig azt a postahivatalt kell megnevezni, a mely 
az utalványozott összeget hivatva van kifizetni. Ha 
czímzett nem a rendeltetési postahivatal székhelyén,
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hanem annak kézbesítési kerületébe tartozó valamely 
más községben lakik, a távirat szövegében és a fede
zeti lap czímiratában a czimzett lakhelyét is meg kell 
jelölni. A távirat bekezdésében azonban azon állami 
távirdahivatalt kell feltüntetni, a mely mint utolsó 
távirdaállomás a táviratot posta útján rendeltetési 
helyére legkönnyebben elküldheti.

Ezen utolsó távirdaállomás megjelölésénél a posta
összeköttetéseket feltüntető' postajárati térkép irányadó.*

5. Ha az utalványtávirat az előbbi pont értel
mében postán továbbításra illetékes távirdahivatal 
helyett tévedésből egy más oly állami távirdahivatal- 
hoz intéztetett, mely a rendeltetési postahivatallal nem 
áll postai összeköttetésben, ez utóbbi az utalvány
táviratot az illetékes állami távirdahivatalhoz adja 
tovább, de erről a feladóhivatalhoz szolgálati táv
irattal visszjelentést tesz.

6. A táviratot vevő utolsó állami távirdahivatal 
a táviratot a legelső postaindítással boríték alatt 
h i v a t a l o s  a j á n l o t t  e x p r e s s  l e v é l k é n t  
továbbítja a kifizetés teljesítésére hivatott postahiva
talhoz.

A levélborítékot az express jelzés mellett „táv
irati postautalvány“ szembeötlő és vörös irónnal 
aláhúzandó jelzéssel is el kell látni.

7. Az ily távirati postautalvány teljes szövegét 
az utolsó állami távirdahivatal tintával köteles leírni 
s azt a távirdahivatal főnöke vagy helyettese, avagy 
az osztályvezető, illetve postamester névaláírásával, 
valamint a hely- és kelti bélyegző tisztán olvasható 
lenyomatával is el kell látni.

Azokat a távirati postautalványokat, melyek 
nem ezen rendelkezés szerint vannak kiállítva, kéz
besíteni és kifizetni nem szabad, hanem szabályszerű 
kiállítás végett a legelső alkalommal a hibázó táv
irdahivatalhoz átirat kíséretében hivatalos ajánlott 
levélben vissza kell küldeni.

8. Az a posta-távirdahivatal, melynél a távirati 
utalvány feladatott, tartozik a fedezeti lapot boríték 
alatt a rendeltetési postahivatalhoz (tehát nem az 
utolsó közvetítő távirdahivatalhoz) küldeni.

9. Ha a fedezeti lap a távirat vétele után négy 
nap alatt nem érkezik meg a rendeltetési hivatalhoz, 
ez azt haladéktalanul reklamálja meg a feladóhivata-

* Pél da:  Kaposfőn nines sem posta sem távirda. Szoma- 
jornban, Kaposfő utolsó postahelyén nincs állami távirda ; Szoma- 
jommal legközelebbi postai összeköttetésben áll Kaposvár, a hol 
állami távirda van. Tehát, Budapestről Kaposfőre intézett távirati 
utalványozásnál a távirat bekezdése ez lesz : Kaposvár de Buda
pest ; a távirat szövege pedig ez : Utalvány 52, Postahivatal 
Szomajom. N. N. utalványoz 50 koronát X. Y-nak Kaposfőn. A 
fedezeti lap czímiratában rendeltetési hely lesz : Kaposfő, u. p. 
Szomajom. Az így kiállítót táviratot Kaposvár postán Szomajomba 
küldi, a hová az ugyanoda czimzett fedezeti lap is beérkezik.

nál s ha a reklamálásnak kétszer annyi idő alatt sincs 
eredménye, tegyen jelentést az előttes igazgatósághoz.

10. A távirati postautalványok kézbesíthetlen- 
ségéről a postahivatalok a távirati postautalványt 
kiállító állami távirdahivatalt (melynek bélyegző lenyo
matát belül a táviraton látják) a „P. T. Sz. Gy.
III. rész 631. f. sz. alatt foglalt 81.780/1896. sz. ren
delet értelmében való eljárás végett megfelelően érte
síteni tartoznak.

11. Az összes postahivatalok nemcsak a bel
földről, hanem a külföldről (ideértve Ausztriát és a 
megszállott tartományokat is) eredő távirati utal
ványokat is kifizethetik, ha azok az utalványok korona
értékre átszámítva szabályszerű módon (1. a 6. pontot) 
érkeznek.

A külföldről eredő idegen pénznemben kiállított 
távirati utalványokat, ha azok oly postahivatalhoz 
szólanak, a mely átszámítással megbízva nincsen, 
azok a határellenó'rző táviróhivatalok számítják át, a 
melyek az ily utalványtáviratokat a külföldről köz
vetítés végett átveszik (1. „P. és T. R. T .“ 1901. évf. 
5. számában közölt 1041. sz. rendelet 10. pontját).

A rendeltetési postahivatal, a mely átszámítással 
nincsen megbízva, át nem számított külföldi utalványt 
ne kézbesítsen, illetve ne fizessen ki, hanem azt ahhoz 
a kir. hivatalhoz küldje vissza, melytől az utalvány- 
táviratot megkapta (1. a 6. pontot).

Egyebekben a fennálló szabályok nem változnak.
Utasítom a kir. postahivatalokat, hogy a táv

irati postautalványokra vonatkozó kezelési szabályokat 
s a „Postai Tarifák“ és „Postaüzleti Szabályzat“
I. rész II. (Postautalványok) szakaszának határoz- 
mányait tüzetesen tanulmányozzák, azokhoz szigorúan 
alkalmazkodjanak. Általában fordítsanak kiváló gondot 
arra, hogy a távirati postautalványokat kifizetés előtt 
gondosan vizsgálják meg, nehogy szabálytalan vagy 
hamisított postautalványokkal megkárosíttassanak.

Ismeretlen idegeneknek szóló s 200 koronát 
meghaladó távirati utalványokat, ha belföldről erednek, 
visszajelentés nélkül ne fizessenek ki; e részben járja
nak el a „Postai Tarifák“ I. rész II. szakasz 6. §., 
illetve az 1896-ban kiadott „Postai Tarifák“ II. rész
12. §. 8-ik és 14. §. 20-ik pontjának harmadik kikez
dése értelmében.

A kir. posta(-távirda)hivatalok a „P. T. Sz. Gy.“
III. részének 95. f. sz. alatt foglalt 35.651/95. sz. 
reudeletet, valamint a 497. f. sz. alatti 5083/68. sz. 
rendelet első bekezdését, mint érvénytelent törüljék, 
a „Postai Tarifák“ és „Postaüzleti Szabályzat I. rész
II. sz. 11. §. 1. pontját, valamint az 1896-ban kiadott 
„Postai Tarifák“ II. részében a 15. §. 2. pontját 
megfelelően helyesbítsék.

Budapest, 1901. deczember 4.

\
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Változások a „Távirda Tarifákéban.
81.090.

Az Afrikába vezető kábelek társaságai újabban 
leszállították díjaikat, minek következtében Afrika 
nagy részébe és Ausztráliába a távírási díjak válto
zást szenvednek. Hasonlóan az Eastern Extension tár
saság a philippini szigetekre szóló táviratok díját is 
mérsékelte.

Felhívom a kir. hivatalokat, hogy ehhez képest 
a „Távirda Tarifákéban az alábbi módosításokat 
vezessék keresztül

1. A 25. lapon „B r i t - N y u g o t - A f r i k á n á 1“ 
„Accra“ rovatába írják még be ezeket: „és Sekondi“.

2. A 24. lapon igazítsák ki a díjakat:
a) A s c e n s i o n - s z i g t e k n é l  v ia : L i s s a 

b o n — M a d e i r a  4.88-ról „3.75“-re;
b) B r i t-K e 1 e t a f r i k á n ál, via S u e  z—A den  

M o m b a s s a - r a  nézve 6.25-ró'l „3.75“-re; Malindi, 
Witu, Lamu és Uganda vasúttársaság hivatalaira nézve 
6.75-ről „4.15“-re;

c) B r i t - K ö z é p - A f r i  k á n á l  v i a :  S u e z  — 
Aden,  C ad ix—S e n e g a l  é s L i s s a b o  n—M a d e i r a 
R h o d e s i a  du Sud-re nézve 4.58-ról „3.95“-re, 
R h o d e s i a  du Nor  d-ra és N y a s s a l a n  d-ra nézve 
4.88-ról „4.25“-re.

3. A 25. lapon D é 1 a f r i k a i k ö z t á r s a s á g 
nál via: S u e z - A d e n ,  Ca d i  x—S é n é g a i  és L i s 
sa b o n—M a d e i r a a díj 4.38-ról „3.75“-re igazítandó.

4. A 26. lapon a) E g y p t o m n á l  S u a k i m  
díja via: E l - A r i c b ,  B o s z n i á n  vagy S z e r b i á n  
át 2.90-ről „3.15“-re; b) Jó  r e m é n y f o k n á l  C a p e 
t o w n  és a t ö b b i h i v a t a l  díja via: S u e  z—A d e n̂  
Ca d i x - —S é n é g a l  és L i s s a b o n  — Ma d e i r a  
4.38-ról „3.75“-re; d) Madagascarn  á 1 v ia : Suez— 
A d e n  7.10-ről „4.60“-ra; e) M a u r i t i u s - s z i g e t -  
nél via: S u e z —A d e n  6.25-ről „3.75“-re javítandó.

5. A 27. lapon «) N a t á l n á l  D u r b a n  és a 
t ö b b i  h i v a t a l  díja via: S u e z —Ad e n ,  C a d i x — 
S énégal és L issabon—M a d e i r a 4.38-ról „3.75“-re; 
b) N é m e t-D é 1 n y u ga  t-A fr  i k á n á l v ia : S u e z -  
Aden,  L i s s a b o  n—M a d e i r a  és C a d i  x—S éné 
g a i  4.58-ról „3 95“-re; c) N é m e t - K e l e t a f r i k á -  
nál via: Suez—Aden 6.45-ről „3.95“-re; d) O r a n j e -  
nál via : S u e  z—A den,  C a d i  x—S é n é g a i  és L i s 
s a b o n — M a d e i r a  4.38-ról „3.75“-re javítandó.

6. A 28. lapon a) P o r t u g a 1-K e l e t a f r i k á n á l  
Mozambi que és Lourenco-Marques  díját via: Suez- 
Aden 4.43-ról „3.80“-ra, via: Teneriffa és a két Madeira 
útra nézve 4.43-ról „8.80“-ra; Ch i b u t o ,  I n h a m-  
bane ,  R e s s a v o ,  G a r c i a ,  Ga z a ,  C h a i - C h a i  
díját via: Suez—Aden 6.40-ről „3.90“-re, Zambezia 
díját via: Suez—Aden, via: Teneriffe és a két madei
rái útra nézve 5.03-ról „4.40“-re, az El-Arich-Suez

útra nézve pedig 5.30-ról „8.20“-ra; Beira Railway Co 
(Bevia sajtóhiba javítandó Beirara) díját az összes 
utakra, kivéve az el-Arich utat, melynek díja törlendő 
4.68-ról „4.05“-re; b) R o d r i g u e z-sziget díját mind 
a négy útra nézve 4.38-ról „3.75-“re; c) S e y c h e l l e s- 
sziget díját via: S u e z - A d e n  4.38-ról „3.75“-re;
d) V ö r ö s - t e n g e r  p a r t v i d é k é n é l  via: S u e z -  
Aden Assab díjat 4.35-ről „3 85“-re,a többi olasz hiva
tal díját 4.45-ről „3.95“-re, O b o c k  díját 4.40-ről 
„3.90“-re, D j i b o u t i  díját 4.60-ról „4.10“-re, s végül
e) Z a n z i b a r  díját via: S u e z —A d e n  4.38-ról 
„3.75“-re javítsák.

7. A 30. lapon B r i t - A m e r i k á n á l  „Québec 
(Canada East) után következő sorban írják be „Terre 
Neuve“ (New-Foundland)s utána a díj rovatba: „1.70“-et

8. A 39. lapon A r á b i á-nál Yemen és Cama- 
ran-sziget díját via : Triest—Suez 5.00-ról javítsák 
„4.50“-re.

9. A 41. lapon P h 1 i p p i n i-szigeteknél a díjak 
minden útra nézve változtak, ehhez képest L u z o n  
díja lesz via: T r i e s t  (Singapore vagy Moulmein), 
valamint via: Wladiwostock: 7.25, via: F a o  (Singa
pore vagy Moulmein) pedig: 7.00, —- a többi szige
tek (Panay, Negros, Zebu) díja pedig lesz : via : 
T r i e s t  (Singapore vagy Moulmein): és via: Wladi
wostock: 7.75 és via: F a o  (Singapore vagy Moul
mein): 7.50 korona.

10. A 41. lapon P e r s a-öbölnél a jegyzet ro
vat második megjegyzéséből töröljék e szavakat: „A
M u s c a t-ba (Arábia)“ és „ M a s c a t b a  90 k o r o n a  507 
a m á s i k  k é t  h e l y r e “ s ezzel kapcsolatban a 39. [0 
lapon A r á b i á n á l  a megjegyzés rovatában „A Ma s 
c a t b a  s z ó l ó “ stb. kezdetű jegyzetet javítsák követ- % . 
kezőképen: „Mascatba (Oman) szóló táviratok díja . 
ugyanennyi, mint a „Persa-öböl állomásaira szólóké. <•< 
a díjakra, valamint az utakra nézve 1. a 41. lapot.

11. A 43. lapon D é l - A u s z t r á l i a ,  N y u g a t -  
A u s z t r á l i a ,  U j - D é l - W a l e s  és Tasmania díját 
igazítsák még pedig F a o —M a d r a s —S i n g a p o r e  
útra nézve „3.90“-re; Triest Ma d r  a s —S i n g a p o r e, 
O t r a n t o —M a d r a s —S i n g a p o r e  és D j o u l f a — 
M a d r a  s—S i n g a p o r e utakra nézve: 3.75-re. Ugyan
ezen a lapon „Cocos“-sziget díjait: A d e n —Suez ,  
T e n e r i f f e  és a kétféle madeirái útra nézve javít
sák 3.75-re.

Budapest, 1901. deczember 8.

Változás a magyar távirdahivatalok 
állományában.

84.485.
Szolnok-Doboka vármegyében apánczélcsehi posta- 

hivatalnál ezzel egyesített távirdahivatalt rendeztettem 
be, mely működését korlátolt nappali szolgálattal és
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„p“ hivójellel 1901. évi november hó 18-án kez
dette meg.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelő'en egészítsék ki.

Budapest, 1901. deczember 7.

78.483.
A Petrozsény-Deáktárna nevű magántávirda- 

hivatal október hó végével megszüntettetvén, az igaz
gatóságok és hivatalok segédkönyveiket megfelelően 
helyesbítsék.

Budapest, 1901. deczember 6.

Változás a helyközi távbeszélő-forgalomban.
79.743.

A debreczeni távbeszélő központot és a városi 
hálózatot folyó évi november hó 6-án egyelőre a bel
földi helyközi távbeszélő-forgalomba bevonattam. A 
szükséges kapcsolásokat a szolnoki hivatal teljesíti.

E forgalmat illetőleg a debreczeni távbeszélő- 
központ teljes nappali (C) szolgálatot tart.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. deczember 7.

Pótlékok a magyar távírda- és távbeszélöháEózat 
vezetékeinek lajstromához.

78.719. A 495. számú budapest—kalózi távirda- 
v úék bicjke—székesfej érvári része a vasút mellé 
Ik. 0y át.

gazgatóságok és hivatalok a magyar korona 
or távirdahálózatának részletes térképét meg-
fe t i h e l y e s b í t s é k ,  a vezetéklajstrom 64. oldalán 
pedig a 495. sorszámnál a 3-ik rovatban a huzal
hosszat „2O8.380“ kilométerre helyesbítsék, a 5. rovat
ban pedig „Az alcsuti elágazás

visszatérő“ mondat helyébe írják be: „Herczeghalom 
és Zsámbék“, valamint A l c s u t h - F e l c s u t h  és 
Vaál közt (Alcsuthon át), végül Vértes-Boglár és Csák- 
vár közt visszatérő“.

78.910. A 192. számú brod—sarajevoi távirda- 
vezetéknek huzalhossza, Bosznia területén, a zavido- 
vici hivatal bekapcsolása folytán 50 méterrel szaporod
ván, a igazgatóságok és hivatalok a vezetéklajstrom 
30. oldalán a 192. sorszámnál az 5-ik rovatban a 
huzalhosszat 276.068“ kilométerre helyesbítsék.

80.485. A pánczélcsehi posta- és távirdahivatal 
az 573. számú kolozsvár—zilahi távirdavezetékbe kap
csoltatván, az igazgatóságok és hivatalok a vezeték- 
lajstom 73. oldalán az 573. sorszámnál a 3-ik rovat
ban a huzalhosszat „212.418“ kilométerre helyesbítsék; 
a 4-ik rovatban Deés és Hidalmás közé „P án  ez é l
es e h“ hivatalt, az 5-ik rovatban pedig Hidalmás után 
írják be: „továbbá Kecskehát és Pánczélcseh“.

78.483. A zsillvölgyi kőszénbányatársulat Petro- 
zsény és Petrozsény-Deáktárna közt fennálló magán- 
távirda berendezése október hó végével megszüntet
tetvén, az igazgatóságok és hivatalok a vezetéklajstrom 
221. oldalán az ezen berendezésre vonatkozó adatokat 
töröljék.

79.743. Szolnok és Debreczen közt helyközi táv
beszélő áramkört létesíttettem.

Az igazgatóságok és hivatalok ennélfogva a 
vezetéklajstrom 227. oldalán a 2085. sorszámnál írják 
be, éspedig a 2-ik rovatban : „Szolnok—Debreczen“, 
a 3-ik rovatba „238.060“, a 4-ik rovatba: „ S z o l n o k  1, 
D e b r c z e n  1.“

78.891. A vezetéklajstrom 268. oldalán, az Udvar
hely vármegyei törvényhatósági távbeszélő-hálózatra 
vonatkozó 18. sorszám alatt feltüntetett adatok helyett 
az igazgatóságok és hivatalok a következő adatokat 
írják be:

1 2 3 i 5 6 •7 8

18 Udvarhely <

Székely-Keresztár
Székely-Udvarhely
Homoród-Oklánd

Székely-Keresztár— 
Oklánd

100.,60 Székely-Keresztár,
Székely-Udvarhely,
Oklánd

Székely-Udvarhely Székely-Udvarhely—
Homoród-fürdő

^ 1*400 Székely-Ud varhely, 
Homoród-fürdö

Székely-Udvar
hely

SZEMÉLYZETIEK.
A kereskedelemügyi m. kir. minster, a meg

szállott tartományokban alkalmazott Mihalié János 
posta- és távirdatisztet, a IX. fizetési osztály 3-ik foko
zatába posta- és távirdafőtisztté nevezte ki.

A m. kir. posta-távirda és távbeszélő elnök
igazgatója Feledy Károlyné szül. Gack Matild, Mor- 
góssy Anna, Farkas Elekné szül. Zimmermann Ilona 
és Dragoilov Krisztina posta- és távirdakiadókat, 
posta- távirdakezelőkké nevezte ki.
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PÁLYÁZATI HIRDETMÉNYEK
postamesteri állásra tiszti szerződés mellett:

a nagyváradi kerületiben:
V i s s e n, Szabolcs vármegyében; III. oszt. posta- 

hivatal. Készpénzbiztosíték: 200 K. Járandóság:
450 K. évdíj, 80 K. irodai, 48 K. kézbesítési és 
600 K. szállítási átalány, melyért a kinevezendő posta
mester köteles lesz Yissről a 6.7S) kim. távolságra 
levő Olaszi-Liszkára és vissza naponkint egyszer köz
lekedő gyalogküldönczjáratot ; azon esetre pedig, ha 
a közlekedés Olaszi-Liszkára bármely okból ideiglene
sen akadályba ütköznék, az akadály tartamára a 
22.34 kim. távolságra eső Sárospatakra és vissza 
naponkint egyszer közlekedő egyfogatú kocsiküldöncz- 
járatot, a posta- és távirdaigazgatóság által esetről- 
esetre megállapítandó menetrend szerint fentartani;

a pécsi kei’ületben:
K i s - K ő s z e g e n, Baranya vármegyében ; III-ad 

osztályú postahivatal. Készpénzbiztosíték 200 K. Já
randóság: 576 K. évdíj, 80 K. irodai és 92 K. kéz
besítési átalány;

a temesvári kerületben:
G e r e b e n c z e n ,  Ternes vármegyében; III-ad 

osztályú posta- és távbeszélőhivatal. Készpénzbizto
síték 200 K. Járandóság: 522 K. évdíj, 80 K. irodai. 
48 K. kézbesítési és 440 K. szállítási átalány, melyért 
a kinevezendő postamester köteles lesz Gerebenczről 
a 7.8 km. távolságra eső Jaszenovára és vissza na
ponkint egyszer közlekedő gyalogküldönczjáratot a 
posta- és távirdaigazgatóság által esetről-esetre meg
állapítandó menetrend szerint fentartani.

*
*  *

Általános feltételek. Pályázhatnak a tényleges 
szolgálatban álló postamesterek és kiadók, valamint a

kiadójelöltek és hivatali kisegítők, tov bbá más oly 
egyének, kik legalább 18 évesek, magyar állampol
gárok, ép és egészséges testalkatúak, feddhetetlen elő- 
életűek, legalább négy középiskolai osztályt, illetve 
négy osztályú polgári vagy ezekkel egyenrangú más 
iskola sikeres bevégzését kimutatják.

Az állások betöltésénél különösen figyelembe 
vétetik a kellő szakismeret és kipróbált megbízható
ság s e mellett azon körülmény, hogy a pályázó 
vagyonnal bír, illetve az előírt készpénzbiztosítékon 
felül a kincstárnak még más óvadékot, pl. ingatlan 
vagyonra lehetőleg első helyen, saját költségén be
kebelezendő és meghatározott összegre szóló jelzálog
jogban vagy óvadékképes értékpapirokból, esetleg 
gyümölcsözőleg elhelyezett készpénzből álló tőkében 
önerejéből, vagy mások által nyújtani képes és ezt 
kérvényében okmányilag nevezetesen ingatlannál hiteles 
telekjegyzőkönyvi kivonattal és becslevéllel igazolja.

A pályázók s a j á t k e z ű l e g  írt, kellően fel
szerelt kérvényüket 1901. évi j a n u á r  hó 10-ig az 
illető posta- és távirdaigazgatósághoz nyújtsák be.

Posta- és távirdakiadói állásra:
A b r a s s ó-p á ly  a u d v a r i (I. oszt.) postahiva

talnál alkalmazást kaphat egy férfi-kiadó, a ki a posta
kezelésben teljesen jártas. Évi fizetés 1000 K.

A mez oh egy esi posta- és távirdahivatalnál a 2-ik 
kiadói állás betöltendő. Járandóság: havi fizetés 30 K. 
és — kivéve a mosást és ágyneműt — teljes ellátás.-

A z ó l y o m b r e z ó i  I. osztályú posta- és táv- 
irdahivatalhoz kiadó kerestetik. Az állás 1902. évi 
január hó 1-én, esetleg 10-én elfoglalható. Havi fize
tés 40 K. A tót nyelv ismerete szükséges.

F i g y e l m e z t e t é s .

A „P. T. Sz. Gy.“ 1Y. rész 2. kiadásának 141. oldalán 77. f. sz. alatt felvett rendelet 33.000/901. sz. 
alatt a „P. és T. R. T.“ 1901. évf. 35. számában egész terjedelmében közzététetett, míg a „P. és T. R. T.“ 
894. évf. 70. számában és a „P. T. Sz. Gy.“ IV. rész első kiadásának 101. oldalán közzétett 89.644/94. sz. 
rendelet és 18.408/99. sz. körrendelet ugyanakkor hatályon kívül helyeztetett.

Az igazgatóságok és hivatalok tehát a „P. T. Sz. Gy.“ IV. rész második kiadásának 141. oldalán 
77. f. szám alatt felvett rendelet czíme után az ott levő adatok helyett a „P. T. R. T.“ 1901. év 35. számát 
és a 33.000/901. rendeletszámot írják be és alkalomadtán erre hivatkozzanak, a XXXVII. oldal aljáról pedig 
a „Figyelmeztetést“ töröljék.

H ornyánszky V iktor cs. és k ir. ndvari könyvnyom dája.



KIADJA A KERESKEDELEMÜGYI M. K. MINISTER

Budapest. 67. szám. 1901. deczember 21.
T A R T A L O M s

A levelező-lapok és utalvány űrlapok árának újból szabályozása. 
A nem törvénykezési ügyekben használt ügyvédi meghatal

mazások hitelesítéséről.
Nagyobbalakú czímezédulák levelezőlapokon.
Sorsjegyekre vonatkozó hirdetményeket és közleményeket 

Olaszországba szállítani tilos.
Lengyel nyelven szerkesztett folyóiratok s hírlapok szállítása 

Oroszországba. _____________________ ___

Csendőrlegénység illetményeinek portomentessége. 
Községek egyesítése.
Változás a magyar távirdahivntalok állományában. 
Változás a helyközi távbeszélő-forgalomban.
Változások a magyar távbeszélőhivatalok állományában. 
Személyzetiek.

A levelező lapok és utalványürlapok árának 
újból szabályozása.

ad 66.240.
A ministertanács határozata alapján 1902. január 

11-től kezdve a levelező-lapok árát a belföldi forga
lomban darabonként 5 (válaszosokét 10) fillérben, a 
postautalvány-ürlapok árát pedig a bel- és nemzet
közi forgalomban egyaránt darabonként 2 fillérben 
állapítom meg.

Ehhez képest a jelenlegi 4 (válaszos 8) filléres 
levelező-lapok helyett ezek mintájára (sárgás papíron 
barna nyomással) új 5 filléres egyszerű és 5—5 fil
léres válaszos levelező-lapokat, továbbá darabonként 

. 2 fillér ár megjelölésével ellátott belföldi (rózsa) és 
nemzetközi (sárga) utalványürlapokat bocsátók ki.

A m. kir. államnyomda és az országos posta- 
és távirdagazdászati hivatal a régi (4 filléres) leve
lező-lapokból, illetve az 1 filléres postautalvány- 
űrlapokból a posta- és távirdaigazgatósági érték- 
czikkraktáraknak folyó hóban csak oly készletet 
adott ki, a mely előreláthatólag az 1902. január 10-ig 
felmerülő szükséglet fedezésére elég lesz.

Még e hó közepe táján azonban meg fogják 
kapni a posta- és távirdaigazgatósági értékczikk- 
raktárak az új levelező-lapokból és az új utalvány- 
űrlapból a január 11-től 31-ig terjedő időre eső szük
ségletet.

Az igazgatósági értékczikkraktárak a posta- 
(távirda-)hivatalok folyó havi megrendeléseit szintén 
akként foganatosítsák, hogy a hivataloknak 1902. 
január 10-ig a régi levelező-lapokból és utalványok
ból kellő készlete legyen s hogy január 11-én az új 
értékczikkek árusítását megkezdhessék.

Ha a kapott készlet nem elég, az értékczikk

raktárak és posta- és távirdahivatalok tegyenek még 
e hóban pótmegrendelést.

A kir. posta-(távirda-)hivatalok és az érték- 
czikkárusítók a régi levelező-lapok és régi postautal- 
ványürlapok árusítását 1902. január 10-én este szün
tessék be és 1902. január 11-től kezdve az utalvány- 
űrlapokból kizárólag az új 2 filléreseket, a levelező
lapokból is első sorban az új 5 filléreseket árusítsák, 
a 4 filléres régi levelező-lapokból csakis a megkezdett 
csomagok maradványait adják el, de ezeket kiadás 
előtt pótlólag 1 filléres levéljegygyel lássák el.

A közönség kezei közt levő régi postautalvá
nyokat pénzösszegek küldésére, úgyszintén a régi 
levelező-lapokat a hivatalok 1902. április végéig 
még fogadják el, ha úgy ezekre, mint amazokra 
feladó az árkülönbözet pótlásául még 1—1 fillér 
frankojegyet ragaszt. Az 1902. január 10-én túl netán 
pótjegy nélkül feladott 4 filléres levelező-lapokat a 
czímzett rovására 2 fillér pótdíjjal terheljék meg.

1902. május 1-től kezdve a régi űrlapon kiállí
tott postautalványokat és levelező-lapokat, még ha a 
díjpótló levéljegygyel el vannak is látva, a hivatalok 
szállításra ne fogadják el, illetve az ily levelező-lapo
kat olybá vegyék, mintha azok teljesen bérmentet- 
lenek volnának s ehhez képest a rendes (10 fillér) 
pótdíjjal terheljék meg.

A forgalomból ekként kivont régi postautal- 
ványürlapokat (még ha benyomott czímirattal el is 
vannak látva) úgyszintén a régi levelező-lapokat (a 
mennyiben azok nem esnek a romlott értékczikkek 
fogalma alá) 1902. május végéig a posta új érték
czikkek ellenében (egy új utalványra 2 régit szá
mítva) teljes értékükben újakkal kicseréli.

Romlott értékczikknek tekintendő az a leve-
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lező-lap, melynek elő- vagy hátlapján kézírás van, 
míg a benyomott ezímmel, avagy benyomott szöveg
gel ellátott levelező-lapok — a milyeneket a keres
kedők szoktak szétküldeni — ha azokon kézírás nincs 
— teljes értékben cserélendők be.

A régi értékezikkek 1902. május hó 31-én túl 
még cserébe sem fogadtatnak el.

A kir. posta- és távirdahivatalok közöljék ezen 
rendeletemet írásban a hozzájuk utalt értékezikkárusí- 
ókkal, tőlük az összes régi utalványürlapokat és a 
régi levelező-lapokból az eredeti szalag alatt levő tel
jes csomagokat újakkal való kicserélés mellett 1902. 
január 11—15-ig vonják be és a saját készletükben 
levő összes utalványürlapokkal, valamint az eredeti 
szalag alatt levő levelező-lapokkal együtt január végéig 
vét- és ellenbizonylat mellett terjeszszék be eredeti 
csomagolás szerint rendezve és kötegelve az előttes 
posta- és távirdaigazgatóság értékezikkraktárába, 
mely azt ugyanilyen módon az országos posta- és 
távirdagazdászati hivatalhoz fogja február végéig be
küldeni, ügy, hogy január 11-től a kir. posta- és 
távirdahivataloknál és az értékczikkárusitóknál a 
régi utalványürlapokból semmi sem, a levelező-lapok
ból pedig netáni szükség esetére csak a megkezdett 
csomagok töredéke maradjon.

Az anyag zömének beküldése után a kir. posta- 
hivataloknál 1902. május végéig újak ellenében be
cserélt régi értékezikkeket a hivatalok szintén" ren
dezve a fent említett módon 1902. június hó első 
felében szállítsák be az igazgatósági értékezikkrak- 
tárba.

A kezelési kimutatással számoló posta- és táv
irdahivatalok az értékezikkraktárakba beszállított régi 
anyag árát a visszaérkező bizonylat alapján a keze
lési kimutatás 2/16 rovatán „Forgalomból kivont 
postai értékezikkek“ jelzés alatt külön tételben 
tárczaszerű kiadásként, a naplókkal számoló posta- 
és távirdahivatalok pedig, úgyszintén az igazgatósági 
értékezikkraktárak az országos gazdászati hivatalhoz 
beküldendő régi értékezikkeket az értékezikk szám
adásban, mint anyagot, számolják el.

Önként értetik, hogy a magánipar által előállí
tott levelező-lapok 1902. január 11-től kezdve szintén 
az új (5 fillér) díjszabás alá esnek.

A kir. posta- és távirdahivatalok gondoskod
janak, hogy az új értékczikkekből, továbbá a ma
gánipar által előállított levelező-lapok bérmentesítésére 
szolgáló 5 filléres, úgyszintén a régi utalványok és 
levelező-lapok pótdíjazására szükséges 1 filléres levél
jegyekből kellő készlettel rendelkezzenek, nehogy e 
részben zavarok álljanak be.

Budapest, 1901. deczember 17.

A nem törvénykezési ügyekben használt ügy
védi meghatalmazások hitelesítéséről.

81.460.
A meghatalmazás alapján ügyvédi ellenjegyzés

sel benyújtott beadványokra hozott határozatoknak, 
az ellenjegyző ügyvéd kezéhez kézbesítése tárgyában 
1899. évi október hó 3-án 65.659. sz. a. kelt rende- 
letem(„P. ésT. R. T .“ 1899. évi 37. sz.) kiegészítések ép 
közlöm, hogy az 1868. évi LIV. t.-cz. 553. §. értelmé
ben az ügyvédek részére nem törvénykezési ügyben 
való használatra kiállított meghatalmazás mindig 
hitelesítendő.

Nem peres ügyekben csakis biróilag, vagy 
közjegyzőileg hitelesített ily ügyvédi meghatalmazás 
fogadható el.

Önként értetődik azonban, hogy a hitelesített 
meghatalmazás alapján is a meghatalmazottnak pénz 
vagy érték csak az esetre szolgáltatható ki, ha az a 
meghatalmazásban pénz és érték felvételére kifeje
zetten feljogosíttatott.

Budapest, 1901. deczember 16.

Nagyobbalakú czímczédulák levelező lapokon.
81.465.

A felragasztott czímczédulákkal postára adott 
levelező-lapok a belföldi, valamint Ausztriával és 
a megszállott tartományokkal való forgalomban még 
abban az esetben is akadálytalanul elfogadhatók és 
kézbesíthetők, ha a felragasztott czímczédula a nem
zetközi szabályok által meghatározott terjedelmet 
(hosszaságban az 5 centimétert és szélességben a 2 
centimétert) meghaladja.

Az ily czímczédula mindig egész terjedelmében 
ragasztandó a levelező-lap czímoldalára, de azon csak 
annyi helyet foglalhat el, hogy a rendeltetési posta- 
hivatal hely-kelti bélyegzőjének lenyomata számára, 
valamint egyéb szolgálati megjegyzések följegyzésére 
elegendő hely maradjon.

A kir. posta- és távirdahivatalok e változást 
az 1896-ban kiadott „Postai Tarifák“ I. részének
6. §. 7. pontjánál megfelelően jegyezzék elő, az idén 
megjelent „Postai Tarifák“ I. részének 7. pontját 
pedig szövegezzék a követekzőképen: 7. A czím
czédula egész terjedelmében ragasztandó a levelező
lap czímoldalára, de azon csak annyi helyét foglal
hat el, hogy a rendeltetési postahivatal hely-kelti 
bélyegző lenyomata számára, valamint egyéb szol
gálati megjegyzések följegyzésére elegendő hely ma
radjon".

Budapest, 1901. deczember 12.
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Sorsjegyekre vonatkozó hirdetményeket és köz
leményeket Olaszországba szállítani tilos.

79.535.
Az olasz postaigazgatás közlése szerint, Olasz

országba nemcsak idegen sorsjegyeket, hanem sors
játékokra vonatkozó hirdetményeket és közlemé
nyeket sem lehet szállítani.

A kir. posta- és távirdahivatalok ennélfogva 
nyitott borítékban vagy keresztkötés alatt feladásra 
hozott ily küldeményeket ne fogadjanak el, hanem 
azokat kellő figyelmeztetés mellett feladónak adják 
vissza, illetve ha feladó kiléte ismeretlen, azokat 
térti küldeményként kezeljék.

A kir. posta- és távirdahivatalok ezt a rende
letet az 1896. évi kiadású „Postai Parifák“ I. rész
3. §-ának 13. pontjához tartozó 1. jegyzet a) bekez
désénél jegyezzék elő.

Budapest, 1901. deczember 11.

Lengyel nyelven szerkesztett folyóiratok s hír
lapok szállítása Oroszországba.

82.500.
Folyó évi október hó 20-án 68.996. szám alatt 

kelt rendeletem kapcsán („P. és T. R. T .“ 1901. 
évf. 56. sz.) értesítem a kir. posta- és távirdahiva- 
talokat, hogy lengyel nyelven szerkesztett folyóira
tok s hírlapok a nevezett országba levélpostával is 
szállíthatók.

A kir. posta- és távirdahivatalok ezt az 1896-ban 
kiadott „Postai Tarifák“ I. részében a 3. §. 13. pont
jához tartozó 1. b) jegyzetnél megfelelően jegyez
zék elő.

Budapest, 1901. deczember 16.

Csendörlegenység illetményeinek 
portomentessége.

79.996.
Feltétlen portomentes hatóságok és hivatalok a 

csendőrlegénységi állományba tartozó egyének illet
ményeit a jövőben azok neveire portomentesen küld
hetik.

Az igazgatóságok és hivatalok a „Postai Tarifák“
V. rész 51. oldal 1. tétele 2. hasábjában a „csendőr
ség havidíjasaival“ után „és csendőrlegénységgel“ 
szavakat szúrják^ be és a 9. hasábban a jelen ren
delet keltét és számát jegyezzék elő.

Budapest, 1901, deczember 14.

Községek egyesítése.
83.847.

Trencsén vármegye Trsztyenna és Frivald köz
ségei „Trsztyennafrivald“ név alatt egy kisközséggé 
egyesíttettek.

A kir. posta- és távirdahivatalok a helységnév- 
tárt megfelelően igazítsák ki.

Budapest, 1901. deczember 14.

Változás a magyar távirdahivatalok 
állományában.

81.857.
Komárom vármegyében az alsó-gallai posta-

hivatalnál azzal egyesített távirdahivatalt rendeztettem 
be, mely korlátolt nappali szolgálattal és „1“
(•  «■—» •  •) hivójellel működését 1901. évi novem
ber hó 23-án kezdette meg.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. deczember 11.

Változás a helyközi távbeszélő-forgalomban.
82.687.

Az osztrák kereskedelemügyi minister úrral
egyetértőleg megengedtem, hogy a Sziszek (Sisak) 
városi távbeszélő-hálózat a helyközi forgalomra meg
állapított díjszabás és feltételek mellett, 1901. évi 
deczember hó 9-től kezdve az alsó-ausztriai helyközi 
távbeszélő-forgalomba bevonassék.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. deczember 14.

81.193.
A nyitrai városi távbeszélőhálózatot a helyközi 

forgalomra megállapított díjszabás és feltételek mel
lett, 1901. évi deczember 1-től kezdve bevonattam a 
belföldi helyközi távbeszélő-forgalomba.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki.

Budapest, 1901. deczember 9.

Változások
a magyar távbeszélöhivatalok állományában.

81.193.
Az érsekujvári posta- és távirdahivatalban nyil

vános távbeszélőállomást létesíttettem, mely csakis 
helyközi beszélgetések közvetítésére van berendezve 
és egyelőre csak a belföldi helyközi forgalomba van 
bevonva. Működését teljes nappali (C) szolgálattal 
1901. évi deczember 1-én kezdte meg.

Az igazgatóságok és hivatalok segédkönyveiket 
megfelelően egészítsék ki és a magyar korona országai
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területén fennálló távirda- és távbeszélőhivatalok név
sorában e távbeszélőhivatalt beírva, 4-ik jegyzetként 
vegyék be : „4. A helyközi hálózat nyilvános állo
mása“.

Budapest, 1901. deezember 9.

Pótlékok a magyar távirda- és távbeszélő-hálózat 
vezetékeinek lajstromához.

81.857. Az alsó-gallai posta- és távirdabivatal 
a 496. sz. budapest—szombathelyi távirdavezetékbe 
kapcsoltatván, az igazgatóságok és hivatalok a veze
téklajstrom 64. oldalán, a 496. sorszámnál a 3-ik 
rovatban a huzalhosszat „296.450“ kilométerre he
lyesbítsék, a 4-ik rovatban pedig Budapest 4. és 
Füzitő közé: „Alsó-Galla“ hivatalt írják be.

80.598. Az igazgatóságok és hivatalok a veze
téklajstrom 25. oldalán, a 156. sorszámnál, az 5. ro
vatba idegen területre eső huzalhossz gyanánt Írják 
be: „53.09í“.

81.193. Érsekújvárnak és Nyitrának a helyközi 
távbeszélőforgalomba bevonása czéljából a 2008. sz. 
budapest—wien-i áramkör visszatérőként az érsek- 
újvári posta- és távirdahivatalba bevezettetett, Érsek
újvár és Nyitva közt pedig új helyközi távbeszélő 
áramkör létesíttetett.

Az igazgatóságok és hivatalok ehhez képest a 
vezetéklajstrom 223. oldalán, 2008. sorszámnál, a 6 
rovatba, Budapest és Pozsony közé írják be : „Érsek
újvár“ és az 5-ik rovatban a huzalhosszat „58.180“

kilométerre helyesbítsék ; a vezetéklajstrom 227. ol
dalán pedig a 2086. sorszámnál írják be a 2-ik ro
vatba : „Érsekújvár—Nyitra“,a 3-ik rovatba: „78.38na, 
a 4-ik rovatba : „Érsekújvár, Nyitra“ és az 5-ik ro
vatba : „Nyitra részére a 2008. sz. áramkörre nézve 
Érsekújvár kapcsol“.

78.048. A 69. sz. szombathely—wien-i vezeték 
osztrák része 1029, — a 156. sz. zsolna—wien-i 
vezeték osztrák része 1028 számot kapott.

Az igazgatóságak és hivatalok tehát e számo
kat a vezetéklajstrom 13, illetve 25. oldalán a 2. ro
vatba a vonatkozó vezetékszámnál jegyezzék be.

79.452. Torda- és Maros-Ludas közt új tör
vényhatósági távbeszéló'áramkörlétesíttetett oly módon, 
hogy a vezeték Tordától kiindulólag a felvinczi és 
maros-újvári posta- (és távirda)hivatalokba, mint 
középállomásokba és innen Maros-Ludasba, mint vég
állomásba, vezettetett, a Felvincz és Maros-Újvár 
közt fennálló vezeték pedig lebontatott és Maros- 
Ludas a 2065. sz. helyközi távbeszélő áramkörből ki
kapcsoltatott.

Az igazgatóságok és hivatalok ehhez képest a 
vezetéklajstrom 248. oldalán a 6. sorszámnál a fel- 
vincz-marosujvári távbeszélő-áramkörre vonatkozó ada
tokat töröljék és helyébe az alább látható kimuta
tásban felsorolt adatokat írják be; továbbá a veze
téklajstrom 226. lapján a 2065. sz. helyközi áram
körnél a 3-ik rovatban a vezetékhosszat „303.800“ 
kilométerre helyesbítsék, a 4-ik rovatban pedig Maros- 
Ludast töröljék.

1 2 3 4 5 6 7 8

6 Torda-Aranyos
i Torda,
< Felvincz, 

Maros-Ludas
Torda—Maros-Ludas 141.240

Torda,
Felvincz.
Maros-Újvár,

Torda

Alsó-Fehér Maros-Ludas Maros-Ludas

SZEMÉLYZETIEK.
1. A kereskedelemügyi m. kir. minister Hoda- 

lic István posta- és távirdafőtisztet a Vili. fizetési 
osztály 3-ik fokozatába posta- és távirdafelügyelővé 
nevezte ki.

A kereskedelemügyi m. kir. minister Wolf Adolf 
posta- és távirdapénztári ellenőrt a VIII. fizetési osztály 
3-ik fokozatába végleges minőségű posta- és távirda- 
pénztárnokká nevezte ki.

A kereskedelemügyi m. kir. minister Solymosi 
Mátyás posta- és távirdafőtisztet a IX. fizetési osztály 
3. fokozatába végleges minőségű posta- és távirda- 
számvizsgálóvá nevezte ki.

2. Kineveztettek ideiglenes minőségű posta- 
és távirdaszolgákká (rangsorszám 1143—1145):

Nagy István (jaáki) Szombathelyre, Alak János 
és Tar Lajos Komáromba.

3. Áthelyeztettek:
a) p o s t a -  és t á v i r d a f ő t i s z t :  Bakó Gábor 

Debreczenből Kisvárdára;
b) posta- és t ávi rdat i szt ek:  Schwarcz Adolf 

Nagy-Váradról, Grünfeld Bertalan Lúgosról Buda
pestre. Kovács István Budapestről Szolnokra, Molnár 
Sándor Szolnokról Hatvanba;

c) p o s t a -  és t á v i r d a  s e g é d e l l e n  őr:  
Eupp Ferencz Szigetvárról Pécsre;

d) p o s t a -  és t ávi  rd a s e g é d t i s  z t e k: Bar- 
csay József Újpestről, Staw Vilmos Fiúméból Buda-
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pestre, S za tm á ry  Jen ő  K ésm árk ró l Ig ló ra , G rieszhaber  
A ntal S za tm árró l N a g y -K á ro ly b a , S z ig e ti M anó G yőr
ből S zék esfeh érv á rra , L e h o c zk y  K álm án  S zo ln o k ró l  
Ú jp estre;

e) p o s t a -  é s  t á v i r d a g y a k o r n o k o k :  
M ezei G éza  Ig ló r ó l B u dap estre, P á p a  J ó z s e f  Z om b or-  
ból O raviczára;

t) p o s t a -  é s  t á v i r d a k e z e l ő :  G antner
R óza K a ssá ró l A rad ra;

g) p o s t a -  é s  t á v i r d a - a l t i s z t :  W illjon  
F eren cz B áz iá sró l T em esv á rra ;

A) p o s t a -  é s  t á v i r d a s z o l g á k :  O láh  L a jo s  
N agy v á ra d ró l S za rv a sra , K ab ay  J ó z s e f  S za rv a sró l  
N a g y v á ra d ra , F la u d er  J ó z s e f  V erseczrő l N a g y -K ik in -  
dára, S zu jer  J ó z s e f  T em e sv á r ró l Z om borba, Ju h ász  
István  P a n cso v á rró l N a g y -B ecsk erek re , M ajsai G erg e ly  
O rsováról N a g y -S zen t-M ik ló sra , N a g y  F er en cz  T e m e s 
várról O r so v á ra ,Iv a n cev ic  M iklós T op u sk óró l S z iszek re , 
C sányi S án d or B u d a p estrő l K is -K u n -F éleg y h á zá ra .

4. Lemondott:
T allián  J ó z s e f  p osta - és  táv ird afő tisz t.
5. Felmentettek:
H araszti L á s z ló , B u d a  R ezső  p o sta - é s  táv ird a-  

seg éd tisz tek , S za tm á r i I llé s  p osta - é s  tá v ird a szo lg a .
6. Elbocsáttattak:
R ezy  V ilm o s p o s ta -  és  tá v ird a seg éd tisz t, D ezső d  

E m il p osta- és  tá v ird a szo lg a .
7. Nyugdíjaztattak:
H a y d en w o lf  A n d o r  p osta- és tá v ird a fő tisz t, Szon- 

ta g h  Irm a (v ég k .) , L ip sc h e r  K álm án ná (v é g k .) , K osz-  
t ic s  E ufrozina p o s ta -  és  tá v ird a k eze lő k , M üller J ó zse f, 
F e h é r  János, K a to n a  J á n o s , G a llo v ics  J ó z se f , B ácsi 
F er en cz  posta- é s  tá v ird a -a ltisz tek .

8. Meghaltak:
Varjú E lek  p o sta - és  táv ird a p én ztá rn o k , B er

g er  Ö dön p o sta - é s  iá v ir d a fe lü g y e lő , H alm  Ign ácz  
p o sta - és  tá v ird a fő tisz t, B ognár J á n o s  é s  H eg ed ű s  
Ö dön p osta- és  tá v ird a szo lg á k .

Pótjegyzék a nyomozó hivatalnál részben elárverezett, részben még ott őrzött czím- és ragszám nélkül
érkezett csomagokról.

(1901. szeptember l-tól szeptember 31-ig összeállítva.)
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Burkolat
leírása

Idő és érkezési 
adatok Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok Mi történt a küldemény

nyel ?

2400 kosár Budapest 71. IX/10. 
Bazias—Budapest 

9. 8 Z .

5.— szőlő (törődött) eladatott

2410 » Budapest 70.IX/11. 
Kassa—Budapest 

10. sz.
1 1 - 8 0 0 őszibaraczk és szilva »

2428 » Budapest 71.IX/11. 
Pragerhof—Bpest 

7. sz.
6 -2 0 0 szőlő (törődött) »

2432 » Budapest70.IX/ll. 
Marehegg—Bpest 

117. sz. m.
■^•900 17 alma és szilva •

2453 » Budapest 71. IX/12. 
Bazias—Budapest 

3. sz.
"^•900 szőlő (törődött) »

2454 » » 5-,oo V  » »

2455 » » ^ • 9 0 0 » » »

2471 kosár Budapest 71 IX/13, 
Bécs—Budapest 

2. sz.
6 .1 0 0 dió és szilva »

2500 — — — IX/9-ki Budapest—Baziás 3. sz. mpostához a 
csatlakozó Bécs—Budapest 2. sz. mpostától 
eredő csomagok egyikeből 6 pár férfi haris
nyát tartalmazó csomag kiesett

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

2607 — — — IX/5-ki Fülek—Miskolcz 42. sz. kpostanál egy 
kulcs találtatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik
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Burkolat
leírása

Idő és érkezési 
adatok Súly A tartalom és egyéb ismertető adatok

A küldeménynyel mi 
történt ?

2508 — — — IX/10-ki Budapest—Gyulafehérvár 6. sz. mpos- 
tánál egy „Tanítók zsebnaptára 1902. évre“ 
czímü naptár találtatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

2529 kosár Budapest 70. IX/14. 
N.-Kikinda—Pan- 

osova 92. sz.

3*̂•800 szőlő teljesen rothadt állapotban megsemmisítve

2532 kosár Budapest 70. 
Vár-Palota beküldi

6*100 őszibaraezk (részben) rothadt eladatott

2539 — — — IX/14-ki Báziás—Budapest 3. sz. mpostánál a 
levélpostai küldemények közt egy „Thora“ 
czím nélkül találtatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

2540 — — — IX/ll-jki Barcs—Pakrac 139. sz. kposta Pakracon 
egy ezím s ragszám nélküli nyulat 3.100 gr. 
leadott; mely ottan 1 K 40 f. eladatott

10.503/901. sz. alatt jegyző
könyv, vételár a zágrábi 
igazg. letétben

2552 — — — IX/ll-iki Batrina—Eszék 190 sz.kpostánál 2 doboz 
„Conserv“ találtatott

10.225/ sz. a. a zágrábi ig. 
őriztetik

2591 — — — IX/12-én a Budapest 62. sz. hivatal levéltovábbító 
osztályában egy „Souvenir de Zürich“ czímü 
könyvecske találtatott

51.621/901. sz. alatt a buda
pesti igazg. őriztetik

2604 kosár Budapest 71. IX/20. 
Királyháza—Budapest 

20. sz.

•̂500 szőlő (törődött) eladatott

2613 vászonfedelü
kosár

Budapest 70. IX/20. 
Gyulafehérvár— 
Budapest 6. sz.

8.— szőlő (törődött) »

2625 zsák Budapest 70. sz. 
227. rgsz. Gospie 

beküldi

23*600 bocskorok a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

2632 fog-kosár Budapest 71. IX/21. 
Bées—Budapest 

2. sz.

5.— 5 Téth IX/20. őszibaraezk eladatott

2633 IX/12-iki Báttaszék—Zákány 44. sz. kocsiposfa 
a csatlakozott Budapest—Bród 32. sz. mpostá- 
tól két tuczat vasreszelőt két dobozban elhelyezve 
kapott?— melyek az utóbbi mpostától átvett 
csomagok egyikéből kiestek

25.609/901. sz. a. a pécsi 
igazg. őriztetik

2646 kosár Budapest 70. IX/22. 
Kassa—Budapest 

10. sz.

4*•900 szőlő (törődött) eladatott

2650 • — — — IX/4-iki Budapest—Báziás 3. sz. mposta kocsi
jában 2 drb férfit ábrázoló fénykép találtatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

2651 — — — IX/20-iki Báziás—Budapest 3. sz mpoota kocsi
jában egy dobozka paprika találtatott

a nyomozó hivatalnál őriz
tetik

A hivatalok a fent jegyzékben foglalt küldeményeltre vonatkozó felszólamlások alkalmával forduljanik a nyomozó hivatalhoz.

HELYESBÍTÉS. A P. é s  T. R . T. ez év i 5 3 . szám áb an  a 3 3 9 . o ld a lo n  „Új p o sta h iv a ta lo k  a m a g y a r  terü 

le te n “ czím ű k im u ta tá sb a n  a F ib is -n é l h ibásan  n y o m ta to tt  n ém et egy leti d íjn é g y sz ö g  szám  4 9 0 8 -ró l  

4  9 0  9 -  r e h e ly e sb íte n d ő .

Hornyánazky V. cs. és kir. udv. könyvnyom dája Budapesten.
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B udapest. 68. szám . W O l. deczem ber 31.
T A R T A L O M :

Ötfilléres értékjegy-füzetek (tömbök) kiadása. 
Portomentesség.
Változás az osztrák Lloyd által közvetített érték- és pénzes- 

levél-, valamint csomagforgalomban.
Változás a magyar távirdahivatalok állományában.
Változás a magyar távbeszélő-hivatalok állományában.

Változás a városi távbeszélő-hálózatok állományában. 
Névváltozás.
Pótlékok a magyar távirda- és távbeszélő-hálózat vezetékei

nek lajstromához.
Forgalomköri változások. (Távirda.)

Ötfilléres értékjegy füzetek (tömbök) kiadása.
85.500.

A belföldi forgalomra szánt postai levelező-lapok 
dijának újabb szabályozása folytán a magánipar által 
előállított levelező-lapok bérmentesítésére alkalmas öt
filléres értékjegyeket tartalmazó füzetek (tömbök) ki
bocsátását rendeltem el.

A jegyfüzetek védőlapja szürkésbarna s egy-egy 
füzet 24 drb levéljegyet foglal magában és ára 1 kor. 
22 fillér.

A posta- és távirdahivatalok ezen jegyfüzetekből 
az első szükségletet illetékes kerületi értékjegy-raktá
ruktól liivatalból fogják kapni; a további megrende
lésről a fogyasztás mérvéhez képest a többi frankó- 
jegyekre nézve megállapított módon gondoskodjanak.

Az értékczikk-raktárak és a postahivatalok jövő 
évi április hó 30-án felettes igazgatóságukhoz, ez 
utóbbiak pedig május hó közepéig hozzám jelentsék 
be, hogy 1902. évi április hó végével hány tömb 
4 filléres jegyfüzet maradt elárusítatlanul, mert azok 
további gyártását megszüntettem, minélfogva a tömbök 
csak addig lesznek még forgalomban, míg a meglevő 
készletek elfogynak.

Budapest, 1901. deczember 22.

Portomentesség.
83.739.

A legszentebb Megváltóról nevezett nővérek által 
Sopronban fentartott r. katb. tanítóképző, óvónőképző, 
polgári leányiskola, elemi leányiskola és óvoda az 
állam által nyilvánosaknak elismert tan- és képző- 
intézetek közé tartoznak.

Mint ilyenek, a feltétlenül portomentes hatóságok-, 
hivatalok- és közegekhez, valamint az állami és az 
állam által nyilvánosaknak elismert más tan- és képző

intézetekhez oktatási ügyekben közönséges (nem aján
lott) leveleket (levelező-lapokat, iratcsomagokat) „Okta
tási ügyben, portomentes“ záradék alapján portomen- 
tesen intézhetnek.

A posta- (és távirda-)bivatalok a „Postai Tari
fák és Postaüzleti Szabályzat“ 121. oldalán 1. tétel 
gyanánt írják be a következőket:

Az 1. hasábba: „A legszentebb Megváltóról neve
zett nővérek által Sopronban fentartott róm. kath. 
tanítónőképző, óvónőképző, polgári leányiskola, elemi 
leányiskola és óvoda“.

A 2. hasábba: „a feltétlenül portomentes ható
ságok-, hivatalok- és közegekkel, az állami és az állam 
által nyilvánosaknak elismert tan- és képzőintézetekkel 
szemben, oktatási ügyekben“.

A 3. hasábba: „igen“.
A 8. hasábba: „Oktatási ügyben, portomentes“.
Végül a 9. hasábba írják be jelen rendelet keltjét 

és számát.
Ellenben a 4., 5., 6. és 7. hasábot hagyják üresen.
Budapest, 1901. deczember 18.

Változások az osztrák Lloyd által közvetített 
érték-spénzeslevél-.valamintcsomagforgalomban.

83.053.
Az osztrák Lloyd közvetítésével a Törökország

ban levő osztrák postahivatalokkal és a külföldön 
levő Lloydügynökségekkel váltott érték- és pénzes
levelek, valamint közönséges és nemzetközi csomagok 
díjazását, illetőleg 1902. évi január hó 1-vel a követ
kező változások lépnek életbe:

1. Az osztrák Lloyd a hajóival szállítandó érték- 
és pénzesleveleknek, értékdobozok, valamint közön
séges és nemzetközi csomagoknak tengeri veszély 
elleni biztosítását nem vállalja el. Az e biztosításért
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e d d ig  b eszed ett külön  díjak e n n é lfo g v a  1902 . évi ja n u á r  
hó 1 -tő l k ez d v e  nem  fognak  b e sz e d e tn i.

2 . A  R o d o stó b a n  és T s c h e s m é b e n  levő  osztrák  

p o sta h iv a ta lo k h o z , n em különben  a  S yr iáb an  (A lex a n -  
d rette - , L a tta k ia -, M ersina-, P a r g a - ,  R izeh -, S a ja d a -, 
S a la h o ra - é s  T rip o lisb an) le v ő  L lo y d ü g y n ö k sé g e k h e z  
ér ték n é lk ü li a v a g y  korlátlan  ér té k n y ilv á n ítá ssa l e llá to tt  
5  k lg r . sú ly ig  terjedhető  n e m z e tk ö z i csom agok  is  
k ü ld h etők .

A R o d o stó b a  és T sc h e sm é b e  cz ím zett nk. c so m a 
g o k  ú g y  d íja z ta tn a k , m int a  B ey ru th b a  szó lók , a  
S y r iá b a n  le v ő  L lo y d ü g y n ö k sé g e k h e z  czim zett nk . 
c so m a g o k  d íja  p e d ig :  d a ra b o n k én t 1 5 0  f., ille tv e  —  
h a  a cso m a g  ter jed e lm es —  1 7 5  f. sú lyd íj és a  n y il
v á n íto tt  érték  m in d en  30 0  fr a n k ja  (2 8 8  K.-ja) v a g y  
e n n ek  részéért 1 5  f. b iztosítási d íj.

3. T örök országb an  m ű k ö d ő  b árm ely  o sztrák  
p o sta h iv a ta lh o z  k ü ld hető  k ö z ö n sé g e s  c so m a g  u tá n v éte l
le l  terh e lve . A z utánvétek  ö s s z e g  1 0 0 0  K .-ig  terjed 
h e t;  u tán vétek  ju ta lé k  az u tá n v é te l m in d en  2 K .-ja v a g y  
e n n e k  része u tá n  2  fillér, de le g a lá b b  12 fillér.

4 . T ö rö k o rszá g b a n  lev ő  o s z tr á k  p o sta h iv a ta lo k 
h o z  cz ím zett s  T riesten  át, o n n a n  L ly o d h a jó k k a l 
sz á llíta n d ó  p é n z e s le v e le k  (2 5 0  g r . sú ly ig )  és k ö zö n 
s é g e s  c so m a g o k  m ind ig  a fe la d á sk o r  bérm entesítend ők  
(fra n k o k én y szer ).

A ten g eren  (T riesttő l a r e n d e lte té s i  h ely ig) v a ló  
szá llítá sé r t  já r  : sú lyporto  p é n z e s le v e le k é r t  2 5 0  gr-ig . 
v a la m in t c so m a g o k ér t  5  k lg r . s ú ly ig  9 6  fillér, cso m a 
g o k é r t  5  —1 0 k lg r ig  1 4 4 fi, 10  k lg r .-m o n  fe lü l 5k ]gr .-m on -  
k é n t  4 8  fillérrel több.

5 . L lo y d h a jó k k a l A d en b en , B raziljában , B rit-  
K e le t- ln d iá b a n , C eylonban, C h in á b a n , E gyp tom b an , 
G örögországban , Jap án b an ,M on ten egrób an , O laszország
b an , Syriáb an  é s  S tr a its -S e ttlem en tsb e n  levő  L lo y d ü g y 
n ö k sé g e k h e z  szá llíta n d ó  k ö z ö n sé g e s  c so m a g o k  szintén  
m in d ig  a fe la d á sk o r  b érm en tesíten d ők  (fran k ok én yszer).

E  c so m a g o k n a k  ten geren  (T r ie s t tő l  a ren d elte
té s i k ik ö tő h e ly ig ) va ló  sz á llítá sér t j á r  :

A) T e n g e r i  s ú l y p o r t o :
a) M on ten egrób a  (csak  A n t iv a r ib a  és D u lc ig -  

n o b a ), va la m in t O laszországb a  (c s a k  Brindisibe é s  
V elen czéb e ) 5  k lg r . sú ly ig  72  f illé r , 5  k lgr.-m on fe lü l 
5  k lg r .-m o n k én t 2 4  fillérrel tö b b ;

b) G ö rö g o rszá g b a  (a „ P o sta i T a r ifá k “ VII. rész  
5 . fü zetén ek  1. § . 2 . pontjában fe lso r o lt  k ik ö tők b e), 
S y r iá b a  (a fen ti 2 . pontban fe ls o r o lt  L lo y d ü g y n ö k sé 
g e k h e z ) , va la m in t A lexan d riáb a  é s  P o r t-S a id b a :  5 k lg r  
s ú ly ig  9 6  fillér, 5  k lgr.-m on fe lü l 5  k lgr .-m on k én t 4 8  
f illé rre l több :

c) A d en b e, valam int S u e z b e  (E g y p to m ) 5 k lgr . 
s ú ly ig  1 4 4  fillér. 5  k lgr.-m on fe lü l 5  k lgr.-m on ként 9 6  
f illé rre l több.

d) B r it-K elet-In d iáb a  (B o m b a y , C a lcu tta , K urraché  
é s  M adras k ik ö tő k b e), va la m in t C o lom bob a  (C eylon) 
5  k lgr. sú ly ig  2 4 0  fillér, 5  k lgr .-m on  f e lü lő  k lg r .-m o n 
k é n t  19 2  fillérrel több , v é g ü l

e) B raziliába (B ah ia , P ern am b u co , R io  de Jan eiro  
é s  S an tos k ik ö tő k b e), to v á b b á  C hinába (c sa k  H o n g 
k o n g b a  és  S h an gh a ib a ), Jap án b a  (K öbé és  Y ok oh am a  
k ik ö tő k b e), v a lam in t S tra its -S e ttlem en tsb e  (csa k  P e-  
n a n g b a  és  S in g a p o réb a ) 5  k lg r . sú ly ig  3 3 6  fillér, 
5  k lgr.-m on  felü l 5  k lg r .-m o n k én t 2 8 8  fillérrel több.

B) T en g er i ér ték p o rto  tek in tet n é lk ü l a re n d e l
te té s i h elyre, a  n y ilv á n íto tt  érték  m ind en  2 8 8  K .-j a 
v a g y  en n ek  részéért 9 6/ 1# fillér. A  v é g ö s sz e g b e n  
a tört félfillértő l k e z d v e  fe lfe lé  e g é s z  fillérre  k ik e re 
k íten d ő .

6. T r iesten  á t L lo y d -h a jó k k a l m int külön  k ü l
d em én yfa j p é n z e s le v e le k  2 5 0  grm . sú ly ig  c sa k  a 
G örögországb an , M on ten egróban  é s  S yr iáb an  lev ő  
L lo y d ü g y n ö k sé g e k h e z , v a la m in t a T ö rö k o rszá g b a n  le v ő  
o sz trá k  p o sta h iv a ta lo k h o z  k ü ld h etők . E  p én zes lev e lek  

ú g y  d íjazta tn ak , m in t az 5  k lg r . sú ly ú  k özön séges  
cso m a g o k .

7. T r iesten  á t L lo y d -h a jó k k a l (k om b in á lt forga 
lo m b a n ) m int L lo y d sz á llítm á n y  a „ P osta i T a r ifá k “
V II. rész 22 . fü ze tén ek  1 0 . §. III. p on tjáh oz tartozó
I. sz , „ J e g y z é k é b e n  (lá sd  2 0 . o ld .) fe lso ro lt  tengeren  
tú li k ik ö tő h e ly ek re  szá llíta n d ó  k ö zö n ség e s  (árú-, pénz- 
é s  érték -) c so m a g o k  ten g er i sz á llítá s i d íja i szin tén  
m od ósu ln ak . A  k ir. p o sta - és  tá v ird a h iv a ta lo k  az  ily  
k ü ld em én y ek h ez , m e ly e k  az e lőző  p o n to k b a n  tárgya lt  
k ü ld em én y ek h ez  h a so n ló a n  sz in tén  fra n k o k én y szer  
a lá  esn ek , a ten g er i sz á llítá s i d íja k a t il le tő le g  tovább i 
in té zk ed és ig , „F ran c d e  port" fe lírá ssa l e llá to tt  fran - 
k o czé d u lá t  csa to lja n a k  s a  fe la d ó tó l a  j e le n le g  érv é 
n y e s  tarifák  d íjté te le it  sz ed jék  be b iz to s íték  gyanánt. 
(A  b iz to síték  e lszá m o lá sá r a  s a v is s za ér k e ze tt  franko- 
c z é d u la  k eze lé sér e  n é z v e  lá sd  a „P . T . S z. G y .“
III. rész  8 7 2  f. sz . a .)

A  k ir. p osta - é s  tá v ird a h iv a ta lo k  e  v á lto zá so k a t  
a „ P osta i T a r ifá k “-b an  a k ö v e tk e z ő k é p e n  j e g y e z 
z é k  e lő  :

A IV . „ P é n z e s le v e le k “ ez. rész  27 . § -á t k ép ező  
„ É r té k lev e lek  (lettres d e  v a leu r ) t á b lá z a tá é b a n  E g y p -  
to m n á l (48 . old .), v a la m in t  T ö rö k o rszá g n á l (50. old.) 
tö rö ljék  az 5 -ik  h asáb b an  a c s illa g g a l (*) m eg je lö lt  
észrev éte lek et, a  4 - ik  h asáb b an  le v ő  d íja k a t p ed ig  

ja v ít s á k  E g y p to m n á l „ 5 0 “-rő l „ 2 0 “ -ra , T örö k o rszá g n á l 
„ 5 0 “-ről „ 2 0 “-ra é s  „ 6 5 “-rő l „ 4 5 “-re.

A  2 9 . §-ban (É rték d o b o zo k  táb láza táb an ) E g y p 
to m n á l (55. o ld al) tö rö ljék  a 6. hasábban  a c s illa g o s  észre
v é te lt  és  a  4 . h asáb b an  ja v íts á k  a d íja t „ 5 0 “-rő l „ 2 0 “-ra.

A z V. „C olis p o s ta l fo rg a lo m “ ez . részb en  fo g la lt
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co listá b lá za tb a n  a) E g y p to m n á l (5 7 . o ld .) tö r ö ljé k  a 
11 . hasább an  3 -m a l m eg je lö lt  é szrev éte lt  és  a  7 . h a sá b 
ban ír jan ak  „ 5 0 3“ h e ly é b e  „ 2 0 “-t;  6) G örögországn á l 
(62 . o ld .) törö ljék  a 11 -ik  h asább an  a 2 -v e l m eg je lö lt  
é s z r ev é te lt  s a  7 -ik  h asáb b an  írjanak  „ 5 0 2“ h e ly é b e  
„ 2 0 “-t: v ég ü l c) T ö r ö k o r szá g n á l (1. e) o ld .) törö ljék  a l l .  
h asább an  lev ő  3 . sz . é szr ev é te lt , a  7 -ik  h asáb b an  a 
b izto sítá si d íjak at ja v íts á k  (1. a latt, 2  a) é s  2 . b )  a la tt  
„ 5 0 “ -rő l „ 2 0 “ -ra  é s  2  a ) -n á l  „ 7 5 “ -rő l „ 4 5 “-re,
2. b) után p ed ig  je g y e z z é k  be a k ö v e tk e z ő k e t  : az 
l - s ő  h a sá b b a : „c. A lex a n d rette  (Iskend érum ), L a tta k ia , 
M ersina, P a rg a , R ize h , E ajada, S a leh ora  é s  T r ip o lis  
(S y r ia ,)L lo y d ü g y n ö k sé g e k h e z “,a 2 -ik h a s á b b a :  „ T r ie s t“, 
a 3 -ik b a  : „ 5 “-t, a  4 - ik b e  : „ 1 5 0 “-t, az 5 -ik c  „ 1 7 5 “-t, 
a 6 -ik b a  : „ k o r lá tla n “, a 7 -ik b e „ 1 5 “-t, a  8 . és  
9 -ik b e  „— “ je le t  é s  a  1 0 -ik b c  : „ 3 “-t.

A  VII. „ K o esip o sta  a k ü lfö ld d e l va ló  forg a lo m - j 
b a n “ ez. rész 5 -ik  („ G ö r ö g o r sz á g “), 8 - ik  („ M o n te 
n e g r ó “), 13 -ik  („ O la sz o rsz á g “) és  2 1 -ik  („ T ö rö k 
o r s z á g “) füzeteib en  a 10 . § -b an  je g y e z z é k  m eg , h o g y  
a  T riesten  át sz á llíta n d ó  k ü ld em én y ek  fr a n k o k én y -  
szer  a lá  esnek . U g y a n o tt  ja v íts á k  a ten geren  v a ló  

szá llítá sért járó  sú ly d íja k a t és  az értékportot a  fen nebb i
3 ., 4 ., 5 ., i l le tv e  6. p on tb an  fog la ltak  szerin t.

V égü l a  22 . fü zet 10 . § -án ak  II. és  III. p o n t
ja in á l írják be: „L . az  1 9 0 1 . „P. és T . R . T . “ 6 8 . 
szám áb an  fo g la lt  8 3 .0 5 3 /1 9 0 1 . sz. ren d eletet.“

A  kir. k ic se ré lő  h iv a ta lo k  a „ T o v á b b fr a n k o -  
tá b lá z a t“-ot a  k ö v e tk e z ő k é p e n  ja v íts á k  :

A  3 -ik  o ld a lo n  E g y p to m n á l törö ljék  a c s il la g g a l  
m eg je lö lt  d íjak a t é s  a 9 -ik  hasábban  le v ő  k é t  é szr e 
v é te lt . A 4 -ik  o ld a lo n  T ö rö k o rszá g n á l törö ljék  a 2 -ik  
hasább an  a)-nál „és p e d ig “ sz a v a k a t  és az « )  é s  ß) p on 
to k a t, v a lam in t az  a a) p o n tta l eg ysorb an  a 3 - ik  és
7 -ik  hasábban  le v ő  d íja k a t, v é g ü l b) /í)-nál 1.) a la tt  
a  3 — 6 . h asábok ban  le v ő  d íja k a t és  a  9 -ik  h asáb b an  le v ő
1. és  2. sz. é szr ev é te le k e t . A z 5 - ik  o ldalon  E g y p to m 
n á l törö ljék  (a 2 ., 3 . ,  8 . és  11 . hasábokban) az a) 1. 
a la tt  fo g la lta k a t. A  7 -ik  o ld a lo n : 1. E g y ip to m n á l tö r ö l
jé k  az  u to lsó  h asáb b an  a k ét é szrev éte lt  é s  1. b) a la tt  
a 3 ., 4 ., 13. és  14 ., h a sá b o k b a n  lev ő  d íjak at, c) a la tt  
p e d ig  ja v ítsá k  a 1 4 -ik  h asább an  lev ő  d íjat „14-j*;y“-re;
2. G örögországn á l tö rö ljék  1 b )  a la tt a  d íja k a t és  az
u to lsó  hasábban a k é t  é szr ev é te lt . A 9. o ld a lon  T ö r ö k 
o rszágn á l: 1. tö rö ljék  a) az  „ É szrev éte l“ h asább an  le v ő  
é szr ev éte lek et , b) a  m e lle tt  a  3 — 12. h asáb ok b an  le v ő
d íja k a t és  az o ld a l a lsó  szé lén  le v ő  *2. sz. j e g y z e t  4 -ik  
sorában  e sz a v a k a t:  „ ten ger i v eszé ly  ellen i b iz to sítá s  
e se tén  4 5  e e n tim e-e t“ ; 2 . írják  be, h ogy  a  S y r iá b a n  
le v ő  osztrák  L lo y d  ü g y n ö k sé g e k h e z  szó ló  nk. c so m a 
g o k é r t  a k eleti o r szá g o k  p o sta i sú lyd íj fejéb en  fü 
lért, i l le tv e  cen tim e  et, értékdíj fejében  p e d ig  a 
n y ilv á n íto tt  érték  m ind en  3 0 0  fran kjáért 1 4 ^  fillért 15

cen tim e-o t tér íten ek  m eg  n ek ü n k  ; tő lü n k  A usztriába  
ind ított ro v a tla p o k b a n  p e d ig  sú ly d íj  fejéb en  96  fillér, 
értékdíj fejéb en  a n y ilv á n íto tt  ér ték  m inden 3 0 0  

frankjáért, 9 /^  fillér  szá m o la n d ó  e l m int továbbfranko. 
A fenti sú ly d íja k n á l le v ő  tö r tek n é l a  szá m lá ló  k özön 
sé g e s , a  n ev ező  p ed ig  ter je d e lm e s  c so m a g  sú lyd íja .

B u d a p est, 1901 . d eczem b er  2 4 .

Változás
a maqyar távirdahivatalok állományában.

8 0 .3 1 5 .
A  lo so n cz -v id ék i h e ly i é r d ek ű  v a sú tn ak  N ógrád  

v á rm eg y éb en  fek v ő  K á ln ó , Ip o ly -B er ze n c ze , Z e len e , 
P oltár , S z in ó b á n y a  és  K ata lin h u ta  n ev ű  vasú ti tá v 
írdáit, á llam i és  m a g á n tá v ira to k  k e z e lé sé r e  fe lh a ta l
m aztam , m e ly  m in ő ség ü k b en  k o r lá to lt  nappali s z o l
g á la tta l é s  „ k “ (—  •  « " » ) ,  „ ib “ ( •  •  •  •  •  )
„ ze“ (— * —  • •  • ) ,  „ p r “ •
9  «■■n • ) ,  „ s i“ ( •  •  •  •  • ) , i l l e tv e  „ k n “ ( • »  »
«■■■» • )  h iv ó je lle l m ű k ö d ésü k et, K ata lin h u ta  k iv é te 
lév e l, m e ly  a tá v ira tok  k e z e lé s é t  le g k ö z e le b b  sz in tén  
m egk ezd i, 1 9 0 1 . év i n ovem b er  hó 2 4 -é n  k ezd ették  m eg .

E zen  v a sú ti táv ird ák  a m . k ir. á lla m v a su ta k  
m isk o lez i ü z le tv e z e tő sé g e  a lá  ta rto zn a k , tá v ira ta ik a t  
p ed ig  a lo so n cz i p osta - é s  tá v ir d a h iv a ta l k özvetíti.

U g y a n e ze n  a lk a lo m m a l fe lh a ta lm a z ta m  L o so n cz  
m. kir. á lla m v a sú ti c sa tla k o zó  tá v írd á t, h ogy  az új 
v eze ték en  is k eze lh esse n  á lla m i és  m agán táv ira tok at.

A h e ly i érd ek ű  v a sú tn a k  a  p o sta - és tá v ird a -  
se g éd k ö n y v ek b e n  leen d ő  rö v id íte tt  je lz é sé ü l „ L o s “ 
röv id íte tt j e lz é s t  á llap ítom  m eg .

A z ig a z g a tó sá g o k  é s  h iv a ta lo k  s e g é d k ö n y v e ik e t  
m eg fe le lő e n  eg é sz íts ék  ki.

B u d ap est, 1901 . d eczem b er  16.

8 2 .7 8 8 .

Az ep er jes— bártfai h e ly i érd ek ű  vasú t h ertnek i 
vasú ti táv írd á ja , a v a s ú t i  á llo m á sn a k  m eg á lló  rak od ó- 
h e ly ly é  á ta la k ítá sa  fo ly tá n , m ű k ö d é sé t  fo lyó  év  d e 
czem b er hó 1 -v e l m eg szü n te tte .

A z ig a z g a tó sá g o k  és  h iv a ta lo k  ezen  vasúti tá v 
írdát a m a g y a r  k oron a  o r szá g a i terü letén  fen n á lló  
távirda- é s  tá v b e szé lő h iv a ta lo k  n évsoráb ó l törü ljék .

B u d a p est, 1901 . d eczem b er  18.

Változás
a maqyar távbeszélöhivatalok állományában.

8 3 .3 3 6 .
A P est-P ilis-S o lt-K is-.K u n  v á rm eg y éb en  fe k v ő  

v ö r ö s v á r i  p o sta h iv a ta ln á l, a  b u d a p est-k ö rn y ék b e li 
tá v b e szé lő -h á ló z a t  so ly m á ri k ö zp o n tjá h o z  csa tla k o zó
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n y ilv á n o s  tá v b eszé lő -á llo m á st ren d ez tettem  be, m e ly  
(L) k o r lá to lt  n a p p a li sz o lg á la tta l m ű k ö d ésé t fo lyó  
év  d ecz em b er  bó 9 -én  k ezd ette  m eg .

E z e n  n y ilv á n o s  á llom ást e g y id e jű le g  táv iratok  
k e z e lé s é v e l is m egb íztam  s a ’ h e ly k ö z i tá v b eszé lő 
fo rg a lo m ra  m eg á lla p íto tt  fe lté te lek  é s  d íjszab ás m el
le tt, m e g n y itá sa  n ap játó l, a  b e lfö ld i é s  eg y id e jű leg  —  
az o sz trá k  k eresk ed e lem ü g y i m in is te r  úr h ozzájáru lá
s á v a l —  az a lsó -au sztr ia i h e ly k ö z i tá v b eszé lő -fo r g a 
lo m b a  is  b evon attam .

A z ig a z g a tó sá g o k  és h iv a ta lo k  s e g é d k ö n y v e ik e t  
m e g fe le lő e n  e g é sz íts é k  k i, s a  „ m a g y a r  k o r o n a  
o r s z á g a i  t e r ü l e t é n  f e n n á l l ó  t á v i r d a - é s  
t á v b e s z é l ő  h i v a t a l o k  n é v s o r á b a n “ a m eg
fe le lő  o ld a l alján  m e g jeg y z ésk én t ír já k  be:

3 . A s o l y m á r i  k ö z p o n t h o z  c s a t l a k o z ó  
n y i l v á n o s  á l l o m á s ;  v . t. P  i 1 i s-V  ö r ö s  v  á  r.

B u d a p est, 1 901 . d eczem b er 1 7 .

Változás
a városi távbeszélöhálózatok állományában.

82 .778 .
L ú g o so n  városi tá v b e szé lő h á ló za to t  lé tesítte ttem , 

m e ly  1 9 0 1 . év i n ovem b er hó 2 5 -én  a d a to tt  át a k öz-  
h a szn á la tn a k . E  h á lózat k özp on tjá t a z  ottani p osta -  
és  tá v ir d a h iv a ta ln á l rend eztettem  b e , m ely  te ljes  
n ap p a li (C) té v b esz é lő szo lg á la to t  tart.

A z e lő fizetési díj év i 120  k o ro n a .
A z ig a z g a tó sá g o k  és h iv a ta lo k  se g éd k ö n y v e ik e t  

m eg fe le lő e n  eg ész ítsék  ki.
B u d a p est, 1 9 0 1 . d eczem b er 16 .

Névváltozás.
84 .939 .

T ern es v á rm eg y e i B a lá z s fa lv a  k ö z s é g  n evét a 
b e lü g y m in is ter  úr „ B a lá zsd “-ra v á lto z ta t ta  m eg.

A  kir. p o sta - és  tá v ir d a h iv a ta lo k  a h e ly sé g n é v -  
tárt m e g fe le lő e n  ig a z ítsá k  ki.

B u d a p est, 1 9 0 1 . d eczem ber 1 9 .

Pótlékok a magyar távirda- és távbeszélő-hálózat 
vezetékeinek lajstromához.

7 8 .7 1 5 . B u d a p est és  Z ágráb  k ö z t  m ásod ik  h e ly 
k özi tá v b e sz é lő  áram kört lé te s ítte ttem , m e ly  1901 . év i  
d eczem b er  hó 2 -án  véte te tt  ü zem b e.

E zen  új áram k ör a k ö v e tk e z ő k é p e n  létesü lt : 
B u d a p est é s  S zék esfeh érv á r  közt e c z é lr a  a  2 0 5 3 . sz. bu
d a p e st—sió fo k i áram kör b ud apest—szék esfeh ér v á r i része  
h a szn á lta to tt  fe l; S zék esfeh érv á r— S ió fo k  közt új huzal 
fe sz ítte te tt , m e ly  ott a 2 0 7 2 . sz á ra m k ö r  s ió fo k — n a g y -  
k a n izsa i r é sz év e l k ö ttetett össze, e n n ek  fo ly ta tá sá t  k ép ezi 
a N a g y k a n iz sa  és V arasd  közt fe lá l líto tt  áram kör, m ely

V a ra sd o n  a 2 0 7 0 . sz. v a ra sd — zágráb i áram k örrel 
van  ö sszek ö tv e .

A z íg y  a la k u lt b u d ap est— zágráb i új áram k örb e  
be van  k a p c so lv a  : B u d a p es t  4 , S zék es fe h é rv á r  1. 
N a g y k a n iz sa  1, V a ra sd  é s  Z ágráb  1.

A  m egm arad t S zé k e s fe h é r v á r — S ió fo k  és  S ió fo k  
— B ala ton  F ö ld v á r  közti áram k örök  e g y  S zék esfeh érv á r  
—  b a la to n -fö ld v á r i áram k örré k ö tte tv én  ö ssz e , ab ba  be 
v a n  k a p c so lv a :  S zék es fe h é rv á r  1, S ió fo k  é s  B a la ton - 
F ö ld v á r .

A  2 0 7 0 . sz. zágráb — varasd i á ram k ör a  2 0 5 3 . 
szá m ú b a  b eo lv a d v á n , m int k ü lön  áram k ör m eg szű n ik .

A z ig a z g a tó sá g o k  és  h iv a ta lo k  eh h ez k é p e s t  a  v e 
ze ték la js tro m  2 2 7 . o ld a lá n  a 2 0 7 0 . sorszám n á l fe lsoro lt  
a d a to k a t törü ljék , a  2 0 7 2 . sorszám nál p ed ig  a  m eg le v ő  
a d a to k  h e ly e tt  írják  be: a  2 -ik  rovatba  „ S zé k e s fe h é r 
v á r— B a la to n -F ö ld v á r“, a 3 - ik  rovatb a: „ 1 2 2 .680“ , a 4 - ik  
rova tb a : „ S zék esfeh érv á r  1, S ió fo k , B a la to n -F ö ld v á r “.

A  v ez e ték la jstro m  2 2 5 . o ld a lá n  a 2 0 5 3 . sor
sz á m n á l a  2 -ik  rova tb an  S ió fo k  h e ly e tt  „ Z á g r á b “, a 
4 - ik  rovatb an  p ed ig  S zék esfeh érv á r  1 u tán  „ N a g y -  
K a n izsa  1, V arasd , Z ágráb  1 “, írandó és  a  3 - ik  ro
v a tb a n  a h u za lh o ssz  eg y e lő r e  törlendő.

8 2 .3 2 3 . A  b e lo v á r— v erő cze i k ö zú tm en ti von a l-  
sz a k a sz n a k  a v a sú t m ellé  történ t á th e ly e z é se  fo ly tá n  
a 3 4 2 . sz . zágráb — eszék i, a  835 . sz . zá g rá b — sz la v o n -  
v e r ő c z e i é s a  8 3 6 . sz . zágráb  — daruvári v e z e té k e k  hosz- 
szá b a n  v á lto zá s  á llv á n  b e  : az  ig a z g a tó sá g o k  é s  h iv a 
ta lo k  h e ly e sb ítsé k  a h u za lh o ssza t (3. ro v a t) a  v e z e té k 
la jstro m  49 . o ld a lán  a 3 4 2 . sorszám nál „2 7 2 .730“-ra, 
a 1 0 6 . o ld a lon  a 8 3 5 . sorszám n á l „ 1 8 5 .890“-re, és  a 
8 3 6 . sorszám n á l „ 2 0 8 ä30“-ra.

7 9 .1 6 3 . A z ig a z g a tó sá g o k  és  h iv a ta lo k  a v e z e 
ték la js tro m  2 6 1 . o ld a lán , a  2 1 . sorszám nál a  sze lis ty e -  

pia tra -a lba i áram körnél a z 5 - ik  rovatba  írják  be: „ 7 5 .7(i0“ .
8 2 .3 2 2 . A z ig a z g a tó sá g o k  és  h iv a ta lo k  a v e z e 

ték la js tro m  2 2 5 . o ld a lán , a  2 0 5 3 . so r szá m n á l a  3. ro
v a tb a n  a v ez e ték h o ssza t  „ 7 1 1 .280“ km r.-re h e ly e sb ítsé k .

8 2 .7 8 8 . Az ig a z g a tó sá g o k  és  h iv a ta lo k  a  v e z e 
ték la js tro m  1 4 4 . o ld a lán  az 1100 . szá m n á l a  4. ro
v a tb a n  „ H e r t n e k “ v a sú ti táv ird át törü ljék .

8 0 .3 1 5 . A  lo so n cz -v id é k i h e ly i érd ek ű  vasú t  
tá v ird a v o n a la  ü zem b e v é te tv é n , az ig a z g a tó sá g o k  és  
h iv a ta lo k  a v eze ték la jstro m  154 . o ld a lá n  a z  1 1 6 5 . 
so rszá m  fö lé  ír ják  b e:

„ L o s o n c z - v i d é k i  h. é.  v a s ú t  —  A m.  
k i r .  á l l a m v a s u t a k  ü z e m é b e n . “

A z 1 1 6 5 . sorszám n ál p ed ig  írják  b e a 2 . ro 
v a tb a : „ L o s  o n  e z — K a t a  1 i n h u t a “, a  3. rovatb a:  
„L  o s o n  e z “, a  4 . rova tb a : „L  o s o n  e z  ( m á v ) ,  
K á l n ó ,  I p o l y - B e r z e n c z e ,  Z e l e n e ,  P o l t á r ,  
S z i n ó b á n y a ,  K a t a l i n h u t a ,  v é g ü l a 6 . rovatb a:  
„ I p o l y - B e r z e n c z e — P o l t á r  k ö zt v is s z a té r ő .“
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Forgalomköri változások.
(Távírda.)

A  h e ly  n ev e
község, puszta

V á rm egye
E d d ig i J e le n le g i

major vagy telep
u t o l s ó  t á v i r d á j a

Alsó-Besnyö . . . puszta Tej ér Ercsi Adony-Szabolcs p. u.
Alsó-Tengelicz . » Tolna Kölesd-Tengelicz Kölesd
A ls ó - T ö k ....................... község Szolnok-Doboka Nagy-Iklód Pánczélcseh
A n to s ................................... » » Deés 7)
B e l ic z a ............................. Zala Csáktornya Kis-Szabadka
B enkovecz....................... » Perlak »
Bujdos . . . . . . Szolnok-Doböka Deés Pánczélcseh
Dekanovecz . . Zala Mura-Király Kis-Szabadka
Derzsimorecz . . . . » Perlak n
Devecser . . . . » Baranya Siklós-Vokány Áta
Doboka ....................... Szolnok-Doboka Válaszút Pánczélcseh
Domasinecz . . . Zala Mura-Király Kis-Szabadza
Erdö-Oláh-Vásárhely Szolnok-Doboka Csáki-Gorbó Pánczélcseh
E sz té n y ............................. „ V Nagy-Iklód „
Felsö-Besnyö . puszta Fejér Ercsi Kápolnás-Nyék
Felsö-Czikola major » Duna-Adony Adony-Szabolcs p. u.
Felső Majsa puszta Tolna Hidegknt-Gyönk Gyönk
Felső-Mimlszent község Baranya Bakóeza—Felsö-Mindszent Bakóeza
Felsö-Tengelicz puszta Tolna Kölesd-Tengelicz Nagy-Dorog
Felsö-Tök . . . . község Szolnok-Doboka Esztény Pánczélcseh
Godisa . . . . . » Baranya Bakóeza,—Felsö-Mindszent Sásd
Göböljárás. puszta Fejér Ercsi Adony-Szabolcs
Györgymajor . major » r> »
Gyüm ölcsény. község Baranya Bakóeza—Felső-Mindszont Sásd
Gyümölcsény . puszta „ „ „
H id a s....................... község V Hidas-Bonyhád Bonyhád
H idegkút . . . « Tolna Hidegkut-Gyönk Gyönk
H idegkút puszta » » »
Igricze község Szolnok-Doboka Nagy-Iklód Pánczélcseh
Jurcsevecz. . . . „ Zala Perlak Kis-Szabadka
K a ta lin ............................. puszta Tolna Kölesd-Tengelicz Kölesd
Kecskeháta . . község Szolnok-Doboka Csáki-Gorbó Pánczélcseh
Kis-Hajmás . . » Baranya ií. kócza,—Felsö-Mindszent. Bakóeza
K is - T a v a ....................... puszta Tolna Szakály-Hőgyész Hogy ész
Kis-Tengelicz „ » Kölesd-Tengelicz Hidja-Apáti
Kis Tótfalu község Baranya Siklós-Vokány Áta
Közép-Tengelic« puszta Tolna Kölesd-Tengelicz Kölesd
L a t y a k ....................... major Fejér Duna-Adony Adony-Szabolcs p. u.
Magyar-Derzse . község Szolnok-Doboka Válaszút Pánczélcseh
Magyar-Fodorháza Kolozs Hidalmás »
Magyar-Köblös . » Szolnok-Doboka Válaszút „
Magyar-Újfalu » Kolozs »
M ajsa............................. „ Tolna Hidegkut-Gyönk Gyönk
Mezö-Komárom . » Veszprém Mező-Komárom—Hid vég Város-Hidvég
M ö z s .................................. •n Tolna Tolna-Mözs Tolna
Nádasd ............................. » Baranya Hidas-Bonyhád Pécsvárad
Nagy-Németegyház 
Nagy-Stefanecz és

puszta Fejér Bicske Szár

Kis-Stefanecz . község Zala Csáktornya Kis-Szabadka
Novakovecz . . . . » V V »
Orehovicza . . . . » » Perlak r>
Orehovicza . . . . major V v
Oroszló . . . . . község Baranya Bakóeza—Felsö-Mindszent Sásd’
Oroszló ............................. puszta 77 77 »
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A h e ly  n ev e
Község, puszta, 

major vagy telep V á rm eg y e
E d d ig i J e len leg i

u t o l s ó  t á v í r d á j a

Ő rség................................... község Baranya Csáktornya Kis-Szabadka
P á k é ................................... ,, Háromszék Barátos Kovászna 1
Palinovecz....................... Zala Perlak Kis-Szabadka
P á l o v e c z ....................... ,, » n »
Pánczélcseh . . . . n Szolnok-Doboka Csáki-Gorbó Pánczélcseh
P o d b resz t....................... Zala Perlak Kis-Szabadka
Poklostelke . . . . » Szolnok-Doboka Nagy-Iklód Pánczélcseh
Rácz- Pet re. . . » Baranya Siklós-Vokány Áta
Récze-Keresztur . . „ Szolnok-Doboka Csáki-Gorbó Pánczélcseh
R e g ö ly ............................. n Tolna Hidegkut-Gyönk Gyönk
S za k .ily ............................. „ » Szakály-Hőgyész Hőgyész
Szarvasként! . . . . Szolnok-Doboka Nagy-Iklód Pánczélcseh
S z a t in a ............................. Y) Baranya Bakóez.a—Felső-Mindszent Bakóeza
S z a t in a ............................. puszta » „ »

Szent-Katolna - Dorna község Szolnok-Doboka Csáki-Gorbó Pánczélcseh
Szent K ereszt major Zala Perlak Kis-Szabadka
Szoboticza . . . község Csáktornya „
Szótelke....................... » Szolnok-Doboka Csáki-Gorbó Pánczélcseh
Sztrelecz ....................... V Zala Perlak Kis-Szabadka
Tabód puszta Tolna Hidas-Bonyhád Bonyhád
T álosfa lva ....................... község Szolnok-Doboka Deés Pánczélcseh
T rin itás............................. puszta Baranya Siklós-Vokány Siklós
Turcsiseae - E voriscse község Zala Mura-Király Kis-Szabadka
Ujpuszta puszta Baranya Bakóeza—Felső-Mindszent Bakóeza
Ürgevár . . . „ Tolna Szakály-Hőgyész Hőgyész

Baranya Bakóeza—Felső-Mindszent Bakóeza
Vokány ............................. község Siklós-Vokány Siklós
V ö lc s ........................ » Szolnok-Doboka Csáki-Gorbó Pánczélcseh
Vullária » Zala Perlak Kis-Szabadka

Pótjegyzék a nyomozóhivatalnál részben elárverezett, részben még ott őrzött czíin- és ragszám nélkül
érkezett csomagokról.

(1901. szeptember 1-től szeptember 31-ig összeállítva.)

Üg
ys

zá
m

Burkolat
leírása

Idő és érkezési 
adatok Súly A ta rta lo m  és  eg y éb  ism ertető  adatok

Mi történt a küldemény
nyel ?

2667 — Budapest 70. raktár •̂900 egy nyúl el adatott

2659 — — - IX/17-iki N.-Kanizsa- Biód 61. sz. mpostaraktár 
helyiségében bét borítékban 10—10 drb párisi 
képes levelezőlap találtatott

- 25.8ÍS/901. sz. a. a pécs 
igazg. őriztetik

A hivatalok a fenti jegyzékben foglalt küldeményekre vonatkozó felszólamlások alkalmával forduljanak a nyomozó hivatalhoz.

A jelen számhoz van mellékelve a „P. és T. R T.“ 1901. évfolyamának
tárgymutatója.

H ornyánszky V. es. és kir. udvari könyvnyom dája Budapesten.
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